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ಪ್ರಕಾಶಕರ ಬಿನ್ನಹ 


ರ 


ಶ್ರೀಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರವರ ಅಮೋಘವಾದ ಕೃತಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕನ್ನಡಿಸಿ ಮಹಾ 
ಜನರ ಮುಂಡೆ ಇಡುವ ಸುಯೋಗವು ಕಾರ್ಯಾಲಯಕ್ಕೆ ಇದೀಗ ಲಭಿಸಿರುತ್ತದೆ. 
ನಮ್ಮನ್ನಾಳುವ ಶ್ರೀಮತ್ಮರ್ಣಾಟಕಸಿಂಹಾಸನಾಧೀಶ್ವರರಾದ ಶ್ರೀಜಯಚಾಮ 


ರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌, ಜಿ.ಸಿ.ಬಿ., ಜಿ.ಸಿ.ಎಸ್‌.ಐ. 


ರವರು ಜಗತ್ತ ಸಿದ್ಧರಾದ ಆಚಾರ್ಯರನವರ ಗ್ರಂಥಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪರಿಶೋಧಿಸಿ 
ಸಮೂಲನಂಗಿ ಕನ್ನಡಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೊಡಿಸಿರುವ ಉದಾರಾಜ್ಞೆಯನ್ನು 


ಶಿರಸಾವಹಿಸಿ ಈ ಮರಾಕಾರ್ಯನನ್ನು ನಾನ್ರ ಕೈಗೊಂಡಿರುತ್ತೇನೆ 
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ದುವರೆಗೆ ನಾವು ಪ್ರಕಓಿಸಿದ್ದ ಕೆಲವು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಈ ಸಲ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ರಿಸಿ ಭಾಷ್ಮದ ಸಂಸ್ಕೃತನೂೂಲ್ಕ ಕನ್ನಡ ಆನುವಾದ್ಕ ಮುಖ್ಯನಿಷಯ 
ದೀಕರಿಸಿರುವ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು, ಆಚಾರ್ಯರೆ ಮಿಕ್ಕ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ಎಷಯನಿನೇಚನೆಯ ಹೋಲಿಕೆಯನ್ನು ಸುಲಭಗೊಳಿಸುವ ಗ್ರಂಥಪರಾಮರ್ಶಿಕೆ 
ಗಳು, ಆಯಾ ಗ್ರಂಥದಸಾರೆ, ಮಂತ್ರಗಳ ಅಥವಾ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಅಕ್ಷರಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 
ಶಬಾ ನುಕ್ರನುಣಿಕೆ, ಇಷ್ಟನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿ ಪರಿಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಉಳಿದೆ 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ನೊದಲನೆಯ ಸಲಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡಿಸಿ ಇದೇ ರೀತಿಯ ಸಲಕರಣೆಗಳೊಡನೆ 
ಹೊರಕ್ಕೆ ತರಲಾಗಿದೆ. ಗ್ರಂಥದ ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ವಿಷಯನಿವೇಚನೆಯು 
ನಿಚಾರಪ್ರ ಚೋಹಕವಾಗಿರುವಂತೆ ಏರ್ಪಡಿಸಲಾಗಿದೆ ಮೂಲಭಾಸ್ಕವನ್ನು ತಕ್ಕಂತೆ 
ಸ್ರಘಟ್ಟಿಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿ ತಲೆಬರಹಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿರುವದು ; ಮುಖ್ಯಪಾಠಭೇದ 
ಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಿರುವದು, ಪ್ರಮಾಣನಚೆನಗಳ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಯೇ ತೋರಿ 
ಸಿರುನದು ; ಭಾಷ್ಯ, ಅನುವಾದ, ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು, ಮಖಂತಾದನ್ರಗಳು ನಿಂಗಡವಾಗಿ 
ಕಾಣುವಂತೆ ಬೇರೆಬೇರೆಯ ತರದ ಅಚ್ಚಿನ ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವದು- 
ಇದಿಷ್ಟೂ ಈ ಗ್ರಂಥರತ್ನಮಾಲೆಯ ವಿಶೇಷಗಳು. 


ಈ ಗ್ರಂಥಾವಳಿಯ ಪ್ರಯೋಜನವು ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಮಹಾಜನರಿಗೆ ಸತತವಾಗಿ 
ಲಭಿಸುನಂತೆಯೂ, ಇದಕ್ಕೆ ಉದಾರಹಸ್ತಾವಲಂಬನನನ್ನಿತ್ತು ಅಧ್ಯಾತ್ಮಪ್ರಕಾಶ 
ಕಾರ್ಯಾಲಯಕ್ಕೆ ಪರಿಪಾಲಕರಾಗಿರುವ ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳವರಿಗೆ 
ಇತೊ € ಪ್ಶತಿ ಶಯವನಾದ ಅಯುರಾರೋಗೈೈ ಶ್ವರ್ಯನಿಜಯಕೀರ್ತಿ ನಂಶಾಭಿ 
ನೈದ್ಧಾ $ದಿಗಳನ್ನು ಸುರಿಮಳೆಗೈ ಯು ನಂತೆಯೂ, ಅನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂದು ಅಖಿಲಾ 


ತ್ಮನೂ ಲೋಕಶಂಕರನೂ ಆದ ಭಗವಂತನನ್ನು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿ 
ಸುತ್ತೇನೆ. 
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ಶ್ರೀ ಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಗ್ರಂಥರತ್ನಮಾಲಾ 





ಸಂಖ್ಯೆ ೩೨೩ 


ಶೀ ಶಾಂಕರಭಾಷ್ಯಸಮೇತ 
ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್ತು 


(ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಮತ್ತು ಭಾಷ್ಯದ ಸಂಸ್ಕೃತ ಮೂಲ, ಅನುವಾದ, 
ಟಿಪ್ಪಣಿ, ಸಾರ, ಮುಂತಾದವುಗಳೊಡನೆ) 


ಬರೆದವರು : 
ಅಫ್ಯಾತ್ಮಗ್ರಂಥಾವಳಿಯ ಸಂಪಾದಕ 
ಯಲ್ಲಂಬಳೆಸೆ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಶರ್ಮ 


ಅಧ್ಯಾತ್ಮಗ್ರಂಥಾವಳಿಯ ಕ್ರಮಾಂಕ ೪ 


ಅಧ್ಯಾತ್ಮಪ್ರಕಾಶ ಕಾರ್ಯಾಲಯ 
ಹೊಳೆನರಸೀಪುರ 
೧೯೪೬ 


ಮೊದಲನೆಯ ಸಂಸ್ಕರಣ : ೧೯೨೭ 


ಎರಡನೆಯ ಸಂಸ್ಕರಣ : ೧೯೪೬ 
(೧೦೦೦ ಪ್ರತಿಗಳು) 


ಹ a po ಇ \ 
ಇದರೆ ಹಕ್ಕುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಪ್ರಕಾಶಕಾರ್ಯಾಲಯದವು, 


( 41 Rights Reserved ) 


ಮುದ್ರಣಕಾರರು 


ಆರ್‌. ಕೃಷ್ಣಶಟ್ಟ, ಪ್ರಿಂಟರ್‌ 


ಶ್ರೀ ಶಾರದಾ ಎಲೆಕ್ಟ್ರಿಕ್‌ ಪ್ರೆಸ್‌, ಮೈಸೂರು. 


ಹೊಸ ಸಂಸ್ಕರಣದ ಮೊದಲು ಮಾತು. 


ಈ ಗ್ರಂಥವು ಈಶಾವಾಸ್ಯೋಪನಿಷತ್ತಿನೊಡನೆ ಈಗ ಸುಮಾರು ಇಪ್ಪತ್ತುವರ್ಷ 
ಗಳ ಕೆಳಗೆ ಅಚ್ಚಾಗಿತ್ತು. ಆ ಪುಸ್ತಕದಂತೆಯೇ ಇದಕ್ಕೂ ನಿವೃತ್ತ ಹೈಕೋರ್ಟ್‌ 
ಜಡ್ಡಿಗಳಾದ ರಾಜಧರ್ಮಪ್ರಸಕ್ತ ಶ್ರೀಯುತ ಎ. ಆರ್‌. ನಾಗೇಶ್ವರಯ್ಯ 
ರವರೇ ಆಶ್ರಯದಾತರಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ ನೆರವಾಗಿದ್ದರು. ಅಧ್ಯಾತ್ಮಪ್ರಕಾಶಕಾರ್ಯಾ 
ಲಯದ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಶ್ರೀ ಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರಗ್ರಂಥರತ್ತ್ನಮಾಲೆಗೆ 
ಸೇರಿಸುವದಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲಿಸುವಂತೆ ಈ ಸಲ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪರಿ 
ಪೃರಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. 

ಈ ಸಂಸ್ಕರಣದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತಮೂಲವನ್ನು ಆನಂದಾಶ್ರಮ, ವಾಣೀವಿಲಾಸ 
ಮುದ್ರಣಾಲಯ, ಕಾಶಿಯ ಹಿತಚಿಂತಕಪ್ರೆಸ್‌-ಮುಂತಾದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಾಗಿರುವ 
ಪಾಠಗಳ ಹೋಲಿಕೆಯಿಂದ ಸರಿನೋಡಿ ಕೊನೆಗೆ ಸಮ್ಮತವೆಂದು ಕಂಡುಬಂದ ಪಾಠ 
ವನ್ನೇ ಗ್ರಂಥಶರೀರದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುತ್ತೇನೆ. ಭಾಷ್ಯಭಾಗಗಳಿಗೆ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟರುವದು, ಶಬ್ದಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆಯನ್ನೂ ಬಸ್ಸಣಿಗಳನ್ನೂ ಮಾರ್ಪಡಿಸಿರುವದು- 
ಮುಂತಾದವುಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಪೀಠಿಕೆಯನ್ನೂ ಹೊಸದಾಗಿಯೇ ಬರೆದಿರುತ್ತೇನೆ. ಈ 
ಪ್ರಯತ್ನವು ಓದುಗರಿಗೆ ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ ಮೊದಲಿಗಿಂತಲೂ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಹಾಯವನ್ನು ನೀಡುವದೆಂದು ನನ್ನ್ನ ನಂಬಿಕೆ. 

ಈ ಸಂಸ್ಕರಣದ ಕೈಬರಹದ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಓದಿ ಉಪಯುಕ್ತವ:ದ ಸೂಚನೆ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಶ್ರೀಯುತ ಹೊಳೆನರಸೀಪುರದ ಪ್ಲೀಡರ್‌ ಪಿ. "ಎನ್‌. 
ನರಸಿಂಹೆಯ್ಯನವರಿಗೂ ಮತ್ತು ಪಾಠಾಂತರಗಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಟ್ಟು ಅನುವಾದಕ್ಕೆ 
ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ಸೂಚನೆಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಹೊಳೆನರಸೀಪುರದ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ 
ಕಾಲೇಜಿನ ಉಪಾಧ್ಯ್ಕಾಯರಾದೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ವೇದಾಂತ ವಿರ್ದ್ವಾ ಬ್ರ ಶ್ರೀ! 
ಕೊಡೂರು ಕೃಷ್ಣಜೋಯಿಸರವರಿಗೂ ನಾನು ಕೃತಜ್ಞನಾಗಿರುತ್ತೇನೆ. 
ಉಪನಿಸದ್ಭಾಷ್ಯದ ಈ ಮೂರನೆಯ ಸಂಪುಟವನ್ನು ಅಚ್ಚುಮಾಡಿಸುವಾಗ ಚೊಕ್ಕಟ 
ವಾದ ಅಚ್ಚಿನ ಕರಡುಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಉಪಕಾರಮಾಡಿರುವ ಶ್ರೀ ಶಾರದಾ 
ಎಲೆಕ್ಟ್ರಿಕ್‌ ಫ್ರೆಸ್ಸಿನ ಮಾಲೀಕರನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸದೆ ನಾನು ಈ ಪೀಠಿಕೆಯನ್ನು ಮುಗಿ 
ಸುವಂತೆ ಇಲ್ಲ. 

ಗುಣಜ್ಞರು ಈ ಸಂಸ್ಕರಣದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಕುಂದುಕೊರತೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟು ಉಸಕಾರಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೀನೆ. 


ಅಧ್ಯಾತ್ಮಕುಟೀರ, | 


ನ್ಮಯ, ಜ್ಕೇಸ್ಮ ಶುದ್ಧ, ಪ್ರತಿಪತ್ತು ೨೬6 


ಬ €ಠಿಕೆ 


ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಸ್ಥಾನ 


ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್ತು ಅಥರ್ವವೇದಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದು. ಆಧುನಿಕಸಂಶೋಧಕರು 
ಈ ವೇದವು ಪ್ರಾಚೇನವಲ್ಲವೆಂದೂ ಅಥರ್ವವೇದದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಉಪನಿಷತ್ತು 
ಗಳು ಈಚೆಗೆ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿರುತ್ತವೆಯೆಂದೂ ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ 
ಇಷ್ಟುಮಾತ್ರದಿಂದ ಆಸ್ತಿನ್ಠರಾದ ನಮ್ಮ ದೇಶದ ವಾಚಕರಿಗೆ ಈ ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಎಂದಿಗೂ ಶ್ರದ್ಧೆಯು ಕಡಿಮೆಯಾಗುವಂತಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ವೇದವು ಕಾಲವನ್ನು 
ಮಾರಿದ್ದೆಂಬ ಉದಾತ್ತಭಾನನೆಯಿರುವದರಿಂದ ಇದು ಯಾವಾಗ ರಚಿತವಾಯಿತು 
ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯೇ ಇಲ್ಲಿ ಎದ್ದುಕೊಳ್ಳುವಂತಿಲ್ಲ. ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಚೀ 
ನತೆಯೇನೂ ಕಾರಣವಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸು 
ವದಕ್ಕೆ ಕಾಲನಿರ್ಣಯವು ಉಪಯೋಗಕ್ಕೂ ಬರುವಹಾಗಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ದ್ವಿಜನೂ 
ತನ್ನತನ್ನ ಶಾಖೆಯ ವೇದವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾ ಡಿದಮೇಲೆ ಮಿಕ್ಸ ಶಾಖೆಗಳನ್ನೂ 
ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಬಹುದು ; ಅವೆಕಾಶವು ದೊರೆತರೆ ಮಾಡಲೂ ಬೇಕು-ಎಂದು 
ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಅಧರ್ವವೇದವನ್ನು 
ಬೇರೆಯ ಶಾಖೆಯವರು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಬೇಕಾದರೆ ಮತ್ತೊಂದು ಸಲ ಉಸನಯನ 
ವಾಗಬೇಕು ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಅಥರ್ವವೇದದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ 
ವರಿಗೆ ಎಂಥ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪೂಜ್ಯಬುದ್ಧಿ ಇರುವದೆಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಈ ವೇದದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಹೊಸ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳು ತಲೆದೋರಿರುವವೆಂಬ 
ವಾದವೇನೋ ಸಾಧಾರವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಆದರೆ ಇದು ಮಿಕ್ಕ ವೇದಗಳಿಗೂ ಅನ್ವ 
ಯಿಸುತ್ತದೆ. ವೇದಾಂತವಿಚಾರವು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ ಗ್ರಂಥಗಳ ಸ್ವರೂಸನಿರ್ಣಯ 
ವನ್ಮು ಮಾಡುವದು ಕಷ್ಟವಾದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಮತವು ಉಸನಿಷತ್ತ ತಿ 
ಪಾದ್ಯನೆಂದು ತೋರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಆಯಾ ಮತದವರು ತಮತಮಗೆ ಬೇಕಾದಂತೆ 
ಕೆಲವು ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ, ಅದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. 
ಇದು ಹೇಗಾದರೂ ಇರಲಿ. ಪೂಜ್ಯಪಾದರಾದ ಶ್ರೀ ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರವರು ತಮ್ಮ 
ಭಾಷ್ಕಕ್ಕೆಂದು ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಮುಂಡಕನವ್ರಶ್ನಮಾಂಡೂಕ್ಯಗಳ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನು 
ನಿಕ್ಕ ಭಾಷ್ಯಕಾರರುಗಳಲ್ಲ ಒಪ್ಪಿರುವದರಿಂದ ಈ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳ ಹೆಚ್ಚುಗಾರಿಕೆಯ 
ಬಗ್ಗೆ ಯಾನ ಸಂಶಯವೂ ಉಂಟಾಗುವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಿರುವದಿಲ್ಲ. 


5 
ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಪ್ರತಿಸಾದ್ಯವಿಷಯ, 


ಅಥರ್ವವೇದಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮೋಪನಿಷತ್ತು, ಗರ್ಭೋಪನಿಷತ್ಕು-ಮುಂತಾದ ಹಲವು 
ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಿದ್ದರೂ ಅವು ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ಬಂದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ 
ಶ್ರೀ ಶಂಕರಭಗವತ್ಪಾದರವರು ಆ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಉಪ 
ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವ ಈ ಉಪನಿಷತ್ತಿಗೇ ಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿರುವರೆಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಕಾರರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದು ನಿಜವಾಗಿದ್ದರೆ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿನಿಯುಕ್ತವಾಗದೆ ಇರುವ 
ಮಾಂಡೊಕ್ಕಕ್ಕೂ ಆಚಾರ್ಯರು ಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಬರೆಯಬಾರೆದಾಗಿತ್ತಿಂದಾಗುತ್ತ ದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವಾ”ರುವ ವಿಷಯಮಹತ್ತ್ವವನ್ನು ಕಂಡೇ 
ಆಚಾರ್ಯರು ಇದಕ್ಕೆ ಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿ: ತ್ತಾರೆಂದು ನಮಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಈ 
ಉಪನಿಷತ್ತು ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣದಾದರೂ ಇದರಲ್ಲಿ ವೇದಾಂತಕ್ಕೆ ಬಹು ಮುಖ್ಯ 
ವಾಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಸಾಧನಫಲಗಳಸಮೇಶವಾಗಿ ಸುಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ನುಡಿ 
ಗಳಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿರುತ್ತದೆ. | 

ಉಪನಿಸತ್ತಿಂಬ ಮಾತಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯೆಯೆಂಬುದೇ ಮುಖ್ಯವಾದ ಅರ್ಥ. 
“ ಯಾವದೊಂದನ್ನು ಅರಿತರೆ ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅರಿತಂತೆ ಆಗುವದು?” ಎಂಬ 
ಶೌನಕನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ಅಂಗಿರಸ್ಸು ಹೇಳಿರುವ ಉತ್ತರವನ್ನು ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 
ನಿಸ್ತರಿಸಿರುವದರಿಂದ ಇದಕ್ಟೂ “ ಉಪನಿಸತ್ತು'' -ಉಪನಿಷತ್ತೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಬ್ರಹ್ಮ 
ನಿದ್ಯೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಗ್ರಂಥ-ಎಂಬ ಹೆಸರು ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಬ್ರಹ್ಮ 
ವಿದ್ಯೆಗೆ ಉಪಕಾರಕವಾಗಿಯೇ ಎಲ್ಲಾ ನಿದ್ಯೆಗಳೂ ಹೊರಬಓರುವವು; ಎಲ್ಲಾ ವಿದ್ಯೆಗಳೂ 
ಹೇಳುವ ಆಯಾ ವಿಶೇಷವಿಷಯದ ನಿಜವೇ ಬ್ರಹ್ಮವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯೆಯು 
ಎಲ್ಲಾ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ವಿದ್ಯೆಯು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ 
ಮೊದಲು ಉಪದಿಷ್ಟವಾದ ವಿದ್ಯೆ-ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ, ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ದಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ತಿಳಿಸಿಕೊಡುವದರಿಂದಲೂ " ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯೆ? ಎನಿಸಿರುತ್ತದೆ 
(೮) ಎಂದು ಆಚಾರ್ಯರು ಬರೆದಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಂಗಿರಸ್ಸು ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು ಸರನಿದ್ಯೆ, 
ಅಪರವಿದ್ಯೆ-ಎಂದು ಎರಡು ಭಾಗಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. ವೇದೋಕ್ತವಾದ 
ಕರ್ಮ, ಅದರ ಫಲವಾದ ಸ್ವರ್ಗ; ಉಪಾಸಕ್ಕೆ ಕರ್ನೊೋಪಾಸನೆಗಳಿಂದ ಪಡೆಯ 
ಬಹುದಾದ ದೇವಲೋಕ-ಇವೆರಡೂ ಅಪರವಿದ್ಯೆ. ಯಾವದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು 
ಇದ್ದಂತೆಯೇ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಬಹುದೋ ಅದೇ ಪರನಿಷ್ಯೆ, ಗುರುವಿನ ಉಪದೇಶ 
ದಿಂದ ಈ ಸರವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡವನು ನರಬ್ರಹ್ಮವೇ ಆಗಿಬಿಡುತ್ತಾನೆ. 
ಅಪರವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ತನಾಗಿ ಸತ್ಯಾದಿಸಾಧನಗಳನ್ನೂ ಯೋಗಮಾರ್ಗವನ್ನೂ 
ಅನುಸರಿಸುವವನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಈ ವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರವಿರುತ್ತದೆ ಎಂದು ಈ ಉಪನಿಷ 
ತ್ರಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. 
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ಭಾಷ್ಯದ ಮುಖ್ಯಾಂಶಗಳು 


ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಚಾರ್ಯರ ಸಿದ್ಧಾ ೦ತಕ್ಕೆ ಅಸಾಧಾರಣವಾಗಿರುವ ಹಲವು ವಿಷಯ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಉಪನಿಷತ್ತಿನಿಂದ ಅದ್ವೈತಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಸಿದ್ದ 
ಗೊಳಿಸಿರುವ ಬಗೆ, ಜ್ಞಾನಕರ್ಮಗಳ ಸ್ವಭಾವತಾರತಮ್ಯವನ್ನು ನಿಶದಪಡಿಸಿರುವದು, 
ಮುಕ್ತಿಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಗೊಳಿಸಿರುವ ಪ್ರಕಾರ, ಸಾಧನಗಳ ಸ್ಥಾನವನ್ನು 
ನಿರ್ಧರಿಸಿರುವ ಕ್ರಮ-ಈ ನಾಲ್ಕೂ ಇಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಯದಲ್ಲಿಡತಕ್ಕವುಗಳಾಗಿವೆ. 
ಜಿಜ್ಞಾಸುಗಳ ಉಪಯೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದರ ವಿಷಯಕ್ಕೂ ಎರಡು ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಬರೆದಿಡುವೆವು, 


(೧) ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಬಲದಿಂದ ಅದ್ವೈತಸಿದ್ದಿ 


ಪರವಿದ್ಯೆಗೆ ವಿಷಯವಾದ ಪರಮಾರ್ಥವನ್ನು ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ “ಅಕ್ಷರ” 
(೧-೧-೫), ಬ್ರಹ್ಮ (೧-೧-೮), ಪುರುಷ (೨-೧-೨) ಆತ್ಮಾ(೨-೨-೭), ಸತ್ಯ (೨-೧-೧)- 
ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಕರೆದಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಹೆಸರುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಒಂದೊಂದು ವಿಶೇಷವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಅಡಗಿರುತ್ತದೆ. ಅಕ್ಷರೆವೆಂದರೆ (೪೮) 
ನಾಶವಾಗುವದಲ್ಲ (ಅಕ್ಷರಣಾತ್‌), ಮತ್ತೊಂದರಿಂದ ಇಾಸಿಯಾಗುವದಲ್ಲ (ಅಕ್ಷತೆ 
ತ್ವಾತ್‌), ಎಂದಿಗೂ ಸವೆಯುವದಲ್ಲ (ಅಕ್ಷಯತ್ಪಾತ್‌). ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದರೆ (೧೦೩), 
ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ದೊಡ್ಡದು, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವದರಿಂದ ದೇಶಕಾಲಾದಿಗಳ 
ಕಟ್ಟು ಇಲ್ಲದ್ದು. ಪುರುಷೆನೆಂದರೆ (೪೩, ೫೮) ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ತುಂಬಿಕೊಂಡು 
ಹೃದಯನೆಂಬ ಪುರದಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವದು. ಆತ್ಮೆನೆಂದರೆ 
(೨೭೭) ನಮ್ಮ ಒಳಗಿನ ಸ್ವರೂಪ. ಇಂಥ ನಿರ್ವಿಶೇಷವಾದ (೧೯) ಪರಮಾರ್ಥದಿಂದ 
ವಿಶೇಷರೂಸವಾದ ಜಗತ್ತು ಉಂಟಾಯಿತು, ನಿರ್ವಿಕಾರವಾದ ಅಕ್ಷರದಿಂದ ಪ್ರಾಣ 
(ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನೇ) ಮುಂತಾದ ಜಗತ್ತು ಉಂಟಾಯಿತು, ಪೂರ್ಣವಾದ ಪುರುಷನಿಂದ 
ಅಪೂರ್ಣವಾದ ಪರಿಚ್ಛಿನ್ನನಾದ ಜಗತ್ತು ಉಂಟಾಯಿತು, ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮಿಗಿಲಾಗಿರುವ 
ಬ್ರಹ್ಮದಿಂದ ಅಬ್ರಹ್ಮವಾದ ಜಗತ್ತು ಉಂಟಾಯಿತು, ನಮ್ಮಗಳ ಒಳಸ್ತರೂಪವಾದ 
ಆತ್ಮನಿಂದ ಅನಾತ್ಮರೂಪವಾದ ಜಗತ್ತು ಉಂಟಾಯಿತು-ಎಂದು ಶ್ರುತಿ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. 
ಇದು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ? ಎಂದರೆ ಇದಕ್ಕೆ « ಸತ್ಯ? ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರವಿದೆ. 
ಬ್ರಹ್ಮವೊಂದೇ ಸತ್ಯವು, ಪರಮಾರ್ಥವಾಗಿ ಇರತಕ್ಕದ್ದು; ಮಿಕ್ಕದ್ದೆಲ್ಲವೂ ಅನ್ಭತವು 
ಹುಸಿಕೋರಿಕೆ (೫೦). ಹಗ್ಗದಲ್ಲಿ ತೋರುವ ಹಾವಿನಂತೆ ಸರಮಾರ್ಥಸತ್ಯವಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ ತೋರುವ ತಪ್ಪುತಿಳಿವಳಿಕೆ ಮಾತ್ರವೇ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ತೋರಿಸು 
ತ್ತಿರುವದು (೮೯). ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಶ್ರುತಿಯು ಪುರುಷನು, ಅಪ್ರಾಣನು, ಅಮನಸನು 
(೫೩), ಅಜನು (೫೩) - ಎಂದು ಹೇಳಿರುವದಲ್ಲದೆ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಪುರುಷನೇ (೬೯), 
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ಇದೆಲ್ಲವೂ ಬ್ರಹ್ಮವೇ (೮೮, ೮೯) - ಎಂದು ಸಾರುತ್ತಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಾಣಾದಿ 
ಜಗತ್ತು ತಾನು ಹುಟ್ಟುವದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದೆಲೂ ನಾಶವಾದ ಮೇಲೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ 
ವಾದ್ದರಿಂದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ತೋರುತ್ತಿದ್ದರೂ ಕನಸಿನ ದೃಶ್ಯದಂತೆ ಅನ್ಭತವೇ (೫೭) 
ಎಂದು ತೋರಿಸುವೆದಕ್ಕೆ ಶ್ರುತಿಯು ಈ ಅಕ್ಷರ, ಪುರುಷ, ಅಥವಾ ಬ್ರಹ್ಮ - ಎಂಬ 
ಸತ್ಯದಿಂದ ಅನ್ಫತವಾದ ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮವು ಅದ್ವಿತೀಯನೆಂದು ತಿಳಿಸುವದರಲ್ಲಿಯೇ ಶ್ರುತಿಗೆ ತಾಶ್ಸರ್ಯವಿರುತ್ತದೆ. 
ಜೀವರುಗಳಾಗಿ ಕಾಣುವ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಉಪಾಧಿವಶದಿಂದ ಹುಟ್ಟುಹೊಂದುಗಳುಳ್ಳವ 
ರೆಂದು ತೋರುತ್ತಿದ್ದರೂ ಪರಮಾರ್ಥವಾಗಿ ಬೆಂಕೆಯಿಂದ ಸಿಡಿದು ಬಂದ ಕಿಡಿಗಳು 
ಬೆಂಕಿಯೇ ಆಗಿರುವಂತೆ ನಿಜವಾಗಿ ಅಕರವಾದ ಈ ಪುರುಷನ ಸ್ವರೂಪರೇ 
ಆಗಿರುವೆವು (೫೧). ಈ ಅಕ್ಷರವೆಂಬುದು ಯಾವ ಉಪಾಧಿಗಳ ಹಂಗೂ ಇಲ್ಲದೆ 
ವ್ಯಾಕೃತಾವ್ಯಾಕೃತರೂಪಗಳೆರಡಕ್ಟೆಂತಲೂ ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ, ಇಂಥದ್ದೆಂದು ಹೇಳುವ 
ದಕ್ಕೆ ಬಾರದ, ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ (೫೨) - ಎಂದು ಆಚಾರ್ಯರು ಶ್ರುತೃರ್ಥ 
ವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 


(೨) ಕರ್ಮಜ್ಞಾನಗಳೆ ಸ್ವಭಾವತಾರತಮ್ಯ 


ಕೆರ್ಮನೆಂಬ ಮಾತಿಗೆ ಹೀಗೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ವಿಧಿಸುವದಕ್ಕೆ ಬರುವ 
ಅಪರನಿದ್ಯಾನಿಷಯವಾದ ಕ್ರಿಯೆ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡರೆ ಕರ್ಮ, 
ಉಪಾಸನೆ - “ಈ ಎರಡೂ ಕರ್ಮವೇ ಆಗುವವು. ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ನಿಧಿಯ ಜ್ಞಾನ, 
ಕಾರಕಗಳ ಉಪಯೋಗ - ಇವೆರಡೂ ಬೇಕು (೧೮). ತಾನು ಕರ್ತೃರೂಪರೆಂದು 
ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡು ತಮಗಿಂತ ಹೊರಗಿರುವ ಫಲವನ್ನು ಬಯಸುವವರಿಗೇ ಕರ್ಮವನ್ನು 
ನಿಧಿಸಿರುತ್ತದೆ (೪೫). ಆದ್ದರಿಂದ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವವರು ಆಯಾ ಫಲವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುವದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಶರೀರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಬೇಕಾಗುವದು (೧೧೨). ಇದಿಷ್ಟೂ 
ಕರ್ಮದ ಸ್ವಭಾವವು. 

ಪರವಿದ್ಯೆ ಎಂದು ಕರೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವು ಇದಕ್ಕಿಂತ ತೀರ 
ನಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆ ಜ್ಞಾನವು ವಸ್ತುವಿಗೆ ಅಧೀನವಾಗಿ ಉಂಟಾಗುವ 
ದಾದ್ದರಿಂದ ಕರ್ತ್ರಾದಿಕಾರಕಗಳಿಗೆ ವಶವಾಗಿ ಉಂಟಾಗತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ. ಪರಮಾರ್ಥವು 
ಅದ್ದಿತೀಯವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಅದನ್ನ ರಿತವನಿಗೆ ಕಾಮ, ಕಾಮಿ, ಕಾಮಯಿತವ್ಯ-ಎಂಬ 
ಭೇದನೇ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಅದೆಲ್ಲವೂ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ಅಡಗಿಹೋಗಿರುವದು (೧೧೨). 
ಈ ಜ್ಞಾನದ ಫಲವು ಜ್ಞಾನದ ಸಮಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಆಗುತ್ತದೆ; ಕರ್ನಿಗಳಂತೆ 
ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಫಲಪ್ರಾಪ್ಲಿಗಾಗಿ ಎಲ್ಲಿಗೂ ಹೋಗಬೇಕಾದದ್ದಿರುವದಿಲ್ಲ, ಯಾವ ಶರೀರ 
ವನ್ನೂ ಧರಿಸಜೇಕಾದದ್ದಿರುವದಿಲ್ಲ (೧೯). ಜ್ಞಾನದ ಫಲವಾದ ಮುಕ್ತಿಯು 
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ದೇಶಕಾಲಪರಿಚ್ಛೇದವಿಲ್ಲದ್ದಾಗಿರುವದರಿಂದ ಅದು ನಿತ್ಯವೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ, ಕರ್ಮ 
ಫಲದಂತೆ ಸಾಧನವು ಸವೆದ ಬಳಿಕ ನಾಶವಾಗತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ (೧೧೯). ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು 
ಅರಿತವನು ವಿದ್ಯಾಮಾತ್ರದಿಂದ ಕೂಡಲೆ ಬ್ರಹ್ಮವಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತಾನಾದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮ 
ವಿದ್ಯೆಯ ಫಲವು ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿ ಆಗುವದೊ, ಇಲ್ಲವೊ?-ಎಂದು ಶಂಕಿಸುವದಕ್ಕೆ 
ಬರುವದಿಲ್ಲ. ಜ್ಞಾನಿಗೆ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಶೋಕಮೋಹಾದಿಗಳು ಎಂದಿಗೂ 
ಆಗುವದಿಲ್ಲ (೧೨೩). 


ಹೀಗೆ ನೇದಾಂತವಾಕ್ಯದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡ ಬಳಿಕ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಯು 
ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದೆಂಬುದು ವನೂ ಉಳಿಯುವದೇ ಇಲ್ಲ (೧೮, ೯೫)ವಾದ್ರರಿಂದ ಇದಕ್ಕಿಂತ 
ತೀರ ವಿರುದ್ದವಾದ ಸ್ವಭಾವದ ಕರ್ಮವನ್ನು ಇದರೊಡನೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಮುಮುಕುಗಳು ಅನುಸ್ಮಾನಮಾಡಬೇಕೆನ್ನುನ ವಾದಿಗಳು ಜ್ಞಾನದ ಸ್ವಭಾವ 
ವನ್ನಾಗಲಿ ಕರ್ಮದ ಸ್ವಭಾವವನ್ನಾಗಲಿ ಅರಿಯಕರೆನ್ಟ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಕರ್ಮನಕ್ಸೆ 
ಬಾಹೃದ್ಭಷ್ಟಿ ಬೇಕು, ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯೈಗ್ಸೃಷ್ಟಿ ಬೇಕು; ಕರ್ಮವು ದ್ವೈತನಿಷಯ, 
ಜ್ಞಾನವು ಅದ್ವೈತ ನಿಷಯವಾದದ್ದು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಸರ್ವಕರ್ಮ 
ಸಂನ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿರುವರೆಂದು ಈ ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿದೆ (೪).  ಗೃಹಸ್ಸರೂ 
ಜ್ಞಾನೋಪದೇಶವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆಂದು ಹೇಳುವ ವಚನಗಳನ್ನು ನ್ಯಾಯೋಪೇತ 
ವಾದ ಈ ಶ್ರುತಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿಯೇ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು (೫). ಆದ್ದರಿಂದ 
ಉಪಾಸನಾರೂಪವಾದ ಜ್ಞಾನದೂಡನೆ ಕರ್ಮವನ್ನು ಅನುಷ್ಕಾ ನಮಾಡುವವರು 
ಉಶ್ತರಾಯಣಮಾರ್ಗದಿಂದ ಹೋಗಿ ಪಡೆಯುವ ಬ್ರಹ್ಮ ಲೋಕಸ್ರಾಸ್ತಿಯನ್ನೇ 
ಸಮುಚ್ಚಯವಾದಿಗಳು ಪರಮಾರ್ಥಮುಕ್ತಿಯೆಂದು ಭ್ರನಿಸಿರುತ್ತಾರೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸ 
ಬೇಕು (೪೨, ೪೩). 


(4) ಮುಕ್ತಿಯ ಸ್ವರೂಪ 


ತಾನು ಬ್ರಹ್ಮವೇ ಆಗಿರುನೆನೆಂಬ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಬ್ಲದೆ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿ 
ಬ್ರಹ್ಮದ ಪ್ರಾಸ್ತಿಯೆಂಬುದು ಇರುವದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಅವಿದ್ಯೆಯ ನಿವೃತ್ತಿಯೇ ಮುಕ್ತಿ 
(೧೬, ೧೧೯) ಎಂದು ಏರ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಅವಿದ್ಯಾಕಾಮಕರ್ಮಗಳು ಜ್ಞಾನವು ತಲೆ 
ದೋರಿದಕೂಡಲೆ ಹೋಗಿಬಿಡುವವೆಂದೂ (೭೦, ೮೩, ೧೧೨), ಅವಿದ್ಯೆಯು ಹೋದ 
ಬಳಿಕ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಪರೂಪವನ್ನು ಸಡೆಯುವದಕ್ಕೆ ಯಾನ ಅಡ್ಡಿಯೂ ಇಶುವದಿಲ್ಲವೆಂದೂ 
ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನರಿತವನು ಬ್ರಹ್ಮವೇ ಆಗುತ್ತಾನೆಂದೂ (೧೨೨) ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 
ಇದೇ ಭಾಷ್ಯಕಾರರಿಗೆ ಸಮ್ಮತವಾದ ಸದ್ಮೋಮುಕ್ತಿಯು, ಜ್ಞಾ ನವುಂಟಾದರೆ 
ಶರೀರವು ಬಿದ್ದುಹೋಗುವದೆಂಬ ಮಂಡೆನಾದಿಗಳ ಮತವಾಗಲಿ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತನಿಗೂ 
ಒಂದಿಷ್ಟು ಅನಿದ್ಯೆಯಿರುವದೆಂಬ ಈಚಿನ ವೇದಾಂತಿಗಳ ಮತವಾಗಳಿ ಆಚಾರ್ಯರಿಗೆ 
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ಒಪ್ಪಿಲ್ಲ. ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಕ್ಕ್‌ಜ್ಞಾನಿಗಲು ದೇಹವನ್ನು ಬಿಡುವ ಕಾಲವನ್ನು 
» ಪರಾನ್ರಕಾಲ' (ತೀರ ಕೊನೆಯಕಾಲ)ನೆಂದು ಕರೆದಿರುವದು (೩-೨-೬), ಮುಕ್ತರ 
ಪ್ರಾಣಾದಿಕಲೆಗಳು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕಾರಣದಲ್ಲಿ ಲಯವಾಗುವವೆಂದು ಹೇಳಿರುವದು 
(೩-೨-೭), ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಶರೀರಪಾತೆಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಾತ್ಮವಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೇ 
ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುವರೆಂದಿರುವದು (೩-೨-೫), ನದಿಗಳು ತಮ್ಮ ನಾಮರೂಪಗಳನ್ನು ಕಳಚಿ 
ಕೊಂಡು ಕಡಲಿನಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗುವಂತೆ ಮುಕ್ತಜೀವರು ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗುವರೆಂದು 
ಹೇಳಿರುವದು (೩-೨-೮)-ಇವುಗಳಿಂದ ನಿದೇಹನುಕ್ತಿಯನ್ನು ಮುಖ್ಯವೆಂದು 
ಯಾರಾದರೂ ಎಣಿಸಿಕೊಂಡಾರೆಂದು ಆಚಾರ್ಯರು ಮುಕ್ತಿಯ ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ 
ದೀಪವು ಆರಿಹೋಗುವ ದೃಷ್ಟಾಂತ (೧೧೮)ವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಘಟಾಕಾಶವು ಮಹಾಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಬೆರೆತುಕೊಳ್ಳುವದು (೧೧೭), ಸೂರ್ಯವ್ರತಿಬಿಂಬವು ಬಿಂಬದಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗುವದು 
(೧೨೦) - ಎಂಬ ದೃಷ್ಟಾಂತಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಘಟಾಕಾಶನ್ರ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಆಕಾಶವೇ ಆಗಿರುವಂತೆಯೂ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವು ಬಿಂಬಕ್ಟಿಂತ ಯಾವಾಗಲೂ ಬೇರೆಯಲ್ಲ 
ದಿರುವಂಶೆಯೂ ಜೀವರು ಯಾವಾಗಲೂ ಬ್ರಹ್ಮವೇ ಆಗಿರುವರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವ 
ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಈ ದೃಷ್ಟಾಂತಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿರುವರೆಂಬ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಹಿಡಿಯ 
ಲಾರದೆ ಈಚಿನ ವೇದಾಂತಿಗಳು ಕೆಲವರು ಅವಚ್ಛಿನ್ನವಾದ, ಪ್ರತಿಬಿಂಬವಾದ-ಎಂಬ 
ಎರಡು ವಾದಗಳನ್ನ್ಲೇ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಜೀವನ ಸ್ತರೂಸದ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ವಾಕೃಲಹವನ್ನು 
ಎಬ್ಬಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 
(೪) ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಸಾಧನಗಳು 

ವಾಕ್ಯಾರ್ಥಜ್ಞಾನದಿಂದಲೇ ಮುಕ್ತಿಯಾಗುವದೆಂಬ ಭಾಷ್ಯಕಾರರ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಾಧನಗಳ ಆವಶ್ಯಕತೆಯೇನೆಂದು ಕೆಲವರಿಗೆ ಶಂಕೆಯುಂಬಾಗಬಹುದು. 
ಆದರೆ ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯೆ ಎಂಬುದು ಒಂದೊಂದು ಲೌಕಿಕ ವಿಜ್ಞಾನವಲ್ಲ. ಇಂದ್ರಿಯಗಳ 
ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಾಗಲಿ, ಆ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯನ್ನು ಆಢಾರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಕಿಳಿವಳಿಕೆಯಾಗಲಿ, ಆತ್ಮನನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಉಪಯೋಗ 
ವಾಗುವದಿಲ್ಲ (೭೩, ೮೫, ೧೦೫). ಆತ್ಮದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಶಾಸ್ತ್ರೋಪದೇಶ, ಆಚಾರ್ಯೋಪ 
ದೇಶ, ಶಮ, ದಮ್ಮ ಧ್ಯಾನ, ಸರ್ವತ್ಯಾಗ್ರ ವೈರಾಗ್ಯ-ಎಂಬ ಸಾಧನಗಳಿಂದ 
ಒಂದಾನೊಂದು ನಿಶೇಷರೊಸಪವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಇದನ್ನೇ ವೇದಾಂತದಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನವೆಂದು ಕರೆನಿರುವದು (೮೧, ೮೩, ೯೫, 
೧೧೨, ೧೧೮). ಆತ್ಮಜ್ಞಾನನನ್ನು ತಾನೇ ಶಾಸ್ತ್ರನಿಚಾರದಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವದಕ್ಕೆ ಆಗುವದಿಲ್ಲ ; ಅದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ಶಿಷ್ಯಗುಣವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡು 
ತಿಶ್ರೋಯನೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಸ್ಟನೂ ಆಗಿರುವ ಸದ್ಗುರುವಿನ ಉಪದೇಶದಿಂದಲೇ ಅರಿಯ 
ಬೇಕು (೭, ೧೦, ೪ಹ್ಕಿ ೪೭, ೧೨೬). ವ್ಯಾಕೃತಾವ್ಯಾಕೃತರೂಸವಾದದ್ದನ್ನು ತಿಳಿಯು 
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ವದರಿಂದ ಏನೂ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯುಂಟಾಗಲಾರದು (೧೪) ; ಅದೆಲ್ಲವೂ ದುಃಖರೂಪ 
ವಾದದ್ದು (೨೭, ೩೭), ಹುರುಳಿಲ್ಲದ್ದು (೪೫) ಎಂಬ ವೈರಾಗ್ಯವು ಅನಸ್ಯವಾಗಿರಜೇಕು 
ವೇದಾಧ್ಯಯನ, ಗ್ರಂಥಧಾರಣ್ಯ ಅರ್ಥನಿಚಾರ-ಇವುಗಳೂ ಬೇಕು; ಆದರೆ ಇವುಗಳಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಆತ್ಮಪ್ರಾಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುತ್ಕಟವಾದ ಹಂಬಲಿಕಯಿರಬೇಕು 
(೭೭, ೧೧೪). 

ಸತ್ಯನಚನ, ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ, ಎಚ್ಚರತಪ್ಪದ ಆತ್ಮಚಿಂಶನೆ - ಇವುಗಳನ್ನು 
ಎಡೆಬಿಡದೆ ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತಾ (೯೯) ಹ ಭಾವವನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ತೆ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಬ್ರಹ್ಮರೂಪದಿಂದ ಕಾಣುವವರೆಗೂ ಆತ್ಮಚಿಂತನೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಡಗಿರ ಬೇಕು (೭೬, ೯೧ 
೯೨) ಆತ್ಮನು ನಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಅಂತಃಕ ಕರಣವೃತ್ತಿ ಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿಯೇ 
ಕಂಡುಬರಬೇಕಾಗಿರುವದರಿ4ದ, ಹೊರಮುಖವಾಗಿರುವ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಒಳಕ್ಕೆ, 
ತಿರುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಆತ್ಮಪ್ರತ್ಯಯವನ್ನ್ಲೇ ಹಿಂಬಾಲಿಸುವದು ಅತ್ಯಂತ ಅವರ್ಯವಾಗಿರು 
ತ್ತದೆ (೭೦, ೭೧, ೭೮, ೮೧, ೮೫)-ಎಂಬುದು ಆಚಾರ್ಯರ ಉಪದೇಶವು 


ಹಾ 


ಖಿ 


ಭಾಷ್ಕದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು 
ಮುಂಡಕೋಸನಿಸತ್ತಿನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರನ್ನು ಆನಂದಗಿರಿಗಳು ಎಂದು 
ಆನಂದಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿ ತವಾಗಿರುವ ಗ್ರಂಥದ ಸ್ರ ಕಾಶಕರು ಕರೆದಿರುತ್ತಾರೆ; ಅವಕ 
ಹೆಸರು 44 ಶ್ರೀಮದಾನಂದಜ್ಞಾ ನರು 3» ಎಂದು ಟೀಕಾಸರಿಸಮಾಪ್ಲಿಯ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಈ ವಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಾರ್ಥನೆಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪರಾಮರ್ಶಿ 
ಸಿರುತ್ತದೆ (ಪು. ೩೨)" ; ಭಾಸ್ಕರ” ಸಮುಚ್ಚಿಯವಾದವನ್ನು ಹಿಂಡಿಸಿರುತ್ತದೆ 
(ಪು. ೩೮); ಏಕಜೀವವಾದವನ್ನು ತಿರಸ್ಸರಿಸಿತ್ತದೆ (ಪು. ೧೧) ; ಅವ್ಯಾಕೃತ 
ವೆಂದರೆ ಕರ್ಮಾಪೂರ್ವಸಮವಾಯಿಯಾದ ಭೂತಸೂಘ್ಷ್ಮ್ಮವು ಎಂಬ ಲವರು 
ಅದ್ದೆ $ತಿಗಳೆ ವಾದವನ್ನು ದೂಷಿಸಿರುತ್ತದೆ (ಸ್ರ. ೯). ಇದಲ್ಲವಃ 
ಈ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರಿಗಿಂತ ಬಹು ಈಚಿನವರೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟ 


ಸ್ನ ಇವಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಈ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಜ್ಞಾ ತೋರ್ಥಸ್ಮಜ್ಞ ರ ಾಪ್ಯಿರ್ವಾವಿದ್ಯಾ ಸಿವೃೃತ್ತಿಃ | 
ಎಂಬುದರೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಹಗ ಅನಿದ್ಯೆಯು “ೂಲಗುವ ದೇದರೆ ಬ್ರಹ್ಮದ 


ಅವಗಕಿಯೇ ಎಂದು ನಾವು ವಿವರಿಸಿರುಕ್ತೀವೆ- ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ (ಪು. ೭). 
(4 ಜಾ - ನ) ೫ಂ ೫ 
ಜ್ಞಾತೋರ್ಥ್ಸಸ್ತಜ್ಞಪ್ತಿರ್ವಾ ತೆದಜ್ಞಾನಹಾನಿಃ” ಎಂಬ ವಾಕ್ಯವು ನಿಷ್ಟ 
ಯಲ್ಲಿ (೮-೨, ಪು. ೩೬೯) ರಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ.3 ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು 
1. ಇಲ್ಲಿರುವ ಪುಟಿಸಂಖ್ಯೆಗಳು ಆಅನಂದಾಶ್ರನುಮುದ್ರಿತವಾದ ಮುಂಡಕೋಪ 
ನಿಸತ್ತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿವುಗಳಾಗಿವೆ. 


2 * ವೇದಾಂತವಿಚಾರದೆ ಇತಿಹಾಸ? ವೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕಾರ್ಯಾಲಯದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ ಪುಸ್ತಕದ ೧೫೪ನೆಯ ಪುಟನನ್ನು ನೋಡಿರಿ, 
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ಇಸ್ಟಸಿದ್ದಿಗೂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆಜೆ, ?.ಎಂಬುದು ವಿಚಾರಣೀಯವಾಗಿರು 
ತ್ತದೆ. ಇದು ಹೇಗಾದರೂ ಇರಲಿ. ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಆಚಾರ್ಯರಿಗಿಂತ ಬಹಳ 
ಈಚಿನವರೆಂಬುದು ನಿರ್ವಿವಾದವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಭಾಷ್ಯಕ್ಕೆ ಅನುವಾದ 
ವನ್ನು ಬರೆಯುವಾಗ ಪೂರ್ವಾಪರಸಂದರ್ಭಕ್ಕೂ ಅಚಾರ್ಯರ ಭಾಷ್ಯಾಂತರಗಳಿಗೂ 
ಹೊಂದುವ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ಒಪ್ಪಿ, ಭಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ಅನನುಗುಣವೆಂದು ತೋರಿದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಕೈಬಿಟ್ಟಿರುತ್ತೇನೆ. ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
“ ಪ್ರಣವಚಿಂತನೆ” (೨-೨.೪) ಯನ್ನೂ “ ಮನೋಮಯಃ ಪ್ರಾಣಶರೀರನೇತಾ ” 
(೨-೨-೮) ಎಂಬ ವಾಕೃವನ್ನೂ ಉಪಾಸನಾನಿಧಿಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಮಾಡಿ ಇವು ಕ್ರಮ 
ಮುಕ್ತಿಯ ವಿಷಯವೆಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಹೇಳಿರುವದನ್ನು ನಾವು ಲೆಕ್ಕಕ್ಕೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದೆ ಇರುವದಕ್ಕೆ ಇದೇ ಕಾರಣನು. 


ಪ್ರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಆಚಾರ್ಯರಿಂದ ಈಚೆಗೆ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವ 
ಅನಿರ್ವಚನೀಯಾವಿದ್ಯಾವಾದವನ್ನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಪರಾಮರ್ಶಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
“ ಭಿದ್ಯತೇ ಹೃದಯಗ್ರನ್ನಿಃ” ಎಂಬ (೨-೨-೮) ಮಂತ್ರಕ್ಕೆ ಹೃದಯಗ್ರಂಥಿ 
ಎಂದರೆ ಅವಿದ್ಯೆಯ ವಾಸನೆಗಳ ಹಿಂಡಾದ ಕಾಮವು ಎಂದು ಬರೆದಿರುವ ಭಾಷ್ಯಕ್ಕೆ 
ಇವರು ಬರೆದಿರುವ ಆಕ್ಷೇಪಸಮಾಢಾನಗಳನ್ನು ವಾಚಕರು ಲಕ್ಷ್ಯದಲ್ಲಿಡುವದು 
ಒಳ್ಳೆಯದು. ಅವರು ಹೇಳಿರುವದೇನೆಂದರೆ: 


ಸ್ತ ಅವಿದ್ಯೆಯ ವಾಸನೆಗಳ ಹಿಂಡು ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಎಂಬುದರ 
ಅರ್ಥವೇನು? ಬುದಿಯು ಇದ್ದು ಕೊಂಡಿರುವಾಗಲೇ ಅನಿದ್ಯಾದಿಗಳು ನಾಶ 
ವಾಗುವದು ಜ್ಞಾನದ ಫಲನೆ, ಅಥವಾ ಅದು ಹೋದ ಬಳಿಕ ಅವು ನಾಶವಾಗು 
ವದೆ? ಮೊದಲನೆಯದೆಂದು ಹೇಳುವದು ಸರಿಯಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ ಉಸಾ್‌ಜಾನ 
ಕಾರಣವಾದ ಬುದಿ ಯು ಇರುವಾಗ ಕಾರ್ಯವಾದ ಅನಿದ್ಯಾದಿಗಳು ಅತ್ಯ೦ತ 
ವಾಗಿ ನಾಶವಾಗಲಾರವು. ಎರಡನೆಯ ಕಲ್ಪವೊ ಸರಿಯಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ 
ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಅಜ್ಞಾ ನದೊಂದಿಗೇ ನೇರಾಗಿ ವಿರೋಧವಿದೆಯೇ ಹೊರತು 
(ಬುದ್ಧಾದಿಗಳಿಗೂ ಅದಕ್ಕೂ ವಿರೋಧವಿಲ್ಲ). ಇದಲ್ಲದೆ ಬುದ್ಧಿಯಾದರೂ 
ಅನಾದಿಯೊ, ಸಾದಿಯೊ? ಮೊದಲನೆಯ ಪಕ್ಷನು ಸರಿಯಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ 
4 ಈ ಆತ್ಮನಿಂದ ಪ್ರಾಣವೂ ಮನಸ್ಸೂ ಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯಗಳೂ ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆ” 
ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಗೆ ಇದು ವಿರೋಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಎರಡನೆಯ ಪಕ್ಷವೂ ಸರಿಯಲ್ಲ; 
ಏಕೆಂದರೆ ಪ್ರಲಯೆದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾ ನವಿಲ್ಲಹೆಯೇ ಬುದ್ಧಿಯು ನಾಶವಾಗಬಹು 
ದಾದ್ದರಿಂದ ಜ್ಞಾನವೇ ಅನರ್ಥಕನೆಂದಾಗುತ್ತದೆ. ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಬುದ್ಧಿಯು 
ಸಾದಿ ಎನ್ನುವಾಗ ಬುದ್ಧಿಗೆ ಉಪಾದಾನವು ನೇರಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮವೇ ಆದರೆ ಬ್ರಹ್ಮವು 
ನಾಶವಾಗದೆ ಅದು ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ನಾಶವಾಗದು. ಮಾಯೆಯೇ ಕಾರಣವಾದರೆ 
ದ್ರಷ್ಟೃನಿನ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಆ ಮಾಯೆಯು ನಾಶವಾಗಲಾರೆದು; ಏಕೆಂದರೆ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಾಯಾನಿಯ ಮಾಯೆಯು ನೋಟಕರ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಅಳಿದದ್ದು 
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ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡುಬಂದಿರುವದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನೊಂದು ಮಾತು: ಬುದ್ಧಿಯು 
ನಾಶವಾಗುವದೆಂಬುದು ಆ ಬುದ್ಧಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಫಲವಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ ತನ್ನ 
ನಾಶವು ತನಗೇ ಫಲವಾಗಲಾರದು. ಅದು ಆತ್ಮನಿಗೂ ಫಲವಾಗಲಾರೆದು; ಏಳೆಂ 
ದರೆ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಬುದ್ಧಿಯ ಸಂಬಂದವಿರುವದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೇಲಾಗಿ ಆತ್ಮನು 
ಅನಿದ್ಯಾದಿಗಳಿಗೆ ಅಶ್ರಯನಲ್ಲನೆಂದು ಹೇಳಿರುವದು ಶ್ರುತಿನಿರುದ್ಧವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಏಕೆಂದರೆ “ ಅವಿದ್ಯೆಯ ನಡುವೆ ಇರುವವರಾಗಿ? (ಮುಂ. ೧-೨-೮) ಎಂದು 
ಶ್ರುತಿಯ (ಉಪಕ್ರಮ)ದಲ್ಲಿದೆ. ಉಪಸಂಹಾರದಲ್ಲಿಯೂ “ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ 
ದಿಂದ ಮೋಹೆಗೊಂಡು ಶೋಕಿಸುತ್ತಿರುವನು?' (ಮುಂ. ೩-೨-೨) ಎಂದಿದೆ. 
ಬುದ್ಧಿಯಲ್ಲಿರುವ ಅವಿದೈೆಯನ್ನೇ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಾಸಮಾಡಿದೆ ಎನ್ನು ನದಾದರೆ 
4 ಆಧ್ಯಾಸಮಾಡಿದೆ' ಎಂಬ ಮಾತಿಗೇನರ್ಥ? ಆತ್ಮನ ಮೇಲೆ ಹಾಕಿರುತ್ತದೆ 
ಎಂದರ್ಥವೊ, ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ತೋರುತ್ತದೆಯೆಂದೊ? ಮೇಲೆ ಹಾಕಿರುತ್ತದೆ 
ಎಂಬರ್ಥವು ಸರಿಯಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ ಒಂದರ ಧರ್ಮವನ್ನು ಮತ್ತೊಂದರ 
ಮೇಲೆ ಹಾಕುವದು ಆಗುವದಿಲ್ಲ. ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ತೋರುತ್ತದೆ ಎ.ದರೆ 
ಯಾರಿಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ? ಆತ್ಮನಿಗಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ ಅವನಿಗೆ ಅವಿದ್ಯೆ ಯಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಹೇಳಿರುತ್ತೀರಿ. ಬುದ್ಧಿಗೂ ತೋರುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ ಬುದ್ಧಿಗೆ ಆತ್ಮನು 
ವಿಷಯನಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿರುವ ಅನಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಅದು ಕಾಣಲಾರದು. 
ಆ ಭ್ರಾಂತಿಯೆಂಬುದು ತನಗೆ ಆಶ್ರಯವಾಗಿರುವಾತನ ತತ್ತ್ವ್ವಾನುಭವದಿಂದಲೇ 
ಹೋಗುವದೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವದರಿಂದ, ಈ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿಯೇ 
ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯನವೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುವದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಭಾಷ್ಕಕ್ಕೆ 
ಸರಿಯಾದ ಅರ್ಥವೇ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲವಲ್ಲ! 


“ ಮೇಲಿನ ಆಕ್ಷೇಪಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ : ಚೈತನ್ಯಕ್ಕೆ ಅಧಿ:ನವಾಗಿ 
ಅನಾದಿಯಾದ ಅನಿರ್ವಾಚ್ಯವಾಗಿರುವ ಅವಿದ್ಯೆಯು ಚೈತನ್ಯವನ್ನು ಪರಿಚ್ಛೇದಗೊಳಿಸಿ 
ತನ್ನಿಂದೆ ಪರಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಿರುವ ಚೈತನ್ಯದ ಬುದ್ಧಿಯೇ ಮುಂತಾದವುಗಳ ರೂಪವಾಗಿ ವಿವರ್ತ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮಾತ್ಮಸಾಕ್ಪಾತ್ಕಾರದಿಂದ ನಿವೃತ್ತಿಯಾಗುವದೆಂದು ನಾವು 
ಅಂಗೀಕರಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅದು ನಿವೃತ್ತಿಯಾದಾಗ ಅದರಿಂದುಂಟಾಗಿದ್ದ ಹೃದಯ 
ಗ್ರಂಥಿಯೂ ನಾಶವಾಗುವದೆಂದು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. 


“ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು « ಅವಿದ್ಯೆಯು ಬುದ್ಧಿಯನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿರುತ್ತದೆ' ಎಂದು 
ಹೇಳಿರುವದು ಅವಿದ್ಯೆಯೇ ಮುಂತಾದದ್ದು ಅಹಂಕಾರಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷಣವಾಗಿ 
ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ತೋರುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಅಭಿಸ್ರಾಯದಿಂದ ; ಅದು ಆತ್ಮನನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿರುವದು ಆತ್ಮನು ನಿರ್ವಿಕಾರನೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ. 
ಜೀವನ್ಮುಕ್ತನಲ್ಲ ಚ್ಞಾಾನಿಬಾಧಿತವಾದ ಅನಿದ್ಯೆಯೂ ಆನುವೃತ್ತವಾಗಿ ತೋರಿ 
ಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಪ್ರಕಟಾರ್ಥವೆಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟರು 
ತ್ತೇವೆ; ಆದ್ದರಿಂದ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಿಯೂ ಉಂಟೆಂಬ ವಾದವು ವಿರುದ್ಧವಲ್ಲ. 


ಮೇಲೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ಭಾಷ್ಯಕಾರರ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗೆ ಅಡಿಗಲ್ಲಾಗಿರುವ 
ಅಢ್ಯಾಸನಾದವು ಪೂರ್ವಪಕ್ಷದ ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲಲಾರದೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೊಳ 
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ಗೊಂಡಿದೆ. ಅಧ್ಯಾಸಕ್ಕೂ ಅಂತಃಕರಣಕ್ಕೂ ಉಪಾದಾನವಾದ ಅನಿರ್ನಾಚ್ಯಾ 
ವಿದ್ಯೆಯೊಂದು ಆತ್ಮನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದೆ ಎಂಬ-ಪ್ರಸ್ಥಾನತ್ರ ಯಭಾಷ್ಯದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಹಗಲು 
ಬತ್ತಿಯನ್ನು ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಹುಡುಕಿದರೂ ಕಾಣಬರದೆ ಇರುವನನೀನಪ್ರಕ್ರಯೆ 
ಯನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೊಡ್ಡಿರುತ್ತದೆ. ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಉಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಆತ್ಮನನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಆತ್ಮನನ್ನೇ ನಿಷಯಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಅನಿದ್ಯೆಯ ಲೇಶವು ಜ್ಞಾನಿ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದೆ-ಎಂದು ಭಾಷ್ಯವಿರುದ್ಧೆಯುಕ್ತಿವಿರುದ್ಧವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೇ 
ಭಾಷ್ಯಕಾರರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೆಂದು ಸಾರಿರುತ್ತದೆ.. ಈ ಹೊಸ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯು 
ಇಷ್ಟಸಿದ್ಧಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದ್ದರೂ ಇದರ 
ಸೆಲೆಯೇ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವದಿಲ್ಲವೆಂದು ನಾವು « ಶಂಕೆರಹೃದಯ ೫ನೆಂಬ 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಶಂಕರಸಿದ್ದಾಂತೆ??ನೆಂಬ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿಯೂ 
ನಿಶದಪಡಿಸಿರುತ್ತೇವೆ. ಈಗ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಸ್ಥಾನತ್ರ ಯಭಾಷ್ಯಗಳನ್ನು 
ಮನಮುಟ್ಟಿ ನೋಡುವವರಿಗೆ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂಶಯವೂ ಉಳಿಯ 
ಲಾರದಿಂದು ನಾವು ನೆರಿನಂಬಿರುತ್ತೇವೆ. ಈ ವಾದಗ್ರಸ್ತ ವಿಚಾರವು ಹೇಗಾದರೂ ಇರಲಿ. 
ಇತ್ತೀಚಿಗೆ ನೇದಾಂತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿರುವ ಹೊಸ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನವಲಂಬಿಸಿರುವ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳ ಬಲದಿಂದಲೇ ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವದಕ್ಕೆ ಹೋಗುವದು 
ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ವಾಚಕರಿಗೆ ಈ ಫೀಠಿಕೆಯಿಂದ ಮನದಟ್ಟಾ ಗುವದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಇಷ್ಟು ಬರೆಯಬೇಕಾಯಿತಲ್ಲದೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಿಂದ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವೂ 


ಚೆ 
ಇಲ್ಲವೆಂಬುದು ನಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಲ್ಲವೆಬುದನ್ನು ವಾಚಕರ" ಮರೆಯದಿರಬೇಕು 


ಉಪಸಂಹಾರ 
ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್ತಿನ ನಿಜವಾದ ಆಶಯವನ್ನು ಗೊತ್ತು ಪಡಿಸುವದಕ್ಕೆ 
ಈಗಿನ ಅನುವಾದವೂ ಈ ಪೀಠಿಕೆಯೂ ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಉಪಯುಕ್ತವಾಗಿರುವ 
ವೆಂಬುದನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಓದುಗರಿಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಈ ನಮ್ಮ 
ಅಲ್ಪಸೇವೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿರುವ ಭಗವತ್ಪಾದರ ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಈ ಪೀಠಿಕೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸುನೆವು. 


ಯು. ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಮಶರ್ಮ 


ಸಂಕೇತಗಳ ವಿವರ 





ಉಪನಿಷದ್ಭಾಷ್ಯದ ಮೊದಲನೆಯ ಎರಡನೆಯ ಸಂಪುಟಿಗಳಂತೆಯೇ ಉಪ 
ನಿಸತ್ತುಗಳು, ಗೀತೆ-ಇವುಗಳನ್ನು ಆಯಾ ಹೆಸರಿನ ಮೊದಲನೆಯ ಅಕ್ಷರದಿಂದಲೂ 
ಆಯಾ ಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಭಾ-ಎಂಬಕ್ಷರದಿಂದಲೂ ಸೂಚಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಯಾವ ಸಂಕೇತವೂ 
ಇಲ್ಲದೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಒಂದು ಸಂಖ್ಯೆಯು ಭಾಷ್ಯಭಾಗದ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನೂ ಮೂರು 
ಸಂಖ್ಯೆಗಳು ಈ ಉಪನಿಸತ್ತಿನ ಮುಂಡಕ, ಖಂಡ್ಕ ಮಂತ್ರ-ಇವುಗಳನ್ನೂ 
ಪರಾಮರ್ಶಿಸುತ್ತವೆ. ಕೆಲವು ಸಂಕೇತಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿರುತ್ತದೆ. 


ಅ. ವೇ. ಅಥರ್ವವೇದ. 
ಆ॥ ಆನಂದಾಶ್ರಮಮುದ್ರಿತ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿರುವ ಪಾಠ. 


ಆ! ಧ| ಆ. ಧೆ. ಸೂ ಆಸಸ್ತಂಬಧರ್ಮಸೂತ್ರ. 


ಆ ವ್ಯಾ ಆನಂದಜ್ಜ್ಞಾ ನರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ. 

ಕಾ| ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಂತಚೆಂತಕಮುದ್ರಣಾಲಯದಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಾ 
ಗಿರುವ ಪುಸ್ತಕದ ಪಾಠ. 

ಗೌ. ಕಾ. ಗೌಡಪಾದರವರ ಕಾರಿಕೆ. 

ಗೌ ಧ್ಯ. ಗೌತಮಧರ್ಮಸೂತ್ರ. 

ತೈ. ಸಂ. ತ್ರೆ ತ್ರಿರೀಯಸಂಹಿತೆ. 

ಮೋ. ಧ. ನೋಕಧರ್ಮ. 

ವಾ! ಶ್ರೀರಂಗದ ವಾಣೀವಿಲಾಸಮುದ್ರ ಣಾಲಯದಲ್ಲಿ 
ಅಚ್ಚಾಗಿರುವ ಪುಸ್ತಕದ ಪಾಠ. 

ನಿ. ಪು. ವಿಷ್ಟು ಪುರಾಣ. 

ಶ, ಶಾ. ಶಬ್ದಾನುಶಾಸನ, ಬಟ್ಟಾಕಲಂಕನು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ 


ಬರೆದಿರುವ ಕ ರ್ಣಾಟಕವ್ಯಾಕರಣ. 


ನಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


ಭಾಷ್ಕಕಾರರ ಅವತರಣಿಕೆ 


ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯೆಯ ಸಂಬಂಧ ಪ್ರಯೋಜನಗಳು (೧-೩)-ಬರಿಯ ವಿದ್ಯೆಯೇ ಮುಕ್ತಿಗೆ 
ಸಾಧನ (೪-೫), ಉಪಸಂದಾರೆ (೬). ಪು. ೧-೬. 


ಒಂದನೆಯ ಮುಂಡಕ ಒಂದನೆಯ ಖಂಡ 


ವಿದ್ಯಾಸಂಪ್ರದಾಯಕರ್ತೃಗಳ ಪರೆಂಪರೆ (೭-೯)- ಶೌನಕನ ಪ್ರಶ್ನೆ (೧೦-೧೨)- 
ಆಂಗಿರಸ್ಪಿನ ಉತ್ತರೆ (೧೩-೧೪)- ಅಸರನಿದ್ಯೆ (೧೫)- ಪರನಿದ್ಯೆ (೧೬-೧೭)- ಪರಪವಿದ್ಯೆಯ 
ನಿಶೇಷ ಚಾ 2 ಅಕ್ಷರದಿಂದಾಗುವ ಸೃಷ್ಟಿ (೨೦-೨೧)- ಸೃಷ್ಟಿಕೃಮ ಗಾಲ 
ರವಿದೆ ದಯ ಉಪಸಂಹಾರ (೨೪-೨೫). ಪು. ೭-೨೭. 


೩ 


ಒಂದನೆಯ ಮುಂಡಕ- -ಎರಹನೆಯ ಖಂಡ 


ಮುಂದಿನ ಗ್ರಂಥದ ಸ೦ಬ`ಧ (೨೬)- ಅಪರವಿದ್ಯೆಯ ವಿಷಯವನ್ನು ಮೊದಲು 
ಹೇಳಿರುನನೇಕೆ? (೨)- ಕೆನು`-ಮಾರ್ಗ (೨೮-೩೦)- ಕರ್ಮಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅಡಚಣೆಗಳು 
(೩೧-೩೬)-ಕರ್ಮುದೆ ಎಂಬೆ (ಕಿರಿದದ ಕರ್ನೊೋನಾಸನೆಗಳೆ ಫೆಲ (೪೨-೪ಷ್ಟ)- ವಿರಕ್ತ 
ನಾದವನು ಪರನಿವೈೆಗಾಗಿ ಗುರುವಿನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು (೪೪-೪೭)-ಗುರು ಶಿಷ್ಕನಿಗೆ 
ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಉಪವದೇಶಿಸಬೇಕು (೪೮). ಪ್ರ. ೨೮-೫೩೩, 


ಜೀಚ ಬಜ ಖಂ ಒಂದನೆಯ ಖಂಡ 


ಮುಂದಿನ ಗ್ರಂಥದ ಸಂಬಂಧ (೪7)- ಅಕ್ಷರದಿಂದ ಜೀವರ ಉತ್ಪತ್ತಿ (೫೦-೫೧)- 
ಅಕ್ಷರದ ಸ್ವರೂವ (12-೫8೫)- ಅಕ್ಷರದಿಂದ ಪ್ರಾಣಾದಿಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ (೫೬-೫೪) - ಪರಮಾತ್ಮ 
ನನ್ನು ಸನಿಶೇಷರೂಪದಿಂದ ವರ್ಣಿಸುವದೇಕೆ? (೫೮)- ಅಕ್ಷರದಿಂದ ವಿರಾಟ್ಟು ರುಷನ 
ಉತ್ತತ್ತಿ (೬೦-೬೧)- ಅಕ್ಷರದಿಂದ ಪ್ರಜೆಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ (೬೨-೬೬ಪ)- ಅಕ್ಷರದಿಂದ ಕರ್ಮ 
ಸಾಧನಗಳ ಮತ್ತು ಫಲಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ. (೬೪-೬೬)- `'ತಿಕ್ಷರವಿಂದ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಪ್ರಾಣಗಳ ಸೃಷ್ಟಿ 
(೬೭)- ಸಮುದ್ರಾದಿಜಾಹ್ಯವಸ್ತುಗಳೂ ಅಕ್ಷರವಿಂದಲೇ ಆಗಿವೆ (೬೮)- ಉಪಸಂಹಾರ; 
ಎಲ್ಲವೂ ಪುರುಷನೇ (೬೯-೭೦). ಪು. ೫೪-೭೭. 





ಎರಡನೆಯ ಮುಂಡಕ---ಎರಸನೆಯ ಖಂಸ 


ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಲರಿತುಕೊಳ್ಳುವ ಬಗೆ (೭೧-೭೪)- ಓಂಕಾರದ ಮೂಲಕ ಧ್ಯಾನ 
ಹ ಏನೆಂದು ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು? (೭ಬ), ಎಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು? (೭೮-೮೧)- 
ಪರೆಮಾತ್ಮಜ್ಞಾನದ ಭಲ ಜಾ ುಪಸಂಹಾರೆ (೮೫-೮೯). ಪು. ೭೮-೧೦೨. 
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ಮುಂದಿನ ಗ್ರಂಥದ ಸಂಬಂಧ (೯೦)- ಜೀವನಿಗೂ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೂ ಇರುವ ಸ್ವಭಾವ 
ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯ (೯೧), ಪರಮಾತ್ಮಜ್ಞಾನದ ಫಲ (೯೨-೯೭)-ಅತ್ಮದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಸಾಧನಗಳು 
(೯೮-೧೦ತಿ)- ಆತ್ಮನನ್ನು ಕಾಣುವದಕ್ಕೆ ಅಸಾಧಾರಣ ಸಾಧನ (೧೦೪-೧೦೬)- ಅತ್ಮಜ್ಞಾನದ 
ಪ್ರಶಂಸೆ (೧೦೭-೧೦೮). ಪು. ೧೦೩-೧೨೮. 


ಮೂರನೆಯ ಮುಂಡಕ--ಎರನೆಡಯ ಖಂಡ 


ಅತ್ಮಜ್ಞಾನದ ಪ್ರಶಂಸೆ (೧೦೯-೧೧೦)- ಕಾಮತ್ಕಾಗನೇ ಮುಂತಾದ ಸುಧನಗಳು 
(೧೧೧-೧೧೬)-ಜ್ಞಾನಿಯು ಮುಕ್ತನಾಗುವ ಬಗೆ (೧೧೭-೧೨೩). ಉಪಸಂಹಾರ 


(೧೨೪-೧೨೬). ಪು. ೧೨೯-೧೫೦. 
ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಸಾರ ..... ಪುಜ. ೧೫೧--೧೫೪. 
ಶಬ್ದಾ ನುಕ್ರ ಮಣಕ ..... ಪುಟ. ೧೫೫೧೬೪, 


ಮಂತ್ರಗಳ ಅನುಕ್ರಮಣಿಕೆ... ಪುಟ. ೧೬೫--೧೬೬. 


॥ ಓಮ್‌ ॥ 
ಶ್ರೀಶಾಂಕರಭಾಸ್ಕಸಮೇತವಾದ 


ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್ತು 





ಭಾಷ್ಕಕಾರರ ಅವತರಣಿಕೆ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯೆಯ ಸಿಂಬಂಧಪ್ರಯೋಜನಗಳು 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೧. ಓಂ! "ಬ್ರಹ್ಮಾ ದೇವಾನಾಮ್‌ ಇತ್ಯಾದ್ಯಾ ಆಥರ್ವಣೋಪನಿಷತ್‌ | 
ಅಸ್ಯಾರ್ಟ ವಿದ್ಯಾಸಂಪ್ರದಾಯಕರ್ತೃಪಾರಮ್ಪರ್ಯಲಕ್ಷಣಸಂಬನ್ಹ್ಸಮ್‌* ಆದಾವೇವ 
ಆಹಸ ಯಮೇನ ಸ್ತುತ್ಯರ್ಥಮ್‌ | ಏವಂ ಹಿ ಮಹದ್ಭಿಃ ಪ ಪರಮಪುರುಷಾರ್ಥಸಾಧನ 
ತ್ರೆ ಕೇನ ತ ಆಯಾಸೇನ ಲಬ್ಬಾ ವಿದ್ಯಾ ಇತಿ | ಸ (ತ್ಸ ಬುದಿ ಿಪ್ರರೋಚನಾಯ 
ವಿದ್ಯಾಂ ಮಹೀಕರೋತಿ | ಸ್ತು ತ್ಯಾ "ಸ ಸ್ರರೋಚಿತಾಯಾಂ ಹ ವಿದ್ಯಾಯಾಂ ಸಾದರಾಃ 
ಪ್ರವರ್ತೇರನ್‌: ಇತಿ 

(ಭಾಸ್ಕೂರ್ಥ) 

ಓಂ “ ಬ್ರ ಹ್ಮ್ಮಾ ದೇವಾನಾಂ ” ಮುಂತಾದದ್ದು ಅಥರ್ವ(ವೇದ)ದ ಉಪನಿಷತ್ತು. 
ಈ (ಉಪನಿಸ , ವಿದ್ಯಾಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು "ಫಡೆಯಿಸಿದವರ ಪರಂಪರೆ ಎಂಬ 
ಸಂಬಂಧವನ್ನು (ಶ್ರು ತಿಯು) ತಾನೇ ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲೇ (ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು)-ಹೀಗೆಯೇ 
ದೊಡ್ಡವರು (ಇದು) ಸರಮಪುರುಷಾರ್ಥಕ್ಷ ಸಾಧನವಾಗಿರುವದೆಂದು ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಆಯಾಸದಿಂದ (ಈ) ನಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡರು ಎಂದು-ಹೊಗಳುವದಕ್ಕಾಗಿ 


ip ಓಂ ಎಂಬ ಮಾತು ಭಾಷ್ಯದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಬರೆದವರು ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡಿರ 
ಬಹುದು; ಏಕೆಂದರೆ ಇದು ಎಲ್ಲಾ ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ, 


2. “ ಪಾರಮ ಶರ್ಯಲಕ್ಷಣಂ ಸಂಬನ್ನ ಮುಳ" ಎಂದು ಬಿಡಿಸಿದ ಕಾ| ನಾ॥ ಪಾಠಕ್ಕೂ 
ಸು 


3, ಪ್ರವರ್ತೇಯುಃ?' ಎಂದು ಕೆಲವು ಪುಸ್ತಕಗಳ ಪಾಠನಿದೆ; ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರನು 
ಅದಕ್ಕಿ ೦ತ ಈ ತೆ ಉತ್ತಮನೆಂದು ತಿಳಿಸಿರುತ್ತಾ ನೆ, ವೃ ತ್‌ ಧಾತು ಆ [ನೇಪದಿ, 


ಚೆ “ ಇತಿ ಸ್ತುತ ರಮ್‌” ಎಂದು ಸಟ ತಾಗಿಕ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ 
ಸಂಪ್ರದಾಯಕತೃ ೯ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವದು ವಿದ್ಯ ಯನ್ನು ಹೊಗಳುವದಕ್ಕೆ ಎಂದು ಭಾನ. 


೨ ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್ತು 


ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. ಕೇಳುವವರ ಬುದ್ಧಿಗೆ (ಇದರಲ್ಲಿ) ರುಚಿಯನ್ನು ಹತ್ತಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು (ಹೀಗೆ) ಗೌರವಿಸಿರುತ್ತದೆ. ; ಏಕೆಂದರೆ (ಹೀಗೆ) ಹೊಗಳಿ ವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ 
ರುಚಿ ಹತ್ತುವಂತೆ ಮಾಡಿದರೆ (ಜನರು ಅದರಲ್ಲಿ) ಆದರದಿಂದ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವರು.* 


(ಭಾಷ್ಯ) 

5. ಪ್ರಯೋಜನೇನ ತು ವಿದ್ಯಾಯಾಃ ಸಾಧ್ಯ ಸಾಧನಲಕ್ರಣಸಂಬನ್ನಮ್‌ 
ಉತ್ತರತ್ರ ವಕ್ಷ್ಯತಿ-“ ಭಿದ್ಯತೇ ಹೃದಯಗ್ರನ್ನಿಃ ” (೨-೨ ೮) ಇತ್ಯಾದಿನಾ ಅತ್ರ ಚ 
ಅಸರಶಬ್ದವಾಚ್ಯಾಯಾಮ್‌ ಖುಗ್ಗೇದಾದಿಲಕ್ಷಣಾಯಾಮ್‌ ವಿಧಿಪ್ರತಿಷೇಧಮಾತ್ರ 
ಪರಾಯಾಂ ವಿದ್ಯಾಯಾಂ ಸಂಸಾರಕಾರಣಾವಿದ್ಯಾದಿದೋಷನಿವರ್ತಕತ್ವಂ ನಾಸ್ತಿ ಇತಿ 
ಸ್ವಯಮೇವ ಉಕ್ತ್ವಾ ಸರಾಪರೇತಿ* ನಿದ್ಯಾಭೇದಕರಣಪೂರ್ವಕಮ್‌ is ಅವಿದ್ಯಾಯಾ 
ಮನ್ತರೇ ವರ್ತಮಾನಾಃ” (೧-೨-೮) ಇತ್ಯಾದಿನಾ ತಥಾ ಸರಪ್ರಾಪ್ತಿಸಾಧನಂ ಸರ್ವ 
ಸಾಧನಸಾಧ್ಯವಿಷಯವೈೆರಾಗ್ಯಪೂರ್ವಕಂ ಗುರುಪ್ರಸಾದಲಭ್ಯಾಂ ಬ್ರಹ್ಮವನಿದ್ಯಾಮ್‌ 
ಆಹ “ ಪರೀಕ್ಷ್ಯ ಲೋಕಾನ್‌” (೧-೨-೧೨) ಇತ್ಯಾದಿನಾ || 


(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕೂ ವಿದ್ಯೆಗೂ ಸಾಧ್ಯಸಾಧನ ಎಂಬ (ರೂಪದ) ಸಂಬಂಧ 
(ವಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು) ಮುಂದೆ “ ಹೃದಯದ ಗಂಟು ಭಿನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ? (೨-೨-೮) 
ಎಂದು ಮುಂತಾದ (ವಾಕ್ಯ) ದಿಂದ (ಶ್ರುತಿಯು) ಹೇಳುವದು. ಇಲ್ಲಿಯೂ ಪರ, 
ಅಪರ-ಎಂದು ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು (ಎರಡು) ಬಗೆಯಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿದ ಬಳಿಕ “ ಅವಿದ್ಯೆಯ 
ನಡುನೆ ಇರುವವರಾಗಿ ? (೧-೨-೮) ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿರುವ (ವಾಕ್ಯ)ದಿಂದ 
ಬರಿಯ ವಿಧಿ, ನಿಷೇಧ-ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಾತ್ಸ್ವೈರ್ಯದಿಂದ ಹೇಳುವ ಅಪರ? 
(ಕಡಿಮೆಯದು) ಎಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ ಖುಗ್ಗೇದಾದಿರೂಪವಾದ ನಿದ್ಯೆಯು 
ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವ ಅನಿದ್ಯೆಯೇ ಮುಂತಾದ: ದೋಷವನ್ನು 





1. ನಿದ್ಶೆಯನ್ನು ಹೊಗಳುನದೇಕೆ? ಎಂದರೆ ಆದರಲ್ಲಿ ರುಚಿ ಹತ್ತಿಸುವದಕ್ಕೆ. 
ಗ ವಿದ್ಮೆಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕೆಂದು ಮುಮುಕ್ಷುಗಳು ಹೆವಣಿಸುವರು. 
3. 


| ಪರಾಪರವಿದ್ಯಾ? ಎಂಬ ಆ ಪಾಠಕ್ಕಿಂತ ಈ ಕಾ| ವಾ| ಪಾಠವು ಮೇಲು, 


4. ನಿದ್ಕೆಯು ಸಾಧನ, ಮುಕ್ತಿಯು ಸಾಧ್ಯ. ಮುಕ್ತಿಯು ನಮ್ಮ ಸ್ವರೂಪವೇ 
ಅಗಿದ್ದರೂ ವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಅದು ಹೊಸದಾಗಿ ದೊರೆತಂತೆ ಆಗುವದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅದನ್ನು 
ಸಾಧ್ಯವೆಂದು ಉಪಚಾರಕ್ಕೆ ಕರೆದಿದೆ. ಕರ್ಮ, ಉಪಾಸನೆ ಇವುಗಳ ಫಲದಂತೆ ಮುಖ್ಯಾ 
ರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅದು ಸಾಧ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿಯಬಾರದು. 

5. ಮಂತ್ರಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಭಾಗವು ಅಪರವಿದೈೆಯು ; ಅದು ನಿಧಿನಿಷೇಧಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಹೇಳುವದು. ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೇಳುವದಿಲ್ಲ. ಕೆ. ಭಾ. ಭಾ, ೩೨. 

6. ಅವಿದ್ಯೆ, ಕಾಮ, ಕರ್ಮ ಎಂಬ ದೋಷಗಳನ್ನು. 
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ನಿವಾರಿಸಲಾರದೆಂದು (ಶ್ರುತಿಯು) ತಾನೇ ಹೇಳಿ ಆಮೇಲೆ! ಉತ್ತಮವಾದ (ಬ್ರಹ್ಮ 
ವನ್ನು) ಪಡೆಯುವದಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾಗಿರುವ, ಎಲ್ಲಾ (ಬಗೆಯ) ಸಾಧನಸಾಧ್ಯಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ* ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಗುರುಪ್ರ ಸಾದದಿಂದ (ಲೇ) ಸಡೆಯತಕ್ಕದ್ದಾಗಿರುವ, 
ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯೆಯನ್ನು “ (ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಆಗಿರುವ) ಲೋಕಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷೆಮಾಡಿ” 
(೧-೨-೧೨) ಎಂದು ಮುಂತಾದ (ವಾಕ್ಯ)ದಿಂದ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. 

(ಭಾಷ್ಯ) 

೩. ಪ್ರಯೋಜನಂ ಚ ಅಸಕೃತ್‌ ಬ್ರವೀತಿ “ ಬ್ರಹ್ಮ ವೇದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಭವತಿ” 
(೩-೨-೯) ಇತಿ | “ ಸರಾಮೃತಾಃ ಪರಿಮುಚೈನ್ತಿ ಸರ್ವೇ? (೩-೨-೬) ಇತಿ ಚ | 

(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಮತ್ತು (ಈ ವಿದ್ಯೆಯ) ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು “ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು (ಯಾವಾತನು) 
ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವನೋ (ಅನನು) ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಆಗುವನು” (೩-೨-೪) ಎಂದೂ 
“ ಎಲ್ಲರೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಅಮೃತರಾಗಿ ಎಲ್ಲಾನಿಧದಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗುವರು” (೩-೨-೬) 
ಎಂದೂ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ (ಶ್ರುತಿ) ಹೇಳುತ್ತದೆ. 

ಬರಿಯ ವಿದ್ಯೆಯೇ ಮುಕ್ತಿಗೆ ಸಾಧನ 
(ಭಾಷ್ಯ) 

೪. ಜ್ಞಾನಮಾತ್ರೇ ಯದ್ಯಪಿ ಸರ್ವಾಶ್ರಮಿಣಾಮ್‌ ಅಧಿಕಾರ; ತಥಾಪಿ 
ಸಂನ್ಯಾಸನಿಸ್ಕೈವ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯಾ ಮೋಕ್ರಸಾಧನಮ್‌ ನ ಕರ್ಮಸಹಿತಾ ಇತಿ 
“ ಭೈಕ್ಷಚರ್ಯಾಂ ಚರಕ್ತಃ” (೧-೨-೧೧), " ಸಂನ್ಯಾಸಯೋಗಾತ್‌ ” (೩-೨-೬) 
ಇತಿ ಚ ಬ್ರುವನ್‌ ದರ್ಶಯತಿ | 

(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಬರಿಯ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲಾ ಆಶ್ರಮದವರೂ ತಕ್ಕವರಾದರೂ* ಸಂನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ 
ನಿಂತಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯೆಯೇ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸಾಧನವು, ಕರ್ಮಸಹಿತವಾಗಿದ್ದು (ಸಾಧನ) 
ವಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಎಂಬುದನ್ನು “ ಭೈಕ್ಷಚರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವವರಾಗಿ” (ಎಂದೂ) 


ಹ ದ ರಾ ಲಂ ಭಾ ಭಾ 


]. ತಥಾ ಎಂಬ ಮಾತು ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು. 

2. ಪುತ್ರ, ಕರ್ಮ, ಉಪಾಸನೆ- ಇವು ಸಾಧನಗಳು; ಮನುಸ್ಮಲೋಕ, ಪಿತೃ 
ಲೋಕ, ದೇವಲೋಕ- ಇವು ಸಾಧ್ಯಗಳು. « ಸಾಧನಸಾಧ್ಯ' ಎಂಬ ಮಾತು ಭಾಷ್ಕದಲ್ಲ 
ಬರುವದು ಕಡಿಮೆ ; « ಸಾಧ್ಯಸಾಧನ' ಎಂಬ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಈ ಶಬ್ದವು ಪ್ರಸ್ಥಾನತ್ರಯದಲ್ಲಿ 
ಬಹುಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಈ. ಭಾ. ಭಾ. ೧೯, ಕೇ ಭಾ, ಭಾ. ತಿ, ಕ. ಭಾ. 
೩೨- ಇವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, 


3. ಅಶ್ರಮಿಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ ಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರವುಂಟು. ತೈ. ಭಾ, ಶೀಕ್ಲಾವಲ್ಲಿಯ 
ಕೊನೆಯ ವಾಕ್ಕವನ್ನು ನೋಡಿ. 


೪ ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್ತು 


(೧-೨-೧೧), " ಸಂನ್ಯಾಸಯೋಗದಿಂದ [ಶುದ್ಧಸತ್ತ್ವರಾದವರು) ? (೩-೨-೬) 
ಎಂದೂ ಹೇಳಿ ತಿಳಿಸಿಕೊಟ್ಟರುತ್ತ ದೆ. 


(ಭಾಷ್ಯ) 


೫. ವಿದ್ಯಾಕರ್ಮವಿರೋಧಾಚ್ಚ | ನಹಿ ಬ್ರಹ್ಮಾತ್ಮ್ರೈಕತ್ವ ದರ್ಶನೇನ ಸಹ 
ಕರ್ಮ ಸ್ವಷ್ನೇಕಏ ಸಂಪಾದಯಿತುಂ ಶಕ್ಕಮ್‌ | ಸ ಕಾಲನಿಶೇಷಾ 
ಭಾವಾತ್‌ ಅನಿಯತನಿನಿತ್ತತ್ರಾತ್‌ ಕಾಲಸಜೋಚಾನುಪಪ ತ್ರಿಃ | ಯತ್ತು ಗೃಹ 
ಸ್ಫೇಷು ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯಾಸಂಪ್ರದಾಯಕರ್ತ್ಯತ್ವಾದಿಲಿಜ್ಸಮ್‌, ನ ತ ಸ್ಥಿತಂ ನ್ಯಾಯಂ 
ಬಾಧಿತುಮುತ್ತಹತೇ | ನ ಹಿ ವಿಧಿಶತೇನಾಪಿ ತಮಃಪ್ರಕಾಶಯೋರೇಕತ್ರ ಸದ್ಭಾವಃ 
ಶಕ್ಯತೇ ಕರ್ತುಮ್‌, ಕೆಮುತ ಲಿಜ್ಸೇಃ ಕೇವಲೈಃ ಇತಿ ॥ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ವಿದ್ಯೆ, ಕರ್ಮ-ಇವುಗಳಿಗೆ (ಒಂದಕ್ಟೊಂದಕ್ಕೆ) ವಿರೋಧವಿರುವದರಿಂದಲ್ಕೂ3 
(ಜ್ಞಾನವು ಕರ್ಮಸಹಿತವಾಗಿಯೇ ಮೋಕ್ಷಸಾಧನನೆಂಬುದು ಸರಿಯಾಗುವದಿಲ್ಲ.) 
ಬ್ರಹ್ಮರೂಪನಾದ ಆತ್ಮನು ಒಬ್ಬನೇ ಎಂದು ಕಂಡುಕೊಂಡಿರುವ (ಜ್ಞಾನ)ದೊಡನೆ 
ಕರ್ಮವನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿ (ಅನುಷ್ಠಾನ) ಮಾಡುವದೆಂಬುದು ಕನಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಆಗುವ 
ಹಾಗಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ.5 ವಿದ್ಯೆಗೆ (ಇಂಥದ್ದೊಂದು) ಕಾಲವೆಂಬ ವಿಶೇಷವಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದಲೂ 
(ಅದು ಯಾವದಾದರೊಂದು) ಗೊತ್ತಾದ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ಆಗತಕೃದ್ದಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದಲೂ 
ಇದಕ್ಕೆ ಕಾಲಸಂಕೋಚವು* ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲ. ಗೃಹಸ್ಥ ರು ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯಾಸಂಪ್ರದಾಯ 


ಹ ರಾರಾ ಪಾ 


1. ಸಂನ್ಯಾಸವು ಜ್ಞಾ ನಪರಿಪಾಕಕ್ಕೆ ಅವಶ್ಯ ನಾಗೂತ್ತಿದೆ: ಗೀ. ಭಾ. ೧೮-೫೫, 
ಸೂ, ಭಾ.೩-೪-೨೦. 

2. ಹಿಂದೆ ವಾಕ್ಕವನ್ನು ಹೇಳಿತ್ತು. ಈಗ ಯುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ, 
ನ್ಕಾಯೋಪಬೃಂಹಿತಶ್ರುತಿಯ ಬಲದಿಂದ ವಿದ್ಶೆಯು ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಮುಕ್ತಿಸಾಧನನೆಂದು 
ನಿರ್ಣಯಿಸಬೇಕು ಎಂದು ಭಾವ, ಜ್ಞಾನಕರ್ಮಗಳ ಸಮುಚ್ಚಯನೇ ನೋಕ್ಷಸಾಧನವೆಂಬ 
ವಾದಿಗಳ ಮತವು ಯುಕ್ತಿವಿರುದ್ಧ. 

ಣ್ಣ ಎಚ್ಚರದಲ್ಲಿ ಮಾಡಲಾಗದ ಎಷ್ಟೋ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ನಾವು ಮಾಡು 


ವೆವು; ಆದರೆ ಅಕರ್ತೃವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವು ನಾನು ಎಂಬ ಜ್ಞ್ವಾನದೊಡನೆ ಕರ್ತೃತ್ವಬುದ್ಧಿಯೆನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡಿಸುವದಕ್ಕೆ ಆಗುವಹಾಗಿಲ್ಲ. 


4, ಈ ಜ್ಞಾನವು ಘಟಿಜ್ಞಾನಾದಿಗಳೆಂತೆ ಆಗಿಹೋಗುವದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಇದರ 
ವಿಷಯವಾದ ಆತ್ಮನು ನಿತ್ಯನು ಮತ್ತು ಇದರ ಸ್ವರೂಪವೇ ಆತ್ಮನು. 


; ಉಪಸಂಹಾರೆ ೫ 


ಕರ್ತರಾಗಿದ್ದದ್ದು ಮುಂತಾದ ಲಿಂಗ3 ವಿದೆಯಲ್ಲ, ಅದೋ ಎಂದರೆ (ಅದು) ಇಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಿತ 
ವಾಗಿರುವ ಯುಕ್ತಿಯನ್ನು ಬಾಧಿಸಲಾರದು. ನೂರುವಿಧಗಳಿಂದಲೂ, ಕತ್ತಲೆ 
ಬಿಳೆಕುಗಳನ್ನು ಒಂದೇ ಕಡೆಯಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಮಾಡುವದಾಗಲಾರದು 3; 
ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಬರಿಯ ಲಿಂಗಗಳಿಂದೆ (ಆಗಲಾರದೆಂಬುದನ್ನು) ಹೇಳ 
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ಉಪಸಂಹಾರ 


(ಭಾಸ್ಕ) 

೬. ವಿವಮ್‌ ಉಕ್ತಸಂಬನ್ನಪ್ರಯೋಜನಾಯಾ ಉಸನಿಷದಃ ಅಲ್ಪಾಕ್ಷರಂ 
ಗ್ರನ್ಸವಿವರಣಂ ಆರಭ್ಯತೇ | ಯೇ ಇಮಾಂ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯಾಮ್‌ ಉಪಯನ್ತಿ, ಆತ್ಮ 
ಭಾವೇನ ಶ್ರದ್ಧಾಭಕ್ತಿಪುರಃಸರಾಃ ಸನ್ತಃ ತೇಷಾಂ ಗರ್ಭಜನ್ಮಜರಾರೋಗಾದ್ಯನರ್ಥ 
ಪೂಗಂ ನಿಕಾತಯತಿ, ಪರಂ ವಾ ಬ್ರಹ್ಮ ಗಮಯತಿ, ಅವಿದ್ಯಾದಿಸಂಸಾರಕಾರಣಂ ಚೆ 
ಅತ್ಯನ್ತಮ್‌ ಅವಸಾದಯತಿ ವಿನಾಶಯತಿ ಇತಿ ಉಪನಿಸರ್ತ | ಉಪನಿಪೂರ್ವಸ್ಯ 
ಸದೇಃ ಏವಮರ್ಥಸ್ಮರಣಾತ್‌ ॥ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಹೀಗೆ (ಈ) ಉಪನಿಸತ್ತಿಗೆ* (ಮೇಲೆ) ಹೇಳಿದ(0ತೆ) ಸಂಬಂಧಪ್ರಯೋಜನ 
ಗಳು ಇರುವದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಅಲ್ಪಾಕ್ಷರಗಳಿಂದ ಗ್ರಂಥವಿವರಣೆಯನ್ನು (ಮಾಡು 
ವದಕ್ಕೆ) ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿರುತ್ತದೆ. 


ವ ದಾಯ 


1. ಶೌನಕನೇ ಮೊದಲಾದ ಗೃಹಸ್ಥರು ಈ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ವಿಚಾರಮಾಡಿದ 
ರೆಂದು ಈ ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಇದರಂತೆ ಜನಕಾದಿಗಳು ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬೇರೆಯವರಿಗೆ 
ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟರೆಂದು ಭಾರತಾದಿಗಳಲ್ಲಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಗೃಹಸ್ಥರ ಕರ್ಮವೂ ಜ್ಞಾ ನದೊಡನೆ 
ಇದ್ದಿತೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇದು ಲಿಂಗವು, ಗುರುತು. 

2; ಜ್ಞಾನಕರ್ಮಗಳೆರೆಡನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಎಂದು ವೇದವು ನಿಧಿಸಿದ್ದರೂ 
ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಈ ಸಮುಚ್ಚಯವೇ ಅಸಾಧ್ಯ, 

3. ಗೃಹಸ್ಥರು ಜ್ಞಾನಕರ್ತೃಗಳಾಗಿದ್ದಂತೆ ಲಿಂಗಗಳಿಂದ ತೋರಿದರೂ ಅನರು ನಿಜ 
ವಾಗಿ ಜ್ಞಾನಿಗಳಾಗಿದ್ದರೆಂದೂ, ಅನರ ಕರ್ಮವು ನಿಜವಾಗಿ ಕಮ ವಲ್ಲನೆಂದೂ 
ಭಾನಿಸಬೇಕು. 

4, ಬ್ರಹ್ಮ ವಿದ್ಯೆಗೆ ಸಂಪ್ರದಾಯಕರ್ತೃಸಂಬಂಧ, ಮುಕ್ತಿ ಎಂಬ ಸಾಧ್ಯದ ಸಂಬಂಧ- 
ಎಂಬ ಎರಡು ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನೂ ಮುಕ್ತಿ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನೂ ಹೇಳಿದ್ದಾಯಿತು. 
ಆ ನಿದ್ಕೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಈ ಉಪನಿಸತ್ತಿಗೂ ಸಂಬಂಧಪ್ರಯೋಜನಗಳಿನೆ ಎಂಬುದು 
ಸ್ಪಷ್ಟ. 


ತಿ ಮುಂಡಕೋಪನಿಸತ್ತು 


ಯಾರು ಶ್ರದ್ಧಾಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ಈ ಬ್ರಹ್ಮವಿದೈಯನ್ನು 
 ಉಪಯಸ್ರಿ ' ಬಳಿಸಾರುವರೋ ಎಂದರೆ (ಈ ಬ್ರಹ್ಮವು) ತಾನೇ ಎಂಬ ಭಾವಕೆ 
ಯಿಂದ (ಮನಗಾಣುವರೋ3) ಅವರ ಗರ್ಭ(ವಾಸ), ಹುಟ್ಟುವದು, ಮುಪ್ಪು, 
ರೋಗಗಳು-ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಅನರ್ಥಸಮೂಹವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುತ್ತದೆ; ಅಥವಾ 
(ಅಂಥವರನ್ನು) ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು " ಗಮಯತಿ' ಮುಟ್ಟಿಸುತ್ತಡೆ; ಅನಿಜ್ಯಿಯೇ 
ಮುಂತಾದ ಸಂಸಾರಕಾರಣವನ್ನು ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ “ ಅವಸಾದಯತಿ ಹಾಳು 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ (ಇದಕ್ಕೆ) ಉಪನಿಷತ್ತು ಎಂದು ಹೆಸರು. ಏಕೆಂದರೆ" ಉಪ' 
" ನಿ? ಎಂಬ (ಉಪಸರ್ಗಗಳಿಂದ) ಕೂಡಿದ " ಸದ್‌' (ಧಾತು)ನಿಗೆ ಈ ಅರ್ಥವೆಂದು 
ವ್ಯಾಕರಣಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ.2 





1. ಉಪನಿಷತ್‌ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಉಪ ಎಂಬ ಉಪಸರ್ಗಕ್ಕೆ ಉಪಯನ್ತಿ, ಆತ್ಮಭಾನೇನ 
ಗಚ್ಚನ್ತಿ ಎಂದು ವಿವರಿಸಿದೆ. ಬ್ರಹ್ಮವು ನಮ್ಮ ಆತ್ಮನೇ ಎಂಬ ಸಾಕ್ಲಾತ್ವಾರನನ್ನು ಪಡೆದ 
ವರಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಫಲವು ಆಗುತ್ತದೆ. 

2. ಸದ್ಮ್‌-ನಿಶರೆಣಗತ್ಯವಸಾದನೇಷು ಎಂದು ವ್ಯಾಕರಣದಲ್ಲಿ ಸದ್‌ ಧಾತುನಿಗೆ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಮೂರು ಅರ್ಥವೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿದೈೆಗೆ ಒಪ್ಪುತ್ತದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ವಿದ್ಯೆಯು ಉಪನಿಷತ್ತು. ಆ ನಿದ್ಕೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಗ್ರಂಥವನ್ನೂ ಉಪಚಾರ 
ದಿಂದ ಉಪನಿಷತ್ತು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಕ, ಭಾ, ಭಾ. ೨, 4 ಇವನ್ನು ನೋಡಿರಿ. 


ಒಂದನೆಯ ಮುಂಡಕ--ಒಂದನೆಯ ಖಂಡ 


ವಿದ್ಯಾಸಂಪ್ರದಾಯಕರ್ತೃ್ರಗಳ ಪರಂಪರೆ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ದೇನಾನಾಂ ಪ್ರಥಮಃ ಸಂಬಭೂನ 
ನಿಶ್ಚಸ್ಯ ಕರ್ತಾ ಭುವನಸ್ಕ ಗೋಪ್ತಾ । 
ಸ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯಾಂ ಸರ್ವನಿದ್ಯಾಪ್ರತಿಸ್ಕಾ- 
ಮಥರ್ವಾಯ ಜ್ಯೇಷ್ಠಪು್ರತ್ರಾಯ ಪ್ರಾಹ 1೧॥ 

೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ನೊದಲನೆಯವನಾಗಿ, ವಿಶ್ವಕ್ಕೆ ಕರ್ತ 
ನಾಗಿ, ಭುವನಕ್ಕೆ ಗೋಪ್ತನಾಗಿ ಉಂಟಾದನು. ಆತನು ಎಲ್ಲಾ ವಿದ್ಯೆ 
ಗಳಿಗೂ ಪ್ರತಿಸ್ಕೆಯಾಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಅಥರ್ವನೆಂಬ ಹಿರಿಯ 
ಮಗನಿಗೆ ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟಿನು. 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೭. ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪರಿವೃಢಃ ಮಹಾನ” ನರ್ಮಜ್ಞಾ ನವೈರಾಗೈೈಶ್ಚರ್ಯೆೈಃ 
ಸರ್ವಾನನ್ಯಾನ್‌ ಅತಿಕೇಶತೇ ಇತಿ! ದೇವಾನಾಂ ದ್ಯೋತನವತಾಮ್‌ ಇನ್ಹಾ ದೀನಾಂ 
ಪ್ರಥಮಃ ಗುಣೈಃ ಪ್ರಧಾನಃ ಸನ್‌ | ಪ್ರಥಮಃ ಅಗ್ರೇ ವಾ! ಸಂಬಭೂವ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಃ 
ಸಮ್ಯಕ್‌ ಸ್ವಾತನ್ರ್ಯೋಣ ಇತಿ ಅಭಿಪ್ರಾಯಃ | ನ ತಥಾ ಯಥಾ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮವಶಾತ್‌ 
ಸಂಸಾರಿಣೋತನ್ಯೇ ಜಾಯಕನ್ರೇ | “ ಯೋತಸಾನತೀನ್ಸಿ)ಯೋತಗ್ರಾಶ್ಯಃ |” (ಮನು 
೧-೭) ಇತ್ಯಾದಿಸ್ಕೃತೇಃ | ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಸರ್ವಸ್ಯ ಜಗತಃ ಕರ್ತಾ ಉತ್ಪಾದಯಿತಾ | 
ಭುವನಸ್ಯ ಉತ್ಪನ್ನಸ್ಯ ಗೋಪ್ತಾ ಪಾಲಯಿತಾ ಇತಿ ನಿಶೇಸಣಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ 
ನಿದ್ಯಾಸ್ತುತೆಯೇ | 

(ಭಾಸ್ಮಾರ್ಥ) 

ಬ್ರಹ್ಮನು ಎಂದರೆ (ಎಲ್ಲರಿಗೂ) ಹಿರಿಯವನು, ಧರ್ಮ, ಜ್ಞಾನ, ವೈರಾಗ್ಯ, 
ಐಶ್ವರ್ಯ-ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಕ್ಕೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಮಾರಿರುತ್ತಾನಾದ್ದರಿಂದ ದೊಡ್ಡವನು. ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೆ ಎಂದರೆ ಪ್ರಕಾಶವುಳ್ಳ ಇಂದ್ರಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯನನಾಗಿ ಎಂದರೆ ಗುಣಿ 
ಗಳಿಂದ ಮುಖ್ಯನಾಗಿ ; ಅಥವಾ ಮೊದಲನೆಯವನಾಗಿ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ಉಂಟಾದನು, 
ಹೊರತೋರಿಕೊಂಡನು. (ಸಂಬಭೂವ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸಮ್‌ ಎಂದರೆ) ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದಿಂದ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ; ಹೇಗೆ ಮಿಕ್ಕು ಸಂಸಾರಿಗಳು ಧರ್ಮ 


೮ ಮುಂಡೆಕೋಪನಿಷತ್ತು [ನುಂ. ೧. ಖಂ. ೧ 


ಅಧರ್ಮ-ಇವುಗಳಿಗೆ ನಶರಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವಕೋ ಹಾಗಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ “ ಇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳನ್ನು ಮಾರಿ, (ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯ)ಗಳಿಂದ ಹಿಡಿಯುವದಕ್ಕೆ ಬರದವನಾದ ಯಾವ 
ಈತನು ಇದಾನಲ್ಲ” (ಮನು. ೧-೭) ಎಂಬ ಸ್ಮೃತಿಯು: ಪ್ರಮಾಣವು. ವಿಶ್ವಕ್ಕೆ 
ಎಂದರೆ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲಕ್ಟೂ ಕರ್ತನಾಗಿ, (ಎಲ್ಲವನ್ನೂ) ಉಂಟುಮಾಡುವವನಾಗಿ-ಹುಟ್ಟಿದ 
ಭುವನಕ್ಕೆ ಗೋಪ್ತನಾಗಿ ಎಂದರೆ (ಅದನ್ನು) ಕಾಪಾಡುವವನಾಗಿ ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ 
(ಎರಡು) ವಿಶೇಷಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವದು ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಹೊಗಳುವದಕ್ಕೆ. 

(ಭಾಸ್ಯ) 

೮. ಸಃ ಏವಂ ಪ್ರಖ್ಯಾತಮಹತ್ತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ 
ಪರೆಮಾತ್ಮನಃ ವಿದ್ಯಾಂ ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯಾಮ್‌ | * ಯೇನಾಕ್ಷರಂ ಪುರುಷಂ ನೇದ 
ಸತ್ಯಮ್‌? (೧-೨-೧೩) ಇತಿ ನಿಶೇಷಣಾತ್‌ ಪರಮಾತ್ಮವಿಸಯಾ ಹಿ ಸಾ! 
ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ವಾ ಅಗ್ರಜೇನ ಉಕ್ತಾ ಇತಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯಾ | ತಾಂ ಸರ್ವನಿದ್ಯಾಪ್ರತಿಷ್ಟಾಂ 
ಸರ್ವವಿದ್ಯಾಭಿವ್ಯಕ್ತಿಹೇತುತ್ವಾತ್‌ ಸರ್ವವಿದ್ಯಾಶ್ರ ಯಾಮ್‌ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಸರ್ವನಿದ್ಯಾ 
ವೇದ್ಯಂ .ವಾ ನಸ್ತು ಅನಯ್ಸೆನ ವಿಜ್ಞಾಯತೇ ಇತಿ |! “ಯೇನಾಶ್ರುತಂ ಶ್ರುತಂ 
ಭವತ್ಯಮತಂ ಮತಮನಿಜ್ಜ್ಞಾ ತಂ ವಿಜ್ಞಾತಮ್‌” (ಛಾ. ೬-೧-೩) ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ | 
ಸರ್ವವಿದ್ಯಾಪ್ರತಿಷ್ಕಾಮ್‌ ಇತಿ ಚ ಸ್ತೌತಿ ವಿದ್ಯಾಂ | ಅಥರ್ವಾಯ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಪುತ್ರಾಯ 
ಪ್ರಾಹ | ಜ್ಯೇಷ್ಠಶ್ಚ ಅಸೌ ಪುತ್ರಶ್ಚ | ಅನೇಕೇಷು ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸೃಷ್ಟಿ ಪ್ರಕಾರೇಷು 
ಅನೃತಮಸ್ಯ ಸೃಷ್ಟಿಪ್ರಕಾರಸ್ಯ ಪ್ರಮುಖೇ ಪೂರ್ವಮ್‌ ಅಥರ್ವಾ ಸೃಷ್ಟಃ ಇತಿ 
ಜ್ಯೇಷ್ಠಃ | ತಸ್ಮೈ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಪುತ್ರಾಯ ಪ್ರಾಹ ಉಕ್ತವಾನ್‌ || 

(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

ಹೀಗೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯೆಯನ್ನು- 
ಬ್ರಹ್ಮದ ಎಂದರೆ ಪರಮಾತ್ಮನ ವಿಷಯವಾದ ವಿದ್ಯೆಯಾದ್ದರಿಂದ (ಇದಕ್ಕೆ) 
ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯೆ (ಎಂದು ಹೆಸರು) “ ಯಾವದರಿಂದ ಸತ್ಯವಾದ ಅಕ್ಷರನಾದ ಪುರುಷ 





1. ತಂದೆತಾಯಿಗಳ ಶುಕ್ಲಶೋಣಿತಗಳ ಸಂಪರ್ಕವಾಗದೆಯೇ ಹುಟ್ಟಿದನು, 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನು ಪರಮಾತ್ಮನೆ, ಸಂಸಾರಿಯೆ? ಎಂಬ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಬೃ. ಭಾ. ೧-೪-೬ ನ್ನು 
ನೋಡಿರಿ. 


2. ಯೊಆಸಾನಶೀನ್ಹಿಯೊಆಗ್ರಾಹ್ಯಃ ಸೂಕ್ಮೋಇವ್ಯಕ್ತಃ ಸನಾತನಃ | 
ಸರ್ವಭೂತಮಯೋಇಚಿನ್ತ ಶಿ ಸ ಏಷ ಸ್ವಯಮುದ್ಭಭೌ ॥ 
(ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಮಾರಿ, ಕರ್ಮೆೇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕದೆ, ಸೂಕ್ಷ್ಮನಾಗಿ, ಅವ್ಯಕ್ತನಾಗಿ, 
ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಇರುವ, ಸರ್ವಭೂತಸ್ತರೂಪನಾದ, ಹೀಗೆಂದು ಚಿಂತಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಬರೆದ 


ಯಾವ ಈ ಹಿರಣ್ಮಗರ್ಭನುಂಟಲ್ಲ, ಆ ಈತನು ತಾನೇ ಉಂಟಾದನು) ಎಂಬುದು 
ಪೂರ್ಣವಾಕ್ಕ. 


ಮಂ, ೧] ನಿದ್ಯಾಸಂಪ್ರದಾಯಕರ್ತೃಗಳ ಪರೆಂಪಕೆ ೯ 


ನನ್ನು ತಿಳಿಯಬಹುದೋ (ಆ ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಡಬೇಕು)” (೧-೨-೧೩) 
ಎಂದು ವಿಶೇಷಣವನ್ನು ಹಾಕಿರುವದರಿಂದ ಆ (ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯೆಯು) ಪರಮಾತ್ಮನ 
ವಿಷಯದ್ದೇ (ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗುತ್ತದೆ.) ಅಥವಾ (ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ) ಮೊದಲು 
ಹುಟ್ಟಿದ (ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ) ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಅದು ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯೆ (ಎನಿಸುವದು)3 
(ಅದು) ಎಲ್ಲಾವಿದ್ಯೆಗಳಿಗೂ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಯಾಗಿರುತ್ತದೆ, ಏಕೆಂದರೆ ಎಲ್ಲಾ ವಿದ್ಯೆಗಳೂ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ.* ಎಂದರೆ ಎಲ್ಲಾ ವಿದ್ಯೆಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯ 
ವಾಗಿರುವ (ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದನು) ಎಂದರ್ಥ. ಅಥವಾ ಎಲ್ಲಾ ವಿದ್ಯೆ 
ಗಳಿಗೂ ವೇದ್ಯವಾಗಿರುವ ವಸ್ತು ಇದರಿಂದಲೇ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತ ದೆ? ಯಾದ್ದರಿಂದ 
(ಇದು ಸರ್ವನಿದ್ಯೆಗಳಿಗೂ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಯಾಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂದಾದರೂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡ 
ಬಹುದು.) “ ಯಾವದರಿಂದ ಅಶ್ರುತವಾದದನ್ನು ಕೇಳಿದಂತಾಗುವದೋ ಅಮತ 
ವಾದದ್ದನ್ನು ಮನನಮಾಡಿದಂತೆ ಆಗುವದೋ ಅನಿಜ್ಞಾತವಾದದ್ದನ್ನು ಅರಿತಂತೆ 
ಆಗುವದೋ (ಅದನ್ನು ಕುರಿತು ಕೇಳಿದೆಯ?)'' (ಛಾ. ೬-೧-೩) ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯ 
ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಹೀಗೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. "" ಎಲ್ಲಾ ನಿದ್ಯೆಗಳಿಗೂ ಪ್ರತಿಷ್ಕೆಯಾ 
ಗಿರುತ್ತದೆ.'' ಎಂದೂ* ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು (ಶ್ರುತಿ) ಹೊಗಳುತ್ತದೆ. (ಬ್ರಹ್ಮನು ಈ 
ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು) ಹಿರಿಯ ಮಗನಾದ ಅಥರ್ವನಿಗೆ ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟನು. ಅವನು ಜ್ಯೇಷ್ಠನೂ 
ಪುತ್ರನೂ ಆಗಿದನು. ಅನೇಕವಾಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸೃಷ್ಟಿಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾ 
ನೊಂದು ಸ ಸೃಷ್ಟಿ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ ಮುಂಚೆ (ಎಲ್ಲರಿಗೂ) ತೊದಲು ಅಥರ್ವನು ಸ್ಪಷ್ಟ ಶೈನಾದ 
ನಾದ್ದರಿಂದ (ಅವನು) ಹಿರಿಯ (ಮಗನಾದನು.) ಆ ಹಿರಿಯ ಮಗನಿಗೆ (ಬ ವಿದ್ಯೆ 
ಯನ್ನು) ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟನು, ತಿಳಿಸಿಕೊಟ್ಟ ನು. 





1. ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ವಿದೆ ಅಥವಾ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮಗನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದ ವಿದ್ಯೆ ಎಂಬ 
ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿಯಿಂದ ಈ ವಿದ್ಯೆಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯೆ ಎಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ: 


2. ಬ್ರಹ್ಮ ವಿದೆ ಗೆ ಉಪಕಾರಕವಾಗಿಯೇ ಎಲ್ಲಾ ವಿದ್ಯೆ ಗಳೂ ಉಂಟಾಗಿರುತ್ತ ನೆ. ಈ 
ವಿದ್ಯೆಯು ಎಲ್ಲ “ಇದೆ ಗಳಿಗೂ ಆಸರೆಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತ ಡಿ ಏಕೆಂದರೆ ಅರಿಯಚೇಕಾದೆ 
ಬ್ರಹ ವಸ್ತು ಏನ ಗನ ನ್ನು ಅವು ತಿಳಿಸುವವು. 


3. ಬ್ರಹ್ಮವೊಂದೇ ನಿಜವಾಗಿ ನೇದ್ಯವು. ಅದನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡರೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಅರಿತಂತೆ ಆಗುವದು, ಏಕೆಂದರೆ ಎಲ್ಲವೂ ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ಅಧ್ಯಸ್ತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅಜ್ಞಾನವು 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೋಗಬೇಕಾದರೆ ಬ ಹ್ಮವನ್ನೇ ಅಂಟ. ಇತರ ವಿದ್ಯೆಗಳ ಜ್ಞೇಯ 
ವೆಂಬುದು ಬ ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿತವಾದ ಡ್ಹ್ವೀಯಾಧಾಸವಾದ್ದ ರಿಂದ ಇದನ್ನು ಅರಿತರೆ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳೆ 
ಬೇಕಾದದ್ದು ಉಳಿಯವಂತಿಲ್ಲ. 


4. ಬ್ರಹ್ಮನ ಗುಣಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ನಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಹೊಗಳಿತ್ತಷ್ಟೆ; ಈಗ ವಿದ್ಧೆಯ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸುವದರಿಂದಲೂ ಹೊಗಳಿದೆ ಎಂದು ಅರ್ಥ, 


೧೦ ಮುಂಡಕೋಸನಿಸತ್ತು [ನುಂಂ. ೧೩೦. ೧ 


ಅಥರ್ನಣೇ ಯಾಂ ಪ್ರನದೇತ ಬ್ರಹ್ಮಾ- 
ಥರ್ನಾ ತಾಂ ಪುರೋ ವಾಚಾಜ ರೇ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯಾಮ್‌ । 
ಸ ಭಾರದ್ವಾಜಾಯ ಸತ್ಯ ನಹಾಯ ಪ್ರಾಹ 
ಭಾರದ್ವಾಜೋಜ್‌ ರಸೇ ಪರಾವರಾಮ್‌ ॥೨॥ 

೨. ಅಥರ್ವನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಯಾವ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಕೊಟ್ಟನೋ ಅದನ್ನು ಆಥರ್ವನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅಂಗಿರನಿಗೆ ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟನು. 
ಆತನು ಭಾರದ್ವಾಜ ಸತ್ಯವಹನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. (ಆ) ಪರಾನರ (ನಡಿ 
ಯನ್ನು ಸಿ) ಭಾರದ್ವಾಜನು ಅಂಗಿರಸ್ಸಿ ಗೆ!" ಹೇಳಿದನು. 

(ಭಾಷ್ಯ) 

೯. ಯಾಮ್‌ ಏತಾಮ್‌ ಅಥರ್ವಣೇ ಪ್ರವದೇತ ಅವದತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯಾಂ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ತಾಮೇವ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪ್ರಾಪ್ತಾಮ್‌ ಅಥರ್ವಾ ಪುರಾ ಪೂರ್ವಮ್‌ ಉವಾಚ 
ಉಕ್ತವಾನ್‌ ಅಜಿ ರೇ ಅಜ ರ್ನಾನ್ನೇ ಬ್ರ ಹ್ಮನಿದ್ಯಾಮ್‌ | ಸಚ ಅಜ್ಲೀಃ ಭಾರದ್ವಾ 
ಜಾಯ ಭರದಾ ಜಗೋತ್ರಾಯ ಸತ್ಯವಹಾಯ ಸತ್ಯವಹನಾನ್ಸ್ನೇ ಪ್ರಾಹ 
ಪ್ರೋಕ್ತವಾನ್‌ | ಭಾರದ್ವಾ ಜೋಜಿ ರಸೇ ಸ್ವತಿಷ್ಠಾಯ ಪುತ್ರಾಯ ವಾ ೫1 
ಪರಸ್ಕ್ಮಾತ್ರರಸ್ಮಾತ್‌ ಅವರೇಣ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಇತಿ ಪರಾವರಾ | ಸರಾವರಸರ್ವವಿದ್ಯಾ 
ವಿಷಯವ್ಯಾಪ್ತೇರ್ನಾ ! ತಾಂ ಪರಾವರಾಮ್‌ ಅಂಗಿರಸೇ ಪ್ರಾಹ ಇತಿ ಅನುಷಜ್ಗಃ 1೨! 

(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಯಾವ ಈ ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನು ಅಥರ್ವನಿಗೆ ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟ ನೋ- 
" ಪ್ರವಡೇತ '-ಅವದತ್‌-ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ (ತನಗೆ) ದೊರತಿದ್ದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮವಿಜ್ಯೆಯನ್ನೇ 
ಅಥರ್ವನು ಪುರಾ-ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅಂಗಿರನಿಗೆ ಅಂಗಿರನೆಂಬ ಹೆಸ ರುಳ್ಳಾ ತನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು, 
ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟನು, ಮತ್ತು ಆ ಅಂಗಿರನು ಭಾರದ್ವಾಜನಾದ ನಂದರೆ ಭರದ್ವಾಜ 
ಗೋತ್ರದ ಸತ್ಯವಹನಿಗೆ ಸತ್ಯವಹೆ* ಎಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳಾತಫಿಗೆ ಹೇಳಿದನು, ಜೆ 
ಕೊಟ್ಟಿನು. ಭಾರದ್ವಾಜನು ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯನಾದ ಅಥವಾ ಮಗನಾದ* ಅಂಗಿರಸ್ಸಿಗೆ 





1. ಅಜ್ಜುರೇ ಎಂಬುದು ಅಜರ್‌ ಶಬ್ದದ ಚತುರ್ಥೀನಿಭಕ್ತಿ. ಅಜ ರಸೇ ಎಂಬುದು 
ಅಜ್ಜಿ ರಸ್‌ ಶಬ್ದ "ದ ಚತುರ್ಥೀ ವಿಭಕ್ತಿ. ವ್ಯಂಜನಾಂತಶಬ್ದ ಗಳಿಗೆ ದ್ವಿತೀಯಾಬಹುವಚನೆ 
ದಂತೆ ರೂಪವೂ “ನಿಸರ್ಗಲೋಪವೂ ಆಗುವದೆಂಬ ಶ. ಶಾ. ೨-೧೨೯-ಸೂತ್ರ ದಂತೆ "ಅಂಗಿರ?. 
ಎಂದೇ ಎರೆಡು ಶಬ್ದ ಗಳೂ ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂಡಬೇಕಾಗುತಿದೆ. ಸಕಾರಾಂತ 
ಶಬ ಕ್ಕೆ ಉ ಎಂಬ ನಿಗಮವು ಬರಬಹುದು - ಎಂಬ ಶ. ಶಾ. ೨-೧೩೩ ಸೂತ್ರ ನನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸ ಅಂಗಿರಸ್ಸು ಎಂಬ ರೂಪವನ್ನು ಎರಡನೆಯ ಶಬ್ದ ಕ್ಕೆ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುತ್ತೆ 

ಥೀ ಟ್ಟ ಸತ್ಯವಾನ” ಎಂದೂ ಈ rN ಕೆಲವು ಪಾಠಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುತ್ತದೆ. 


3. ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಶಿಸ್ಕವೃತ್ತಿಯಿಂದ ತನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ವಿನಯದಿಂದ ಬಂದವನಿಗೆ ಅಥವಾ 
ಪ್ರೇಮದ ನ ನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ತಿಳಿಸಬೇಕು. ಶ್ರೇ. ೬-೨೨, 


ತ 


ನುಂ. ೨] ಶೌನಕನೆ ಪ್ರಶ್ನೆ ೧೧ 


ಪರಾವರ (ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು)-ಹಿರಿಯಹಿರಿಯವರಿಂದ ಕಿರಿಯ (ಕಿರಿಯ) ವರಿಗೆ ಜೊರಕಿ 
ಶಾದ್ದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ " ಪರಾವರ' (ಎಂದು ಹೆಸರು): ಅಥವಾ ಹೆಚ್ಚಿನ ಮತ್ತು 
ಕಡಿಮೆಯ (ಬ್ರಹ್ಮದ) ವಿದ್ಯೆಯ ವಿಷಯವನ್ನೆಲ್ಲ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವದರಿಂದ 
(ಪರಾವರವೆಂದು ಹೆಸರು ಎಂದಾದರೂ ಹೇಳಬಹುದು). ಆ ಪರಾವರ (ವಿದ್ಯೆ 
ಯನ್ನು) ಅಂಗಿರಸ್ಸಿಗೆ ಹೇಳಿದನು ಎಂದು (ಹಿಂದಿನ ಮಾತನ್ನೇ) ಸೇರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


ಶೌನಕನ ಪ್ರಶ್ನೆ 


ಶೌನಕೋಹವೈ ಮಹಾಶಾಲೊಆಜ್‌ ರಸಂ ನಿಧಿನದುಪಸನ್ನಃ 
ಸಪ್ರಚ್ಛ | ಕಸ್ಮಿನ್ನು ಭಗವೋ ನಿಜ್ಜಾತೇ ಸರ್ವಮಿದಂ 
ವಿಜ್ಞಾತಂ ಭವತೀತಿ ॥೩॥ 


೩. ಮಹಾಶಾಲನಾದ ಶೌನಕನು ಅಂಗಿರಸ್ಸನ್ನು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ 
ಉಪಸತ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನಾಗಿ «« ಭಗನಂತನೆ, ಯಾವದನ್ನು ಅರಿತು 
ಕೊಂಡರೆ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಅರಿತಂತಾಗುವದು?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 


(ಭಾಸ್ಯ) 

೧೦. ಶೌನಕಃ ಶುನಕಸ್ಯ ಅಪತ್ಯಂ ಮಹಾಶಾಲಃ ಮಹಾಗೃಹಸ್ಥಃ ಅಜಿ ರಸಂ 
ಭಾರದ್ವಾಜಶಿಷ್ಯಮ್‌ ಆಚಾರ್ಯಂ ನಿಧಿವತ್‌ ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರಮ್‌ ಇತ್ಯೇತತ್‌ | ಉಪ 
ಸನ್ನಃ ಉಪಗತಃ ಸನ್‌ ಸಪ್ರಚ್ಛ ಸೃಷ್ಟವಾನ್‌ ಶೌನಕಾಜಕ್ಲಿರಸೋಃ ಸಂಬನ್ಸಾ 
ದರ್ವಾಕ್‌ « ವಿಧಿನತ್‌' ವಿಶೇಷಣಾತ್‌ ಉಸಸದನನಿಥಧೇ ಪೂರ್ವೇಷಾಮ್‌ ಅನಿ 
ಯಮಃ ಇತಿ ಗಮ್ಯತೇ | ಮರ್ಯಾದಾಕರಣಾರ್ಥಂ ಮಧ್ಯದೀನಿಕಾನ್ಯಾಯಾರ್ಥಂ 
ವಾ ವಿಶೇಷಣಮ್‌ | ಅಸ್ಮದಾದಿಷ್ಟಪಿ ಉಸಸದನವಿಧೇರಿಷ್ಟತ್ವಾತ್‌ | ಕೆಮಿತಿ? 
ಆಹ-ಕಸ್ಮಿನ್‌ ನು ಭಗವೋ ನಿಜ್ಞಾತೇ | ನು ಇತಿ ವಿತರ್ಕೇ | ಭಗವಃ ಹೇ 
ಭಗವನ್‌ | ಸರ್ವಂ ಯದಿದೆಂ ವಿಜ್ಞೇಯಂ ವಿಜ್ಞಾತಂ ವಿಶೇಷೇಣ ಜ್ಞಾತಂ 
ಅವಗತಂ ಭವತಿ ಇತಿ || 





ವಾ 


1. ಗುರುಶಿಸ್ಕಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಅಥವಾ ತಂದೆಮಕ್ಕಳ ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಬಂದದ್ದು ; 
ಸುಲಭವಾಗಿ ದೊರೆಯತಕ್ಟದ್ದಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ವಿಶೇಷಣವು ತಿಳಿಸುವದು. ಇದರಿಂದ 
ಈವರೆಗೆ ಹೇಳಿದ ಗುರುಶಿಷ್ಯಪರಂಪರೆಯ ಪ್ರಯೋಜನವನನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದಂತೆ ಆಯಿತು. 

2. ಅಪರಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯೆಯಾದ ಉಪಾಸನೆ, ಪರಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯೆಯಾದ ಜ್ಞಾನ-ಈ ಎರೆ 
ಡಕ್ಕೂ ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯೆ ಎಂದೇ ಹೆಸರು ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ನಿಶೇಷಣವು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದು 
ಭಾವ. 


೧೨ ಮುಂಜೆಕೋಪನಿಸತ್ತೂ [ನುಂ. ೧ಖಂ, ೧ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಶೌನಕನು ಶುನಕನೆಂಬುವನ ಮಗನು. ಮಹಾಶಾಲನು, ಮಹಾಗೃಹಸ್ಥನು.3 
(ಅವನು) ಭಾರದ್ವಾಜನ ಶಿಷ್ಯನಾದ ಅಂಗಿರಸ್ಸೆಂಬ ಆಚಾರ್ಯನನ್ನು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ 
ಎಂದರೆ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಎಂದರ್ಥ. ಉಪಸತ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನಾಗಿ 
(ವಿನಯದಿಂದ) ಸಮಾಪಿಸಿದವನಾಗಿ ಕೇಳಿದನು. ಶೌನಕ, ಅಂಗಿರಸ್ಸು-ಇವರಿಬ್ಬರ 
ಸಂಬಂಧವಾದ ಈಚೆಗೆ " ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ” ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣವನ್ನು ಹಾಕಿರುವದರಿಂದ* 
ಉಪಸತ್ತಿಯ ವಿಧಿಯು ಹಿಂದಿನೆನರಿಗೆ ನಿಯಮದಿಂದ (ಬೇಕಾಗಿರಲಿಲ್ಲ) ವೆಂದು ನಿಶ್ಚ 
ಯಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ ಇವನಿಂದ ವಿಧಿಯಂತೆಯೇ ನಡೆಯಿತು ಎಂದು 
ಗೊತ್ತಾದ ಎಲ್ಲೆಯನ್ನು ಕಿಳಿಸುವದಕ್ಕೆ (ಈ ವಿಶೇಷಣವನ್ನು ಹಾಕಿದೆ ಎಂದಾದರೂ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಬಹುದು.) ನಡುವೆ ಇಟ್ಟ ದೀವಿಗೆಯಂತೆ (ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆಗುತ್ತದೆ) 
ಎಂದು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ (ಈ) ವಿಶೇಷಣವನ್ನು ನಡುವೆ ಇಟ್ಟಿದೆ ಎಂದಾದರೂ (ಅರ್ಥ 
ಮಾಡಬಹುದು.)* ಏಕೆಂದರೆ ನಮ್ಮಗಳಿಗೂ ಉಪಸತ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ 
ವಿಧಿಯಿದೆ (ಎಂಬುದು) ಸಮ್ಮತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

(ಶೌನಕನು ಉಪಸನ್ನನಾಗಿ) ಏನು (ಕೇಳಿದನು)? ಎಂದರೆ (ಶ್ರುತಿ) ಹೇಳು 
ತ್ತದೆ ಭಗವಂತನೆ, ಯಾವದನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡರೆ - ಮೂಲದಲ್ಲಿ ನು ಎಂಬದು 
(ಯಾವದನ್ನೋ) ಎಂದು ವಿತರ್ಕವನ್ನು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುತ್ತದೆ. ಭಗವಃ 
ಎಲ್ಪೆ ಭಗವಂತನೆ, (ಯಾವದನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡರೆ) - (ಇಲ್ಲಿ) ಅರಿತುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದ 
ದ್ದಿ ದೆಯಲ್ಲ, ಇದೆಲ್ಲವೂ ನಿಜ್ಞಾತವಾಗುತ್ತದೆ, (ಇಂಥದ್ದೇ ಎಂದು) ವಿಶೇಷರೂಪದಿಂದ 
ಅರಿತಂತೆ ಅಗುತ್ತದೆ? ಎಂದು (ಕೇಳಿದನು). 

(ಭಾಷ್ಯ) 

೧೧. ಏಕಸ್ಮಿನ್‌ ಜ್ಞಾತೇ ಸರ್ವವಿದ್‌ ಭವತಿ ಇತಿ ಶಿಷ್ಟಪ್ರವಾದಂ ಶ್ರುತ 

ವಾನ್‌ ಶೌನಕ; ತದ್ವಿಶೇಷಂ ವಿಜ್ಞಾತುಕಾಮಃ ಸನ್‌ ಕಸ್ಮಿನ್‌ ನು ಇತಿ ವಿತರ್ಕ 





1. ಶೌನಕನು ಮಹಾಗೃಹಸ್ಥನು ಎಂದದ್ದರಿಂದ ಜ್ಞಾನಕರ್ಮುಗಳ ಸಮುಚ್ಚಯವು 
ಶ್ರುತಿಗೆ ನಿವಕ್ಷಿತನೆಂದು ತಿಳಿಯಬಾರದು. ಜ್ಞಾನಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅಧಿಕಾರವೆಂದು 
ಅರ್ಥಮಾಡಬೇಕು. ಭಾ. ಭಾ. ೪, ೫ ನ್ನು ನೋಡಿ. 

2. “ ವಿಧಿವದ್ಧಿಶೇಷಣಾಭಾವಾತ್‌ ಎಂಬ ಕಾ| ವಾ| ಪಾಠಕ್ಕಿಂತ ನಾವು ಇಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಿರುವ ಆ॥ ಪಾಠವೇ ಮೇಲು. 

3. ಹಿಂದಿನವರಿಗೆ ನಿಯಮವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಸಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ನಿಯನುದಿಂದ ಉಪಸತ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಯೇ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಯಿತು 
ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಹಿಂದಿನನರ ಹೆಚ್ಚಿನ ಚಿತ್ತಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದಂತೆ ಅಗುತ್ತದೆ. 

4. ಎಲ್ಲರೂ ಉಪಸತ್ತಿಪೂರ್ನಕವಾಗಿಯೇ ತಿಳಿದುಕೊಂಡರು. ಉಪಸತ್ತಿಯು 
ಅನಶ್ಶನೆಂಬುದನ್ನು ನಡುನೆ ಒಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿದೆ. ಇದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬೇಕೆಂಬುದೇ 
ಶ್ರುತಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಎಂದು ಭಾವ. 


ಮಂ. 4) ಶೌನಕನ ಪ್ರಕ್ನೆ ಗಿಷ್ಠಿ 


ಯನ್‌ ಪಪ್ರಚ್ಛ | ಅಥವಾ ರೋಕಸಾಮಾನ್ಯದೃಷ್ಟ್ವಾಜ್ಞಾತ್ವೆವ ಪಪ್ರಚ್ಛ | ಸಪ್ರಿ ಹಿ 
ಲೋಕೇ ಸುವರ್ಣಾದಿಶಕಲಭೇದಾಃ ಸುವರ್ಣತ್ವಾದ್ಯೇ ಕತ್ತವಿಜ್ಞಾನೇನ ವಿಜ್ಞಾಯ 
ಮಾನಾ ಲೌಕಿಕೈಃ | ತಥಾ ಕಿಂ ನ್ವಸ್ತಿ ಸರ್ವಸ್ಯ ಜಗದ್ಫೇದಸ್ಯ ಏಕಂ ಕಾರಣಮ್‌ | 
ಯದೇಕಸ್ಮಿನ್‌ ನಿಜ್ಞಾತೇ ಸರ್ವಂ ವಿಜ್ಞಾತಂ ಭವತಿ ಇತಿ | 

(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಒಂದನ್ನು ಅರಿತರೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅರಿತಂಶಾಗುವದು ಎಂದು ಬಲ್ಲವರು ಆಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದ ಶೌನಕನು ಅದು ಇಂಥದ್ದೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಇಚ್ಛೆ 
ಯಿಂದ ಯಾವದನ್ನು ಅರಿತರೆ ಎಂದು ವಿತರ್ಕಮಾಡುತ್ತಾ ಕೇಳಿದನು. ಅಥವಾ 
ಸಾಮಾನ್ಯಜನರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ (ಇದನ್ನು) ತಿಳಿದೇ ಕೇಳಿದನು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನವೇ 
ಮುಂತಾದವುಗಳ ಬೇರೆಬೇರೆಯ ಚೂರುಗಳನ್ನು ಸುವರ್ಣತ್ಹವೇ ಮುಂತಾದ ರೂಪದ 
ಏಕತ್ತದ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಜನರು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವದುಂಟಸ್ಟೆ. ಅದರಂತೆಯೇ ಜಗತ್ತಿನ 
`ಭೇದಕ್ಕೆಲ್ಲ ಕಾರಣವಾಗಿ ತನ್ನೊಂದನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡರೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅರಿತು 
ಕೊಂಡಂತೆ ಆಗುವ ಯಾವದಾದರೊಂದು ಇದೆಯೇನು ?₹ ಎಂದು (ಕೇಳಿದನು.) 

(ಭಾಷ್ಯ) 

೧೨. ನನು ಅನಿದಿತೇ ಹ “ಕಸ್ಮಿನ್‌”? ಇತಿ ಪ್ರಶ್ನೋನುಸಪನ್ನಃ | 
“ ಕಿಮಸ್ತಿ ತತ್‌” ಇತಿ ತದಾ ಪ್ರಶ್ನೋ ಯುಕ್ತಃ | ಸಿದ್ದೇ ಹಿಅಸ್ತಿತ್ತೇ“ ಕಸ್ಮಿನ್‌'' 
ಇತಿ ಸ್ಯಾತ್‌ | ಯಥಾ “ ಕಸ್ಮಿನ್‌ ನಿಧೇಯಮ್‌್‌'? ಇತಿ! ನ! ಅಕ್ಷರಬಾಹುಲ್ಯಾತ್‌ 
ಆಯಾಸಭೀರುತ್ವಾತ್‌ ಪ್ರಶ್ನಃ ಸಂಭನತ್ಯೇವ " ಕಸ್ಮಿನ್‌: ನಿಜ್ಞಾತೇ ಸರ್ವನಿತ್‌ 
ಸ್ಯಾತ್‌?” ಇತಿ | 

(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

(ಆಕ್ಷೇಪ) :--(ವಸ್ತು ಇದೆ ಎಂಬುದೇ) ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ “ ಯಾವದನ್ನು 
(ಅರಿತರೆ) ಎಂದು ಕೇಳುವದು ಸರಿಯಾಗುವದಿಲ್ಲವಲ್ಲ! ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ “ಅದು 
ಇದೆಯೆ? '' ಎಂದು ಕೇಳುವದು ಯುಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. (ವಸ್ತು) ಇದೆ ಎಂಬುದು 
ಗೊತ್ತಾಗಿದ್ದರೇ ಯಾವದನ್ನು (ಅರಿತರೆ) ” ಎಂಬ ( ಪ್ರಶ್ನೆ ಸರಿಯಾ )ಗುವದು. 





1. ಸುನರ್ಣದ ನಿಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣತ್ವವಿರುನಂತೆ ಜಗತ್ತಿನ ಭೇದಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ 
ಹೊಂದಿಕೊಂಡು ಯಾವದಾದರೊಂದು ಸಾನಾಾನ್ಯಪವಿರುವದೆ ? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು ಎಂದು 
ಭಾವ. 


2. “ಕಿಂ ತ್ವೇಕಸ್ಮಿನ್‌? ಎಂಬ ಅ॥ ಪಾಠವಾಗಲಿ “ ಕಿಂನ್ವಸ್ತಿ ತತ್‌ ಯಸ್ಮಿನ್‌» 
ಎಂಬ ವಾ! ಕಾ| ಪಾಠಗಳಾಗಲಿ ಪ್ರಕೃತಕ್ಕೆ ಹೊಂದುವದೇ ಇಲ್ಲ; ಅಕ್ಷರಬಾಹುಲ್ಯಕ್ಕೆ 
ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದೆ ಎಂದು ಹೇಗೋ ಹೊಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. “ ಕಸ್ಮಿನ್ಸೇ 
ಕಸ್ಮಿನ್‌ ಎಂಬ ಗೋ! ಪಾಠದಲ್ಲಿ “ ಏಕಸ್ಮಿನ್‌ ಎಂಬುದು ಆರ್ಥಿಕ. 


೧೪ ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್‌ [ಮುಂ. ೧ಖಂ- ೧ 


ಉದಾಹರಣೆಗೆ " ಯಾವದರಲ್ಲಿಡಜೇಕು?? (ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಇಡೆ ಎಂದು ಗೊತ್ತಾ 
ಗಿರುವ ವಸ್ತುವಿಗೆ ಹೊಂದುತ್ತದೆ). 


(ಸಮಾಢಾನ):. ಹಾಗಲ್ಲ ಹೆಚ್ಚು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಪಯೋಗಿಸಿದರೆ ಆಯಾಸ 
ವಾಗುವದರಿಂದ “ ಯಾವದನ್ನು ಅರಿತರೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅರಿತನನಾಗುವನು? ” ಎಂಬ 
ಪ್ರಶ್ನೆಯೂ ಆಗಬಹುದಾಗಿದೆ. 


ಅಂಗಿರಸ್ಸಿ ನ ಉತ್ತರ: ಪರಾಪರವಿದ್ಯೆ ಗಳು 


ತಸ್ಮೆ ೨ ಸ ಹೋವಾಚ | ದ್ವೇ ನಿದ್ಯೇ ನೇದಿತನ್ಯೇ ಇತಿಹಸ್ಮ 
aR ಬ್ರಹ್ಮನಿದೋ ವದಸ್ತಿ ಜ್ನ ಚೈವಾಸೆರಾ ಚ॥೪॥ 


೪, ಅವನಿಗೆ ಆತನು ಹೇಳಿದನಂತೆ : ಏರಡು ವಿದ್ಯೆಗಳು ತಿಳಿಯ 
ತಕ್ಕವು. ಹೀಗೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನಿದರು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರಲ್ಲವೆ? ಪರನಿದ್ಯೆ ಮತ್ತು 
ಅಪರನಿದೈೆ (ಇವೇ ಆ ನಿದ್ಯೆಗಳು), 


(ಭಾಸ್ಕ) 
೧೩. ತಸೆ ಕ ಶೌನಕಾಯ ಸಃ! ಅಜಶಿ ಶರಾಃ ಆಹ ಕೆಲ ಉವಾಚ | ಕಿಮಿತಿ ? 
ಉಚ್ಯತೇ | ದ್ವೇ ವಶ್ಯ ವೇದಿತನ್ಯೇ ಜ್ಞಾ ತ್ಯೇ ಇತಿ | ಏವಂ ಹಸ್ಮಕಿಲ ಯದ್‌ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿದಃ ನೇಡಾರ್ಥಾಧಿಜ್ಞಾಃ 9 ಪರಮಾರ್ಥದರ್ಶಿನಃ ವದಸ್ತಿ | ಕೇ ತೇ ಇತಿ? 
ಆಹ | ಪರಾ ಚ ಸರಮಾತ! ಒನಿದ್ಯಾ | ಅಸರಾ ಚ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಸಾಧನತತ್ಫಲ 
ವಿಷಯಾ | 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಆ ಶೌನಕನಿಗೆ ಆತನು (ಆ) ಅಂಗಿರಸ್ಸು (ಹೀಗೆಂದು) ಹೇಳಿದನಂತೆ. ಏನೆಂದು? 
ಎಂದರೆ (ಶ್ರುತಿ) ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಎರಡು ವಿದ್ಯೆಗಳು ತಿಳಿಯತಕ್ಕವು, ಅರಿತುಕೊಳ್ಳ 
ತಕ್ಳವು. ಹೀಗೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನಿದರು, ವೇದಾರ್ಥವನ್ನು ಬಲ್ಲವರು, ಪರಮಾರ್ಥ 
ವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡಿರುವನರೆ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರಲ್ಲನೆ? ಅವೆರಡು ಯಾವವು? ಎಂದರೆ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಸರನಿದ್ಯೆ ಎಂದರೆ ಪರಮಾತ್ಮನಿದ್ಯೆ; ಮತ್ತು ಅಪರವನಿದ್ಯೆ ಎಂದರೆ 
ಧರ್ಮ, ಅಧರ್ಮ ಎಂಬ ಸಾಧನಗಳು ಮತ್ತು (ಅವುಗಳ) ಫಲ-ಇವುಗಳ ವಿಷಯ 
ವಾದ (ನಿದೈ). 

1. ಸಃ ಎಂಬ ಮಾತು ಅ ಕಾ| ಪಾಠಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿದೆ. 

2. ಜ್ಞಾತನ್ಮೇ ಎಂಬ ಮಾತು ವಾ! ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಇದೆ. ಅದಿಲ್ಲದಿದ ರೂ 
ಸಾಗುತ್ತದೆ, | 





ಮಂ, ೪] ಅಂಗಿರಸ್ಸಿನ ಉತ್ತರೆ; ಪರಾಪರನಿದ್ಯೆಗಳು ೧೫ 


(ಭಾಸ್ಕೃ) 

೧೪. ನನು ಕಸ್ಮಿನ್‌ ವಿದಿತೇ ಸರ್ವವಿದ್‌ ಭವತಿ? ಇತಿ ಶೌನಕೇನ 
ಪೃಷ್ಟಮ್‌ | ತಸ್ಮಿನ್‌ ವಕ್ತವ್ಯೇ ಅಪ್ಪಷ್ಟೈಮ್‌ ಆಹ ಅಜಾರಾಃ “ ದ್ವೇ ನಿದ್ಯೇ ಟಿ 
ಇತ್ಯಾದಿನಾ । ನೈಷ ದೋಷಃ | ಕ್ರಮಾಸೇಕ್ಷತ್ವಾತ್‌ ಪ್ರತಿನಚನಸ್ಯ | ಅಪರಾ ಹಿ 
ವಿದ್ಯಾ ಅನಿದ್ಯಾ | ಸಾ ನಿರಾಕರ್ತವ್ಯಾ | ತದ್ದಿಷಯೇ ಹಿ ವಿದಿಕೇ ನ ಕಿಂಚಿತ್‌ 
ತತ್ತ್ವತೋ ವಿದಿತಂ ಸ್ಯಾದಿತಿ | ನಿರಾಕೃತ್ಯ ಹಿ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷಂ ಪಶ್ಚಾತ್‌ ಸಿದ್ಧಾನ್ನೋ 
ನಕ್ತವ್ಯೋ ಭವತಿ ಇತಿ ನ್ಯಾಯಾತ್‌ | 

(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

(ಆಕ್ಷೇಪ) :--ಯಾವದನ್ನು ಅರಿತರೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಲ್ಲವನಾಗುವನು? ಎಂದು 
ಶೌನಕನು ಕೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. ಅದನ್ನು ಹೇಳಬಜೇಕಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ಕೇಳದೆ ಇದ್ದದ್ದನ್ನು 
ಅಂಗಿರಸ್ಸು “ ಎರಡು ವಿದ್ಯೆಗಳು (ತಿಳಿಯತಕ್ಸವು) > ಎಂದು ಮುಂತಾದ (ವಾಕ್ಯ 
ದಿಂದ) ಹೇಳಿರುತ್ತಾನಲ್ಲ! 

(ಪರಿಹಾರ) :--ಇದೇನೂ ತಸ್ಪಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ (ಒಂದು) ಕ್ರಮವು 
ಬೇಕಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ, ಅಪರವಿದ್ಯೆಯು (ನಿಜವಾಗಿ) ಅವಿದ್ಯೆಯೇ, 
(ಆದ್ದರಿಂದ) ಅದನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಅದರ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಅರಿತರೆ ಏನನ್ನೂ ನಿಜವಾಗಿ! ಅರಿತಂತಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಸೂರ್ವಪಕ್ಷವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿದ 
ಮೇಲೆಯೇ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು ಎಂಬುದು ನ್ಯಾಯವಾಗಿದೆ. 


ಅಪರವಿದ್ಯೆ 

ತತ್ರಾಪರಾ ಯಗ್ವೇದೋ ಯಜುರ್ವೇದಃ ಸಾಮನೇದೊಆ 

ಥರ್ವವೇದಃ ಶಿಕ್ಷಾ ಕಲ್ಬೋ ವ್ಯಾಕರಣಂ ನಿರುಕ್ತಂ ಛನ್ಹೋ 

ಜ್ಯೋತಿಷಮಿತಿ 1೫ ॥ 

೫, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಸರ(ವಿದ್ಯೆ ಯಾವದೆಂದರೆ) ಖುಗ್ಗೇದೃ 
ಯಜುರ್ವೇದ, ಸಾಮವೇದ, ಅಥರ್ವವೇದ, ಶಿಕ್ಷೆ, ಕಲ್ಪ, ವ್ಯಾಕರಣ, 
ನಿರುಕ್ತ, ಛಂದಸ್ಸು, ಜ್ಯೋತಿಷ (ಇನು). 

(ಭಾಷ್ಯ) 
೧೫. ತತ್ರ ಕಾ ಅಸರಾ ಇತಿ? ಉಚ್ಯತೇ | ಖಗ್ರೇದಃ ಯಜುರ್ವೇದ; 


ಸಾಮವೇದಃ ಅಥರ್ವವೇದಃ ಇತಿ ಏತೇ ಚತ್ತಾರೋ ವೇದಾಃ । ಶಿಕ್ಪಾ ಕಲ್ಪಃ, 





1. ಅಪರನಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಕ್ರಿಯೆ, ಕಾರಕ, ಫಲ--ಇನುಗಳ ಏವಿಂಗಡವು ತಿಳಿಯ 
ಬರುತ್ತದೆಯಾದರೂ ಈ ನಿಂಗಡವು ಸರಮಾರ್ಥವಲ್ಲ; ಆದ್ದರಿಂದ ನಿಜವಾದ ಜ್ಲೇಯವಲ್ಲ. 
ಪರನಿದ್ಯೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅಸರನಿದ್ಯೆಯು ನಿದ್ಯಾ ಭಾಸ್ಯ ಅದರೆ ಜ್ಞೇಯವೂ ಜ್ಹೇಯಾಭಾಸ. 


೧೬ ಅಪರವಿದ್ಯೆ-ಪರನಿಡ್ಯೆ [ಮುಂ. ೧ಖಬಂ. ೧ 


ವ್ಯಾಕರಣಮ್‌, ನಿರುಕ್ತಮ್‌, ಛನ್ನಃ, ಜ್ಯೋತಿಷಮ್‌ ಇತಿ ಅಜ್ಞಾನಿ ಷಟ್‌ | ಏಷಾ 
ಅಪರಾ ನಿದ್ಯಾ ಉಕ್ತಾ | 
(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಸರ (ವಿದ್ಯೆ) ಎಂದರೆ ಯಾವದು? ಎಂದರೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: 
ಖಯುಗ್ರೇದ,  ಯಜುರ್ವೇದ್ಭ ಸಾಮವೇದ, ಅಥರ್ವವೇದ, ಎಂಬಿವು ನಾಲ್ಕು 
ವೇದಗಳು; ಶಿಕ್ಷ, ಕಲ್ಪ, ವ್ಯಾಕರಣ, ನಿರುಕ್ತ, ಛಂದಸ್ಸು, ಜ್ಯೋತಿಷ--ಎಂಬಿ(ವು) 
ಆರು (ನೇದದ) ಅಂಗಗಳು. ಈ ಹೇಳಿದ್ದು ಅಪರವಿದ್ಯೆ. 

ಸರವಿದ್ಯೆ 

ಅಥ ಪರಾ ಯಯಾ ತದಕ್ಷರಮಧಿಗಮ್ಯತೇ !೫॥ 

ಯತ್ತದದ್ರೇಶ್ವಮಗ್ರಾಹ್ಮಮಗೋತ್ರಮನರ್ಣ 

ಮಚಕ್ಷುಃಶ್ರೋತ್ರಂ ತೆದಸಾಣಿಸಾದಮ್‌ । 

ನಿತ್ಯಂ ವಿಭುಂ ಸರ್ವಗತಂ ಸುಸೂಕ್ಷ್ಮಂ 

ತದವ್ಯಯಂ ಯದ್‌ ಭೂತಯೋನಿಂ ಪರಿಸಶ್ಯನ್ತಿ ಧೀರಾಃ ॥೬॥ 

೫-೬. ಇನ್ನು ಪರ (ನಿದ್ಯೆ): ಯಾವದರಿಂದ ಆ ಅಕ್ಷರವು ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾಗುತ್ತದೆಯೋ (ಅದು). ಯಾವ ಅದು ಅದೃಶ್ಯವಾದದ್ದು, ಅಗ್ರಾಹ್ಯ 
ವಾದದ್ದು, ಅಗೋತ್ರವಾದದ್ದು, ಅವರ್ಣವಾದದ್ದು, ಅಚಕ್ರುಃಶ್ರೋತ್ರ 
ವಾದದ್ದು, ಅಪಾಣಿಪಾದವಾದದ್ದು, ಅದು ನಿತ್ಯವಾದದ್ದು, ವಿಭುವಾದದ್ದು, 
ಸರ್ವಗತವಾದದ್ದು, ಸುಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದದ್ದು, ಅವ್ಯಯವಾದದ್ದು, ಯಾವ 
(ಈ) ಭೂತಯೋನಿಯನ್ನು ಧೀರರು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣುತ್ತಾರೆ. 

(ಭಾಸ್ಯ) 

೧೬. ಅಥ ಇದಾನೀವರ್‌ ಇಯಂ ಹರಾ ವಿದ್ಯಾ ಉಚ್ಯತೇ | ಯಯಾ ತತ್‌ 
ವಕ್ಷ್ಯಮಾಣನಿಶೇಷಣಮ್‌ ಅಕ್ಷರಮ್‌ ಅಧಿಗಮ್ಯತೇ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ | ಅಧಿಪೂರ್ವಸ್ಯ 
ಗಮೇಃ ಪ್ರಾಯಶಃ ಪ್ರಾಸ್ತ್ಯರ್ಥತ್ವಾತ್‌। ನ ಚ ಸರಪ್ರಾಪ್ತೇಃ ಅವಗಮಾರ್ಥಸ್ಯ 
ಭೇಡೋಸ್ತಿ | ಅವಿದ್ಯಾಯಾ ಅಪಾಯ ಏವ ಹಿ ಪರಪ್ರಾಶ್ರಿಃ, ನಾರ್ಥಾನ್ಷರಮ್‌ || 

(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 
ಇನ್ನು ಈಗ ಈ ಪರನಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ; ಯಾವ (ಅದ)ರಿಂದ 
ಮುಂದಿನ (ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ) ಹೇಳುವ ವಿಶೇಷಣಗಳುಳ್ಳ ಆ ಅಕ್ಷರವು ಅಧಿಗಮೃ ತೇ ಪ್ರಾಸ್ತ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. (ಎಂದರ್ಥ. ಏಕೆಂದರೆ) ಅಧಿ ಎಂಬ ಉಪಸರ್ಗದೊಡನೆ ಗಮ್‌ 





1. ವಾ| ಪಾಠ, 


ಮಂ. ೫-೬] ಪರವಿದೈೆ ೧೭ 


ಧಾತು ಸೇರಿದರೆ (ಅದಕ್ಕೆ) ಬಲುಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಡೆಯುವದೆಂಬುದೇ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಪರ(ಬ್ರಹ್ಮ)ದ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಿಂತ ಅದನ್ನು ಅರಿಯುವದೆಂಬ ಅರ್ಥವು ಜೀಕಿ 

ಯಾಗಿರುವದೂ ಇಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಪರ(ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು) ಪಡೆಯುವದೆಂದರೆ 

ಅನಿದ್ಯೆಯು ತೊಲಗುನದೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೆ ಬೇರೆ ಒಂದು ಪದಾರ್ಥವಲ್ಲ.3 
(ಭಾಷ್ಯ) 

೧೭. ನನು ಖುಗ್ರೇದಾದಿಬಾಹ್ಯಾ ತರ್ಹಿ ಸಾ ಕಥಂ ಪರಾ ವಿದ್ಯಾ ಸ್ಯಾತ್‌, 
ಮೋಕಸಾಧನಂ ಚ? “ಯಾ ನೇದಬಾಹ್ಯಾಃ ಸ್ಮೃತಯಃ " (ಮನು. ೧೨-೯೫) 
ಇತಿ ಒ ಸ್ಮರಕ್ತಿ | ಕುದ್ಧಸ್ಟಿತ್ವಾತ್‌ ನಿಸ್ಪಲತ್ವಾತ್‌ ಅನಾದೇಯಾ ಸ್ಯಾತ್‌ | 
ಉಪನಿಷದಾಂ ಚ ಖುಗ್ಗೇದಾದಿಬಾಹ್ಯತ್ವಂ ಸ್ಯಾತ್‌ | ಖುಗ್ವೇದಾದಿತ್ತೇ ತು ಪೃಥ 
ಕೃರಣವರ್‌ ಅನರ್ಥಕಮ್‌ | ಅಧ ಕಥಂ ಸರಾ ಇತಿ? ನ | ವೇದ್ಯವಿಸಯವಿಜ್ಞಾ ನಸ್ಯ 
ವಿವಕ್ತಿತತ್ವಾತ್‌ | ಉಪನಿಷದ್ವೇದ್ಯಾಕ್ರರನಿಷಯಂ ಹಿ ವಿಜ್ಞಾನಮ್‌ ಇಹ ಪರಾ ವಿದ್ಯಾ 
ಇತಿ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯೇನ ವಿವಕ್ತಿತೆಮ್‌, ನೋಪನಿಸ ಚ್ಛಬ್ಬರಾಶಿಃ | ವೇದಶಬ್ಬೇನ ತು 
ಸರ್ವತ್ರ ಶಬ್ದರಾಶಿರ್ನಿವಕ್ಷಿತಃ | ಶಬ್ದರಾಶ್ಯಧಿಗಮೇಇಫಿ ಯತ್ನಾನ್ಯರಮನ್ತರೇಣ 
ಗುರ್ವಭಿಗಮನಾದಿಲಕ್ಷಣಂ ವೈರಾಗ್ಯಂ ಚ ನಾಕರಾಧಿಗಮಃ ಸಂಭವತಿ ಇತಿ 
ಸೃಥಕೃರಣಂ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯಾಯಾಃ “ ಪರಾ ವಿದ್ಯಾ” ಇತಿ ಕಥನಂ ಚ* ಇತಿ || 

(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

(ಆಕ್ಷೇಪ) :-- ಹಾಗಾದರೆ ಖುಗ್ಗೇದವೇ ಮುಂತಾದದ್ದಕ್ಕೆ ಹೊರಚ್ಚಾಗಿರುವ 
ಆ (ವಿದ್ಯೆಯು) ಹೇಗೆತಾನೆ ಸರವಿದ್ಯೆಯಾದೀತು, (ಹೇಗೆತಾನೆ) ಮೋಕ್ಷಸಾಧನ 
(ವಾದೀತು) ? “ಯಾವ ಸ್ಕ್ರೃತಿಗಳು ವೇದಬಾಹ್ಯಗಳಾಗಿರುವವೋ (ಅವುಗಳೆಲ್ಲ 
ನಿಷ್ಫಲ)” (ಮನು. ೧೨-೯೫) ಎಂದಲ್ಲವೆ, ಸ್ಮೃತಿಯಿದೆ? (ಇದು) ಕುದೃಷ್ಟಿಯಾದ್ದ 
ರಿಂದ ನಿಷ್ಟಲವೆಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಬಾರದ್ದಾ ಗುವದಲ್ಲ! ಮತ್ತು ಉಪನಿಷತ್ತು 
ಗಳೂ ಖಯಗ್ರೇದವೇ ಮುಂತಾದದ್ದಕೈಂತ ಹೊರಚ್ಚೆಂದಾಗುವುದು. (ಇವು) 
ಖುಗ್ಬೇದವೇ ಮುಂತಾದ್ಗ(ದ್ದರಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರಿದ್ದರೋ, ಇವನ್ನು ಪರವಿದ್ಯ ಎಂದು) ಬೇರೆ 
ಮಾಡಿದ್ದು ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವದು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಸರ(ವಿದ್ಯೆಯೆಂಬುದಾದರೂ) ಹೇಗೆ? 


1. ತೈ.ಭಾ. ೨-೧ « ಬ್ರಹ್ಮನಿದಾಪ್ನೋತಿ ಪರಮ್‌? ಎಂಬಲ್ಲಿ 4 ಅಸ್ಟೋತಿ' ಎಂಬುದರ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ನೋಡಿರಿ. 

2. “ಯಾ ನೇದಬಾಹ್ಮಾಃ ಸ್ಮೃತಯೋ ಯಾಶ್ಚ ಕಾಶ್ಚ ಕುದೃಷ್ಟಯಃ | 

ಸರ್ವಾಸ್ತಾ ನಿಸ್ಪಲಾಃ ಪ್ರೇತ್ಯ ತನೋನಿಷ್ಠಾ ಒಬ ತಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ? ॥ 

ಎಂಬುದು ಪೂರ್ಣವಾಕ್ಯ. ಕೆಲವು ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ" ಕುದೃಷ್ಟಯಃ >: ಎಂಬವರೆಗೂ ಗೋ॥ 
ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿಯೂ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿರುವಷ್ಟೇ ಇದ್ದರೂ ಸಾಕು. 

3. ವಾ ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮೆನಿದ್ಯಾಯಾ “ ಅಥ ಪರಾ ನಿದ್ಯೇತಿ? ಎಂದಿದೆ. ಈ ಆ 
ಪಾಠವೇ ಮೇಲು. 


೧೮ ಮುಂಡಕೋಪನಿಸತ್ತು [ನಖಂ. ೧ಖಂ.೧ 


(ಪರಿಹಾರ) :-- ಹಾಗಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ವೇದ್ಯವಾದದ್ದರೆ ವಿಷಯವಾದ ಜ್ಞಾನ 
ವನ್ನೇ (ಇಲ್ಲಿ ಸರವಿದ್ಯೆಯೆಂದು) ಹೇಳಹೊರಬರುತ್ತದೆ. ಉಪನಿಸತ್ತುಗಳಿಂದ ತಿಳಿ 
ಯಜೇಕಾಗಿರುವ ಅಕ್ಬರವಿಷಯವಾದ ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಪರವಿದ್ಯೆ 
ಯೆಂದು ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ ಹೊರಓರುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತು ಉಪನಿಷತ್ತಿಂಬ ಶಬ್ದರಾಶಿ 
ಯನ್ನು (ಹೇಳ)ಹೊರಟಲ್ಲ. ವೇದ ಎಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ ಮಾತ್ರ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಶಬ್ದ 
ರಾಶಿಯೇ ವಿವಕ್ಷಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಶಬ್ದರಾಶಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡರೂ ಗುರುವಿನ 
ಬಳಿಸಂದು (ಸೇವಿಸುವದು) ಮುಂತಾದ ಯತ್ನಾಂತರವೂ ವೈರಾಗ್ಯವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಅಕ್ಷರದ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವದಿಲ್ಲನೆಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಯೆಯನ್ನು (ಬೇರೆಮಾಡಿ) ಹೇಳಿ 
ರುವದೂ (ಅದನ್ನು) ಪರವಿದ್ಯೆಯೆಂದು ಕರೆದಿರುವದೂ (ಸರಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ), 


ಪರವಿದ್ಯೆಯ ವಿಶೇಷ 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೧೮. ಯಥಾ ನಿಧಿನಿಷಯೇ ಕರ್ತ್ರಾದ್ಯನೇಕಕಾರಕೋಪಸಂಹಾರದ್ದಾರೇಣ 
ವಾಕ್ಯಾರ್ಥಜ್ಞಾನಕಾಲಾದನ್ಯತ್ರ ಅನುಸ್ಫೇಯೋ*ರ್ಥೋಕಸ್ತಿ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಾದಿಲಕ್ಷಣಃ 
ನ ತಥಾ ಇಹ ಪರವಿದ್ಯಾನಿಷಯೇ | ವಾಕ್ಯಾರ್ಥಜ್ಞಾನಸಮಕಾಲೇ ಏವ ತು ಪರ್ಯ 
ವಸಿತೋ ಭವತಿ |! ಕೇವಲ ಶಬ್ದಸ್ತಕಾಶಿತಾರ್ಧಜ್ಞಾನಮಾತ್ರನಿಸ್ಕಾವ್ಯತಿರಿಕ್ತಾ 
ಭಾವಾತ್‌ | ತಸ್ಮಾತ್‌ ಇಹ ಪರಾಂ ವಿದ್ಯಾಂ ಸನಿಶೇಷಣೇನ ಅಕ್ಷರೇಣ ವಿಶಿನಷ್ಟಿ-- 
“ ಯತ್ತದದ್ರೇಶ್ಯಮ್‌ ಇತ್ಯಾದಿನಾ [| 

(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

ವಿಧಿನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಕರ್ತ್ರೃವೇ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಕಾರಕಗಳನ್ನು ಕೂಡಿ 
ಹಾಕುವದರ ಮೂಲಕವಾಗಿ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡ ಕಾಲವಾದ ಬಳಿಕ 
ಬೇರೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರವೇ ಮುಂತಾದ ಮಾಡತಕ್ಕ ನಿಷಯವು ಇದ್ದು 
ಕೊಂಡಿರುವದೋ ಈ ಪರನಿದ್ಯಾನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹಾಗಲ್ಲ, ವಾಕ್ಕದ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಅರಿತುಕೊಂಡ ಸಮಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ (ಎಲ್ಲವೂ) ಮುಗಿದುಹೋಗುತ್ತದೆ; 
ಏಕೆಂದರೆ (ಇಲ್ಲಿ) ಬರಿಯ ಶಬ್ದವು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಪದಾರ್ಥದ ಜ್ಞಾನ 
ವೊಂದರಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲೆನಿಲ್ಲುವದನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಮತ್ತೇನೂ (ಮಾಡಬೇಕಾದದ್ದು 
ಇರುವದಿಲ್ಲ). ಆದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ನಿಶೇಷಣಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಅಕ್ಷರದಿಂದ 
ಪರವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ನಿಶೇಷವಾಗಿ (ಬಿಡಿಸಿ ಶ್ರುತಿಯು) " ಯತ್ತದದ್ರೇಶ್ಯಮ್‌' ಮುಂತಾಗಿ 
ಹೇಳುತ್ತದೆ. 

(ಭಾಷ್ಯ) 

೧೯. ವಕ್ಟ್ಯಮಾಣಂ ಬುದ್ಧೌ ಸಂಪೃತ್ಯ ಸಿದ್ಧವತ್‌ ಪರಾಮೃಶ್ಯತೇ-- 

" ಯತ್ತದ್‌' ಇತಿ! ಅದ್ರೇಶ್ಯಮ್‌ ಅದೃಶ್ಯಮ್‌ | ಸರ್ವೇಷಾಂ ಬುದ್ಧೀನ್ಹಿ ) 


ಮಂ. ೫-೬] ಪಕನಿದ್ಮೆಯ ವಿಶೇಷ ೧೯ 


ಯಾಣಾಮ್‌ ಅಗಮ್ಯರ್ವ ಇಕ್ಯೇತತ್‌ | ದೃಶೇರ್ಬಹಿಃ ಪ್ರವೃತ್ತಸ್ಯ ಪಳಸೈೇನ್ವಿಯ 
ದ್ವಾರಕತ್ವಾತ್‌ | "ಅಗ್ರಾಹ್ಯಂ' ಕರ್ಮೇನ್ಥಿ ಯಾವಿಷಯಮಿತ್ಯೇತತ್‌ | "ಅಗೋ 
ತ್ರಮ್‌' ಗೋತ್ರಮ್‌ ಅನ್ವಯಃ ಮೂಲಮ್‌ ಇತ್ಯನರ್ಥಾನ್ತರಮ್‌ | ಅಗೋತ್ರಮ್‌ 
ಅನನ್ವಯಮ್‌ ಇತ್ಯರ್ಥಃ! ನ ಹಿ ತಸ್ಯ ಮೂಲಮ್‌ ಅಸ್ತಿ ಯೇನ ಅನ್ವಿತಂ ಸ್ಯಾತ್‌ | 
ವರ್ಣ್ಯಕ್ರೇ ಇತಿ ವರ್ಣಾಃ ದ್ರವ್ಯಧರ್ಮಾಃ ಸ್ಮೂಲತ್ವಾದಯಃ | ಶುಕ್ಷತ್ವಾದಯೋ 
ವಾ | ಅವಿದ್ಯಮಾನಾಃ ವರ್ಣಾಃ ಯಸ್ಯ ತತ್‌ ಅವರ್ಣಮ್‌ ಅಕ್ಷರಮ್‌ | ಅಚಕುಃ 
ಶ್ರೋತ್ರಮ್‌ ಚಕ್ಷಶ್ಚ ಶ್ರೋತ್ರಂ ಚ ನಾಮರೂಪವಿಸಯೇ ಕರಣೇ ಸರ್ವಜನ್ತೂ 
ನಾಮ್‌ | ಶೇ ಅವಿದ್ಯಮಾನೇ ಯಸ್ಯ ತತ್‌ ಅಚಕ್ಸುಃ ಶ್ರೋತ್ರಮ್‌ | ಯಃ 
ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸರ್ವವಿತ್‌'' (೧-೧-೯) ಇತ್ಯಾದಿ ಚೇತನಾವತ್ತ್ವವಿಶೇಷಣತ್ವಾತ್‌ 
ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಸಂಸಾರಿಣಾಮಿವ ಚಕ್ಷುಃಶ್ರೋತ್ರಾದಿಭಿಃ ಕರಣೈರರ್ಥಸಾಧಕತ್ವಮ್‌ | ತದಿಹ 
ಅಚಕ್ಷುಃಶ್ರೋತ್ರಮ್‌'' ಇತಿ ವಾರ್ಯತೇ | 4 ಸಶ್ಯತ್ಯಚಕ್ಷುಃ ಸ ಶೃಣೋತ್ಯ 
ಕರ್ಣಃ '' (ಶ್ವೇ-೩. ೧೯) ಇತ್ಯಾದಿದರ್ಶನಾತ್‌ | ಕೆಂಚ ತದಪಾಣಿಪಾದಮ್‌ | 
ಕರ್ಮೇನ್ಸಿ$್ರಿಯರಹಿತಮ್‌ ಇತ್ಯೇತತ್‌ । ಯತ ಏವಮ್‌ ಅಗ್ರಾಹ್ಯಮಗ್ರಾಹಕಂ ಚ 
ಅತೋ ನಿತ್ಯಮ್‌ ಅವಿನಾಶಿ | ವಿಭುಂ ವಿವಿಧಂ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಸ್ಥಾ ವರಾನ್ತಪ್ರಾಣಿಭೇದೈಃ 
ಭವತಿ ಇತಿ ವಿಭುಮ್‌ | ಸರ್ವಗತಶಂ ವ್ಯಾಪಕಮ್‌ ಆಕಾಶವತ್‌ | ಸುಸೂಕ್ಷ್ಮಮ್‌ 
ಶಬ್ದಾದಿಸ್ಫೂ ಲತ್ವಕಾರಣರಹಿತತ್ವಾತ್‌ | ಶಬ್ಬಾದಯೋ ಹಿ ಆಕಾಶವಾಯ್ವಾದೀನಾಮ್‌ 
ಉತ್ತರೋತ್ತರಂ ಸ್ಥೂಲತ್ವಕಾರಣಾನಿ | ತದಭಾವಾತ್‌ ಸುಸೂಕ್ಷ್ಮರ್ಮ | ಕೆಂಚ 
ತದವ್ಯಯವರ`್‌ | ಉಕ್ತಧರ್ಮತ್ವಾದೇವ ನ ವ್ಯೇತಿ ಇತ್ಯವ್ಯಯಮ್‌ ನಹಿ ಅನಜ್ಲಸ್ಯ 
ಸ್ವಾಜ್ಞಾಸಚಯಲಕ್ಷಣೋ ವ್ಯಯಃ ಸಂಭವತಿ ಶರೀರಸ್ಕೇವ | ನಾಪಿ ಕೋಶಾಪಚಯ 
ಲಕ್ಷಣೋ ವ್ಯಯಃ ಸಂಭವತಿ ರಾಜ್ಞ ಇವ | ನಾಪಿ ಗುಣದ್ವಾರಕೋ ವ್ಯಯಃ 
ಸಂಭವತಿ ಅಗುಣತ್ವಾತ್‌, ಸರ್ವಾತ್ಮಕತ್ವಾಚ್ಚ | ಯದೇವಂಲಕ್ಷಣಂ ಭೂತಯೋನಿಂ 
ಭೂತಾನಾಂ ಕಾರಣಂ ಪೃಥಿವೀವ ಸ್ಥಾವರಜಜ್ಞಮಾನಾಂ ಪರಿಸಶ್ಯನ್ತಿ ಸರ್ವತಃ 
ಆತ್ಮಭೂತಂ ಸರ್ವಸ್ಯ ಅಕ್ಷರಂ ಪಶ್ಯೃನ್ತಿ ಧೀರಾ ಧೀಮನ್ತಃ, ವಿವೇಕಿನಃ | 
ಈದ್ದಶವಕ್‌ ಅಕ್ಷರಂ ಯಯಾ ವಿದ್ಯಯಾ ಅಧಿಗಮ್ಯತೇ ಸಾ ಸರಾ ವಿದ್ಯಾ ಇತಿ 
ಸಮುದಾಯಾರ್ಥಃ ॥ 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಮುಂದೆ ಹೇಳಲಿರುವ (ಅಕ್ಷರವನ್ನು) ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು (ಅದನ್ನು) 
(ಈಗಲೇ) ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವಂತೆ "ಯಾವ ಅದು” ಎಂದು ಪರಾಮರ್ಶಿಸಿರುತ್ತದೆ. 
ಅದ್ರೇಶ್ಯಮ್‌ - ಅದೃಶ್ಯಮ್‌ (ಕಾಣದೆ ಇರುವದು) ಎಂದರೆ ಯಾವ ಬುದ್ಧೀಂದ್ರಿಯ 
ಗಳಿಗೂ. ತಿಳಿಯಬರದೆ ಇರುವದು ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಏಕೆಂದರೆ ನೋಟವು 


ಹಾವ ತಾತ. a 


1. ಚಿಕ್ಕು ಶ್ರೋತ್ರ, ಜಿಹ್ವಾ ಚರ್ಮ, ಫ್ರಾಣ-ಎಂಬಿವು ರೊಪಾದಿಗಳನ್ನು ಅರಿ 
ಯುವ ಬುದ್ಧೀಂದ್ರಿಯಗಳು, 


೨೦ ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್ತು (ಮುಂ. ೧ ಖಂ, ೧ 


(ಅರಿವು) ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೊರಟರೆ ಐದು ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಮೂಲಕವೇ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅಗ್ರಾಹ್ಯವಾದದ್ದು, ಎಂದರೆ ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ವಿಷಯವಲ್ಲದ್ದು 
ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಅಗೋತ್ರವಾದದ್ದು : ಗೋತ್ರ, ಅನ್ವಯ, ಮೂಲ--ಇವೆಲ್ಲ 
ಒಂದೇ ಅರ್ಥದ (ಮಾತುಗಳು), ಅಗೋತ್ರವಾದದ್ದು, ಎಂದರೆ ಅನ್ವಯವಿಲ್ಲದ್ದು 
ಎಂದರ್ಥ. ಅದಕ್ಕೆ ಮೂಲವೇ ಇಲ್ಲ; ಇದ್ದ ರೆ ಅದರಿಂದ ಅನ್ವಿತವಾಗಬಹುದಾಗಿತ್ತು. 
ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆಯಾದ್ದರಿಂದದ್ರವ್ಯಧರ್ಮಗಳಾದ ಸ್ಥ ಲತ್ವವೇ ಮುಂತಾದವುಗಳು 
ಅಥವಾ ಬಿಳುಪು ಮುಂತಾದವುಗಳು ವರ್ಣಗಳು (ಎನಿಸುವವು). ಯಾನ (ಈ) 
ಅಕ್ಷರಕ್ಕೆ (ಈ) ವರ್ಣಗಳು ಇಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ (ಇದು) ಅನರ್ಣವು. “ ಅಚಕ್ಷುಃ 
ಶ್ರೋತ್ರವಾದದ್ದು  ಚಕ್ಸುವೂ ಶ್ರೋತ್ರವೂ ನಾಮ, ರೂಪ-ಇವುಗಳನ್ನು ಗೋಚರಿಸಿ 
(ಅರಿಯುವದಕ್ಕೆ) ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ (ಇರುವ) ಕರಣಗಳು ; ಅವುಗಳು ಯಾವ 
ದಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲವೋ ಆ (ಅಕ್ಷರವು) ಅಚಕ್ಷುಃಶ್ರೋತ್ರ(ವೆನಿಸುವದು). “ಯಾವನು 
ಸರ್ವಜ್ಞ ನೋ ಸರ್ವವಿದನೋ? (೧-೧-೯) ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಚೇತನವುಳ್ಳದ್ದೆಂಬ 
ವಿಶೇಷಣವನ್ನು (ಹಾಕಿರುವದರಿಂದ ಈ ಅಕ್ಷರವೂ) ಸಂಸಾರಿಗಳಂತೆ ಚಕ್ಷು, ಶೊ ಶ್ರೋತ್ರ, 
ಮುಂತಾದ (ಇಂದ್ರಿಯ) ಗಳಿಂದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಅರಿಯುವದೆಂದು ಆಗುತ್ತವೆ. 
ಅದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ “ ಅಚಕ್ಷುಃಕ್ರೋತ್ರವಾದದ್ದು ಎಂದು ಅಲ್ಲಗಳೆದಿರುತ್ತದೆ. 
“ ಚಕುವಿಲ್ಲದೆಯೇ ನೋಡುತ್ತಾನೆ, ಅವನು ಕರ್ಣವಿಲ್ಲದೆಯೇ ಕೇಳುತ್ತಾನೆ.” 
(ಶ್ರೇ. ೩-೧೯) ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ (ಮಂತ್ರವರ್ಣದಲ್ಲಿ) ಕಂಡುಬರುವದರಿಂದ! 
(ಹೀಗೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ). ಮತ್ತು ಅದು ಅಪಾಣಿಪಾದವಾದದ್ದು, ಎಂದರೆ 
ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿ ಯಗಳು: ಇಲ್ಲದ್ದು ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಹೀಗೆ (ಇದು) ಗ್ರಹಿಸು 
ವದಕ್ಕೆ ಆಗದ್ದೂ (ತಾನು) ಗ್ರ ಸಜ ಇರುವದೂ* ಆಗಿರುವದರಿಂದ ನಿತ್ಯವಾದದ್ದು, 
ನಾಶವಾಗತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ. ನಿಭು ಎಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮೊದಲಾಗಿ ಸಾ ಿವರದವರೆಗಿನ 
ಪ್ರಾಣಿವಿಶೇಷಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ವಿಧವಿಧವಾಗಿರುವದು. ಸರ್ವಗತವಾದದ್ದು, ಎಂದರೆ 


ಆಕಾಶದಂತೆ (ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ) ಹಬ್ಬಿ ಕೊಂಡಿರುವದು. " ಸುಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದದ್ದು' "ಏಕೆಂದರೆ 
ಶಬ್ದವೇ ಮುಂತಾದ ಸ್ಥೂ ಲತ್ವ ತ್ಕ ಕಾರಣವಾದ (ಧರ್ಮಗಳು) ಅದರೆಲ್ಲಿರುವದಿಲ್ಲ. 


ಆಕಾಶ, ವಾಯು ಮುಂತಾದವುಗಳು ಮುಂದು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋದಹಾಗೆಲ್ಲ (ಒಂದ 
ಕ್ಕಿಂತ ಒಂದು) ಸ್ಥೂಲವಾಗಿರುವದಕ್ಕೆ ಶಬ್ದವೇ ಮುಂತಾದವುಗಳು ಕಾರಣವಾಗಿರುವ 





1. ಆತ್ಮನು ಅರಿವಿನ ರೂಪವೇ ಆಗಿರುವದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಬೆಳಗು 
ವದಕ್ಕೆ ಕರಣಗಳು ಬೇಡ. 


2. ವಾಕ್ಕು, ಪಾಣಿ, ಪಾದ್ಯ ಪಾಯು, ಉಪೆಸ್ಸ- ಎಂಬಿವು ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳು. 


3. ಕರಣಗಳಿಂದ ಅರಿಯದಿರುವದು. ಅರಿವಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗಿರುವದೂ ಅರಿಯುವ 
ನಿಕಾರವುಳ್ಳದ್ದೂ ಅಗಿರುವದು ಅನಿತ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದು ಅಂಥದ್ದಲ್ಲ. 


ಮಂ. ೫-೬] ಅಕ್ಷರದಿಂದಾಗುವ ಸೃಷ್ಟಿ ೨೧ 


ವ್ಯೆ. ಅವು ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ (ಈ ಅಕ್ಷರವು) ಸುಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿರುವದು. ಮತ್ತು ಅದು 
ಅನ್ಯಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅದು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂಥ ಧರ್ಮವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿದೆಯಾದ್ದ 
ರಿಂದಲೇ ವ್ಯಯವಾಗುವದಿಲ್ಲ ಆದ್ದರಿಂದ ಅವ್ಯಯನು. ಅವಯವಗಳಿಲ್ಲದ್ದಕ್ಕೆ ಶರೀರದ 
ಹಾಗೆ ತನ್ನ ಅವಯವಗಳು ಕಡಿಮೆಯಾಗುವಜಿಂಬ ವ್ಯಯವು ಹೊಂದುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ 
ವಷ್ಟೆ. ಅರಸನಿಗೆ (ಬೊಕ್ಕಸವು ಬರಿದಾಗುವಂತೆ) ತನ್ನ ಕೋಶವು ಕಡಿಮೆಯಾಗುವ 
ದೆಂಬ ವ್ಯಯವೂ ಆಗುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ. ಗುಣಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿಯೂ (ಇದಕ್ಕೆ) ವ್ಯಯವು 
ಆಗುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ ಇದು ನಿರ್ಗುಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ಎಲ್ಲದರ 
ರೂಪದಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದುಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. 


ಈ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ಯಾವ (ಈ) ಭೂತಯೋನಿಯನ್ನು 3 
ಭೂತಗಳ ಕಾರಣವನ್ನು ಸೃಥಿನಿಯು ಸ್ಥಾವರಗಳಿಗೆ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ (ಭೂತಗಳಿಗೆ 
ಕಾರಣವಾಗಿರುವ ಇದನ್ನು) ಪರಿಪಶ್ಯನಿ, ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆತ್ಮ 
ನಾಗಿರುವ (ಈ) ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಧೀರರು, ಧೀಮಂತರು, ವಿವೇಕಿಗಳಾದವರು ಕಂಡು 
ಕೊಳ್ಳುವರು. ಇಂಥ ಅಕ್ಷರವು ಯಾವ ವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತಜಿಯೋ ಅದು 
ಪರವಿದ್ಯೆತ ಎಂಬುದು ಒಟ್ಟರ್ಥವು. 


ಅಕ್ಷರದಿಂದಾಗುವ ಸೃಷ್ಟಿ 
(ಭಾಸಷ್ಕ) 
೨೦. ಭೂತಯೋದಿರಕ್ಷರಮಿತ್ಯುಕ್ತಮ್‌* | ತತ್‌ ಕಥಂ ಭೂತಯೋರನಿತ್ವಮಿತಿ 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಅಕ್ಷರವು ಭೂತಗಳಿಗೆ ಯೋನಿ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆಯಸ್ಟೆ. ಹಾಗಾದರೆ ಭೂತಗಳಿಗೆ 
ಯೋನಿ ಎಂದರೆ ಹೇಗೆ? ಎಂಬುದನ್ನು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ದೃಷ್ಟಾಂತಗಳಿಂದ (ಈ ಮಂತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ) ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ: 


]. ಶಬ್ರ, ಸ್ಪರ್ಶ, ರೊಪ, ರಸ್ಕ ಗಂಧ-ಈ ಗುಣಗಳು ಹೆಚ್ಚಿದಂತೆಲ್ಲ ಭೂತಗಳು 
ಸ್ಥೂಲವಾಗುತ್ತವೆ. ಕ. ಭಾ. ಭಾ. ೧೦೫. 

2. ಪೃಥಿನಿಯೇ ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮವಸ್ತುಗಳಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮವೇ ಆಕಾ 
ಶಾದಿಭೂತಗಳಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ "ಭೂತಯೋನಿ' (ಭೂತಗಳಿಗೆ ಕಾರಣ) ಎಂದು 
ಕರೆದಿರುನದು ಸಾಂಖ್ಯರ ಪ್ರಧಾನವಲ್ಲ, ಪರನಾತ್ಮನೇ ಎಂಬುದನ್ನು ಬ್ರ. ಸೂ. ಭಾ, 
೧-೨-೧೧ ರಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ನಿರ್ಣಯಿಸಿರುತ್ತದೆ. 

3. ಅದೃಶ್ಯ ತ್ವಾದಿಧರ್ಮಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ್ದು ಜಗತ್ತಾರಣವಾಗಿರುವದೇ ಬ್ರಹ್ಮವು; 
ಅದನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವ ನಿದ್ಯೆಯೇ ಪರನಿದೈ. ಅದನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡರೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಅರಿತಂತೆ ಆಗುತ್ತದೆ ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯ. 

4. ಭೂತಯೋನ್ಮಕ್ಷರವಂ” ಎಂಬ ಆ॥ ಪಾಠಕ್ಸಿಂತ ಈ ವಾ|ಕಾ|| ಪಾಠವು ಉತ್ತಮ. 


ತಿ3 ಮುಂಡಕೋಪನಿಸತ್ತು (ಮುಂ. ೧ಖಂ.೧ 


ಯಥೋರ್ಣನಾಭಿಃ ಸೃಜತೇ ಗೃಹ್ನತೇ ಚ 
ಯಥಾ ಪೃಥಿವ್ಯಾ ನೋಷಧಥಯಃ ಸಂಭವಕ್ತಿ । 
ಯಥಾ ಸತಃ ಪುರುಷಾತ್‌ ಕೇಶಲೋಮಾನಿ 
ತಥಾಕ್ಷರಾತ್‌ ಸಂಭವತೀಹ ನಿಶ್ವಮ್‌ 1೭೩॥ 


೭. ಹೇಗೆ ಜೇಡರಹುಳು ಸ್ಪ ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಿ ಮತ್ತೆ (ಹಿಂದಕ್ಕೆ) ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವದೋ, ಹೇಗೆ ಷ್ಠ ಸೃಧಿವಿಯಲ್ಲ ಬಡನುರಗಳು ಉಂಟಾಗುನವೋ 
(ಹೇಗೆ) ಇರುವ ಮನುಷ್ಯನಿಂದ ದೊಡ್ಡ ಕೂದಲು ಸಣ್ಣಕೂದಲುಗುಳು 
(ಹುಟ್ಟುವವೋ) ಹಾಗೆ ಅಕ್ಷರದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ “ಎಲ್ಲವೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 


(ಭಾಷ್ಮ) 

೨೧. ಯಥಾ ಲೋಕೇ ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧಮ್‌3 | ಊರ್ಣನಾಭಿಃ ಲೂತಾಕೀಟಃ 
ಕಿಂಚಿತ್‌ ಕಾರಣಾನ್ಮರಮ್‌ ಅನಪೇಕ್ಷ್ಯ ಸ್ವಯಮೇವ ಸ್ಫ ಸ್ಪಜತೇ ಸ ಸ್ವಶರೀರಾವ್ಯತಿರಿಕ್ತಾ 
ನೇವ ತನ್ಮೂನ್‌ ಬಹಿಃ ಪ್ರಸಾರಯತಿ । ಪುನಃ ಸಾಕೆ ಗೃಹ್ಣ ತೇಚ ಸ್ವಾತ್ಮಭಾವ 
ಮೇವಆಪಾದಯತಿ। ಯಥಾ ಚಪ ೈಥಿವ್ಯಾ ಮ್‌ ಓಷಧಯಃ ವ್ರೀಹ್ಯಾದಿ ಸ್ಥಾನರಾಣಿ* 
ಇತ್ಯರ್ಥ: | ಸ್ವಾತ್ಮಾವ್ಯತಿರಿಕ್ತಾ ಏನ (ಸ ಜಂ _) ಪ್ರಭವನ್ರಿ3 | ಯಥಾ ಚ ಸತ 
ವಿದ್ಯಮಾನಾತ್‌ ಜೀವತಃ ಪುರುಷಾತ್‌ ಕೇಶಲೋಮಾನಿ ಕೇಶಾಶ್ಚ ಲೋಮಾಕಿ 
ಚ ಸಂಭವನ್ಲಿ ನಿಲಕ್ಷಣಾನಿ! ಯಥಾ ಏತೇ ದೃಷ್ಟಾನ್ತಾಃ ತಥಾ ವಿಲಕ್ಷಣಂ ಸಲಕ್ಷಣಂ 
ಚ ನಿಮಿತ್ತಾನ್ತರಾನಸೇಕ್ಸಾತ್‌ । ಯಥೋಕ್ತಲಕ್ಷಣಾತ್‌ ಅಕ್ಷರಾತ್‌ ಸಂಭವತಿ 
ಸಮುತ್ತದ್ಯತೇ ಇಹ ಸಂಸಾರಮಣ್ಣಲೇ ವಿಶ್ವಂ ಸಮಸ್ತಂ ಜಗತ್‌! ಅನೇಕ 
ದೃಷ್ಟಾನ್ತೋಪಾದಾನಂ ತು ಸುಖಾವಬೋಧನಾರ್ಥಮ್‌* || 

(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

ಹೇಗೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಸಿದ್ದ ವಾಗಿರುವಂತೆ ಜೇಡರಹುಳುವೆಂಬ ನೂಲೆಳೆಯನ್ನು 

ಮಾಡುವ ಹುಳು ಮತ್ತೊ ಂದು ಕಾರಣವನ್ನು ಬಯಸದೆ? ತಾನೇ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡು 


pO 


1. (4 ಪ್ರಸಿದ್ಧಃ' ಎಂಬ ಕಾ! ವಾಗ ಮೈ! ಪಾಠಗಳಲ್ಲಿ ಜೇಡರಹುಳುವೊಂದೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾಗಿರುವದೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಹೊರಡುತ್ತದೆ. ಈಗಿನ ಆ॥ ಗೋ! ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿರುವ 
ದೃಷ್ಟಾಂತಗಳೆಲ್ಲ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇದೇ ಮೇಲು, 

9). 4 ಸ್ಥಾನರಾನ್ನಾನಿ >: ಎಂಬ ಪಾಠಕ್ಕಿಂತ ಈ ವಾ! ಪಾಠವು ಉತ್ತಮವೆಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ. 

3,  ಸಂಭವನ್ತಿ' ಎಂಬ ಮೂಲದ ಮಾತು ಮಯುದ್ರಿತಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋಗಿದೆ. « ಪ್ರಭನನ್ತಿ' ಎಂಬುದೇ « ಸಂಭವನ್ತಿ' ಎಂದಿರಬಹುದು ; ಅಥವಾ ಅದು 
ಮೂಲದ ಅರ್ಥವಾಗಿಯೂ ಇರಬಹುದು. 

4 "ಸುಖಾರ್ಥಪ್ರಬೋಧನಾರ್ಥವರ್‌' ಎಂಬ ಆ॥ ಪಾಠಕ್ಕೆ ಸುಲಭವಾಗಿ 
ವಿನಯವನ್ನು $ಿಳಿಸುವದಕ್ಕಾ ಗಿ ಎಂದರ್ಥ. 

5, ತಾನೇ ಪ ಪ್ರಕೃ ತಿಯಾಗಿ ಸೂ. ಭಾ, ೧-೪-೨೩ ರಿ೦ದ ೨೭, ೨-೪-೨೫, ೨೬, 


ಮಂ. ೭] ಸೃಷ್ಟಿ ಕ್ರಮ ಪಿಫ್ಲಿ 


ತ್ರಜಿಯೋ ತನ್ನ ಮೈಗಿಂತ ಬೇರೆಯಲ್ಲದ ನೂಲೆಳೆಗಳನ್ನೇ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹಾಕು 
ತ್ರದೆಯೋ; ಮತ್ತಿ ಅವುಗಳನ್ನೇ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವದೋ ಎಂದರೆ ತನ್ನ 
ರೂಪವನ್ನೇ ಮಾಡಿಕೊಂಡುಬಿಡುವಜೋ, ಮತ್ತು ಹೇಗೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಓಸಧಿಗಳು 
ಎಂದರೆ ಬತ್ತವೇ ಮುಂತಾದ ಸ್ಥಾವರಗಳು ಎಂದರ್ಥ. (ಅವು) ಹೇಗೆ ತನಗಿಂತ 
ಬೇರೆಯಾಗದೆಯೇ ಉಂಬಾಗುವವೋ ಹುಟ್ಟುವವೋ ಮತ್ತು ಹೇಗೆ ಇರುವ, ಇದ್ದು 
ಕೊಂಡಿರುವ, ಬದುಕಿರುವ ಮನುಷ್ಯನಿಂದ ಕೇಶಲೋಮಗಳು ಎಂದರೆ ದೊಡ್ಡ 
ಕೂದಲು, ಸಣ್ಣ ಕೂದಲು (ಅವನ ಮೈಗಿಂತ) ಬೇರೆ ತೆರನಾದವಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆಯೋ, 
ಈ ದೃಷ್ಟಾಂತಗಳು (ಹೇಗೆ ಕಂಡುಬರುವವೋ) ಹಾಗೆಯೇ ಮತ್ತೊಂದು ನಿಮಿತ್ತ 
ವನ್ನು ಬಯಸದ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಲಕ್ಷಣವುಳ್ಳ ಅಕ್ಷರದಿಂದ (ಅದಕ್ಕಿಂತ) ವಿಲಕ್ಷಣವೂ 
ಅದರ ಹಾಗಿರುವ ಲಕ್ಷಣವುಳ್ಳದ್ದೂ* ಆದ ವಿಶ್ವವು ಎಂದರೆ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಇಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ 
ಸಂಸಾರಮಂಡಲದಲ್ಲಿ? ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ, ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಅನೇಕ ದೃಷ್ಟಾಂತಗಳನ್ನು 
(ಉದಾಹರಣೆಗೆ) ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರುವದಾದರೋ ಸುಖವಾಗಿ (ವಿಷಯವನ್ನು) 
ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ. 


ಇ 9 
ಸೃಷ್ಟಿಕ್ರಮ 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೨೨. ಯದ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಣ ಉತ್ಪದ್ಯಮಾನಂ ವಿಶ್ವಮ್‌, ತತ್‌ ಅನೇನ ಕ್ರಮೇಣ 
ಉತ್ಪದ್ಯ ತೇ, ನ ಯುಗಪದ್‌ ಬದರಮುಷ್ಟಿಪ್ರ ಕ್ಷೇಸವತ್‌ ಇತಿ ಕ್ರಮನಿಯಮ 
ನಿವಕ್ಸಾರ್ಥೋ€ಯಂ ಮನ್ರ್ರ, ಆರಭ್ಯತೇ 


(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 


ಬ್ರಹ್ಮದಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ, ಪ್ರಪಂಚವೆಂಬುದಿದೆಯಲ್ಲ, ಅದು ಈ ಕ್ರಮದಿಂದ8 


ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತು ಎಗಚಿಕಾಯಿಯ ಮುಷ್ಟಿಯನ್ನು ಚೆಲ್ಲಿದರೆ ಹೇಗೋ 





]. ಬ್ರಹ್ಮವು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಉಪಾದಾನಕಾರಣವಾದರೆ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಗಳಿಗೆ ಸಾಲಕ್ಷಣ್ಮ 
ವಿರಬೇಕು ; ಆದರೆ ಚೇತನನಾದ ಶುದ್ಧನಾದ ಬ್ರಹ್ಮದಿಂದ ಅಚೇತನವಾದ ಅಶುದ್ಧವಾದ 
ಜಗತ್ತು ಉಂಟಾದದ್ದು ಹೇಗೆ? ಎಂಬ ಆಕ್ಷೇಪಕ್ಕೆ ದೃಷ್ಟಾಂತಗಳಿಂದ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು 
ಹೇಳಿದೆ. ಸೂ. ಭಾ. ೨-೧-೪ರಿಂದ ೧೧ರನರೆಗೆ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಚರ್ಚಿಸಿದೆ, 

2. ಸಂಸಾರದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಜಗತ್ತು ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ, ಪರಮಾರ್ಥವಾಗಿ ಅಲ್ಲ. 

3. ಸೃಷ್ಟಿಯು ಮಿಥ್ಯ (೨-೨-೩) ಯಾದ್ದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ಕ್ರಮನೇನೂ ಇರಬೇಕಾದ 
ದ್ದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಈ ಕ್ರಮದಿಂದ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುವದು ಎಂಬುದನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಕ್ರಮನಿಚಾರವನ್ನು ಬ್ರ. ಸೂ. (೨-೩)ರಲ್ಲಿ ಮಾಡಿರುತ್ತದೆ; ಇದು 
ಮಧ್ಯಮಾಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ಲಯಚಿಂತನೆಗೆ ಉಪಯೋಗವಾಗುತ್ತದೆ. 


೨೪ ಮುಂಡಕೋಪನಿಸತ್ತು ' [ನುಂ. ೧ ಖಂ. ೧ 
ಹಾಗೆ ಒಟ್ಟಿಗೇ ಹುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲ ಎಂದು (ಸೃಷ್ಟಿ ಗೆಕ್ರ ಮವನ್ನು ಗೊತ್ತುಹಡಿಸಿ ತಿಳಿಸು 
ವದಕ್ಕೆಂದು ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದೆ : 

ತಪಸಾ ಚೀಯತೇ ಬೃಹ 


ಜ್‌ 
ತಶೋಃನ್ನಮಭಿಜಾಯತೇ । 
ಅನ್ನಾತ್‌ ಪ್ರಾಣೋ ಮನಃ ಸತ್ಯಂ 
ಲೋಕಾಃ ಕರ್ಮಸು ಚಾಮೃು ತೆಮ್‌ !೮॥ 
೮. ಬ್ರಹ್ಮವು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಉಬ್ಬುತ್ತ ದೆ. ಅದರಿಂದ ಅನ್ನವುಂಟಾಗು 


ತ್ತದೆ. ಅನ್ನ ದಿಂದ ಪ್ರಾ ್ರ್ರಾಣವು. ಮನಸ್ಸು, ಸತ್ಯವು, ಲೋಕಗಳು, ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಮೃತವು. 
(ಭಾಸ) 

೨೩. ತಪಸಾ ಜ್ಞಾನೇನ ಉತ್ಪತ್ತಿವಿಧಿಜ್ಞತಯಾ ಭೂತಯೋನ್ಯಕ್ಷರಂ 
ಬ್ರಹ್ಮ ಚೀಯತೇ ಉಸಚೀಯತೇ ಉತ್ಪಿಪಾದಯಿಸತ್‌ ಇದಂ ಜಗತ್‌ ಅಜ್ಜುರಮಿನ 
ಬೀಜಂ ಉಚೂ ನಿನತಾಂ ಗಚ್ಛ ತಿ ಪುತ್ರ ಜತ ಪಿತಾ ಹರ್ಷೇಣ |! ಏವಂ ಸರ್ವಜ್ಞ ತಯಾ 

ಸ್ಥಿ ತಿಸಂಹಾರಶಕ್ತಿ ಚ. ಇ ನವತ್ತ ಯಾ ಉಪಚಿತಾತ್‌ ತತೋ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಅನ್ನ ಮ್‌ 
ಅದ್ಯತೇ ಭುಜ್ಯತೇ ಇತಿ ಅನ್ನಮ್‌ ಅವ್ಯಾಕೃತಮ್‌ ಸಾಧಾರಣಂ (ಕಾರಣಂ) 
ಸಂಸಾರಿಣಾಂ ವ್ಯಾಚಿಕೇರ್ಷಿ ತಾವಸ್ಥಾರೂಪೇಣ ಅಭಿಜಾಯತೇ ಉತ್ಪದ್ಯತೇ। ತತಶ್ಚ 
ಅವ್ಯಾಕೃ ತಾತ್‌ ವ್ಯಾಚಿಕೀರ್ಸಿತಾವಸ್ಥಾ ತೋತನ್ಹಾ ತ್‌ ಪ್ರಾಣಃ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಃ 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಜ್ಞಾನಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತ್ಯದಿಸ್ಕಿ ತಜಗತ್ಸಾಢಾರಣಃ ಅನಿದ್ಯಾಕಾಮಕರ್ಮಭೂತ 
ಸಮುದಾಯಬೀಜಾಜ್ದುರೋ ಜಗದಾತ್ಮಾ ಅಭಿಜಾಯಕೀ ಇತಿ ಅನುಷಜ್ಗಃ । 
ತಸ್ಮಾಚ್ಚ ಪ್ರಾಣಾತ್‌ ಮನಃ ಮನಆಖ್ಯಂ ಸಜ್ಜಲ್ಪವಿಕಲ್ಪಸಂಶಯನಿರ್ಣಯಾದ್ಯಾತ್ಮ 
ಕಮ್‌ ಅಭಿಜಾಯತೇ | ತತೋ ಸಜ್ಯಲ್ಬಾದ್ಯಾತ್ಮಕಾತ್‌ ಮನಸಃ ಸತ್ಯಂ 
ಸತ್ಯಾಖ್ಯಮ್‌ ಆಕಾಶಾದಿಭೂತಪಳ್ಳಾ ಕಮ್‌ ಅಭಿಜಾಯತೇ! ತಸ್ಮಾತ್‌ ಸತ್ಯಾಖ್ಯಾತ್‌ 
ಭೂತಪಳ್ಳು ಕಾತ್‌ ಅಣ್ಣ ಕ್ರ ಮೇಣ ಸಪ ಸ್ವಲೋಕಾಃ ಭೂರಾದಯಃ | ತೇಷು ಮನುಷ್ಯಾದಿ 
ಪ್ರಾ ಣಿವರ್ಣಾಶ್ರ ಮಕ್ರ ಡಿ ಕರ್ಮಾಣಿ! ಕರ್ಮಸು ಚ ರಿಮಿತ್ತ ಭೂತೇಷು ಅಮ್ಭ ತಂ 
BA ಜ್‌! ಯಾವತ್‌ ಕರ್ಮಾಣಿ ಕಲ್ಪಕೋಟಶತ್ಸೆರಪಿ ನ ನಿನಕ್ಕಷ್ಟಿ 
ತಾನತ್‌ ಫಲಂ ನ ವಿನಶ್ಯತಿ ಇತಿ ಅಮೃ ತಮ್‌ ॥ 
(ಭಾಷ್ಮಾರ್ಥ) 

ಸೃಷ್ಟಿಯ ರೀತಿಯನ್ನು ಬಲ್ಲದ್ದಾದರಿಂದ ಭೂತಯೋನಿಯಾದ ಅಕ್ಷರವು 
ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಎಂದರೆ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಉಬ್ಬುತ್ತದೆ. ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಇನ್ನೇನು ಉಂಟು 
ಮಾಡಬೇಕು ಎಂಬ (ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ), ಅಂಕುರವನ್ನುಂಟು(ಮಾಡುವ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ)ರುವ 
ಬೀಜದಂತೆ, ಪುತ್ರನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಹರ್ಷದಿಂದ (ಉಬ್ಬುವ) ತಂಡೆಯಂತೆಯೂ 


ಮಂ. ೮] ಸೃಷ್ಟಿ ಕ್ರಮ ೨೫ 


ದೊಡ್ಡದಾಗುತ್ತದೆ, ದಸ್ಸನಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಸರ್ವಜ್ಞವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿ, 
ಸ್ಥಿತಿ, ಸಂಹಾರ ಇವುಗಳ ವಿಷಯದ ಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಬೆಳೆದು 
ಕೊಂಡ ಆ ಬ್ರಹ್ಮದಿಂದ ಅನ್ನವು ಎಂದರೆ ತಿನ್ನಲ್ಪಡುತ್ತದೆ, ಅನುಭವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ 
ಯಾದ್ದರಿಂದ ಅನ್ನನೆನಿಸಿರುನ ಅವ್ಯಾಕೃತವು ಸಂಸಾರಿ (ಜೀವರು)ಗಳಿಗೆ ಸಮಾನ 
ವಾಗಿರುವ? (ಕಾರಣವು)* ಬಿಡಿಯಾಗಿ ಮಾಡಲೆಳಸಿದ ಅವಸ್ಥೆಯ ರೂಪದಿಂದ 
ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ, ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಆ ಅವ್ಯಾಕೃತವೆಂಬ ಬಿಡಿಯಾಗಿ ಮಾಡಲೆಳಸಿದ 
ಅವಸ್ಥೆಗೆ ಬಂದಿರುವ ಅನ್ನ ದಿಂದ ಪ್ರಾಣನು, ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನು, ಬ್ರಹ್ಮದ ಜ್ಞಾನಶಕ್ತಿ 
ಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಆಳಲ್ಪಡುವ ಜಗತ್ತಿನ ಸಾಮಾನ್ಯಸ್ವರೂಪನು* ಅವಿದ್ಯಾಕಾಮ 
ಕರ್ಮಭೂತಸಮೂಹಗಳ ಬೀಜದ ಅಂಕುರವಾಗಿರುವ ಜಗದಾತ್ಮನು, "ಉಂಟಾಗು 
ತ್ತಾನೆ' ಎಂದು (ಹಿಂದಿನ ಶಬ್ದವನ್ನು) ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆ ಪ್ರಾಣದಿಂದ 
ಮನಸ್ಸು, ಎಂದರೆ ಸಂಕಲ್ಪ, ವಿಕಲ್ಪ, ಸಂಶಯ, ನಿರ್ಣಯ, ಮುಂತಾದ ರೂಪದ 
ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಹೆಸರಿನ (ತತ್ತ್ವವು) ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಆ ಸಂಕಲ್ಪವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಸ್ವರೂಪದ? ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಸತ್ಯವು, ಎಂದರೆ ಸತ್ಯವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಆಕಾಶವೇ 
ಮುಂತಾದ ಭೂತಪಂಚಕವು” ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ಸತ್ಯವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಭೂತ 





|. ನಾಮರೂಪಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಅವಸ್ಥೆಗೆ ಬರುತ್ತದೆ. 


2. ಅವ್ಯಾಕೃತವು ಎಂದರೆ ನಾನುರೂಪಗಳು ಹೊರೆತೋರುವ ಮುಂಚಿನ ಅವುಗಳ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮಸ್ಥಿತಿಯು. ಇದನ್ನು ಈಶ್ವರಶಕ್ತಿ, ಮಾಯೆ, ಅನ್ಯಕ್ತ-ಎಂದೂ ಕರೆಯುವರು. 
ಸೂ, ಭಾ. ೧-೪-೩. ಸೂ, ಭಾ. ೧-೨-೨, ನೋಡಿ. ಅವ್ಯಾಕೃತವು ವಿಸಯೇಂದ್ರಿಯಶರೀರ 
ವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವದರಿಂದ ಇದನ್ನೇ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಅನುಭವಿಸುವರು ಎಂದಿದೆ. 

3..." ಕಾರಣವರ್‌ ಎಂಬ ಮಾತು ಆ॥| ಪಾಠದಲ್ಲಿಲ್ಲ; ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. 

4. ವ್ಯಾಕೃತವಾಗುವದಕ್ಕೆ ಸಜ್ಜಾದ ಅವಸ್ಥೆಗೆ ಬರುವದೇ ಅವ್ಯಾಕೃತದ ಉತ್ಪತ್ತಿ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಅದು ಅನಿದ್ಯೆಯಿರುವವರೆಗೆ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಬ್ರ. ಸೂ. ೨-೧-೩೬. 

5. *ಜ್ಞಾನಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತ್ಯಧಿಷ್ಕಿತಃ' ಎಂಬ ವಾ! ಕಾ|| ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಇದು ಹಿರಣ್ಯ 
ಗರ್ಭನ ವಿಶೇಸಣವಾಗುವದು. ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನಲ್ಲಿರುವ ಶಕ್ತಗಳು ಬ್ರಹ್ಮದವೇ. 

6. ಹಿಂದೆ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಹೇಳಿದ್ದು ಮಹತ್ತತ್ತ್ವವ; ಈಗ ಹೇಳಿ 
ರುವದು ಅಹಂಕಾರವು. ಇವೆರಡೂ ಸಮಸಷ್ಟಿರೊಪವಾದವುಗಳೇ. 

7. ವಿಷಯವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತಂದುಕೊಳ್ಳುವದು ಸಂಕಲ್ಪವು; ಇಂಥದ್ದು, 
ಇಂಥದ್ದು, ಎಂದು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದು ವಿಕಲ್ಪವು; ಹೀಗೊ, ಹಾಗೊ ಎಂದು ತೂಗಾಡು 
ವದು ಸಂಶಯವು ; ಹೀಗೆಯೇ ಸರಿ ಎಂದು ಗೊತ್ತುಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದು ನಿಶ್ಚಯವು. ಇವೇ 
ಮುಂತಾದ ನಮ್ಮಅಂತಃಕರಣವೃತ್ತಿಗಳು ಈ ಸಮಸ್ಟಿರೂಪದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಉಂಟಾಗುವವು 

8. ಭೂತಪ೦ಂಚಕಗಳಿಗೆ ಸತ್ಯ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿರುವ ಕ್ರಮವನ್ನು 
ಬೃ. ೨-೩-೧, ೨, ೩ ನೋಡಿರಿ, 


೨೬ ಮುಂಡಕೋಪನಿಸತ್ತು (ಮುಂ. ೧ಖಂ. ೧ 


ಪಂಚಕಬಿಂದ ಅಂಡಕ್ರಮದಿಂದ* ಭೂಃ ಮುಂತಾದ ಏಳು ಲೋಕೆಗಳು ; 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನೇ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳು, ವರ್ಣಾಶ್ರಮಗಳು, ಇವುಗಳ 
ಕ್ರಮದಿಂದ? ಕರ್ಮಗಳು. ಆ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನಿಮಿತ್ತಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಮೃತವು 
ಎಂದರೆ ಕರ್ಮದಿಂದುಂಟಾಗುವ ಫಲವು, (ಇವು ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ), ನೂರುಕೋಟ 
ಕಲ್ಪಗಳಾದರೂ ಕರ್ಮಗಳು ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ನಾಶವಾಗುವದಿಲ್ಲವೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ 
ಫಲವು ನಾಶವಾಗುವದಿಲ್ಲ; ಆದ್ದರಿಂದ (ಈ ಫಲವು) ಅಮೃ ತನೆನಿಸಿರುವದು.3 


ಸರನಿದ್ಯೆಯ ಉಪಸಂಹಾರ 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೨೪. ಉಕ್ತಮೇವ ಅರ್ಥ ಮ್‌ ಉಪಸಣ್ಜುಹೀರ್ಷುರ್ಮತ್ರಃ ವಕ್ಷ್ಯ 
ಮಾಣಾರ್ಥಮಾಹ-- 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಮುಂದೆ ಹೇಳಲಿರುವ ವಿಷಯ(ವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುವದೆಕ್ಟನು)ಕೂಲವಾಗಿ* 
ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ನಿಷಯವನ್ನೇ ಉಪಸಂಹಾರಮಾಡಬೇಕೆಂದು (ಈ) ಮಂತ್ರವು 
(ಹೀಗೆಂದು) ಹೇಳುತ್ತದೆ: 
ಯೆಃ ಸರ್ವಜ್ಞ $ ಸರ್ವನಿ 
ದ್ಯಸ್ಯ ಜ್ಞಾನಮಯಂ ತಸಃ । 
ತಸ್ಮಾದೇತದ್‌ ಬ್ರಹ್ಮ ನಾಮ 
ರೂಪಮನ್ನಂ ಚ ಜಾಯತೇ Hn 


೯, ಯಾವನು ಸರ್ವಜ್ಞನೋ ಸರ್ವವಿದನೋ, ಯಾವನ ಮನಸ್ಸು 
ಜ್ಞಾನಮಯವಾಗಿರುವದ್ಯೋ, ಆತನಿಂದ ಈ ಬ್ರಹ್ಮವೂ ನಾಮುವೂ ರೂಪವೂ 
ಅನ್ನವೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 





1. ಅಂಡವು ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾದ ಬಳಿಕ. ಭೂಃ, ಭುವಃ, ಸುವಃ, ಮಹಃ, ಜನಃ, ತಪಃ, 
ಸತ್ಕವ್‌-ಎಂಬ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಬೃ, ಭಾ. ೧-೧-೨; ಛಾ. ೩-೧೯-೧ ರಲ್ಲಿ ನೋಡಿ. 
2. ವರ್ಣಾಶ್ರಮಗಳು ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾದ ಬಳಿಕ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯಕರ್ಮಗಳುಂಟಾಗುವವು. 


3. ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಬಾಧೆಯಾಗುವವರೆಗೆ ಕರ್ಮದ ಫಲವು ತಪ್ಪದೆ ಆಗು 
ತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಫಲಕ್ಕೆ ಅಮೃತನೆಂದು ಹೆಸರು. 


4. ಇಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವ ಪರಾಪರವಿದೈೆಗಳನ್ನು ನಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು 
ವದಕ್ಕಾಗಿ. 


ಮಂ. ೯] ಪರನಿದೈೆಯ ಉಪಸಂಹಾರ ೨೭ 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೨೫. ಯಃ ಉಕ್ತಲಕ್ಷಣಃ ಅಕ್ಷರಾಖ್ಯಃ ಸರ್ವಜ್ಞಃ । ಸಾಮಾನ್ಯೇನ ಸರ್ವಂ 
ಜಾನಾತಿ ಇತಿ ಸರ್ವಜ್ಞಃ! ವಿಶೇಸೇಣ ಸರ್ವಂ ವೇತ್ತಿ ಇತಿ ಸರ್ವವಿತ್‌ | ಯಸ್ಯ 
ಜ್ಞಾನಮಯಂ ಜ್ಞಾನನಿಕಾರಮೇವ ಸಾರ್ವಜ್ಞ್ಯಲಕ್ಷಣಂ ತಪಃ ನಾಯಾಸಲಕ್ಷಣಮ್‌! 
ತಸ್ಮಾತ್‌ ಯಥೋಕ್ತಾತ್‌ ಸರ್ವಜ್ಞಾತ್‌ ಏತತ್‌ ಉಕ್ತಂ ಕಾರ್ಯಲಕ್ಷಣಂ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಾಖ್ಯಂ ಜಾಯತೇ! ಕಿಂಚ ನಾಮ ಅಸೌ ದೇವದತ್ತಃ ಯಜ್ಞದತ್ತಃ 
ಇತ್ಯಾದಿಲಕ್ಷಣಮ್‌ | ರೂಪಮ್‌ ಇದಂ ಶುಕ್ಲಮ್‌ ನೀಲಮ್‌ ಇತ್ಯಾದಿ | ಅನ್ನಂ ಚ 
ವ್ರೀಹಿಯವಾದಿಲಕ್ರಣಂ ಜಾಯತೇ। ಪೂರ್ವಮನ್ರೋಕ್ತಕ್ರಮೇಣ ಇತಿ ಅವಿರೋಧೋ 
ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಃ || 

(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಲಕ್ಷಣವುಳ್ಳ ಅಕ್ಷರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಯಾವ (ಪುರುಷನು) 
ಸರ್ವಜ್ಞನೋ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅರಿಯುವನಾದ್ದರಿಂದ ಸರ್ವಜ್ಞನೋ- 
ನಿಶೇಷರೂಪದಿಂದ? ಸರ್ವವನ್ನೂ ಅರಿಯುವನಾದ್ದರಿಂದ ಸರ್ವವಿದನೋ, ಯಾವನ 
ತಪಸ್ಸು ಜ್ಞಾನಮಯವಾಗಿರುವದೋ ಸರ್ವಜ್ಞತಾಸ್ವರೂಪವಾದ ಜ್ಞಾನನಿಕಾರವೇ3 
ಹೊರತು ಆಯಾಸರೂಪವಾದ (ತಪಸ್ಸೆ)ಲ್ಲವೋ* ಆ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಸರ್ವಜ್ಞ ನಿಂದ 
ಈ ಕಾರ್ಯರೂಪವಾದ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭೆನೆಂಬ ಬ್ರಹ್ಮವು ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು 
" ಇವನು ದೇವದತ್ತನು', "(ಇವನು) ಯಜ್ಞದತ್ತನು' - ಮುಂತಾದ ರೂಪದ 
ನಾಮವೂ, "ಇದು ಬಿಳಿದು, «(ಇದು) ಕಪ್ಪು'-ಮುಂತಾದ ರೂಪವೂ ಬತ್ತ, 
ಜನೆ ಮುಂತಾದ ಅನ್ನವೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಹಿಂದಿನ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಕ್ರಮ 
ದಿಂದ (ಇದೆಲ್ಲವೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ) ಎಂದು (ಪೂರ್ವಾಪರ)ನಿರೋಧನವಿಲ್ಲದಂತೆ 
ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 








1. ಆತ್ಮನು ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪಸಾದ ಚೈತನ್ಯಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಸಯಾಕರಿಸುನನು; 
ಇದೇ ಸರ್ವಜ್ಞತೆಯು. 

2. ನಿಜ್ಞ್ಞಾನಾತ್ಮರ ರೂಪದಿಂದ ನೃತ್ತಿಜ್ಞ್ಞಾನಗಳಿಂದ ಇದು ಇಂಥದ್ದು ಎಂದು ಪದಾ 
ರ್ಥಗಳೆನ್ನು ನಿಶೇಷರೂಸದಿಂದ ಅರಿಯುವನನೂ ಅಕ್ಷರಪುರುಷನೇ. 

3. ಜ್ಞಾನವಿಕಾರನೆಂಬುದು ಉಪಚಾರಕ್ಕೆ, ಬಿಲದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದ ಹಾವನ್ನು 
ಸೂರ್ಯನು ಬೆಳಗಿದನು ಎಂಬಂತೆ ಆತ್ಮನು ಆಲೋಚನಾರೂಪವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದನು ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಈ ಜ್ಞಾನವು ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪವೇ. ತೈ, 
ಭಾ. ೨-೬, “ ಸ ತಪೋ ತಪ್ಕತ” ಎಂಬುದರ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ನೋಡಿ. 

4. ಉಪವಾಸವೇ ಮುಂತಾದ ರೂಪದ್ದಲ್ಲ. 


ಒಂದನೆಯ ಮುಂಡಕ--ಎರಡನೆಯ ಖಂಡ 


ಮುಂದಿನ ಗ್ರಂಥದ ಸಂಬಂಧ 
(ಭಾಷ್ಯ) 

೨೬. ಸಾಜ್ಗಾ ವೇದಾಃ ಅಪರಾ ನಿದ್ಯಾ ಉಕ್ತಾ “ಯಗ್ಬೇದೋ ಯಜುರ್ವೇದಃ? 
(೧-೧-೫) ಇತ್ಯಾದಿನಾ | “ಯತ್‌ ತದದ್ರೇಶ್ಯಮ್‌? (೧-೧-೬) ಇತ್ಯಾದಿನಾ 
“ ನಾಮರೂಸಮನ್ನಂ ಚ ಜಾಯತೇ” (೧-೧-೯) ಇತ್ಯನ್ಷೇನ ಗ್ರನ್ನೇನ ಉಕ್ತ 
ಲಕ್ಷಣಮ್‌ ಅಕ್ಷರಮ್‌ ಯಯಾ ವಿದ್ಯಯಾ ಅಧಿಗಮ್ಯತೇ (೧-೧-೫) ಇತಿ ಪರಾ 
ವಿದ್ಯಾ ಸವಿಶೇಷಣಾ ಉಕ್ತಾ | ಅತಃಪರಮ್‌ ಅನಯೋರ್ನಿದ್ಯ ಯೋರ್ನಿಷಯ್‌ 
ನಿವೇಕ್ತವ್ಯೌ ಸಂಸಾರಮೋಕ್ಟೌ ಇತಿ ಉತ್ತರೋ ಗ್ರನ್ನಃ ಆರಭ್ಯತೇ | 

(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಕ ಯಗ್ವೇದ ಯಜುರ್ವೇದ? (೧-೧-೫) ಮುಂತಾದ (ವಾಕ್ಯ)ದಿಂದ ಅಂಗ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ವೇದಗಳು ಅಸರನಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಯಿತು. “ಯಾವ 
ಅದು ಅದೃಶ್ಯವಾದದ್ದು ” (೧-೧-೬) ಎಂದು ಮೊದಲಾಗಿ “ ನಾಮವೂ, ರೂಪವೂ 
ಅನ್ನವೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ? (೧-೧-೯) ಎಂಬವರೆಗಿನ ಗ್ರಂಥದಿಂದ (ಈ) ಹೇಳಿದ 
ಲಕ್ಷಣವುಳ್ಳ ಅಕ್ಷರವು ಯಾವ ವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆಯೋ (ಅದು ಪರನಿದ್ಯ 
೧-೧-೫) ಎಂದು ಪರವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ವಿಶೇಷಣದೊಡನೆ! ಹೇಳಿದ್ದಾಯಿತು. ಇನ್ನು 
ಮೇಲೆ ಈ ಎರಡು ನಿದ್ಯೆಗಳ ನಿಷಯವಾದ ಸಂಸಾರಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನು ವಿಂಗಡಿಸಿ 
ಹೇಳಬೇಕು ಎಂದು ಮುಂದಿನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿರುತ್ತದೆ. 


ಅಪರವನಿದ್ಯೆಯ ವಿಷಯವನ್ನು ಮೊದಲು ಹೇಳಿರುವದೇಕೆ ? 


(ಭಾಷ್ಯ) | 

೨೭. ತತ್ರ ಅಸರನಿದ್ಯಾನಿಷಯಃ ಕರ್ತ್ರಾದಿಸಾಥನಕ್ರಿಯಾಫಲಭೇದರೂಪಃ 
ಸಂಸಾರಃ, ಅನಾದಿಃ, ಅನನ್ರಃ, ದುಃಖಸ್ವರೂಪತ್ವಾತ್‌ ಹಾತವ್ಯಃ ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಶರೀರಿಭಿಃ 
ಸಾಮಸ್ತ್ಯೇನ ನದೀಸ್ರೋತೋನದನಿಚ್ಛೇದ” ರೂಪಸಂಬನ 1 ತದುಪಶಮಲಕ್ಷಣೋ 
ಮೋಕ್ಷಃ ಪರನಿದ್ಯಾನಿಸಯಃ ಅನಾದ್ಯನನ್ನೊೋ ಜರೋತಮರೊಣವಮೃ ತೋಂಭಯಃ 

1. ಪರನಿದ್ಯೆಯ ವಿಶೇಷಣನೆಂದರೆ ಅದರಿಂದ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳೆ ಬೇಕಾದ ಅಕ್ಷರೆ 
ಸ್ವರೂಪವೇ. 

ಡ್ಯ ಕೆ ಅವ್ಯವಚ್ಛೇದರೂಪ * ಎಂಬ ಆ॥ ಪಾಠೆಕ್ಕೂ ಇದೇ ಅರ್ಥ. 


ಅಪರೆನಿದ್ಯೆಯ ವಿಷಯವನ್ನು ಮೊದಲು ಹೇಳಿರುನಡೇಕೆ ? ೨೯ 


ಶುದ್ಧಃ ಪ್ರಸನ್ನಃ ಸ್ವಾತ್ಮಪ್ರತಿಷ್ಠಾಲಕ್ಷಣಃ ಪರಮಾನನ್ನೋಂದ್ವಯ ಇತಿ | ಪೂರ್ವಂ 
ತಾವತ್‌ ಅಸರವಿದ್ಯಾಯಾಃ ನಿಷಯಪ್ರ ದರ್ಶನಾರ್ಥಮ್‌ ಆರಮೃ್ಚಃ | ತದ್ದರ್ಶನೇ ಹಿ 
ತನ್ಹಿರ್ನೇಹೋಪಪತ್ತಿಃ? | ತಥಾ ಚ ವಕ್ಷ್ಯತಿ“ ಸರೀಕ್ಷ್ಯ ಲೋಕಾನ್‌ ಕರ್ಮಚಿತಾನ್‌ ” 
(೧-೨-೧೨) ಇತ್ಯಾದಿನಾ | ನ ಹಿ ಅಪ್ರದರ್ಶಿತೇ ಪರೀಕ್ಷಾ ಉಪಪದ್ಯತೇ ಇತಿ ತತ್‌ 
ಪ್ರದರ್ಶಯನ್‌ ಆಹು 


(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಪರನಿದೈಗೆ ನಿಷಯವಾದದ್ದು ಚೀರೆಬೀರೆಯ ಕರ್ತ್ಪೃವನೇ 
ಮುಂತಾದ ಸಾಧನ, ಕ್ರಿಯೆ, ಫಲ--ಎಂಬ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಸಂಸಾರವು. 
(ಇದು) ಮೊದಲಿಲ್ಲದ್ದು, ಕೊನೆಯಿಲ್ಲದ್ದು3; ದುಃಖರೂಪವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಶರೀರಿ 
ಗಳಾದವರು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ3 ನದಿಯ ಪ್ರವಾಹದಂತೆ ಕಡಿವಡೆಯದೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡು 
ಬಂದಿರುವ(ಇದನ್ನು) ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ* ನಾಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಈ (ಸಂಸಾರವು) 
ನಾಶನಾಗುವದೆಂಬ ಮೋಕ್ಷವು ಪರನಿದ್ಯೆಯ ನಿಷಯವು. (ಇದು) 
ಮೊದಲಿಲ್ಲದ್ದು, ಕೊನೆಯಿಲ್ಲದ್ದು* ಮುಫ್ಬಿಲ್ಲದ್ದು, ಸಾವಿಲ್ಲದ್ದು, ನಿತ್ಯವಾದದ್ದು, 





ಸು ತನ್ನಿರ್ನೇದೋಪಪತ್ತೀಃ * ಎಂಬ ಆ॥ ಪಾಠಕ್ಸಿಂತ ಈ॥ ವಾ! ಕಾ| ಪಾಠವು 
ಉತ ಮ, 


ಡೆ 


2. ಸಂಸಾರವು ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಬಾಧಿತವಾಗುವವರೆಗೆ ಇದಕ್ಕೆ ತುದಿಮೊದಲುಗಳಿರು 
ವದಿಲ್ಲ. ಸೂ. ಭಾ. ೨-೧-೩೬, ಗೀ. ಭಾ. ೧೫-೩೩. 


3, ಈ ಭಾಷ್ಯಕ್ಕೆ ಏಕಜೀನವಾದವು ವಿರುದ್ಧನೆಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಬರೆದಿರು 
ತ್ತಾರೆ. ಇದು ನಿಜವಾದರೂ ಭಾಷ್ಕಕಾರರ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಏಕಜೀವವಾದನಾನಾಜೀವವಾದೆ 
ಗಳು ಇರಲಿಲ್ಲ. ಬಂಧವು ಸತ್ಯವಾದರೆ ಒಬ್ಬನು ಮುಕ್ತನಾದರೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ನಾಶಪಡಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ಸಂಸಾರವೇ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಅದು ಮಿಧೈಯಾದ್ದರಿಂದ ಯಾರಿಗೆ ಜ್ಞಾನ 
ವುಂಟಾಗುವದೋ ಅವರಿಗೆ ಅದರ ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ-ಎಂಬುದು ಭಾಷ್ಕಕಾರರ ಹೃದ 
ಯವು. ಸೂ, ಭಾ. ತಿ-೨-೨೧ “ಏಕೇನ ಚಾದಿಮುಕ್ತೇನ? ಎಂಬ ವಾಕ್ಕವನ್ನು 
ನೋಡಿ. ಬೃ. ಭಾ. ೫-೧-೧ “ ಪ್ರತಿಪುರುಷಂ ಪರಿಸಮಾಪ್ತಂ ಶಾಸ್ತ್ರವರ್‌ ೫ ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ 
ಇದೇ ಅರ್ಥ. 


4. ನಿದ್ರೆ ಸಮಾಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಸಾರವು ತೋರುವದಿಲ್ಲವಾದರೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಹೋಗಿರುವದಿಲ್ಲ. 


5, ಸಂಸಾರವು ಜ್ಞಾ ನವುಂಟಾಗುವವರೆಗೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರವಾಹವಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಂಡು 
ಬಂದಿರುವದರಿಂದ ತುದಿಮೊದಲುಗಳಿಲ್ಲದ್ದಾಗಿರುವದು. ಆದರೆ ಮೋಕ್ಷವು ಕಾಲನನ್ನೂ 
ಮಾರಿದ ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪವಾಗಿರುವದರಿಂದ ನಿಜವಾಗಿ ತುದಿಮೊದಲಿಲ್ಲದ್ದು. 


6. ಅಮೃತವೆಂದರೆ ನಾಶವಾಗುವ ಸ್ವಭಾವವಿಲ್ಲದ್ದು ಎಂದರೆ ನಿತ್ಯವಾದದ್ದು. 


ತಿಂ ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್ತು (ಮುಂ, ೧ಖಂ. ೬ 


ಭಯವಿಲ್ಲದ್ದು, ಶುದ್ಧವಾದದ್ದು, ಪ್ರಸನ್ನವಾದದ್ದು, ತನ್ನ ಆತ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲೆನಿಲ್ಲುವ 
ದೆಂಬ* ರೂಪದ ತನಗೆರಡನೆಯದಿಲ್ಲದ ಪರಮಾನಂದವು. 


(ಇವೆರಡರಲ್ಲಿ) ಮೊದಲು ಅಪರವಿದ್ಯೆಯ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸೋಣವೆಂದು 
(ಈ ಮುಂದಿನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು) ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡರೇ 
ಅಲ್ಲನೆ, ಅದರಲ್ಲಿ ವೈರಾಗ್ಯವುಂಟಾಗುವದು ಸರಿಯಾಗುತ್ತದೆ? ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 
(ಮುಂದೆ ಶ್ರುತಿಯು) “ ಕರ್ಮದಿಂದಾಗಿರುವ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ (ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವನು)” (೧-೨-೧೨) ಎಂದು ಮುಂತಾದ (ವಾಕ್ಯದಿಂದ 
ಹೀಗೆಂದು) ಹೇಳುವದು. ತಿಳಿಸದೆ ಇದ್ದರೆ (ಕರ್ಮದ ವಿಷಯವನ್ನು) ಪರೀಕ್ಷಿಸುವ 
ದೆಂಬುದು ಹೊಂದಲಾರದಷ್ಟೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ (ಮಂತ್ರವು 
ಹೀಗೆಂದು) ಹೇಳುತ್ತಿದೆ : 


ಕರ್ಮಮಾರ್ಗ 


ತದೇತತ್‌ ಸತ್ಯಂ ಮಂತ್ರೇಷು ಕರ್ಮಾಣಿ ಕನಯೋ ಯಾನ್ಯಸಶ್ಯಂ- 
ಸ್ತಾನಿ ತ್ರೇತಾಯಾಂ ಬಹುಧಾ ಸಂತತಾನಿ । 

ತಾನ್ಯಾಚರಥ ನಿಯತಂ ಸತ್ಯಕಾಮಾ 
ಏಷ ವಃ ಪೆನ್ಮಾಃ ಸುಕೃತಸ್ಯ ಲೋಕೇ Wo 

೧. ಇದು ಸತ್ಯವು. ತಿಳಿದವರು ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕರ್ಮ 


ಗಳನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡರೋ ಅವು ತ್ರೇತೆಯಲ್ಲಿ ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ಹಬ್ಬ 
ಕೊಂಡಿರುವವು. ಸತ್ಯಕಾಮರಾಗಿ ನಿಯತವಾಗಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಿರಿ. 
ಸುಕೃತದ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಇದೇ ನಿಮಗೆ ಹಾದಿಯು. 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೨೮. ತದೇತತ್‌ ಸತ್ಯಮ್‌ ಅವಿತಥಮ್‌ | ಕೆಂ ತತ್‌? ಮನ್ರೇಷು ಖಗ್ಗೇ 
ದಾದ್ಯಾಖ್ಯೇಷು ಕರ್ಮಾಣಿ ಅಗ್ದಿಹೋತ್ರಾದೀನಿ ಮನ್ರ್ರೈರೇವ ಪ್ರಕಾಶಿತಾನಿ ಕವಯಃ 
ಮೇಧಾವಿನಃ ವಸಿಷ್ಠಾದಯಃ ಯಾನಿ ಅಸಶ್ಯನ್‌ ದೃಷ್ಟ್ರವನ್ತ: | ಯತ್‌ ತದೇತತ್‌ 
ಸತ್ಯಮ್‌ ಏಸಾನ್ತ ಪುರುಷಾರ್ಥಸಾಧನತ್ತಾತ್‌ | ತಾನಿ ಚ ವೇದವಿಹಿತಾನಿ ಖಷಿ 
ದೃಷ್ಟಾನಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ಕ್ರೀತಾಯಾಂ ತ್ರಯಾಸಂಯೋಗಲಕ್ಷಣಾಯಾಂ ಹೌತ್ರಾ 





1. ಇದನ್ನೇ “ ಸ್ವಾತ್ಮನ್ಮವಸ್ಥಾನಮ್‌ ? ಎಂದು ತೈ. ಭಾ. ಸಂಬಂಧಭಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಟಿ ಪ್ರತ್ಮಗಾತ್ಮಸ್ತರೂಪಾವಸ್ಥಾನವಮಂ್‌ ೫ ಎಂದು ಕ. ಭಾ. ಭಾ. ೧೧೨ ರಲ್ಲಿ “ ಸ್ವರೂಪಾ 
ವಸ್ಥಾನಮ್‌ ೫ ಎಂದು ಸೂ. ಭಾ. ೪-೩-೧೪ ರಲ್ಲಿ ಗೀ. ಭಾ. ೧೮-೬೬ ರಲ್ಲಿ ಕರೆದಿ ರುತ್ತದೆ, 


ಮಂ. ೧] ಕರ್ಮಮಾರ್ಗ ೩ಿಂ 


ಧ್ವರ್ಯವೌದ್ದಾ ತ್ರಪ್ರಕಾರಾಯಾಮ್‌ ಅಧಿಕರಣಭೂತಾಯಾಮ್‌ ಬಹುಧಾ ಬಹು 
ಪ್ರಕಾರಂ ಸಂತತಾನಿ ಸಂಪ್ರವೃತ್ತಾನಿ ಕರ್ಮಿಭಿಃ ಕ್ರಿಯಮಾಣಾನಿ। ತ್ರೇತಾಯಾಂ 
ವಾ ಯುಗೇ ಪ್ರಾಯಶಃ ಪ್ರವೃತ್ತಾನಿ | ಅತಃ ಯೂಯಂ ತಾನಿ ಆಚರಥ ನಿರ್ವರ್ತ 
ಯತ ನಿಯತಂ ನಿತ್ಯಂ ಸತ್ಯಕಾಮಾಃ ಯಥಾಭೂತಕರ್ಮಫಲಕಾಮಾಃ ಸನ್ತಃ! 
ಏಸ ವಃ ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಪನ್ನಾ ಃ ಮಾರ್ಗಃ ಸುಕೃತಸ್ಯ ಸ್ವಯಂ ನಿರ್ವರ್ತಿತಸ್ಯ ಕರ್ಮಣಃ 
ಲೋಕೇ ಫಲನಿಮಿತ್ತಮ್‌ | ರೋಕ್ಯತೇ ದೃಶ್ಯತೇ ಭುಜ್ಯತೇ ಇತಿ ಕರ್ಮಫಲಂ 
ಲೋಕ ಉಚ್ಯತೇ | ತದರ್ಥಂ ತತ್ಪಾ )ಸ್ತಯೇ ಏಷ ಮಾರ್ಗಃ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | 
ಯಾನಿ ಏತಾನಿ ಅಗ್ಲಿಹೋತ್ರಾದೀನಿ ತ್ರಯ್ಯಾಂ ವಿಹಿತಾನಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ತಾನಿ ಏಸ 
ಪನ್ನಾಃ ಅವಶ್ಯಫಲಪ್ರಾಪ್ತಿ ಸಾಭನಮ್‌ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಆ ಇದು ಸತ್ಯವು, ಹುಸಿಯಲ್ಲ. (ಇದು) ಎಂದರೆ ಯಾವದದು? ಜುಗ್ಗೇದವೇ 
ಮುಂತಾದ ಹೆಸರಿನ ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ? ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಎಂದರೆ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು 
ಮಂತ್ರಗಳಿಂದಲೇ ತೋರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಯಾವ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವರು ಎಂದರೆ 
ಬಲ್ಲವರಾದ ವಸಿಸ್ಕರೇ ಮುಂತಾದವರು ಕಂಡುಕೊಂಡರೋ ಕಂಡುಹಿಡಿದರೋ 
ಆ ಇದು ಸತ್ಯವು, ಏಕೆಂದರೆ ನಿಯತವಾಗಿ (ಇದು) ಪುರುಷಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಸಾಧನ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ... ಆ ವೇದವಿಹಿತವಾಗಿ ಖುಹಿಗಳು ಕಂಡುಹಿಡಿದ ಕರ್ಮಗಳು 
ತ್ರೇತೆಯಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ತ್ರಯಾಸಂಬಂಧವುಳ್ಳ* ಹೌತ್ರ, ಆಧ್ವರ್ಯವ, ಔದ್ದಾತ್ರ* 
ಎಂಬ (ಮೂರು) ಪ್ರಕಾರದ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ಎಂದರೆ ಅನೇಕಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ಕರ್ಮಿಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟು ಹಬ್ಬಿರುವವು, ಮುಂದಕ್ಕೆ ತರಲ್ಪಟ್ಟಿರುವವು. ಅಥವಾ 
ತ್ರೇತೆಯಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ (ಆ ಹೆಸರಿನ) ಯುಗದಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಹರಡಿಕೊಂಡವು 
ಗಳಾಗಿರುವವು,? ಆದ್ದರಿಂದ ನೀವು ಸತೃಕಾಮರಾಗಿರುವದರಿಂದ ಎಂದರೆ ಸತ್ಯವಾಗಿ 





1. ಇದು ವಾ! ಪಾಠ, 


2. ಕರ್ಮಗಳೆಲ್ಲ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಹೊಸದಾಗಿ ಕಾಣುವ ಕರ್ಮಗಳುಕೂಡ, ಮಂತ್ರ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿದವು. ಛಾ. ಭಾ. ೭-೪-೧. 


3, ಮಂತ್ರದ್ರಷ್ಟೃಗಳಿಗೆ ಯಸಿಗಳೆಂದು ಹೆಸರು. 
4, ಸತ್ಯವೆಂದರೆ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವದು, ಪರಮಾರ್ಥಸತ್ಯವಲ್ಲ. 
5. ವೇದತ್ರಯರೂಪವಾದ ಮಂತ್ರಗೆಳಲ್ಲಿ. 


6. ಯಗೃಜುಃಸಾಮಗಳನ್ನು ಪಯೋಗಿಸುವ ಯತ್ತಿಜರಿಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಈ 
ಹೆಸರುಗಳು, 


7. ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನ, ತ್ರೇತೆಯಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞ, ದ್ವಾಪರದಲ್ಲಿ ಅರ್ಚನೆ, ಕಲಿಯಲ್ಲಿ 
ಕೇಶವಸಂಕೀರ್ತನೆ-ಇವು ಮುಖ್ಯವಾದವು ಎಂದು ಪುರಾಣ (ವಿ.ಫು. ೬-೨-೧೭) ವಚನ. 


ತ್ಠಿತಿ ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್ತು [ಮುಂ. ೧ ಖಂ. ೨ 


ಆಗುವ ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು ಬಯಸುವನರಾಗಿರುವದರಿಂದ! ನಿಯತವಾಗಿ ನಿತ್ಯವೂ 
ಆ (ಕರ್ಮಗಳನ್ನು) ಆಚರಿಸಿರಿ್‌ ಮಾಡಿರಿ. ಇದು ನಿಮಗೆ ನಿಮ್ಮಗಳಿಗೆ ಸುಕೃತದ 
ಎಂದರೆ ನೀವೇ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮದ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಎಂದರೆ ಫಲನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಹಾದಿಯು 
ದಾರಿಯು. ಲೋಕ್ಯತೇ ಎಂದರೆ ನೋಡಲ್ಪಡುತ್ತದೆ, ಅನುಭವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ; 
ಆದ್ದರಿಂದ ಕರ್ಮಫಲಕ್ಕೆ ಲೋಕನೆಂದು ಹೆಸರು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ, ಅದನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವದಕ್ಕೆ ಇದು ದಾರಿಯು ಎಂದರ್ಥ. ತ್ರಯಿಯಲ್ಲಿ ಯಾನ ಈ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಾದಿ 
ಕರ್ಮಗಳು ವಿಹಿತವಾಗಿರುವವೋ ಅವುಗಳೇ ಈ ಮಾರ್ಗವು, ಎಂದರೆ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ 
ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವದಕ್ಕೆ ಸಾಧನವು ಎಂದರ್ಥ. 
(ಭಾಷ್ಯ) 
೨೯. ತತ್ರ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಮೇವ ತಾವತ್‌ ಪ್ರದರ್ಶನಾರ್ಥಮ್‌ ಉಚ್ಯತೇ | 
ಸರ್ವಕರ್ಮಣಾಂ' ಪಾ ್ರಾಥಮ್ಯಾತ್‌ | ತತ್‌ ಕಥಮ್‌: 
(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರವನ್ನೇ ಮೊದಲು ಉಪಲಕ್ಷಣಕ್ಕಾಗಿ” ಹೇಳಲಾಗು 
ತ್ತದೆ; ಏಕೆಂದರೆ (ಅದು) ಕರ್ಮಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಮೊದಲನೆಯ ಸ್ಮಾನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅದು! 
ಹೇಗೆ? ಎಂದರೆ: 
ಯದಾ ಲೇಲಾಯತೇ ಹೈರ್ಚಿಃ 
ಸಮಿದ್ಧೆ € ಹನ್ಯವಾಹನೇ । 
ತೆದಾಜ ಭಾಗಾವನ್ನ ರೇ- 
8 ಪ್ರತಿಸಾದಯೇತ್‌ ॥೨॥ 


೨. ಯಾವಾಗ ಸಮಿದ್ದವಾದ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಉರಿಯು ಆಡುತ್ತಿರು 
ವದೋ ಆಗ ಆಜ್ಯಭಾಗಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಹುತಿಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೩೦. ಯ ದೈವ ಇನ್ನನ್ಫರಭ್ಯಾಹಿಕೈಃ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಇದ್ದೇ ಸಮಿದ್ದೇ ದೀಪ್ಕೇ” 
ಕುವ್ಯವಾರೇ ಲೇಲೀಯಕೆ? ಚಲತಿ ಅರ್ಚಿ, ತದಾ ಶರ್ಸ್ರ ಕಾಲೇ ಲೇಲಾಯ 


1. ಕರ್ಮಫಲವು ಬೇಕಾದರೆ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಇಂಥ ಫಲಕ್ಕೆ ಇಂಥ 
ಕರ್ಮವು ಉಪಾಯವು ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವದೇ ವೇದವಿಧಿಯ ಅರ್ಥವು. ಬೃ. ಭಾ. 
ಸಂಬಂಧಭಾಷ್ಕವನ್ನು ನೋಡಿ, 

2. ಆಚೆರಥ ನಿರ್ವರ್ತಯಥ ಎಂಬ ಆ॥ ಪಾಠಕ್ಕೆ ಆಚರಿಸುತ್ತೀರಿ, ಮಾಡುತ್ತೀರಿ 
ಎಂದು ಕನ್ನಡ, ನಿರ್ವರ್ತಯತ ಎಂಬ ವಾ! ಕಾ| ಪಾಠದಲ್ಲಿ ವರ್ತಮಾನರೂಸಕ್ಕೆ 
ನಿಧಿಯ ಅರ್ಥವೆಂದು ಸೂಚಿಸಿದೆ. 


3. ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತಿಳಿಸಿದಂತೆ ಎಂದು ಉದಾ 


ಹರಣೆಗಾಗಿ. v4 “ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರ ತ್ರವು. 5. ಇದು ವಾ ಪಾಠ. 


. ಮಂ. 4) ಕರ್ಮಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅಡಚಣೆಗಳು ತಿಕ್ಕಿ 


ಮಾನೇ ಚಲತಿ ಅರ್ಚಿಸಿ ಆಜ್ಯಭಾಗೌ ಆಜ್ಯಭಾಗಯೋಃ ಅನ್ತಕೇಣ ಮಧ್ಯೇ ಆವಾಸ 
ಸ್ಥಾನೇ ಅಹುಶೀಃ ಪ್ರತಿಪಾದಯೇತ್‌, ಪ್ರಕ್ರಿಸೇತ್‌ ದೇವತಾಮ್‌ ಉದ್ದಿಶ್ಯ | ಅನೇಕಾಹ 
ಪ್ರಯೋಗಾಪೇಕ್ಷಯಾ “ ಆಹುತೀಃ” ಇತಿ ಬಹುವಚನಮ್‌ ॥ 


(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

ಯಾವಾಗ ಸಮಿತ್ತುಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ ಸಮಿದ್ದವಾದ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಹತ್ತಿಕೊಂಡು ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ (ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ) ಉರಿಯು ಆಡುತ್ತಿರುವದೋ ಚಲಿಸು 
ತ್ರಿರುವದೋ ಆಗ (ಹಾಗೆ) ಆಡುತ್ತಿರುವ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಉರಿಯಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪದ ಎರಡು 
ಭಾಗಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಡುವೆ ಇರುವ ಅವಾಪಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ: ಆಹುತಿಗಳನ್ನು ಕೊಡ 
ಬೇಕು, ದೇವತೆಯನ್ನು ಉದ್ದೆ (ಶಿಸಿ (ಆಹುತಿಗಳನ್ನು ಣೆ ಹಾಕಬೇಕು. ಆಹುತೀಃ 
ಎಂದು ಬಹುವಚನವನ್ನು ಸ ಸ್ರಯೋಗಿಸಿರೆವದು ಅನೇಕ ದಿನಗಳ: ಕರ್ಮಗಳ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ- 


ಕರ್ಮಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅಡಚಣೆಗಳು 
(ಭಾಷ್ಯ) 
೩೧. ವಿಷ ಸಮ್ಯಗಾಹುತಿಪ್ರ ಕ್ಷೇಪಾದಿಲಕ್ಷಣಃ ಕರ್ಮಮಾರ್ಗೊೋ ಲೋಕ 
ಯೇ ಪನ್ನಾಃ 1 | ತಸ್ಯ ಚ ಸಮ್ಯ ಕೃರಣಂ ದುಷ್ಕರಮ್‌ | ನಿಪತ್ತಯಸ್ತು ಅನೇಕಾ 
ಕಥಮ್‌! ? 


© 


ಕ el 


ಪ್ರಾ 
ಭವ 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಸರಿಯಾಗಿ ಆಹುತಿಗಳನ್ನು ಹಾಕುವದೇ ಮುಂತಾದ ರೂಪದ ಈ ಕರ್ಮ 
ಮಾರ್ಗವು ಲೋಕಸ್ರಾಪ್ಲಿಗೆ ಹಾದಿ. ಇದನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಮಾಡುವದು ಕಪ್ಪ ; 
(ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ) ತೊಂದರೆಗಳಾದರೋ ಅನೇಕವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ:- 


ಯಸ್ಯಾ ಗ್ಗ ಹೋತ್ರ ಮಡರ್ಶಮುಸೌರ್ಣಮಾಸ- 
ಮಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಕ ಮನಾಗ್ರಯಣಮತಿಥಿನರ್ಜಿತಂ ಚ । 


1. ಅಹವನೀಯನೆಂಬ ಅಗ್ನಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರೆಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ " ಅಗ್ಗಯೇೇ ಸ್ವಾಹಾ 
4 ಸೋಮಾಯ ಸ್ವಾಹಾ” ಎಂಬ ಎರಡು ಅಜ್ಯಭಾಗಗಳನ್ನು ದರ್ಶಪೂರ್ಣಮಾಸದಲ್ಲಿ 
ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಇನೆರಡರ ನಡುನೆ ಮಿಕ್ಕ ಯಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆ ನಡುವಿನ 
ಭಾಗಕ್ಕೆ ಆನಾಪಸ್ಥಾನನೆಂದು ಹೆಸರು. (ಆ "ನ್ಯಾ॥). 

2 ಬೆಳಗ್ಗೆ “ ಸೂರ್ಯಾಯ ಸ್ವಾಹಾ! ಪ್ರಜಾಪತಯೇ ಸ್ವಾಹಾ 1೫ ಎಂತಲೂ 
ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ “ ಆಗ್ಗಯೆೇ ಸ್ವಾಹಾ!” * ಪ್ರಜಾಪತಯೇ ಸ್ವಾಹಾ? ಎಂತಲೂ ಎರಡೆ 
ರಡೇ ಆಹುತಿಗಳನ್ನು ಕೊಡುವರು. ಅನೇಕದಿನಗಳೆ ಆಗ್ನಿಹೋತ್ರಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಬ್ಟುಕೊಂಡು “ ಆಹುತೀಃ ಎಂಬ ಬಹುವಚನವನ್ನು ಪಯೋಗಿಸಿದೆ. (ಆ॥ ವ್ಯಾ!) 


೩೪ ಮುಂಡಕೋಪನಿಹತ್ತು [ಮುಂ. ೧. ಖಂ. ೨ 


ಅಹುತಮನೈಶ್ವದೇನಮನಿಧಿನಾ ಹುತ- 
ಮಾಸಪ್ತಮಾಂಸ್ತಸ್ಕ ಲೋಕಾನ್‌ ಹಿನಸ್ತಿ 1೩॥ 


೩. ಯಾವನ ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರವು ಅದರ್ಶವೋ, ಅಪೌರ್ಣಮಾಸವೋ, 
ಅಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯವೋ, ಅನಾಗ್ರಯಣನೋ, ಅತಿಥಿವರ್ಜಿತವೂ ಆಗಿರು 
ವದೋ, ಅಹುತವೋ, ಅವೈಶ್ವದೇವನೋ, ಅವಿಧಿಯಿಂದ ಹುತವೋ (ಅದು) 
ಅವನ ಏಳನೆಯದರವರೆಗಿನ ಲೋಕಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವದು. 


(ಭಾಷ್ಯ) 

ಶಿ. ಯಸ್ಯ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಿ ಣಃ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಮ್‌ ಅದರ್ಶಂ ದರ್ಶಾಖ್ಯೇನ 
ಕರ್ಮಣಾ ವರ್ಜಿತಮ್‌ | ಅಗ್ರಿಹೋತ್ರಿ ಭಿಃ3 ಅವಶ್ಯಕರ್ತವ್ಯತ್ವಾದ್‌ ದರ್ಶಸ್ಯ 
ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರಿ ಸಂಬನ್ಸ್ಯಗ್ನಿಹೋತ್ರವಿಶೇಷಣಮಿವ ಭವತಿ | ತದಕ್ರಿಯಮಾಣಮ್‌ 
ಇತ್ಯೇತತ್‌। ತಥಾ ಅಸೌರ್ಣಮಾಸಮ್‌ ಇತ್ಯಾದಿಸ್ವಪಿ ಅಗ್ಗಿಹೋತ್ರನಿಶೇಷಣತ್ತಂ 
ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಮ್‌। ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಾನಜ್ಗತ್ತಸ್ವ3 ಅವಿಶಿಷ್ಟತ್ವಾತ್‌। ಅಪೌರ್ಣಮಾಸಂ ಪರ್ಣ 
ಮಾಸಕರ್ಮವರ್ಜಿತವ್‌ | ಅಚಾಶುರ್ಮಾಸ್ಯಂ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯಕರ್ಮವರ್ಜಿತಮ್‌ | 
ಅನಾಗ್ರಯಣಮ್‌ ಆಗ್ರಯಣಂ ಶರದಾದಿಷು ಕರ್ತವ್ಯಮ್‌ | ತಚ್ಚ ನ ಕ್ರಿಯತೇ 
ಯಸ್ಯ | ತಥಾ ಅತಿಥಿನರ್ಜಿತಂ ಚ ಅತಿಥಿಸೂಜನಂ ಚ ಅಹನ್ಯಹನಿ ಅಕ್ರಿಯಮಾಣಂ 
ಯಸ್ಯ | ಸ್ವಯಂ ಸಮ್ಯಗಗ್ಗಿಹೋತ್ರಕಾಲೇ ಅಹುತಮ್‌ | ಅದರ್ಶಾದಿವತ್‌ ಅವೈಶ್ವ 
ದೇವಂ ವೈಶ್ಚದೇವಕರ್ಮವರ್ಜಿತಮ್‌ | ಹೂಯಮಾನಮಪಿ ಅವಿಧಿನಾ ಹುತಮ್‌ 
ಅಯಥಾಹುತಮ್‌ | ಏವಂ ದುಃಸಂಪಾದಿತಮ್‌ ಅಸಂಪಾದಿತಮ್‌ ಅಗ್ರಿಹೋತ್ರಾ 
ದ್ಳುಪಲಕ್ಷಿತಂ ಕರ್ಮ ಕೆಂ ಕರೋತೀತಿ? ಉಚ್ಯತೇ | ಆಸಸ್ತಮಾನ್‌ ಸಪ್ತಮ 
ಸಹಿತಾನ್‌ ತಸ್ಯ ಕರ್ತುಃ ಲೋಕಾನ್‌ ಹಿನಸ್ಕಿ ಹಿನಸ್ಮೀವ ಆಯಾಸಮಾತ್ರಫಲತ್ವಾತ್‌ | 
ಸಮ್ಯಕ್‌ ಕ್ರಿಯಮಾಣೇಸು ಹಿ ಕರ್ಮಸು ಕರ್ಮಪರಿಣಾಮಾನುರೂಪೇಣ ಭೂರಾ 
ದಯಃ ಸತ್ಯಾನ್ತಾಃ ಸಪ್ತಲೋಕಾಃ ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಯನ್ತೇ । ತೇ ಲೋಕಾಃ ಏವಂಭೂತೇನ 
ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಾದಿಕರ್ಮಣಾ ತು ಅಪ್ರಾಸ್ಯತ್ವಾತ್‌ ಹಿಂಸ್ಯನ್ತೇ ಇವ! ಆಯಾಸಮಾತ್ರಂ 
ತು ಅವ್ಯಭಿಚಾರಿ ಇತ್ಯತೋ ಹಿನಸ್ತಿ ಇತ್ಯುಚ್ಛತೇ | ನಿಣ್ಣದಾನಾದ್ಯನುಗ್ರ ಹೇಣ 
ವಾ ಸಂಬಧ್ಯಮಾನಾಃ ಪಿತೃ ನಿತಾಮಹಪ್ರ ಪಿತಾಮಹಾಃ ಪುತ್ರಪೌತ್ರಪ್ರಪೌತ್ರಾಃ 
ಸ್ವಾತ್ಮೋಪಕಾರಾಃ ಸಪ್ತ ಲೋಕಾಃ ಉಕ್ತಪ್ರಕಾರೇಣ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಾದಿನಾ ನ ಭವನ್ತಿ 
ಇತಿ ಹಂಸ್ಕನ್ತೇ ಇತ್ಯುಚ್ಯತೇ | 





1, ಮಾ! ಪಾಠ" ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರಿಣಃ * ಎಂದು ಆ! ಪಾಠೆ. 


2 ಡೆ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಾಜ್ಜತ್ವಸ್ಯ' ಎಂದು ಮುದ್ರಿತಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ತಪ್ಪಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದೆ. 


ಮಂ. 4] ಕರ್ಮಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅಡಚಣೆಗಳಾ ಫಿಜಿ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಯಾವ ಅಗ್ದಿಹೋತ್ರಿಯ ಅಗ್ಲಿಹೋತ್ರವು ಅದರ್ಶವೋ ಎಂದರೆ ದರ್ಶವೆಂಬ 
ಕರ್ಮವಿಲ್ಲದ್ದಾಗಿರುವದೋ, ಅಗ್ಮಿಹೋತ್ರಿಗಳು ದರ್ಶವನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡ 
ಬೇಕಾಗಿರುವದರಿಂದ (ಅದು) ಅಗ್ಮಿಹೋತ್ರಿಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ? ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಕ್ಕೂ 
ನಿಶೇಷಣವಾದಂತೆ ಆಯಿತು. ಅದನ್ನು ಮಾಡದಿರುವ (ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರ ನೋ) ಎಂದು 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಹೀಗೆಯೇ "ಅಪೌರ್ಣಮಾಸಮ್‌ ' ಮುಂತಾದವುಗಳ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿಯೂ (ಅವು) ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷಣವಾಗಿರುವವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು ; 
ಏಕೆಂದರೆ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಕ್ಕೆ ಅಂಗವಲ್ಲವೆಂಬುದು ಅನುಗಳಿಗೂ ಸಮಾನವಾಗಿದೆ.3 
ಅಪೌರ್ಣಮಾಸನವೋ ಎಂದರೆ ಷೌರ್ಣಮಾಸ ನೆಂಬ* ಕರ್ಮವಿಲ್ಲದ್ದೋ, ಅಚಾತು 
ರ್ಮಾಸ್ಯವೋ ಎಂದರೆ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯವೆಂಬ` ಕರ್ಮವಿಲ್ಲದ್ದೋ, " ಅನು 
ಗ್ರಯಣವೋ', ಆಗ್ರಯಣ ವೆಂದರೆ ಶರದೃತುವಿನ ಆದಿಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡ 
ಬೇಕಾದದ್ದು." ಅದು ಯಾವ (ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಕ್ಸೆ) ಮಾಡದೆ ಇರುವದಾಗಿರುವದ್ಕೋ, 
(ಎಂದರ್ಥ). ಹಾಗೂ ಅತಿಧಿವರ್ಜಿತವೂ ಆಗಿರುವದೋ ದಿನದಿನವೂ ಅತಿಥಿ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡದೆ ಇರುವದಾಗಿರುವದೋ, ತಾನೂ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಹುತವಲ್ಲದೆ ಇರುವದೋ* "ಅದರ್ಶವಾಗಿರುವದೋ' ಮುಂತಾದದ್ದರಂತೆ9 





J; ಅಮಾನಾಸ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಕರ್ಮ. 

2. « ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರಸಂಬನ್ನಿ > ಎಂಬ ಆ॥ ಪಾಠವು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರ ' 
ಎಂದೇ ಇರಬೇಕು, ಆಗ್ನಿಹೋತ್ರಿಗಳಿಗೆ ಈ ಕರ್ಮಗಳು ಸೇರಿವೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಆಗ್ನಿ 
ಹೋತ್ರಿಯ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರಕ್ಕೂ ವಿಶೇಷಣವಾದಂತೆ ಆಯಿತು ಎಂದರ್ಥ. 

3. ದರ್ಶಾದಿಗಳು ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರದ ಆಂಗಗಳಲ್ಲವಾದರೂ "ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾಡದೆ 


ಮಾಡಿದ ಬರಿಯ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರವೋ >: ಎಂದು ನಿಶೇಷಣನಿಶೇಷ್ಠಭಾವವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕೆಂದು ಅರ್ಥ. 


4, ಹುಣ್ಣಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕರ್ಮ. 

5. ನಾಲ್ಕು ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳಿಗೊಮ್ಮೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕರ್ಮ. 

6. ಮಳೆಗಾಲನು ಕಳೆದ ಬಳಿಕೆ ಹೊಸ ಅನ್ನದಿಂದ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕರ್ಮ. 

7. ಇಲ್ಲಿ "ತತ್‌ ತಥಾ' ಎಂದು ಮು! ಸಾಠ; ತತ್‌ | ತಥಾ ಎಂದು ಕಾ! ಪಾಠ. 
ಇನೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ತತ್‌ ಎಂದರೆ ಆ ಅಗ್ಗಿಹೋತ್ರನು. ತಥಾ ಎಂಬುದು ಮುಂದಿನ 
ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದೇ ಎಂದು ತೋರಿದ್ದರಿಂದ ಹಾಗೆಯೇ ಕನ್ನಡಿಸಿದೆ. 

8. ಇತರ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡದ ಬರಿಯ ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರದಂತೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಹೋಮ 
ಮಾಡದ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರವೂ ನಿಸ್ಪಲ. 


9, ಆದರ್ಶವೋ ಮುಂತಾದವುಗಳಂತೆ ಅವೈಶ್ರದೇನವೋ ಎಂಬುದೂ ಅಗ್ನಿ 
ಹೋತ್ರಕ್ಕೆ ಪರಂಪರೆಯ ಪಿಶೇಷಣವಾಗಿರುವದೆಂದು ಅರ್ಥ. 


೩೬ ಮುಂಡಕೋಪನಿಸತ್ತು [ಮುಂ. ೧ಖಂ. ೨ 


ಅವೈಶ್ವದೇವವೋ ವೈಶ್ವ ಬೇವನೆಂಬ ಕರ್ಮವಿಲ್ಲದ್ದಾಗಿರುವದೋ. ಹೋಮ 
ಮಾಡಿದರೂ ಅವಿಧಿಯಿಂದ ಹುತವಾಗಿರುವದೋ ವಾದರೆ” ತಪ್ಪಾಗಿ ಹೋಮಮಾಡಿ 
ರುವದಾಗಿರುವದೋ!. ಹೀಗೆ ತಪ್ಪಾಗಿ ಮಾಡಿರುವ, ರತು? ಮಾಡದೆ 
ಇರುವ, ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರವೇ ಮುಂತಾದ (ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರದಿಂದ) ಉಸಲಕ್ಷಿತವಾದ3 
ಕರ್ಮವು ಏನು ಮಾಡುತ್ತದೆ? ಎಂದರೆ (ಶ್ರುತಿ) ಹೇಳುತ್ತದೆ: ಏಳನೆಯದರವರೆಗಿನ, 
ಏಳನೆಯದನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಕರ್ತುವಿನ ಲೋಕಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವದು, 
ನಾಶಮಾಡಿದಂತೆ ಇರುವದು; ಏಕೆಂದರೆ (ಕರ್ಮಕ್ಕೆ) ಬರಿಯ ಆಯೌಸವೇ 
ಫಲವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿದರಲ್ಲವೆ, ಕರ್ಮದ ಪರಿಪಾಕಕ್ಕೆ 
ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಭೂರಾದಿಯಾಗಿ ಸತ್ಯದವರೆಗಿನ ಏಳು ಲೋಕಗಳು ಫಲವಾಗಿ 
ದೊರಕುತ್ತವೆ?8 ಆ ಲೋಕಗಳು ಇಂಥ ಅಗ್ರಿಹೋತ್ರವೇ ಮುಂತಾದ ಕರ್ಮದಿಂದ 
ಲಾದರೋ ದೊರಕದೆ ಇರುವದರಿಂದ ನಾಶಸಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿಂತೆ ಆಗುವವು; ಆಯಾಸ 
ವೊಂದುಮಾತ್ರ (ಯಾವಾಗಲೂ) ತಪ್ಪದೆ ಆಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ " ಹಿನಸ್ತಿ' ನಾಶ 
ಮಾಡುವದು ಎಂದು ಹೇಳಿದ. ಅಥವಾ ನಿಂಡವನ್ನು ಕೊಡುವದೇ ಮುಂತಾದ 
ಉಪಕಾರದಿಂದ (ತನಗೆ) ಸಂಬಂಧಿಸುವ ತಂದೆ, ಅಜ್ಜ, ಮುತ್ತಜ್ಜ-ಇವರೂ ಮಗ, 
ಮುಮ್ಮಗ್ಗ ಮರಿಮೆಗ-ಇವರೂ ತನ್ನ ಉಸಕಾರನನ್ನು ಪಡೆಯು (ವದರಿಂದ 
ತನ್ನನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡರೆ) ಏಳು ಲೋಕಗಳಾಗುನರು. (ಇವರು) ಮೇಲೆ 


ಹೇಳಿದಂಥ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರವೇ ಮುಂತಾದ (ಕರ್ಮ)ದಿಂದ ಆಗುವದಿಲ್ಲ; ಆದ್ದರಿಂದ 
ನಾಶಪ ಡಿಸಲ್ಬ ಡುತ್ತವೆ ವೆ ಎಂದು ಹೇಳದೆ. 


ಕರ್ಮಫಲ 


ಕಾಲೀ ಕರಾಲೀ ಚ ಮನೋಜವಾ ಚ 
ಸುಲೋಹಿತಾ ಯಾ ಚ ಸುಧೂಮ್ರವನರ್ಣಾ । 
ಸ್ಫುಲಿಜ್ಸಿನೀ ನಿಶ್ವರುಚೀ ಚ ದೇವೀ 
ಲೇಲಾಯಮಾನಾ ಇತಿ ಸಪ್ತ ಜಿಹ್ವಾಃ ॥೪॥ 
೪, (ಹೊಳೆಯುತ್ತ) ಅಡುತ್ತಿರುವ ಕಾಲ, ಕರಾಲ, ಮುನೋಜನೆ, 
ಸುಲೋಜಹಿತೆ, ಸುಧೂವ್ರವರ್ಣೆ, ಸ್ಪುಲಿಂಗಿನಿ ದೇನಿಯಾದ ವಿಶ್ವರುಚಿ- 
ಹೀಗೆ ಏಳು ನಾಲಗೆಗಳು. 





1. ಅವಿಧಿಯಿಂದ ಎಂದರೆ ವಿಧಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ, 
೧ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರ ವನ್ನು ಉಪಲಕ್ಷಣವಾಗಿ" ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ ಯಾವ ಕರ್ಮಕ್ಕಾ 
ದರೂ ಇದೇ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತ ದೆ ಎಂದು ಆರ್ಥ. 
" ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ, " ಪ್ರಾಪ್ರವ್ಯಂ' ಎಂಬ ಪಾಠೆಗಳಲ್ಲಿ ಫಲಂ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಧಾ 


3. 
ನೃವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಖಕವಚನವನ್ನಾ ಪ್ರಟೋಗಿಸಿನೆ. 


ಮಂ. ೪-೫] ಕರ್ಮಫಲ ೩೭ 


(ಭಾಷ್ಕ) 

೩೩. ಕಾಲೀ ಕರಾಲೀ ಚ ಮನೋಜವಾ ಚ ಸುಲೋಹಿತಾ ಯಾ ಚ 
ಸುಧೂಮ್ರವರ್ಣಾ | ಸ್ಫುಲಿಜ್ಸ ನೀ ನಿಶ್ಚರುಚೀ ಚ ದೇವೀ ಲೇಲಾಯಮಾನಾ ಇತಿ 
ಸಪ್ತ ಜಿಹ್ವಾಃ1| ಕಾಲ್ಯಾದ್ಯಾ ವಿಶ್ವರುಚ್ಯನ್ತಾಃ ಲೇಲಾಯಮಾನಾ ಅಗ್ನೇಃ ಹವಿರಾಹುತಿ 
ಸನಾರ್ಥಾಃ ಏತಾಃ ಸಪ್ತ? ಜಿಹ್ಹಾಃ || 

(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) | 
ಹೊಳೆಯುತ್ತಾ ಆಡುತ್ತಿರುವ ಕಾಲಿ (ಕರಿದು), ಕರಾಲಿ (ಭಯಂಕರವಾದದ್ದು), 
ಮನೋಜನೆ (ಮನಸ್ಸಿನ ವೇಗವುಳ್ಳದ್ದು), ಸುಲೋಹಿತಿ (ಬಲು ಕೆಂಚಗಿರುವದು) 
ಸುಧೂಮ್ರವರ್ಣೆ (ತೀರಹೊಗೆಯ ಬಣ್ಣದ್ದು), ಸ್ಪುಲಿಂಗಿನಿ (ಕಿಡಿಗಳುಳ್ಳದ್ದು), 
ವಿಶ್ವರುಚಿ (ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವದು) ಎಂದು ಏಳು ನಾಲಗೆಗಳು. ಕಾಲಿ 
ಮೊದಲು ವಿಶ್ವರುಚಿಯ ವರೆಗೂ (ಹೇಳಿದ) ಏಳು ಹಾಕಿದ ಹವಿಸ್ಸಿನ ಆಹುತಿಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ ಆಡುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ನಿಯ ನಾಲಗೆಗಳು. 


(AL 


ಏತೇಷು ಯಶ್ಚರತೇ ಭ್ರಾಜಮಾನೇಷು 
ಯಥಾಕಾಲಂ ಚಾಹುತಯೋ ಹ್ಯಾದದಾಯನ್‌ | 
ತಂ ನಯನ್ರ್ಯೇತಾಃ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ರಶ್ಮಯೋ 
ಯತ್ರ ದೇವಾನಾಂ ಪತಿರೇಕೋಂಧಿನಾಸಃ 1೫॥ 


೫. ಇವುಗಳು ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಯಾನನು ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ (ಕರ್ಮವನ್ನು) ಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಆತನನ್ನು ಈ ಆಹುತಿಗಳು 
ಸೂರ್ಯರತ್ಮಿಗಳಾಗಿ ಎಲ್ಲಿ ದೇನತೆಗಳ ಏಿಕಾಧಿಸತಿಯು ವಾಸಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿರುವನೋ (ಅಲ್ಲಿಗೆ) ಕರೆಮಕೊಂಡು ಹೋಗುವವು. 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೩೪. ಏತೇಷು ಅಗ್ನಿ ಜಿಹ್ವಾಬಭೇದೇಷು ಯಃ ಅಗ್ನಿಹೋತಿ €ಚರತೇ ಕರ್ಮ 
ಆಚರತಿ ಆಗ್ನಿಹೋತ್ರಾದಿ (ಕಂ) ಭ್ರಾಜಮಾನೇಷು ದೀಪ್ಯಮಾನೇಷು ಯಥಾಕಾಲಂ 


ಮಾವಾ ಇ 


1. ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗಿನ ಗ್ರಂಥಭಾಗವು ಭಾಷ್ಕಕ್ಕೆ ಸೇರಿರುವಂತೆ ತೋರುವದಿಲ್ಲ. 
ಮಂತ್ರದಂತೆಯೇ ಇದೆ. ವಾ॥ ಪಾಠದಲ್ಲಿ " ಇತಿ ಸಪ್ತ ಜಿಹ್ವಾಃ > ಎಂಬುದರ ಬದಲು 
ದಹೆನಸ್ಕ ಜಿಹ್ವಾಃ >: ನಂಡು ಇಡೆ; * ಕಾಲ್ಯಾದ್ಯಾ ವಿಶ್ವರುಚ್ಕನ್ನಾಃ * ಎಂಬುದು ಮೈ] 
ಪಾಠದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 

2. *ಏತಾಃ ಕಿಲ ವಾ! ಪಾಠ್ಯ ಇವೇ ಅಲ್ಲನೆ ? ಎಂದು ಅರ್ಥ. 

3. " ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಾದಿ' ಎಂದಿಷ್ಟೇ ಆ॥ ಪಾಠ, " ಹೋತ್ರಾದಿಕಂ? ಎಂಬುದು ನಾಗ॥ 
ಸಾಠೆ, 


೩೮ ಮುಂಡಕೋಪನಿಸತ್ತು [ವಖುಂ. ೧ ಖಂ. ೨ 


ಚ ಯಸ್ಯ ಕರ್ಮಣಃ ಯಃ ಕಾಲಃ ತಂ ಕಾಲಮ್‌ ಅನತಿಕ್ರಮ್ಯ3 ಯಥಾಕಾಲಂ 
ಯಜಮಾನಂ ಆದದಾಯನ್‌ ಆದದಾನಾ ಆಹುತಯಃ ತಂ ನಯನ್ಸಿ, ಪ್ರಾಪಯನ್ತಿ 
ಏತಾ ಆಹುತಯಃ ಯಾ ಇಮಾ ಅನೇನ ನಿರ್ವರ್ತಿತಾಃ | ಸೂರ್ಯಸ್ಯ 48 ಮಯೋ 
ಭೂತ್ವಾ ರಶ್ಮಿದ್ವಾಕೈಃ ಇತ್ಯರ್ಥಃ ಯತ್ರ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ವರ್ಗೇ ದೇವಾನಾಂ ಪತಿಃ ಇನ್ನ) 
ಏಕಃ ಸರ್ವಾಷ್‌" ಉಪರಿ ಅಧಿವಸತಿ ಇತಿ ಅಧಿವಾಸಃ || 

(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

ಈ ಅಗ್ನಿಯ ಬೇರೆಬೇರೆಯ ನಾಲಗೆಗಳು ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಧಗಥಗಿಸು 
ಕ್ರಿರುವಾಗ ಯಾನ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಿಯು "ಚರಶೇ' ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರವೇ ಮುಂತಾದ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಎಂದರೆ ಯಾವ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ 
ಯಾವದು ಕಾಲವೋ ಆ ಕಾಲವನ್ನು ಬಾರದೆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಯಾಗಮಾಡುವ 
ಆತನನ್ನು? ಆಹುತಿಗಳು ಆದದಾಯನ್‌ ಎಂದರೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು, ಯಾವ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಇವನು ಮಾಡಿರುತ್ತಾನೋ ಆ ಈ ಆಹುತಿಗಳು ಸೂರ್ಯನ ರಶ್ಮಿಗಳಾಗಿ ಎಂದರೆ ರಶ್ಮಿ 
ಗಳ ಮೂಲಕ ಎಂದರ್ಥ ; ಎಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಯಾನ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳ ಸತಿಯಾದ 
ಇಂದ್ರನು ಒಬ್ಬನೇ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮೇಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ಅಧಿವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವನೋ 
(ಆ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ) ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವವು, ಒಯ್ಯುವವು. 

(ಭಾಷ್ಯ) 
೫೫. ಕಥಂ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ರಶ್ಮಿ ಭಿಃ ಯಜಮಾನಂ ವಹೆನ್ತೀತಿ? ಉಚ್ಯತೇ 
(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

ಸೂರ್ಯನ ರಶ್ಮಿಗಳ ಮೂಲಕ ಹೇಗೆ (ಆ) ಯಾಗಮಾಡುನಾತನನ್ನು (ಇವು) 
ಕರೆದೊಯ್ಯುತ್ತವೆ? ಎಂದರೆ (ಶ್ರುತಿ) ಹೇಳುತ್ತದೆ:-- 

ಏಹ್ಯೇಹೀತಿ ತಮಾಹುತಯಃ ಸುವರ್ಚಸಃ 

ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ರಶ್ಮಿಭಿರ್ಯಜಮಾನಂ ವಹನ್ನಿ, 
ಪ್ರಿಯಾಂ ನಾಚಮಭಿವದನೊ ಟ್ರ್ಯೂೊರ್ಚಯನ್ರ್ಯ್ಯ 
ಎಷ ವಃ ಪುಣ್ಯಃ ಸುಕೃತೋ ಬ್ರಹ ಲೋಕಃ 1೬ ॥ 

ಹ, ಆತನನ್ನು “ಬ್ಯಾ ಬಾ!” ಎಂದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ 
ಆಹುತಿಗಿಳು ಸೂರ್ಯನ ರತಿ ಗಳಿಂದ ಆ ಯಜಮಾನನನ್ನು “ ಇದು ನಿಮಗೆ 
ಪುಣ್ಯ ನಾದ ಸುಕೃತವಾದ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವು ಎಂದು ಪ್ರಿಯವಾದ ಮಾತನ್ನು 
ಆಡುತ್ತಾ ಅರ್ಚಿಸುತ್ತಾ ಕರೆದೊಯ್ಯುತ್ತವೆ. 





1. "ಯಃ ಕಾಲಸ್ತತ್ನಾಲವ' ಎಂದು ಆ! ಪಾಠ, 
2. ತಂ ಯಜನಮಾನವ್‌ ಆಹುತಯಃ ? ಎಂಬ ಭಾಷ್ಕಭಾಗವು ಆ॥ ಪಾಠದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 


ಮಂ. ೬] ಕರ್ಮದ ನಿಂದೆ ರ್ನ 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೩೬. ವಹಿ ಏಹಿ ಇತಿ ಆಹ್ಟಯನ್ತ್ಯಃ ತಂ ಯಜಮಾನನು ಆಹುತಯಃ 
ಸುವರ್ಚಸಃ ದೀಪ್ತಮತ್ಯಃ। ಕೆಂ ಚ ಪ್ರಿಯಾಮ್‌ ಇಷ್ಟಾಂ ವಾಚಂ ಸ್ತುತ್ಯಾದಿ 
ಲಕ್ಷಣಾಮ್‌ | ಅಭಿನದಕ್ರ್ಯಃ ಉಚ್ಚಾರಯನ್ರ್ಯಃ[ಅರ್ಚಯನ್ತ್ನ್ಯಃ ಪೂಜಯನ್ರ್ಯಶ್ಚ 
"ಏಷಃ ವಃ ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಪುಣ್ಯಃ ಸುಕೃತಃ ಪನ್ಸಾ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಃ ಫಲರೂಸಃ ” | 
ಏನಂ ಪ್ರಿಯಾಂ ವಾಚಮನ್‌ ಅಭಿನದನ್ರ್ಯಃ ವಹಸ್ಸಿ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಃ 
ಸ್ವರ್ಗಃ ಪ್ರಕರಣಾತ್‌ || 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

"ಭಾ, ಬಾ!” ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾ ಆ ಯಾಗಮಾಡುವವನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಥಳಥಳಿಸುತ್ತಿರುವ (ಈ) ಆಹುತಿಗಳು (ಕರೆದೊಯ್ಯುವವು). 
ಮತ್ತು ಪ್ರಿಯವಾದ (ಈತನಿಗೆ) ಮೆಚ್ಚಾದ ಮಾತನ್ನು ಎಂದರೆ ಸ್ತುತಿಯೇ ಮುಂತಾ 
ದ್ದನ್ನು ಆಡುತ್ತಾ ಹೇಳುತ್ತಾ, ಮತ್ತು (ಇವನನ್ನು) ಅರ್ಚಿಸುತ್ತಾ ಎಂದರೆ ಗೌರವಿ 
ಸುತ್ತಾ “ಇಗೋ, ಇದು ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮಗಳ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮದಿಂದ ಆಗಿರುವ ಸುಕೃತ 
ವಾದ ಹಾದಿಯು, ಫಲವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವು” ಹೀಗೆಂದು ಪ್ರಿಯವಾದ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಆಡುತ್ತಾ ಕರೆದೊಯ್ಯುತ್ತವೆ ಎಂದರ್ಥ. (ಇಲ್ಲಿ) ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕನೆಂದರೆ 
ಸ್ವರ್ಗವು; ಏಕೆಂದರೆ (ಇದು ಅದರ) ಪ್ರಕರಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ.3 


ಕರ್ಮದ ನಿಂದೆ 


| (ಭಾಷ್ಯ) 
೩೭. ಏತಚ್ಚ ಜ್ಞಾನರೆ'ತಂ ಕರ್ಮ ಏತಾವತ್ಸಲಮ್‌ ಅನಿದ್ಯಾಕಾಮ 
ಕರ್ಮಕಾರ್ಯಮರ್ಮ, ಅಶೋ$ನಾರಂ ದುಃಖಮೂಲಮ್‌ ಇತಿ ನಿನ್ನ್ಯತೇ | 


(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 
ಈ ಜ್ಞಾನಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದ3 ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಇಸ್ಟೇ ಫಲವು; (ಇದು) ಅನಿದ್ಯೆ, 
ಕಾಮ, ಕರ್ಮ-ಇವುಗಳ ಕಾರ್ಯವು; ಆದ್ದರಿಂದ ಇದರಲ್ಲಿ ಶಿರುಳಿಲ್ಲ, (ಇದು) 
ದುಃಖಕ್ಕೆ ಬೇರು ಎಂದು (ಈಗ ಶ್ರುತಿಯು) ಥಿಂದಿಸುತ್ತದೆ:-- 





4 ಇತ್ಸಂ' ಎಂದು ವಾ॥ ಪಾಠ. ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಇಲ್ಲ. 


ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಅತ್ಯಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಫಲವು ಸ್ವರ್ಗವು; ಇದು ಕರ್ಮದ ಪ್ರಕರಣವಾದ್ದ 


1. 
2. 
ರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವು, ದೊಡ್ಡ ಲೋಕವು, ಎಂದರೆ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕನೆಂದೇ ಅರ್ಥಮಾಡಬೇಕು. 


3. ಉಪಾಸನೆಯ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದ, 


೪೦ ಮುಂಡಕೋಪನಿಸತ್ತು [ಮುಂ. ೧ಖಂ.ತಿ 


ಪ್ಲೆವಾ ಹ್ಯೇತೇ ಅದೃಢಾ ಯಜ್ಞರೂಪಾ 
ಅಸ್ಟಾದಶೋಕ್ತಮವನರಂ ಯೇಷು ಕರ್ಮ । 
ಏತಚ್ಛ್ರೋಯೋ ಯೇಭಿನನ್ನನ್ತಿ ಮೂಢಾ 
ಜರಾಮೃತ್ಯುಂ ತೇ ಪುನರೇನಾಪಿ ಯನ್ಸಿ, 1೭॥ 


೭, ಈ ಹದಿನೆಂಟು ಯಜ್ಞರೂಪಗಳು ಹಗುರವಾಗಿರುವವು, ಗಟ್ಟ 
ಯಲ್ಲ. ಯಾವ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೀಳು ಕರ್ಮವು ಉನಕ್ತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಇದನ್ನು ಶ್ರೇಯಸ್ಸೆಂದು ಯಾನ ಮೂಢರು ಹಿಗ್ಗುನರೋ ಅನರು ಜರಾ 
ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಹೊಂದುವರು. 


(ಭಾಸ್ಕ) 

೩೮. ಫ್ಲವಾಃ ವಿನಾಶಿನಃ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಹಿ ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಏತೇ ಅದೃಢಾಃ 
ಅಸ್ಥಿರಾಃ ಯಜ್ಞರೂಪಾಃ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ರೂಪಾಣಿ ಯಜ್ಞ ರೂಪಾಃ ಯಜ್ಞ ನಿರ್ವರ್ತಕಾಃ | 
ಅಷ್ಟಾದಶ ಅಷ್ಟಾದಶಸಂಖ್ಯಾಕಾಃ ಸೋಡಶಖತ್ತಿಜಃ ಪತ್ನೀ ಯಜಮಾನಶ್ಚ ಇತಿ 
ಅಷ್ಟಾದಶ | ಏತದಾಶ್ರಯಂ ಕರ್ಮ ಉಕ್ತಂ ಕಥಿತಂ ಶಾಸ್ತ್ರೇಣ ಯೇಷು ಅಷ್ಟಾ 
ದಶಸು ಅವರಂ ಕೇವಲಂ ಜ್ಞಾನವರ್ಜಿತಂ ಕರ್ಮ | ಅತಃ ತೇಷಾಂ ಅವರಕರ್ಮಾ 
ಶ್ರಯಾಣಾಮ್‌ ಅಷ್ಟಾದಶಾನಾಂ ಅದೃಢತಯಾ ಪ್ಲವತ್ಹಾತ್‌ ಸ್ಲವತೇ ಸಹ ಫಲೇನ 
ಶತ್ಸಾಧ್ಯಂ ಕರ್ಮ !. ಕುಣ್ಣನಿನಾಶಾದಿವ ಕ್ಷೀರದಧ್ಯಾದೀನಾಂ ತತ್ಸಾನಾಂ ನಾಶಃ । 
ಯತ ಏವಮ್‌ ಏತತ್‌ ಕರ್ಮಶ್ರೇಯಃ ಶ್ರೇಯಃಕರಣಮ್‌ ಇತಿ ಯೇ ಅಭಿನನ್ನ ಸ್ರಿ! 
ಅಭಿಹೃಷ್ಯಸ್ತಿ ಅವಿವೇಕಿನಃ ಮೂಢಾಃ | ಅತಃ ಶೇ ಜರಾಂ ಚ ಮೃತ್ಯುಂ ಚ ಜರಾ 
ಮೃತ್ಯುಂ ಕಂಚಿತ್ವಾಲಂ? ಸ್ವರ್ಗೇ ಸ್ಪಿತ್ವಾ ಪುನರೇವಾಪಿ ಯನ್ತಿ ಭೂಯೋಸಪಿ 
ಗಚ್ಛನ್ತಿ | 

(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

(ಇವು) ಹಗುರವಾಗಿರುವವು, ಎಂದರೆ ನಾಶವಾಗುವವುಗಳು, ಏಕೆಂದರೆ ಇವು 
ಗಟ್ಟಿಯಲ್ಲ, ಸ್ಥಿರವಲ್ಲ. ಯಜ್ಞರೂಪಗಳು ಯಜ್ಞದ ರೂಪಗಳು ಎಂದರೆ ಯಜ್ಞವನ್ನು 
ಉಂಟುಮಾಡುವವುಗಳು. ಹದಿನೆಂಟು ಹದಿನೆಂಟು ಸ್ಯಖ್ಯೆಯ (ರೂಪ 
ಗಳು). ಹದಿನಾರು ಖುತ್ತಿಜರು,3 ಪತ್ನಿ, ಮತ್ತು ಯಜಮಾನನು-ಹೀಗೆ ಹದಿನೆಂಟು. 
ಈ (ಹದಿನೆಂಟನ್ನು) ಕರ್ಮವು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಯಾನ (ಈ) (ರೂಪಗಳನ್ನು 





1. “ ಶ್ರೇಯಃಸಾಧನಮ್‌” ಎಂದು ವಾ! ಪಾಠ; ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆಯಿಲ್ಲ. 

ಡ್ಯ 4 ಕಿಂಚಿತ್ವಾಲಂ ೫ ಎಂದು ಆ॥ ಪಾಠ, 

3. ಬ್ರಹ್ಮಾ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಚ್ಛಂಸೀ, ಅಗ್ನೀಧ್ರಃ, ಪೋತಾ, ಉದ್ದಾತಾ, ಪ್ರಸ್ತೋತ್ಕಾ 
ಪ್ರೆತಿಹರ್ತಾ, ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಃ, ಹೋತಾ, ಮೈತ್ರಾವರುಣಃ, ಅಚ್ಛಾವಾಕಃ, ಗ್ರಾನಸ್ತುತ್‌, 
ಅಧ್ವ ರ್ಯುಃ, ಪ್ರಶಿಪ್ರಸ್ಥಾತಾ, ನೇಷ್ಬಾ, ಉನ್ನೇತಾ-ಎಂಬ ಹದಿನಾರು ಜನ ಯತ್ತಿಜರು. 


ಮಂ. ೮] ಕರ್ಮುದೆ ನಿಂದೆ ೪೧ 


ಆಶ್ರಯಿಸಿ) ಕೇಳಾದ ಎಂದರೆ ಬರಿಯ ಜ್ಞಾನಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದ ಕರ್ಮವು ಉಕ್ತವಾಗಿರು 
ತ್ತದೆ, ಶಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಕೇಳು ಕರ್ಮದ ಆಶ್ರಯಗಳು 
ಹದಿನೆಂಟೂ ಗಟ್ಟಿಯಲ್ಲದೆ ಇರುವದರಿಂದ ನಾಶವಾಗುವವಾದ್ದರಿಂದ ಅವುಗಳಿಂದ 
ಅಗುವ ಕರ್ಮವು (ತನ್ನ) ಫಲಜೊಡನೆ ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಕುಂಡವು ನಾಶವಾದರೆ 
ಅದರೊಳಗಿನ ಹಾಲ್ಕು ಮೊಸರು ಮುಂತಾದದ್ದು ನಾಶವಾಗುವಂಶೆಯೇ ಇದು.* 
ಹೀಗಿರುವದರಿಂದ ಈ ಕರ್ಮವು ಶ್ರೇಯಸ್ಸೆಂದು ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೆ ಸಾಧನವೆಂದು ಯಾವ 
ವಿವೇಕನಿಲ್ಲದ ಮೂಢರು ಹಿಗ್ಗುವರೋ ಉಬ್ಬುವರೋ ಅವರು ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದವರೆಗೆ 
ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿದ್ದು ಮತ್ತೂ ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಸಲ ಜರಾಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಎಂದರೆ ಮುಪ್ಪನ್ನೂ 
ಸಾವನ್ನೂ ಹೊಂದುವರು ಹಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 
ಅವಿದ್ಯಾಯಾಮನ್ತರೇ ವರ್ತಮಾನಾಃ 
ಸ್ವಯಂ ಧೀರಾಃ ಪಣ್ಮಿತಂಮನ್ಯಮಾನಾಃ । 
ಜಚ್ಛಿನ್ಯಮಾನಾಃ ಪರಿಯಸ್ರಿ ಮೂಢಾಃ 
ಅನ್ಫೇನೈನ ನೀಯೆಮಾನಾ ಯಥಾನ್ನಾಃ Hen 
೮. ಅನಿದ್ಯೆಯ ಒಳಗೆ ಇರುವನರಾಗಿ ತಾವೇ ಧೀರರು ಪಂಡಿತರು 
ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಸಂಕಟಿಪಡುತ್ತಾ (ಈ) ಮೂಢರು ಕುರುಡರು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಕುರುಡರಂತೆ ಸುತ್ಮುತ್ತಿರುವರು. 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೩೯, ಕೆಂಚ ಅನಿದ್ಯಾಯಾಮ್‌ ಅನ್ತರೇ ಮಧ್ಯೇ ವರ್ತಮಾನಾಃ ಅವಿವೇಕ 
ಪ್ರಾಯಾಃ ಸ್ವಯಂ ವಯಮೇನ ಧೀರಾಃ ಧೀಮನ್ತಃ ಪಣ್ಣಿತಾಃ ವಿದಿತವೇದಿತವ್ಯಾಶ್ಚ 
ಇತಿ ಮನ್ಯಮಾನಾಃ ಆತ್ಮಾನಂ ಸಂಭಾನಯಕ್ತಃ ತೇ ಚ ಜಚ್ಛಿನ್ಯಮಾನಾಃ ಜರಾ 
ರೋಗಾದ್ಯನೇಕಾನರ್ಥವ್ರಾತ್ಸೆಃ ಹನ್ಯಮಾನಾಃ ಭೃಶಂ ನೀಡ್ಯಮಾನಾಃ ಪರಿಯನಿ,, 
ವಿಭ್ರಮನ್ತಿ ಮೂಢಾಃ | ದರ್ಶನವಿವರ್ಜಿತತ್ವಾತ್‌ ಅನ್ಲೇನೈವನ ಅಚಸ್ಸುಷ್ಟೇಣೈವ 
ನೀಯಮಾನಾಃ ಪ್ರದರ್ಶ್ಯಮಾನಮಾರ್ಗಾಃ ಯಥಾ ಲೋಕೇ ಅನ್ಭಾಃ ಅಕ್ಷಿರಹಿತಾಃ 
ಗರ್ತಕಣ್ಬಕಾದೌ ಪತನ್ತಿ ತದ್ವತ್‌ | 

(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

ಮತ್ತು ಅನಿದ್ಯೆಯ ಒಳಗೆ ನಡುವೆ ಇರುವವರಾಗಿ ಅವಿವೇಕವೇ ಹೆಚ್ಚಾದವರಾಗಿ 

ತಾನೇ ನಾವೇ ಧೀರರು, ಬುದ್ಧಿವಂತರು, ಪಂಡಿತರು ತಿಳಿಯಬೇಕಾದದ್ದೆ(ಲ್ಲವನ್ನೂ) 





1. ಉಪಸನಾರಹಿತವಾದ ಕರ್ಮವು ಅವರೆಕರ್ಮ. ಗೀ. ೨-೪೯, 


2. ಆಶ್ರಯವಾಗಿರುವ ಯತ್ರಿಜರು ಮುಂತಾದವರಲ್ಲಿ ಯಾರೊಬ್ಬರು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ 
ಕರ್ನುನು ಕರ್ಮುವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆಶ್ರಯವನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಕರ್ಮವೂ ಇರುವದು, 


೪೨ ಮುಂಡಕೋಪನಿಸತ್ತು [ಮುಂ. ೧ ಬಂ. ೨ 


ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವವರು, ಎಂದು ಎಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ತಮ್ಮನ್ನು ತಾನೇ ಹೊಗಳಿಕೊ 
ಳ್ಳುತ್ತಾ ( ಜಜ್ರನ್ಯಮಾನಾಃ ' ಮುಪ್ಪು, ರೋಗ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಅನರ್ಥಸಮೂಹ 
ಗಳಿಂದ ಹೊಡೆತವನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಾ, ಬಹಳವಾಗಿ ಸಂಕಟಿಸಡುತ್ತಾ, ಆ ಮೂಢರು 
ಸುತ್ತುಕ್ತಿರುವರು, ತೊಳಲುತ್ತಿರುವರು. ನೋಡುವ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಕುರುಡನೇ 
ಕಣ್ಣಿಲ್ಲದವನೇ ಕರೆದೊಯ್ಯುತ್ತಿರುವ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೋರುತ್ತಿರುವ ಕಣ್ಣಿಲ್ಲದ ಕುರು 
ಡರು ಹೇಗೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಗುಂಡಿ, ಮುಳ್ಳು ಮುಂತಾದದ್ದರಲ್ಲಿ ಬೀಳುವರೋ ಅದೆರಂತೆ- 


ಅನಿದ್ಯಾಯಾಂ ಬಹುಧಾ ವರ್ತಮಾನಾ 
ವಯಂ ಕೃತಾರ್ಥಾ ಇತ್ಯಭಿಮನ್ಯನ್ತಿ ಬಾಲಾಃ । 

ಯತ್‌ ಕರ್ಮಿಣೋ ನ ಪ್ರವೇದಯನ್ತಿ ರಾಗಾತ್‌ 
ತೇನಾತುರಾಃ ಕ್ಷೀಣಲೋಕಾಶ್ಚೃವನ್ರೇ un 


೯, ಅನಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಬಹುನಿಧವಾಗಿ ಇರುವವರಾಗಿ ನಾವು ಕೃತಾ 
ರ್ಥರು ಎಂದು (ಈ) ಬಂಲರು ಅಭಿಮಾನಪಡುತ್ತಿರುವರು. ಕರ್ಮಿಗಳು 
ರಾಗದಿಂದ (ಹೀಗೆ) ತಿಳಿಯದೆ ಇರುವರಲ್ಲ, ಅದರಿಂದ ಆತುರರಾಗಿ 


ಕ್ಲೀಣಲೋಕರಾಗಿ ಜಾರಿಬೀಳುವರು. 


(ಭಾಸ್ಕ) 

೪೦. ಕೆಂಚ ಅನಿದ್ಯಾಯಾಂ ಬಹುಧಾ ಬಹುಪ್ರಕಾರಂ ವರ್ತಮಾನಾಃ 
ವಯಮೇವ ಕೃತಾರ್ಥಾ ಕೃತಪ್ರಯೋಜನಾಃ ಇತಿ ಏವಮ್‌ ಅಭಿಮನ್ಯನಿ, 
ಅಭಿಮಾನಂ ಕುರ್ವನಿ, ಬಾಲಾಃ ಅಜ್ಞಾನಿನಃ | ಯಥ್‌ ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಏವಂ ಕರ್ಮಿಣಃ 
ನ ಪ್ರವೇದಯನಿ, ತತ್ತ್ವಂ ನ ಜಾನನಿ, ರಾಗಾತ್‌ ಕರ್ಮಫಲರಾಗಾಭಿಭವನಿಮಿತ್ತಂ 
ತೇನ ಕಾರಣೇನ ಆತುರಾಃ ದುಃಖಾರ್ತಾಃ ಸನ್ತಃ ಕ್ರೀಣಲೋಕಾಃ ಕ್ರೀಣಕರ್ಮಫಲಾಃ 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಾತ್‌ ಚೃವನ್ನೇ | 


(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 
ಮತ್ತು ಅವಿದ್ಯೆಯೊಳಗೆ ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ಬಹುಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಇರುವವರಾಗಿ 
ನಾವೇ ಕೃ ತಾರ್ಥರು, ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಪಡೆದವರು ಎಂದು ಹೀಗೆ (ಈ) ಬಾಲರು 
ಅಜ್ಞಾನಿಗಳು ಅಭಿಮಾನಪಡುತ್ತಿರುವರು ಹೆಮ್ಮೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವರು. 
ಹೀಗೆ ಕರ್ಮಿಗಳು ರಾಗದಿಂದ ಎಂದರೆ ಕರ್ಮಫಲದ ಆಸೆಯಿಂದ ಮುಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟು 





1. ತಿಳಿದವರ ಉಪದೇಶನೇನೂ ಇಲ್ಲದೆ ನಿಜವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡಿರುವೆವು ಎಂದು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ಮುಂದಿನ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ € ನಾವೇ ಕೃತಾರ್ಥರು' ಎಂಬ ವಾಕ್ಕಕ್ಕೂ ಹೀಗೆಯೇ 


ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಬೇಕು. 


ಮಂ. ೯-೧೦] ಕರ್ಮದ ನಿಂದೆ ೪ತ್ಲಿ 


ತಿಳಿಯದೆ ಇರುವರಲ್ಲ ತತ್ತ ಎನನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳ ಜೆ ಇರುವನರಲ್ಲ ಆ ಕಾರಣದಿಂದ 
ಆತುರರಾಗಿ ಎಂದರೆ ದುಃಖಖಿಂದ ನರಳುತ್ತಾ “ಸೀ ಣಲೋಕರಾಗಿ ಕರ್ಮಫಲವು 
ಸವೆಯುತ್ತಲೂ ಸ ಸರ್ಗಲೋಕದಿಂದ ಜಾರಿಬೀಳುವರು. 

ಇಷಾ ಪೂರ್ತ ಮನ್ಯಮಾನಾ ವರಿಷ್ಠಂ 

ನಾನ್ಯಚ್ಛೆ ಯೋ ನೇದಯನ್ರೇ ಪ್ರಮೂಢಾಃ । 
ನಾಕಸ್ಯ ಪೃಷ್ಠೇ ತೇ ಸುಕೃತೇ*ನುಭೂತ್ವಾ 
ಇವುಂ ಲೋಕಂ ಹೀನತರಂ ವಾ ನಿಶಸ್ತಿ 1೧೦ ॥ 
೧೦. ಇಷ್ಟಾ ಪೂರ್ತವನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಹೆಚ್ಚಿನದೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾ 
(ಈ) ಪ್ರಮೂಢರು” ಇನ್ನೊ ಂದು ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು “ತಿಳಿಯದೆ ಇರುವರು. 
ನಾಕದ ಮೇಲುಗಡೆಯಲ್ಲಿ "ಅವರು ಸುಕೃತದೆಲ್ಲಿ" ಅನುಭನಿಸಿ ಈ ಲೋಕ 
ವನ್ನೋ ಇನ್ನೂ ಹೀನವಾದದ್ದನ್ನೋ ಪ್ರವೇಶಿಸುವರು. 
(ಭಾಷ್ಯ) 

೪೧. ಇಷ್ಟಂ ಯಾಗಾದಿ ಶ್ರೌತಂ ಕರ್ಮ! ಪೂರ್ತಂ ವಾಹೀಕೂಪತಡಾ 
ಗಾದಿ ಸ್ಮಾರ್ತೆಂ ಮನ್ಯಮಾನಾ ಏತದೇವ ಅತಿಶಯೇನ ಪುರುಷಾರ್ಥಸಾಧನಂ ವರಿಷ್ಠಂ 
ಪ್ರಧಾನಮ್‌ ಇತಿ ಜ್ಞಾ ಅನ್ಯತ್‌ ಆತ್ಮಜ್ಞಾ,ನಾಖ್ಯಂ ಶ್ರೇಯಃಸಾಧನಂ 
ನ ವೇದಯನ್ಷೇ ನ ಜಾನನ್ತಿ, ಪ್ರಮೂಢಾಃ ಪುತ್ರಸಶುಬನ್ಹಾದಿಸು" ಪ್ರಮತ್ತ ತೆಯಾ 
ಮೂಢಾಃ | ತೇ ಚ ನಾಕಸ್ಯ ಸ್ಪ ಸ ಸ್ಪರ್ಗಸ್ಯೃ ಪೃಷ್ಟ ಉಪರಿಸಾ ಸ ಸುಕ್ಕ ಕೀ ಭೋಗಾಯ 
ಶನೇ ಅನುಭೂತ್ವಾ ಅನುಭೂಯ ಕರ್ಮಫಲಂ ಪುನಃ ಇನುಂ ಲೋಕಂ ಮಾನುಷಮ್‌ 
ಆಸ್ಮಾತ್‌ ಹೀನತರಂ ವಾ ತಿರ್ಯಜ್ಞರಕಾದಿಲಕ್ಷಣಂ ಯಥಾ ಕರ್ಮಶೇಷಂ ವಿಶನಿ,! 

(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಇಷ್ಟ ನೆಂದರೆ ಯಾಗವೇ ಮುಂತಾದ ಶ್ರೌತಕರ್ಮ ; ಪೂರ್ತವೆಂದರೆ ಭಾವಿ, 
ಕೆರೆ, ಕಟ್ಟಿ- ಮುಂತಾದದ್ದನ್ನು (ಕಟ್ಟಿಸುವ) ಸ್ಮಾರ್ತ (ಕರ್ಮ). ಇದನ್ನೇ 
ಅತ್ಯಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಮುಖ್ಯವಾದ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮಿಗಿಲಾದ 'ಪ್ರರುಸಾರ್ಥಸಾಧವವು ಎಂದು 
ಯೋಚಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಇನ್ನೊಂದು ಆತ್ಮಜ್ಞಾನನೆಂಬ ಶ್ರೇಯಃಸಾಧನವು (ಇದೆ ಎಂಬು 
ದನ್ನು) ಪ್ರಮೂಢರು ಮಕ್ಕಳು, ದನ, ನೆಂಟರು-ಮುಂತಾದವರಲ್ಲಿ ಪ್ರಮತ್ತರಾಗಿರು 
ವದರಿಂದ ಮೂಢರಾಗಿರುವ (ಈ ಜನ)ರು, ತಿಳಿಯದೆ ಇರುವರು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳದೆ 
ಇರುವರು. ಮತ್ತು ಅವರು ನಾಕದ ಎಂದರೆ ಸ್ವರ್ಗದ ಮೇಲುಗಡೆ ಮೇಲುಭಾಗದ 
ಲಿರುವ ಸುಕ್ಳ ತದಲ್ಲಿ ಭೋಗಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಮತ್ತೂ ಈ 
ಲೋಕವನ್ನೊ e ಎಂದರೆ ಮಾನುಷ (ಲೋಕ)ವನ್ನೊ € ಅಥವಾ ಇದಕ್ಕಿಂತ ಇನ್ನೂ 
ಹೀನವಾದ ತಿರ್ಜುಗ ಕಂತುಗಳ (ಜನ್ಮ ಅಥವಾ ನರಕವೇ ಮುಂತಾದದ್ದನ್ನೋ ಕರ್ಮದ 
ಶೇಷಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ? ಪ್ರವೇಶಿಸುವರು. 





1. “ ಬಾನ್ನ ವಾದಿಷು” ಎಂದು ವಾ॥ ಕಾ|| ಪಾಠ; " ವಧ್ವಾದಿಸು' ಎಂದು ಮೈ! 
ಪಾಠ. ಹೆಂಡತಿ ನೊದಲಾದನರಲ್ಲಿ ಎಂದು ಎರೆಡನೆಯ ಪಾಠಕ್ಕೆ ಆರ್ಥ. 
2. ಛಾ, ೫-೧-೭, ಗೌ. ಧೆ. ೨-೧೯, 


೪೪ ಮುಂಡಕೋಪನಿಸತ್ತು [ಮುಂ. ೧ ಖಂ. ೨ 


ಕರ್ಮೋಪಾಸನೆಗಳ ಫಲ 


ತಪಃಶ್ರದ್ಧೇ ಯೇ ಹ್ಯುಪನಸನ್ರ್ಯರಣ್ಯೇ 

ಶಾನ್ತಾ ನಿದ್ವಾಂಸೋ ಭೈಕ್ಷಚರ್ಯಾಂ ಚರನ್ರಃ । 
ಸೂರ್ಯದ್ವಾರೇಣ ತೇ ನಿರಜಾಃ ಪ್ರಯಾಕ್ತ್ರಿ 

ಯತ್ರಾಮೃತಃ ಸ ಪುರುಷೋ ಹೃ್ಯವ್ಯಯಾತ್ಮಾ ॥೧೧॥ 


೧೧, ಯಾರು ಆರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ತಪಃಶ್ರದ್ಧೆಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವರೋ 
ಶಾಂತರಾಗಿ ವಿದ್ವಾಂಸರಾಗಿ ಭೈ ಕ್ಷಚರ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವರೋ, 
ಅವರು ಸೂರ್ಯದ್ದಾರದಿಂದ ವಿರಜರಾಗಿ ಎಲ್ಲಿ ಅಮೃತವಾದ ಅವ್ಯಯಾತ್ಮ 
ನಾದ ಆ ಪುರುಷನಿರುವನೋ (ಅಲ್ಲಿಗೆ) ಹೋಗುವರು. 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೪೨. ಯೇ ಪುನಃ ತದ್ವಿಪರೀತಾ*ಜ್ಞಾನಯುಕ್ತಾಃ ವಾನಪ್ರಸ್ಥಾಃ ಸಂನ್ಯಾಸಿ 
ನಶ್ಚ ತಪಃಶ್ರದ್ಧೇ ಹಿ ತಪಃ ಸ್ವಾಶ್ರಮವಿಹಿತಂ ಕರ್ಮ ಶ್ರದ್ಧಾ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಾದಿ 
ವಿದ್ಯಾ ತೇ ತಪಃಶ್ರದ್ಧೇ ಉಸವಸನಿ, ಸೇವಕ್ತೇ ಅರಣ್ಯೇ ವರ್ತಮಾನಾಃ ಸನ್ತಃ | 
ಶಾನ್ತಾಃ ಉಪರತಕರಣಗ್ರಾಮಾಃ ವಿದ್ವಾಂಸಃ ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ಚ ಜ್ಞಾನಪ್ರಧಾನಾ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | 
ಭೈಕ್ಷಚರ್ಯಾಂ ಚರನ್ತಃ ಪರಿಗ್ರ ಹಾಭಾವಾತ್‌ ಉಸವಸಸ್ತಿ ಅರಣ್ಯೇ ಇತಿ ಸಂಬನ್ನಃ | 
ಸೂರ್ಯದ್ವಾರೇಣ ಸೂರ್ಯೊೋಪಲಕ್ರಿತೇನ ಉತ್ತರಾಯಣೇನ? ಪಥಾ ತೇ ವಿರಜಾಃ 
ವಿರಜಸಃ ಕ್ರೀಣಪುಣ್ಯಪಾಪಕರ್ಮಾಣಃ ಸನ್ಹಃ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಪ್ರಯಾನ್ಸಿ, ಪ್ರಕರ್ಷೇಣ 
ಯಾನ್ಲಿ ಯತ್ರ ಯರ್ಸ್ಮ್ಮ ಸತ್ಕ್ಯಲೋಕಾದೌ ಅಮೃತಃ ಸ ಪುರುಷಃ ಪ್ರಥಮಜಃ 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಃ ಹಿ ಅವ್ಯಯಾತ್ಮಾ ಅವ್ಯಯಸ್ವಭಾವಃ ಯಾವತ್ಸಂಸಾರಸ್ಥಾಯಾ | 
ಏತದನ್ತಾಸ್ತು ಸಂಸಾರಗತಯೋಜಇಪರವಿದ್ಯಾಗಮ್ಯಾಃ || 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಆದರೆ ಯಾರು ಇವರಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಜ್ಞಾನಯುಕ್ತರಾದ? ವಾನಪ್ರಸ್ಥರೂ 
ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳೂ ತಪಃಶ್ರದ್ಧೆಗಳನ್ನು ತಪಸ್ಸೆಂದರೆ ತಮ್ಮ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ನಿಹಿತವಾಗಿರುವ 
ಕರ್ಮವು, ಶ್ರದ್ಧೆಯೆಂದರೆ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನೇ ಮೊದಲಾದವರ ವಿನಯದ ವಿದ್ಯೆ* 





1. $ತದ್ದಿಪರೀತಜ್ಞಾನಯುಕ್ತಾಃ' ಎಂಬ ವಾ ಪಾಠೆಕ್ಟಿಂತ ಇದು ಉತ್ತಮ. 
2. € ಉತ್ತರೇಣ' ಎಂದು ವಾ| ಪಾಠ. 

ಇ, ಉಪಾಸನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ. 
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ಮಂ. ೧೧] ಕರ್ಮೊೋಪಾಸನೆಗಳ ಫಲ ೪೫ 


ಆ ತಪಃತ್ರದ್ಧಿ ಗಳನ್ನು-ಆಚರಿಸುವರೋ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿರುವವರಾಗಿ ಸೇವಿಸುವರೋ, 
ಶಾಂತರಾಗಿ ಎಂದರೆ ಇಂದ್ರಿಯಸಮೂಹವನ್ನು ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡು, ವಿದ್ವಾಂಸ 
ರಾಗಿ ಗೃಹಸ್ಥರಾದರೂ ಜ್ಞಾನವನ್ನೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಎಂದರ್ಥ. 
ತಮ್ಮದಂಬುದು ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ? ಭೈಕ್ಷಚರ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ (ತಪಃ 
ಶ್ರದ್ಧಗಳನ್ನು) . ಆಚರಿಸುತ್ತಿರುವರೋ?', ಎಂದು ಸಂಬಂಧಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಅವರು 
ಸೂರ್ಯದ್ವಾರದಿಂದ ಸೂರ್ಯನೆಂಬ ಉಪಲಕ್ಷಣವುಳ್ಳ ಉತ್ತರಾಯಣಮಾರ್ಗತ 
ದಿಂದ ವಿರಜರಾಗಿ (ವಿರಜಾ ವಿರಜಸಃ) ಎಂದರೆ ಪುಣ್ಯಪಾಸಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಸವೆಯಿಸು 
ಕೊಂಡು*ಎಂದರ್ಥ. ಪ್ರಯಾನಿ, ಪ್ರಕರ್ಷದಿಂದ ಹೋಗುವರು. ಎಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ 
ಯಾವ ಸತ್ಯಲೋಕವೇ ಮುಂತಾದದ್ದರಲ್ಲಿ ಅಮೃತನಾದ ಆ ಮೊದಲು ಹುಟ್ಟಿದ 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನೆಂಬ ಪುರುಷನು, ಅವ್ಯಯಾತ್ಮನಾದ ಅವ್ಯಯಸ್ವಭಾವನಾದ ಸಂಸಾರ 
ವಿರುವವರೆಗೂ ಇರುವ ಆ (ಪುರುಷ)ನು ಇರುವನೋ (ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವರು). 
ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಅಪರವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಸಿಕ್ಕುವ ಸಂಸಾರಗತಿಗಳಿರುವವು. 
(ಭಾಷ್ಯ) 

೪೩. ನನು ಏತಂ ಮೋಕ್ಷಮಿಚ್ಛ ನಿ, ಕೇಚಿತ್‌! ನ!" ಇಡ್ಬ ವಸರ್ನ್ವೇಪ ಸ್ರವಿಲೀ 
ಯನಿ, ಕಾಮಾಃ” (೩-೨-೨) “ತೇ pire ಸರ್ವತಃ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಧೀರಾ ಯುಕ್ತಾ 
ತ್ಮಾನಃ ಸರ್ವಮೇವಾವಿಶನಿ, ” (೩-೨-೫) ಇತ್ಯಾದಿಶ್ರುತಿಭ್ಯಃ | ಅಪ್ರಕರಣಾಚ್ಚ "| 
ಅಸರವಿದ್ಯಾಪ್ರ ಕರಣೇ ಹಿ ಪ್ರವ ಸತ್ತೇ ನಹಿ ಅಕಸ್ಕಾ ತ್‌ ಮೋಕ್ತಪ್ರ ಸಜ್ಲೋಸಿ | 
ವಿರಜಸ್ತಂ ತು ಅಪೇಕ್ವಿಕಮ್‌ | ಸಮಸ್ತಮ್‌ ಅಪರವಿದ್ಯಾಕಾರ್ಯಂ ಸಾಧ್ಯಸಾಧನ 
ಲಕ್ಷಣಂ ಕ್ರಿಯಾಕಾರಕಫಲಭೇದಭಿನ್ನಂ ದ್ವೈತಮ್‌ ಏತಾವದೇವ ಯದ್‌ ಹಿರಣ್ಯ 
ಗರ್ಭಪ್ರಾಪ್ರ್ಯವಸಾನಮ್‌ | ತಥಾ ಚ ಮನುನಾ ಉಕ್ತಂ ಸ್ಥಾ ವರಾದ್ಯಾಂ ಸಂಸಾರ 
ಗತಿಮ್‌ ಅನುಕ್ರಾಮ ತಾ--“ ಬ್ರಹ್ಮಾನಿಶ್ವಸ್ಫ ಜೋ ಧರ್ಮೋ ಮಹಾನವ್ಯಕ್ತ 


1. ಅಚಾಸಗ್ನಿವಿದೈೆ ಮುಂತಾದವನ್ನು ಸೇವಿಸುವವರು. 

2. ವಾನಪ್ರಸ್ಥರೂ ಸಂನ್ಕಾಸಿಗಳೂ ತಮ್ಮದೆಂಬುದಿಲ್ಲದವರು, 

3, ಜ್ಞಾನಕರ್ಮಸಮುಚ್ಛೆಯದ ಅನುಷ್ಠಾನದ ಬಲದಿಂದ ಸಿಕ್ಕುವ ಮಾರ್ಗ. 
ಇದನ್ನು ದೇವಯಾನ, ಅರ್ಚಿರಾದಿಮಾರ್ಗ ಎಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಈ ಮಾರ್ಗದ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಸೂ. ಭಾ. ೪-೩-೧ ರಿಂದ ೬ನೆಯ ಸೂತ್ರದ ವರೆಗೆ ನೋಡಿರಿ, ಗೀ. ೮-೨೪. 

4. ಸೊ. ಭಾ.೪-೧-೧ತ್ಲಿ, ೧೪. ಪ್ರಾರಬ್ಧ ಕರ್ಮವು ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಸುಷುಮ್ನಾ 
ನಾಡಿಯ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಹೋಗಿ ಪಡೆಯುವ ಗತಿಯಿದು. 

5, ಒರಣ್ಕಗರ್ಭನು ಕಾರ್ಯವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಒರಣ್ಯಗರ್ಭಪ್ರಾಪ್ತಿಯೂ ನಿತ್ಕೆ 
ವಾಗಲಾರೆದು. ಕಲ್ಪವು ಮುಗಿಯುವವರೆಗೂ ಇರುವದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಅವ್ಯಯವನೆಂದು 
ಕರೆದಿದೆ ಎಂದು ಆಭಿಪ್ರಾಯ, 


೪೬ ಮುಂಡಕೋಪನಿಸತ್ತು [ಮುಂ, ೧ ಖಂ. ೨ 


ಮೇವ ಚ | ಉತ್ತಮಾಂ ಸಾತ್ರಿಕೇಮೇತಾಂ ಗತಿಮಾಹುರ್ಮನೀಷಿಣಃ ॥” 
(ಮನು. ೧೨-೫೦) ಇತಿ | 


(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 
(ಶಂಕೆ):--ಇದನ್ನೇ ಮೋಕ್ಷನೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಿದಾರಲ್ಲ!3 


(ಪರಿಹಾರ):--ಅದು ಸರಿಯಲ್ಲ. “ಇಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಮಗಳೆಲ್ಲ ಅಡಗುವವು ” 
(೩-೨-೨), " ಅವರು ಸರ್ವಗತವಾದ (ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು) ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಪಡೆದು 
ಧೀರರಾಗಿ ಯುಕ್ತಾತ್ಮರಾಗಿ ಸರ್ವವನ್ನೇ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುವರು” (೩-೨-೫) ಎಂದು 
ಮೊದಲಾಗಿರುವ ಶ್ರುತಿಗಳು ಹೀಗೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವು. ಇದು (ಆ) ಪ್ರಕರಣ 
ವಲ್ಲದ್ದರಿಂದಲೂ ಹಾಗೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅಪರವಿದ್ಯೆಯ ಪ್ರಕರಣವು ಬಂದಿರು 
ವಾಗ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಹಾಗೆ ಮೋಕ್ಷದ ಮಾತು ಬರುವದಕ್ಕೆ ಪ್ರಸಕ್ತಿಯಿಲ್ಲವಸ್ಟೆ.3 ನಿರೆಜ 
ರಾಗಿ' ಎಂದು ಹೇಳಿರುವದೋ ಎಂದರೆ ಅದು ಆಸೇಕ್ಷಿಕವಾದದ್ದು.3 ಅಪರವಿದ್ಯೆಯ 
ಕಾರ್ಯವಾದ ಸಾಧ್ಯಸಾಧನರೂಪವಾದ ಬೇರೆಬೇರೆಯ ಕ್ರಿಯಾಕಾರಕಫಲಗಳೆಂಬ 
ಭಿನ್ನವಾಗಿರುವ ದಿ ್ರೈತವೆಲ್ಲವೂ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನನ್ನು ಪಡೆಯುವದೆಂಬದರಲ್ಲಿ ಕೊನೆ 
ಗಾಣುವ (ಈ ಫು) ವರೆಗೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಸ್ಥಾ ವರವೇ ಮುಂತಾದ 
ಸಂಸಾರಗತಿಯನ್ನು ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾ “ಫೊರಟರುವೆ!ಮನು (ಹೀಗೆಂದು) 
ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. “ ಬ್ರಹ್ಮನು, ವಿಶ್ವಸ್ಥ ೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಪ್ರಜಾಸತಿಗಳು, 
ಧರ್ಮನು, ಮಹತ್ತತ್ತ್ವ, ಅವ್ಯಕ್ತ, ಸಕ್ಷ ಉತ್ತ 'ಮವಾಡ ಸಾತ್ತ್ವಿಕಗತಿಯೆಂದು 
ಬಲ್ಲವರು ಹೇಳುವರು. ?5 (ಮನು. ೧೨-೫೦). 





1. ಸಮುಚ್ಛೆಯವಾದಿಗಳಾದ ಭರ್ತ್ವೃಪ್ರಪಂಚರೇ ಮುಂತಾದವರು. ಐ. ಭಾ, 
ಒಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಅವತರಣಿಕೆ ಭಾ. ಭಾ. ೨ ನ್ನು ನೋಡಿ. 


2. ಇದು ಪರನಿದ್ಕೆಯೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಯಾವ ಗುರುತೂ ಇಲ್ಲ; ಇದು ಮುಗಿದಮೇಲೆ 
ಪರನಿಡ್ಕೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿರುವದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದೆ. 


3. ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಆತ್ಮಂತಿಕವಾಗಿ ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡವರು 
ಎಂಬರ್ಥನಿಲ್ಲಿಲ್ಲ; ಇತರ ಗತಿಗಳಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿದರೆ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಪ್ರಾಸ್ತಿಯು ಬಲುಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಧರ್ಮಾಧರ್ಮುಗಳೆ ಬಿಗಿತವನ್ನು ಸಡಿಲಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವದು ಎಂಬುದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


4. ಈ ಅಧ್ಯಾಯವು ಕರ್ಮಗಳ ಫಲವನ್ನು ಹೇಳುವದಕ್ಕೇ ಹೊರಟಿದೆ. ಶರೀರ 
ದಿಂದಾದ ಕರ್ಮದೋಷಗಳಿಂದ ಸ್ಥಾವರತ್ವವನ್ನೂ ವಾಚಿಕದೋಷಗಳಿಂದ ಪಕ್ಷಿಮೃಗತ್ತ 
ನನ್ನೂ ಮಾನಸದೋಷಗಳಿಂದ ಅಂತ್ಯಜಾತಿಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. (೧೨-೯) ಎಂದು 
ಪುಂತಾಗಿ ಹೇಳಿದ ಬಳಿಕ ಸಾತ್ತ್ವ್ವಿ ಕಗತಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನೆಯ ಎರಡನೆಯವನ್ನು ಹೇಳಿ ಇದು 
ಉತ್ತಮವಾದದ್ದೆಂದು ತಿಳಿಸಿದೆ, 


5, ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ, ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳು, ಧರ್ಮರಾಜ, ಮಹತ್ತತ್ತ್ಯಾಭಿಮಾನದೇಸತೆ 
ಅವ್ಯಕ್ತಾ ಭಿಮಾನದೇವತೆ-ಇವುಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಗತಿಯು ಉತ್ತಮವಾದ ಸಾತ್ತ್ವಿಕ 
ಗತಿಯು ಎಂದು ಶ್ಲೋಕದ ಅರ್ಥ. 


ಮಂ. ೧೨] ನಿರಕ್ತನಾದನನು ಪರವಿದೈಗಾಗಿ ಗುರುವಿನ ಬಳಿಗೇ ಹೋಗಬೇಕು ೪೭ 


ವಿರಕ್ತನಾದವನು ಪರವಿದೈಗಾಗಿ ಗುರುವಿನ ಬಳಿಗೇ 
ಹೋಗಬೇಕು 
(ಭಾಸ್ಕ) 

೪೪. ಅಥ ಇದಾನೀಮ್‌ ಅಸ್ಮಾತ್‌ ಸಾಧ್ಯಸಾಧನರೂಪಾತ್‌ ಸರ್ವಸ್ಮಾತ್‌ 
ಸಂಸಾರಾತ್‌ ವಿರಕ್ತಸ್ಯ ಪರಸ್ಯಾಂ ವಿದ್ಯಾಯಾಮ್‌ ಅಧಿಕಾರಪ್ರದರ್ಶನಾರ್ಥಮ್‌ 
ಇದಮುಚ್ಯತೇ 

(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಇನ್ನು ಈಗ ಈ ಸಾಧ್ಯಸಾಧನರೂಪವಾಗಿರುವ ಎಲ್ಲಾ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿಯೂ 
ನಿರಕ್ತ ನಾಗಿರುವವನಿಗೇ ಪರವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರನೆಂದು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ಇದನ್ನು (ಶ್ರುತಿ) ಹೇಳುತ್ತದೆ: 

ಪರೀಕ್ಷ್ಯ ಲೋಕಾನ್‌ ಕರ್ಮಚಿರ್ಶಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ 

ನಿರ್ನೇದಮಾಯಾನ್ನಾ ಸ್ತ್ಯಕೃತಃ ಕೃತೇನ । 

ತದ್ವಿಜ್ಞಾನಾರ್ಥಂ ಸ ಗುರುಮೇವಾಭಿಗಚ್ಛೇತ್‌ 

ಸಮಿತ್ಸಾಣಿಃ ಶ್ರೋತ್ರಿಯಂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಸ್ಮಮ್‌ 1 ೧೨॥ 

೧೨. ಕರ್ಮದಿಂದ ಆಗಿರುವ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣನು « ಅಕೃತವಾದದ್ದು ಕೃತದಿಂದ ಆಗುವದಿಲ್ಲ” ಎಂದು ನಿರ್ವೇದವನ್ನು 
ಹೊಂದಬೇಕು. ಅದನ್ನು ಅರಿಯುವದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನು ಸಮಿತ್ಸಾಣಿಯಾಗಿ 
ಶ್ರೋತ್ರಿಯನೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಠನೂ ಆದ ಗುರುವನ್ನೇ ಬಳಿಸಾರಬೇಕು. 

(ಭಾಸ್ಕ) 

೪೫. ಸರೀಕ್ಷ್ಯ ಯದೇತದ್‌ ಖುಗ್ಗೇದಾದ್ಯಪರವಿದ್ಯಾವಿಷಯಂ ಸ್ವಾಭಾವಿಕಾ 
ವಿದ್ಯಾಕಾಮಕರ್ಮದೋಷವತ್ಪುರುಷಾನುಷ್ಠ್ಮೇಯಮ್‌, ಅನಿದ್ಯಾದಿದೋಷವನ್ತಮೇವ 
ಪುರುಷಂ ಪ್ರತಿ ವಿಹಿತತ್ವಾತ್‌ | ತದನುಷ್ಮೂನಕಾರ್ಯಭೂತಾಶ್ವ ಲೋಕಾಃ ಯೇ 
ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರಮಾರ್ಗಲಕ್ಷಣಾಃ ಫಲಭೂತಾಃ, ಯೇ ಚ ವಿಹಿತಾಕರಣಪ್ರ ತಿಷೇಧಾತಿ 
ಕ್ರಮದೋಷಸಾಢ್ಯಾಃ ನರಕತಿರ್ಯಕ್ಟೆ ತಲಕ್ಷಣಾಃ, ತಾನೇತಾನ್‌ ಪರೀಕ್ಷ್ಯ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಾನುಮಾನೋಹಪಮಾನಾಗಮೈಃ ಸರ್ವತೋ ಯಾಥಾತ್ಮ್ಯೇನಾವಧಾರ್ಯ 
ಲೋಕಾನ್‌ ಸಂಸಾರಗತಿಭೂತಾನ್‌ ಅವ್ಯಕ್ತಾದಿಸ್ನಾವರಾನ್ತಾನ್‌ ವ್ಯಾಕೃತಾವ್ಯಾಕೃತ 
ಲಕ್ಷಣಾನ್‌ ಬೀಜಾಜ್ಭುರವದಿತರೇತರೋತ್ಪತ್ತಿನಿಮಿತ್ತಾನ್‌ ಅನೇಕಾನರ್ಥಶತಸಹಸ್ರ 
ಸಜ್ಜುಲಾನ್‌ ಕದಲೀಗರ್ಭವದಸಾರಾನ್‌ ಮಾಯಾಮರೀಚ್ಯುದಕಗನ್ಗ್ಸರ್ವನಗರಾಕಾರ 
ಸ್ವಸ್ಥ ಜಲಬುದ್ಧುದಫೇನಸಮಾನ” ಪ್ರತಿಕ್ಷಣಪ್ರಧ್ವಂಸಾನ್‌ ವೃಷ್ಠತಃ ಕೃತ್ವಾ ಅವಿದ್ಯಾ 
ಕಾಮದೋಪಪ್ರವರ್ಶಿತಕರ್ಮಚಿತಾನ್‌ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮನಿರ್ವರ್ತಿತಾನ್‌ ಇತ್ಯೇತತ್‌ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಕೈವ ವಿಶೇಷತೋಂಧಿಕಾರಃ ಸರ್ವತ್ಯಾಗೇನೆ ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯಾ 
ಯಾಮ್‌ ಇತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಗ್ರ ಹಣಮ್‌ || 


೪೮ ಮುಂಡಕೋಪನಿಸತ್ತು [ಮುಂ. ೧ ಖಂ, ೨ 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ, ಎಂದರೆ ಖುಗ್ಗೇದವೇ ಮುಂತಾದ ಅಸರವಿದ್ಯೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಅವಿದ್ಯೆಯೇ ಮುಂತಾದ ದೋಷಗಳಿರುವ ಪುರುಷನನ್ನು ಕುರಿತೇ ವಿಹಿತವಾಗಿರುವದ 
ರಿಂದ! ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ಅವಿದ್ಯೆ, ಕಾಮ್ಯ, ಕರ್ಮ-ಎಂಬ ದೋಷಗಳುಳ್ಳ ಪುರುಷನು 
(ಮಾತ್ರ) ಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುವ (ಈ ಕರ್ಮ), ಇದನ್ನು ಮಾಡುವದರಿಂದುಂಟಾಗುವ 
ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತೆರಮಾರ್ಗಗಳಿಂದ? ಪಡೆಯಬೇಕಾಗಿರುವ ಫಲರೂಪವಾಗಿರುವ, 
ಯಾನ ಲೋಕಗಳುಂಟೋ (ಅವು), ಮತ್ತು (ವೇದದಲ್ಲಿ) ವಿಹಿತವಾದದ್ದನ್ನು ಮಾಡ 
ದಿರುವದು ಮಾಡಬಾರದೆಂಬದ್ದನ್ನು ಮಾರುವದು ಎಂಬ ಡೋಷಗಳಿಂದಾಗುವ ನರಕ, 
ತಿರ್ಯಗ್ಹಂತುಗಳು, ಪ್ರೇತಗಳು ಎಂಬ ಯಾವ (ಲೋಕಗಳುಂಟೋ ಅವು)-ಆ ಇವು 
(ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ) ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ, ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ, ಅನುಮಾನ, ಉಪಮಾನ, ಆಗಮು-ಇವು 
ಇವುಗಳಿಂದ ಎಲ್ಲಾಬಗೆಯಿಂದಲೂ (ಇವುಗಳ) ನಿಜವಾದಸ್ಪರೂಪವನ್ನು ಗೊತ್ತು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಂಸಾರದ ಗತಿಗಳಾಗಿರುವ ಅವ್ಯಕ್ತವು ನೊದಲಾಗಿ ಸ್ಥಾವರದ 
ವಕೆಗಿರುವಃ ವ್ಯಾಕ್ಸ ತಾವ್ಯಾಕೃ ತರೂಪವಾಗಿರುವ5 ಬೀಜಾಂಕುರಗಳಂಕೆ ಒಂದೊಂದರ 
ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಒಂದೊಂದು ಕಾರಣವಾಗಿರುವ ಎಷ್ಟೋ ಲಕ್ಷಸಂಖ್ಯೆಯ ಅನೇಕವಾದ 
ಅನರ್ಥಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಬಾಳೆಯಕಂಬದಂತೆ ಸಾರನಿಲ್ಲದವಾಗಿ ಮಾಯೆ, 
ಬಿಸಿಲುಕುದುರೆಯ ನೀರು, ಗಂಧರ್ವನಗರ-ಇವುಗಳ ಆಕಾರವುಳ್ಳೆ ವಾಗಿ 
ಕನಸಿನಂತೆಯೂ ನೀರುಗುಳ್ಳೆ ನೊರೆಗಳಂತೆಯೂ ಒಂದೊಂದು ಕ್ಷಣಕ್ಕೂ 
ನಾಶವಾಗುತ್ತಿರುವ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಅನಿದ್ಯೆ, ಕಾನು ಎಂಬ ದೋಷಗಳಿಂದ 





1. ಕರ್ತೃತ್ವಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳನನಿಗೇ ಕರ್ಮರ೯ವು ಅನುಷ್ಠೇಯವು. ಗೀ. ಭಾ. 
೨-೨೧ನ್ನು ನೋಡಿ, 

2. ದಕ್ಷಿಣಮಾರ್ಗದಿಂದ (ಚಂದ್ರ, ಪಿತೃ) ಲೋಕಕ್ಕೂ ಉತ್ತರಮಾರ್ಗದಿಂದ 
ದೇವ (ಬ್ರಹ್ಮ) ಲೋಕಕ್ಕೂ ಹೋಗುನರು. ಇವೆರಡೂ ಅನಿತ್ಯವೇ; ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವು 
ಕಲ್ಬಾಂತಸ್ಥಾಯಿಯು ಅಷ್ಟೇ 

3 ನೈಯಾಯಿಕರು ಒಪ್ಪಿರುವ ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಮಾಣಗಳಿವು; ಮಿಾಮಾಂಸಕರು 
ಹೇಳುವ ಅರ್ಥಾಪತ್ತಿ, ಅನುಸಲಜ್ಜಿ ಎಂಬ ಪ್ರಮಾಣಗಳನ್ನೂ ಇವಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಬಹುದು. ಪ್ರಮಾಣಗಳು ಇಷ್ಟೇ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಆಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಆಗ್ರಹೆನಿಲ್ಲ. 

4, ಅನ್ಯಕ್ತವು ಅತ್ಯಂತ ಉತ್ತಮವಾದ ಗತಿ, ಸ್ಥಾವರವು ಅತ್ಯ೦ತ ನೀಚವಾದ ಗತಿ. 

5, ಅನ್ಯಕ್ತವು ನಾಮರೂಪಗಳ ಬೀಜಸ್ಥಿತಿ; ಇದೇ ಅವ್ಯಾಕೃತವು. ಬಿಡಿಬಿಡಿಯಾ 
ಗಿರುವ ನಾಮರೊಪಗಳೆಲ್ಲ ವ್ಯಾಕೃತವೇ. ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಯಾಗಿ ಸ್ಥಾವರದನರೆಗಿನ ಜನ್ಮಗಳೆಲ್ಲ 
ವ್ಯಾಕೃತರೊಪವಾಗಿರುವ ಕರ್ಮಫಲಗಳು. 

6. ವ್ಯಾಕೃತ್ಯ, ಅವ್ಯಾಕೃತ-ಇನುಗಳು ಅಜ್ಜ್ವಾನವಿರುವವರೆಗೂ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು 
ಕಾರಣವಾಗಿರುವವು; ವ್ಯಾಕೃತಾವ್ಯಾಕೃತಪ್ರವಾಹವೇ ಸಂಸಾರವು. 


ಮಂ. ೧೨] ಪಿರಕ್ಷನಾದವನು ಪರವಿದ್ಯೆಗಾಗಿ ಗುರುವಿನ ಬಳಿಗೇ ಹೋಗಬೇಕು ೪೯ 
Pa 


ಮಾಡುವ ಕರ್ಮಗಳಿಂದಾದ ಎಂದರೆ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳಿಂದ ಆಗಿರುವ 
ಎಂದರ್ಥ (ಇಂಥ ಲೋಕಗಳನ್ನು) ಹಿಂತಳ್ಳಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದವನು-ಎಲ್ಲವನ್ನೊ 
ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ: ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗುವದಕ್ಕೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೇ ಮುಖ್ಯ 
ವಾಗಿ: ಅಧಿಕಾರವೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುವದಕ್ಕೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು 
ಉಪಯೋಗಿಸಿರುತ್ತದೆ. 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೪೬. ಪರೀಕ್ಷ್ಯ ಲೋಕಾನ್‌ ಕೆಂ ಕುರ್ಯಾದಿತಿ? ಉಚ್ಯತೇ | ನಿರ್ವೇದಂ 
ನಿಃ ಪೂರ್ವೋ ವಿದಿಃ ಅತ್ರ ವೈರಾಗ್ಯಾರ್ಥೇ | ವೈರಾಗ್ಯಮ್‌ | ಆಯಾತ್‌ ಕುರ್ಯಾತ್‌ 
ಇತ್ಯೇತತ್‌ ೫ ವೈರಾಗ್ಯಪ್ರಕಾರಃ ಪ್ರದರ್ಶ್ಯತೇ | ಇಹ ಸಂಸಾರೇ ನಾಸ್ತಿ ಕಶ್ಚಿದಫಿ 
ಅಕ್ಛತಃ ಪದಾರ್ಥಃ ! ಸರ್ವೇ ಏವ ಹಿ ಲೋಕಾಃ ಕರ್ಮಚಿತಾಃ ಕರ್ಮಕೃತತ್ವಾಚ್ಚ 
೨ನಿತ್ಯಾಃ | ನ ನಿತ್ಯಂ ಕೆಂಚಿದಸ್ತಿ ಇತ್ಯಭಿಪ್ರಾಯಃ ! ಸರ್ವಂ ತು ಕರ್ಮ ಅನಿತ್ಯಸ್ಥೈವ 
ನಾಧನಮ್‌ | ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಚತುರ್ವಿಧನೇವ ಹಿ ಸರ್ವಂ ಕರ್ಮಕಾರ್ಯಮ್‌ 
ಉತ್ಪಾದ್ಯಮ್‌ ಆಪ್ಯಂ ಸಂಸ್ಥಾರ್ಯಂ ವಿಕಾರ್ಯಂ ವಾ | ನಾತಃಸರಂ ಕರ್ಮಣಾಂ 
ನಿಷಯೋಜಸ್ಕಿ3 | ಅಹಂ ಚ ನಿತ್ಯೇನ ಅನ್ಭುತೇನ ಅಭಯೇನ ಕೂಟಿಸ್ಟ್ರೇನ ಅಚಲೇನ 
ಧ್ರುವೇಣ ಅರ್ಥೇನ ಅರ್ಥೀ ನ ತದ್ದಿಪರೀತೇನ | ಅತಃ ಕೆಂ ಕೃತೇನ ಕರ್ಮಣಾ 
3ಯಾಸಬಹುಲೇನ ಅನರ್ಥಸಾಧನೇನ ಇತಿ | 


(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

ಲೋಕಗಳನ್ನು (ಹೀಗೆ) ಪರಿಕ್ಷಮಾಡಿ ಏನು ಮಾಡಬೇಕು? ಎಂದರೆ (ಶ್ರುತಿ) 
ಹೇಳುತ್ತದೆ. ನಿರ್ನೇದವನ್ನು ಹೊಂದಚೀಕು. ನಿರ್‌ ಎಂಬ ಉಪಸರ್ಗವನ್ನು ಸೇರಿ 
ಸಿರುವ ವಿದ್‌ ಢಾತುವಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ ವೈರಾಗ್ಯವೆಂದು ಅರ್ಥ; ಹೊಂದಬೇಕು. (ವೈರಾಗ್ಯ 
ನನ್ನು) ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯ, ಆ ವೈರಾಗ್ಯದ ಪ್ರಕಾರವನ್ನು 
ಶ್ರುತಿಯು) ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ: ಈ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕ ತವಾದ (ಕರ್ಮದಿಂದ ಮಾಡ 
ಡದ) ಪದಾರ್ಥವು ಯಾವದೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಲೋಕಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕರ್ಮ 
ನಿಂದ ಆಗಿರುತ್ತವೆ; ಕರ್ಮದಿಂದಾಗಿರುವದರಿಂದ ಅನಿತ್ಯವೂ ಆಗಿರುತ್ತವೆ. ನಿತ್ಯ 





]. ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೇ ಸಂನ್ಯಾಸದಲ್ಲ ಅಧಿಕಾರವೆಂದು ಅರ್ಥ 
ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ; ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ “ ವಿಶೇಷತಃ? ಎಂಬ ಭಾಷೃಕ್ಕೆ ಸ್ವಾರಸ್ಯವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿದಂತೆ 
ಆಗುವದಿಲ್ಲ. ಕ್ಷತ್ರಿಯ, ನೈಶ್ಯ-ಇವರೂ ರಾಜನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಮುಪ್ಪಿನಲ್ಲಿ 
ಕಂನ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಬಹುದೆಂದು ರಾಜಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 


2. ಏಕೆಂದರೆ ಅವನಿಗೆ ಉಳಿದವರಂತೆ ತನ್ನದೆಂಬುದು ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ. 
3. “ ಕರ್ಮಣೋ ವಿಶೇಸೊಟಸ್ತಿ” ಎಂಬ ಪಾಠಕ್ಸಿಂತ ಈ ವಾ॥ ಪಾಠವು ಮೇಲು. 


4 


೫೦ ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್ತು ಮುಂ. ೧ ಖಂ, ೨ 


ವಾದದ್ದು ಒಂದೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಯಾನ ಕರ್ಮವೇ ಆದರೂ 
ಅನಿತೈವಾದದ್ದಕ್ಕೇ ಸಾಧನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ ಕರ್ಮದ ಕಾರ್ಯವೆಲ್ಲ 
ನಾಲ್ಕೇ ವಿಧವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಉತ್ಪಾದ್ಯ (ಉಂಟುಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು), ಆಸ್ಯೆ (ಪಡೆಯ 
ತಕ್ಕದ್ದು), ಸಂಸ್ಕಾರ್ಯೆ (ಸರಿಸಡಿಸತಕ್ಕದ್ದು), ವಿಕಾರ್ಯ (ಮಾರ್ಪ್ಷಡಿಸತಕ್ಕದ್ದು)- 
ಇವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಬೇರೆ (ಯಾನದೂ) ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ನಿಷಯವಿರುವದಿಲ್ಲ. ನಾನೋ 
ನಿತ್ಯವಾಗಿಯೂ ನಾಶವಿಲ್ಲದ್ದಾಗಿಯೂ ಭಯವಿಲ್ಲದ್ದಾಗಿಯೂ ಕೂಟಸ್ಥವಾಗಿಯೂ 
ಚಲನವಿಲ್ಲದ್ದಾ ಗಿಯೂ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಇರುವದಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು 
ಬಯಸುವವನೇ ಹೊರತು ಅದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾದದ್ದನ್ನು (ಬಯಸುವವ)ನಲ್ಲ. ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ಆಯಾಸವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿಯೂ (ಬೇಕಾದ) ಅರ್ಥವನ್ನು (ದೊರಕಿಸುವ) ಸಾಧನ 
ವಲ್ಲದೆಯೂ ಇರುವ ಕೃತದಿಂಹ ಎಂದರೆ ಕರ್ಮದಿಂದ ಏನು (ಪ್ರಯೋಜನ)? -ಎಂದು 
(ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕು). 
(ಭಾಷ್ಕ) 

೪೭. ಏವಂ ನಿರ್ವಿಣ್ಣಃ ಅಭಯಂ ಶಿವಮ್‌ ಅಕ್ಸ ತಂ ನಿತ್ಯಂ ಪದಂ ಯತ್‌ 
ತದ್ವಿ ಜ್ಞಾನಾರ್ಥಂ ವಿಶೇಷೇಣ ಅಧಿಗಮಾರ್ಥಂ ಸಃ ನಿರ್ವಿಣ್ಣಃ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಣಃ ಗುರು 
ಮೇವ ಆಚಾರ್ಯಂ ಶಮದಮದಯಾದಿಸಂಪನ್ಮ್ನವ್‌ ಅಭಿಗಚ್ಛೇತ್‌ | ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಜ್ಞೋನಪಿ ಸ್ವಾತನ್ರ್ಯೋಣ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಾನ್ವೇಷಣಂ ನ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಇತ್ಯೇತತ್‌ 
ಗುರುಮೇವ ಇತ್ಯವಧಾರಣಫಲಮ್‌ | ಸಮಿತ್ರಾಣಿ ಸಮಿದ್ಭಾರಗೃ ಹೀತಹಸ್ತಃ 
ಶ್ರೋತ್ರಿಯರ್ಮ ಅಧ್ಯಯನಕಶ್ರು ತಾರ್ಥಸಂಸನ್ನಂ ಬ್ರಹ್ಮ್‌ನಿಷ್ಕಂ ಹಿತ್ವಾ ಸರ್ವ 
ಕರ್ಮಾಣಿ ಕೇವಲೇ ಅದ್ವಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ನಿಷ್ಠಾ ಯಸ್ಯ ಸೋ6ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಠಃ | 
" ಜಪಥಿಷ್ಠಃ' " ತಪೋನಿಷ್ಯಃ' ಇತಿ ಯದ್ವತ್‌ | ನಹಿ ಕರ್ಮಿಣೋ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಠತಾ 
ಸಂಭವತಿ | ಕರ್ಮಾತ್ಮೆಜ್ಞಾನಯೋರ್ನಿರೋಧಾತ್‌ | ಸಃ ಶಂ ಗುರುಂ ವಿಧಿವದುಪ 
ಸನ್ನಃ ಪ್ರಸಾದ್ಯ ಪೃಚ್ಛೇತ್‌ ಅಕ್ಷರಂ ಪುರುಷಂ ಸತ್ಯಮ್‌ | 

(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಹೀಗೆ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಭಯವಿಲ್ಲದ್ದಾಗಿಯೂ ಮಂಗಲಸ್ವರೂಸವಾ 
ಗಿಯೂ ಕರ್ಮದಿಂದ ಉಂಬಾಗತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲವಾಗಿಯೂ ನಿತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಪದವು 
ಯಾವದೋ ಅದರ ವಿಜ್ಞಾನಕ್ಕಾಗಿ ಎಂದರೆ (ಅದನ್ನು) ವಿಶೇಷವಾಗಿ (ಇಂಥದ್ದಂದು) 
ಗೊತ್ತುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಆ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಗುರು 
ವನ್ನೇ ಎಂದರೆ ಶಮದಮದಯಾದಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಆಚಾರ್ಯನನ್ನೇ ಬಳಿ 





1. ಕರ್ಮದ ಕಾರ್ಯವು ನಾಲ್ಕೇ ವಿಧವೆಂಬುದನ್ನು ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಆಚಾ 
ರ್ಯರು ಹೇಳುತ್ತಲೇ ಬಂದಿದಾರೆ. ಈ. ಭಾ. ೧೧. ತೈ, ಭಾ. ಶೀಕ್ಬಾವಲ್ಲಿಯ ಉಪಸಂ 
ಹಾರ; ಸೂ. ಭಾ. ೧-೧-೪; ಬೃ. ಭಾ. ೩-೩-೧. 


ಮಂ. ೧೨] ವಿರಕ್ತನಾದನನು ಪರವಿದೈೆಗಾಗಿ ಗುರುವಿನ ಬಳಿಗೇ ಹೋಗಬೇಕು ೫೧ 


ಸಾರಬೇಕು. ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬಲ್ಲನನಾದರೂ ಸ್ವತಂತ್ರನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನ 
ವನ್ನು ಹುಡುಕಬಾರದು! ಎಂಬದು ಗುರುವನ್ನೇ ಎಂದು ಅವಧಾರಣಮಾಡಿರು 
ವದರ ಪ್ರಯೋಜನವು. ಸಮಿತ್ಸಾಣಿಯಾಗಿ ಸಮಿತ್ತುಗಳ ಕಟ್ಟನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಶ್ರೋತ್ರಿಯೆನಾಗಿಯೂ ಎಂದರೆ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿ ಶ್ರವಣಮಾಡಿದ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡಿರುವವನಾಗಿಯೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಠನಾಗಿಯೂ ಎಲ್ಲಾ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ೨ ಬರಿಯ ತನಗೆರಡನೆಯದಿಲ್ಲದ ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಷ್ಠೆ ಯಿರು 
ವಾತನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಸ್ಕನೆಂದು ಹೆಸರು; " ಜಸನಿಸ್ಮನು' * ತಪೋನಿಷ್ಯನು' ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಹೇಗೆ (ಜನದಲ್ಲಿಯೇ, ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ನಿಸ್ಪೆಯಿರುವವನೆಂದು ಅರ್ಥಮಾಡುವೆವೋ 
ಹಾಗೆಯೇ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಅರ್ಥಮಾಡಬೇಕು).3 ಕರ್ಮಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಕೆಯೆಂಬುದು 
ಹೊಂದುವದೇ ಇಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಕರ್ಮಕ್ಕೂ ಅತ್ಮಜ್ಞಾನಕ್ಕೂ ವಿರೋಧವಿರುತ್ತದೆ. 
ಆತನು ಇಂಥ (ಶ್ರೋತ್ರಿಯನೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಕನೂ ಆದ) ಗುರುವಿನ ಬಳಿಗೆ ವಿಧಿ 
ವತ್ತಾಗಿ ಬಂದು (ಆತನ) ಮನಸ್ಸನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಕ್ಷರವೆಂಬ 
ಸತ್ಯನಾದ ಪುರುಷನನ್ನು ಕುರಿತು ಕೇಳಬೇಕು. 

ಗುರುವು ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ ತತ್ತ ವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಬೇಕು 

ತಸ್ಮೈ ಸ ನಿದ್ವಾನುಪಸನ್ನಾಯ ಸಮ್ಯಕ್‌ 

ಪ್ರಶಾನ್ತಚಿತ್ತಾಯ ಶಮಾಸ್ವಿತಾಯ । 
ಯೇನಾಕ್ಷರಂ ಪುರುಷಂ ನೇದ ಸತ್ಯಂ 
ಪ್ರೋವಾಚ ತಾಂ ತತ್ತ್ವತೋ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯಾನ್‌ ॥೧೩॥ 

೧೩. ಹೀಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಬಳಿಸಾರಿರುವ ಪ್ರಶಾಂತವಾದ ಚಿತ್ರವುಳ್ಳ 
ಶಮೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಆತನಿಗೆ ಆ ವಿದ್ವಾಂಸನು ಯಾವದರಿಂದ ಅಕ್ಷರ 
ವೆಂಬ ಸತ್ಯಪುರುಷನನ್ನು ತಿಳಿಯುವನೋ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯಯನ್ನು ತತ್ತ್ವ 
ದಿಂದ ತಿಳಿಸಬೇಕು. 


Sr ರ 


1. ತಾನೇ ಹುಡುಕಿದರೆ ಪಂಡಿತನಿಗೂ ತತ್ತ್ವವು ಗೋಚರಿಸಲಾರದು; ಏಕೆಂದರೆ 
ಹುಡುಕುವದೆಲ್ಲಾ ಹೊರಗಡೆಯಲ್ಲಿ, ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿಸುವದಕ್ಕೆ ಆಚಾರ್ಯನೇ 
ಬೇಕು. ಛಾ. ೪೯೨೩, ಗೀ. ಭಾ. ೪-೩೪, ೩೫. 

೧, ಸರ್ವಕರ್ಮಸಂನ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿ. 

3. ಏಕೆಂದರೆ « ನಿಷ್ಮೆ' ಎಂಬ ಮಾತಿಗೆ ಹಾಗೆ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. 

4, ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು ವದಕ್ಕಾಗಿ ಗುರುನಿನಬಳಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು-ಎಂದದ್ದರಿಂದ 
ಕೇಳಬೇಕು ಎಂದು ಏರ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಗೀ. ೪-೩೪, 


೫೨ ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್ತು [ಮುಂ, ೧ ಖಂ, ೨ 


(ಭಾಷ್ಕ) 

೪೮. ತಸ್ಮೆ ೈ ಸಃ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಗುರುಃ ಬ್ರಹ್ಮನಿತ್‌, ಉಸಸನ್ನಾಯ ಉಪ 
ಗತಾಯ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರಮ್‌ ಇತ್ಯೇತತ್‌ | ಪ್ರಶಾನ್ತಚಿತ್ತಾಯ ಉಪರತ 
ದರ್ಪಾದಿದೋಷಾಯ ಶಮಾನ್ವಿತಾಯ ಬಾಹ್ಯೇಸ್ಟ್ವಿ ಯೋಪರಮೇಣ ಚ ಯುಕ್ತಾಯ 
ಸರ್ವತೋ ವಿರಕ್ತಾಯ ಇತ್ಯೇತತ್‌ | ಯೇನ ವಿಜ್ಞಾನೇನ ಯಯಾ ವಿದ್ಯಯಾ: 
ಪರಯಾ ಅಕ್ಷರಮ್‌ ಅದ್ರೇಶ್ಯಾದಿನಿಶೇಷಣಂ ತದೇವಾಕ್ಷರಂ ಪುರುಷಶಬ್ದವಾಚ್ಯಂ 
ಪೂರ್ಣಶ್ವಾತ್‌ ಪುರಿ ಶಯನಾಚ್ಚ ಸತ್ಯಂ ತದೇವ ಸರಮಾರ್ಥಸ್ವಾಭಾವ್ಯಾತ್‌3 
ಅಕ್ಷರಂ ಚ ಅಕ್ಷರಣಾತ್‌ ಅಕ್ಷತತ್ವಾತ್‌, ಅಕ್ಷಯತ್ಹಾಚ್ಚ, ವೇದ ವಿಜಾನಾತಿ ತಾಂ 
ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯಾಂ ತತ್ತ್ವತಃ ಪ್ರೋವಾಚ ಪ್ರಬ್ರೂಯಾತ್‌ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಆಚಾರ್ಯಸ್ಯಾಪಿ 
ಅಯಂ ನಿಯಮಃ ಯತ” ನ್ಯಾಯಪ್ರುಸ್ತಸಚ್ಛಿಷ್ಯನಿಸ್ತಾರಣಮ್‌ ಅವಿದ್ಯಾ 
ಮಹೋದದಧೇಃ ॥ 

(ಭಾಷ್ಮಾರ್ಥ) 

ಆ ವಿದ್ವಾಂಸನು ಎಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಗುರುವು, ಸರಿಯಾಗಿ ಎಂದರೆ 
ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ* ಎಂದರ್ಥ. ಪ್ರಶಾಂಶಚಿತ್ತನಾದ ಎಂದರೆ ದರ್ಪವೇ 
ಮುಂತಾದ ದೋಷಗಳಿಲ್ಲದ,* . ಶಮೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಎಂದರೆ ಹೊರಗಿನ ಇಂದ್ರಿ 
ಯಗಳನ್ನು ಸುಮ್ಮಗಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡವನಾದ, ಎಲ್ಲದರಲ್ಲಿಯೂ? ವಿರಕ್ತನಾಗಿ 
ರುವ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. (ಇಂಥ) ಆ (ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ) ಯಾನ ವಿಜ್ಞಾನದಿಂದ ಎಂದರೆ 
ಯಾವ ಪರವಿದ್ಯೆಯಿ:ಂದ ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಎಂದರೆ ಅದೃಶ್ಯತ್ವವೇ ಮುಂತಾದ ವಿಶೇಷಣ 
ಗಳಿಂದ (೧-೧-೬) ಕೂಡಿರುವ (ತತ್ತ್ವವನ್ನು); ಅದೇ ಅಕ್ಷರವೇ ಪುರುಷೆ ಎಂಬ 
ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ವಾಚ್ಯವಾಗಿರುವದು, ಏಕೆಂದರೆ (ಅದು) ಪೂರ್ಣವಾಗಿ (ತುಂಬಿ)ರುತ್ತದೆ,? 





1. ವಿದ್ಯಯಾ ಚ” ಎಂಬ ಕಾ| ವಾ! ಪಾಠದಲ್ಲಿರುವ ಚ ಹೆಚ್ಚು. 

2. ಇಲ್ಲಿ" ಅವ್ಯಯಮ್‌ ಎಂದು ವಾ ಕಾ| ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ. 

3, ಗುರುವಿನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ ವಿಧಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ; 
೧-೧-೩ ರಲ್ಲಿ“ ವಿಧಿವದುಪಸನ್ನಃ >» ಎಂಬದರ ಭಾಷ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ, 

4. ದರ್ಪ, ದಂಭ ಮುಂತಾದ ದೋಷಗಳುಳ್ಳವನು ಗುರುಗಳನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸುವದಿಲ್ಲ ; 
ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ತತ್ತ್ವವು ಗೋಚರಿಸಲಾರದು. 

5, ಪ್ರಶಾಂತಚಿತ್ತ, ಶಮಾಸ್ವಿ ತ-ಎಂದುಶ ಮಶಬ್ದವು ಎರೆಡು ಸಖ ಬಂದಿರುವದರಿಂದ 
ಮೊದಲನೆಯದು ಅಂತಃ ಕರಣನಿಗ್ರಹರೂಪವಾದ ಶಮೈೆ ಎರಡನೆಯದು ಹೊರಗಿನ ಕರಣಗಳ 
ಉಪಶಮರೊಪವಾದ ದಮೆ ಎಂದು ವಾಖ್ಯಾನಮಾಡಿರುತ್ತದೆ. 

6. ಹೊರೆಗಿನ ವಿಷಯ, ಒಳಗಿನ ದರ್ಪಾದಿಗಳು-ಎಲ್ಲದರಲ್ಲಿಯೂ. 


7: ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ತಾನೊಂಡದೇ*ಇರುವದು. 


ಮಂ. ೧೩] ಗುರುವು ಶಿಸ್ಕನಿಗೆ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಬೇಕು ೫೩ 


ಮತ್ತು ಪುರದಲ್ಲಿ ಶಯನಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ;: ಅದೇ ಪರಮಾರ್ಥಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ 
ದ್ದಾಗಿರುವದರಿಂದ ಸತ್ಯವು; ಮತ್ತು ನಾಶವಾಗದೆ ಇರುವದರಿಂದಲೂ (ಮತ್ತೊಂದ 
ರಿಂದ) ಗಾಯಪಡೆಯದೆ ಇರುವದರಿಂದಲೂ3 ಅಕ್ಷರವೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವದು, (ಅದನ್ನು 
ಯಾವ ವಿದ್ಯೆಯಿಂದ) ತಿಳಿಯುವನೋ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವನೋ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನಿದೈ 
ಯನ್ನು ತತ್ತ್ವದಿಂದ (ಇದ್ದಂತೆ) ಪ್ರೋವಾಚ-ಪ್ರಬ್ರೂಯಾತ್‌ ಹೇಳಬೇಕು 
ಎಂದರ್ಥ.? ನ್ಯಾಯಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ಉತ್ತಮಶಿಸ್ಯನನ್ನು 
ಅನಿದ್ಯೆಯೆಂಬ ನುಹಾಸಮುದ್ರದಿಂದ ದಾಟಿಸಜೇಕು. ಎಂಬದಿದು 
ಆಚಾರ್ಯನಿಗೂ ನಿಯಮವಾಗಿರುತ್ತದೆ.* 





1. ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದ್ದುಕೊಂಡಿರುವದು. 

2. ಕ್ಷರ ಸಂಚಲನೇ, ಕ್ಷಿ ಹಿಂಸಾಯಾಂ, ಕ್ಷಿ ಕ್ಷಯೇ-ಎಂಬ ಧಾತುಗಳಿಂದ ಈ ಶಬ್ದ 
ವನ್ನು ವ್ಯತ್ಸಾದನಮಾಡಿ ಈ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ತೆಗೆದಿರುತ್ತದೆ. 

3. ಪ್ರೋವಾಚ-(ಹೇಳಿದನು) ಎಂಬ ಲಿಟ್‌ ರೂಸನನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು ಎಂದು 
ನಿಧಿಯ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದೆ ಎಂದರ್ಥ. 


4. ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ಶಿಷ್ಕರ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ತೊಲಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಗುರುವಿಗೆ ನಿಯಮ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವದೂ ಉಪಚಾರಕ್ಕೆ, 4 ಅವಶೃವಾಗಿ 
ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ? ಎಂದರ್ಥ. 


ಎರಡನೆಯ ಮುಂಡಕ--ಒಂದನೆಯ ಖಂಡ 


ಮುಂದಿನ ಗ್ರಂಥದ ಸಂಬಂಧ 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೪೯, ಅಪರನಿದ್ಯಾಯಾಃ ಸರ್ವಂ ಕಾರ್ಯಮ್‌ ಉಕ್ತಮ್‌ ಸ ಚೆ 
ಸಂಸಾರೋ ಯತ್ಸಾರ, ಯಸ್ಮಾನ್ಮೂಲಾತಿ” ಅಕ್ಷರಾತ್‌ ಸಂಭವತಿ, ಯಸ್ಮಿಂಶ್ಚ 
ಪ್ರಲೀಯತೇ ತತ್‌ ಅಕ್ಷರಂ ಪುರುಷಾಖ್ಯಂ ಸತ್ಯಮ್‌ | ಯಸ್ಮಿನ್‌ ವಿಜ್ಞಾತೇ ಸರ್ವ 
ಮಿದಂ ವಿಜ್ಞಾತಂ ಭವತಿ ತತ್‌ ಸರಸ್ಕಾ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯಾಯಾಃ ವಿಷಯಃ | ಸ ವಕ್ತವ್ಯಃ 
ಇತಿ ಉತ್ತರೋ ಗ್ರನ್ನಃ ಆರಭ್ಯತೇ ॥ 

(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

ಅಪರವಿದ್ಯೆಯ ಕಾರ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲ: ಹೇಳಿದ್ದಾಯಿತು. ಆ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ 
ಯಾವದು ಸಾರವೋ, ಯಾವ ಅಕ್ಷರವೆಂಬ ಮೂಲದಿಂದ (ಅದು) ಹುಟ್ಟುತ್ತ ದೆಯೋ, 
ಮತ್ತು ಯಾವದರಲ್ಲಿ ಅಡಗುವದೋ ಆ ಅಕ್ಷರವು ಪುರುಷನೆಂಬ ಸತ್ಯವು; ಅದನ್ನು 
ತಿಳಿದರೆ ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದಂತೆ ಆಗುತ್ತದೆ. ಅದೇ ಪರ(ವಿದ್ಯೆಯಾದ) ಬ್ರಹ್ಮ 
ವಿದ್ಯೆಗೆ ವಿಷಯವು. ಅದನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆಯಾದ್ರರಿಂದ ಮುಂದಿನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಆರಂಭಿಸಿರುತ್ತದೆ. 

ಅಕ್ಷರದಿಂದ ಜೀವರ ಉತ್ಪತ್ತಿ 

ತದೇತತ್‌ ಸತ್ಯಂ ಯಥಾ ಸುದೀಪ್ತಾತ್‌ ಪಾನಕಾದ್ವಿಸ್ತುಲಿಜ್ಲಾಃ 

ಸಹಸ್ರಶಃ ಪ್ರಭವನ್ರೇ ಸರೂಪಾಃ । 

ತಥಾಕ್ಷರಾದ್‌ ನಿನಿಧಾಃ ಸೋಮ್ಯು ಭಾವಾಃ 

ಪ್ರಜಾಯನ್ರೇ ತತ್ರ ಚೈನಾಪಿ ಯನ್ತಿ 1೧॥ 

೧ ಆ ಇದು ಸತ್ಯವು. ಹೇಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೊತ್ತಿಕೊಂಡಿರುವ 
ಪಾನಕದಿಂದ ಕಿಡಿಗಳು ಸಾವಿರಾರು ಸಮಾನರೂಪವಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತನೆಯೋ 
ಹಾಗೆ ಎಲ್ಫೆ ಸೋಮ್ಯನೆ, ಅಕ್ಷರದಿಂದ ನಿವಿಧವಾದ ಭಾವಗಳು ಹುಟ್ಟು 
ತ್ರೆ, ಮತ್ತು ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರಿಹೋಗುತ್ತವೆ. 





1. ಕರ್ಮ, ಕರ್ಮದ ಫಲವಾದ ಸ್ವರ್ಗ, ಉಪಾಸನಾಸಹಿತಕರ್ಮ, ಅದರ ಫಲ 
ವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ-ಇವಿಷ್ಟೂ ಅಸರನಿದ್ಯೆಯ ಕಾರ್ಯವು. 
2 ಗೀ. ೧೫-೧ ನ್ಪು ನೋಡಿರಿ. 


ಮಂ. ೧] ಅಕ್ಷರದಿಂದ ಜೀನರ ಉತ್ಪತ್ತಿ ೫೫ 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೫೦. ಯದಪರವಿದ್ಯಾವಿಷಯಂ ಕರ್ಮಫಲಲಕ್ಷಣಂ ಸತ್ಯಮ್‌ ತನ್‌ ಅಪೇಕ್ಷಿ 
ಕಮ್‌ | ಇದಂ ತು ಪರವಿದ್ಯಾವಿಷಯಂ ಪರಮಾರ್ಥಸಲ್ಲಕ್ಷಣತ್ವಾತ್‌ । ತದೇತತ್‌ 
ಸತ್ಯಮ್‌ ಯಥಾಭೂತಂ ವಿದ್ಯಾವಿಷಯಮ್‌ | ಅವಿದ್ಯಾವಿಷಯತ್ವಾಚ್ಚ ಅನೃತ 
ಮಿತರತ್‌ ॥ 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

ಅಸರನಿದ್ಯೈಗೆ ನಿಷಯವಾಗಿರುನ ಕರ್ಮ, ಫಲ-ಎಂಬ ಸತ್ಯವಿದೆಯಲ್ಲ, ಅದು 
ಅಪೇಕ್ಷಿಕ (ಸತ್ಯವು). ಆದರೆ ಪರನಿಸ್ಯಗೆ ವಿಷಯವಾದ ಇದು ಪೆರೆಮಾರ್ಥ 
ಸದ್ರೊಸವಾಗಿರುವದರಿಂದ: ಆ ಇದು ಸತ್ಯವು, ನಿದ್ಯಾನಿಷಯ(ನಾದ್ದರಿಂದ) 
ಇದ್ದಂತೆ ಇರತಕ್ಕದ್ದು. ಮಿಕ್ಕದ್ದು ಅನಿದ್ಯೆಯ ವಿಷಯವಾದ್ದರಿಂದ 
ಅನೃತವು* 

(ಭಾಷ್ಯ) 

೫೧. ಅತ್ಯನ್ತಪರೋಕ್ಷತ್ವಾತ್‌ ಕಥಂ ನಾಮ ಪ್ರುತ್ಯಕ್ಷವತ್‌ ಸತ್ಯಮ್‌ 
ಅಕ್ಷರಂ ಪ್ರತಿಸದ್ಯೇರನ್‌ ಇತಿ ದೃಷ್ಟಾನ್ತಮಾಹ-ಯಥಾ ಸುದೀಪ್ತಾತ್‌ ಸುಷ್ಮು 
ದೀಪ್ತಾತ್‌ ಇದ್ದಾತ್‌ ಪಾವಕಾತ್‌ ಅಗ್ರೇ ವಿಸ್ಸುಲಿಜ್ಗಾಃ ಅಗ್ಲ್ಯವಯವಾಃ ಸಹಸ್ರಶಃ 
ಅನೇಕಶಃ ಪ್ರಭವಕ್ತೇ ನಿರ್ಗಚ್ಛಪ್ತಿ ಸರೂಪಾಃ ಅಗ್ಲಿಸಲಕ್ಷಣಾ ಏವ, ತಥಾ ಉಕ್ತ 
ಲಕ್ಷಣಾತ್‌ ಅಕ್ಷರಾತ್‌ ವಿವಿಧಾಃ ನಾನಾದೇಹೋಪಾಧಿಜೇದಮನುವಿಧೀಯಮಾನ 
ತ್ವಾತ್‌ ವಿವಿಧಾಃ ಹೇ ಸೋಮ್ಯ ಭಾವಾಃ ಜೀವಾಃ ಆಕಾಶಾದಿವತ್‌ ಘಟಾದಿಪರಿಚ್ಛನ್ನಾಃ 
ಸುಷಿರಭೇದಾಃ ಘಟಾದ್ಯುಪಾಧಿಪ್ರ ಭೇವಮ್‌ ಅನುಭವನ್ತಿ । ಏವಂ ನಾನಾನಾಮ 
ರೂಪಕೃತದೇಹೋಪಾಧಿಪ್ರಭವನ`' ಅನು ಪ್ರಜಾಯಕ್ರೇ ತತ್ರ ಚ್ಛೆವ ತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಚ 
ಅಕ್ಷರೇ ಅನಿಯನ್ತಿ ದೇಹೋವಾಧಿನಿಲಯಮನುಲೀಯಂತೇ ಘಟಾದಿನಿಲಯಮಸ್ವಿವ 
ಸುಹಿರಭೇದಾಃ | ಯಥಾ ಆಕಾಶಸ್ಯ ಸುಹಿರಭೇದೋತ್ಪ್ಸತ್ತಿಪ್ರಲಯನಿಮಿತ್ತತ್ವಂ 
ಘಟಾದ್ಯುಪಾಧಿಕೃತಮೇವ, ತದ್ವತ್‌ ಅಕ್ಷರಸ್ಯಾಹಿ ನಾಮರೂಪಕೃತದೇಹೋಪಾಧಿ 
ನಿಮಿತ್ತಮೇವ ಜೀವೋತ್ಪತ್ತಿಪ್ರಲಯನಿಮಿತ್ತತ್ವಮ್‌ || 
1. ಅನೆಶೈವಾಗಿ ಅಗತಕ್ಕದ್ದು, ಬಹುಕಾಲನಿರತಕ್ಕದ್ದು ಎಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ 
ಸತ್ಯವು. ೧-೨-೧ ರಲ್ಲಿ ತದೇತತ್‌ ಸತ್ಯನ್‌ ಎಂಬುದರ ಭಾಷ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ. 

2. ಸರಿಯಾದ ಜ್ಞಾನವು ಇರುವದನ್ನೇ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 


3. ಅಫರವಿ ದೈ ಯು ನಿಜವಾಗಿ ಅವಿದ್ಮೆಯೇ ಆದ್ದರಿಂದ ಆದು ತೋರಿಸಿದ್ದು 
ನತ್ಕಾಭಾಸವು, ಮಿಥ್ಯೆ. 


೪೬ ಮುಂಡಕೋಪನಿಸತ್ತು [ಮುಂ. ತ ಖಂ. ೧ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ಪರೋಕ್ಷವಾಗಿರುನದರಿಂದ: (ಈ) ಸತ್ಯವಾದ ಅಕ್ಷರವನ್ನು 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದ ವಸ್ತುವಿನಂತೆಯೇ ಹೇಗಾದರೂ (ಜಿಜ್ಞಾಸುಗಳು) ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲಿ 
ಎಂದು (ಶ್ರುತಿ) ದೃಷ್ಟಾಂತವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ: ಹೇಗೆ ಸುದೀಪ್ತವಾದ ಎಂದರೆ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ದೀಪ್ರವಾಗಿರುವ ಹೊತ್ತಿಕೊಂಡಿರುವ ಪಾವಕನಿಂದ ಎಂದರೆ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ 
ಕೆಡಿಗಳು ಬೆಂಕೆಯ ಕಣಗಳು ಸಾವಿರಾರು ಎಂದರೆ ಅನೇಕವಾಗಿ ಸಮಾನರೂಪವಾಗಿ 
ಎಂದರೆ ಬೆಂಕೆಯಂತಿರುವ ಲಕ್ಷಣದನೇ ಆಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆಯೋ (ಅದರಿಂದ) 
ಹೊರಟುಬರುತ್ತವೆಯೋ ಹಾಗೆ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂಥ ಅಕ್ಷರದಿಂದ ವಿನಿಧವಾದ, ಬೇರೆ 
ಬೇರೆಯ ದೇಹಗಳೆಂಬ ಉಪಾಧಿನಿಶೀಷಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವದರಿಂದ ವಿವಿಧ 
ವಾಗಿರುವ ಭಾವರುಗಳು ಎಂದರೆ ಜೀವರುಗಳು, ಎಲ್ಫೆ ಸೋಮ್ಯನೆ ಆಕಾಶವೇ 
ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಗಡಿಗೆಯೇ ಮುಂತಾದವುಗಳ ಅಳತೆಗೆ ಕಟ್ಟುಬಿದ್ದ ಬೇರೆ 
ಬೇರೆಯ ರಂಧ್ರಗಳು ಗಡಿಗೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಉಪಾಧಿ ವಿಶೇಷಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ 
ಹುಟ್ಟುವಂತೆ,* ಹುಟ್ಟುವವು. ಹೀಗೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾದ ನಾಮರೂಪಗಳಿಂದಾಗಿರುವ 
ದೇಹಗಳೆಂಬ ಉಪಾಧಿಗಳು ಹುಟ್ಟುವದನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ3 ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆ ; ಮತ್ತು 
ಅದೇ ಅಕ್ಷರದಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರಿಹೋಗುತ್ತವೆ, ಗಡಿಗೆಯೇ ಮುಂತಾದವುಗಳ ನಾಶವಾದ 
ದ್ದನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಆಯಾ ರಂಧ್ರಗಳು (ಅಡಗು)ನಂತೆ, ದೇಹಗಳೆಂಬ ಉಪಾಧಿಯು 
(ನಾಶವಾದದ್ದನ್ನು) ಅನುಸರಿಸಿ (ಅದರಲ್ಲಿಯೇ) ಅಡೆಗುತ್ತವೆ. ಹೇಗೆ ಆಕಾಶವು 
ರಂಧ್ರವಿಶೇಷಗಳು ಹುಟ್ಟಿ ಅಡಗುವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವದೆಂಬುದು ಗಡಿಗೆಯೇ 
ಮುಂತಾದ ಉಪಾಧಿಗಳಿಂದಲೇ ಆಗಿರುವದೋ ಅದರಂತೆ ಜೀನರುಗಳು ಹುಟ್ಟಿ 
ಅಡಗುವದಕ್ಕೆ ಅಕ್ಷರವು ಕಾರಣವಾಗಿರುವದೆಂಬುದೂ ನಾಮರೂಪಗಳಿಂದಾದ 
ದೇಹೋಪಾಧಿಗಳ ನಿಮಿತ್ತನವೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ.“ 





1. ಮೂಡರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಆತ್ಮನೇ ಅತ್ಯ೦ತಪರೋಕ್ಷನಾಗಿರುವನು. ಈ. ಭಾ. ಭಾ. ೧೪. 


2. ಬೆಂಕಿಯ ಕಿಡಿಯ ದೃಷ್ಟಾಂತವನ್ನು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವದು ಜೀವರು 
ಪರೆಮಾತ್ಮನಂತೆ ಚೇತನಸ್ವರೂಪರೇ ಎಂದು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕೆ ; ಸರಮಾತ್ಮನ ಅಂಶರೂಪರೇ 
ಎಂದು ಭ್ರಮಿಸಕೂಡದು. ಇದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಗೊಳಿಸುವದಕ್ಕೆ ಭಾಸ್ಕದಲ್ಲಿ ಅಕಾಶದೃಷ್ಟಾಂತ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದೆ. ಬೃ. ಭಾ. ೨-೧-೨೦ ಅಗ್ಗೇರ್ಹಿ ವಿಸ್ಪುಲಿಜಸ್ಗೊ ಆಗ್ಲಿರೇವ ೫ ಎಂಬ 
ಭಾಷ್ಕಭಾಗವನ್ನು ನೋಡಿ. ಗೌ, ಕಾ. ೩-೩ ರಿಂದ ೧೫ ರವರೆಗಿನ ಕಾರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು 
ಸ್ಪಷ್ಟಗೊಳಿಸಿದೆ. ಬತ 


3. ತಾನೇ ಹುಬ್ಬುವ ಸ್ವಭಾವದವುಗಳಲ್ಲ. ಸೂ. ಭಾ. ೨-೩-೧೬ ವನ್ನು ನೋಡಿ. 


4. ಜೀವನಿಗೆ ಸ್ವತಃ ಜನ್ಮಮರೆಣಗಳಿಲ್ಲ, ಉಪಾಧಿನಿನಿತ್ತನೇ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಸೂ. ಭಾ. ೨-೩-೧೭ ರೆಲ್ಲಿ ನಿರ್ಣಯಿಸಿದೆ, 


ಮೆಂ. ೨] ಅಕ್ಷರದ ಸ್ವರೂಪ ೫೬ 
ಬ ಎಣೆ 
ಅಕ್ಷರದ ಸ್ವರೂಪ 
(ಭಾಸ್ಕ) 

೫೨. ನಾಮರೂಪಬೀಜಭೂತಾತ್‌, ಅವ್ಯಾಕ ತಾಖ್ಯಾತ್‌, ಸ್ವವಿಕಾರಾ 
ಪೇಕ್ಷಯಾ ಪರಾತ್‌ ಅಕ್ಷರಾತ್‌ ಪರಂ ಯತ್‌ ಸರ್ವೋಪಾಧಿಭೇದವರ್ಜಿತಮ್‌ ಅಕ್ಷರ 
ಸ್ಫ್ಯೈವ ಸ್ವರೂಸಮ್‌ ಆಕಾ ಶಸ್ಯೆ (ವ ಸರ್ವಮೂರ್ತಿವರ್ಜಿತಮ್‌ ನೇತಿ ನೇತಿ 
(ಬೃ. ೨-೩-೬) ಇತ್ಯಾದಿವಿಶೇಷಣಂ ವಿವಕ್ಷನ್‌ ಆಹ- 

(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ನಾಮರೂಸಗಳ ಬೀಜವಾಗಿರುವ ಅವ್ಯಾಕೃತವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ತನ್ನ ಕಾರ್ಯ 
(ಗಳೆಲ್ಲ) ಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನದಾದ ಅಕ್ಲರಕ್ಕಿಂತ! ಹೆಚ್ಚಿನದಾಗಿರುವ ಯಾವ ಉಪಾಧಿ 
ವಿಶೇಷವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಆಕಾಶದ (ಸ್ವರೂಪದಂತೆ) ಯಾವ ಆಕಾರವೂ ಇಲ್ಲದ “ ಇದಲ್ಲ 
ಇದಲ್ಲ” (ಬೃ. ೨-೩-೬) ಎಂಬುದೇ ಮುಂತಾದ ವಿಶೇಷಣವುಳ್ಳ 2 ಅಕ್ಷರದ್ದೇ ಆದ 

ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು (ಅಂಗಿರಸ್ಸು ನ) ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: 


ದಿವ್ಕೋ ಹೃಮೂರ್ತಃ ಪುರುಷಃ 
ಸಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯನ್ತ ರೋ ಹ್ಯಜಃ। 
ಅಪ್ರಾಣೋ ಶೈಮನಾಃ ಶುಭ್ರೋ 
ಹೈಕ್ಷರಾತ್‌ 'ಸರತಃ ಪರಃ 1೨॥ 
೨. ದಿವ್ಯನಾಗಿ ಅಮೂರ್ತನಾದ ಪುರುಷನು ; ಹೊರಗು ಒಳಗು 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನು ; ಅಜನು. ಅಪ್ರಾಣನು; ಅಮನನು; ಶುಭ್ರನು; 
ಪರವಾದ ಅಕ್ಷರಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪರನು. 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೫೩. ದಿವೃಃ ದ್ಯೋತನವಾನ್‌, ಸ್ವಯಂ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟಾ್ಯತ್‌ | ದಿವಿ ವಾ 
ಸ್ವಾತ್ಮನಿ ಭವಃ | ಅಲೌಕಿಕೋ ವಾ | ಹಿ ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಅಮೂರ್ತಃ ಸರ್ವಮೂರ್ತಿ 
ವರ್ಜಿತಃ । ಪುರುಷಃ ಪೂರ್ಣಃ ಪುರಿಶಯೋ ವಾ! ದಿವ್ಯೋ ಹ್ಯಮೂರ್ತಃ ಪುರುಷಃ? | 
ಸಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಕ್ತರಃ ಸಹ ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯನ್ತರೇಣ ವರ್ತತೇ ಇತಿ! ಅಜಃ ನ ಜಾಯತೇ 

1. ಅವ್ಕಾಕೃತವೂ ಸಂಸಾರವಿರುವತನಕ ನಾಶವಾಗದಿರುವದರಿಂದ ಅಕ್ಷರವು. 
ಗೀ. ೧೫-೧೬. 

2. ನಿರ್ಧರ್ಮಕವಾದ್ದರಿಂದ ನಿಸೇಧದಿಂದಲೇ ತಿಳಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ, 
3 ಸ್ಟ ದಿನ್ಕೋ ಹೃಮೂರ್ತಃ ಪುರುಷಃ” ಎಂಬ ವಾಕ್ಯವು ವಾ॥ ಪಾಠದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 


೫೮ ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್‌ [ಮುಂ. ೨ ಖಂ. ೧ 


ಕುತಶ್ಚಿತ್‌ | ಸ್ವತೋ$ನ್ಯಸ್ಯ* ಜನ್ಮನಿಮಿತ್ತಸ್ಯ ಚ ಅಭಾವಾತ್‌ | ಯಥಾ ಜಲ 
ಬುದ್ಬುದಾದೇರ್ವಾಯ್ವಾದಿಃ [ಯಥಾ (ವಾ) ನಭಃ ಸುಹಿರಭೇದಾನಾಂ ಘಟಾದಿಃ3। 
ಸರ್ವಭಾವವಿಕಾರಾಣಾಂ ಜನಿಮೂಲತ್ವಾತ್‌ ತತ್ರ್ರ್ರತಿಷೇಧೇನ ಸರ್ವೇ ಪ್ರತಿ 
ಹಿದ್ಧಾ ಭವಕ್ತಿ | ಸಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯನ್ತರೋ ಹ್ಯಜಃ | ಅತೋ $ಜರೊಆಮೃತೋಇಕೋ್ಟರೋ 
ಧ್ರುವೋಭಯ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | 


(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

ದಿವ್ಯನು ಎಂದರೆ ಪ್ರಕಾಶವುಳ್ಳ ವನು, ಏಕೆಂದರೆ ಸ್ವಯಂಪ್ರಕಾಶರೂಪನಾಗಿರು 
ತ್ತಾನೆ.3 ಅಥವಾ ದಿವಿ ಎಂದರೆ (ಬೆಳಗುವ) ತನ್ನ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವವನು* ; 
ಅಥವಾ ಲೌಕಿಕ (ವಸ್ತು) ಗಳ (ರೂಪ) ವನ್ನು (ಮಾರಿ) ರುವವನುನ ಎಂದಾದರೂ 
ದಿವ್ಯಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಬಹುದು. ಹಿ ಏಕೆಂದರೆ ಅಮೂರ್ತನು, 
ಯಾವ ಆಕಾರವೂ ಇಲ್ಲದವನು. ಪುರುಷನು, ಎಂದರೆ ಪೂರ್ಣನಾಗಿರುವವನು 
ಅಥವಾ ಪುರದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವವನು. ಹೀಗೆ ದಿವ್ಯನಾಗಿ ಅಮೂರ್ತನಾಗಿ ಪುರುಷ 
ವಾಗಿರುವನು. ಹೊರಗು ಒಳಗು ಇವುಗಳೊಡನೆ ಇರುವವನು; 
ಆದ್ದರಿಂದ ಸಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರನು. ಅಜನು, ಏತರಿಂದಲೂ ಹುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲ; 
ಏಕೆಂದರೆ ತನಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಜನ್ಮಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದದ್ದು (ಯಾವದೊಂದೂ) 
ಇಲ್ಲ.* ಹೇಗೆ ನೀರುಗುಳ್ಳೆಯೇ ಮುಂತಾದದ್ದಕ್ಕೆ ಗಾಳಿಯೇ ಮುಂತಾದದ್ದು (ಜನು 





ಜಿ ಟ್ಟ ಸ್ವತೊಇಜಸ್ಕ > ಎಂದು ವಾ! ಪಾಠ. 

2. ಆ॥ ಕಾ| ಪಾಠದಲ್ಲಿ “ ವಾಯ್ತಾದಿ” “ ಘಟಾದಿ? ಎಂದಿಷ್ಟೇ ಇದೆ. ಇದು 
ವಾ॥ ಪಾಠ. 

3. ದಿವುಕಾನೌ ಎಂಬ ಧಾತುವಿನ ಅರ್ಥವು ಸ್ವಪ್ರಕಾಶನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೊಂದುತ್ತದೆ. 

4. ಕಾಂತಿರೂಪವಾದ ತನ್ನನ್ನೇ ಅನಲಂಬಿಸಿರುವವನು, ಹಾವು ಹಗ್ಗವನ್ನು ಅನ 
ಲಂಬಿಸಿರುವಂತೆ ಮತ್ತೊಂದು ಆಧಾರವನ್ನು ಬಯಸುವದಿಲ್ಲ. ಛಾ. ೭-೨೪-೧. 

5, ಅಪ್ರಾಕೃತನಾದದ್ದನ್ನು ದಿವ್ಕವೆಂದು ಕರೆಯುವದುಂಟು; ಪ್ರಾಕೃತವಾದ 
ಲೌಕಿಕಗಳ ವಸ್ತುಗಳ ಸ್ವಭಾವವು ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ " ದಿವ್ಕನು' ಎನ್ನಬಹುದು, 

6. ಆಕಾಶವಾಯುಗಳು ಅಮೂರ್ತವೆಂದೂ ಮಿಕ್ಕ ಮೂರು ಭೂತಗಳು ಮೂರ್ತ 
ವೆಂದೂ ವಿಂಗಡಿಸುವದುಂಟು; ಆತ್ಮನು ಆಕಾಶಕ್ಕಿಂತಲೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮನಾಗಿರುವದರಿಂದ 
ಅತ್ಕಂತನಾಗಿ ಅಮೂರ್ತನು, 

7. ಹೊರಗು, ಒಳೆಗು ಎಂಬ ಪರಿಚ್ಛೇದನಿಲ್ಲದೆ ಹೊರಗೂ, ಒಳಗೂ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ 
ಇರುವವನು. 

8. ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಏತರಿಂದಲೂ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಸೂ. ಭಾ. ೨-೩-೯ 
ರಲ್ಲಿ ನಿರ್ಣಯಿಸಿದೆ. 


ಮಂ. ೨] ಅಕ್ಷರದ ಸ್ವರೂಪ ೫೯ 


ನಿಮಿತ್ತನಾಗಿರುವದೋ ಅಥವಾ) ಹೇಗೆ ಆಕಾಶದ ರಂಧ್ರವಿಶೇಷಗಳಿಗೆ ಗಡಿಗೆಯೇ 
ಮುಂತಾದದ್ದು ) (ಜನ್ಮನಿಮಿತ್ತವಾಗಿರುವದೋ) ಹಾಗೆ ಸೇರೆ ಯಾನ ನಿಮಿತ್ತವೂ 


ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಾ ಭಾವನಿಕಾರಗಳೂ! ಜನ್ಮನಿಮಿತ್ತದಿಂದ (ಆಗುವವಾ)ದ್ದರಿಂದ 
ಆ (ಜನ್ಮ) ವನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವದರಿಂದ ಎಲ್ಲಾ (ವಿಕಾರ) ಗಳನ್ನೂ ಅಲ್ಲಗಳೆ 
ದಂತೆಯೇ ಆಯಿತು. ಹೀಗೆ ಸಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರನೂ ಅಜನೂ ಆಗಿರುತ್ತಾ ನೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಮುಪ್ಪಿಲ್ಲದವನು, ಸಾಯುವ ಸ ಎಭಾವವಿಲ್ಲದವನು, ನಾಶವಾಗದವನು, 
ಶಾಶ್ವತನಾದವನು, ದರಿಕೆಯಿಲ್ಲದವನು ನಿಂದರ್ಥ. 

(ಭಾಷ್ಕ) 

೫೪. ಯದ್ಯಪಿ ದೇಹಾದ್ಯುಪಾಧಿಭೇದದೃಷ್ಟೀನಾಮ್‌ ಅನಿದ್ಯಾವೆಶಾತ್‌ 
ದೇಹಭೇದೇಸು* ಸಪ್ರಾಣಃ ಸಮನಾಃ ಸೇವಿ ಯಃ ಸವಿಷಯ ಇವ ಪ್ರತೃವ 
ಭಾಸತೇ ಸಂಪದದ ಆಕಾಶಮ್‌, ತಥಾಪಿ ತು ಸ್ವತಃ ಪರಮಾರ್ಥದೃಷ್ಟೀ 
ನಾಮ್‌ ಅಪ್ರಾಣಃ ಅವಿದ್ಯಮಾನಃ ಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತಿ ಭೇದವಾನ್‌ ಚಲನಾತ್ಮಕೋ 
ವಾಯುಃ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಅಸೌ ಅಪ್ರಾಣಃ | ತಥಾ ಅಮನಾಃ, ಅನೇಕಜ್ಞಾನಶಕ್ತಿ ಭೇದ 
ವತ್‌ ಸಂಕಲ್ಪಾದ್ಯಾತ್ಮಕಂ ಮನೋತಪಿ ಅವಿದ್ಯಮಾನಂ ಯರ್ಸ್ಮ ಸೋಆeಯಮ್‌ 
ಅಮನಾಃ |" ಅಪ್ರಾಣೋ ಹೈಮನಾಶ್ವ ' ಇತಿ ಪ್ರಾಣಾದಿವಾಯುಭೇದಾಃ ಕರ್ಮೇನ್ಸ್ರಿ 
ಯಾಣಿ, ತದ್ವಿಷಯಾಶ್ಚ, ತಥಾ ಬುದ್ಧಿ ಮನಸೀ ಬುದ್ಧೀನ್ಹಯಾಣಿ, ತದ್ವಿಷಯಾಶ್ಚ, 
ಪ್ರತಿಷಿದ್ಧಾ ವೇದಿತವ್ಯಾಃ | ತಥಾ* ಶ್ರುತ್ಯನ್ನರೇ ಸ ಢ್ಯಾಯಶೀವ ಬೇಲಾಯತೀವ ” 
(ಬೃ. ೪-೩-೭) ಇತಿ | ಯಸ್ಮಾಚ್ಚ ಏನಂ ಪ್ರತಿಷಿದ್ಧೋಪಾಧಿದ್ದಯಃ ತಸ್ಮಾತ್‌ 
ಶುಭ್ಪ್ರಃ ಶುದ್ಧಃ | 

(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

ದೇಹನೇ ಮುಂತಾದ ಚೀರೆಚೀರೆಯೆ ಉಪಾಧಿಯ ದೃಸ್ಟಿಯಿಂದ 
ನೋಡಿದವರಿಗೆ ಆಕಾಶವು ತಲದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಮಸನೇ ಮುಂತಾದದ್ದುಳ್ಳೆ ಂತೆ 
(ತೋರುವ ಹಾಗೆ) ಬೇರೆಬೇರೆಯ ದೇಹಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣವುಳ್ಳೆವನೆಂದೂ 
ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವನೆಂದೂ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವನೆಂದೂ' ವಿಷಯ 
ಗಳಿಂದೊಡೆಗೂಡಿರುವನೆಂದೂ ಅನಿದ್ಯೆಯ ನಶದಿಂದ ತೋರುತ್ತಾನಾದರೂ 


]. ಹುಟ್ಟುವದು, ಇರುವದು, ಬೆಳೆಯುವದು, ಮಾರ್ಪಡುವದು, ಸನೆಯುವದು, 
ಹಾಳಾಗುವದು-ಇವು ಆರೂ ಭಾವನವಿಕಾರಗಳು, ಮೊದಲನೆಯ ವಿಕಾರನೇ ಮಿಕ್ಟವುಗಳಿಗೆ 
ಕಾರಣ. ಗೀ. ಭಾ. ೨-೨೦ ನೋಡಿ, 


2. ಯದ್ಯಪಿ ದೇಹಾದು ೪ಪಾಧಿಭಬೇದದೃ ಸ್ಟಿಭೇದೇಷು? ಎಂದು ವಾ| ಪಾಠ. 


3. * ಪರಮಾರ್ಥಸ್ವರೂಪದೃಷ್ಟೀನಾವರ್‌೫ ಎಂದು ವಾ! ಪಾಠ. ಇಲ್ಲಿ ನಾವು 
ಕೊಟ್ಟರುನ ಆ॥ ಪಾಠವು ಹೆಚ್ಚು ಸ್ಮಶಿಸೆದಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


4. “ಯಥಾ” ಎಂದು ಕಾಟ 


೩೦ ಮುಂಡಕೋಪನಿಸತ್ತು [ಮುಂ. ೨ ಖಂ. ೧ 


ಪರಮಾರ್ಥದೃ ಸ್ಟಿ ಸ್ಲಿಯಿಂದ ನೋಡುವವರಿಗೆ ತನ್ನರೂಪದಿಂದ ಅಪಾ ್ರ್ರಾಣನು, ಎಂದರೆ 
ಜೀರೆಬೇರೆಯ ತ್ತ ಯಾಶಕ್ತಿ ಗಳುಳ್ಳ ಚಲನಾತ್ಮಕವಾದ ನ ಇಲ್ಲದವನಾಗಿರು 
ವದರಿಂದ ಆ ಇನನು ಅಸ್ರಾ ಜನು. ಇದರಂತೆ ಅಮನನು, ಎಂದರೆ ಅನೇಕ ಜ್ಞಾತ 
ಶಕ್ತಿ ವಿಶೇಷಗಳುಳ್ಳ ಸಂಕಲ ಷ್‌ ಮುಂತಾದ ರೂಪದ ಮನಸ್ಸುಕೂಡ ಇಲ್ಲದವನಾದ್ದ 
ರಿಂದ ಆ ಹ ಆಮು " ಅಪ್ರಾಣನು, ಆತುತಕು? ನಂದದ್ದರಿಂದ 
ಪ್ರಾಣವೇ ಮುಂತಾದ ಬೇರೆಜೇರೆಯ ವಾಯುಗಳು, ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಮತ್ತು 
ಅವುಗಳ ವಿಷಯಗಳು ; ಹಾಗೆಯೇ ಬುದ್ಧಿಮನಸ ಸ್ಸುಗಳು, ಬುದ್ಧೀಂದ್ರಿಯಗಳು, 
ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ವಿಷಯಗಳು-ಇವುಗಳು (ಯಾವವೂ) ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದಂತೆ 
ಆಯಿತೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಬೇರೊಂದು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಢ್ಯಾನ 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆಂಬಂತೆ ತೋರುವನು, ಚಲಿಸುತ್ತಾನೆಂಬಂತಿ ತೋರುವನು” ಎಂದು 
(ಬೃ. ೪-೩-೭) ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಈ ಉಪಾಧಿಗಳೆರಡೂ3 ಇಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ 
(ಅವನು) ಶುಭ್ರನು, ಶುದ್ಧನು. 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೫೫. ಅತಃ ಅಕ್ಷರಾತ್‌ ನಾಮರೂಸಬೀಜೋಪಾಧಿಲಕ್ತಿತಸ್ತರೂಪಾತ್‌ ಸರ್ವ 
ಕಾರ್ಯಕಾರಣ3 ಬೀಜತ್ತೇನ ಉಪಲಕ್ಷ್ಯಮಾಣತ್ವಾತ್‌ ಪರಂ ತದುಪಾಧಿಲಕ್ಷಣಮ್‌ 
ಅವ್ಯಾಕೃ ತಾಖ್ಯರ್ಮ ಅಕ್ಷರಂ ಆ 4 | ತಸ್ಮಾತ್‌ ಪರತಃ ಅಕ್ಷರಾತ್‌ ಸರಃ 
ನಿರುಪಾಧಿಕಃ ಪುರುಷಃ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಯಸ್ಮಿನ್‌ ತದಾಕಾಶಾಖ್ಯಮ್‌ ಅಕ್ಷರಮ್‌ 
ಸಂವ್ಯನಹಾರನಿಷಯಮ್‌* ಓತಂ ಪ್ರೋತಂ ಚ || 

(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 


ಆದಕಾರಣ ಅಕ್ಲರಕ್ಕಿಂತಲೂ ಎಂದಕೆ ನಾಮೆರೂಪಗಳ ಬೀಜವಾಗಿರುವ 
ಉಪಾಧಿಯಿಂದ ಲಕ್ಷಿತವಾದ ಸ್ವರೂಪಕ್ಕಿಂತಲೂ ಎಲ್ಲಾ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೂ 





1. ಯಾವ ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೂ ಯಾನ ಕ್ರಿಯಾವಿಶೇಷವೂ ಆತ್ಮನಿಗೆ ನಿಜವಾಗಿಲ್ಲನೆಂದು 
ಅರ್ಥ. ಜ್ಞಾ ನನಿಶೇಸವನ್ನು ಹೀಗೆಯೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


2. ಪ್ರಾಣಮನಸ್ಸುಗಳೆಂಬ ಉಪಾಧಿಗಳು. 
3. "*ಕಾರ್ಯಕರಣ?' ಎಂಬ ವಾ ಪಾಠಕ್ಸಿಂತ ಪ ಆ॥ ಪಾಠವೇ ಮೇಲು, 


4. * ಸವ್ಮವಹಾರ ನಿಸಯನರ್‌? ಎಂಬ ಆ॥ ಪಾಠಕ್ಕೆ ವೃನಹಾರಗಳು ವಿಷಯ 
ಗಳು ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಮೈ! ವಾ॥ ಪಾಠದಲ್ಲಿ 
ಈಗ ಇರುವಂತೆ ಅವ್ಯಾಕೃತವು ಕೂಡ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕವೇ, ಕಾರ್ಯವ ತ ಅನುಮಾನಿಸ 
ಬೇಕಾದ ಕಾರಣನದು ಸ ಅರ್ಥವು ಹೊರಡುತ್ತದೆ. ಸೂ, ಭಾ. ೨-೧-೯ “ ಮಿಥ್ಯಾ 
ಜ್ಞಾನಪ್ರತಿಬದ್ಗೈೈನ ವಿಭಾಗಶಕ್ತಿಃ” ಎಂಬ ವಾಕ್ಕವನ್ನು ನೋಡಿ. 


ಮಂ. ೨] ಅಕ್ಷರದ ಸ್ವರೂಪ ೬೧ 


ಬೀಜವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿರುವದರಿಂದ? ಆ ಉಪಾಧಿರೂಪವಾದ ಅವ್ಯಾ ಕೃ ತ 
ವೆಂಬ ಅಕ್ಷರವು ಎಲ್ಲಾ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಪರವು, ಹೆಚ್ಚಿನದು. ಆ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಅಕ್ಷರಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನವನಾದ ನಿರುಪಾಧಿಕಪುರುಷನು ಎಂದರ್ಥ. ಯಾವೆ (ಈ ಅಕ್ಷರ 
ಪುರುಷ) ನಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಆಕಾಶವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ವ್ಯವಹಾರವಿಷಯವಾದ ಅಕ್ಷರವು 
ಹಾಸುಹೊಕ್ಕಾಗಿ ಹೆಣೆದುಕೊಂಡಿರುವದು. 


ಅಕ್ಷರದಿಂದ ಪ್ರಾಣಾದಿಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೫೬. ಕಥಂ ಪುನರಪ್ರಾಣಾದಿಮತ್ತ್ವಂ ತಸ್ಯೇತಿ? ಉಚ್ಯತೇ | ಯದಿ ಹಿ 
ಪ್ರಾಣಾದಾಯಃ ಪ್ರಾಗುತ್ಪತ್ತೇಃ ಪುರುಷ ಇವ ಸ್ಟೇನಾತ್ಮನಾ ಸನ್ತಿ ತದಾ ಪುರುಷಸ್ಯ 
ಪ್ರಾಣಾದಿನಾ ವಿದ್ಯಮಾನೇನ ಪ್ರಾಣಾದಿಮತ್ತ್ವಂ ಭವೇಶತ್‌*! ನತು ಕೇ ಪ್ರಾಣಾ 
ದಯಃ ಪ್ರಾಗುತ್ಪತ್ತೇಃ ಪುರುಷ ಇವ ಸ್ವೇನಾತ್ಮನಾ? ಸಸ್ತಿ ಅತೋಇಪ್ರಾ ಣಾದಿಮಾನ್‌ 
ಪುರುಷಃ | ಯಥಾ ಅನುತ್ಪನ್ನೇ ಪುತ್ರೇ ಅಪುತ್ರೋ ದೇವದತ್ತಃ | ಕಥಂ ತೇ ನ ಸನ್ನಿ 
ಪ್ರಾಣಾದಯಃ ಇತಿ ಉಚ್ಯತೇ- 

(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

(ಪ್ರಶ್ನೆ) :--ಆತನು ಅಪ್ರಾಣನು ಎಂಬುದೇ ಮುಂತಾದದ್ದು ಹೇಗೆ (ಸರಿ)? 

(ಉತ್ತರ) :--ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. ಪ್ರಾಣವೇ ಮುಂತಾದವು ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಮೊದಲು 
ಪುರುಷನಂತೆಯೇ ತಮ್ಮ ರೂಪದಿಂದ ಇರುವದಾದರೆ* ಆಗ ಪ್ರಾಣವೇ ಮುಂತಾದದ್ದು 
(ನಿಜವಾಗಿ) ಇರುವದರಿಂದ (ಆ ಪ್ರಾಣಾದಿಯಿಂದ) ಪುರುಷನು ಪ್ರಾಣಾದಿಗಳನ್ನುಳ್ಳ 
ವನು ಎಂದಾಗಬಹುದು:- ಆದರೆ ಆ ಪ್ರಾಣವೇ ಮುಂತಾದವು ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 





1. ಆಕಾಶಾದಿಗಳು ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವದಿಂದ ತೋರಿದರೂ ನಿಜವಾಗಿ ಅವ್ಯಾಕೃತಾ 
ತ್ಮಕಬ್ರಹ್ಮವೇ ಕಾರಣವು. ಸೂ. ಭಾ, ೨-೩-೧೩ ಛಾ. ಭಾ. ೬-೨-೩ ತತ್ತೇಚ, 

2; ನಾಮರೂಪಬೀಜವನ್ನು ಅವ್ಯಾಕೃತನೆಂದು ಕರೆಯುವಂತೆ ಆ ಅವ್ಮಾಕೃತೋ 
ಪಾಧಿಯುಳ್ಳೆ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೂ ಅವ್ಯಾಕೃತನೆಂದು ಕರೆಯುವದುಂಟು, ಬೃ. ಭಾ. ೧-೪-೭ 
ರಲ್ಲಿ ಅವ್ಕಾಕೃತಶಬ್ದದ ನಿವರಣೆಯನ್ನು ನೋಡಿ. ಕಾರಣತ್ತೊಪಲಕ್ಷಿತಸ್ವರೂಪಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಶುದ್ಧ ಸ್ವರೂಪವಾದ ಅಕ್ಷರವು ಹೆಚ್ಚಿನದು ಎಂದರ್ಥ. 

3. ಹಿಂದಿನ ಪುಟದ 4 ನೆಯ ಓಪ್ಸಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ. 

4, “ ಸ್ಮಾತ್‌ ಎಂದು ವಾ ಪಾಠೆ. 
5 
0 


“ ಪುರುಷ ಇನ ಸ್ಟೇನಾತ್ಮನಾ” ಎಂಬ ಮಾತುಗಳು ವಾ|| ಪಾಠದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
ಪ್ರಾಣಾದಿಗಳೇ ಆಗಿ ಇರುವದಾಗಿದ್ದರೆ. 


೬೨ ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್ತು [ಮುಂಂ. ೨ ಖಂ. ೧ 


ಪುರುಷನಂತೆ ತಮ್ಮ ರೂಪದಿಂದ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಹೇಗೆ ಮಗನು ಹುಟ್ಟದೆ 
ಇರುವಾಗ ದೇವದತ್ತನು ಅಪುತ್ರನೆನಿಸುವನೋ ಹಾಗೆ (ಅಕ್ಷರನೆಂಬ) ಪುರುಷನು 
ಅಪ್ರಾಣನು ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ (ಹೇಳುವದು ಸರಿಯೇ). ಆ ಪ್ರಾಣಾದಿಗಳು ಇಲ್ಲ 
ವೆಂಬುದು ಹೇಗೆ? ಎಂದರೆ (ಶ್ರುತಿ) ಹೇಳುತ್ತದೆ:-- 
ಏತಸ್ಮಾಜ್ಞಾಯತೇ ಪ್ರಾಣೋ 
ಮನಃ ಸರ್ವೇನ್ದಿ ಯಾಣಿ ಚ | 
ಖಂ ನಾಯುರ್ಜ್ಯೋತಿರಾಪಃ 
ಪೃಥಿನೀ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಧಾರಿಣೀ 1೩॥ 
೩. ಈತನಿಂದ ಪ್ರಾಣವೂ ಮನಸ್ಸೂ ಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯಗಳೂ ಆಕಾ 
ಶವು, ವಾಯ್ಯು ಜ್ಯೋತಿ, ಅಪ್ಪು, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಪೃಥ್ವಿ- 
ಇವುಗಳೂ ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆ. 


(ಭಾಸ್ಯ) 

೫೭. ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಏತಸ್ಮಾದೇವ ಎಸಕ ನಾಮರೂಪಬೀಜೋಪಾಧಿ 
ಲಕ್ಷಿತಾತ್‌ ಜಾ ಉತ ದ್ಯ ಅವಿದ್ಯಾನಿಷಯೋ ವಿಕಾರಭೂತೋ* ನಾಮ 
ಧೇಯೋತನೃ ತಾತ್ಮಕಃ ಪ್ರಾಣಃ “ ವಾಚಾರಮೃ್ಭ ಣಂ ನಿಕಾರೋ ನಾಮಧೇಯಮ್‌ ? 
(ಛಾ ೬-೧-೪) ಅನ್ಭತಮ್‌ ಇತಿ ಶ್ರುತ್ಯನ್ತರಾತ್‌ | ನ ಹಿ ತೇನ ಅನಿದ್ಯಾನಿಷಯೇಣ 
ಅನ್ರತೇನ ಪ್ರಾಣೇನ ಸಪ್ರಾಣತ್ವಂ ಪರಸ್ಯ ಸ್ಯಾತ್‌ | ಅಪುತ್ರಸ್ಯ ಸ್ವಪ್ಪದ್ಭ ದೃಪೆ ಪ್ರೇನೇವ 
ಪುತ್ರೇಣ ಸಪುತ್ರತ್ವಮ್‌ | ಏವಂ ಮನಃ ಸರ್ವಾಣಿ ಚೇನ್ಹಿ೨್ರಿಯಾಣಿ ನಿಷಯಾಸ್ಯ 
ಏತಸ್ಮಾದೇವ pT | ತಸ್ಮಾತ್‌ ಸಿದ್ಧ ಧೈಮಸ್ಯ ನಿರುಪಚರಿತಮ್‌ ಅಪ್ರಾ ಣಾದಿ 
ಮತ್ತ್ವಮ್‌ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಯಥಾ ನ್‌ ್ರಾಗುತ್ತ ತ್ರೇಃ ಪರಮಾರ್ಥಕೋಇಸನ್ತ್ರಃ ತಥಾ 
ಪ್ರಲೀ(ನಾಕ್ಟ ಇತಿ ದ್ರ ಸ್ತ ೈವ್ಯಾಃ | 

(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

ಹೇಗೆಂದರೆ ನಾಮರೂಪಗಳ ಬೀಜವೆಂಬ ಉಪಾಧಿಯಿಂದ ಲಕ್ಷಿತನಾಗಿ 

ರುವ ಈ ಪುರುಷನಿಂದಲೇ: ಅನಿದ್ಯಾನಿಷಯನಾಗಿಯೂ* ಕಾರ್ಯರೂಪ 


ಪಹಾಡಿ... ಆ... ಡಾ ಮಾಹಾ 


1. ಆತ್ಮ ರೂಪದಿಂದಲೇ ಇರುತ್ತವೆ. ಮೊದಲು ಹೆಗ್ಗದರೂಪದಿಂದಿರುವ ಹಾನ್ರ 
ಮುಂತಾದವು ಹೇಗೆ ನಿಜವಾಗಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆ. ಇದೇ ನೇದಾಂತಿಗಳ ಸತಾ ಿರ್ಯವಾದವು, 
ಏನರ್ತವಾದವು. 

ಚ ಗಿ ಅವಿದ್ಯಾವಿಷಯವಿಕಾರಭೂತೋ? ಎಂಬ ಆ॥ ಪಾಠಕ್ಕಿಂಶ ಈ ವಾ॥ ಕಾ| 
ಪಾಠನೇ ಸ 

3. ವ್ಯಾಕ್ಸ ನ ತೋಪಾಧಿಯಿಂದಲೇ ಪುರುಷನಿಗೆ ಕಾರಣತ್ತ ವು, 

4, ತಪ್ಪ ಸೈಿನಳಿಕೆಗೆ ತೋರುವ, ಅಧ್ಯಸ್ತನಾಗಿರುವ. 


ಮಂ. 4] ಅಕ್ಷರದಿಂದ ಪ್ರಾಣಾದಿಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ ೬ತ್ಲಿ 


ನಾಗಿಯೂ ಬರಿಯ ಹೆಸರಾಗಿರುವ ಅನೃತಸ್ವರೂಸನಾದ! ಪ್ರಾಣನು ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ, 
ಉಂಬಾಗುತ್ತಾನೆ..  ಕಾರ್ಯವೆಂಬುದು ಬರಿಯ ಮಾಠಿಸಿಂದುಂಟಾದ ಹೆಸರೇ” 
(ಛಾ ೬-೧-೪) ಅನ್ಭತವೇ? ಎಂಬ ಬೇರೊಂದು ಶ್ರುತಿಯ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ (ಪ್ರಾಣನು 
ಅನ್ಫ ತಸ್ವರೂಪನೆಂದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗುತ್ತದೆ). ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡ 
ಮಗನಿಂದ ಸಪುತ್ರನೆಂದು (ಹೇಗೆ ಎಣಿಸಲಾಗೆದೋ) ಹಾಗೆ ಆ ಅನಿದ್ಕಾ 
ವಿಷೆಯನಾದ ಆ ಅನೃತನಾದ ಪ್ರಾಣನಿಂದ ಪರ (ಮಾತ್ಮನು) ಸಪ್ರಾಣ 
ನೆಂದಾಗಲಾರನಸ್ಟೆ. ಇದರಂತೆ ಮನಸ್ಸೂ ಎಲ್ಲಾ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೂ ವಿಷಯಗಳೂ 
ಇವನಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈತನು " ಅಪ್ರಾಣನು' ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ 
ಹೇಳಿದ್ದು ಉಸಚಾರಕ್ಕಲ್ಲ* ಎಂದು ಸಿದ್ದವಾಯಿತು ಎಂದರ್ಥ. ಹೇಗೆ ಹುಟ್ಟುವ 
ದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು (ಇವು) ನಿಜವಾಗಿ ಇರುವದಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆ ಲಯವಾದಮೇಲೂ 
(ಇರುವದಿಲ್ಲ). ಎಂದು (ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು ತಿಳಿಯಬೇಕು.)* 
(ಭಾಷ್ಯ) 

೫೮. ಯಥಾ ಕರಣಾನಿ ಮನಶ್ಚ ಇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಚ ತಥಾ ಶರೀರವಿಷಯ 
ಕಾರಣಾನಿ ಭೂತಾನಿ ಖಮ್‌ ಆಕಾಶಮ್‌, ವಾಯುಃ ಬಾಹ್ಯಃ? ಅವಹಾದಿಬೇದಃ | 
ಜ್ಯೋತಿಃ ಅಗ್ನಿಃ | ಆಪಃ ಉದಕಮ್‌ | ಪೃಥಿವೀ ಧರಿತ್ರೀ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಸರ್ವಸ್ಯಧಾರಿಣೀ | 
ಏತಾನಿ ಚ ಶಬ್ದಸ್ಸರ್ಶರೂಪರಸಗನ್ಫೋತ್ತರೋತ್ತರಗುಣಾಫಿ ಪೂರ್ವಪೂರ್ವಗುಣ 
ಸಹಿತಾನಿ ಏತಸ್ಮಾದೇವ ಜಾಯನ್ರೇೇ | 

(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಹೇಗೆ ಕರಣಗಳಾದ ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯಗಳು (ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆಯೋ) 

ಹಾಗೆಯೇ ಶರೀರಕ್ಕೂ ವಿಷಯಗಳಿಗೂ ಕಾರಣವಾಗಿರುವ ಭೊತೆಗಳು ಎಂದರೆ 





1. ಹುಸಿತೋರಿಕೆಯಾಗಿರುವ, ನಿಜವಾಗಿಲ್ಲದ. ಇದನ್ನೇ ಮಿಥ್ಮೆಯೆ೦ದು 
ಕರೆಯುವದು. 


2. ಅನೈತಮ್‌ ಎಂಬ ಮಾತು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲ, ಬರಿಯ ಹೆಸರೇ, ಆದ್ದರಿಂದ ಅನೃತವನೇ 
ಎಂದು ಆಚಾರ್ಯರು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 


4. ಆದ್ದರಿಂದೆ ಅವೂ ಅನಿದ್ಯಾನಿಸಯನವೇ. 
4, ಮುಖ್ಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ. 


5. 3-೧-೧ರ ಆಧಾರೆದಿಂದ ಮತ್ತು ಪ್ರ. ೬-೫ ಮುಂತಾದ ಶ್ರುತಿಗಳ ಆಧಾರದಿಂದ 
ಎಲ್ಲವೂ ಅಕ್ಷರಪುರುಷನಲ್ಲಿಯೇ ಲಯವಾಗುತ್ತಡೆ. ಮೊದಲು ಇಲ್ಲದೆ ಕೊನೆಗೂ ಇಲ್ಲದೆ 
ನಡುವೆ ತೋರುವದು ಅನೃತವಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನು? ಗೌ. ಕಾ. ೨-೬. 


6. * ಇನ್ನಿ )ಯಾಣಿ ಚೆ? ಎಂಬ ಚ ಕಾರಯುಕ್ತವಾದ ವಾ| ಕಾ|| ಪಾಠವೇ ಯುಕ್ತ. 


7. " ಅನ್ತರ್ಬಾಹ್ಮಃ” ಎಂಬ ಆ॥ ಕಾ|| ಪಾಠದಲ್ಲಿ “ ಅನ್ತ” ಹೆಚ್ಚು. 


೪ ಮುಂಹಕೋಪನಿಸಷತ್ತು [ಮುಂ. ೨ ಖಂ. ೧ 


ಖಮ್‌ ಆಕಾಶವು, ವಾಯು ಎಂದರೆ ಹೊರಗಿನ ಅನಹನೇ ಮುಂತಾದ ಭೇದಗಳುಳ 
(ವಾಯು), ಜ್ಯೋತಿ ಎಂದರೆ ಅಗ್ನಿಯು, ಅಪ್ಪು ಎಂದರೆ ಉದಕವ್ರು ವಿಶ್ವವನ್ನೆ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಪೃಥಿನಿಯು ಎಂದರೆ ಧರಿತ್ರಿಯು-ಇವುಗಳೂ ಶಬ್ದ, 
ಸ್ಪರ್ಶ, ರಸ್ತ ಗಂಧ-ಎಂಬ ಹಿಂದುಹಿಂದಿನ ಗುಣಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಮುಂದು 
ಮುಂದಿನ ಗುಣವುಳ್ಳವಾಗಿ ಈ (ಪುರುಷನಿಂದಲೇ) ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆ. 


ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸವಿಶೇಷರೂಪದಿಂದ ವರ್ಣಿಸುವದೇಕೆ ? 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೫೯, ಸಂಕ್ಷೇಪತಃ ಪರವಿದ್ಯಾನಿಷಯಮ್‌ ಅಕ್ಷರಮ್‌ ನಿರ್ನಿಶೇಷಂ ಪುರುಷಂ 
ಸತ್ಯಮ್‌ “ದಿವ್ಯೋ ಹ್ಯ ಮೂರ್ತಃ ” ಇತ್ಯಾದಿನಾ ಮನ್ರೇಣ ಉಕ್ತ್ವಾ ಪುನಃ ತದೇವ 
ಸವಿಶೇಷಂ ವಿಸ್ತರೇಣ ವಕ್ತವ್ಯಮ್‌ ಇತಿ ಪ್ರವವೃತೇ | ಸಂಕ್ಷೇಪವಿಸ್ತರೋಕ್ಕೋ 
ಹಿ ಪದಾರ್ಥಃ ಸುಖಾಧಿಗಮ್ಯೋ ಭವತಿ ಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯೋಕ್ತಿವದಿತಿ | 


(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 


ಪರವಿದ್ಯೆಯ ವಿಷಯವಾದ ನಿರ್ವಿಶೇಷನಾದ ಅತಕ್ಸರನನ್ನೂ ಪುರುಸನೆಂಬ 
ಸತ್ಯನನ್ನೂ “"ದಿವ್ಯೋ ಹ್ಯಮೂರ್ತಃ [4 (೨ನೆಯ ಮಂತ್ರ) ಮುಂತಾದ ಮಂತ್ರದಿಂದ 
ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳಿದ ಅದನ್ನೇ ಮತ್ತೆ ಸನಿಶೇಷವಾಗಿ? ನಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ಹೇಳಬೇಕು ಎಂದು (ಶ್ರುತಿಯು) ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಸಂಕ್ಷೇಪ 
ವಾಗಿಯೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ ಹೇಳಿದ ಪದಾರ್ಥವು ಸೂತ್ರ, ಭಾಷ್ಯೋಕ್ತಿ-ಇವು 
ಗಳಂತೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ ಆಗುವದು. 





1. ಆವಹೈ ಪ್ರವಹ, ಉದ್ವಹ, ಸಂವಹ, ವಿನಹೈೆ ಪರಿವಹ್ಕೆ ಪರಾನಹೆ ಎಂದು 
ಹೊರಗಿನ ವಾಯು ಏಳು ವಿಧ. ಮೋ. ಧ. ೩೨೮.೩೬, ೫೨ ಒಳಗಿನ ಪ್ರಾಣಾದಿಭೇದಗಳನ್ನು 
ಮೊದಲು ಹೇಳಿದ “ ಪ್ರಾಣಃ” ಎಂಬ ಮಾತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಅಡಕಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


2. ಪ್ರ. ಭಾ. ೬-ಳ್ಕ ತೈ. ಭಾ. ೨-೧, (“ ಆಕಾಶಃ ಸಂಭೂತಃ). ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಈ 
ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ ಇದೆ. 


3. ಪರಮಾರ್ಥ ನಿರ್ನಿಶೇಷವಾಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮವೇ ಅವಿದ್ಯಾಕಲ್ಪಿತೋಪಾಧಿಗಳಿಂದ 
ಸವಿಶೇಸವಾಗುತ್ತದೆ. ಪರ್ಕ ಅಸರ ಎಂಬ ವಿವೇಕವನ್ನು ಸೂ. ಭಾ. ೪-೩-೧೪ ರಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿರಿ, 


4. ಮೊದಲು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೆಳಳಿದ್ದನ್ನೇ ಅಮೇಲೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳಿದರೆ. 


ಮಂ. ೪] ಅಕ್ಷರದಿಂದ ವಿರಾಬ್ಬುರುಷನ ಉತ್ಪತ್ತಿ ೬೫ 


ಅಕ್ಷರದಿಂದ ವಿರಾಟ್ರುರುಷನ ಉತ್ಪತಿ 


SR 
(ಭಾಷ್ಯ) 
೬೦. ಯೋಪಿ! ಹ ಪ್ರಾಣಾತ್‌ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಾತ್‌ ಜಾಯತೇ 
ಅಣ್ಣ ಸ್ಯಾನ್ರರ್ವಿರಾಟ್‌ ಸ ತತ್ತ್ವಾನ್ತ ರತತ್ತೇನ ಲಕ್ಷ್ಯಮಾಣೋಇಸಿ ಏತಸ್ಮಾದೇವ 


ಪುರುಷಾತ್‌ ಜಾಯತೇ No ಇತ್ಯೆ ನತದರ್ಥಮ್‌ ಆಹ-- 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಮೊದಲು ಹುಟ್ಟಿ ನದ ಪ್ರಾಣನೆಂಬ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ಅಂಡದೊಳ 
ಗಿನ ವಿರಾಟ್ಬುರುಷ: ಜಾ. ಅನನು ಮತ್ತೊ ೦ದು ತತ್ತ್ವದಿಂದ 'ಸ್ಯವಹಿತನಾಗಿರು 
ವಂತೆ ತೋರಿದರೂ” ಈ ಪ್ರರುಷನಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ, wp ರೂಪವಾಗಿಯೇ* 
ಇರುತ್ತಾನೆ ಎಂಬೀ ವಿಷಯವನ್ನು (ಮಂತ್ರ ವ್ರ) ಹೇ: ಳುತ್ತ ಹಿ 
ಅಗ್ನಿರ್ಮೂರ್ಧಾ ಚಕ್ಷುಷೀ ಚನ್ನ ಸೂರ್ಯಾ 
ದಿಶಃ ಶ್ರೋತ್ರೇ ವಾಗ್ವಿವೃತಾಶ್ಚ ವೇದಾಃ । 
ವಾಯುಃ ಪ್ರಾಣೋ ಹೃ BE ವಿಶ್ವ ಮಸ್ಕ 
ಸದ್ಭ್ಯ್ಯಾಂ ಪೃಥಿನೀ ಡ್ಯೇಷ RR ರಾತ್ಮಾ ॥೪॥ 


ಖಿ 
ಛು, ಯಾವನಿಗೆ ಅಗ್ನಿಯು ಘೋರಂ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರು ಕಣ್ಣು 
ಗಳೂ ದಿಕ್ಕುಗಳು ಕವಿಗಳೂ ಏವರವಾದ ವೇದಗಳು ವಾಕ್ಯೂ ವಾಯುವು 
ಪ್ರಾಣವೂ (ಆಗಿರುವವೋ) ವಿಶ್ವವು ರ ಯಾವಾತನ ಹೃದಯವೋ (ಯಾವಾ 


(ಲ 


ನ) ಪಾದಗಳಿಂದ ಪೃಥಿನಿ (ಯಾಗಿರು ಕಿ ಸಿರ್ರಭೂತಾಂತರಾತ್ಮನು 
(ಹುಟ್ಟುತ್ತನೆ). 
(ಭಾಷ್ಕ) 

೬೧. ತಂಚ ನಿಶಿನಷ್ಟಿ | ಅಗ್ನಿಃ ದ್ಯುಲೋಕಃ | "ಅಸೌ ವಾವ ಲೋಕೋ 
ಗೌತಮಾಗ್ನಿಃ ” (ಛಾ. ೫-೪.೧) ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ | ಮೂರ್ಧಾ ಯಸ್ಯ ಉತ್ತಮಾಜ್ಗಂ 

1. “ಯೋ ಹಿ?” ಎಂದು ,ವಾ| ಪಾಠೆ 

2. ವಿರಾಬ್ದಿರುಷನ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಕ. ಭಾ. ೧-೧-೧೫, ತೈ. ಭಾ. ೩-೭ (" ಪ್ರಜಾನತಿಃ? 
ಎಂಬುದರ ಫಿವರ), ಐ. ಭಾ. ೧-೨ (4 ತಮಶನಾಸಿಪಾಸಾಭ್ಯ್ಯಾ ವ್‌?) ನೋಡಿ. 

3. ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನು ಬ್ರಹ್ಮದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ವಿರಾಟು ರುಷನನ್ನು ಉತ್ಪತ್ತಿಮಾಡುವದ 
ರಿಂದ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಸಮಷ್ಟಿ ತತ್ತ ವ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಕೂ ವಿರಾಟ್ಟು ರುಷನಿಗೂ ನಡುನೆ ಇದ್ದಂತೆ 
ತೋರುತ್ತದೆ. 

4, ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಏತನ್ಮಯ ಎಂದಿದ್ದರೂ ಮಯ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸ್ವರೂಪಾರ್ಥವನ್ನು 
ಮಾಡುವದೇ ಯಂಕ ಏಳೆ೦ಿದ ದರೆ ಪರಮಾತ್ಮ ನಿಗೂ ಹಿರಣ ಗರ್ಭವಿಶಾಭೆಂಗೂ ಉಪಾಧಿ 
ಮಾತ್ರದಿಂದ ಭೇದನಿರುವದೇ ಹೊರತು ನಿಜವಾಗಿಲ್ಲ. 


೬೬ ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್ತು [ಮುಂ. ೨ ಖಂ. ೧ 


ಶಿರಃ । ಚಕ್ಷುಹೀ ಚನ್ಹ್ರಸೂರ್ಯೌಃ | ಚನ್ಹ್ರಶ್ಚ ಸೂರ್ಯಶ್ಚ ಇತಿ ಚನ್ನ 
ಸೂರ್ಯಾ | ಯಸ್ಯ ಇತಿ ಸರ್ವತ್ರಾನುಷಜ್ಞಃ ಕರ್ತವ್ಯಃ | « ಅಸ್ಯ' ಇತ್ಯಸ್ಯ ಪದಸ್ಯ 
ವಕ್ಷ್ಯಮಾಣಸ್ಯ " ಯಸ್ಯ' ಇತಿ ನಿಪರಿಣಾಮಂ ಕೃತ್ವಾ | ದಿಶಃ ಶ್ರೋತ್ರ ಯಸ್ಯ | 
ವಾಕ್‌ ವಿವೃ ತಾಶ್ಚ* ಉದ್ಭಾಟತಾಃ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾ ವೇದಾಃ ಯಸ್ಯ | ವಾಯುಃ ಪ್ರಾಣಃ 
ಯಸ್ಯ | ಹೃದಯಂ ಅಂತಃಕರಣಮ್‌ ವಿಶ್ವಂ ಸಮಸ್ತಂ ಜಗತ್‌ ಅಸ್ಯ | "4 ಯಸ್ಯ, 
ಇತ್ಯೇತತ್‌ | ಸರ್ವಂ ಹಿ ಅನ್ತಃಕರಣಮೇವ ಜಗತ್‌ | ಮನಸ್ಯೇವ ಸುಸುಪ್ತೇ 
ಪ್ರಲಯಹರ್ಶನಾತ್‌ | ಜಾಗರಿತೇಕದವಿ :ತತ ಏವ ಅಗ್ನಿ ವಿಸ್ಫುಲಿಜ್ಜವದ್‌ ವಿಪ್ರತಿಷ್ಠಾ 
ನಾತಿ | ಯಸ್ಯ ಚ ಪದ್ಭ್ಯಾಂ ಜಾತಾ ಪೃಥಿನೀ | ಏಸ ದೇವೋ ವಿಷ್ಣುಃ ಅನನ್ತಃ 
ಪ್ರಥಮಶರೀರೀ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯದೇಹೋಪಾಧಿಃ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಭೂತಾನಾಮ್‌ ಅನ್ತ 
ರಾತ್ಮಾ | ಸಹಿ ಸರ್ವಭೂತೇಷು ದ್ರಷ್ಟಾ ಶ್ರೋತಾ ಮನ್ತಾ ವಿಜ್ಞಾತಾ ಸರ್ವ 
ಕರ | 
ಣಾತ್ಮಾ (ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

(ಈಗ) ಆ (ವಿರಾಟ್ಬುರುಷನ) ವಿಶೇಷಣಗಳನ್ನೂ (ಶ್ರುತಿಯು) ಹೇಳುತ್ತದೆ ; 
ಅಗ್ನಿಯು ಎಂದರೆ ದ್ಯುಲೋಕವು 4 ಎಲ್ಫೈ ಗೌತಮನ್ಕೆ ಆ ಲೋಕವೇ ಅಗ್ನಿ” 
(ಛಾ. ೫-೪-೧) ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವು. (ಈ ಅಗ್ನಿಯು) 
ಯಾವನಿಗೆ ಮೂರ್ಧವೋ ಉತ್ತಮಾಂಗವಾದ ತಲೆಯೋ. ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರು ; 
ಕಣ್ಣುಗಳೋ-ಚಂದ್ರನೂ ಸೂರ್ಯನೂ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರು; (ಅವರು ಕಣ್ಣುಗಳು 
ಯಾವಾತನಿಗೋ). ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ "ಅಸ್ಯ? (ಅವನಿಗೆ) ಎಂಬ 
ಪದವನ್ನು " ಯಸ್ಯ' (ಯಾವನಿಗೋ). ಎಂದು (ರೂಪ) ವಿಸರಿಣಾಮವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು (ಆ ಮಾತನ್ನು) ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 
ದಿಕ್ಕುಗಳು ಯಾವನಿಗೆ ಶ್ರೋತ್ರವೋ ನಿವರವಾದ ಹೊರತೆಗೆದ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ವೇದ 
ಗಳು ಯಾವನ ವಾಕ್ಫೋ, ವಾಯುವು ಯಾವನಿಗೆ ಪ್ರಾಣವೋ ವಿಶ್ವವು ಎಂದರೆ 
ಇಡಿಯ ಜಗತ್ತು ಯಾವನಿಗೆ ಹೃದಯವೋ ಎಂದರೆ ಅಂತಃಕರಣವೋ. (ಇಲ್ಲಿ) 
ಅಸ್ಯ ಎಂದರೆ ಯಸ್ಯ (ಯಾವನಿಗೆ) ಎಂದೇ ಅರ್ಥ. ಎಲ್ಲಾ ಜಗತ್ತೂ ಅಂತಃ 
ಕರಣದ ಕಾರ್ಯವೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ; ಏಕೆಂದರೆ ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ಲಯವಾಗುವದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಎಚ್ಚರದಲ್ಲಿಯೂ 
ಅದರಿಂದಲೇ ಬೆಂಕಿಯ ಕಿಡಿಗಳಂತೆ ಹೊರಟು ಬರುತ್ತದೆ." ಮತ್ತು 





]. ಇದು ಕಾ| ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನಿದೆ. `ಇರಬೇಕೆಂತ ತೋರುತ್ತದೆ. 

2. ಚಕಾರಯುಕ್ತಪಾಠವು ವಾಗ ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಿದೆ; ಇದೇ ಮೂಲಾನುಸಾರಿ. 
3. ಛಾ. ೫-೧೩-೨ ನ್ನು ನೋಡಿ. 
4, 


ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಅಂತಃ ಕರಣವಿಲ್ಲದಾಗ ಜಗತ್ತಿಲ್ಲ ಎಚ್ಚರದಲ್ಲಿ ಅದಿರುವಾಗ ಜಗ 
ತ್ತಿದೆ; ಆದ್ದರಿಂದ ಜಗತ್ತು ಅಂತಃಕರಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲ ಎಂದು ಅರ್ಥ. 


ಮಂ, ೪-೫] ಅಕ್ಷರದಿಂದ ಪ್ರಜೆಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ ೬೭ 


ಯಾವನ ಪಾದಗಳಿಂದ ಸವಿಯು ಸುಬ್ಳಿರುನದೋ' ಈ ದೇವನು ಎಂದಕೆ 
ಅನಂತನಾದ ನಿಷ್ಣುನು, ಪ್ರಥಮುಶರೀರಿಯು,: ಮೂರು ಲೋಕಗಳೆಂಬ 
ದೇಹವೇ ಉಸಾಧಿಯಾಗಿ ಉಳ್ಳಾತನು (ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ಈತನು) ಎಲ್ಲಾ 
ಭೂತಗಳಿಗೂ ಅಂತರಾತ್ಮನ,, ಆಶ ಶನೇ ಅಬ್ಬವೈ ಎಲ್ಲಾ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈ 
ನೋಡುವ, ಕೇಳುವ, 'ಹೋಚಸ್ಸನ, ಮತ್ತು ಅರಿಯುವ ಎಲ್ಲಾ ಕರಣಗಳ 


ಪನು?" 


CL 


ಲಲ — ಖಿ - ff ( 
ಲ ಬಿರಿ ಪ್ರಜಗಳ ಉಟ 9 
ಸಾತ್‌ ೧೦: 
(ಭಾಷ್ಮ) 
೬೨. ನಾ ಗ್ನಿದ್ದಾರೇಣ ಚ ಹಾ ಸೇನರು ತಾ ೬1 ತಸ್ಮ್ರಾದೇವ 
«53 ೦೨ ಸ 4೨ 
ಡ್‌ ನ ವ್‌ ವೆ 
ಪ್ರರುಷಾತ ಪ್ರಜಾಯನ್ತೀ ಇಕ್ಳುಚ್ಛರೇ- 


ಪಂಚಾಗ್ನಿಗಳೆ ಮೂಲಕ! ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ತೊಳಲುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಜೆಗಳಿ 
ದಾರಲ್ಲ, ಅವರೂ ಸ ವ್ರರೆಸನಿಂದರೇ ಹುಟ್ಟಿತ್ತಾರ ಎಂದು (ಈ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ) 
ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ: - 
ತಸ್ಮಾದಗ್ನಿಃ ಸನಿಧೋ ಯಸ್ಕ ಸೂರ್ಯಃ 
ಸೋಮಾತ್‌ ಪರ್ಜನ್ಯ ಓಷಧಯಃ ಪೃಥಿವ್ಯಾಮ್‌ | 
ಪುಮಾನ್‌ ರೇತಃ ಸಿತಿ ಯೋಷಿತಾಯಾಂ 


ಬಹ್ವೀ॥ಃ ಪ್ರಜಾ 1 ಪುರುಷಾತ್‌ ಸಂಪ್ರಸೂತಾಃ Il ೫ 
ಕಾ pA ಬ ಛ್‌ ಕಾಳ್‌ ಹರ್‌ ರ್ಯ ಡ್‌್‌ ಆ 3 ಟು pS i ಜ್‌ py 
ಲ) ಯುಾವನಿ; ARTUR ಸ.ುಿಶತ್ತೂ(ೆ (ಆ) ಅಗ್ಗಿಯೆ ಆತ್ರ 
ನಿಂದಲೇ (ಹ.ಬ್ಯತ್ತದಿ)ು,  ನೂೋೀಮುಸಂದ ನರ್ಜನ್ನನ.. ವೃಧಥಿಸಯಲ್ಲಿ 
ಪ ಕ್‌ ) 


ನ kd ತ ಬಲಾ =a pa ಚ್‌ [od ಇ 5 ಟಾ 
1. ಪಾದಗಳ ಪೃಥಿ ಯುನಿ 9 ಜಡಿ MUL ಮಃ Rp ನೋಡಿ. ಹು ಗ ತು ಐಜಇರಿಟತಿ 
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1... ಕರಣಾತನು ನಜವಾಗಿ ಒರಣ್ಯಗರ್ಭನೇ ಆದರೂ ಇಲ್ಲ ನಿರಾಟಿಗೂ ಹಿರಣ್ಯ 


ನಾವ್‌ ಹರಿವು ಹಿಟಾಚಿ, 


@ 


4, ಖಾ. ೫-೪- ೦ 
ಈ ಪಂಚಾಗ್ನಿವಿದೈಯನ್ನು ಕರ ಸಿಜೆ. ದು, A ಪರ್ಜನೃ ಬ ಪೃಥಿವಿ ಪುರುಷ್ಕೆ ಸಿ 
ಇವನ್ನು ಅಗ್ನಿಯಂದು ಬಾವಿಸಬೇಕೆಂದು ಅಲ್ಲ ಜು, 
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ಟಿ. 


೬೮ ಮುಂಡಕೋಪನಿಸತ್ತು [ಮುಂ. ೨ ಖಂ. ೧ 
ಓಷಧಿಗಳು (ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆ). ಗಂಡಸು ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ ರೇತಸ್ಸನ್ನು ಚಿಮುಕಿಸು 
ತ್ತಾನೆ ; (ಹೀಗೆ) ಬಹು ಪ್ರಜೆಗಳು ಪುರುಷನಿಂದ ಹುಟ್ಟರುತ್ತವೆ. 


(ಭಾಸ್ಕ) 

೬೩, ತಸ್ಮಾತ್‌ ಪರಸ್ಕಾತ್‌ ಪುರುಷಾ ತ್‌ ಪ್ರಜಾವಸ್ಥಾ ನವಿಶೇಷರೂಪಃ 
ಅಗ್ನಿಃ | ಸ ನಿಶೇಷ್ಯತೇ | ಸಮಿಧೋ ಯಸ್ಯ ಸೂರ್ಯಃ | ಸಮಿಧ ಇವ ಸಮಿಧಃ | 
ಸೂರ್ಯೇಣ ಹಿ ದ್ಯುಲೋಕಃ ಸಮಿಧ್ಯತೇ: | ತತೋ ಹಿ ದ್ಯುಲೋಕಾಗ್ಸೇಃ1 
ನಿಷ್ಪನ್ನಾತ್‌ ಸೋಮಾತ್‌ ಪರ್ಜನ್ಯಃ ದ್ರಿತೀಯೋಗ್ಗಿಃ ಸಂಭವತಿ | ತಸ್ಮಾಚ್ಚ 
ಪರ್ಜನ್ಯಾತ್‌ ಓಷಧಯಃ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಸಂಭವನ್ನಿ | ಓಷಧಿಭ್ಯಃ ಪುರುಷಾಗ್ನ್ಸ್‌ 
ಹುತಾಭ್ಯಃ ಉಪಾದಾನಭೂತಾಭ್ಯಃ ಪುಮಾನ್‌ ಅಗ್ನಿಃ ರೇತಃ ಸಿಳ್ಬುತಿ ಯೋಹಿತಾಯಾಂ 
ಯೋಹಿತಿ ಯೋಷಾಗ್ನ್‌ ಸ್ತ್ರಿಯಾಮ್‌ ಇತಿ | ಏನಂಕೌಮೇಣ ಬಹ್ವೀಃ ಬಹ್ವ್ಯಃ 
ಪ್ರಜಾಃ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದ್ಯಾಃ ಪುರುಷಾತ್‌ ಪರಸ್ಮಾತ್‌ ಸಂಪ್ರಸೂತಾಃ ಸಮುತ್ಪನ್ನಾ; || 


(ಭಾಸ್ಕೂರ್ಥ) 


ಆ ಪರಮಪುರುಷನಿಂದಲೇ ಪ್ರಜೆಗಳು ಇರುವ ಒಂದಾನೊಂದು ಸ್ಥಾನವಾದ 
ಅಗ್ಲಿಯು-ಆ ಅಗ್ಗಿಗೆ ವಿಶೇಷಣವನ್ನು (ಮಂತ್ರವು) ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಯಾವ 
(ಅಗ್ನಿಗೆ) ಸೂರ್ಯನು ಸಮಿತ್ತೋ, ಸಮಿತ್ತಿನಂತೆ ಇರುವನೋ (ಎಂದರ್ಥ). 
ಸೂರ್ಯನಿಂದಲೇ ಅಲ್ಲವೆ, ದ್ಯುಲೋಕವು* ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವದು? ಆ ದ್ಕುಲೋಕ 
ವೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಉಂಟಾದ ಸೋಮನಿಂದ-ಪೆರ್ಜನ್ಯನೆಂಬ ಎರಡನೆಯ 
ಅಗ್ನಿಯು ಉಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ಆ ಪರ್ಜನ್ಯನಿಂದ ಪೃಥಿನಿಯಲ್ಲಿ ಸಸ್ಯಗಳು 
ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಪುರುಷನೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹುತವಾಗುವ, ಉಪಾದಾನವಾ 
ಗಿರುವ ಸಸ್ಯಗಳಿಂದ ಪುರುಷನೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯು ಯೋಸಿತಾಯಾಂ- ಯೋಷಿತಿ, 
ಯೋಷಾಗ್ಲಿಯಲ್ಲಿ3 ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ ರೇತಸ್ಸನ್ನು ಚಿಮುಕಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ಕ್ರಮದಿಂದ 
ಬಹ್ವಿ 1: ಬಹ್ವ್ಯ್ಯಃ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಪ್ರಜೆಗಳು (ಆ) ಪರಮಪುರುಷ 
ನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರುತ್ತವೆ, ಉಂಟಾಗಿರುತ್ತವೆ. 





1. "ದ್ಯುಲೋಕಾತ್‌' ಎಂಬ ಆ॥ ಪಾಠಕ್ಕಿಂತ ಈ ವಾ! ಪಾಠವು ಉತ್ತಮ. 
2. ಅಂತರಿಕ್ಷಲೋಕವು. 


3. ಸ್ತ್ರೀ ಎಂಬ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ. 


ಮಂ. ೬] ಅಕ್ಷರದಿಂದ ಕರ್ಮಸಾಧನಗಳ ಮತ್ತು ಫಲಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ ೩೬೯ 


ಅಕ್ಷರದಿಂದ ಕರ್ಮಸಾಧನಗಳ ಮತ್ತು ಫಲಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ 


(ಭಾಸ್ಕ) 
೬೪. ಕೆಂಚ ಕರ್ಮಸಾಧನಾನಿ ಫಲಾನಿ ಚ ತಸ್ಮಾದೇವ ಇತ್ಯಾಹ- 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 
ಇದಲ್ಲದೆ ಕರ್ಮದ ಸಾಧನಗಳೂ ಫಲಗಳೂ ಆ (ಪುರುಷ)ನಿಂದಲೇ (ಆಗುವವು) 
ಎಂದು (ಮಂತ್ರವು) ಹೇಳುತ್ತದೆ :-- 


ತಸ್ಮಾದೃಚಃ ಸಾಮ ಯಜೂಗ್‌ಂಸಿ ದೀಕ್ಷಾ 
ಯಜ್ಞಾಶ್ಚ ಸರ್ನೇ ಕ್ರತವೋ ದಕ್ಷಿಣಾಶ್ಚ । 
ಸಂವತ್ಸರಶ್ನ ಯಜಮತಾನಶ್ಚ ಲೋಕಾಃ 
ಸೋಮೋ ಯತ್ರ ಪನತೇ ಯತ್ರ ಸೂರ್ಯಃ Hn 


೬, ಆತನಿಂದ(ಲೇ) ಖುಕ್ಕುಗಳು, ಸಾಮವು, ಯಜುಸ್ಸುಗಳು, 
ದೀಕ್ಷೆಗಳು, ಎಲ್ಲಾ ಯಜ್ಞಗಳು, ಕ್ರತುಗಳು, ದಕ್ಷಿಣೆಗಳು, ಸಂನತ್ಸರವು, 
ಯಜಮಾನನು, ಎಲ್ಲಿ ಸೋಮನು ಪನಿತ್ರಗೊಳಿಸುವನೋ ಎಲ್ಲಿ (ಸೂರ್ಯ) 
ನಿರುವನೋ (ಆ) ಲೋಕಗಳೂ (ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ), 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೬೫. ಕಥಮ್‌? ಕಸ್ಮಾತ್‌ ಪುರುಸಾತ್‌ ಖುಚಃ ನಿಯತಾಕ್ಷರಪಾದಾವಸಾನಾಃ 
ಗಾಯತ್ರ್ಯಾದಿಚ್ಛನ್ಹೋವಿಶಿಷ್ಟಾಃ ಮನ್ವಾಃ | ಸಾಮ ಪಾಜ್ಟು ಭಕ್ತಿಕಂ ಸಾಪ್ತಭಕ್ಕೆಕಂ 
ಚ ಸ್ತೋಭಾದಿಗೀತವಿಶಿಷ್ಟಮ್‌ | ಯಜೂಂಸಿ ಅನಿಯತಾಕ್ಷರಪಾದಾವಸಾನಾನಿ 
ವಾಕ್ಯರೂಪಾಣಿ | ಏವಂ ತ್ರಿನಿಧಾಃ ಮನ್ರಾಃ! ದೀಕ್ಷಾಃ ಮೌಣ್ಚಾ್ಯದಿಲಕ್ಷಣಾಃ 
ಕರ್ತ್ರನಿಯಮವಿಶೇಷಾಃ' | ಯಜ್ಞಾಶ್ಚ ಸರ್ವೇ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಾದಯಃ | ಕ್ರತವಃ 
ಸಯೂಪಾಃ | ದಕ್ಷಿಣಾಶ್ಚ ನಿಕಗವಾದ್ಯಾ* ಅಪರಿಮಿತಸರ್ವಸ್ವಾನ್ರಾಃ | ಸಂವತ್ಸರಶ್ಚ 
ಕಾಲಃ ಕರ್ಮಾಜ್ಞಭೂತಃ | ಯಜಮಾನಶ್ಚ ಕರ್ತಾ | ಲೋಕಾಃ ಕಸ್ಯ ಕರ್ಮಫಲ 
ಭೂತಾಃ | ತೇ ವಿಶೇಷ್ಯಕ್ಷೀ ಸೋಮಃ ಯತ್ರ ಯೇಷು ಲೋಕೇಷು ಪವತೇ 
ಪುನಾತಿ ಲೋಕಾನ್‌ ಯತ್ರ ಯೇಷು ಸೂರ್ಯಸ್ಮಸತಿ ಚ | ತೇ ಚ ದಕ್ಷಿಣಾಯ 
ನೋತ್ತರಾಯಣಮಾರ್ಗದ್ವಯಗಮ್ಯಾ ವಿದ್ವದವಿದ್ವತ್ಯರ್ತೃಫಲಭೂತಾಃ || 





1. “ದೀಕ್ಷಾ ಮೌಣ್ವಾ ದಿಲಕ್ಷಣಾ ಕರ್ತೃನಿಯನುವಿಶೇಷಾ? ಎಂದು ಆ॥ ಸಾಠೆ, 


ಕಡ ಸ್ಟ ಏಕಗವಾದ್ಮಪರಿನಿತ” ಎಂದು ಆ! ಪಾಠೆ, 


೬೦ ನುಂಡಕೋಪನಿಸತ್ತು [ನುಂ. ೨೭೦.೧ 


(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

ಹೇಗೆಂದರೆ ಆ ಪುರುಷನಿಂದ ಯಕ್ಕುಗಳು ಎಂದರೆ (ಇಂತಿಸ್ಟೆಂದು) 
ಗೊತ್ತಾಗಿರುವ ಅಕ್ಷರಗಳ ಪಾದಗಳುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ ಮುಗಿಯುವ ಗಾಯತ್ರಿಯೇ 
ಮುಂತಾದ ಛಂದಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಮಂತ್ರೆಗಳು!. ಸಾಮವೆಂದರೆ ಐದು3 
ಭಕ್ತಿಗಳು, ಅಥವಾ ಏಳು ಭಕ್ತಿಗಳು' ಇರುವದಾಗಿ ಸ್ತೋಭನೇ ಮುಂತಾದ 
ಗೀತಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವದು. ಯಜುಸ್ಸು ಗಳು-ಎಂದರೆ (ಇಂತಿಸ್ಟೆಂದು) ಗೊತ್ತಾದ 
(ಸಂಖ್ಯೆಯ) ಅಕರಗಳ ಪಾದದಲ್ಲಿ RS ವಾಕ್ಯರೂವಗಳಾಗಿರುವವು. ಹೀಗೆ 
ಮೂರುಬಗೆಯಾಗಿರುವ ಮಂತ್ರಗಳು (ಆತನಿಂದಲೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ). ದೀಕ್ಷೆ 
ಗಳು ಎಂದರೆ ನಕೌಂಜ(ಯನ್ನು ಸಕ ನದೇ) ಮುಂತಾದ ಕರ್ತ್ವವಾದವನು 
(ಮಾಡಬೇಕಾದ) ಬೇರೆಬೇರೆಯ ನಿಯಮಗಳು. ಎಲ್ಲು ಯಜ್ಞಗಳು, ಎಂದರೆ 
ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರೆನೇ ಮುಂತಾದವು. ಕ್ರತುಗಳು ಎಂದರೆ ಯೂಸ (ವನ್ಮು ಉಪ 
ಟಗ ಸಿ) ಮಾಡುವ (ಯಾಗಗಳು). ದಕ್ಷಿಣೆಗಳು ಎಂದರೆ ಒಂದು ಗೋವಿನ 
(ದಕ್ಷಿಣೆ'ಯಿಂದ ಮೊದಲಾಗಿ ಇನ್ಫೆಂಬ ಅೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದೆ ಸರ್ವಸ್ವದವರೆಗೂ” (ಇರುವ 
ದಕ್ಷಿಣೆಗಳುು. ಸಂವತ್ಸರವು ಎಂದರೆ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗುವ ಕಾಲವು, ಮತ್ತು 
ಯಜಮಾನನು ೫೮ರ (ಕರ್ಮವನ್ನು) ಮಾಡುವವನು. ಲೋಕಗಳು ಎಂದರೆ 
ಅವನಿಗೆ ಕರ್ಮದ ಫಲವಾಗಿರುವ (ಭೋಗಸ್ಟಾ ನಗು. ಆ (ಲೋಕಗಳಿಗೆ) 
ವಿಶೇಷಣವನ್ನು, (ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ) ಎಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಯಾವ ಜೋಕಗಳಲ್ಲಿ 
ಸೋಮನು « ಪನಶೇ' ಎಂದರೆ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಸಾವನಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವನೋ, 
ಮತ್ತು ಎಲ್ಲಿ ಯಾವ (ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ) ಸೂರ್ಯನು ತಸಿಸುತ್ತಿರುವನೋ (ಆ ಲೋಕ 


1. ನೇದದಲ್ಲಿ "ಮಂತ್ರಗಳ ತೆ ಕರದ ದೆಲ್ಲಿ ಉಸಯೋಗಿಸುವದ: [ಬರುವ ಭಾಗಗಳು; 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣಗಳು ' ಅನ್ರಗಳನು ನಿವ ರಿಸುವನ್ರ. ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಬುಕ್ಕು ಸಾಮ, ಯಜುಸ್ಸು, 
ed 1 ಬಗೆ; ತ ವಿ ನಿನರವನ್ನು ಭಾಷ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. ಬುಕ್ತುಸ ಪದ್ಯಾತ್ಮ' ೯ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಸಾಮು : ರುಕ್ಕನ್ನೇ ಗಾಸಕ್ಕೆ. ನಿನಿಯೋಗಿಸುತ್ತದೆ ; ಯುಜುಸ್ಸು ಗವ್ಯ ತ (ಕ 


ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

2. ಹಿಂಕಾರ, ಪ್ರಸ್ತಾನ, ಉದ್ದೀಥ್ಯ ಪ್ರತಿಹಾರ, ನಿಧನ, ಎಂಬ ಐದು ಭಕ್ತಿಗಳು 
ಛಾ, ೨-೨-೧ ನ್ನು ನೋಡಿ. 

3. ಹಿಂಕಾರ್ಕ ಪ್ರಸ್ತಾವ, ಅದಿ, ಉದ್ದೀಥ, ಪ್ರತಿಹಾರ, ಉಪದ್ರವ, ನಿಧನ- ಎಂಬ 
ಏಳು ಭಕ್ತಿಗಳು. ಛಾ, ೨-೯-೧, ೨ನ್ನು ನೋಡಿ, ಭಕ್ತಿಗಳ ಸರಿಚೆಯನನ್ನು ಸಾಮನೇದ 
ವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿರುನನರಿಂದ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 

4. ಕ್ರತುಗಳಲ್ಲಿ ಸಶುವನ್ನು ಕಟ್ಟುವ ಕಂಬ. 

5. * ವಿಶ್ವಜಿತ್‌', "ಸರ್ವಮೇಧ' ಎಂಬ ಯಾಗಗಳಿಗೆ ಸರ್ವಸ್ಥವನ್ನೂ ದಕ್ಷಿಣೆ 
ಯಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕು, 


ಮಂ. ೬] ಅಕ್ಷರದಿಂದ ಕರ್ಮಸಾಧನಗಳ ಮತ್ತು ಫೆಲಗಳೆ ಉತ್ಪತ್ತಿ ೭೧ 


ಗಳು); ಅವು ದಕ್ಷಿಣಾಯನ, ಉತ್ತರಾಯಣ-ಎಂಬ ಎರಡು ಮಾರ್ಗಗಳಿಂದ 
ಹೋಗಿ ಪಡೆಯಶಕೃವುಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ, ಜ್ಞಾನಿಗಳೂ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳೂ* ಆದ ಕರ್ತೃ 
ಗಳಿಗೆ (ಸಿಕ್ಕುವ) ಫಲಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ.3 

ತಸ್ಮಾಚ್ಚ ದೇವಾ ಬಹುಧಾ ಸಂಪ್ರಸೂತಾಃ 

ಸಾಧ್ಯಾ ಮನುಷ್ಯಾಃ ಪಶವೋ ನಯಾಂಸಿ । 
ಪ್ರಾಣಾಪಾನ್‌ ವ್ರೀಹಿಯವೌ ತಪಶ್ಚ 
ಶ್ರದ್ಧಾ ಸತ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಂ ವಿಧಿಶ್ಚ 8೩॥ 

೭. ಮತ್ತು ಆತನಿಂದ ದೇವತೆಗಳು ಬಹುವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿರುವರು. 
ಸಾಧ್ಯರು, ಮನುಷ್ಯರು, ಪಶುಗಳು, ಪಕ್ಷಿಗಳು, ಪ್ರಾಣಾಪಾನಗಳು, ವ್ರೀಹಿ 
ಯವಗಳು, ತಪಸ್ಪು, ಶ್ರದ್ದೆ, ಸತ್ಯ, ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ, ಮತ್ತು ವಿಧಿ 
(ಇವು ಹುಟ್ಟರುವನು). 

(ಭಾಸ್ಕ) 

೬೬. ತಸ್ಮಾಚ್ಚ ಪುರುಷಾತ್‌ ಕರ್ಮಾಜ್ಗಭೂತಾಃ ದೇವಾಃ ಬಹುಧಾ ವಸ್ವಾದಿ 
ಗಣಭೇದೇನ ಸಂಪ್ರಸೂತಾಃ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಪ್ರಸೂತಾಃ | ಸಾಧ್ಯಾಃ ದೇವವಿಶೇಷಾಃ | 
ಮನುಷ್ಯಾಃ ಕರ್ಮಾಧಿಕೃತಾಃ | ಪಶವಃ ಗ್ರಾಮ್ಯಾರಣ್ಯಾಃ | ವಯಾಂಸಿ ಪಕ್ಷಿಣಃ | 
ಜೀವನಂ ಚ ಮನುಷ್ಯಾದೀನಾಂ ಪ್ರಾಣಾಪಾನೌ | ವ್ರೀಹಿಯವೌ ಹವಿರರ್ಥೌ | 
ತಪಶ್ಚ ಕರ್ಮಾಜಂ ಪುರುಷಸಂಸ್ಕಾರಲಕ್ಷಣಮ್‌, ಸ್ವತನ್ರಂ ಚ ಫಲಸಾಧನಮ್‌ | 
ಶ್ರದ್ಧಾ ಯತ್ಪ್ಸೂರ್ವಕಃ ಸರ್ವಪುರುಷಾರ್ಥಸಾಧನಪ್ರಯೋಗಶ್ಚಿತ್ತಪ್ರಸಾದಃ, ಆಸ್ತಿಕ್ಯ 
ಬುದ್ಧಿಃ | ತಥಾ ಸತ್ಯಮ್‌ ಅನೃತವರ್ಜನಮ್‌, ಯಥಾಭೂತಾರ್ಥವರ್ಜನಂ ಚ 
ಅನೀಡಾಕರಮ್‌ | ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಂ ಮೈಥುನಾಸಮಾಚಾರಃ | ವಿಧಿಶ್ಚ ಇತಿಕರ್ತವ್ಯತಾ | 

(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಮತ್ತು ಆ ಪುರುಷಠಿಂದಶೇ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗಿರುವ ದೇವತೆಗಳು ಬಹುವಾಗಿ 

ಎಂದರೆ ವಸುಗಳು ಮುಂತಾಗಿ* ಬೇರೆಜೀರೆಯ ಗುಂಪಾಗಿ " ಸಂಪ್ರಸೂತಾಃ', 





I; ಜ್ಞಾನಿಗಳೆಂದರೆ ಉಪಾಸಕರು; ಇವರಿಗೆ ಉತ್ತರಾಯಣಮಾರ್ಗದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಲೋಕದ ಪ್ರಾಪ್ತಿ. ಅಜ್ಞಾನಿಗಳೆಂದರೆ ಕರ್ಮಿಗಳು; ದಕ್ಷಿಣಾಯನಮಾರ್ಗದಿಂದ ಚಂದ್ರ 
(ಹಿತೃ) ಲೋಕಪ್ರಾಶ್ತಿ. 

2. ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ಆ ಪುರುಷನಿಂದಲೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ ಎಂದು ವಾಕ್ಕಶೇಷ. ಲೌಕಿಕ 
ಕ್ರಿಯಾಕಾರಕಫಲಗಳೂ ಆ ಪುರುಷನಿಂದಲೇ ಆಗುತ್ತವೆಯಾದರೂ ಇಲ್ಲಿ ಪುರುಷಾರ್ಥ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯಕ್ರಿಯಾಕಾರಕಫಲಗಳನ್ನೇ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. 

3. ನಸುಗಳು ಲ್ಕ ರುದ್ರರು ೧೧೯, ಮರುತ್ತುಗಳು ೭, ಆದಿತ್ಕರು ೧೨-ಹೀಗೆ 
ಗುಂಪಾಗಿರುವ ದೇವಗಣಗಳು, 


೭೨ ಮುಂಡಕೋಪನಿಸತ್ತು [ಮುಂ. ತಿ ಖಂ. ೧ 


ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿರುವರು. ಸಾಧ್ಯರು) ಎಂದರೆ ಒಂದು ಬಗೆಯ ದೇವತೆಗಳು. 
ಮನುಸ್ಯರು ಎಂದರೆ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಾಗಿರುವವರು.1 ಪೆಶುಗಳು, 
ಎಂದರೆ ಊರಿನಲ್ಲಿರುವ ಮತ್ತು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿರುವ (ಪಶುಗಳು). 4 ವಯಾಂಸಿ? 
ಎಂದರೆ ಪಕ್ಷಿಗಳು. ಪ್ರಾಣಾಪಾನಗಳು ಎಂದರೆ ಮನುಷ್ಯರೇ ಮುಂತಾದವರ 
ಜೀವನವು. ವ್ರೀಹಿಯನಗಳು, ಹನಿಸ್ಸಿಗಾಗಿ ಬೇಕಾಗುವ (ಭತ್ತ, ಜವೆ-ಇವು). 
ತಪಸ್ಸು ಎಂದರೆ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ವಾ ಪುರುಷಸಂಸ್ಥಾರರೂಪವಾಗಿರುವದು,3 
ಮತ್ತು ಸ _ತಂತ್ರವಾಗಿ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕದ್ದು.? ಶ್ರದ್ಧೆ ಎಂದರೆ ಯಾವದರಿಂ 
ಜೊಡಗೂಡಿಯೇ ಪುರುಷಾರ್ಥಸಾಧನಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾಡಬೇಕೋ, (ಆ) ಚಿತ್ತಪ್ರಸ 
ನ್ನತೆಯು, ಆಸ್ತಿಕ್ಯಬುದ್ಧಿಯು. ಹಾಗೂ ಸತ್ಯನ್ರ ಎಂದರೆ ಸುಳ್ಳನ್ನು ಬಿಡುವದು, 
ಇದ್ದದ್ದ ನ್ನು ಇದ್ದಂತೆ (ಒಬ್ಬರಿಗೆ) ಸಂಕಟವಾಗದಂತೆ ನುಡಿಯುನದು. ಬ್ರಹ್ಮ 
ಚರ್ಯನು ಎಂದರೆ ಮೈಥುನವನ್ನು « ನಡೆಯಿಸದೇ ಇರುವದು. ವಿಧಿ ಎಂದರೆ 
ಹೀಗೆ ಮಾಡಬೇಕು-(ಎಂದು ನೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವದು),` 


ಕ್ಷರದಿಂದ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಸ್ರಾಣಗಳ 


ek 


ಸೃಷ್ಟಿ 
ಸಪ್ತ ಪ್ರಾಣಾಃ ಪ್ರಭವನ್ತಿ ತಸ್ಮಾತ್‌ 
ಸೆಪ್ಪಾರ್ಚಿಷಃ ಸಮಿಧಃ ಸಪ್ತ ಹೋಮಾಃ । 
ಸಪ್ತ ಇಮೇ ಲೋಕಾ ಯೇಷು ಚರನ್ತಿ ಪ್ರಾಣಾ 
ಗುಹಾಶಯಾ ನಿಹಿತಾಃ ಸಪ್ತ ಸಪ್ತ ue 





1. ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಮನುಷ್ಯರೇ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು; ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಕರ್ಮವು ಅವಶ್ಮವಲ್ಲ. 
ಪಶುಗಳಿಗೆ ಅದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರೆಂದರೆ ಕರ್ಮಾಧಿಕಾರಿ 
ಗಳಾದವರೇ. ಗೀ. ಭಾ, ೪-೧೧ ನೋಡಿರಿ, 


2. ಕೃಚ್ಛ ಚಾಂದ್ರಾಯಣ-ಮುಂತಾದ ತಪಸ್ಸು ಕರ್ಮಾಂಗವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


3. ಇಂದ್ರಿಯನುನಸ್ಸುಗಳನ ನ್ನ ಬಿಗಿಹಿಡಿಯುವ ತಪಸ್ಸು ಸ್ವತಂತ್ರ ವಾಗಿ ಫಲವನು 
ಕೊಡುತ್ತದೆ. 


4. ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ನೆನಸಿಗೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳುವದ್ದು, ಅವರ ವಿಷಯವನ್ನು ಮಾತನಾಡು 
ವದು-ಮುಂತಾಗಿ ಎಂಟು ವಿಧವಾದ ಮೈಥುನವುಂಟಿಂದು ಶಾಸ್ತ್ರ ಕಾರರು ಹೇಳುವರು. 
ಅದು ಇಲ್ಲದಿರುವದು ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವು. 


5. ಇದೆಲ್ಲವೂ ಆ ಪುರುಸನಿಂದಲೇ ಉಂಬಾಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂದು ವಾಕ್ಕಶೇಷನು. 
ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ “ ಹುಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ? ಎಂಬ ವಾಕ್ಮವನ್ನು ಸೇರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 


ಮಂ. ೮] ಅಕ್ಷರೆದಿಂದ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಪ್ರಾಣಗಳೆ ಸೃಷ್ಟಿ ಓ೩್ಠಿ 


ಆ. ಳು ಪ್ರಾಣಗಳು, ಏಳು ಅರ್ಚಿಗಳು, ಏಳು ಸಮಿತ್ತುಗಳು, 
ಏಳು ಹೋಮಗಳು, ಯಾವಪುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಳೇಳಾಗಿಟ್ಟರುವ ಗುಹಾಶಯ 
ಗಳಾದ ಪ್ರಾಣಗಳು ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುನನೋ (ಆ) ಈ ಏಳು ಲೋಕಗಳು. 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೬೭. ಕೆಂಚ ಸಪ್ತ ಶೀರ್ಷಣ್ಯಾಃ ಪ್ರಾಣಾಃ ತಸ್ಮಾದೇವ ಪುರುಷಾತ್‌ 


ಪ್ತ ಹೋಮಾಃ ತದ್ವಿಷಯವನಿಜ್ಞಾನಾನಿ | “ ಯದಸ್ಯ ವಿಜ್ಞಾನಂ ತಜ್ಜುಹೋತಿ” 
(ತೈ. ನಾ. ೮೦) ಇತಿ ಶ್ರುತ್ಯನ್ತರಾತ | ಕಿಂಚ ಸಪ್ತ ಇಮೇ? ಲೋಕಾ ಇನ್ನಿ )ಯ 
ಸ್ಥಾನಾನಿ ಯೇಷು ಚರನ್ತಿ ಸಂಚರಸ್ರಿ ಪ್ರಾಣಾಃ ಇತಿ ವಿಶೇಷಣಾತ್‌ | "ಪ್ರಾಣಾ 
ಯೇಷು ಚರನ್ತಿ” ಇತಿ ಪ್ರಾಣಾನಾಂ ವಿಶೇಷಣನಿದಂ ಪ್ರಾಣಾಪಾನಾದಿನಿವೃತ್ತ್ಯ 
ರ್ಥಮ್‌ | ಗುಹಾಯಾಂ ಶರೀರೇ ಹೃದಯೇ ವಾ ಸ್ವಾಸಕಾಲೇ ಶೇರತೇ ಇತಿ 
ಗುಹಾಶಯಾಃ | ನಿಹಿತಾಃ ಸ್ಥಾಪಿತಾ ಧಾತ್ರಾ ಸಪ್ತ ಸಪ್ತ ಪ್ರತಿಪ್ರಾಣಿಭೇದಮ್‌ 
ಯಾನಿ ಚ ಆತ್ಮಯಾಜಿನಾಂ ವಿದುಷಾಂ ಕರ್ಮಾಣಿ ತತ್ಸಾಧನಾನಿ ಕರ್ಮಫಲಾನಿ 
ಚ ಅನಿದುಷಾಂ ಚ ಕರ್ಮಾಣಿ ತತ್ಸಾಧನಾನಿ ಕರ್ಮಫಲಾನಿ ಚ ಸರ್ವಂ ಚೈತರ್‌ 
ಸರಸ್ಕಾದೇವ ಪುರುಷಾತ್‌ ಸರ್ವಜ್ಞಾತ್‌ ಪ್ರಸೂತಮ್‌ ಇತಿ ಪ್ರಕರಣಾರ್ಥಃ | 


, (ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

ಮತ್ತು ತಲೆಯಲ್ಲಿರುವ ಏಳು ಪ್ರಾಣಗಳು? ಅದೇ ಪುರುಷನಿಂದ ಉಂಟಾಗು 
ತ್ತವೆ. ಅವುಗಳ ಏಳು ಅರ್ಚಿಗಳು ಎಂದರೆ ತಮ್ಮ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಬೆಳಗುವ 
ಬೆಳಕುಗಳು* ; ಮತ್ತು ಏಳು ಸಮಿತ್ತುಗಳು, ಎಂದರೆ ಏಳು ವಿಷಯಗಳು. ವಿಷಯ 
ಗಳಿಂದಲೇ ಅಲ್ಲವೆ, ಪ್ರಾಣಗಳು ಹತ್ತಿಕೊಂಡು ಉರಿಯುತ್ತವೆ*? ಏಳು ಹೋಮ 


ರಾ 


ಕೊ ಟಕೆ ಸ್ವಸ್ತನಿಸಯಾನದ್ಯೋತನಾನಿ? ಎಂದು ವಾ॥ ಪಾಠ. 


2. “ಸಪ್ತ ಇಮೇ” ಎಂದು ಮೂಲ, “ ಸಪ್ತೇನೇ? ಎಂದು ಭಾಷ್ಯ ಆ॥ ಪಾಠದಲ್ಲಿ. 
ಸಪ್ಲೇಮೇ ಎಂದೇ ಮೂಲ ವಾ! ಪಾಠದಲ್ಲಿ. 


3. ಕಿವಿಗಳು ಕಣ್ಣುಗಳು, ಮೂಗಿನ ಹೊಳ್ಳೆಗಳು, ನಾಲಗೆ-ಇವುಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ಕರಣಗಳು. ತೈ. ಸಂ. (೫-೧-೭೦), ಕರಣಗಳು ಏಳೇ ಎಂದೇನೂ ತಾತ್ರರ್ಯವಲ್ಲ. 
ಪ್ರಾಣಗಳು ಹನ್ನೊಂದು ಎಂದು ಸೂ. ಭಾ, ೨-೪-೬ ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 


4. ವಿಷಯವನ್ನು ಬೆಳಗುವ ಶಕ್ತಿಗಳು; ನೋಟದ ಶಕ್ತಿ ಮುಂತಾದವು. 
5, * ಸನಿಧ್ಯನ್ತೇ ಏಭಿರಿತಿ ಸನಿಧೆಃ? ಎಂದು ಅವಯವಾರ್ಥವೆಂದು ಭಾವ, 


೭೪ ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್ತು [ಮುಂ. ೨ ಖಂ. ೧ 


ಗಳು ಎಂದರೆ ಆ ವಿಷಯಗಳ ಅರಿವುಗಳು1 4 ಈತನ ಅರಿವೆಂಬುದು ಯಾವದೋ 
ಅದೇ ಅವನು ಮಾಡುವ ಹೋಮವು? (ಕೈ. ನಾ. ೮೦) ಎಂಬ ಬೇರೊಂದು 
ಶ್ರುತಿಯು ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವು. ಮತ್ತು ಈ ಏಳು ಲೋಕಗಳು ಎಂದರೆ ಇಂದ್ರಿಯ 
ಸ್ಥಾನಗಳು. ಯಾವ (ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿರುವವು, ಅಡ್ಡಾಡು 
ತ್ತಿರುವವು ಎಂದು ನಿಶೇಷಣವಿರುವದರಿಂದ* (ಲೋಕಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಈ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು). “ಯಾವ (ಈ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ) ಪ್ರಾಣಗಳು ಚರಿಸುತ್ತಿರುವವು” 
ಎಂದು ಪ್ರಾಣಗಳಿಗೆ ಈ ವಿಶೇಷಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವದು. (ಇವು) ಪ್ರಾಣ, 
ಅಪಾನ, ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕೆ*. ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಶರೀರದಲ್ಲಿ 
ಅಥವಾ ನಿದ್ರೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತವೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಇವು ಗುಹಾ 
ಶಯಗಳು. ಏಳೇಳಾಗಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಾಣಿನಿಶೇಷದಲ್ಲಿಯೂ ಇಡಲ್ಪಟ್ಟರುವ 
ಯಾವ (ಪ್ರಾಣಗಳು) ಸ್ನ ಸೃಷ್ಠಿ ಸ್ಟಿಕರ್ತನಿಂದ ಇಡಲ ಲ್ಪಟ್ಟಿರುವವೋ (ಆ ಲೋಕಗಳು 
ಎಂದರ್ಥ). 

ಆತ್ಮಯಾಜಿಗಳಾದ ಜ್ಞಾನಿಗಳ" ಕರ್ಮಗಳು, ಅವುಗಳ ಸಾಧನಗಳು," 
(ಆ) ಕರ್ಮಗಳ ಫಲಗಳು ಇವೂ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳ ಕರ್ಮಗಳು, ಅವುಗಳ ಸಾಧನ 
ಗಳು, (ಆ) ಕರ್ಮಗಳ ಫಲಗಳೂ- ಇದೆಲ್ಲವೂ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಪರಮಪುರುಷನಿಂದಲೇ 
ಹುಟ್ಟರುತ್ತದೆ. ಎಂಬುದು ಪ್ರಕರಣಾರ್ಥವು. 


ಸಮುದ್ರಾದಿಬಾಹ್ಯವಸ್ತುಗಳೂ ಅಕ್ಷರದಿಂದಲೇ ಆಗಿವೆ 


ಅತಃ ಸಮುದ್ರಾ ಗಿರಿಯಶ್ಚ ಸರ್ನೇ 
ಅಸ್ಮಾತ್‌ ಸ್ಕನ್ನನ್ರೇ ಸಿನ್ನವಃ ಸರ್ವರೊಸಾಃ । 
ಅತಶ್ಚ ಜ್‌ ಓಷಧಯೋ ರಸಶ್ಚ 
ಯೈನೈಷ ಭೂತೈಸ್ತಿಸ್ಮತೇ ಹೃನ್ತೆರಾತ್ಮಾ ॥೯॥ 





ರೊಪದ ಅರಿವು, ಶಬ್ದದ ಅರಿವು-ಮುಂತಾದವು, 
ಇಂದ್ರಿಯಗೋಲಕೆಗಳಾದ ಕನಿ ಮುಂತಾದವು. 
“ ಇತಿ ವಿಶೇಷಣಾತ್‌” ಎಂಬ ವಾಟ ಪಾಠವನ್ನ ನುಸರಿಸಿದೆ. 

4. ಪ್ರಾಣ ಎಂಬ ಮಾತು ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೂ ಸಾಕಾ ಸಮಾನ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. “ ಏಳು ನಿಸಯಗಳಲ್ಲಿ ಸರಡರಿಸುತ್ತ ವೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿರುವದು ಇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳೆಂಬ ಅರ್ಥವು ಹೊರಡುವದಕ್ಕಾಗಿ. 

5. ಆತ್ಮಯಾಜಿಗಳು ಎಂದರೆ ಆತ್ಮಸಂಸ್ಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವವರು: 
ಬೃ. ಭಾ. 4-೩ ರ ಅವತರಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಶಬ್ದ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ನೋಡಿ. 

6. * ತತ್ಸಾಧನಾನಿ? ಎಂಬ ಮಾತು "ಕಲವು ಪುಸ್ತ ಕಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲವಾದರೂ ಬೇಕು. 

7. ಫಂ ಕರ್ನುವನ್ನು ಮಾಡುವನರ 


ಟ್‌ ್‌ 


ಮಂ, ೯] ಸಮುದ್ರಾದಿಬಾಹೈನಸ್ತುಗಳೂ ಅಕ್ಷರೆದಿಂದಲೇ ಆಗಿನೆ. ೭೫ 


೯. ಈತನಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲಾ ಸಮುದ್ರಗಳೂ ಪರ್ವತಗಳೂ (ಆಗಿರು 
ನವು). ಈತನಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ರೂಪದ ಸಿಂಧುಗಳೂ ಪ್ರವಹಿಸುವವು. ಮತ್ತು 
ಈತನಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲಾ ಹಓಿಷಧಿಗಳೂ ರಸವೂ ಆಗಿರುವನು. ಯಾವ 
(ಈ ರಸ)ದಿಂದಲೇ ಅಲ್ಲವೆ, ಈ ಅಂತರಾತ್ಮವು ಭೂತಗಳೊಡನೆ 
ನಿಂತಿರುವದು? 


(ಭಾಷ್ಯ) 


೬೮. ಅತಃ ಪುರುಷಾತ್‌ ಸಮುದ್ರಾಃ ಸರ್ವೇ ಕ್ಲಾರಾದ್ಯಾಃ | ಗಿರಯಶ್ಚ 
ಹಿಮವದಾದಯಃ ಅಸ್ಮಾದೇವ ಪುರುಷಾತ್‌ ಸರ್ವೇ ! ಸ್ಯನ್ನನ್ತೇ ಸ್ರವನ್ತಿ ಗಜ್ಗಾದ್ಯಾಃ 
ಸಿನ್ಹವಃ ನದ್ಯಃ ಸರ್ವರೂಪಾಃ ಬಹುರೂಪಾಃ | (ಅತಶ್ಚ?) ಅಸ್ಮಾದೇವ ಪುರುಷಾತ್‌ 
ಸರ್ವಾ ಓಷಧಯಃ ಪ್ರೀಹಿಯವಾದ್ಯಾಃ | ರಸಗ್ಹ ಮಧುರಾದಿಃ ಷಡ್ತಿಧಃ ಯೇನ 
ರಸೇನ ಭೂತೈಃ ಪಣ್ಚ್‌ಭಿಃ ಸ್ಥೂಲೈಃ ಪರಿವೇಷ್ಟಿತಃ ತಿಷ್ಕತೇ ತಿಷ್ಕತಿ ಹಿ ಅನ್ತರಾತ್ಮಾ 
ಲಿಜ್ಗಂ ಸೂಕ್ಷ್ಮಂ ಶರೀರಮ್‌ | ತದ್‌ ಹಿ ಅನ್ನರಾಲೇ ಶರೀರಸ್ಯ ಆತ್ಮನಶ್ಚ ಆತ್ಮವದ್‌ 
ವರ್ತತೇ ಇತಿ ಅನ್ತರಾತ್ಮಾ | 


(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 


ಈ ಪುರುಷನಿಂದಲೇ ಉಪ್ಪಿನಸಮುದ್ರವೇ ಮುಂತಾದ! ಎಲ್ಲಾ ಸಮುದ್ರ 
ಗಳೂ ಹಿಮವತಶ್ಬರ್ವತನೇ ಮುಂತಾದ? ಎಲ್ಲಾ ಪರ್ವತಗಳೂ ಇದೇ ಪುರುಷ 
ನಿಂದಲೇ ಗಂಗೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲಾರೂಪದ ಬಹುರೂಪವಾಗಿರುವ ಸಿಂಧುಗಳೂ 
ಎಂದರೆ ನದಿಗಳೂ ಪ್ರವಹಿಸುವವು. ಹರಿದು ಬರುತ್ತಿರುವವು. ಇದೇ ಪುರುಷನಿಂದ 
ಬತ್ತ, ಜವೆ, ಗೋಧಿ ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲಾ ಸಸ್ಯಗಳೂ (ಹುಟ್ಟುಕ್ತನೆ) ಸಿಹಿ 
ಮುಂತಾದ ಆರು ಬಗೆಯ* ರಸವೂ (ಆಗುವದು). ಯಾವ (ಈ) ರಸದಿಂದ 


]. ಉಪ್ಪಿನ ಸಮುದ್ರ ಕಬ್ಬಿನರಸದ ಸಮುದ್ರ, ಸುರೆಯ ಸಮುದ್ರ, ತುಪ್ಪದ 
ಸಮುದ್ರ, ಮೊಸರಿನ ಸಮುದ್ರ, ಹಾಲಿನೆ ಸಮುದ್ರ, ಶುದ್ಧೋದಕದ ಸಮುದ್ರ-ಎಂದು 
ಏಳು ಸಮುದ್ರಗಳನ್ನು ಸೌರಾಣಿಕರು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾರೆ. 


2. ಹಿಮವತ್ಪರ್ವತ, ಮಲಯ- ಮುಂತಾದ ಕುಲಾಚಲಗಳೂ ಮತ್ತು ಸಣ್ಣ ಬೆಟ್ಟ 
ಗುಡ್ಡಗಳೂ. 


3, ಸಣ್ಣದೊಡ್ಡ, ಚೀಕೆಚೇರೆಯ ಕಡೆಗೆ ಹರಿಯುವ. 


4, ಸಿಹಿ, ಕಹಿ, ಕಾರ, ಉಪ್ಪು, ಹುಳಿ, ಒಗರು- ಎಂಬ ಸನಿಗಳು 


೭೬ ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್ತು [ಮುಂ. ೨ಖಬಂ.೧ 


ಐದು ಸ್ಫ್ಥೂಲಭೊತೆಗಳಿಂದ! ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಅಂತರಾತ್ಮನು ಎಂದರೆ ಲಿಂಗವು 
ಸೂಕ್ಷ್ಮಶರೀರವು ಇದ್ದುಕೊಂಡಿರುವದು ; ಅದು ಶರೀರಕ್ಕೂ ಆತ್ಮನಿಗೂ ನಡುನೆ 
ಆತ್ಮನಂತೆ ಇರುವದಲ್ಲದೆ, ಆ ಕಾರಣದಿಂದ (ಅದಕ್ಕೆ) ಅಂತರಾತ್ಮನೆಂದು 
ಹೆಸರು”. 


ಉಪಸಂಹಾರ: ಎಲ್ಲವೂ ಪುರುಷನೇ 


(ಭಾಷ್ಕ) | 
೬೯. ಏವಂ ಪುರುಷಾತ್‌ ಸರ್ವಮಿದಂ ಸಂಪ್ರಸೂತವ್‌ | ಅತಃ “ವಾಚಾ 
ರೆಮ್ಸಣಂ ವಿಕಾರೋ ನಾಮಥೇಯಮ್‌? (ಛಾ. ೬-೧-೪) ಅನೃತಮ್‌, ಪುರುಷ 
ಇತ್ಯೇನ ಸತ್ಯಮ್‌ | ಅತು 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಹೀಗೆ ಪುರುಷನಿಂದ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಹುಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ “ ವಿಕಾರವೆಂಬುದು 
ಮಾತಿನಿಂದಾಗಿರುವ ಹೆಸರೇ” (ಛಾ. ೬-೧-೪) ಹುಸಿಯಾದದು3 ಪುರುಷನೆಂಬುದೇ 
ಸತ್ಯವು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಪುರುಷ ಏನೇದಂ ವಿಶ್ವಂ ಕರ್ಮ 
ತಪೋ ಬ್ರಹ್ಮ ಸರಾಮೃತಮ್‌ । 
ವಿತೆದ್‌ ಯೋ ವೇದ ನಿಹಿತಂ ಗುಹಾಯಾಂ 
ಸೊಅನಿದ್ಯಾಗ್ರನ್ನಿಂ ನಿಕಿರತೀಹ ಸೋಮ್ಯ u ೧೦ i 


೧೦. ಕರ್ಮ, ತಪಸ್ತು- ಇದೆಲ್ಲವೂ ಪುರುಷನೇ, ಹೆಚ್ಚಿನ ಅಮೃತ 
ವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವೇ, ಸೋಮ್ಯನೇ, ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಇಡಲ್ಬ್ಪಟ್ಟರುವ ಇದನ್ನು 
ಯಾವನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವನೋ ಅನನು ಅನಿದ್ಯಾಗ್ರಂಥಿಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ಕಳಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 





l. ಸ್ಥೂಲಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಭೂತಗಳೂ ಬೆರೆತಿರುವನ್ರು. ಪೃಥಿವಿಯಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪು, 
ತೇಜಸ್ಸು, ವಾಯು, ಆಕಾಶ-ಇದೆಲ್ಲ ಸೇರಿದ್ದರೂ ಪೃಥ್ವಿಯ ಭಾಗವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುನದು. 
ಇದರಂತೆ ಅಪ್ಪು ಮುಂತಾದವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಆಹಾರದ ಸ್ಥೂಲಭಾಗವು ಸ್ಥೂಲ 
ಶರೀರಕ್ಕೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮಭಾಗವು ಲಿಂಗಶರೀರಕ್ಕೂ ಸೇರುವವು. '(ಛಾ. ೬-೫-೧), ಆದ್ದರಿಂದ 
ರೆಸದಿಂದಲೇ ಲಿಂಗಶರೀರವ್ರು ನಿಂತಿರುವದು ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. 

2. ಸ್ಥೂಲಶರೀರ, ಸೂಕ್ಷ್ಮಶರೀರ ಆತ್ಮ-ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ಅತ್ಮಬುದ್ಧಿ 
ಯುಂಟಾಗುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತಿರುವದು. 


3. ಭಾಷ್ಯಭಾಗ ೫೭ ರಲ್ಲಿರುವ ಈ ಶ್ರುತಿಯನ್ನೂ ಅದರ ಟಪ್ಪಣಿಯನ್ನೂ ನೋಡಿರಿ, 


ಮಂ, ೧೦] ಉಪಸಂಹಾರ: ಎಲ್ಲವೂ ಪುರುಷನೇ ೭೭ 


(ಭಾಸ್ಕ) 

೭೦. ಪುರುಷ ಏವೇದೆಂ ವಿಶ್ವಂ ಸರ್ವಮ್‌ | ನ ವಿಶ್ವಂ ನಾಮ ಪುರುಷಾತ್‌ 
ಅನ್ಯತ್‌ ಕೆಂಚಿತ್‌ ಅಸ್ತಿ | ಅತಃ ಯದುಕ್ತಂ ತದೇತದಭಿಹಿತಮ್‌ | * ಕಸ್ಮಿನ್ನು 
ಭಗವೋ ವಿಜ್ಞಾತೇ ಸರ್ವಮಿದಂ ವಿಜ್ಞಾತಂ ಭವತಿ” (೧-೧-೩) ಇತಿ | ಏತಸ್ಮಿನ್‌ 
ಹಿ ಪರಸ್ಮಿನ್‌ ಆತ್ಮನಿ ಸರ್ವಕಾರಣೇ ಪುರುಪೇ ವಿಜ್ಞಾತೇ ಪುರುಷ ಏವೇದಂ ವಿಶ್ವಂ 
ನಾನ್ಯದಸ್ತಿ ಇತಿ ವಿಜ್ಞಾತಂ ಭವತೀತಿ | ಕೆಂ ಪುನರಿದಂ ವಿಶ್ವಮಿತಿ? ಉಚ್ಛತೇ | 
ಕರ್ಮ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಾದಿಲಕ್ಷಣಮ್‌ | ತಪಃ ಜ್ಞಾನಂ ತೆತ್ಸತಂ ಫಲಮ್‌ ಅನ್ಯತ್‌ | 
ಏತಾವದ್‌ ಹಿ ಇದಂ ಸರ್ವಮ್‌ | ತಚ್ಚ ಏತದ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಕಾರ್ಯಮ್‌ | ತಸ್ಮಾತ್‌ 
ಸರ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಪರಾಮೃತಮ್‌ ಪರಮ್‌ ಅಮೃತಮ್‌ ಅಹಮೇವ ಇತಿ ಯೋ ವೇದ 
ನಿಹಿತಂ ಸ್ಟಿತೆಂ ಗುಹಾಯಾಂ ಶೃದಿ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿನಾಮ್‌ ಸಏವಂ ವಿಜ್ಞಾನಾತ್‌ 
ಅನಿದ್ಯಾಗ್ರನ್ನಿಂ ಗ್ರನ್ನಿಮಿವ ದೃಢೀಭೂತಾಮ್‌ ಅನಿದ್ಯಾವಾಸನಾಮ್‌ ವಿಕರತಿ ವಿಕ್ಸಿ 
ಪತಿ ನಾಶಯತಿ ಇಹ ಜೀವನ್ನೇವ ನ ಮೃತಃ ಸನ್‌ ಹೇ ಸೋಮ್ಯ ಪ್ರಿಯದರ್ಶನ | 


(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

“ ವಿಶ್ವಂ” ಇದೆಲ್ಲವೂ ಪುರುಷನೇ; ಪುರುಷನಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿ " ವಿಶ್ವ' 
ವೆಂಬುದು ಯಾವದೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ “ ಪೂಜ್ಯರ ಯಾವದನ್ನು ಅರಿತು 
ಕೊಂಡರೆ ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅರಿಕೊಂಡಂತಾಗುವದು?? (೧-೧-೩) ಎಂದು (ಹಿಂದೆ) 
ಕೇಳಿತ್ತಸ್ಟೆ, ಅಗೋ ಅದನ್ನು ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. ಏಕೆಂದರೆ ಈ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಕಾರಣ 
ನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡರೆ, ಈ ವಿಶ್ವವು ಪುರುಷನೇ ಮತ್ತೇನೂ ಇಲ್ಲ 
ಎಂದು ಅರಿತುಕೊಂಡಂತೆ ಆಗುತ್ತದೆ. ಈ ವಿಶ್ವವು ಎಂದರೆ ಯಾವದು? ಎಂದರೆ 
'(ಮಂತ್ರವು) ಹೇಳುತ್ತಿದೆ: ಕರ್ಮ ಎಂದರೆ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರವೇ ಮುಂತಾದ ರೂಪದ 
(ಕರ್ಮವು ಒಂದು) ; ತಪಸ್ಸು ಎಂದರೆ ಅದರಿಂದಾಗುವ ಫಲವಾದ ಜ್ಞಾನವೆಂಬುದು 
ಇನ್ನೊಂದು ಇಸ್ಟೇ ಅಲ್ಲವೆ, ಈ ಎಲ್ಲ (ವೆಂಬುದು)? ಆ ಇದು ಬ್ರಹ್ಮದ ಕಾರ್ಯವು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಲವೂ ಪರಾಮೃತವಾದ ಎಂದರೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಅಮೃತವಾದ! ಬ್ರಹ್ಮವು.3 


1, ಬ್ರಹ್ಮವು ಮುಖ್ಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅಮೃತವು ಕರ್ಮದ ಫಲವಾದ ಸ್ವರ್ಗ ಮುಂತಾದವು 
ಗೌಣಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅಮೃತ, 


2. ಬ್ರಹ್ಮದ ಕಾರ್ಯವಾದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಿಲ್ಲ, 


೭೮ ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್ತು [ಮುಂ. ೨ ಖಂ,, 


ಯಾವನು (ಇದು) ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ? ಇಡ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿರುವದೆಂದು ಇರುವದೆಂದು, ನಾನೇ, ಎಂದು ಆರಿತುಕೊಳ್ಳುವನೋ ಅವನು 
ಎಲ್ಫೆ ಸೋಮ್ಯನೆ, ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನೇ, ಹೀಗೆಯೇ ಅರಿತುಕೊಂಡದ್ದರಿಂದ ಅವಿದ್ಯಾ 
ಗ್ರಂಥಿಯನ್ನು ಎಂದರೆ ಗಂಟಿನಂತೆ ಬಿಗಿಯಾಗಿರುವ ಅನಿದ್ಯಾವಾಸನೆ 
ಯನ್ನು” ಇಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಬದುಕಿರುವಾಗಲೇ, ಸತ್ತಮೇಲಲ್ಲ್ಬ?, ಕಳಚಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಾನೆ, ಬಿಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ, ನಾಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ ಎಂದರ್ಥ. 


“ನಾಳ 


ಎರಡನೆಯ ಮುಂಡಕ--ಎರಡನೆಯ ಖಂಡ 


ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವ ಬಗೆ. 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೭೧. ಅರೂಸಂ ಸತ್‌, ಅಕ್ಷರಂ ಕೇನ ಪ್ರಕಾರೇಣ ವಿಜ್ಣೇಯಮಿತಿ? 
ಉಚ್ಛತೇ 
(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 
ಅಕ್ಷರವು (ಯಾವ) ರೂಸವೂ ಇಲ್ಲದ್ದಾಗಿರುವದರಿಂದ ಯಾವ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ 
(ಅದನ್ನು) ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು? ಎಂದರೆ (ಇಲ್ಲಿ) ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ: 


ಆನಿಃ ಸನ್ನಿಹಿತಂ ಗುಹಾಚರಂ ನಾಮ 

ಮಹತ್ಪದಮತ್ರೈತತ್‌ ಸಮರ್ಪಿತಮ್‌ । 
ಏಜತ್‌ ಪ್ರಾಣನ್ನಿನಿಸಚ್ಚ ಯದೇತಜ್ಞಾನಥ ಸದ 

ಸದ್ವರೇಣ್ಮಂ ಪರಂ ವಿಜ್ಞಾನಾದ್ಯದ್ವರಿಸ್ಠಂ ಪ್ರಜಾನಾಮ್‌ ! ॥೧॥ 
1. ಬುದ್ಧಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ. ತೈ. ಭಾ. ಭಾ. ೧೦೮ ನ್ನು ನೋಡಿರಿ. 


2. ಅನಾದಿಯಾಗಿ ದೇಹಪ್ರಾಣಮನೋಬುದ್ಧಿಗಳೇ ನಾವೆಂಬ ತಪ್ಪುತಿಳಿವಳಿಕೆಯ 


ವಾಸನೆಯು ಜೀನರೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಲವಾಗಿ 'ಗಂಟು ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. 

3. ವಿದೇಹಮುಕ್ತಿಯೇ ಮುಖ್ಯ ಎಂಬವರ ಪಕ್ಷವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಖಂಡಿಸಿದೆ. ಮುಂದೆ 
೩-೨-೯ ರ ಭಾಷ್ಕವನ್ನೂ ಕ, ಭಾ. ಭಾ ೧೩೧, ೧೭೮, ಬೃ. ಭಾ. ೪-೪-೬ « ಬ್ರಹ್ಮಾಪ್ಯೇತಿ'? 
ಎಂಬುದರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನೂ ನೋಡಿ. 


4. ಅ. ವೇ. ೧೦-೪-೮ ರಲ್ಲಿರುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೋಲಿಸಿರಿ, 


ಮಂ. ೧] ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವ ಬಗೆ ೭೯ 


೧. ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿದ್ದುಕೊಂಡು ಗುಹಾಚರ ಎನ್ನಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವದು. ದೊಡ್ಡ ಪದವಾದ ಇದರಲ್ಲಿ ಅಲುಗಾಡುವ, ಉಸಿರಾಡುವ, 
ಕಣ್ಣುಮಿಟಕಿಸುವ ಇದು ಸಮರ್ಪಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಯಾನ ಇದನ್ನು 
ಸದಸತ್ತೆಂದೂ, ವರೇಣ್ಯವೆಂದೂ ಪ್ರಜೆಗಳ ನಿಜ್ಞಾನಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆ (ಇರುವ 
ದೆಂದೂ) ವರಿಷ್ಠವಾದದ್ದೆಂದೂ ತಿಳಿಯಿರಿ. 


(ಭಾಷ್ಯ) 


೭೨, ಆನಿ ಪ್ರಕಾಶಂ ಸನ್ನಿಹಿತಂ ವಾಗಾದ್ಯುಪಾಧಿಭಿಃ “ ಜ್ವಲತಿ 
ಭ್ರಾಜತಿ” (7) ಇತಿ ಶ್ರುತ್ಯನ್ತರಾತ್‌ ಶಬ್ದಾದೀನ್‌ ಉಪಲಭಮಾನವತ್‌ ಅವಭಾಸತೇ | 
ದರ್ಶನಶ್ರ ವಣಮನನವಿಜ್ಞಾನಾದ್ಯುಪಾಧಿಧರ್ಮೈಃ ಅನಿ ರ್ಭೂತಂ ಸತ್‌ ಲಕ್ಷ್ಯತೇ 
ಹೃದಿ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿನಾಮ್‌ | ಯದೇತತ್‌ ಆವಿರ್ಬ್ರಹ್ಮ3 ಸನ್ಸಿಹಿತಂ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಸ್ಥಿತಂ 
ಹೃದಿ ತದ್‌ ಗುಹಾಚರಂ ನಾಮ ಗುಹಾಯಾಂ ಚರತಿ ಇತಿ ದರ್ಶನಶ್ರವಣಾದಿ 
ಪ್ರಕಾರೈಃ ಗುಹಾಚರಮ್‌ ಇತಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತಮ್‌ | ಮಹತ್‌ ಸರ್ವಮಹತ್ತ್ಯಾತ್‌ ಪದಂ 
ಪದ್ಯತೇ ಸರ್ವೇಣ ಇತಿ | ಸರ್ವಪದಾರ್ಥಾಸ್ಪದತ್ವಾತ್‌ | ಕಥಂ ತತ್‌ " ಮಹತ್ತ್ಸದಮ್‌ ' 
ಇತಿ? ಉಚ್ಛತೇ ಯತಃ ಅತ್ರ ಆರ್ಸಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಏತತ್‌ ಸರ್ವಂ ಸಮರ್ಪಿತಂ 
ಸಂಪ್ರ ವೇಶಿತಮ್‌* ರಥನಾಭಾವಿವ ಅರಾಃ | ಏಜತ್‌ ಚಲತ್‌ ಪಕಾ ಶ್ಸ್ಯಾದಿ | ಪ್ರಾಣತ್‌ 
ಪ್ರು ಚಿತ ಇತಿ | ಪ್ರಾಣಾಪಾನಾದಿಮತ್‌ ಮನುಷ್ಯಪಶ್ವಾದಿ | ಕಾಚ "ಮನ್ನಿ 
ಸೇನಾಂ ಕ್ರಿ ಜ್‌ | ಯಚ್ಚ ಅನಿಮಿಸತ್‌ | ಚ ಶಬ್ದಾತ್‌ [ಸ ಸ್ತಮೇತದ್‌ 
ಅತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಸ ಮಾ | 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಎಂದರೆ ಬೆಳಗಿ ತೋರುತ್ತಾ ಸನ್ನಿಹಿತವಾಗಿ ವಾಕ್ಟು ಮುಂತಾದ 
ಉಪಾಧಿಗಳಿಂದ “ ಉರಿಯುತ್ತದೆ, ಹೊಳೆಯುತ್ತದೆ” (7) ಎಂಬ ಬೇರೊಂದು ಶ್ರುತಿ 
ಯಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಶಬ್ದಾದಿಗಳನ್ನು ಅರಿಯುತ್ತಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ನೋಡುವದು, 
ಕೇಳುವದು, ಯೋಚಿಸುವದು, ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವದು-ಮುಂತಾದ ಉಪಾಧಿಗಳ ಧರ್ಮ 





1. ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲರುವ " ಆನಿಃ? ಎಂಬುದರೆ ಅನುವಾದನಿದು ; ಆದ್ದರಿಂದ 
4 ಆನಿರ್ಭೂತವ” ಎಂಬ ಕಾ|| ವಾ| ಪಾಠವು ಅನವಶ್ಯ. 


2. ಇದು ವಾ|| ಪಾಠ; ಮಿಕ್ಕ ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿತವರ್‌ ಎಂದಿಷ್ಟೇ ಇದೆ. 


3. ನಿಜವಾಗಿ ಅರಿಯುವದೆಂಬ ವಿಶೇಷಧರ್ಮನವು ಆದರೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಗೀ. ಭಾ. ೧೩-೧೪. 


೮೦ ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್ತು [ಮುಂ. ೨೩೦. ೨ 


ದಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತೋರಿಕೊಂಡು" ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡು 
ಬರುತ್ತಿರುವದು. ಯಾವ ಈ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮವು ಸಮಾಪದಲ್ಲಿದ್ದುಕೊಂಡಿರು 
ವಡೋ ಅದು ಗುಹಾಚರವೆನಿಸುವದು; ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ: ನೋಡುವದು, ಕೇಳುವದು 
ಮುಂತಾದ ಪ್ರಕಾರಗಳಿಂದ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದೆಯಾದ್ದರಿಂದ  ಗುಹಾಚರ' ಎಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವದು. (ಅದು) ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನದಾದ್ದರಿಂದ ದೊಡ್ಡದು, ಎಲ್ಲ 
ರಿಂದಲೂ ಪದ್ಯತೇ' ಪಡೆಯಲ್ಪಡುತ್ತದೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಪದವು; ಏಕೆಂದರೆ 
(ಅದು) ಎಲ್ಲಾ ಪದಗಳಿಗೂ ಅರ್ಥಗಳಿಗೂ ಆಧಾರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅದು 
ದೊಡ್ಡ ಸದನೆಂಬುದು ಹೇಗೆ? ಎಂದರೆ (ಶ್ರುತಿ) ಹೇಳುತ್ತದೆ: ಏಕೆಂದರೆ ಇದರಲ್ಲಿ 
ಎಂದರೆ ಈ ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಸಮರ್ಪಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಎಂದರೆ ಗಾಡಿಯ ಚಕ್ರದ 
ಗುಂಬದಲ್ಲಿ ಹಾರೆಕೋಲುಗಳು (ಸೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವಂತೆ)* ಸೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. 
(ಎಲ್ಲವೂ ಎಂದರೆ) ಅಲುಗಾಡುವದು, ಓಡಾಡುವ ಹಕ್ಸಿ ಮುಂತಾದದ್ದು ; ಉಸಿರಾಡು 
ವದು, ಪ್ರಾಣಾಪಾನಗಳೇ ಮುಂತಾದದ್ದಿರುವ ಮನುಷ್ಯ, ಸಶು ಮುಂತಾದದ್ದು : 
ಕಣ್ಣುಮಿಟುಕಿಸುವದು ಕಣ್ಣುಮಿಟುಕಿಸುವದೇ ಮುಂತಾದ ವ್ಯಾಪಾರವುಳ್ಳದ್ದು" ; 
“ ನಿಮಿಷಚ್ಚ ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಚ (ಕೂಡ) ಎಂಬ ಶಬ್ದವಿರುವದರಿಂದ ಕಣ್ಣಾಡಿಸದೆ ಇರು 
ವದು ಕೂಡ? ಇವೆಲ್ಲವೂ ಇದೇ ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. 
(ಭಾಷ್ಯ) 

೭೩. ಏತತ್‌ ಯದಾಸ್ಪದಂ ಸರ್ವಂ ಜಾನಥ ಹೇ ಶಿಷ್ಯಾಃ ಅವಗಚ್ಛತ 

ತದಾತ್ಮಭೂತಂ ಭವತಾಂ ಸದಸತ್ಸ್ವರೂಪಮ್‌ ಸದಸತೋಃ ಮೂರ್ತಾ 





1. ಈ ಉಪಾಧಿವ್ಯಾಪಾರಗಳುಳ್ಳವನೇ ಆತ್ಮನೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. 
ಗೀ. ಭಾ. ೧೫೧೦. ಆಯಾ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಬರುವ ಕರ್ಮನಾಮಗಳಾದ ದ್ರಷ್ಟಾ 
ಮುಂತಾದ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಅವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತನ್ನ ಚೈತನ್ಯದಿಂದ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊ೦ಡಿ 


ರುವ ಆತ್ಮನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು-ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯ. ಬೃ. ಭಾ. ೧-೪-೭. 
2. ಹೃದಯದಲ್ಲಿ. 
3. ಮಾಂಡೂಕ್ಕ ೨ರ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ" ಪಾದ? ಶಬ್ದದ ನಿರ್ವಚೆನವನ್ನು ನೋಡಿರಿ, 
4, ಪದರೊಪನಾಗಿಯೂ ಅರ್ಥರೂಪವಾಗಿಯೂ ತೋರುವದಡೆಲ್ಲವೂ ಈ ಪರಮಾತ 


ವಸ್ತುನಿನಲ್ಲಯೇ ಆರೋಪಿತವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಇದು « ಪದವು' ಆಧಾರವು ಎನಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. 
ಮಾಂ. ೨ರ ಭಾಷ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿರಿ. 

5. ಪ್ರ. 

6. ಜಂಗಮವಾದದ್ದು. 

7. ಸ್ನಾವರನಾದದ್ದು, ಜಡವಾದದ್ದು ಸಹ, ಜಡಾಜಡವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಬ್ರಹ್ಮ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಆರೋಪಿತವಾಗಿರುತ್ತನೆ. ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಬ್ರಹ್ಮವೇ ಆಧಾರವು. 


೬-೬, 


ಮಂ. ೨] ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವ ಬಗೆ ರದಿ 


ಮೂರ್ತಯೋಃ ಸ್ಥೂಲಸೂಕ್ಷ್ಮಯೋಃ ತದ್ವ್ಯತಿರೇಕೇಣ ಅಭಾವಾತ್‌ | ವರೇಣ್ಯಂ 
ವರಣೀಯಮ್‌ | ತದೇವ ಹಿ ಸರ್ವಸ್ಯ ಥಿತ್ಯತ್ವಾತ್‌ ಪ್ರಾರ್ಥನೀಯಮ್‌ | ಪರಂ 
ವ್ಯತಿರಿಕ್ತಂ ವಿಜ್ಞಾನಾತ್‌ " ಪ್ರಜಾನಾಮ್‌' ಇತಿ ವ್ಯವಹಿತೇನ ಸಂಬನ್ನಃ | ಯತ್‌ 
ಲೌಕಿಕವಿಜ್ಞಾನಾಗೋಚರಮ್‌ ಇತ್ಯರ್ಥಃ । ಯತ್‌ ವರಿಷ್ಠಂ ವರತಮಂ ಸರ್ವ 


ಪದಾರ್ಥೇಷು ವರೇಷು | ತದ್‌ ಹಿ ಏಕಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಅತಿಶಯೇನ ವರಂ ಸರ್ವದೋಷ 
ರಹಿತತ್ವಾತ್‌ | 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಇದನ್ನು, ಯಾವದು ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಆಧಾರವಾಗಿರುತ್ತದೆಯೋ ಎಲ್ಲೆ ಶಿಷ್ಯರಿರ, 
ನಿಮ್ಮಗಳ ಆತ್ಮವಾಗಿರುವ ಈ (ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು) ಸದಸತ್ತುಗಳ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿರುವದೆಂದು 
ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಿ ರಿ, ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಏಕೆಂದರೆ ಸತ್ತು, ಅಸತ್ತು, ಎಂದರೆ ಮೂರ್ತಾ 
ಮೂರ್ತಗಳು ; (ಅವುಗಳು) ಸ್ಫೂಲವಾಗಿರಲಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿರಲಿ, ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ 
ಇರುವದಿಸ್ಲ.! (ಇದು) ನರೇಣ್ಛವು, ಬಯಸತಕೃದ್ದು; ನಿತ್ಯವಾಗಿರುವಹರಿಂದಇದೊಂದೇ 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ ಬಯಸತಕ್ಕದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ. (ಇದು) ವಿಜ್ಞಾನಕ್ಕಿಂತ ಪರವು, ಬೇಕೆ 
ಯಾಗಿರುವದು ; (" ನಿಜ್ಞ್ಞಾನಾತ್‌ ' ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು) * ಪ್ರಜಾನಾಮ್‌' (ಪ್ರಜೆಗಳ) 
ಎಂಬ ದೂರ ಇರುವ ಮಾತಿನೊಡನೆ ಸಂಬಂಧಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಇದು ಲೋಕದ 
ಜನರ: ಅರಿವಿಗೆ ವಿಷಯವಲ್ಲ ಎಂದರ್ಧೆ. ಇದು ವರಿಷ್ಟವಾದದ್ದು, ಉತ್ತಮವಾದ 
ಪದಾರ್ಥಗ:ಗೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚ ಉತ್ತಮವಾದದ್ದು; ಈ ಬ್ರಹ್ಮವೊಂದೇ ಅತಿಶಯ 
ವಾಗಿ ಉಶ್ತಮವಾಗಿರುವದು, ವಿಕೆಂದರೆ ಇದರಲ್ಲಿ ಯಾನ ದೋಷಗಳೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. 
(ಹೀಗೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಿರಿ) 
ಯದರ್ಚಿಮದ್‌ ಯವಣುಭ್ಕೋಇಣು ಚ 
ಯಸ್ಮಿಂಲ್ಲೋಕಾ ನಿಹಿತಾ ಲೋಕಿನಶ್ಚ । 
ತದೇತೆದಕ್ಷರಂ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಸ ಪ್ರಾಣಸ್ತದು ವಾಜ್ಮನಃ । 
ತದೇತತ್‌ ಸತ್ಯಂ ತದಮೃತಂ 
ತದ್ವೇದ್ಧವ್ಯಂ ಸೋಮ್ಯ ವಿದ್ಧಿ 1೨॥ 





1. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಮೂರ್ತಾಮೂರ್ತಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆದು ಅದರೆ ನಿಜವಾದ ಸ್ವರೂಪ 


ನನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಬೃ. ಭಾ. ೨-೩-೧ ನ್ನು ನೋಡಿ, 


2. ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದ ಸಾಮಾನ್ಯಜನರ ಅರಿವು ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಮೂಲಕ ಹೊರಗಣ 
ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಆರಿಯಬಲ್ಲದು; ಆ ಅರಿವಿಗೆ ಆತ್ಮನು ಸಿಕ್ಚನು, ಏಕೆಂದರೆ ಅವನು 
ಹೊರೆಗಿಲ್ಲ, ಅರಿಯು ವವರ ಸ್ವರೂಪವೇ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


ಕ್ರ 


೮೨ ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್ತು [ಮುಂ. ೨ ಖಂ. ೨ 


೨. ಯಾನದು ಪ್ರಕಾಶವುಳ್ಳದ್ದೋ, ಯಾವದು ಅಣುಗಳಿಗಿಂತಲೂ 
ಅಣುವಾಗಿರುವದೋ, ಯಾವದರಲ್ಲಿ ಲೋಕಗಳೂ ಲೋಕಿಗಳೂ ಇಡ 
ಲ್ಪಟ್ಟರುವರೋ ಆ ಇದು ಅಕ್ಷರವೆಂಬ ಬ್ರಹ್ಮವು, ಅದೇ ಪ್ರಾಣವು, ಅದೇ 
ವಾಜ್ಮನಸ್ಸು, ಆ ಇದು ಸತ್ಯವು, ಅದು ಅಮೃತವಾದದ್ದು, ಅದೇ ಹೊಡೆಯ 


ಲ್ಪಡತಕ್ಕದ್ದು. ಎಲ್ಫೆ ಸೋಮ್ಯ (ಅದನ್ನು ಗುರಿಯಿಟ್ಟು) ಹೊಡೆ. 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೭೪. ಕೆಂ ಚ ಯತ್‌ ಅರ್ಚಿಮತ್‌ ದೀಶ್ರಿಮತ್‌.! ತದ್ದೀಪ್ರ್ಯಾ ಹಿ ಆದಿತ್ಯಾದಿ 
ದೀಪ್ಯತೇ ಇತಿ ದೀಪ್ತಿಮತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮ! ಕೆಂಚ ಯತ್‌ ಅಣುಭ್ಯಃ ಶ್ಯಾಮಾಕಾದಿಭ್ಯೋಇಿ 
ಅಣು ಚ ಸೂಕ್ಷ್ಮಮ್‌ | ಚಶಬ್ದಾತ್‌ ಸ್ಥೂಲೇಭ್ಯೋಇಪಿ ಅತಿಶಯೇನ ಸ್ಥೂಲಂ ಪೃಥಿ 
ವ್ಯಾದಿಭ್ಯಃ | ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಲೋಕಾಃ ಭೂರಾದಯ; ಫಿಸಿತಾಃ ಸ್ಪಿತಾಃ | ಯೇ ಚ ಲೋಕಿನಃ 
ಲೋಕನಿವಾಸಿನಃ ಮನುಷ್ಯಾದಯಃ | ಚೈತನ್ಯಾಶ್ರಯಾ ಹಿ ಸರ್ವೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾಃ | 
ತದೇತತ್‌ ಸರ್ವಾಶ್ರಯಮ್‌ ಅಕ್ಷರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸಪ್ರಾಣಃ | ತದು ವಾಜ್ಮನಃ | ವಾಕ್ಚ 
ಮಹಶ್ಚ | ಸರ್ವಾಣಿ ಚ ಕರಣಾನಿ ತದು ಅನ್ರಕ್ಟೈತನ್ಯಮ್‌ | ಚೈತನ್ಯಾಶ್ರಯೋ 
ಹಿ ಪ್ರಾಣೇಸ್ದಿ ಯಾದಿ ಸರ್ವಸಂಘಾತಃ | “ ಪ್ರಾಣಸ್ಯ ಪ್ರಾಣಮ್‌” (ಬೃ. ೪-೪-೧೮) 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ಯನ್ತರಾತ್‌। ಯತ್‌ ಪ್ರಾಣಾದೀನಾಮ್‌ ಅನ್ರಶ್ಟೈೈತನ್ಯಮ್‌ ಅಕ್ಷರಮ್‌ 
ತದೇತತ್‌ ಸತ್ಯಮ್‌ ಅವಿತಥಮ್‌ ಅತಃ ಅಮೃತಮ್‌ ಅವಿನಾಶಿ | ತತ್‌ ವೇದ್ದವ್ಯಂ 
ಮನಸಾ ತಾಡಯಿತವ್ಯಮ್‌ | ತಸ್ಮಿನ್‌ ಮನಸಃ ಸಮಾಢಾನಂ ಕರ್ತವ್ಯಮ್‌ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | 
ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಏನಮ್‌, ಹೇ ಸೋಮ್ಯ, ವಿದ್ಧಿ ಅಕ್ಷರೇ ಚೇತಃ ಸಮಾಧತ್ತ್ವ | 

(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

ಮತ್ತು ಯಾವದು ಪ್ರಕಾಶವುಳ್ಳದ್ದೋ ಬೆಳಕುಳ್ಳದ್ದೋ ಇದರ ಬೆಳಕಿನಿಂದಲೇ 
ಅಲ್ಲವೆ, ಆದಿತ್ಯನೇ ಮುಂತಾದದ್ದು ಬೆಳಗುತ್ತದೆ? ಆದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮವು ಬೆಳಕುಳ್ಳದ್ದು. 
ಮತ್ತು ಯಾವದು ಸಾವೆ ಮುಂತಾದ ಅಣುಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅಣುವಾಗಿರುವದೋ ಎಂದರೆ 
(ಅಷ್ಟು) ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿರುವದೋ “ ಚ” (ಊ) ಎಂಬ ಮಾತಿರುವದರಿಂದ ಸ್ಥೂಲ 
ವಾಗಿರುವ ಪೃಥ್ವಿ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಸ್ಥೂಲವಾಗಿರುವದೋ (ಎಂದೂ ಸೇರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು). ಯಾವದರಲ್ಲಿ " ಭೂ' ಮುಂತಾದ ಲೋಕಗಳು ಇಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವಮೋ 
ಎಂದರೆ ಇರುವನೋ ಮತ್ತು ಲೋಕೆಗಳೂ ಎಂದರೆ (ಆ) ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ 
ಮನುಷ್ಯರು ಮುಂತಾದವರೂ (ಇರುವವೋ)- ಚೈತನ್ಯವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡೇ 





1. ಅಣುನಿಗಿ೦ಂತಲೂ ಅಣುವಾಗಿ ದೊಡ ದಕ್ಷಿಂತಲೂ ದೊಡ್ಡದು ಎಂದೆದ್ದರಿಂದ 
ಇದು ಅನಂತವಾದದ್ದು ಎಂದಂತೆ ಆಯಿತು, ಸಾವೆ, ಪೃಥಿನಿಖಂಬ ಮಾತುಗಳು ಛಾ, ಭಾ. 
ಸಿ೧೪. ೩ ನ್ನು ಸೂಚಿಸುವವು. 


ಮಂ. ೨] ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವ ಬಗೆ ಲಕಿ 


ಅಲ್ಲವೆ, ಎಲ್ಲರೂ (ಇರುತ್ತಾರೆಂದು) ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ?-ಆ ಇಂಥ ಸರ್ವಾಶ್ರಯವಾಗಿರು 
ವದೇ! ಅಕರನೆಂಬ ಬ್ರಹ್ಮನು. ಅ ಪ್ರಾಣವು; ಅದೇ ವಾಜ್ಮನಸ್ಸು ಎಂದಕೆ ವಾಕ್ಟೂ 
ಮನಸ್ಸೂ (ಅದೇ). ಎಲ್ಲಾ ಕರಣಗಳೂ (ಅವುಗಳ) ಒಳಗಿರುವ ಅದೇ ಚೈತನ್ಯವೇ. 
ಪ್ರಾಣ, ಇಂದ್ರಿಯ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದಾಗಿರುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಂಘಾತವೂತಿ 
ಚ್ಛೆತನ್ಯವನ್ನೇ ಅಲ್ಲವೆ, ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ? “ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಣವು? (ಬೃ, 
೪-೪-೧೮) ಎಂಬ ಬೇರೊಂದು ಶ್ರುತಿಯೂ (ಇದಕ್ಕೆ ಬೆಂಬಲವಾಗಿದೆ). ಪ್ರಾಣವೇ 
ಮುಂತಾದವುಗಳ ಒಳಗಿನ ಚೈತನ್ಯರೂಪವಾದ ಅಕ್ಷರವೆಂಬುದಿದೆಯಲ್ಲ, ಅದು ಸತ್ಯವು, 
ಹುಸಿತೋರಿಕೆಯಲ್ಲ; ಆದ್ದರಿಂದ! ಅದು ಅನ್ಭುತವಾದದ್ದು ಎಂದರೆ ನಾಶವಿಲ್ಲದ 
(ಸ್ವಭಾವ)ದ್ದು. ಇದನ್ನು ಹೊಡೆಯಬೇಕು, ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ತಾಡನೆಮಾಡಬೇಕು; 
ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ದನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ಎಂದರ್ಥ.5 
ಹೀಗಿರುವದರಿಂದ ಎಲ್ಯ ಸೋಮ್ಯನೆ" (ಅದನ್ನು (ಗುರಿಯಿಟ್ಟು) ಹೊಡೆ, (ಈ) ಅಕ್ಷರ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಚಿತ್ತವನ್ನು (ಸತತವಾಗಿ) ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊ. 7 





|. ಬಲ್ಲಕ್ಕೂ ಜನ್ಮಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವದು ಅಕ್ಷರನೆಂದು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಲಾಗಿತ್ತು ; 
ಎಲ್ಲದೂ ಇದ್ದು 'ಕೊಂಡಿರುವದಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯವಾಗಿರುವದು ಅಕ್ಷರನೆಂದು ಈಗ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 


2. ಹೊರೆಗಿನ ಲೋಕಗಳೇ ಅಲ್ಲದೆ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕವಾದ ವಾಜ್ಮನಃಕರಣಗಳೂ ಚೈತನ್ಯ 
ವನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿರುತ್ತನೆ ಎಂದರ್ಥ. ಕೇ. ಭಾ. ೧-೨ ನೋಡಿ. 


3. ಸಂಘಾತನೆಂಬ ಮಾತು ಸಂಹತವಾದದ್ದು ಪರಾರ್ಥವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಯಾವ 
ದಕ್ಕಾ ಗಿ ವಾಕ್ಕು, ಮನಸ್ಸು-ಮುಂತಾದವುಗಳು ವ್ಯಾಪಾರಮಾಡುವವೋ ಆಂಫ ಚೈತನ್ಮವು 
ಅನಶ್ಯ ನಗ ಎಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುವದು. ಕೇ. ಭಾ. ಭಾ ೧೬, ಐ. ಭಾ, ಭಾ, 
೫೧ (ವ ೧) ನೋಡಿರಿ, 


4. ಹುಸಿತೋರಿಕೆಯಾಗಿದ ರೆ ನಡುವೆ ತೋರಿ ಆನೇಲೆ ಕಾಣದೆ ಹೋಗುವದರಿಂದ 
ವಿನಾಶಿಯಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತು. ತೈ. ೨-೧ ರಲ್ಲಿ“ ಸತ್ಯಮ್‌ ” ಎಂಬು ದರ ಭಾಷ್ಯ ವನ್ನು ನೋಡಿ. 


5, ಮನಸ್ಸು ಯಾನದನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಚಿಂತಿಸುವದೋ ಅದರೆಲ್ಲಿ ಇಂತುಕೊಳು 
ಹಹ; ಆದೆ ನಂದ ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಮನಸ್ಸ ಫು ಅಕ್ಷರದಲ್ಲಯೇ ನಿಲ್ಲಸಿಕೊ ೊಳ್ರಬೇಕು ಎಂಬು 
ದನ್ನು 4 ತಾಡನೆಮಾಡಬೇಕು * ಎಂಬ ಇ ತಿಳಿಸುತ್ತ ದೆ. 


6. 4 ಅಪ್ಪಿ" ಮಗು' ಎಂದು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬಳಸುನ ಮಾತುಗಳಂತೆ ಇದು ಪ್ರೀತಿ 
ಸೂಚಕನಾದ ಶಬ್ದವು. 


7. ಅಕ್ಷರವು ನಮ್ಮ ಆತ್ಮನೇ ಆಗಿರುವದರಿಂದ ಇದು ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ವಿಷ್ಣುವೆಂದು 
ಧ್ಯಾನಿಸುವ ರೀತಿಯ ಚಿಂತನೆಯಲ್ಲ; ನಮ್ಮ ಆತ್ಮನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಚಿಂತನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡದಿರುವದಕ್ಕೆ ಮಾಡುನ ಪ್ರಯತ್ನವಿದು, 


೮೪ ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್ತು [ಮುಂ. ೨ಷಂ.ತಿ 


ಓಂಕಾರದ ಮೂಲಕ ಧ್ಯಾನ 


ಧನುರ್ಗೃಹೀತ್ವೌಪನಿಸದಂ ಮಹಾಸ್ತ್ರಂ 
ಶರಂ ಹ್ಯುಪಾಸಾನಿಶಿತಂ ಸಂದಧೀತ। 
ಆಯಮ್ಯ ತದ್ಭಾನಗತೇನ ಚೇತೆಸಾ 
ಲಕ್ಷ್ಯಂ ತದೇವಾಕ್ಷರಂ ಸೋಮ್ಯ ನಿದ್ದಿ 1೩॥ 

೩, ಔಸನಿಷದ ಮಹಾಸ್ರ್ರವೂದ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಉಪಾಸನೆಯಿಂದ ಹರಿತವಾಗಿರುವ ಬಾಣವನ್ನು ಜೋಡಿಸಬೇಕು. ಎಳೆದು 
ಕೊಂಡು ಅದರ ಭಾವನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಚಿತ್ರದಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಯವಾವ ಅದೇ ಅಕ್ಷರ 
ವನ್ನು, ಎಲ್ಲೆ ಸೋಮ್ಯನೆ, ಹೊಡೆ! 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೭೫. ಕಥಂ ವೇದ್ಭವ್ಯಮಿತಿ ? ಉಚ್ಯತೇ | ಧನುಃ ಇಷ್ಟಾಸನಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ 
ಆದಾಯ ಔಸನಿಷದಮ್‌ ಉಪನಿಸತ್ಸು ಭವಂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಂ ಮಹಾಸ್ರ್ರಂ ಮಹಚ್ಚ ತತ್‌ 
ಅಸ್ತ್ರಂ ಚ ಮಹಾಸ್ರ್ರಂ ಧನುಃ । ಶಸ್ಮಿನ್‌ ಶರಮ್‌! ಕಿಂವಿಶಿಷ್ಟ ಮಿತಿ? ಅಹ | 
ಉಪಾಸಾನಿಶಿತಂ ಸನ್ತತಾಭಿಧ್ಯಾನೇನ ತನೂಕೃತಂ ಸಂಸ್ಕೃತಮ್‌ ಇತ್ಯೇತತ್‌ | 
ಸಂದಧೀತ ಸಂಧಾನಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌! ಸಂಧಾಯ ಚ ಆಯಮ್ಯ ಆಕೃಷ್ಯ ಸೇನ್ಹಿ ) 
ಯಮ್‌ ಅನ್ತಃಕರಣಂ ಸ್ವನಿಷಯಾದ್‌ ವಿನಿವರ್ತ್ಯ | ಲಕ್ಷ್ಮೇ ಏವ ಆವರ್ಜಿತಂ ಕೃತ್ವಾ 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ನ ಹಿ ಹಸ್ತೇನೇವ ಧನುಷ ಆಯಮನವಮ್‌ ಇಹ ಸಂಭವತಿ | ತದ್ಭವ 
ಗಶೇನ | ತಸ್ಮಿನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಅಕ್ಷರೇ ಲಕ್ಷ್ಯ ಭಾವನಾ ಭಾವಃ ತದ್ಗಕೇನ ಚೇತಸಾ 
ಲಕ್ಷ್ಯಂ ತದೇವ ಯಥೋಕ್ತಲಕ್ಷಣಮ್‌ ಅಕ್ಷರವಕ್‌ ಸೋಮ್ಯ ವಿದ್ಧಿ || 

(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಹೇಗೆ ಹೊಡೆಯಬೇಕು? ಎಂದರೆ (ಈ ಮಂತ್ರವು) ಹೇಳುತ್ತದೆ: ಧನುಸ್ಸನ್ನು 
ಎಂದರೆ ಬಾಣಗಳನ್ನಿಡುವ ಅಸನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಔಸನಿಷದ 
ಎಂದು ಉಪರಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವ, ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಮಹಾಸ್ರ್ರವನ್ನು ದೊಡ್ಡದಾದ 
ಅಸ್ತ್ರವಾದ್ದರಿಂದ ಆ ಧನುಸ್ಸು ಮಹಾಸ್ತ್ರವು. (ಅಂಥ ಮಹಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು) 
ಅದರಲ್ಲಿ ಬಾಣವನ್ನು ಎಂಥ ಬಾಣವನ್ನು? ಎಂದರೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಉಪಾಸನೆಯಿಂದ 





1...“ ಸಂಧಯಾತ” ಎಂದು ಆ! ಪಾಠ. 

2. ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಪ್ರಣನಮೂಲಕಚಿಂತನೆಯು ಕ್ರಮಮುಕ್ತಿಫಲಕವಾದ 
ಉಪಾಸನೆಯೆಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇದೂ ಪರವಿದ್ಯೆಗೇ ಹೊಂದುತ್ತದೆ 
ಎಂದು ನಮಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಪೀಠಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ. 


ಮಂ. ೩-೪] ಓಂಕಾರೆದ ಮೂಲಕ ಧ್ಯಾನ ೮೫ 


ಹರಿತವಾದ, ಬಿಡದೆ ಧ್ಯಾನಮಾಡುವದರಿಂದ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿರುವ ಎಂದರೆ ಸಂಸ್ಥಾರವನ್ನು 
ಪಡೆದಿರುವ ಎಂದರ್ಥ. (ಇಂಥ ಬಾಣವನ್ನು) ಜೋಡಿಸಬೇಕು. ಮತ್ತು (ಹೀಗೆ) 
ಜೋಡಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಎಳೆದುಕೊಂಡು, ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು ಇಂದ್ರಿಯಗಳೊಡನೆ ಅಂತಃ 
ಕರಣವನ್ನು ತಮ್ಮ (ತಮ್ಮ) ವಿಷಯದಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿಸಿಕೊಂಡು, ಗುರಿಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಇಟ್ಟು ವಶಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡು ಎಂದರ್ಥ ; ಏಕೆಂದರೆ ಕೈಯಿಂದ ಬಿಲ್ಲನ್ನು (ಎಳೆದುಕೊಳ್ಳು 
ವಂತೆ) ಇಲ್ಲಿ ಎಳೆದುಕೊಳ್ಳುವದೆಂಬುದು ಆಗುವಂತಿಲ್ಲ. ಅದರ ಭಾವನೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ಅದರಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ (ಆ) ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ, ಅಕ್ಷರದಲ್ಲಿ, ಗುರಿಯಲ್ಲಿ, ಭಾವನೆ ಎಂದರೆ ಭಾವವು; 
ಆ (ಭಾವ)ದಲ್ಲಿರುವ ಚಿತ್ತದಿಂದ ಅದೇ ಲಕ್ಷ್ಯವನ್ನು ಎಂದರೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಅಕ್ಷರ 
ವನ್ನು ಎಲ್ಲೆ ಸೋಮ್ಯಕೆ, ಹೊಡೆ. 


ಪ್ರಣವೋ ಧನುಃ ಶರೋ ಹ್ಯಾತ್ಮಾ 
ಬ್ರಹ್ಮ ತಲ್ಲಶ್ಷ್ಯಮುಚ್ಕತೇ । 
ಅಪ್ರಮತ್ತೇನ ವೇದ್ಭವ್ಯಂ 
ಶರವತ್‌ ತನ್ಮಯೋ ಭವೇತ್‌ RN 


೪. ಪ್ರಣನವು ಧನುಸ್ಸು, ಆತ್ಮನೇ ಬಾಣ, ಆ ಬ್ರ ವು ಲಕ್ಷ್ಯ 
ವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಎಚ್ಚರತಪ್ಪದೆ ಹೊಡೆಯಬೇಕು, ಬಾಣದಂತೆ ತನ್ಮಯ 
ನಾಗಬೇಕು. 


(ಭಾಸ್ಯ) 

೭೬. ಯದುಕ್ತಂ ಧನುರಾದಿ ತದುಚ್ಯತೇ । ಪ್ರಣವಃ ಓಂಕಾರಃ ಧನುಃ | 
ಯಥಾ ಇಷ್ಟಾಸನಂ ಲಕ್ಷ್ಮೇ ಶರಸ್ಕೃ ಪ್ರವೇಶಕಾರಣಂ ತಥಾ ಆತ್ಮಶರಸ್ಯ ಅಕ್ಷರೇ 
ಲಕ್ಷ್ಮೇ ಪ್ರವೇಶಕಾರಣಮ್‌ ಓಂಕಾರ; | ಪ್ರಣನೇನ ಹಿ ಅಭ್ಯಸ್ಯಮಾನೇನ ಸಂಸ್ಥಿಯ 
ಮಾಣಃ ತದಾಲಮ್ಬನೋಇಪ್ರತಕಿ ಬನ್ಸೇನ ಅಕ್ಷರೇ ಅವತಿಷ್ಯತೇ। ಯಥಾ ಧನುಷಾ 
ಅಸ್ತಃ ಇಷುರ್ಲಕ್ಷ್ಯೇ | ಅತಃ ಪ್ರಣವಃ ಧನುರಿನ ಧನುಃ! ಶರೋ ಹಿ ಆತ್ಮಾ ಉಪಾಧಿ 
ಲಕ್ಷಣಃ ಪರ ಏವ ಜಲೇ ಸೂರ್ಯಾದಿವತ್‌ ಇಹ ಪ್ರವಿಷ್ಟಃ ದೇಹೇ ಸರ್ವಬೌದ್ಧ 
ಪ್ರತ್ಯಯಸಾಕ್ಷಿತಯಾ | ಸಃ ಶರ ಇವ ಸ್ವಾತ್ಮನ್ಯೇವ ಅರ್ಥಿಕೋ *ಕ್ಷರೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ | 
ಅತಃ ಬ್ರಹ್ಮ ತತ್‌ ಲಕ್ಷ್ಯಮ್‌ ಉಚ್ಯತೇ | ಲಕ್ಷ್ಯೇ ಇವ ಮನಃ ಸಮಾಧಿತ್ಸುಭಿಃ ಆತ್ಮ 
ಭಾವೇನ ಲಕ್ಷಮಾಣತ್ವಾತ್‌ | ತತ್ರ ಏವಂ ಸತಿ ಅಪ್ರಮತ್ತೇನ ಬಾಹ್ಯವಿಷಯೋಪ 
ಲಬ್ಬಿ ತೃಷ್ಣಾಪ್ರಮಾದವರ್ಜಿತೇನ ಸರ್ವತೋ ನಿರಕ್ತೇನ ಜಿಕೇನ್ಹಿ) ಯೇಣ ಏಕಾಗ್ರ 
ಚಿತ್ತೇನ ವೇದ್ದವ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಲಕ್ಷ್ಯಮ್‌ | ತತಃ ತದ್ವೇಧನಾತ್‌ ಊರ್ಧ್ವಂ ಶರವತ್‌ 
ತನ್ಮಯೋ ಭವೇತ್‌ | ಯಥಾ ಶರಸ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಮ ಫಕಾತ್ಮೃತ್ವಂ ಫಲಂ ಭವತಿ ತಥಾ ದೇಹಾ 
ದ್ಯಾತ್ಮಪ್ರತ್ಯಯತಿರಸ್ಥರಣೇನ ಅಕ್ಷರೈಕಾತ್ಮತ್ವಂ ಫಲಮ್‌ ಅಸಾದಯೇತ್‌ ಇತ್ಯರ್ಥಃ 


೮೬ ಮೊಂಡಕೋಸನಿಸತ್ತು [ಮುಂ. ೨ಖಂ, ೨ 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಧನುಸ್ಸು ಮುಂತಾದದ್ದನ್ನು ಹೇಳಿತ್ತಲ್ಲ, ಅದನ್ನು (ಇಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿ) ಹೇಳಲಾಗು 
ತ್ತದೆ: ಪ್ರಣವವು ಎಂದರೆ ಓಂಕಾರವು ಬಿಲ್ಲು. ಹೇಗೆ ಬಾಣಗಳನ್ನು (ಕೊಡುವ) 
ಸ್ಥಾನವಾದ (ಬಿಲ್ಲು) ಗುರಿಯಲ್ಲಿ ಬಾಣವು ಸೇರುವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವದೋ 
ಅದರಂತೆ ಆತ್ಮನೆಂಬ ಬಾಣವು ಅಕ್ಷರವೆಂಬ ಗುರಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರುವದಕ್ಕೆ ಓಂಕಾರವು 
ಕಾರಣವು. ಏಕೆಂದರೆ ಪ್ರಣವವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದರೆ! ಸಂಸ್ಥಾರವುಂಟಾಗಿ ಅದನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡು? ಯಾವ ಅಡ್ಡಿಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಬಿಲ್ಲಿನಿಂದ ಎಚ್ಚ ಬಾಣವು ಗುರಿಗೆ 
ಹೋಗಿ (ಅಲ್ಲಿ) ನಿಲ್ಲುವಂತೆ ಅಕ್ಷರದಲ್ಲಿ (ನೆಲೆ) ನಿಲ್ಲುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಣವವು 
ಬಿಲ್ಲಿನಂತಿರುವದರಿಂದ ಬಿಲ್ಲು ಆತ್ಮನೇ ಬಾಣ ; ಸೂರ್ಯಾದಿಗಳು ನೀರಿನಲ್ಲಿ (ಸೇರಿ 
ಕೊಂಡಿರುವಂತೆ) ಈ ದೇಹದೊಳಗೆ ಹೊಕ್ಕು ಬುದ್ಧಿಯ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳಿಗೂ 
ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿರುವ, ಉಪಾಧಿಲಕ್ಷಣನಾದ ಸರಮ (ಆತ್ಮನೇ ಬಾಣವು). 
ಅವನು ಬಾಣದಂತೆ ತನ್ನ ಆತ್ಮನಾದ ಅಕ್ಷರವೆಂಬ ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರು 
ತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮವೇ ಲಕ್ಷ್ಯವೆನಿಸುತ್ತದೆ; ಏಕೆಂದರೆ ಲಕ್ಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ 
ಹಾಗೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಮಾಢಾನಗೊಳಿಸಲಿಚ್ಛಿ ಸುವವರು ಅದೇ ತಾನೆಂದು ಕಂಡು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ.5 ಇದು ಹೀಗಿರುವದರಿಂದ ಎಚ್ಚರತಪ್ಪದೆ, ಎಂದರೆ ಹೊರಗಿನ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕೆಂಡು (ಅವುಗಳನ್ನೇ) ಹಂಬಲಿಸುವದೆಂಬ ಪ್ರಮಾದ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಎಲ್ಲದರಲ್ಲಿಯೂ ವಿರಕ್ತನಾಗಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದು 
ಕೊಂಡು, ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನೆಂಬ ಗುರಿಯನ್ನು ಹೊಡೆಯಬೇಕು. 





1. ಪ್ರಣವವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡುವದು ಎರಡು ವಿಧ. (೧) ಆದರ ಅವಯವ 
ಗಳಾದ ಅಕಾರ, ಉಕಾರ, ಮಕಾರಗಳನ್ನೂ ಅವ್ರಗಳ ಅರ್ಥನನ್ನೂ ಕುರಿತು ವಿಚಾರಮಾಡಿ 
ಎಚ್ಚ ರೆಕನಸುನಿದ್ರೆಗಳೆಂಬ ಅವಸ್ಥೆಗಳನ್ನೂ ಖಾರಿದ ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಸೇರುನ ಪ್ರಯತ್ನ 
(೨). ಇದು ಆಗದಿದ್ದರೆ ಪ್ರಣವವನ್ನೇ ಆಕ್ಷರಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ಭಾವನೆಮಾಡಿ ಕ್ರಮದಿಂದ 
ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಸೇರುವ ಪ್ರಯತ್ನ. 

2. ಆಲಂಬನೆ ಎಂಬ ಮಾತು ಪ್ರತೀಕವನ್ನೇ ಹೇಳಿದರೂ ಒಂದನೆಯ ಓಪ್ಪಣಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದ ಎರಡು ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಣನನು ಅಶ್ರಯವಾಗಬಹುದಾಗಿದೆ. 


3.  ಉಪಾಧಿಗಳಿಂದ ದ್ರಷ್ಟೃತ್ವಾದಿಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿರುವಂತೆ ಕಾಣುವ ಜೀವನು, 
ಪ್ರ. ಭಾ. ೪.೯; ಗೀ, ಭಾ. ೧೮-೧೪, 


4. ದೇಹದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶನಾಡಿರುನ ಜೀವನು ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ತೈ. ಭಾ. 
ತಿ-೬; ಬೃ, ಭಾ, ೧-೪-೭; ಸೂ, ಭಾ, ೨-೩-೧೭ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ನೋಡಬೇಕು. 


5, ಸೂ, ಭಾ, ಫಿ- ೨-೪, 


ಮಂ. ೫] ಏನೆಂದು ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು? ೪೭ 


ಬಳಿಕ ಅದನ್ನು ಹೊಡೆದ ಮೇಲೆ ಬಾಣದಂತೆ ತನ್ಮಯವಾಗಬೇಕು. ಹೇಗೆ ಬಾಣಕ್ಕೆ 
(ತನ್ನ) ಗುರಿಯೊಡನೆ ಒಂದಾಗುವದೆಂಬ, ಫಲವಾಗುವದೋ, ಹಾಗೆ ದೇಹವೇ 
ಮುಂತಾದವುಗಳು ತಾನೆಂಬ ಪ್ರತ್ಯಯವನ್ನು ತೊಲಗಿಸಿಕೊಂಡು ಅಕ್ಷರದೊಡನೆ 
ಒಂದಾಗುವದೆಂಬ ಫಲವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಎಂದರ್ಥ. 


ಏನೆಂದು ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು? 


ಯಸ್ಮಿನ್‌ ದ್ಯೌಃ ಪೃಥಿನೀ ಚಾನ್ತರಿಕ್ಷ- 
ಮೋತಂ ಮನಃ ಸಹ ಪ್ರಾಣೈಶ್ಚ ಸರ್ವೈಃ । 
ತಮೇವೈಕೆಂ ಜಾನಥ ಆತ್ಮಾನ- 
ಮನ್ಯಾ ನಾಚೋ ನಿಮುಣ್ಣುಥಾನಮೃತಸೈ ಸೆ ಸೇತುಃ ॥ ೫1 

೫, ಯಾವನಲ್ಲಿ ದ್ಯುಲೋಕವೂ ಪೃಢಿನಿಯೂ ಅಂತರಿಕ್ಷವೂ ಇಲ್ಲಾ 
ಪ್ರಾಣಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಮನಸ್ಸೂ ಹೆಣೆದುಕೊಂಡಿರುವವೋ ಆ ಆತ್ಮ 
ನೊಬ್ಬನನ್ನೆೇ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಿರಿ, ಬೇರೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಬಿಡಿರಿ. ಅಮೃತಕ್ಕೆ 

ಇ Ww \d 
ಇದೇ ಸೇತು. 

| (ಭಾಸ್ಯ) 

೭೩. ಅಕ್ಷರಸ್ತ್ಯೈವ ದುರ್ಲಕ್ಷ್ಯತ್ವಾತ್‌ ಪುನಃ ಪುನರ್ವಚನಂ ಸುಲಕಣಾ 
ರ್ಥಮ್‌ | ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಅಕ್ಷರೇ ಪುರುಷೇ ದ್ಯೌಃ ಪೃಥಿವೀ ಚ ಅನ್ನರಿಕ್ಷಂ ಚ ಓತಂ 
ಸಮರ್ಪಿತಮ್‌ ಮನಶ್ಚ ಸಹ ಪ್ರಾಣೈಃ ಕರಣ್ಯೆಃ ಅನ್ಸೈಃ ಸರ್ವೈಃ ತಮೇವ ಸರ್ವಾ 
ಶ್ರಯಮ್‌ ಏಕಮ್‌ ಅದ್ವಿತೀಯಂ ಜಾನಥ ಜಾನೀಥ ಹೇ ಶಿಷ್ಯಾಃ | ಆತ್ಮಾನಂ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸ್ವರೂಪಂ ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಚ | ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಚ ಅನ್ಯಾಃ ವಾಚಃ 
ಅಸರನಿದ್ಯಾರೂಪಾಃ ನಿಮುಇ ಧೆ ನಿಮುಣ್ಚುತ ಸರಿತ್ಯಜತ | ತತ್ಸ್ರಕಾಶ್ಯಂ ಚ ಸರ್ವಂ 
ಶರ್ಮ ಸಸಾಧನಮ್‌ | ಯತಃ ಅಮೃತಸ್ಯ ಏಷ ಸೇತುಃ | ಏತದಾತ್ಮಜ್ಞಾನಮ್‌ 
ಅಮೃತಸ್ಯ ಅಮೃತತ್ವಸ್ಯ ಮೋಕ್ರಸ್ಯ ಪ್ರುಸ್ತಯೇ ಸೇತುರಿನ ಸೇತುಃ! ಸಂಸಾರ 
ಮಹೋದಧೇರುತ್ತರಣಹೇತುತ್ತಾತ್‌ | ತಥಾಚ ಶ್ರುತ್ಯನ್ತರಮ್‌ ತಮೇವ 
ವಿದಿತ್ವಾ*ತಿಮೃತ್ಯುಮೇತಿ ನಾನ್ಯಃ ಪನ್ಮಾ ನಿದ್ಯತೇಂಯನಾಯ (ಶ್ರೇ. ೩-೮, 
೬-೧೫) ಇತಿ | 

(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

ಅಕ್ಷರವು ತಿಳಿಯಬರುವದು ಕಷ್ಟವಾದ್ದರಿಂದ (ಅದ)ನ್ನೇ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿರು 
ವದು ಸುಲಭವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವದಕ್ಟೋಸ್ಟರ. ಯಾವ ಅಕ್ಷರವೆಂಬ ಪುರುಷನಲ್ಲಿ 
ದ್ಯುಲೋಕವೂ ಪೃಧಿವಿಯೂ, ಅಂತರಿಕ್ಷವೂ ಹೆಣೆದುಕೊಂಡಿರುವವೋ ಎಂದರೆ ಸೇರಿ 


೪೮ ಮುಂಡಕೋಪನಿಸತ್ತು (ಮುಂ. ೨ ಖಂ. ೨ 


ಕೊಂಡಿರುವವೋ* ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳೊಡನೆ ಎಂದರೆ ನಿಕ್ಕ (ಎಲ್ಲಾ ಕರಣಗಳೊಡ 
ಗೂಡಿದ) ಮನಸ್ಸೂ (ಯಾವದರಲ್ಲಿ ಹೆಣೆದುಕೊಂಡಿರುನವೋ) ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಆಶ್ರಯ 
ನಾಗಿರುವ ಒಬ್ಬನೇ ಆಗಿ ತನಗೆರಡನೆಯದಿಲ್ಲದ ಆ (ಆತ್ಮನನ್ನೇ) ಜಾನಥ - ಜಾನೀಥ 
ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಆತ್ಮನನ್ನು ಎಂದರೆ ನಿಮ್ಮ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಒಳಗಿನ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು? (ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಿರಿ) ಮತ್ತು (ಹಾಗೆ) ಅರಿತುಕೊಂಡ ಬಳಿಕ ಅಸರ 
ವಿದ್ಯೆಯ ರೂಪನಾಗಿರುವ ಮಿಕ್ಕ ಮಾತುಗಳನ್ನು* 'ನಿಮುಳ್ಬುಥ - ವಿಮುಚ್ಟುತ 
ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಿರಿ.” ಆ (ಮಾತುಗಳಿಂದ) ತಿಳಿಯಬರುವ ಕರ್ಮವೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಸಾಧನ 
ಸಮೇತವಾಗಿ" (ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡಿರಿ). ಏಕೆಂದರೆ ಅಮೃತಕ್ಕೆ ಇದೇ ಸೇತು; ಈ ಆತ್ಮ 
ಜ್ಞಾನವೇ ಅಮೃತಕ್ಕೆ ಎಂದರೆ ಅಮೃತನಾಗುವದಕ್ಕೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳು 
ವದಕ್ಕೆ ಸೇತುವಿನಂತಿರುವ ಸೇತು.” ಹೇಗೆಂದರೆ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಮಹಾಸಮುದ್ರ 
ವನ್ನು ದಾಟುವದಕ್ಕೆ (ಇದೇ) ಕಾರಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಮತ್ತೊಂದು 
ಶ್ರುತಿಯು “ಅವನನ್ನೇ ಅರಿತುಕೊಂಡರೆ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ದಾಟದ (ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು) 
ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ, (ಆ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು) ಸಡೆಯುವದಕ್ಕೆ ಜೀರೆಯ ಹಾದಿಯಿಲ್ಲ” 
(ಶ್ರೇ. ೩-೮, ೬-೧೫) ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತದೆ. 
ಎಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು? 
ಅರಾ ಇವ ರಥನಾಭೌ ಸಂಹತಾ ಯತ್ರ ನಾಡ್ಯಃ 
ಸ ಏಸೋನ್ರಶ್ಚರತೇ ಬಹುಧಾ ಜಾಯಮಾನಃ । 
ಓಮಿತ್ಕೇವಂ ಧ್ಯಾಯಥ ಆತ್ಮಾನಂ 
ಸ್ವಸ್ತಿ ನಃ ಪಾರಾಯ ತಮಸಃ ಪರಸ್ತಾತ್‌ ೬ 

]. ಅಂತರಿಕ್ಷಲೋಕವು ಭೂಲೋಕಕ್ಕೂ ದ್ಯುಲೋಕಕ್ಕೂ ನಡುನೆ ಇರುವದು. 
ಸಕಲ ಲೋಕೆಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯವಾಗಿರುವದು ಈ ಅಕ್ಷರವು ಆ ಇದು ಪ್ರಧಾನ, ಸೂತ್ರಾತ್ಮ 
ಮುಂತಾದದ್ದಾಗಲಾರದು ಎಂದು ಸೂ. ಭಾ. ೧-೩-೧,೨ ರಲ್ಲಿ ನಿರ್ಣಯಿಸಿದೆ. 


2. ಭೂರಾದಿಲೋಕಗಳು ಹೊರಗಿನವು; ಮನಆದಿಗಳು ಒಳೆಗಿನವು. ಎರಡಕ್ಕೂ 
ಆತ್ಮನೇ ಅಶ್ರಯ. 


3. ಅತ್ಮನೆಂಬ ಮಾತು ನಮ್ಮೊಳಗಿನ ನಮ್ಮ ಸ್ವರೂಪಕ್ಕೇ ರೂಢವಾದ ಹೆಸರು. 
ಕ. ಭಾ. ಭಾ. ೧೧೦; ಛಾ. ಭಾ. ೩-೪-೧, ಆದ್ದರಿಂದ ಅಂತರಿಕ್ಸಾದಿಗಳಿಗೆ ಆಧಾರನಾದ 
ಸರಮೇಶ್ವರನು ನಿಮ್ಮು ಆತ್ಮನೆಂದೇ ತಿಳಿಯಿರಿ-ಎಂದಂತೆ ಆಯಿತು. ಸೂ. ಬಾ. ೧-೩-೧. 


4. ಅನಾತ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಕರ್ಮಕಾಂಡದ ವಾಕ್ಕಗಳನ್ನು, ಅತ್ಮೆ ಕತ್ತವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವ ಶಬ್ದಗಳನ್ನೆಲ್ಲ." ಬೃ. ಭಾ. ೪-೪-೨೧. ರನನ ಸತ್ಯವನ್ನು 


5, ವೇದನನ್ನು ಸಂನ್ಯಾಸನಾಡಬಾರದೆಂಬ ವಾದವು ಈ ಶ್ರುತಿಗೆ ವಿರುದ್ಧ, 
6. ಯಜ್ಞೋಪವೀತಾದಿಗಳೊಡನೆ. 


7. “ ಏಸ ಸೇತು: ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಮತ್ತೊಂದು ಅರ್ಥವನ್ನೂ ಸೂ. ಭಾ. ೧-೩-೧ 
ರಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟದೆ ; ಆದರೆ ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಶಬ್ಧಸ್ಥಾ ರಸ್ಕವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ. 


ಮಂ. ೬] ಎಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು? ೮೯ 


೬, ಬಂಡಿಯ (ಚಕ್ರದ) ಗುಂಬದಲ್ಲಿ ಹಾರೆಕೋಲುಗಳಂತೆ ಎಲ್ಲಿ 
ನಾಡಿಗಳು (ಬಂಪು) ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವವೋ (ಲ್ಲಿ) ಆ ಈ (ಆತ್ಮನು) ಬಲು 
ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾ ಒಳಗೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಓಂ ಎಂದೀಪರಿಯಾಗಿ 
ಆತ್ಮನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿರಿ ತಮಸ್ಸಿನ ಆಚೆಯಿರುವ ದಡಕ್ಕೆ (ಹೋಗಲು 


(J 


ಹೊರಟರುನ) ನಿಮಗೆ ಸ್ಪಷ್ತಿಯಾಗಲಿ! 


(ಭಾಸ್ಕ್ರ) 

೭೮. ಕೆಂಚ ಅರಾ ಇವ ಯಥಾ ರಥನಾಭೌ ಸಮರ್ಬ್ಪಿತಾ ಅರಾಃ :ಏವಂ 
ಸಂಹತಾಃ ಸಂಪ್ರನಿಷ್ಟಾಃ ಯತ್ರ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಹೃದಯೇ ಸರ್ವತೋ ದೇಹವ್ಯಾಹಿನಃ 
ನಾಡ್ಯಃ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಹೃದಯೇ ಬುದ್ದಿ ಪ್ರತ್ಯಯ ಸಾಕ್ಷಿಭೂತಃ ಸ ಏಸ ಪ್ರಕೃತಃ ಆತ್ಮಾ 
ಅನ್ತಃ ಮಧ್ಯೇ ಚರತೇ ಚರತಿ ವರ್ತತೇ | ಸಶ್ಯನ್‌ ಶೃಣ್ವನ್‌ ಮನ್ಹಾನೋ ವಿಜಾನನ್‌ 
ಬಹುಢಾ ಅನೇಕಧಾ ಕ್ರೋಧಹರ್ಷಾದಿಪ್ರತ್ಯಯ್ಯೆಃ ಜಾಯಮಾನ ಇವ ಜಾಯಮಾನಃ ! 
ಅನ್ತಃಕರಣೋಪಾಧ್ಯನುವಿಢಾಯಿತ್ವಾತ್‌! ವದನ್ತಿ ಹಿ ಲೌಕಿಕಾಃ " ಪೃಷ್ಟೋ ಜಾತಃ' 
( ಕ್ರುದ್ಧೋ ಜಾತಃ' ಇತಿ ತಮ್‌ ಆತ್ಮಾನಮ್‌ ಓಮ್‌ ಇತ್ಯೇವಮ್‌ ಓಂಕಾರಾ 
ಲವ್ಬನಾಃ ಸನ್ತಃ ಯಥೋಕ್ತಕಲ್ಪನಯಾ ಧ್ಯಾಯಥ ಚಿನ್ರಯತ | ಉಕ್ತಂ ವಕ್ತವ್ಯಂ 
ಚ ತಿಷ್ಕೇಭ್ಯಃ ಆಚಾರ್ಯೇಣ ಜಾನತಾ ! ಶಿಷ್ಯಾಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯಾ (?) ವಿವಿದಿಷುತ್ವಾತ್‌ 
ನಿವೃತ್ತಕರ್ಮಾಣೋ ಮೋಕ್ಷಸಥೇ ಪ್ರವೃತ್ತಾಃ | ತೇಷಾಂ ನಿರ್ನಿಫ್ಲುತಯಾ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಮ್‌ ಆಶಾಸ್ತ್ಯಾಚಾರ್ಯಃ । ಸ್ವಸ್ತಿ ನಿರ್ನಿಫ್ಲೆಮ್‌ ಅಸ್ತು ವಃ ಯುಷ್ಮಾಕಂ 
ಪಾರಾಯ! ಪರಕೂಲಾಯ | ಪರಸ್ತಾತ್‌ | ಕಸ್ಮಾತ್‌?” ಅವಿದ್ಯಾತಮಸಃ | ಅವಿದ್ಯಾ 
ರಹಿತಬ್ರ ಹ್ಮಾತ್ಮಸ್ವರೂಪಗಮನಾಯ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | 

(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

ಮತ್ತು ಹಾರೆಕೋಲುಗಳಂತೆ ಹೇಗೆ ಬಂಡಿಯ (ಚಕ್ರದ) ಗುಂಬದಲ್ಲಿ ಹಾರೆ 
ಕೋಲುಗಳು ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವವೋ ಹಾಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ದೇಹವನ್ನು 
ವ್ಯಾಹಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ನಾಡಿಗಳು ಎಲ್ಲಿ, ಯಾವ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ (ಬಂದು) ಸೇರಿ 
ಕೊಂಡಿರುವವೋ (ಅದರೊಳಗೆ) ಹೊಕ್ಕಿರುವವೋ, ಆ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿಯ 
ಪ್ರತ್ಯಯಗಳಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಆ ಈ ಪ್ರಕೃತನಾದಃ ಆತ್ಮನು ಒಳಗೆ ಎಂದರೆ 


1. ನಾ! ಪಾಠ; 4 ಪರಾಯ? ಎಂಬ ಆ॥ ಪಾಠಕ್ಕಿಂತ ಉತ್ತಮ. 
2. ಇಲ್ಲಿ ವಾ! ಪಾಠವು ಬೇರೆಯಾಗಿದೆ; ಆ॥ ಪಾಠವೇ ಉತ್ತಮ. 


3. ಈ ಆತ್ಮನನ್ನು ನನ್ಮು ಬುದ್ದಿಯ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿರುವ ಸ್ವರೂಪ 
ಎ ವೆ 
ದಿಂದಲೇ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು 


4. ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಪ್ಸಕ್ಷತನು, ಅವನನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ ಹುದಯೆದಲ್ಲಿರುವನೆಂದು ಅರಿತು 
ಜು ಬಳ ಡ್ನ ಇ "೪ ಸು 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


೯೦ ಮುಂಡಕೋಪನಿಸತ್ತು [ಮುಂ. ೨ ೩೦, ೨ 


(ಹೃದಯದ) ನಡುವೇ ಚರತೇ- ಚರತಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವನ್ಕ, ಇರುತ್ತಾನೆ; 
ನೋಡುತ್ತಲೂ ಕೇಳುತ್ತಲೂ ಉಹೋಚಿಸುತ್ತಲೂ ಅರಿಯುತ್ತಲೂ ಬಲುಬಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಿಟ್ಟು, ಹರ್ಷ-ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳಿಂದ! ಅನೇಕ ವಿಧವಾಗಿ ಹುಟ್ಟು 
ವಂತಿರುವದರಿಂದ3 ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ (ಎಂದಿದೆ). ಏಕೆಂದಕೆ ಇವರು ಅಂತಃಕರಣವೆಂಬ 
ಉಪಾಧಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿಯೇ (ಹೀಗೆ ತೋರುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ).. " ಹೃಷ್ಟನಾದನು', 
( ಸಿಟ್ಟಾದನು' ಎಂದು ಲೋಕದ (ಜನರೂ) ಆಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾರಲ್ಲವೆ ?1 

(ಇಂಥ) ಆ ಆತ್ಮನನ್ನು ಓಂಕಾರವನ್ನು ಅನಲಂಬಿಸಿದವರಾಗಿ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ 
ಕಲ್ಪನೆಯಿಂದ" ಧ್ಯಾನಿಸಿರಿ, ಚಿಂತಿಸಿರಿ. (ಇದು ತತ್ತ್ವವನ್ನು) ಬಲ್ಲ ಗುರುವು ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ 
ಹೇಳಿರುವದು, ಮತ್ತು (ಮುಂದೆಯೂ) ಹೇಳತಕ್ಕದ್ದು*. ಮತ್ತು ಶಿಷ್ಯರು ಬ್ರಹ್ಮ 
ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು (?) ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದು ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮೋಕದ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೊರಟರುತ್ತಾರ(ಸ್ಟೆ). ಅವರಿಗೆ ಯಾನ ಅಡ್ಡಿಗಳೂ ಇಲ್ಲದಂತೆ” ಬ್ರಹ್ಮಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗಲಿ 
ಎಂದು ಆಚಾರ್ಯನು ಹಾರೈಸುತ್ತಾನೆ. ನಿಮಗೆ " ವಃ' ನಿಮ್ಮಗಳಿಗೆ ಪಾರಕ್ಕೆ ಎಂದರೆ 
ಆಚೆಯ 'ದಡಕ್ಕೆ (ಹೋಗುವ ನಿಮಗೆ) ಸ್ವಸ್ತಿ, ಯಾವ ಅಡ್ಡಿಯೂ ಇಲ್ಲದಂತಾಗಲಿ! 
ಆಜೆಯಿರುವ; ಯಾವದರಿಂದ (ಆಚೆಯಿರುವ)? ಅವಿದ್ಯೆ ಎಂಬ ಕತ್ತಲೆಯಿಂದ” 
ಅನಿದ್ಯೆಯಿಲ್ಲದ ಬ್ರಹ್ಮಾತ್ಮನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಸೇರುವದಕ್ಕೆ (ಹೊರಟರುವ ನಿಮಗೆ 
ಸ್ವಸ್ತಿಯಾಗಲಿ!) ಎಂದರ್ಥ. 





]. ಸಿಟ್ಟು ಮುಂತಾದ ವೃತ್ತಿಗಳಿಂದ ತಾನೂ ಬೇರ್ಪಡುನಂತೆ ಆತ್ಮನು ತೋರು 
ತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. 

2. ತಪ್ಪು ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಂದ ಆತ್ಮನೇ ಮಾರ್ಪಡುವಂತೆ ತೋರಿದರೊ ನಿಜವಾಗಿ 
ಮಾರ್ಪಡುವದಿಲ್ಲ. 

3. «4 ಹೃಷ್ಟೋ ಜಾತಃ ' ಎ೦ಬ ಸಂಸ್ಕೃತವಾಕ್ಕಕ್ಕೆ ಹೃಷ್ಟನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು ಎಂದು 
ಅಕ್ಷರಾರ್ಥ. « ಆದನು' ಎಂಬ ಕನ್ನಡದ ಮಾತೂ ರೂಸಾ೦ತರವನ್ನು ಹೊಂದಿದನೆಂಬು 
ದನ್ನೇ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ರೂಪಾಂತರವನ್ನು ಹೊಂದುನಂತಿರುವವನ ನಿಜವಾದ ಸ್ವರೂ 
ಪವೇ ಸ್ರಕೃತನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು. 

4. ಪ್ರಣನನೇ ಬಿಲ್ಲು, ಆತ್ಮನೇ ಬಾಣ-ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿರುವ 
ಕಲ್ಪನೆಯಿಂದ. 

5, ಗುರುವು ಹೀಗೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಶ್ರುತಿ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. 

6. ಸಾಮಾನ್ಯರು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರೆ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ದೇವತೆಗಳು ಅಡ್ಡಿಯೆನ್ನು ಮಾಡು 
ವರೆಂದು ಶ್ರುತಿ. ಬೃ, ೧-೪-೧ಂ, 

7. ಅನಿದ್ಯೆಯೆಂಬ ಕತ್ತಲೆಯು ಮುಸುಕಿರುವದೆರಿಂದ ಜೀವನು ಅಲ್ಪಜ್ಞನಾಗಿರು 
ತ್ತಾನೆ; ಅನಿದ್ಯೆಯಿಲ್ಲದ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಪರೂಪವೇ ತಾನೆಂಬುದನ್ನು ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮುಮುಕ್ಷುಗಳು 
ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಮಂ. ೭] ಎಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು? ೯೧ 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೯. ಯೋಂಸೌ ತಮಸಃ ಪರಸ್ತಾತ್‌ 'ಸಂಸಾರಮಹೋದಧಿಂ ತೀರ್ತ್ವಾ 
ಗನ್ನವ್ಯಃ ಪರವಿದ್ಯಾವಿಷಯಃ3 ಸ ಕಸ್ಮಿನ್‌ ವರ್ತತ ಇತಿ ? ಆಹೆ 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 
ಕತ್ತಲೆಗೆ ಆಚೆ ಇರುವವನಾಗಿಯೂ ಸಂಸಾರನೆಂಬ ಹೆಗ್ಗಡಲನ್ನು ದಾಟಹೋಗಿ 
(ಸೇರಚೇಕಾಗಿರುವ) ಯಾನ ಸರವಿದ್ಯೆಯ ವಿಷಯನಾದ3 ಈ (ಸರಮಾತ್ಮನುಂಟಲ್ಲ), 
ಇವನು ಏತರಲ್ಲಿರುವನು? ಎಂದರೆ (ಈ ಮಂತ್ರವು) ಹೇಳುತ್ತದೆ:-- 
ಯಃ ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸರ್ವವಿದ್‌ 
ಯಸ್ಭೈ್ಯೆಷ ಮಹಿಮಾ ಭುವಿ । 
ದಿವ್ಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಪುರೇ ಹ್ಯೇಷ 
ವ್ಯೋಮ್ಮ್ಯಾ ತ್ಮಾಪ್ರತಿಸ್ಮಿತಃ ॥ ೭ ॥3 
೭, ಯಾವನು ಸರ್ವಜ್ಞನೋ (ಯಾವನು) ಸರ್ವನಿತ್ತೋ ಯಾವ 
ನಿಗೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಇದು ಮಹಿಮೆಯೋ ಈ ಆತ್ಮನು ದಿವ್ಯವಾದ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಪುರದಲ್ಲಿ ನ್ಯೋಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೮೦. “ಯಃ ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸರ್ವವಿಶ್‌' ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಃ | ತೆಂ ಪುನರ್ವಿಶಿನಸ್ಟಿ | 
ಯಸ್ಯ ಏಷಃ ಪ್ರಸಿದ್ಧಃ ಮಹಿಮಾ ವಿಭೂತಿಃ | ಕೋಸ್‌ ಮಹಿಮಾ? ಯಸ್ಕೇಮೇ 
ದ್ಯಾವಾಸೃಥಿವ್ಯೌ ಶಾಸನೇ ನಿಧೃ ತೇ ತಿಷ್ಪ ತಃ! ಸೂರ್ಯಾಚನ್ನ )ಮಸ್‌ ಯಸ್ಯ ಶಾಸನೇ 
ಅಲಾತಚಕ್ರವತ್‌ ಅಜಸ್ರಂ ಭ್ರಮತಃ । ಯಸ್ಯ ಶಾಸನೇ ಸರಿತಃ ಸಾಗರಾಶ್ಚ ಸ್ವ 
ಗೋಚರಂ ನಾತಿಕ್ರಾಮನ್ತಿ! ತಥಾ ಸ್ಥಾವರಂ ಜಜ್ಜಮಂ ಚ ಯಸ್ಯ ಶಾಸನೇ ನಿಯತಮ್‌! 
ತೆಥಾ* ಯತವೋ*ಯನೇ ಅಬ್ದಾಶ್ಚ ಯಸ್ಯ ಶಾಸನಂ ನಾತಿಕ್ರಾಮಕ್ತಿ । ತಥಾ ಕರ್ತಾರಃ 
ಕರ್ಮಾಣಿ ಫಲಂ ಚ ಯಚ್ಛಾಸನಾತ್‌ ಸ್ವಂ ಸ್ವಂ ಕಾಲಂ ನಾತಿವರ್ತಕನ್ರೇ| ಸ ಏನ 
ಮಹಿಮಾ ಭುನಿ ಲೋಕೇ ಯಸ್ಯ ಸ ಏಸ ಸರ್ವಜ್ಞ ಏನಂ ಮಹಿಮಾ ದೇವಃ ದಿವ್ಯೇ 
ದ್ಯೋತನವತಿ ಸರ್ವಬೌದ್ಧಪ್ರತ್ಯಯಕ್ಕತದ್ಯೋತನೇ ಬ್ರಹ್ಮಪುರೇ | ಬ್ರಹ್ಮಣೋತ್ರ 

1. ವಾ! ಪಾಠ, 

2. ಹೃದಯಪುಂಡರೀಕದಲ್ಲಿರುವದೆಂದು ಚಿಂತಿಸುವ ಬ್ರಹ್ಮವು ಪರನಿದೈೆಯ ನಿಸಯ 
ನೆಂದು ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದಂತಾಗಿದೆ. 

3. ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮಂತ್ರವಿಭಾಗವು ವಾ! ಕಾ| ಪಾಠದಂತೆ; ಆ॥ ಪಾಠದಲ್ಲಿ 


೭, ಲ ಎರಡೂ ಸೇರಿ ಒಂದೇ ಮಂತ್ರವಾಗಿದೆ, 
4, ವಾ ಪಾಠ, 


೯೨ ಮುಂಡಕೋಸಪನಿಸತ್ತು [ಮುಂ. ೨ ಖಂ. ೨ 


ಚೈತನ್ಯಸ್ವರೂಸೇಣ ನಿತ್ಯಾಭಿವ್ಯಕ್ತತ್ವಾತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪುರಂ ಹೃದೆಯಪುಣ್ಣರೀಕಮ್‌ | 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ಯದ್‌ ವ್ಯೋಮ ತಸ್ಮಿನ್‌ ವ್ಯೋಮ್ಮಿ ಆಕಾಶೀ ಹೃುತ್ಸುಣ್ನ್ಣರೀಕಮಧ್ಯಸ್ಥೇ 
ಸ್ರತಿಸ್ಕಿತ ಇವ ಉಪಲಭ್ಯತೇ। ನಸಿಅಕಾಶವತ್‌ ಸರ್ವಗತಸ್ಯ ಗತಿಃ, ಆಗತಿಃ, ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

“ ಯಾವನು ಸರ್ವಜ್ಞನೋ (ಯಾವನು) ಸರ್ವವಿತ್ತೋ” ಎಂಬುದರೆ ಅರ್ಥ 
ವನ್ನು (ಹಿಂದೆ)! ವಿವರಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಅವನನ್ನು ಮತ್ತೊಂದು ವಿಶೇಷಣದಿಂದ 
(ಕಿಳಿಸುತ್ತ)ದೆ: ಯಾವನಿಗೆ ಈ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಮಹಿಮೆಯು ಎಂದರೆ ವಿಭೂತಿ 
ಯಿರುವದೋ). ಈ ಮಹಿಮೆ ಎಂಬುದು ಯಾವದು? “ಯಾವ (ಈ ಆತ್ಮನ) 
ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ಭೂಮ್ಯಂತರಿಕ್ಷಗಳು ಎರಡೂ ತಜೆದುಕೊಂಡು ನಿಂತಿರುವವು, ಯಾವ 
(ಈತನ) ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದಲೇ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರು ದುಂಡಗೆ ತಿರುಗಿಸಿದ ಕೊಳ್ಳಿಯಂತೆ 
(ಒಂದೇ ಸಮನೆ) ಯಾವಾಗಲೂ ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವೆರು; ಯಾವ (ಈತನ) ಅಸ್ಪಣೆಯಿಂದ 
ನದಿಗಳೂ ಸಮುದ್ರಗಳೂ ತಮ್ಮ ಮೇರೆಯನ್ನು ತಪ್ಪದೆ ಇರುವವು; ಹಾಗೂ 
ಸ್ಥಾವರವೂ ಜಂಗಮವೂ ಯಾವ (ಈತನ) ಅಪ್ಪಣೆಗೆ ಕಟ್ಟುಬಿದ್ದಿರುವದು; ಹಾಗೂ 
ಯತುಗಳೂ ಅಯನಗಳೂ ವರ್ಷಗಳೂ ಯಾವ (ಈತನ) ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮಾರದೆ 
ಇರುತ್ತಿರುವವು; ಹಾಗೂ (ಕರ್ಮವನ್ನು) ಮಾಡುವವರು, ಕರ್ಮಗಳು, ಫಲ- 
(ಇವೆಲ್ಲವೂ ಯಾವ (ಈತನ) ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ತಮ್ಮ (ತಮ್ಮ) ಕಾಲವನ್ನು ಮಾರಜಿ 
ಇರುವವು. ಆ ಇಂಥ ಮಹಿಮೆಯು? ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವನ 
ದಾಗಿರುವದೋ ಆ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಇಂಥ ಮಹಿಮೆಯ ದೇವನು ದಿವ್ಯವಾದ ಎಂದರೆ 
ದ್ಯೋತನವುಳ್ಳ ಎಲ್ಲಾ ಬುದ್ಧಿ ಪ್ರ ತ್ಯಯಗಳಿಂದಾದ ಬೆಳಕುಳ್ಳ? ಬ್ರಹ್ಮಪುರದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮವು 
ಇದರಲ್ಲಿ ಚೈತನ್ಯಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ತೋರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವದರಿಂದ* 
ಹೃದಯಕಮಲವು ಬ್ರಹ್ಮಸಪುರವೆನಿಸುತ್ತದೆ.೨ ಅದರಲ್ಲಿರುವ ವ್ಯೋಮವಿದೆಯಷ್ಟೆ, 


ರಾರಾ ಕಾರಾ ಸ ಸ ಷಸ 7* 


1° ೧-೧-೯ರೆಲಿ. 
ಗಗ 


2. ಈ ಮಹಿಮೆಯು ಈಶ್ವರನಿದಾನೆಂದು ತಿಳಿಯುವದಕ್ಕೆ ಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ಸಾಧಕ 
ನೆಂದು ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳುತ್ತದೆ, ಬೃ. ಷಿ-ಲ ನ್ನು ನೋಡಿ. 


3. ಅರೆಸನ ಪುರಕ್ಕೆ ಚೆಳಕುಗಳನ್ನು ಹತ್ತಿಸಿರುವಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮಪುರೆದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳ 
ಬೆಳಕು ಇರುವದು. 


4. ಬುದ್ಧಿ ಪ್ರತ್ಕಯಗಳಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ತೋರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುನದರಿಂದ. 


5. ಛಾ, ಭಾ, ೮-೧-೧ ರಲ್ಲಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಪುರಶಬ್ದದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ನೋಡಿ. 
ಅದರೆ ಇಲ್ಲಿ ದಹರೆನಿಡ್ಕೆಯಂತೆ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲ. 


ಮಂ. ೮] ಎಲ್ಲಿ ಧಾನಿಸಬೇಕು ? ೯೩ 


ಆ ಪ್ಯೋಮದಲ್ಲಿ ಹೃತ್ಯಮಲದೊಳಗಿರುವ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಸ್ಕಿತನಾಗಿರುವಂತೆ ತೋರು 
ವನು. (ಎಂದರ್ಥ). ಏಕೆಂದರೆ ಆಕಾಶದಂತೆ ಸರ್ವಗತನಾಗಿರುವ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಹೋಗುವ 
ದಾಗಲಿ, ಬರುವದಾಗಲಿ, (ಒಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದುಕೊಂಡಿರುವದಾಗಲಿ ಬೇರೆಯ 
ಬಗೆಯಿಂದ ಹೊಂದುವ ಹಾಗೆಯೇ ಇಲ್ಲ. 


ಮನೋನುಯಃ ಪ್ರಾಣಶರೀರನೇತಾ 
| ಪ್ರತಿಸ್ಠಿ ತೋಆನ್ನೇ ಹೃದಯಂ ಸನ್ನಿಧಾಯ | 
ತದ್ದಿಜ್ಞಾನೇನ ಪರಿಪಶ್ಯನ್ತಿ ಧೀರಾ 
ಆನನ್ನರೂಪಮಮೃತಂ ಯದ್ವಿಭಾತಿ un 
೮. (ಈ ಆತ್ಮನು) ಮನೋಮಯನ,, ಪ್ರಾಣಶರೀರನೇತೃ, ಹೃದಯ 
ವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಇಟ್ಟು ಅನ್ನದಲ್ಲಿ ಇದ್ದ್ಬು ಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಯಾವ ಆನಂದ 
ರೂಪವಾದ ಅಮೃತವು ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವದೋ ಅವನ್ನು ಧೀರರು 'ನಿಜ್ಞ್ಞಾನ 


ದಂವ ಎಲೆ ಲಿಯೂ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವವು. 
“ಎ +) 


(ಭಾಷ್ಕ) 

೮೧. ಸಹಿ ಆತ್ಮಾ ತತ್ರಸ್ಥಃ ನುನೋವೃತ್ತಿಭಿರೇವ ವಿಭಾವ್ಯತೇ ಇತಿ 
ಮನೋಮಯ | ಮನಉಪಾಡಿತ್ತಾ3 | ಪ್ರಾಣಶರೀರನೇತಾ ಪ್ರಾಣಶ್ಚ ತತ್‌ ಶರೀರಂ 
ಚ ಪ್ರಾಣಶರೀರಂ | ತಸ್ಯ ಅಯಂ ನೇತಾ ಸ್ಫೂಲಾತ್‌ ಶರೀರಾತ್‌ ಶರೀರಾನ್ತರಂ] 
ಪ್ರತಿ | ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಃ ಅವಸ್ಥಿ ತಃ ಅನ್ನೇ ಭುಜ್ಯೃಮಾನಾನ್ನನಿಸರಿಣಾಮೇ ಪ್ರತಿದಿನಮ್‌ 
ಉಪಚೀಯಮಾನೇ ಅಸಚೀಯಮಾನೇ ಚ ಪಿಣ್ಣರೂಪಾನ್ನೇ ಹೃದಯಂ ಬುದ್ದಿಂ 
ಪುಣ್ಣರೀಕಚ್ಛಿದ್ರೇ ಸನ್ನಿಧಾಯ ಸಮವಸ್ಥಾಪ್ಯ ಹೃದಯಾವಸ್ಥಾ ನನೇವ ಹಿ ಆತ್ಮನಃ 
ಸ್ಥಿತಿಃ | ನಹಿ ಆತ್ಮನಃ ಸ್ಥಿತಿರನ್ನ್ನೇ | ತತ್‌ ಆತ್ಮತತ್ತ ಂ ವಿಜ್ಞಾನೇನ ವಿಶಿಷ್ಟೇನ 
ಶಾಸ್ಟ್ರಾಚಾರ್ಯೋಪದೇಶಜನಿತೇನ ಶಮದಮಧ್ಯಾನಸರ್ವತ್ಯಾಗವೈರಾಗ್ಯೋದ್ಭೂ 
ತೇನ ಸರಿಪಶ್ಯಸ್ತಿ ಸರ್ವತಃ ಪೂರ್ಣಂ ಪಶ್ಯನ್ಸಿ ಉಪಲಭನ್ಕೇ ಧೀರಾಃ ವಿವೇಕಿನಃ | 
ಆನನ್ಹರೂಸಂ ಸರ್ವಾನರ್ಥದುಃ ಖಾಯಾಸಪ್ರ ಹೀಣಮ್‌ ಅಮೃತಂ ಯದ್‌ ವಿಭಾತಿ 
ವಿಶೇಷೇಣ ಸ್ವಾತ್ಮನ್ಯೇವ ಭಾತಿ ಸರ್ವದಾ [| 





1. ಈ. ವಾ! ಪಾಠವೇ ಸರಿ, ಛಾ. ಭಾ. ೩-೧೪-೨ ರೆಲ್ಲಿ “ ಪ್ರಾಣಶರೀರಃ” 
ಎಂಬದರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ನೋಡಿ. 


೯೪ ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್‌ [ಮುಂ, ೨ ಖಂ. ೨ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಆ ಆತ್ಮನು ಅಲ್ಲಿದ್ದುಕೊಂಡು? ಮನಸ್ಸಿನ :ವೃತ್ತಿಗಳಿಂದಲೇ ತಿಳಿಯಬರು 
ತ್ತಾನೆ; ಆದ್ದರಿಂದ ಮನೋಮುಯನು.: ಏಕೆಂದರೆ ಮನಸ್ಸೇ ಅವನಿಗೆ ಉಪಾಧಿಯು. 
ಪ್ರಾಣಶರೀರನೇತೃ, ಪ್ರಾಣವೆಂಬ ಶರೀರವು ಪ್ರಾಣಶರೀರವು3 ; ಅದನ್ನು (ಒಂದು) 
ಸ್ಥೂಲಶರೀರದಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು (ಸ್ಥೂಲ) ಶರೀರಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯುತ್ತಾನೆ." ಅನ್ನದಲ್ಲಿ 
ತಿನ್ನುವ ಅನ್ನದ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ದಿನದಿನವೂ ಬೆಳೆಯುತ್ತಲೂ ಬಡವಾಗುತ್ತಲೂ 
ಇರುವ ಶರೀರವೆಂಬ ಅನ್ನ (ಕಾರ್ಯ) ದಲ್ಲಿ ಹೃದಯವನ್ನು ಎಂದರೆ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು 
(ಹೃದಯ) ಕಮಲದ ರಂಧ್ರದಲ್ಲಿ ಸಂನಿಢಾಯವು ಸಮವಸ್ಥಾಪ್ಯ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಇಟ್ಟು 
(ಎಂದರ್ಥ). ಬುದ್ದಿಯು ನಿಲ್ಲುವದೇ ಅಲ್ಲವೆ, ಆತ್ಮನು ನಿಂಕಿರುವದೆನ್ನುವದು? ಆತ್ಮನು 
(ನಿಜವಾಗಿ) ಅನ್ನದಲ್ಲಿ( ತಾನೇ) ಇರುವನೆನ್ನುವದು (ಸರಿ)ಯಾಗಲಾರದಷ್ಟೆ?: ಆ ಆತ್ಮ 
ತತ್ತ್ವವನ್ನು ವಿಜ್ಞಾನದಿಂದ ಎಂದರೆ ಶಾಸ್ತ್ರ, ಆಚಾರ್ಯ-ಇವರ ಉಪದೇಶ 
ದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವದಾಗಿಯೂ, ಶಮ, ದಮ, ಧ್ಯಾನ, ಸರ್ವತ್ಕಾಗ, ನೈರಾಗ್ಯ- 
ಇವುಗಳಿಂದ ತೋರಿಕೊಳ್ಳುವದಾಗಿಯೂ ಇರುವ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ಧೀರರು ಎಂದರೆ ವಿವೇಕಿಗಳು " ಪರಿಪಶ್ಯಸ್ತಿ ' (ಪರಿ ಎಂದರೆ) ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವರು, ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವರು. ಆನಂದರೂಪವಾದ ಎಂದರೆ ಯಾವ 
ಅನರ್ಥಗಳ ದುಃಖದ ಆಯಾಸವೂ ಇಲ್ಲದ” ಅಮೃತವಾದ” ಯಾವ (ಬ್ರಹ್ಮವು) 
ವಿಭಾತಿ ಎಂದರೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ? ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವದೋ 

(ಅದನ್ನು ಫಲು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವರು). 


[. ಹೈದಯಪುಂಡರೀಕದಲ್ಲದ್ದು ಕೊಂಡು, 

2. ಮನೋಮಯ, ಪ್ರಾಣಶರೀರ ಮುಂತಾದವು ಛಾ. ೩-೧೪-೨ ರಲ್ಲಿರುವ 
ಶಾಂಡಿಲ ವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿರುವ ವಿಶೇಷೆಔಗಳೀ ಆದರೂ ಇಲ್ಲಿ ಉಪಾಸನೆಗಾಗಿ ಇವನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಇದು ಕ್ರ ಮುಮುಕ್ತಿಗಾಗಿ ಹೇಳಿದ ಉಪಾಸನೆ ಎಂಬ ಮತವನ್ನು ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ ವಿಮರ್ಶಿಸಿ 

ಷ್ಟ ಸೂಕ್ಷ ಒಶರೀರವು, ಈ ಶರೀರವನ್ನು ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡೇ ಚತು 
ಶರೀರಾಂತರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ನು. ಸೂ. ಭಾ, ೩-೧-೧ ನೋಣಿ. 

4, ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಶರೀರದೊಡನ ದೇಹದಿಂದ ದೇಹಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆಂಬ ವ್ಯ ನಹಾರಕ್ಕೆ 
ನಿಷಯನಾಗುತ್ತಾಕೆ" ಎಂದರ್ಥ. ಮಾಕಾ. ಭಾ. ರೇ 

5, ಹಾಲು ಬೆಂಕಿಯ ಮೇಲಿದೆ ಎಂದರೆ ಪಾತ್ರೆ ಯಲ್ಲ ಹಾಲೂ ಪಾತ್ರೆ ಯು ಬೆಂಕಿಯ 
ಮೇಲೂ ಇದೆ ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡುವಂತೆ ಇಲ್ಲಿ ಆತ ನು ಬುದ್ದಿ ಯ ಮಲಕ ಶರೀರದಲ್ಲಿ 
ತೋರಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ. 

0. ನ ಭಾ. ೨-೨೧ ನೋಡಿ. 


7. € ಸುಖರೂಪಮ್‌” ಎಂಬ ನಾ| ಪಾಠವು ಅವಶ್ಶ ಏಲ್ಲ; ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ಉಪಭೋಗಿಸುವ ದುಃಖಿನಿಲ್ಲದ ಆನಂದವು ಅತ್ಮಸ್ಥರೂಪದಲ್ಲಿದೆ' ಎಂಬುದು ಪ್ರಕೃತ ಮಾ" 
ಭಾ. ೫ ರಲ್ಲಿ « ಅನನ್ನ ಮುಯಃ ' ೫೫1 ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ನೋಡಿ. 


8. ಸ ಕೊಪನೇ ಆಗಿರುವದರಿಂದ ನಾಶನಿಲ್ಲದ ಸ ಭಾವದ, 
9, ದು ತಾನೇ ಎಂದು ವಿಶೇಷರೂಪದಿಂದ. 


ಮಂ. ೯] ಪರಮಾತ್ಮಜ್ಞಾಾನದ ಫಲ ೯೫ 
ಪರಮಾತ್ಮಜ್ಞಾ ನದ ಫಲ 
(ಭಾಷ್ಯ) 
೮೨. ಅಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮಜ್ಞಾನಸ್ಯ ಫಲಮಿದಮ್‌ ಅಭಿಧೀಯತೇ- 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಈ ಪರಮಾತ್ಮಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಫಲವಾಗಿ ಇದನ್ನು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ :- 
ಭಿದ್ಯತೇ ಹೃದಯಗ್ರನ್ಶಿ- 
ಶ್ಸಿದ್ಯನ್ತೇ ಸರ್ವಸಂಶಯಾಃ | 


ಸೇಯನ್ರೇ ಚಾಸ್ಯ ಕರ್ಮಾಣಿ 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ದೃಷ್ಟೇ ಪರಾನಕೇ Hen 


೯. ಆ ಪರಾವರನನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡರೆ ಹೃದಯಗ್ರಂಥಿಯು ಭೇದ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಸರ್ವಸಂಶಯಗಳೂ ಭೇದವಾಗುವವು. ಇವನ ಕರ್ಮಗಳೂ 
ಕ್ಷಯವಾಗುವಪು. 


( ಭಾಷ್ಯ) 

೮೩. € ಭಿದ್ಯತೇ! ಹೃದಯಗ್ರಸ್ಸಿಃ ಸ (ಹೃದೆಯಗ್ರನ್ನಿಃ) ಅನಿದ್ಯಾವಾಸನಾ 
ಪ್ರಚಯುಃ, ಬುದ್ಧಾ ತಶ್ರಯಃ ಕಾಮಃ | “ ಕಾಮಾ ಯಸ್ಯ ಹೃದಿ ಶ್ರಿತಾಃ ” 
(ಬೃ. ೪-೪-೭, ಕ. ೨-೩-೧೪) ಇತಿ ಶ್ರುತ್ಯನ್ತರಾತ್‌ ಹೃದಯಾಶ್ರಯೋಇಸೌ ನಾತ್ಮಾ 
ಶ್ರಯಃ | ಭಿದ್ಯತೇ ಭೇದಂ ನಿನಾಶಮ್‌ ಆಯಾತಿ | ಛಿದ್ಯನ್ರ್ವೇ ಸರ್ವಜ್ಞೇಯವಿಷಯಾಃ 
ಸಂಶಯಾಃ ಲೌಕಿಕಾನಾಮ್‌ ಆಮರಣಾತ್‌* ಗಜ್ಗಾಸ್ರೋಶೋನತ್‌ ಪ್ರವೃತ್ತಾಃ 
ಟಕರ್‌ ಆಯಾಕ್ತಿ | ಅಸ್ಯ ವಿಚ್ಛೆನ್ನ ಸಂಶಯಸ್ಯ ನಿವೃ ತ್ತಾನಿದ್ಯಸ್ಯ ಯಾರಿ 
ವಿಜ್ಞಾನೋತ್ಸತ್ತೇಃ ಪ್ರಾಕ್ತನಾನಿ ಜನ್ಮಾಕ್ತರೇ ಚ ಅಪ್ರವೃತ್ತಫಲಾನಿ ಜ್ಞಾನೋತ್ಸತ್ತಿ 
ಸಹಭಾವೀಸಿ:ಚ ಕ್ರೀಯಕ್ತೇ ಕರ್ಮಾಣಿ! ನ ತು ಏತಜ್ಞನ್ಮಾರಮೃಕಾಣಿ | ಪ್ರವೃತ್ತ 
ಫಲತ್ವಾತ್‌ | ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸರ್ವಜ್ಞೇ ಅಸಂಸಾರಿಣಿ ಪರಾವರೇ ಪರಂ ಚ ಕಾರಣಾತ್ಮನಾ 
ಅವರಂ ಚ ಕಾರ್ಯಾತ್ಮನಾ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಪಸರಾನರೇ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ “ ಅಹಮಸ್ತಿ” ಇತಿ 
ದೃಷ್ಟೇ ಸಂಸಾರಕಾರಣೋಚ್ಛೇದಾತ್‌ ಮುಚ್ಯತೇ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | 

1. ವಾ! ಪಾಠದಲ್ಲಿ « ಹೃದಯಗ್ರನ್ನಿಃ ಎ೦ಬ ಮಾತಿಲ್ಲ. ಅ! ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಕಂಸದನ್ನಿ 
ಹಾಕಿರುವ ಮಾತು ಬೇಕೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


2. “ ಅಮೆರಣಾತ್ತು” ಎಂಬ ಪಾಠದಲ್ಲಿ ತು ಬೇಕಿಲ್ಲ. 


೯೮ ಮುಂಡಕೋಸಪನಿಷತ್ತು [ಮುಂ. ೨ ಖಂ. ೨ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಹಿರಣ್ಮಯವಾದ ಎಂದರೆ ಬೆಳಕಿನಿಂದ ತುಂಬಿರುವ, ಬುದ್ಧಿಯ ವಿಜ್ಞಾನಗಳ 
ಜೆಳಕುಳ್ಳ ` ಎಂದರ್ಥ. ಅಂಥ ಹೆಚ್ಚಿನ ಕೋಶದಲ್ಲಿ ಕತ್ತಿಯ ಒರೆಯಂತೆ ಆತ್ಮ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ ಸ್ಥಾನವಾಗಿರುವದರಿಂದ (ಅದು " ಕೋಶ] 
ಒರೆ ಎನಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ). ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಅದು ಒಳಗಡೆಯಲ್ಲಿರುವದರಿಂದ* ಅದು ಹೆಚ್ಚಿನ 
( ಕೋಶವು). ಆ (ಹೆಚ್ಚಿನ ಕೋಶದಲ್ಲಿ) ರಜಸ್ಸಿಲ್ಲದ ಎಂದರೆ ಅವಿದ್ಯೆಯೇ 
ಮುಂತಾದ ಯಾವ ಧೂಳಿನ ಕಶ್ಮಲವೂ ಇಲ್ಲದ ಬ್ರಹ್ಮವು ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ದೊಡ್ಡ 
ದಾಗಿರುವದರಿಂದಲೂ ಎಲ್ಲದರ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವದರಿಂದ (ಬ್ರಹ್ಮವೆನಿಸಿರುವ ತತ್ತ್ವವು 
ಇದ್ದುಕೊಂಡಿರುವದು). ನಿಷ್ಠಲವಾದದ್ದು. (ಅಹಕ್ಕೆ) ಯಾವ ಕಲೆಗಳೂ 
ಇರುವದಿಲ್ಲ.  ಅವಯವಗಳಿಲ್ಲದ್ದು ಎಂದರ್ಥ. (ಹೀಗೆ) ವಿರಜವೂ ನಿಷ್ಟಲವೂ 
ಆಗಿರುವದರಿಂದ ಅದು ಶುಭ್ರ ವಾಗಿರುವದು, ಎಂದರೆ ಶುದ್ಧ ವಾಗಿರುವದು. ಜ್ಯೋತಿ 
ಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಬೆಳಕೆನ ಸ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿರುವವಕ್ಕೆಲ್ಲ. ಎಂದರೆ ಅಗ್ನಿಯೇ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಗೂ 
ಕೂಡ ಅದು ಜ್ಯೋತಿ. (ಅವುಗಳನ್ನೂ) ಬೆಳಗುವಂಥದ್ದು. ಅಗ್ನಿಯೇ ಮುಂತಾ 
ದವುಗಳುಕೂಡ ಜ್ಯೋತಿ (ಎನಿಸಿಕೊಂಡಿ)ರುವದು ಒಳಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಾತ್ಮನ 
ಚೈತನ್ಯ ಜ್ಯೋತಿಯ ಕಾರಣದಿಂದ ಎಂದರ್ಥ.” ಇನ್ನೊಂದರಿಂದ ಜೆಳಗದೆ ಇರುವ 
(ಈ) ಆತ್ಮಜ್ಯೋತಿ (ಮಂ) ಇದೇ ಅಲ್ಲವೆ, ಹೆಚ್ಚಿನ ನ ಜ್ಯೋತಿಯು] ? ಯಾವ 
ಅದನ್ನು ಆತ್ಮ ವಿದರು- ಆತ್ಮವನ್ನು ಎಂದರೆ ಶಬ್ದ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯವಾದ ಬುದ್ಧಿ 
ಪ್ರತ್ಯಯಗಳಿಸೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿರುವ ತಮ್ಮ ( ಸ್ವರೂಪವನ್ನು) ಯಾನ ವಿವೇಕಿಗಳು 


ಸಾಲದಾ ಕಾ ಕಾರಾರಾ ಕಾ ಕಯ್ಯಾರ 


1. ಹೈ ದೆಯದಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿ ಯ ವಿಜ್ಞಾ ನಗಳೆಂಬ ಬೆಳಕುಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. ಅಲ್ಲಿಯೇ 


ಆತ [ನನ್ನು ಆರತುಕೊಳ್ಳು ವದಕ್ಕೆ ಸೌಕರ್ಯವಿದೆ. ತೈ. ಭಾ. ೨-೧ ರಲ್ಲಿ * ಸಹಿತಂ 


ಇ 10 ಬಟ ೨೨ ಸ ನ್ಯಾಖ್ಯಾನನನ್ನು ನೋಡಿರಿ, 


2. ದೇಹ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಪ್ರಾಣ, ಮನಸ್ಸು ಬುದ್ಧಿ-ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಕ್ಕಿಂತ 
ಒಂದು ಒಳೆಗೆ ಇವೆ; ಬುದ್ಧಿಯು ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಒಳಗೆ ಇದೆ. ಒರೆಯ ಮೇಲೆ ಒರೆಯನ್ನು 
ಹಾಕಿ ತೀರ ಒಳಗಿನ ಒರೆಯೊಳಗೆ ಕತ್ತಿಯನ್ಸಿ ಟ್ಟಿ ರುವಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮವು ತೀರ ಒಳಗಿನ ಬುದ್ಧಿಗೂ 


ಒಳಗಿದೆ ಎಂದರ್ಥ. 


3. ಅವಿದ್ಯೆ, ಕಾಮ, ಕರ್ಮ-ಇನು ಬುದ್ದಿಯಲ್ಲರುವ ಕಶ್ಮಲಗಳು; ಇವು 


ಣಿ 


ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 

4, ಪ್ರ. ೬-೪ ರಲ್ಲಿ ಈ ಕಲೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಇವುಗಳು ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧ 
ಪಬ್ಬಿವಲ್ಲ. 

5, ಬೆಳೆಕನ್ನೂ ಚೈತನ್ಯ ವೇ ತೋರಿಸಬೇಕಾಗಿರುವದರಿಂದೆ ಎಲ್ಲಾ ಬೆಳಕಿಗೂ ಈ 


ಚೈತನ್ಯವು ಬೆಳಕು. 


ಮಂ, ೧೧] ಉಪಸಂಹಾರ ೯೯ 


(ಬೇರ್ಪಡಿಸಿ) ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವರೋ ಅವರು ಆತ್ಮವಿದರು, ಆತ್ಮಪ್ರತ್ಕಯ 
ವನ್ನು: ಅನುಸರಿಸುವ (ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಮಾತ್ರ) ಅದನ್ನು ಬಲ್ಲರು. ಅದು ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಜ್ಯೋತಿಯಾದ್ದರಿಂದ ಅವರೇ ಅದನ್ನು ಬಲ್ಲಕೇ ಹೊರತು "ಹೊರಗಿನ ಪ್ರತ್ಯಯ 
ಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವ ಇತರರು (ಅರಿ)ಯರು. 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೮೬. ಕಥಂ ತತ್‌ “ ಜ್ಯೋತಿಷಾಂ ಜ್ಯೋತಿ” ಇತಿ? ಉಚ್ಯತೇ 
(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 
ಅದು ಜ್ಯೋತಿಗಳೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಜ್ಯೋತಿ ಎಂಬುದು ಹೇಗೆ? ಎಂದರೆ (ಅದನ್ನು 
ಮುಂದಿನ ಮಂತ್ರವು) ಹೇಳುತ್ತದೆ: 

ನ ತತ್ರ ಸೂರ್ಯೋ ಭಾತಿ ನ ಚನ್ಹ್ರತಾರಕಂ 

ನೇಮಾ ವಿದ್ಯುತೋ ಭಾಸ್ರಿ ಕುತೋ&ಯಮಗ್ನಿ 
ತಮೇವ ಭಾನ್ವಮನುಭಾತಿ ಸರ್ವಂ 

ತಸ್ಯ ಭಾಸಾ ಸರ್ವಮಿದಂ ವಿಭಾತಿ 1 ೧೧ ॥ 


ಭಿ 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ವಾತ್ಮ ಭೂತೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಸರ್ವಾವಭಾಸಕೊಣಪಿ 
ನ ee ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಸ ಹಿ ತಸ್ಕೈೈವ ಭಾಸಾ 
ಸರ್ವಮ್‌ ಅನ್ಯರ್ತ ಅನಾತ್ಮಜಾತಂ ಪ್ರಕಾರಯತಿ*। ನ ತು ತಸ್ಯ ಶ್ವತಃ ಪ್ರಕಾಶನ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯಮ್‌ | ತಫಾೂ ನ ಚೆನ್ನ) ತಾರಕಮ್‌ | ನಇಮಾ ನಿದ್ಯುತಃ ಭಾಕ್ರಿ ಕುತಃ 
ಅಯಮಗ್ಲಿಃ ಅಸ್ಮದ್ಧೋಚರಃ? ಕೆಂ ಬಹುನಾ? ಯತ್‌ ಇದಂ ಜಗತ್‌ ಭಾತಿ 
ತತ್‌ ತನೇನ ಸ ಸರಮೇಶ್ವರಂ ರಂ ಸ್ವತಃ ಭಾರೂಸತ್ತಾತ್‌ ಭಾನ್ತಂ ದೀಪ್ಶ್ಯಮಾನಮ್‌ 


€ 
‘a Tk 


1. ದ್ರೈಸ್ಟ್ಮ, ಶ್ರೋತೃ-ಮುಂತಾದ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿರುಪಹಿತನಾದ ಆತ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನಾತ್ರ ತಿಳಿಯುವ ಪ್ರತ್ಯಯವನ್ನು. ಮಾಂ. ೭, ಬೃ, ೧-೪-೭. 

2, ಶಬ್ದಾದಿಗಳನ್ನು ಅರಿಯುವ ಪ್ರತ್ಕಯಗಳು; ಇವನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವವರು 
ತಾವುಶ್ರೋತ್ರಾದಿ (ಕೇಳುವವರು ಮುಂತಾದ) ರೂಪರೆಂದು ತಪ್ಪಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವರು, 


3. “ ಇತ್ಯರ್ಥಃ” ಎಂಬ ಆ| ಪಾಠವಪ್ರ ಲೂ ಬೇಕೊ. 


೧೦೦ ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್ತು [ಮುಂಂ. ೨ ಖಂ, ೨ 


ಅನುಭಾತಿ ಅನುದೀಸ್ಯತೇ | ಯಥಾ ಜಲೋಲ್ಮುಕಾದಿ ಅಗ್ನಿಸಂಯೋಗಾತ್‌ ಅಗ್ನಿಂ 
ದಹನ್ತಮ್‌ ಅನು ದಹತಿ ನ ಸ್ವತಃ ತದ್ವತ್‌ |  ತಸ್ಫೈೈವ ಭಾಸಾ ದೀಪ್ರ್ಯಾ ಸರ್ವ 
ಮಿದೆಂ ಸೂರ್ಯಾದಿ ತ ಡಾ ಯತ ಏವಂ ತದೇವ ಬ್ರಹ್ಮ ಭಾತಿ ಚ 
ವಿಭಾತಿ ಚ ಕಾರ್ಯಗಶೇನ ವಿನಿಥೇನ ಭಾಸಾ, ಅತಃ ತಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಭಾರೂಪತ್ವಂ 
ಸ್ತ್ರ ತಃ ಅವಗಮ್ಯತೇ | ನಹಿಸ ತಃ ಅನಿದ್ಯಮಾನಂ ಭಾಸನಮ್‌ ಅನ್ಯಸ್ಯ ಕರ್ತುಂ 
ಶೊ ಪತಿ | ಘಟಾದೀನಾಮ್‌ ಅನ್ಯಾವಭಾಸಕತ್ವಾ ದರ್ಶನಾತ್‌ ಭಾರೂಪಾಣಾಂ ಚ 
ಆದಿತ್ಯಾದೀನಾಂ ತದ್ದರ್ಶನಾತ್‌ || 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಅಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಆ ತನ್ನ ಆತ್ಮನಾದ ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬೆಳಗಬಲ್ಲವನಾ 
ದರೂ ಸೂರ್ಯನು ಬೆಳಗುವದಿಲ್ಲ; ಆ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಬೆಳಗಿ ತೋರಿಸುವದಿಲ್ಲ ಎಂದರ್ಥ, 
ಏಕೆಂದರೆ ಆ (ಸೂರ್ಯನು) ಆ (ಬ್ರಹ್ಮದ್ದೇ) ಆದ ಬೆಳಕಿನಿಂದ ಮಿಕ್ಕ ಎಲ್ಲಾ 
ಅನಾತ್ಮಸಮೂಹವನ್ನೂ ಬೆಳಗಿಕೋರಿಸುತ್ತಿದಾನೆಯೇ ಹೊರತು ಅವನಿಗೆ ತಾನೇ 
(ವಸ್ತುಗಳನ್ನು) ಜೆಳಗುವ ಶಕ್ತಿ (ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದರಂತೆ ಚಂದ್ರತಾರಕೆಗಳೂ 
(ಜೆಳಗುವ)ದಿಲ್ಲ. ಈ ಮಿಂಚುಗಳೂ ಬೆಳಗುವದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ನಮಗೆ ಕಾಣಿಸುವ 
ಈ ಬೆಂಕೆಯು (ಬೆಳಗುವ ಮಾತು) ಎಲ್ಲಿಯದು? ಹೆಚ್ಚು (ಹೇಳಿದ್ದ)ರಿಂದೇನು? 
ಈ ಜಗತ್ತು ಜೆಳಗುತ್ತಿದೆಯನ್ಹೆ ; ಇದು ಅದೇ ಪರಮೇಶ್ವರನು ತಾನೇ ಬೆಳಕಿನ 
ರೂಪವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಜಿಳಗುತಿ ತ್ತಿರುವದನ್ನು, ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವದನ್ನು ಅನುಸರಿ 
ಸಿಯೇ* ಬೆಳಗುತ್ತಿದೆ, ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದೆ. ಹೇಗೆ ನೀರು, ಕೊಳ್ಳಿ ಮುಂತಾದದ್ದು 
ಬೆಂಕಿಯ ಸಂಯೋಗದಿಂದ ಸುಡುವ ಬೆಂಕೆಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಸುಡುವದೇ 
ಹೊರತು ತಾನೇ ಸುಡುವದಿಲ್ಲವೋ ಅದರಂತೆ ಅದೇ (ಬ್ರಹ್ಮದ) ಬೆಳಕಿಥಿಂದ 
ಹೊಳಪಿನಿಂದ ಇದೆಲ್ಲವೂ (ಈ) ಸೂರ್ಯನೇ ಮುಂತಾದ ಜಗತ್ತು ವಿವಿಧವಾಗಿ 
ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವದು ಬಗಿರುವದರಿಂದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮವೇ ಬೆಳಗುತ್ತಲೂ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲಿರುವ ಬಗೆಬಗೆಯ ಬೆಳಕಿಸಿಂದ ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಲೂ? ಇರುವದ 
ರಿಂದ ಆ ಬ್ರಠ್ಮನು ಚ ಬೆಳಕಿನ ರೂಪ ಸವಾದದ್ದಂದು ನಿಶ್ಚಯವಾಯಿತು. 
ಏಕೆಂದರೆ ತನ್ನಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಜಿ ಬೆಳಕನು ಶಿ ಮತ್ತೊಂದಕ್ಕೆ ಉಂಟುಮಾಡುವದಕ್ಕೆ (ಅದು) 


ಪಾಲ ರಾತಾ 


1. ಸೂರ್ಯನ, ಗೀ. ೧೫-೧೨. 


ಗ್ರ ಬ್ರಹ್ಮದ ದ ಬೆಳಕೇ ಜಗತ್ತಿನ ಬೆಳೆಕೆಂದು ಭಾವ, ಇಲ್ಲಿ ಬೆಳಕೆಂದರೆ ಸೂರ್ಯನೇ 
ಮುಂತಾದವುಗಳ ಬೆಳಕಿನಂತೆ ಇರುವ ತೇಜಸ್ಸಲ್ಲ. ಈ ಮಂತ್ರದರ್ಥವನ್ನು ಸೂ. ಭಾ. 
೧-೩-೨೨ ರಲ್ಲಿ ನಿಚಾರಮೂಡಿದೆ. 


3. ಕೊ ಭಾ. ೨-೨-೧೫. (ಭಾ. ಭಾ. ೧೫೭) ನ್ನು ಈ ಭಾಷ್ಕಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸಿರಿ. 


ಮಂ. ೧೨] ಉಪಸಂಹಾರ ೧೦೧ 


ಶಕ್ತವಾಗಲಾರದು , ಗಡಿಗೆ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಗೆ ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ಬೆಳಗುವ (ಶಕ್ತಿಯು) 
ಕಂಡು ಬರುವದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದಲೂ ಬೆಳಕಿನ ರೂಪದ ಸೂರ್ಯನೇ ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಅದು ಕಂಡು ಬರುವದರಿಂದಲೂ (ಹೀಗೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು). 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೮೮ ಯತ್‌, ತಶ್‌ ಜ್ಯೋತಿಷಾಂ ಜ್ಯೋತಿರ್ಬ್ರಹ್ಮ, ತದೇವ ಸತ್ಯಮ್‌, 
ಸರ್ವಂ ತದ್ದಿಕಾರಃ "ವಾಚಾರವ್ಸಣಂ ವಿಕಾರೋ ನಾನುಥೇಯಮಾತ್ರವ್‌್‌ ಅನೃ 
ತಮ್‌ ಫಸ ಇತ್ಸೇತಮ್‌ ಹ ನಿಸ್ತರೇಣ ಹೇತುತಃ ಪ್ರತಿಪಾದಿತಂ ನ 
ಸ್ಥಾನೀಯೇನ ಮನ್ರೇಣ ಪುನರುಪ ಸಂಹರತಿ | 


(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 
ಜ್ಯೋತಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಜ್ಯೋತಿಯಾಗಿರುವ ಆ ಬ್ರಹ್ಮವುಂಟಲ್ಲ, ಅದೇ ಸತ್ಯವು, 
ಉಳಿದದ್ದೆಲ್ಲವೂ ಅದರ ವಿಕಾರವು; ವಿಕಾರವೆಂಬುದು ಮಾತಿನಿಂದಾಗಿರುವ ಬರಿಯ 
ಹೆಸರು ಮಾತ್ರವೇ (ಆಗಿರುವದರಿಂದ) ಅನೃತವು ಎಂಬೀ ವಿಷಯವನ್ನು 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇತುವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು*, (ಅದನ್ನು ಈಗ) ನಿಗಮನದಂಕತೆ ಇರುವ? 
(ಈ) ಮಂತ್ರದಿಂದ ಮತ್ತೂ ಉಪಸಂಹಾರಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ:--- 


ಬ್ರಹ್ಮೈನೇದಮನಮೃತಂ ಪುರಸ್ತಾತ್‌ 

ಬ್ರಹ್ಮ ಸಶ್ವಾದ್‌ ಬ್ರಹ್ಮ ದಕ್ಷಿಣತಶ್ಲೋತ್ತರೇಣ । 
ಅಧಕ್ಲೋರ್ಥ್ಯಂ ಚೆ ಪ್ರಸೃತಂ 

ಬ್ರಹ್ಮ ನೇದಂ ವಿಶ್ವಮಿದೆಂ ವರಿಷ್ಕಮ್‌ 1೧೨॥ 


ಆಜಾ 


ಗೀ ಮುಂದಿ ಇತುದ ಇದು ಅಕ ನ 
ಬ್ರಹ್ಮವೇ, ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೂ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಉತ್ತರಕ್ಕೂ (ಬ್ರಹ್ಮವೇ). ಕೆಳಗೂ 


ಸಾ 
| 


೬1 
ಮೇಲೂ ಹಬ್ಬಿರುವದು (ಬ್ರಹ್ಮನೇ). ಇದೆಲ್ಲವೂ ವರಿಷ್ಕವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವೇ. 


1. ಮಿಕ್ಸ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಬೆಳಗಿ ತೋರುವದು. ಸ್ವತಃ ಬೆಳಕಿನ ರೊಪನವಾಗಿರುವ 
ದೆಂದು ನಾವು ಜಾ pe ಮತ್ತೊ ೦ದಕ್ಕೆ ಬೆಳಗನ್ನು ಕೊಡುವದು ಕಂಡಿದೆ. 


2. ಬ್ರಹ್ಮದ ಕಾರ್ಯವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ಸರ್ವವೂ ತೋರಿಕೊಂಡಿರುವದೆಂಬ 
ಹೇತುವಿನಿಂದ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಬ್ರಹ್ಮ ವೇ ಬತ ಪ್ರತಿಸಾದಿಸಿದ್ದಾ ಗಿದೆ. 


3, ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿದ ನ್ನು ಕೊನೆಗೆ ಇಷ್ಟು ಸಿದ್ದ ವಾಯಿತು ಎಂದು 
ಹೇಳುವ ವಾಕ್ಯ ಕ ಲೆ ನ್ಶಾ ಯಶಾಸ್ತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಹೆಸರು. (ನ್ಯಾ. ಸೂ. ೧-೧-೩೯) 
ಇದು ಸತ್ಯವು ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದ ನನ್ನು ಹೇತುದೃಷ್ಟಾಂತಗಳಿಂದ ನಿವರಿಸಿ 
ಹೇಳಿದ ಬಳಿಕ ಈಗ ಬ್ರಹ್ಮವೊಂದೇ ಸತ್ಯವು ಎಂದು 'ಸನಸಂಹಾಕಮಾಡಿರುತ್ತ ದೆ. 


೧೦೨ ಮುಂಡಕೋಪನಿಸತ್ತು [ನುಂ, ೨ ಖಂ, ೨ 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೮೯. ಬ್ರಹ್ಮನ ಉಕ್ತಲಕ್ಷಣಮ್‌ (ಅವುತಮ್‌?) ಇದಂ ಯತ್‌ 
ಪುರಸ್ತಾತ್‌ ಅಗ್ರೇ “ಶಿಬ್ರಹ್ಮೇನ 'ಅನಿದ್ಯಾದೃಪ್ಟ್ರೀನುಂ ಪ್ರತ್ಯವಭಾಸಮಾನಮ್‌ | 


ತಥಾ ಪಶಾ ದ್‌ ಬ್ರಹ್ಮ | ದಕ್ಷಿಣತಶ ಕ| ಆಶಾ ಉತ್ತ ರೇಣ | ತಥ್ಳೈ ವ ಅಧಸ್ಮಾತ್‌! 


ಊರ್ಧ್ವಂ ಚ ಸವಗತೋನ ದಿವ ಕಾರ್ಯಾಕಾರೇಣ ಪೆ ಪ್ರಸ್ಫತಂ ಗತಂ ನಾಮ 
ರೂಪರಿತ್‌ ಅವಭಾಸಮಾನಮ್‌ | ಕೆಂ ಬಹುನಾ? ಬ್ರಹ್ಮೆ ವೇದಂ ನಿಶ್ಚಂ ಸಮಸ್ತವ 
ಇದಂ ಜಗತ್‌ ವರಿಷ್ಕಂ ವರತಮಮ್‌ | ಅಬ್ಬ ಬ್ರಹ್ಮಪ್ರ' ಹೌ ಸರ್ವ: ತವಿದ್ಯಾಮಾತ್ರಃ 
ರಜಾ ? ಎಮಿವ ಸರ್ಪಸ್ರ ತ್ಯಯಃ | ಬ್ರ ಹ್ಮ ವ ಏಕಂ ಸರಮಾರ್ಥಸ ಸತ್ಯಮ್‌ ಇ 
ವೇದಾನುಶಾಸನಮ್‌ I 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಮುಂದೆ ಎದುರಿಗೆ ಅಬ್ರಹ್ಮನೆಂಬಂತೆ ಅನಿದ್ಯೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳ ವರಿಗೆ? 

ತೋರುತ್ತಿರುವ ಇದು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂಥ ಸ್ವರೂಪದ! (ಅಮೃತವಾದ)* 

ಬ್ರಹ ನೇ. ಇದರಂತೆ ಹಿಂದೆಯೂ ಬ ಬ್ರಹ್ಮವೇ, ಇದರಂತೆ ಬಲಕ್ಕೂ ಬ ಬ್ರಹ್ಮವೇ, 
ಇದರುತೆ ಎಡಕ್ಕೂ ಬ್ರ ಬಹ ವೇ, ಇದರಂತೆಯೇ ಕೆಳಕ್ಟೂ ಮೇಲಕ್ಕೂ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ 
ಮತ್ತೊಂದು (ವಸ್ತು)ನೆಂಬಂತೆ ಕಾರ್ಯದ ರೂಪದಿಂದ ಹೆಬ್ಬಿರುವದು (ಎಲ್ಲೆ ಲಿಯೂ) 
ಹರಡಿಕೊಂಡಿರುವದು, ನಾಮರೂಪಗಳಂತೆ ತೋರುತ್ತಿರುವದು (ಬ್ರಹ್ಮವೇ). 
ಹೆಚ್ಚು (ಹೇಳುವದ)ರಿಂದೇನು? ಇದೆಲ್ಲವೂ ಎಂದರೆ ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ವರಿಸ್ತನಾದ 
ಅತ್ರ ಷ್ಕವಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೇ. ಅಬ್ರಹ್ಮದ ಪ್ರತ ಟ[ಯನೆಂಬುದೆಲ್ಲವೂ ಹಗ್ಗ ದೆಲ್ಲಿ 
(ಆಗುವ) ಹಾವಿನ ಪ್ರತ್ಮ ಯದಂತೆ ಬಯ ತಪ್ಪುತಿಳಿನಳಿಕೆ ; ; ಬ್ರಹ್ಮ ವೊಂದೇ 
ನಿಜವಾಗಿ ಸತ್ಯ BAR ಎಂಬಿದು ನೇದದೆ ಅನುಶಾಸನನು." 


CE 





ಜ್‌ ಟ್ಟ ಬ್ರಹ್ಮ ಮನ? ಎಂಬ ಆ॥ ಪಾಠೆಕ್ಸಿಂತ ಇದು ಉತ್ತಮ. 


2. ಅನಾತ. ವನ್ನೂ ಅತ್ಮನನ್ನೂ ಬಿಡಿಸಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ದೆ ದೇಹಾದಿಗಳಲ್ಲ ಆತ್ಮ ಬುದ್ದಿ 
ಯುಳ್ಳ ವರಿಗೆ. 

3. ಅದೃಶ್ಕನೇ ಮುಂತಾದ ಧರ್ಮಗಳುಳ್ಳದ್ದೆಂದು ೧-೧-೬ ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಅಕ್ಷರ 
ನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಬ್ರ ಹ ವೇ, 


4. ಅಮೃ ತ ನಂಬ ಮಾತು ಭಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದವರ ತಪ್ಪಿನಿಂದ ಬಿಟು 
ಹೋಗಿರುತ್ತದೆ. 

5, “ನಾಮರೂಪಗಳೆಂಬ ಕಾರ್ಯನ್ರ ಕಾರಣವಾದ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಕಿಂತೆ ಬೇರೆಯಲ್ಲ ಎಟಬು 
ದನ್ನು ಸೂ, ಭಾ. ೨-೧-೧೪ ರಲ್ಲಿ ನಿಸ್ತಾರನಾಗಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದೆ: ಇದೇ ನೇದಾಂತಿಗಳ 
ards 

6. ಪ್ರತ್ಯಯಗಳಿಂದಲೂ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ತೋರಿಬರುತ್ತಿ ರುವದು; ಆದರೂ 

ಹ್ಮವು ನಿಸ ವ ಪಶಟಸಬೆದನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರವೇ ತಳನಿಕೊಡುವದರಿಂದ ಬೃಹ ವು ಶಾಸೆ ಸ್ಟ್ರೈಕಗನ್ಮು 
FN: ಸುತ್ತದೆ ನಂದು ಬ್ರಹ್ಮ ಸಿದ್ಧಿ ಯಲ್ಲ ಮಂಡನನಮಿಶ್ರರು 'ಹೇಳಿುವದಕ್ಕಿ” ಇದೆೇ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ನಾವು ಬ್ರ ಒಮೆಳೆಂದನ್ನೇ ತಪ್ಪುತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಂದ ಚೇರೆಚೇರೆಯ ಪದಾರ್ಥ 
ನೆಂದು ವ್ಮವಹರಿಸುತ್ತಿ ಕುನೆದರಿಂದ * ಬ್ರಹ್ಮ: ಶೂಂದನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಅರಿತುಕೊಂಡರೆ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಆರಿತು ಕೊಂಡಂತಾಯಿತು ಎಂದರ ಆಂಗಿರಸ್ಸು ಶೌನಕನಿಗೆ ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು, 


ಮೂರನೆಯ ಮುಂಡಕ ಒಂದನೆಯ. ಖಂಡ 
ಮುಂದಿನ ಗ್ರಂಥದ ಸಂಬಂಧ 


(ಭಾಷ್ಕೃ) 

೯೦. ಪರಾ ವಿದ್ಯಾ ಉಕ್ತಾ ಯಯಾ ತೆದಕ್ಷರಂ ಪುರುಷಾಖ್ಯಂ ಸತ್ಯಮ್‌ 
ಅಧಿಗಮ್ಯತೇ | ಯದಧಿಗಮೇ ಹೃದಯಗ್ರನ್ಸ್ಯ್ಯಾದಿ ಸಂಸಾರಕಾರಣಸ್ಯ ಆತ್ಯಸ್ತಿಕೋ 
ವಿನಾಶಃ ಸ್ಯಾತ್‌ | ತದ್ದರ್ಶನೋಪಾಯಶ್ಚ ಯೋಗಃ ಧನುರಾದ್ಯುಪಾದಾನಕಲ್ಪನಯಾ 
ಉಕ್ತಃ | ಅಥ ಇದಾನೀಂ ತತ್ಸೃಹಕಾರೀಣಿ ಸತ್ಯಾದಿಸಾಧನಾನಿ ವಕ್ತವ್ಯಾನಿ ಇತಿ 
ತದರ್ಥಃ ಉತ್ತರಗ್ರನ್ಹಾರಂಭಃ | ಪ್ರಾಢಾನ್ಯೇನ ತತ್ತ್ವನಿರ್ಧಾರಣಂ ಚ ಪ್ರಕಾರಾ 
ನ್ರರೇಣ ಕ್ರಿಯತೇ | ಅತ್ಯನ್ತದುರವಗಾಹತ್ವಾತ್‌ ಕೃತಮನಿ | ತತ್ರ ಸೂತ್ರಭೂತೋ 
ಮನ್ರ್ರಃ ಪರಮಾರ್ಥವಸ್ತ್ತ್ಯವಧಾರಣಾರ್ಥಮ್‌ ಉಪನ್ಯಸ್ಕತೇ-- 

(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಯಾವದರಿಂದ ಆ ಅಕ್ಷರವೆಂಬ ಪುರುಷನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಸತ್ಯವನ್ನು ಅರಿತು 
ಕೊಳ್ಳಬಹುದೋ (ಆ) ಪರವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾಯಿತು. ಆ (ಅಕ್ಷರವನ್ನು) 
ಅರಿತುಕೊಂಡರೆ ಹೃದಯಗ್ರಂಧಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಸಂಸಾರಕಾರಣವು ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ 
ನಾಶವಾಗಬಹುದು. ಆ (ಪುರುಷನನ್ನು) ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾಗಿ ಧನು 
ಸ್ಪನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವದು ಮುಂತಾದ? ಕಲ್ಪನೆಯಾದ ಯೋಗವನ್ನೂ? ಹೇಳಿ 
ದ್ಹಾಯಿತು. ಇನ್ನು ಈಗ ಅದಕ್ಕೆ ಸಹಕಾರಿಗಳಾದ ಸತ್ಯವೇ ಮುಂತಾದ ಸಾಧನ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು ಎಂದು ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಮುಂದಿನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿರುತ್ತದೆ. 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ತತ್ತ್ವನಿರ್ಡಾರವನ್ನು ಹಿಂದೆಯೇ ಮಾಡಿದೆಯಾದರೂ (ಅದು) ತಿಳಿಯು 
ವದಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಕಷ್ಟವಾಗಿರುವದರಿಂದ (ಇದನ್ನೇ) ಬೇರೆ ಬಗೆಯಿಂದಲೂ ಮಾಡ 
ಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಪರಮಾರ್ಥವಸ್ತುವನ್ನು ಗೊತ್ತುಪಡಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಸೂತ್ರವಾ 
ಗಿರುವ (ಒಂದು) ಮಂತ್ರ ವನ್ನು (ಮೊದಲು) ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ :- 

]. ನಿದ್ರಾದಿಗಳಲ್ಲ ಇವು ಕಾಣುವದಿಲ್ಲವಾದರೂ ತೀರೆ ಹೋಗಿರುವದಿಲ್ಲ. ಆಕ್ಷರ 
ಪುರುಷನ ಜ್ಞಾನದಿಂದಲೇ ಇವು ತೀರ ಹೋಗಿಬಿಡುತ್ತನೆ. 

2. “ ಧೆನುರಾದ್ಯುಪಾದಾನ” ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ೬ ಧನುರುಪಾದಾನಾದಿ” ಎಂದರ್ಥ. 
ಆದಿ ಎಂದರೆ ಶರಸಂಧಾನಮುಂತಾದದ್ದು. ೨-೨-೩ಿ ನ್ನು ನೋಡಿ. 


3. ವಸ್ತುವನ್ನೇ ಏಕಾಗ್ರವಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸುವ ಪ್ರಣಿಧಾನವನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ ಯೋಗವೆಂದು 
ಕರೆದಿದೆ. 


4, ಈ ಮಂತ್ರವು ಅಥರ್ವವೇದ ೯-೫೨೯, ಯಗ್ಳೇದ ೭-೧೬೪-೨೦ ರಲ್ಲಿದೆ, 


೧೦೪ ಮುಂಡಕೋಪನಿಹತ್ತು (ಮುಂ, ಷಿ ಖಂ. ೬ 


ದ್ವಾ ಸುಪರ್ಣಾ ಸಯುಜಾ ಸಖಾಯಾ 
ಸಮಾನಂ ವೃಕ್ಷಂ ಪರಿಸಸ್ವಜಾತೇ । 
ತಯೋರನ್ಯಃ ಪಿಪ್ಪಲಂ ಸ್ವಾದ್ವ- 
ತ್ರೈನಶ್ನನ್ನನ್ಕೋಭಿಚಾಕಶೀತಿ uo 
೧. ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವ ಸಖರಾಗಿರುನ ಎರಡು ಸುಪರ್ಣ 
ಗಳು ಒಂದೇ ವೃಕ್ಷನನ್ನು ಆಲಂಗಿಸಿಕೊಂಡಿವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸವಿಯ 
ಪಿಸ್ಪುಲವನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಿದೆ. ಇನ್ನೊಂದು ತಿನ್ನದೆ ನೋಡುತ್ತಿದೆ. 


(ಭಾಷ್ಯ). 

೯೧. ದ್ವಾ ದ್ವೌ ಸುಪರ್ಣಾ ಸುಪರ್ಣೌ |! ಶೋಭನಪತನ್‌ೌ ಸುಪರ್ಣೌ. 
ನಕ್ಷಿಸಾಮಾನ್ಯಾದ್ಧಾ . ಸುಪರ್ಣೌ | ಸಯುಜಾ ಸಯುಜೌ ಸಹೈವ ಸರ್ವದಾ 
ಯುಕ್ತೌ ಸಖಾಯಾ ಸಖಾಯ್‌ೌ ಸಮಾನಾಖ್ಯಾನೌ ಸಮಾನಾಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಕಾರಣೌ | 
ಏನಂಭೂತೌ ಸನ್ಮೌ್‌ ಸಮಾಷಮ್‌ ಅವಿಶೇಷಮ್‌ ಉಪಲಬ ್ರಡಿಷ್ಠಾ ನತಯಾ ಏಕಂ 
ವೃಕ್ಷಂ ವೃ ಕಮಿವ ಉಚೆ ಫ್ಸೇದನಸಾಮಾನ್ಯಾತ್‌ ಶರೀರಂ ವೃ ಕಂ ಪರಿಷಸ ಜಾತೇ 
ಸರಿಷ್ಟಕ್ತ ನನಾ ಸುಪರ್ಣಾವಿನ ಏಕಂ ವೃಕ್ಷಂ SRR A dE | ಜಃ 
ಹಿ ವೃಕ್ಷ ಊರ್ಥ್ವಮೂಲಃ ಅವಾಕ್ಕಾಖಃ ಅಶ್ವತ್ನಃ ಅವ್ಯಕ್ತ ಮೂಲಪ್ರಭನಃ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ಸಂಜ್ಞ ಕಃ ಸರ್ನಸ್ರಾಣಿಕರ್ಮಫಲಾಶ್ರ ಯಃ | ತಂ ಪರಿಷ್ಟಕ್ತ್‌ ಸುಸರ್ಣಾನಿವ 
ಅನಿದ್ಯಾಕಾನುಕರ್ಮವಾಸನಾಶ್ರಯಲಿಜ್ಗೋಪಾಧ್ಯಾತ್ಮೇಶ್ವರೌ | ತಯೋಃ ಸ ಕ್ರ 
ಯೋಃ ಅನ್ಯಃ ಏಕಃ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞಃ ಲಿಜಳ್ಲೋಪಾಧಿಃ! ವೃಕ್ಷಮಾಶ್ರಿ ತಃ ಪೃಲಂ 
ಕರ್ಮನಿಸ್ಟೃನ್ನಂ ಸುಖದುಃಖಲಕ್ಷಣಂ ಫಲಂ ಸ್ವಾದು hep 
ರೂಪಂ ಸ್ವಾದು ಅತ್ತಿ ಭಕ್ಷಯತಿ ಉಸಭುಜ್ಸ್‌ೀ ಅವಿವೇಕತಃ 1 ಅನಶ್ಚನ್‌ ಅನ್ಯಃ 
ಇತರ; ನಿತ್ಯಶುದ್ಧ ಬದ್ಧ ಮುಕ್ನಸ ಕ್ರಸ್ತಭಾವಃ ಸರ್ವಜ್ಞ ಃ ಸರ್ವಸತ್ರೊ ಎೀಪಾಧಿ* ಈಶ್ವರಃ 
ನಾಶ್ನಾತಿ | ಪ್ರೆ 'ರಯಿತಾ ಹ್ಯಸೌ ಉಭಯೋಃ "'ಭೋಜ್ಯಳೊಕ್ತ ಃ ನಿತ್ಯಸಾಶ್ಷಿತ್ರ 
ಸತ್ತಾ ಮಾತ್ರೆ ಣ | ಸತು ಅನಶ್ನ ನ್‌ ಅನ್ಯಃ ಅಭಿಚಾಕಶೀತಿ ಸಶ್ಯತ್ಯೇನ ಕೇವಲಮ್‌| 
ದರ್ಶನಮಾತ್ರಂ ಹಿ ತಸ ಸ್ಯಪ್ರೆ ಪೆ (ರಯಿತ್ಸ ತ್ರ _ ರಾಜವತ್‌ || 

(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

ದ್ವ್ರಾ-ದ್ವೌ ಸುಸರ್ಣಾ - ಸುಪರ್ಣೌ, ಎರಡು ಸುಪರ್ಣಗಳು. ಚೆನ್ನಾಗಿ 

ಹಾರಾಡುವದರಿಂದ? (ಇವು) ಸುಪರ್ಣಗಳು; ಅಥವಾ (ಇಲ್ಲಿ) ಪಕ್ಷಿಗಳ ಹೋಲಿಕೆ 





1. “ ಲಿಜಕೊ ಸೀಪಾಧಿನೃಶ್ಷಃ ? ಎಂಬ ಮುದ್ರಿ ತಪಾಠಕ್ಕಿ ೦ತ ಇದು ಉತ್ತಮ. 
2. ಆ॥ ಪಾಠವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಿಕ್ಕ ಕಡೆಯಲ್ಲ ಲ್ಲಾ (ಸತ್ತೊ ೇಪಾಧಿಕ' ಎಂದಿಸ್ಟೆ ಇದೆ. 


3, ಸುಪರ್ಣ ಡಿಕೆ ಅಸಹ ಈ "ರಭಿಪ್ರಾಯನನ್ನು ತೆಗೆದಿದೆ. 
ಜೀವನಿಗೆ ಸಂಸಾರಗಮುನ, ಈಶ್ವ ರನಿಗೆ ಶುದ್ಧ ವಾಗಿರುವ ಗಮನ-ಇಷೇ ಹಾರಾಟಗಳು, 


ಮಂ. ೧] ಮುಂದಿನ ಗ್ರಂಥದ ಸಂಬಂಧ ೧೦೫ 


ಯನ್ನು ಕೊಪ್ಚಿರುವದರಿಂದ3 (ಇವು) ಸುಪರ್ಣಗಳು. ಸಯುಜಾ - ಸಯುಜ್ಕೌ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವೆವುಗಳು:*. 


ಸಖಾಯಾ - ಸಖಾಯೌ ಸಮಾನವಾದ ಖ್ಯಾತಿಯುಳ್ಳವುಗಳು. ತಮ್ಮನ್ನು 
(ಬೆಳಗಿ) ತೋರಿಸುವ ಒಂದೇ ಕಾರಣವುಳ್ಳವುಗಳು ಎಂದರ್ಥ. ಹೀಗೆ ಇರುವವುಗಳಾಗಿ 
(ಈ ಎರಡು ಹಕ್ಕಿಗಳು) ಸಮಾನವಾದ ಅಂದರೆ ಯಾನ ವಿಶೇಷವೂ ಇಲ್ಲದ ಅರಿಯು 
ವದಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯವಾಗಿ ಒಂದೇ ಆಗಿರುವ ವೃಕ್ಷವನ್ನು ವೃಕ್ಷದಂತೆ ನಾಶವಾಗುವದೆಂಬ 
ಹೋಲಿಕೆಯಿರುವದರಿಂದ* ಶರೀರವೆಂಬ ವೃಕ್ಷವನ್ನು ಆಲಂಗಿಸಿಕೊಂಡಿವೆ-ಹಣ್ಣು 
ತಿನ್ನುವದಕ್ಕೆ ಒಂದೇ ಮರವನ್ನು (ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ) ಎರಡು ಹಕ್ಕಿಗಳಂತೆ 
ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡಿನೆ. ಈ ವೃಕ್ಷವೇ ಅಲ್ಲವೆ,* ಮೇಲೆ ಬೇರೂ ಕೆಳಗೆ ಕೊಂಬೆಗಳೂ 
ಇರುವ ಅಶ್ವತ್ಸವು. (ಇದು) ಅನ್ಯಕ್ತೆನೆಂಬ' ಮೂಲದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ಕ್ಷೇತ್ರವೆನಿಸಿ 
ಕೊಂಡು" ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಕರ್ಮದ ಫಲಕ್ಕೂ ಆಶ್ರಯವಾಗಿರುವದು. ಇದನ್ನು 
ಅವಿದ್ಯೆ, ಕಾಮ, ಕರ್ಮವಾಸಕನೆ-ಇವುಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾಗಿರುವ ಲಿಂಗೆಶರೀರನೆಂಬ” 
ಉಪಾಧಿಯುಳ್ಳ ಜೀವಾತ್ಮನೂ ಈಶ್ವರನೂ ಎರಡು ಹೆಕ್ಟಿಗಳಂತೆ ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡಿ 
ರುವರು. (ಹೀಗೆ) ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಈ ಇಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ಎಂದರೆ ಲಿಂಗೋ 
ಪಾಧಿಯುಳ್ಳ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞನು ವೃಕ್ಷವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡು ಸವಿಯಾದ ಅಂದರೆ 
ಬಲುಬಗೆಯಾಗಿರುವ ಅನೇಕ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಸನಿಯುವದೆಂಬ ನಿಫ್ಟಲನನ್ನು 
ಎಂದರೆ ಸುಖದುಃಖರೂಪವಾದ ತನ್ನ ಕರ್ಮದಿಂದಾಗಿರುವ ಫಲವನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಾನೆ, 

1. ಸುಪರ್ಣ ಎಂಬುದರ ರೂಢಿಯ ಅರ್ಥವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೂ ಆಗಬಹುದು 
ಎಂದರ್ಥ. 

2. ಜೀವನ ನಿಜವಾದ ಸ್ವರೂಪವು ಈಶ್ವರನಾದ್ದರಿಂದ ಜೀವನು ಈಶ್ವರನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟಿರಲೇ ಆರನು. 

3. ವೃಕ್ಷನೆಂಬ ಮಾತಿಗೆ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿಯಿಂದ ನಾಶವಾಗುವದು ಎಂಬರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಕ. ಭಾ. ೨-೩-೧ ಭಾ. ಭಾ. ೧೫೪. 

4. ಶರೀರವೇ ವೃಕ್ಷನೆಂದು ಹೇಳಿರುವದು ನೃಕ್ತಾವ್ಮಕ್ತರೂಸವಾದ ಸಂಸಾರವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವ ಉಪಲಕ್ಷಣ. ಕ. ಭಾ. ೨-೩-೧ ರಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿ ವೃಕ್ಷವೇ ಇದೆಂದು ಸೂಚಿ 
ಸುವದಕ್ಕಾಗಿ " ಮೇಲೆ ಬೇರೂ ಕೆಳಗೆ ಕೊಂಬೆಗಳೂ ಇರುವ' ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 

5, ಅವ್ಯಾಕೃತನೆಂಬ ಮಾಯೆ, ಗೀ. ಭಾ. ೧೫-೧ ರಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸಿರುವ ಪುರಾಣ 
ವಚೆನೆನನ್ನೂ ಸೂ. ಭಾ. ೧-೪-೨, ೩ ನ್ನೂ ನೋಡಿರಿ. 

6. ಗೀ.೧ತ್ಸಿ-೧. 


7, ಸ್ಫೂಲಶರೀರವು ಬಿದ್ದುಹೋದಮೇಲೂ ಲಿ೦ಗಶರೀರವು ಇದ್ದು ಕೊಂಡಿರುವದ 
ರಿಂದಲೂ ಶಿಂಗಶರೀರನಿರುವವನರಿಗೂ ಅನಿದ್ಯಾಕಾಮುಕರ್ಮಗಳು ಜೀವನಿಗೆ ಇಇಂಟಕೋಡೇ 
ಇರುವದರಿಂದಲೂ ಲಿಂಗಶರೀರನೇ ಜೀವನಿಗೆ ಉಪಾಧಿಯೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. 


೧೦೬ ಮುಂಡಕೋಪನಿಸತ್ತು [ಮುಂ, ೩ ಖಂ. ೧ 


ಭಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ, ಅವಿವೇಕದಿಂದ: ಉಪಭೋಗಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ತಿನ್ನದೆ 
ನಿತ್ಯಶುದ್ಧಬುದ್ಧಮುಕ್ತ ಸ್ವಭಾವನಾಗಿ ಸರ್ವಜ್ಞನಾಗಿ ಸರ್ವಸತ್ತೋೋಪಾಧಿಯಾಗಿ* 
ಈಶ್ವರನಾಗಿರುವದರಿಂದ ತಿನ್ನದೆ ಇರುತ್ತಾನೆ, ಇವನು: ಭೋಜ್ಯ, ಭೋಕ್ತೃ- 
ಈ ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಬರಿಯ ತನ್ನ ಇರನಿನಿಂದಲೇ ಪ್ರೇರಿಸು 
ತ್ರಿರುವವನಲ್ಲವೆ? (ಆದ್ದರಿಂದ) ಇನ್ನೊಬ್ಬನಾದ ಅವನಾದರೆ ತಿನ್ನದೆ "ಅಭಿಚಾಶಶೀತಿ' 
ಸುಮ್ಮನೆ ನೋಡುತ್ತಲೇ ಇರುವನು. ಅವನು ಪ್ರೇರಣೆಮಾಡುವನೆಂಬುದು ಸುಮ್ಮನೆ 
ಅರಸನಂತೆ ನೋಡುತ್ತಿರುವದೇ (ಹೊರತು ಮತ್ತೇನೂ ಅಲ್ಲ). 


ಸಮಾನೇ ವೃಕ್ಷೇ ಪುರುಷೋ ನಿಮಗ್ನೋ 
೩ನೀಶೆಯಾ ಶೋಚತಿ ಮುಹ್ಯಮಾನಃ | 
ಜುಸ್ವಂ ಯದಾ ಪಶ್ಯತ್ಯನ್ಯಮೀಶಮಸ್ಕ 
ಮಹಿಮಾನಮಿತಿ ನೀತಕೋಕಃ HW 


೨. (ಈ) ಒಂದೇ ವೃಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಪುರುಷನು ನಿಮಗ್ನನಾಗಿ ಅನೀಶೆ 
ಯಿಂದ ಮೋಹಗೊಂಡು ಶೋಕಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಭಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ (ತನಗಿಂತ) 
ಬೇರೆಯ ಈಶ್ವರನನ್ನೂ ಇವನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ಹೀಗೆಂದು ಯಾವಾಗ 
ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವನೋ (ಆಗ) ಶೋಕವಿಲ್ಲದನನಾಗುವನು. 


(ಭಾಸ್ಯ) 

೯೨. ತತ್ರ ಏನಂ ಸತಿ ಸಮಾನೇ ವೃಕ್ಷೇ ಯಥೋಕ್ಕ್ತೇ ಶರೀರೇ ಪುರುಷಃ 
ಭೋಕ್ತಾ ಜೀವಃ ಆನಿದ್ಯಾಕಾಮಕರ್ಮಫಲರಾಗಾದಿಗುರುಭಾರಾಕ್ರಾನ್ರಃ ಅಲಾಬು 
ರಿವ ಸಾಮುದ್ರೇ ಜಲೇ ನಿಮಗ್ಗ: ನಿಶ್ಚಯೇನ (ಮಗ್ನ) ದೇಹಾತ್ಮಭಾವಮಾಪನ್ನಃ 
“" ಅಯಮೇವಾಹಮ್‌ ಅಮುಷ್ಯ ಪುತ್ರಃ, ಅಸ್ಯ ನಪ್ತಾ, ಕೃಶಃ, ಸ್ಥೂಲಃ, ಗುಣವಾನ್‌, 
ನಿರ್ಗುಣ, ಸುಖೀ, ದುಃಖೀ” ಇಕ್ಕ್ಯೇವಂಪ್ರತ್ಯಯಃ ನಾಸ್ತ್ಯ್ಯನ್ಯೊಇಸ್ಮಾತ್‌ ಇತಿ 





1. ಆತ್ಮಾನಾತ್ಮಗಳ ನಿವೇಕವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ. 


2. ಸಾಕ್ಷಿಸ್ವರೂಪವು ನಿರ್ಮಲವಾದ ಸತ್ತ್ಯವಿರುವವರಿಗೆ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆಯಾದ್ದ 
ರಿಂದ ಸತ್ತ್ವವು ಉಸಾಧಿಯೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಮಾಯೆಯೇ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಸತ್ತ್ವವೆಂದು 
ವ್ಮಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿದೆ. ಆದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಮೂರು ಗುಣಗಳು ಇರುವದರಿಂದ ನಾವು ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಮೇಲು, ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಮಾಯೆ ಉಪಾಧಿಯೆನ್ನುವಾಗಲೂ 
ಇದೇ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


3, ಅರಸನಂತೆ ನೋಡುತ್ತಿರುವನು ಎಂಬುದಿಷ್ಟೇ ಇಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದದ್ದು. 


ಅರಸನು ಭೃತ್ಯರಿಗೆ ಧನಧಾನ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕೆಲಸಮಾಡುನಂತೆ ಸಾಕ್ಷಿಯು ಮಾಡಿಸು 
ತ್ತಾನೆಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಬಾರದು. 


ಮಂ. ೨] ಮುಂದಿನ ಗ್ರಂಥದ ಸಂಬಂಧ ೧೦೭ 


ಜಾಯತೇ ನ್ರಿಯತೇ ಸಂಯುಜ್ಯತೇ ನಿಯುಜ್ಯತೇ ಚ ಸಂಬನ್ಸಿ ಜಾನ್ಸವೈಃ | 
ಅತಃ ಅನೀಶಯಾ “ನ ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ ಸಮರ್ಥೋಇಹಮ್‌ ಪುತ್ರೋ ಮಮ ವಿನಷ್ಟಃ, 
ಮೃತಾ ಮೇ ಭಾರ್ಯಾ, ಕೆಂ ಮೇ ಜೀವಿತೇನ? ” ಇತ್ಯೇವಂ ದೀನಭಾವಃ ಅನೀಶಾ। 
ತಯಾ ಶೋಚತಿ ಸಂತಪ್ಯತೇ ಮುಹ್ಯಮಾನಃ ಅನೇಕ್ಸೈಃ ಅನರ್ಥಪ್ರಕಾಕೈಃ ಅನಿವೇಕಿ 
ತಯಾ ಚಿಂತಾಮ್‌3 ಆಪದ್ಯಮಾನಃ | ಸ ಏನಂ ಫ್ರೇತತಿರ್ಯಜ್ಮನುಷ್ಯಾದಿ 
ಯೋನಿಸು ಆಜವಂ ಜವೀಭಾವಮ್‌ ಆಸನ್ನಃ ಕದಾಚಿತ್‌ ಅನೇಕಜನ್ಮಸು ಶುದ್ಧ 
ಧರ್ಮಸಣ್ಟತನಿಮಿತ್ತತಃ ಕೇನಚಿತ್‌ ಕಾರುಣಿಕೇನ ದರ್ಶಿತಯೋಗಮಾರ್ಗಃ 
ಅಹಿಂಸಾ ಸತ್ಯಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಸರ್ವತ್ಯಾಗಶಮದಮಾದಿಸಂಪನ್ನಃ ಸಮಾಹಿತಾತ್ಮಾ 
ಸನ್‌ಜುಸ್ವೈಂ ಸೇವಿತಂ ಅನೇಕ್ಳೆರ್ಯೋಗಮಾರ್ಗೈಃ ಕರ್ಮಭಿಶ್ಚ ಯದಾ ಯಸ್ಮಿನ್‌ 
ಕಾಲೇ ಪಶ್ಯತಿ ಧ್ಯಾಯಮಾನಃ ಅನ್ಯಂ ನೃಕ್ಷೋಪಾಧಿಲಕ್ಷಣಾತ್‌ ವಿಲಕ್ಷಣಂ ಈಶಮ್‌ 
ಅಸಂಸಾರಿಣಂ ಅಶನಾಯಾನಿಪಾಸಾಶೋಕಮೋಹಜರಾಮೃತ್ತ್ಟುತೀತಮ್‌ ಈಶಂ 
ಸರ್ವಸ್ಯ ಜಗತಃ “ ಅಯಮಹೆಮಸ್ಮಿ ಆತ್ಮಾ ಸರ್ವಸ್ಯ ಸಮಃ ಸರ್ವಭೂತಸ್ಪಿ 
ನೇತರೋಇನಿದ್ಯಾಜನಿತೋಪಾಧಿಸರಿಚ್ಚಿನ್ನೋ ಮಾಯಾತ್ಮಾ ” ಇತಿ ಮಹಿಮಾನಂ 
ನಿಭೂತಿಂ ಚ ಜಗದ್ರೂಸಮ್‌ “ ಅಸ್ಕೈನ ಮಮ ಸರಮೇಶ್ವರಸ್ಯ ” ಇತಿ ಯದಾ ಏವಂ 
ದ್ರಷ್ಟಾ ತದಾ ನೀತಶೋಕಃ ಭವತಿ ಸರ್ವಸ್ಮಾತ್‌ ಶೋಕಸಾಗರಾತ್‌ ನಿಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ | 
ಕೃತಕೃತ್ಯೋ ಭವತಿ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

ಇಲ್ಲಿ (ಇದು) ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ (ಈ) ಒಂದೇ ವೃಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂಥ 
ಶರೀರದಲ್ಲಿ, ಪುರುಷನು ಎಂದರೆ ಭೋಕ್ತೃವಾಗಿರುವ ಜೀವನು) ಅವಿದ್ಯೆ, ಕಾಮ, 
ಕರ್ಮ, ಫಲದ ಆಸೆ ಮುಂತಾದ ತೂಕದ ಹೊರೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಕಡಲಿನ 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸೋರೆಬುರುಡೆಯಂತೆ ನಿಮಗ್ಗನಾಗಿ ನಿಶ್ಚಯದಿಂದ (ಮುಳುಗಿ), ದೇಹವೇ 
ತಾನೆಂಬ ಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ “ ನಾನು ಇಂಥವನೇ, ಇಂಥವನ ಮಗನು, 
ಇವನ ಮುಮ್ಮಗನು, ಬಡವಾದೆನು, ದಪ್ಪನಾದೆನು, ಗುಣವುಳ್ಳವನು, ಗುಣವಿಲ್ಲ 
ದವನು, ಸುಖಿಯು, ದುಃಖಿಯು,? ಎಂನೀ ಪರಿಯಲ್ಲಿ ಭಾನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ “ ಇದಕ್ಕಿಂತ 
ಬೇರೆಯಿಲ್ಲ?` ಎಂದುಕೊಂಡು ಹುಟ್ಟುತ್ತಲೂ ಸಾಯುತ್ತಲೂ ಇರುವನು. ನೆಂಟರಿಷ್ಟ 





1. “ ಅನಿನೇಕತಯಾ” ಎಂಬ ಆ ಪಾಠಕ್ಕಿಂತ ಈ ವಾ! ಪಾಠವು ಮೇಲು. 
2. " ಅನ್ನಶ್ಚಿಎನ್ನಾವ7 ಎಂದು ನಾ! ಪಾಠ, 


ಡಿ ಒಬ್ಬನೇ ಆತ್ಮನು ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಸಂಸಾರಿಯಾಗಿಯೂ ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಪರಮಾತ್ಮ 
ನಾಗಿಯೂ ಕಾಣುವನು, ಅಜ್ಜನು ತನ್ನ ಸಂಸಾರಿರೊಪವೇ ನಿಜವಾದದ್ದು- ಇದಕ್ಕಿಂತ 
ಬೇರೆಯಾದ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪವು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ ಎಂದುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. 


೧೦೪ | ಮುಂಡಕೋಸನಿಷತ್ತು [ಮುಂ. ೩ ಖಂ, ೧ 


ರನ್ನು ಸೇರುತ್ತಲೂ ಅಗಲುತ್ತಲೂ ಇರುವನು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಅನೀಶೆಯಿಂದ---" ನಾನು 
ಯಾವುದ(ನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ಕೂ ಶಕ್ತನಲ್ಲ. ನನ್ನ ಮಗನು ಹೋದನು, ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿ 
ಸತ್ತಳು, ನಾನು ಬದುಕಿದ್ದ ನ ರಿಂದಾಗಬೇಕಾದದ್ದೆ ನು? ಎಂದೀ ಪರಿಯಲ್ಲಿ ಕಳವಳಿಸು 
ನದೇ ಅನೀಶೆ. ಅದರಿಂದ ಮೋಹಗೊಂಡು! "ಎಂದರೆ ಬಹುವಿಧವಾದ ಅನರ್ಥಗಳಿಂದ 
ಅನಿವೇಕಿಯಾಗಿ ಚಿಂತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಶೋಕಿಸುತ್ತಿರುವನು, ಒಳಗೇ ಕುದಿಯು 
ಕ್ರಿರುವನು. ಅವನು ಹೀಗೆ ಪ್ರೇತಗಳು, ಮೂಗಜಂತುಗಳು, ಮನುಷ್ಯರು-ಇವೇ 
ಮುಂತಾದ(ಪ್ರಾಣಿಗಳ) ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಗರಗರನೆ ಸುತ್ತುತ್ತಾ? (ಇದ್ದು) ಯಾವಾಗಲೋ 
ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಧರ್ಮವನ್ನು ಕೂಡಿಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ಕಾರಣದಿಂದ? ಯಾನನೋ' ಒಬ್ಬ ಪರಮಕಾರುಣಿಕನಾದ* 
(ಗುರುವು) ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿ ಯೋಗಮಾರ್ಗವನ್ನು5 (ತಿಳಿದುಕೊಂಡು) 
ಅಹಿಂಸೆ ಸತ್ಯ, ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೆ, “ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತ್ಯಾಗಮಾಡುವದು, ಶಮ ದಮ-ಇವೇ 
ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಮನಸ ಸೃನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿಕೊಂಡು” 

ಅನೀಕವಾದ ಯೋಗಮಾರ್ಗಗಳಿಂದಲೂ ಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ" (ನನ್ನಿಂದ) ಭಜಿಸಲ್ಪ ಟಿ 


1. ಇಲ್ಲಿ ಅನೀಶಾ ಎಂಬುದು ಅನರಣನು, ಶೋಕನೆಂಬುದು ವಿಕ್ಷೇಪನವ್ರ, ಮೋಹ 
ನೆಂದರೆ ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಕಾರಣವಾಗಿರುವ ಅನಿರ್ವಾಚ್ಮವಾದ ಅಜ್ಞಾನವು-ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ದಲ್ಲಿದೆ. ಈ ವ್ಯಾ ಬ್ಶಾ ನಕ್ಕೆ ಭಾಷ್ಕದ ಬೆಂಬಲನೇನೂ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. 

2. “ ಆಜವಂ ಜನೀಭಾನಂ” ಎಂಬ ಮಾತು ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯೂ 
ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. 

3. ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳೆರಡೂ ಸಮವಾದಾಗ ಮನುಷ್ಯಜನ್ಮವು ಬರುವದು. ಈ 
ಮನುಸ್ಕ ಜನ್ಮ ದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ಹುಟ್ಟಿ ಸತ್ತು ಆಗಾಗ, ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯ ಕರ್ಮಗಳ ಫಲವಾಗಿ 
ಗುರುವನ್ನು ಸೀರುವನು ಎಂದು ಗುರುಪ್ರಾ ಏಯ ದೌರ್ಲಭ್ಯವನ್ನು "ಪೇಳಿದೆ. 


4. ಜಾ "ನವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸುವ ಗುರುವಿಗಿಂತ ದಯಾವಂ೦ತರು ಮತ್ತೆ ಯಾರೂ 
ಇಲ್ಲ. ಗುರುವು ಮರುಕದಿಂದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಉಪಗೇಶಿಸುವನು ಎಂಬುದನ್ನು “ ಪರಮ 
Wiss ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣವು ಸೂಚಿಸುವದು. ಮಾ. ಕಾ. ಭಾ. ೧-೧೬" ಸ ಭಾ. ೧-೩ 

ಹ ತತಮಸಶ್ಯತ್‌ ಎಂಬುದರ ಭಾಸ್ಕ, ಬೃ. ಭಾ. ೪-೪-೧೫., ೨-೧-೨೦ (ರಾಜ 
. ಯಿಕಾ), ಛಾ. ಭಾ. ೬-೧೪-೨ (ಅಚಾರ್ಯವಾನ್‌ ಪುರುಷೋ ವೇದ) ಈ 
ಭಾಸೆ ಗಳನ್ನು ನೋಡಿ. 

5. ಆತ್ಮಚಿಂತನೆಯ ಉಪಾಯವನ್ನು. ೨-೨-೪, ೬ ನ್ನು ನೋಡಿ. 

6. ಈ 'ಸಹೆಕಾರಿಸಾಧನಗಳನ್ನು ಮುಂದಿ ಈ ಖಂಡನಿಲ್ಲಿ: ವಿನರಿಸಲಾಗುವದು. 

J ಸತ್ಯವೇ ಸತಾರ? ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಮನಸ್ಸು ನಿಲುಗಡೆಗೆ ಬಂದು 
ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ತಕ್ಕದ್ದಾಗುವದು. 

8. Sa ಕ್ರಿಯಿಲ್ಲದೆ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಗಳು ಚಿತ ತ್ತ ಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸಿ ಯೋಗಕ್ಕೆ 
ಸಹಾಯವಾಗುತ್ತವೆ. ಗೀ. ಭಾ ೬-4, ಯೋಗಮಾರ್ಗವು ಓಂಕಾರದ ನೂಲಕನೇ ಎಂದು 


ಕೆ ಹೇಳಿದ್ದ ಕೂ ಸಹಕಾರಿಗಳು ಅನೇಕನಾಗಿರುವದರಿಂದ ಅನೇಕ ಯೋಗಮಾರ್ಗಗಳು 
ಎಂದಿ 


ಮಂ. 4] ಮುಂದಿನೆ ಗ್ರಂಥದ ಸಂಬಂಧ ೧೦೯ 


ಎಂದರೆ ಸೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಬೇರೆಯವನಾದ ಎಂದರೆ ವೃಕ್ರವೆಂಬ ಉಪಾಧಿಯುಳ್ಳ (ತನ್ನ 
ಜೀವ) ಸ್ವರೂಪಕ್ಕೆಂತಲೂ ಬೇರೆಯ ಲಕ್ಷಣವುಳ್ಳ3 ಈಶ್ವರನನ್ನು ಎಂದರೆ ಸಂಸಾರವಿಲ್ಲ 
ದವನಾಗಿಯೂ ಹಸಿವು, ಬಾಯಾರಿಕೆ, ಶೋಕ, ಮೋಹ, ಮುಪ್ಪು ಸಾವು3- ಇವು 
ಗಳನ್ನು ಮಾರಿರುವನಾಗಿಯೂ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತಿಗೂ ಒಡೆಯನಾಗಿರುವ (ಈಶ್ವರನನ್ನು) 
"ಇಗೋ ಈ ನಾನೇ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ (ಜೀವನಿಗೂ) ಆತ್ಮನಾಗಿರುವೆನು, ಸಮನಾಗಿ ಎಲ್ಲಾ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವವನು" ; ಅನಿದ್ಯೆಯಿಂದಾಗಿರುವ ಉಪಾಧಿಯ ಅಳಕೆಗೆ ಕಟ್ಟು 
ಬಿದ್ದಿರುವ ಮಾಯಾತ್ಮನಾದ ಇನ್ನೊಬ್ಬನಾದ (ಜೀವನಲ್ಲ)”* ಎಂದೂ ಮತ್ತು 
ಜಗದ್ರೂಪವಾಡ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ಎಂದರೆ ವಿಭೂತಿಯನ್ನೊ “ ಈ ಪರಮೇಶ್ವರನಾದ 
ನನ್ನದೇ” ಎಂದೂ ಯಾವಾಗ ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಲೋಚಿಸಿ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವನೋ, 
ಯಾವಾಗ ಹೀಗೆಂದು ಕಾಣುವನೋ, ಆಗ ವೀತಶೋಕನಾಗುವನು. ಇಡಿಯ ಶೋಕ 
ಸಾಗರದಿಂದಲೇ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದುವನು, ಕೃತಕೃತ್ಯನಾಗುವನು ಎಂದರ್ಥ 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೮೩. ಅನ್ಯೋಇಸಿ ಮನ್ರಃ ಇಮಮೇವ ಅರ್ಥಮ್‌ ಆಹ ಸವಿಸ್ತರಮ್‌- 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಮತ್ತೊಂದು ಮಂತ್ರವೂ ಇದೇ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ” ಹೇಳುತ್ತದೆ: 


ಯದಾ ಪಶ್ಯಃ ಪಶ್ಯತೇ ರುಕ್ಮವರ್ಣಂ 
ಕರ್ತಾರಪೀಶಂ ಪುರುಷಂ ಬ್ರಹ್ಮಯೋನಿಮ* ॥ 
ತದಾ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಪುಣ್ಯಪಾಪೇ ನಿಧೂಯ 
ನಿರಣ್ಣನಃ ಪರಮಂ ಸಾಮ್ಯಮುಪಖೈತಿ !೩॥ 


. ಜೀವಸ್ವರೂಪಕ್ಸಿಂತ ಪರಮಾತ್ಮಸ್ವರೂಪವು ವಿಲಕ್ಷಣನೆಂದು ತಿಳಿಸುವದೇ 
ಶಾಸ್ತ್ರದ ಉದ್ದೇಶ, 

2. ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಆರಕ್ಕೂ ಊರ್ಮಿಗಳೆಂದು ಹೆಸರು, ಒಬ್ಬನೇ ಆತ್ಮನಿಗೆ 
ಹೆಸಿವು ಮುಂತಾದವುಗಳು ಇರುವುದು, ಇಲ್ಲದಿರುವುದು-ಎಂಬ ಎರಡು ಧರ್ಮಗಳಿರುವದು 
ವಿರುದ್ಧ ವಲ್ಲನೆ ? ಎಂಬ ಶಂಕೆಗೆ ಬೃ. ಭಾ. ೩-೫-೧ ರೆಲ್ಲಿ ಪರಿಹಾರವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. 

3. ಗೀ. ೧೩-೨೭ ರೆ ಅಭಿಪ್ರಾಯ, 

4. ಬೇರೆಯವನೆಂದರೆ ಬೇರೆಯ ಸ್ವರೂಪದವನೆಂದು ಅರ್ಥವೇ ಹೊರೆತು ಜೀವನು 
ಬೇರೆ, ಈಶ್ವರನು ಬೇರೆ-ಹೀಗೆ ಎರಡನೆಯ ವನಾದ ಎಂದೇನೂ ಅರ್ಥವಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ಜೀವನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಅನುವಾದೆಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಅದು ಮಾಯಾ 
ಕಲ್ಪಿತವಾದದ್ದು, ಈಶ್ವರಸ್ವರೂಪನೇ ಪರಮಾರ್ಥವು ಎಂದು ಪ್ರತಿಪಾದನೆಮಾಡಿದೆ 
ಪೀಠಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, 


5, ಬ್ರಹ್ಮದ ಸ್ಪರೂಪವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡರೆ ಸಂಸಾರದುಃಖವು ತೊಲಗುವ 
ವಿ ಈ, 
ದೆಂಬುದನ್ನು. 


೧೧೦ ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್ತು [ಮುಂ. ಫಿ ಖಂ, ೧ 


೩. ಯಾವಾಗ ಪಶ್ಯನು ಬಂಗಾರದ ವರ್ಣದ, ಕರ್ತೃವಾದ, ಈಶ 
ನನ್ನೂ ಬ್ರಹ್ಮಯೋಸಿಯಾದ ಪುರುಷನನ್ನೂ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವನೋ, ಆಗ 
(ಆ) ವಿದ್ವಾಂಸನು ಪ್ರಣ್ಯ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕೊಡನಿಹಾಕಿ ನಿರಂಜನನಾಗಿ ಪರಮ 
ಸಾಮ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೯೪. ಯದಾ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಕಾಲೇ ಪಶ್ಯಃ ಪಶ್ಯತೀತಿ | ವಿದ್ವಾನ್‌ ಸಾಧಕ: 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಪಶ್ಯತೇ ಪಶ್ಯತಿ ಪೂರ್ವವತ್‌ | ರುಕ್ಕವರ್ಣಂ ಸ್ವಯಂಜ್ಯೋತಿಃ ಸ್ವಭಾವಮ್‌ 
ರುಕ್ಕ್ಮಸ್ಯೇವ ವಾ ಜ್ಯೋತಿರಸ್ಯ ಅವಿನಾಶಿ। ಕರ್ತಾರಂ ಸರ್ವಸ್ಯ ಜಗತಃ ಈಶಂ ಪುರುಷಂ 
ಬ್ರಹ್ಮಯೋನಿಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಚ ತದ್‌ ಯೋನಿಶ್ವ ಅಸೌ ಬ್ರಹ್ಮಯೋನಿಃ | ತಂ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಯೋನಿಮ್‌ | ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಾ ಅಸರಸ್ಯ ಯೋನಿಮ್‌ | ಸ ಯದಾ ಚ ಏವಂ ಪಶ್ಯತಿ 
ತದಾ ಸ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಪಶ್ಯಃ ಪುಣ್ಯಪಾಪೇ ಬನ್ನನರೂಪೇ ಕರ್ನುಣೀ ಸಮೂಲೇ 
ವಿಧೂಯ ನಿರಸ್ಯ ದಗ್ಗ್ಯ್ವಾ ನಿರಣ್ಹುನಃ ಫಿರ್ಲೇಪಃ ವಿಗತಕ್ಷೇಶಃ ಪರಮಂ ಪ್ರಕೃಷ್ಟಂ 
ನಿರತಿಶಯಂ ಸಾಮ್ಯಂ ಸಮತಾಮ್‌ ಅದ್ವಯಲಕ್ಷಣಾಮ್‌ | ದ್ವೈತವಿಷಯಾಣಿ 
ಸಾಮ್ಯಾನಿ ಅತೋರ್ವಾಇಗೇವ | ಅತಃ ಅದ್ವಯಲಕ್ಷಣಂ ಏತತ್‌ ಪರಮಂ 
ಸಾಮ್ಯಮ್‌ ಉಪ್ಪೆತಿ ಪ್ರತಿಪದ್ಯತೇ | 


(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

ಯಾವಾಗ ಎಂದರೆ ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಶ್ಯನು ನೋಡುತ್ತಾನಾದ್ದರಿಂದ 
(ಇವನು ಸಶ್ಯನು) ; ಅರಿಯುವ! ಸಾಧಕನು ಎಂದರ್ಥ. ಸಶ್ಯತೇ - ಪಶ್ಯತಿ ಹಿಂದೆ 
ಹೇಳಿದಂತೆ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳು.ತ್ತಾನೋ (ಎಂದರ್ಥ). ಬಂಗಾರದ ವರ್ಣದವನಾದ ಎಂದರೆ 
ತಾನೇ (ಬೆಳಗುವ) ಬೆಳಕಿನ ಸ್ತಭಾವವುಳ್ಳವನಾದ ಅಥವಾ ಬಂಗಾರದಂತೆ ನಾಶವಾಗದಿ 
ರುವ? ಚೆಳಕುಳ್ಳವನಾದ(ಎಂದರ್ಥ). ಕರ್ತೃವಾದ ಜಗತ್ತನ್ನೆಲ್ಲಾ (ಮಾಡಿರುವ) ಈಶ್ವರ 
ನನ್ನು3, ಪುರುಷನನ್ನು, ಬ್ರಹ್ಮಯೋನಿಯನ್ನು, ಬ್ರಹ್ಮವೆಂಬ ಕಾರಣವೇ! ಬ್ರಹ್ಮ 
ಯೋನಿಯು; ಆ ಬ್ರಹ್ಮಯೋನಿಯನ್ನು, ಅಥವಾ ಕಡಿಮೆಯ ಬ್ರಹ್ಮದ ಕಾರಣವನ್ನು. 
ಅವನು ಯಾವಾಗ ಹೀಗೆಂದು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವನೋ ಆಗ ಹಾಗೆ ಕಂಡುಕೊಂಡ 
ಆ ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಪಶ್ಯನು ಬಂಧನವಾಗಿರುವ ಪ್ರಣ್ಯಪಾಪಗಳಂಬ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 





1. ನೋಡುವುದೆಂದರೆ ಅರಿಯುವದೇ, ಕಣ್ಣಿಂದ ನೋಡುವದಲ್ಲ. 
ಸ್ವರೂಪವಾದದ್ದರಿಂದ ನಾಶವಾಗದ. 

ಜಗತ್ಲಾರಣನೆಂದು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿರುವ ಅಕ್ಷರವೇ ಈಶ್ವರನು. 
ಭೂತಯೋನಿಯೆಂದು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ್ದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯನಿದು. 
ಒರಣ್ಯಗರ್ಭನೆಂಬ ಕಡಿಮೆಯ ಬ್ರಹ್ಮನು ಈ ಬ್ರಹ್ಮದಿಂದ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 


ಆರ ಉಣ 


ಮಂ, ೪] ಮುಂದಿನ ಗ್ರಂಥದ ಸಂಬಂಧ ೧೧೧ 


ಬೇರುಸಹಿತವಾಗಿ: ಕೊಡವಿಹಾಕಿ ಎಂದರೆ ತಳ್ಳಿ ಹಾಕಿ, ಸುಟ್ಟು ಹಾಕೆ ನಿರಂಜನನಾಗಿ 
ಅಂದರೆ ಯಾವ ಅಂಟೂ ಇಲ್ಲದೆ ಕ್ಲೇಶಗಳನ್ನು3 ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಪರಮವಾದ 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಇನ್ನಿಲ್ಲವೆನಿಸುವಂಥ ಸಾಮ್ಯವನ್ನು ಎಂದರೆ ಎರಡನೆಯದಿಲ್ಲದ್ದೆಂಬ 
ಸಮತ್ವವನ್ನು--ದ್ವೈತವಿಷಯವಾಗಿರುವ ಸಮತ್ವಗಳು* ಇದಕ್ಕಿಂತ ಈಚಿನವೇ5 
ಆಗಿರುತ್ತವೆ; ಆದ್ದರಿಂದ ಎರಡನೆಯದಿಲ್ಲದ್ದೆಂಬ ಈ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಾಮ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದು 
ವನು ಎಂದರೆ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವನು.$ 


ಪ್ರಾಣೋ ಹ್ಯೇಷ ಯಃ ಸರ್ವಭೂತೈರ್ನಿಭಾತಿ 
ನಿಜಾನನ್‌ ನಿದ್ವಾನ್‌ ಭವತೇ ನಾತಿವಾದೀ । 
ಆತ್ಮಕ್ರೀಡ ಆತ್ಮರತಿಃ ಕ್ರಿಯಾವಾನ್‌ 
ಏಷ ಬ್ರಹ್ಮನಿದಾಂ ವರಿಷ್ಠಃ en 
೪, ಯಾನ ಈ ಪ್ರಾಣನೇ ಸರ್ವಭೂಶಗಳಾಗಿ ತೋರಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ರಿರುವನು. (ಇವನನ್ನು) ಅರಿತ ವಿದ್ವಾಂಸನು ಅತಿವಾದಿಯಾಗುವದಿಲ್ಲ. 
ತ್ರಿ ಕ್ರೀಡನಾಗಿ ಆತ್ಮರತಿಯಾಗಿ ಕ್ರಿಯಾವಂತನಾಗಿರುವ ಈತನು ಬ್ರಹ್ಮ 


(62 


(ನ 


J 
ವೇತ್ತರಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಉತ್ತ ಮನಾಗಿರುವನು. 
Vue K 
೯೫. ಕೆಂಚ ಯೋಯಂಸಪ ್ರ್ರಾಣಸ್ಯ ಪ್ರಾಣಃ ಪರ ಈಶ್ವರಃ ಹಿ ಹಿ ಏಷಃ ಪ ಪ್ರಕೃ ತಃ 


ಸರ್ವಭೂತೈಃ ಸರ್ವೈಃ ಭೂಶೈಃ ಬ್ರಹ್ಮಾ ದಿಸ್ತಮೃಪರ್ಯನ್ರೈಃ | ಇತ್ತ 4 ಭೂತಲಕ್ಷಣೇ 
ತೃತೀಯಾ! ಸರ್ವಭೂತಸ್ಥಃ ಸರ್ವಾತ್ಮಾ ಸನ್‌ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ನಿಭಾತಿ ನಿವಿಧಂ 
ದೀಪ್ಯತೇ | ಏವಂ ಸರ್ವಭೂತಸ ಧಂ ಯಃ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಆತ್ಮಭಾವೇನ ಅಯಮಹ 


ಹಾ ಲಾ 


1. ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಅನಿದ್ಯಾಕಾಮಗಳೇ ಬೇರು. 

2. ಕರ್ಮಗಳು ಫಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ನಾಶವಾದರೆ ತಮ್ಮ ವಾಸನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟೀ 
ಹೋಗುವವಾದ್ದರಿಂದ ಮತ್ತೆ ಕರ್ಮವು ತಲೆದೋರಿಕೊಳ್ಳು ವದು, ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಅವು 
ಬಾಧಿತವಾಗುವಾಗ ವಾಸನೆಯು ಸುಟ್ಟ ಬೀಜದಂತೆ ಮತ್ತೆ ಮೊಳೆತುಕೊಳ್ಳದೆ ಇರುತ್ತದೆ. 

3. ಅವಿದ್ಯೆ, ರಾಗ, ದ್ವೇಷ, ಭಯ, ಮೋಹ ಮುಂತಾದುವು. ಸೂ. ಭಾ. ೧-೩-೨, 

4. ಸಗುಣಬ್ರಹ್ಮೋಪಾಸಕರಿಗೆ ಸಿಕ್ಕುವ ಸಾಮ್ಮಗಳು ಪರಮವಲ್ಲ. ಸೂ, ಭಾ, 
೪-೪-೧೭. 

5. ಎಲ್ಲಾ ಬಗೆಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮವೇ ಆಗುವದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಅವು ಕಡಿಮೆಯ 
ಸಾಮ್ಯಗಳು. 


6. ಅಸಾಮ್ಯವು ಅಜ್ಜಾ ನದಿಂದ ಆಗಿರುವದರಿಂದ ತತ ಶೈ ವನ್ನು ಅರಿತ ಮಾತ್ರದಿಂದ 


ಸಾನ್ಯುವು ಬರುತ್ತದೆ. ಸಾಮ್ಯವು ಪ್ರಾಪ್ಕಸಲ್ಲ ನಿತ್ಕಪ್ರಾಪ್ತ. 


೧೧೨ ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್ತು [ಮುಂ. 8 ಖಂ. ೧ 


ಮಸ್ಮೀತಿ ವಿಜಾನನ್‌ ವಿದ್ವಾನ್‌ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥಜ್ಞಾನಮಾತ್ರೇಣ ಸ ಭವತೇ? ಭವತಿ 
ನ ಭವತಿ ಇತ್ಯೇತತ್‌ | ಕಿಮ್‌? ಅತಿವಾದೀ ಅತೀತ್ಯ ಸರ್ವಾನ್‌ ಅನ್ಯಾನ್‌ ವದಿತುಂ 
ಶೀಲಮ್‌ ಅಸ್ಕ ಇತಿ ಅತಿವಾದೀ | ಯಸ್ತು ಏವಂ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಆತ್ಮಾನಂ ಪ್ರಾಣಸ್ಯ 
ಪ್ರಾಣಂ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಅತಿವಾದೀ ಸನ ಭವತಿ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಸರ್ವಂ ಯದಾ ಆತ್ಮನ 
ನಾನ್ಯತ್‌ ಅಸ್ತಿ ಇತಿ ದೃಷ್ಟಮ್‌ ತದಾ ಕೆಂ ಹಿ ಅಸೌ ಅತೀತ್ಯ ನದೇತ್‌? ಯಸ್ಯ ತು 
ಅಪರಮ್‌ ಅನ್ಯತ್‌ ದೃಷ್ಟಮ್‌ ಅಸ್ತಿ ಸ ತದತೀತ್ಯ ವದತಿ | ಅಯಂ ತು ವಿದ್ವಾನ್‌ 
ನಾತ್ಮನೋಳನ್ಯತ್‌ ಪಶ್ಯತಿ, ನಾನ್ಯತ್‌ ಶೃಣೋತಿ, ನಾನ್ಯತ್‌ ವಿಜಾನಾತಿ | ಅತಃ 
ನಾತಿವದತಿ ॥ 
(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣಕ್ಕೂ ಪ್ರಾಣನಾಗಿರುವ ಯಾವ ಈ ಪರಮೇಶ್ವರನಿದಾನಲ್ಲ, 
ಪ್ರಕೃತನಾದ3 ಈತನೇ ಸರ್ವಭೂತಗಳಾಗಿ ಎಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಮೊದಲಾಗಿ ಸ್ತಂಬದ 
ವರೆಗಿನ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳಾಗಿ--(ಇಲ್ಲಿ ಸರ್ವಭೂತೈೈಃ ಎಂದು) ಹೀಗಿರುವನೆಂದು 
ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕೆ ತೃತೀಯಾ” ವಿಭಕ್ತೆ ಬಂದಿದೆ--ಎಲ್ಲಾ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ 
ಸರ್ವಾತ್ಮನಾಗಿ ಎಂದರ್ಥ" ವಿಭಾತಿ” ವಿವಿಧವಾಗಿ ತೋರಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿರುವನು. 
ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ (ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು) ಯಾವನು ನೇರಾಗಿ 
ತಾನೆಂಬ ಬಾದ್ಧಿಯಿಂದ ಇವನೇ ನಾನಾಗಿರುವೆನು” ಎಂದು ಅರಿತುಕೊಂಡವನಾಗಿ 
ವಾಕ್ಕಾರ್ಥಜ್ಞ್ಞಾನಮಾತ್ರದಿಂದ! ವಿದ್ವಾಂಸನಾಗಿರುವನೋ ಅವನು ಭವತೇ- 
ಭವತಿ ನ ಆಗುವದಿಲ್ಲ ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯ. 





]. ನಭವತೇ ಎಂಬ ವಾ|| ಪಾಠಕ್ಕಿಂತ ಈ ಆ॥ ಪಾಠವೇ ಮೇಲು, 

2. ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣನೆಂದಿರುವಾಗ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೂ ಸ್ರಾಣನಾಗಿರುವ ಪರಮೇಶ್ವರ 
ನೆಂದು ಆರ್ಥಮಾಡಿದ್ದು ಹೇಗೆ? ಎಂದರೆ ಏಷಃ (ಈತನು) ಎಂಬ ಪ್ರಕೃತಪರಾಮರ್ಶಿಯಾದ 
ಮಾತಿನಿಂದ ಪ್ರಕೃತನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಾಣಸ್ಯ ಪ್ರಾಣಃ ' 
(ಕೇ- ೧-೨) ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಪ್ರಾಣನೆಂದು ಫರೆಯುದೆದು ಶ್ರುತಿ 
ವಿರುದ್ಧ ವಲ್ಲವೆಂದು ಭಾಷ್ಕದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿದೆ. 

3. ಸರ್ವಭೂತಗಳಾಗಿ ತೋರುವನು ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ, ರ್ನ ಭೂತಗಳಿಂದ 
ತೋರುವನು ಎಂದು ಕರಣಾರ್ಥದಲ್ಲಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಆತ್ಮನು ಮತ್ತೇತರಿಂದಲೂ ತೋರು 
ನವನಲ್ಲವೆಂದು ೨-೩-೧೧ರರೆಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾಗಿದೆ. 

4. “ ವಾಕ್ಕಾರ್ಥಜ್ಞಾನಮಾತ್ರೇಣ ಸಭವನತೇ” ಎಂಬ ಆ| ಪಾಠದ ಬದಲು 
| ವಾಕ್ಕಾರ್ಥಜ್ಞಾನಮಾತ್ರೇಣ ನ ಭನತೇ” ಎಂದಿರುವ ಮಗೆ ಕಾ| ಮುಂತಾದ ಪುಸ್ತಕಗಳ 
ಪಾಠವು ಸರಿಯಲ್ಲ. ವಾಕ್ಕಾರ್ಥಜ್ಞಾನಮಾತ್ರದಿಂದ ಅರಿತುಕೊಂಡಿತುವನು ಇ೦ಬರ್ಥನ್ರ 
ಸ್ವರಸವಾಗಿದೆ. ಭಾ. ಭಾ. ೧೮ ನ್ನು ನೋಡಿರಿ. 


ಮಂ. ೪] ಪರಮಾತ್ಮಜ್ಞಾನದ ಫಲ ದಿದಿತ್ಲಿ 


ಏನು (ಆಗುವದಿಲ್ಲ)? ಎಂದರೆ ಅತಿವಾದಿಯಾಗುವದಿಲ್ಲ!. ಮಿಕೃದ್ದೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಮಾರಿ ನುಡಿಯುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ನನು ಅಕಿನಾದಿಯು; ಆದರೆ ಯಾವನು ಹೀಗೆ 
ಸಾಕ್ಸುತ್ತಾಗಿ(ತನ್ನ) ಆತ್ಮನು ಪ್ರಾಣದ ಪ್ರಾಣನೆಂದು ಅರಿತುಕೊಂಡಿರುವನೋ ಅವನು 
ಅತಿವಾದಿಯಾಗುವದಿಲ್ಲ ಎಂದರ್ಥ. (ಇರುವ)ದೆಲ್ಲವೂ “ಆತ್ಮನೇ ಮತ್ತೊಂದಲ್ಲ? 
ಎಂದು ಯಾವಾಗ ಕಂಡುಬಂದಿತೋ ಆಗ ಅನನು ಯಾವದನ್ನು ಮಾರಿ ನುಡಿದಾನು? 
ಯಾವನಿಗಾದರೆ ಕಡಿಮೆಯಾದದ್ದು ಮತ್ತೊಂದು ಕಂಡುಬಂದಿರುವದೋ ಅವನು 
ಅದನ್ನು ಮಾರಿ ನುಡಿಯುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಈ ಜ್ಞಾ ಸನಿಯು ಆತ್ಮನಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿ 
(ಯಾವದನ್ನೂ) ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ ಬೇರೆ (ಯಾನದನೂ ಶ್ತ) ಕೇಳುವದಿಲ್ಲ ಬೇರೆ 
ಯಾವದನ್ನು ಅರಿಯುವದಿಲ್ಲ.೭ ಆದ್ದರಿಂದ (ಯಾವದನ್ನೂ ಇವನು) ಮಾರಿ 
ನುಡಿಯುವದಿಲ್ಲ. 
(ಭಾಷ್ಯ) 
೯೬. Rs ಆತ್ಮಕ್ರೀಡಃ ಆತ್ಮ ನ್ಯೇವಕೆ ಕ್ರೀಡಾ ಕ್ರೇಡೆನಂ ಯಸ್ಯ ನಾನ್ಯತ್ರ ಪುತ್ರ 
ದಾರಾದಿಷು ಸ ಆತ್ಮರ್ರೇಡಃ | ತಥಾ ಅತ್ತರತಿಃ ಆತ್ಮನ್ಯೇವ” ರತಿಃ ರಮಣಂ ಪ್ರೀತಿಃ 
ಯಸ್ಯ ಸ ಸಃ ಆತ್ಮರತಿ | ಕ್ರೀಡಾ ಬಾತ್ಕಸಾಧನಾಪೆಕ್ಸಾ, ರತಿಸ್ತು ಸಾಥಧನನಿರಪೇಕ್ಟಾ 
ಬಾಹ್ಯವಿಷ ಯಪ್ರೀತಿಮಾತ್ರವ ಮ್‌ ಇತಿ ವಿಶೇಷಃ | ತಥಾ ಕ್ರಿಯಾವಾನ್‌ ಜ್ಞಾನಧ್ಯಾನ 
ನೈರಾಗ್ಯಾದಿಕ್ರಿಯಾ ಯಸ್ಯ ಸೋಇಯಂ ಕ್ರಿಯಾವಾನ" | ಸಮಾಸಪಾಠೇ ಆತ್ಮರತಿರೇವ 
ಕ್ರಿಯಾ ಅಸ್ತ ವಿದ್ಧತೇ ಇತಿ ಬಹುನಿ ್ರೀಹಿಮುತುಬರ್ಥಯೋಧ ಅನ್ಯತರೋ9ತಿರಿಚ್ಯತೆ ell 


(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 
ಇದಲ್ಲದೆ (ಇನನು) ಆತ್ಮಕ್ರೀಡನಾಗಿರುವನು. ಆತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ಕ್ರೀಡೆಯೇ 
ಹೊರತು ಹೆಂಡಿರುಮಕ್ಕಳು ನೊದಲಾದನರಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಯಿಲ್ಲದಾತನು ಆತ್ಮಕ್ರೀಡನು. 


|. ಭಾಂದೋಗ್ಯ ೭-೧೬-೧ ರಲ್ಲ ಯ ಅರಿತವನು ನಿಜವಾದ ಅತಿವಾದಿ 
ಎಂದಿದೆ; ಇಲ್ಲ ಅವನು ಅತಿಯಾಗುನದಿಲ್ಲ ಎಂದಿದೆ. ಚು ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳೂ ಒಂದ 
ಕೊಂದು ವಿರುದ್ಧವಾ ಇಗಿರುವಂತೆ ತೋರಿದರೂ ನಿಜವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿರೋಧವೊ ಇಲ್ಲ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಛಾಂದೋಗ್ಯದಲ್ಲ ಬ್ರಹ್ಮವು ಎಲ್ಲನನ್ನೂ ಮಾರಿರುವ ಪರೆಮಾರ್ಥವು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಪರವನರ್ಥಸತ್ಯವನ್ನು ಅರಿತು ಘಟ ರು ತು ನಿ ಜೃಯಾದದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ಅತಿಕ್ರ ಮಿಸಿ 
ನುಡಿದ ಅತಿಎ ಎಸ ಗುತ್ತಾನೆ ಎಂದಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಅರಿತವನು ಯಾವದನೂ 
ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ನುಡಿಯುನದಿ ಕೆಂದರೆ ಪರ PE ್ರಹ್ಮಕ್ಕಿಂತ ಬೆ ಬೇರೆ ಯಾವದೂ 
ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ ರಿತ ಸ ಸತಾ ಸತ್ತೆ ವು ಎಂಬುದು ಎರಡಕ್ಕೂ ಸಮಾನವಾದ 
ಉಪದೇಶನವಾಗಿದೆ. 

2. ಛಾ ೭-೨೪-೧ ನೋಡಿರಿ, 


4, ಅತ್ಯನ್ಮೇನ ಚೆ? ಎಂಬ ಆ॥ ಪಾಠದ ಚ ಹೆಚ್ಚು. 


೧೧೪ ಮುಂಡಕೋಪನಿಸತ್ತು [ಮುಂ. ತಿ ಖಂ. ೧ 


ಹಾಗೂ (ಇವನು) ಆತ್ಮರತಿಯಾಗಿರುವನು. ಆತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ರತಿಯ, ರಮಣ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವದು ಪ್ರೀತಿಯಿರುವದು ಯಾವನಿಗೋ ಅವನು ಆತ್ಮರತಿಯು. ಕ್ರೀಡೆ 
ಎಂದರೆ ಹೊರಗಿನ ಸಾಧನಗಳನ್ನು ಬಯಸುವ (ಪ್ರೀತಿಯು); ಆದರೆ ರತಿ ಎಂದರೆ 
ಸಾಧನವನ್ನು ಬಯಸದೆ ಹೊರಗಿನ ನಿಷಯಗಳಲ್ಲಿರುವ! ಬರಿಯ ಪ್ರೀತಿಯು. ಹೀಗೆ 
(ಕ್ರೀಡೆಗೂ ರತಿಗೂ) ವಿಶೇಷವಿರುತ್ತದೆ. ಇದರಂತೆ (ಇವನು) ಕ್ರಿಯಾವಂತನಾಗಿರು 
ವನು. ಜ್ಞಾನ, ಧ್ಯಾನ, ವೈರಾಗ್ಯ-ಮುಂತಾದ ಕ್ರಿಯೆಯುಳ್ಳವನಾದ್ದರಿಂದ ಆ ಇವನು 
ಕ್ರಿಯಾವಂತನೆನಿಸುವನು. (" ಆತ್ಮರತಿಕ್ರಿಯಾವಾನ್‌' ಎಂಬ) ಸಮಾಸಪಾಠದಲ್ಲಿ 
ಆತ್ಮರತಿ ಎಂಬ ಕ್ರಿಯೆಯು ಈತನಿಗೆ ಇರುತ್ತದೆ- ಎಂದು (ಅರ್ಥಮಾಡಜೇಕಾಗುವದ 
ರಿಂದ) ಬಹುವ್ರೀಹಿ, ಮತುಬರ್ಥ-ಇವೆರಡರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹೆಚ್ಚಾಗುವದು*. 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೯೭. ಕೇಚಿತ್ತು ಹ hs ಸಮುಚ್ಚ 
ಯಾರ್ಥವಮ್‌ ಇಚ್ಛನ್ರಿ | ತಚ್ಚ "ಏಷಬ ಬ್ರಹ್ಮನಿದಾಂ ವರಿಷ್ಠಃ 6 ಇತ್ಯನೇನ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥ 
ವಚನೇನ ವಿರುದ್ಯತೇ | ನ ಜು ಬ್ರಾಹ್ಯಕ್ರಿಯಾವಾನ್‌ ಆತ ಕ್ರೀಡೆ ಆತ್ಮರತಿಶ್ಚ ಭವಿತುಂ 
ಶಕ್ತಃ ಕಶ್ಚಿತ್‌3 | ಬಾಹ್ಯಕ್ರಿಯಾದಿನಿವೃತ್ತೋ ಹಿ ಆತ್ಮಕ್ರೀಡೋ ಭವತಿ। ಬಾಹ್ಯ 
ಕೆ ಕ್ರಿಯಾತೃಕ್ರಿ ಡಯೋರ್ವಿರೋಧಾತ್‌ ಕ ನಹಿ ತಮಃಸ ಪ್ರಕಾಶಯೋರ್ಯುಗಪದೇಕತ್ರ 
ಸಿ ತಿಃ ಸಂಭವತಿ! ತಸ್ಮಾತ್‌ ಅಸತ್ಸ ಲ ಲಪಿತಮೇವೈ ಚ ಅನೇನಜ್ಞಾ ರೂ 
ಚ್ಚ ಯಪ್ರತಿಪಾದನವಃ (4 ಅನ್ಯಾ ವಾಚೋ ವಿಮುಜ್ಟುಥ? (೨-೨- 3) “ ಸಂನ್ಯಾಸ 
ಯೋಗಾತ್‌ ” (೩-೨-೬) ಇತ ುದಿವ್ರು ತಿಭ್ಯಸ್ಹ! ತಸ್ಮಾತ್‌ ಅಯಮೇವೇಹ ಕ್ರಿಯಾ 
ವಾನ್‌ ಯೋ ಜ್ಞಾನಧ್ಯಾನಾದಿ್ರಿ ಯಾವಾನ್‌ "ಅಭಿನ್ನ ರ್ಥಮರ್ಯಾದಃ ! ಸಂನ್ಯಾಸೀ | 
ಯ ಏವಂ ಲಕ್ಷಣೋ ನಾತಿವಾದೀ ಆತ್ಮಕ್ರ್ರೀಡಃ ಆತ್ಮರತಿಃ ಕ್ರಿಯಾವಾನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಕಃ 
ಸಬ ್ರಹ್ಮೃವಿದಾಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ವರಿಷ್ಠಃ “ಪ್ರಧಾನ: | 





1. ಛಾ. ಭಾ. ೭-೫-೧ ರೆಲ್ಲಿ ಈ ಎರಡರ ವಿವರ ಗೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, 


2. 4 ಆತ್ಮರ ಶಿ। > ಎಂಬುದು ಬಹುವ್ರೀಹಿ; ಕ್ರಿಯಾವಾನ್‌ ಎಂಬಸ್ಲಿ ವಾನ್‌ 
ಎಂಬುದು (ಉಳ್ಳ ಎಂಬರ್ಥದ) ಮತುಬರ್ಥಪ್ರತ್ಯಯ. ಆತ್ಮರತಿಕ್ರಿಯಾವಾನ್‌ ಎಂಬ 
ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ " ಆತ್ಮರತಿಕ್ರಿ ಯಃ? ಎಂದು ಚ ಬೂ ಅರ್ಥನ್ರ ಹೊಂದುವದ 
ರಿಂದ ವಾನ್‌ ಎಂಬ ಮತುಬರ್ಥಪ್ರತ್ಯ ಎಯೆವು )ರ್ಥನಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಸಮಾಸ 
ಪಾಠಕ್ಕಿ೦ತ ಬಿಡಿಸಿದ ಪಾಠನೇ ತು ಕು ಹ ಗೀ. ಬಾ, ೧೩- ರಲ್ಲಿ ಹ 
ಮತ್‌ ಎಂಬುದರೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ಪೂರ್ವಪ ಕ್ಷನನ್ನು ನೋಡಿರಿ. 


4 4 ಕ್ವಚಿತ್‌ * ಎಂಬ ಮಾತು ವಾ! ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ. 


4, “ ಅಸಂಭಿನ್ನಾರ್ಯುಮರ್ಯಾದಳ” ಎಂದು ವಾ ಗೋ॥ ಪಾಠ. 


ಮಂ. ೪] ಪರಮಾತ್ಮಜ್ಞಾನದ ಫಲ ೧೧೫ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಆದರೆ ಕೆಲವರು (ಆತ್ಮರತಿಃ ಕ್ರಿಯಾವಾನ್‌ ಎಂಬಲ್ಲಿ) ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರವೇ 
ಮುಂತಾದ ಕರ್ಮಗಳಿಗೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯೆಗೂ ಸಮುಚ್ಚಯವೆಂಬ ಅರ್ಥ ಎಂದು 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ. ಆ (ಅಭಿಪ್ರಾಯವು) ವಕ. ಬ್ರಹ್ಮವೇತ್ತರಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ 
ಉತ್ತಮನಾಗಿರುವವನು ” ಎಂದು ಪ್ರಧಾನವಾದ ನಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುವ. ವಚನಕ್ಕೆ 
ವಿರುದ್ಧವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಹೊರಗಿನ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವವನು 
ಯಾವನೂ ಆತ್ಮಕ್ರೀಡನೂಆತ್ಮರತಿಯೂಆಗಿರಲೇಆರನು. ಹೊರಗಿನ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟವನೇ ಆತ್ಮಕ್ರೀಡನಾಗುತ್ತಾನೆ* ; ಏಕೆಂದರೆ ಹೊರಗಿನ ಕ್ರಿಯೆ, ಆತ್ಮಕ್ರೀಡೆ-ಇವು 
ಗಳಿಗೆ (ಒಂದಕ್ಟೊಂದಕ್ಕೆ)ನಿರೋಧನಿರುತ್ತದೆ. ಕತ್ತಲೆ, ಬೆಳಕು-ಇವುಗಳೆರಡೂ ಒಂದೇ 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿರುವದೆಂಬುದು ಆಗುವ ಹಾಗಿಲ್ಲವಸ್ಥೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ (ನಚನದಿಂದ) ಜ್ಞಾ ನ 
ಕರ್ಮಗಳ ಸಮುಚ್ಚಯವನ್ನು ಹೇಳಿದ ನು ಬರಿಯ ಸುಳ್ಳು ಮಾತು. “ ಮಿಕ್ಕ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡಿ” (೨-೨-೫) “ ಸಂಸ್ಕಾ ಸಯೋಗದಿಂದ (ಶುದ್ಧಸತ್ತ್ವ 
ರಾಗಿ) ”* (೩-೨. ನ ಮುಂತಾದ ಕ್ರುತಿಗಳಿಂದಲ್ಲ (ಹೀಗೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ) 
ಆದ್ದರಿಂದ ಯಾವನು ಜ್ಞಾನ, ಧ್ಯಾನ-ಮುಂತಾದ ಕ್ರಿಯೆಗಳುಳ್ಳವನೋ, ಅರ್ಥ 
(ವ್ಯ ಸು ಸಯ) ಎಲ್ಲೆಯನ್ನು ಒಡೆಯದೆ ಇರುವ” ಸಂನ್ಯಾಸಿಯೋ ” ಅವನೇ ಇಲ್ಲಿ 
ಫೆ 3, ಯಾವಂತನು (ಎಂದುಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟ ಓರುತ್ತಾನೆ.) 
ಯಾವನು ಈ ಬಯಸು ಅತಿವಾದಿಯಲ್ಲದ ಆತ್ಮಕ್ರೀಡನಾದ ಆತ್ಮ 
ರತಿಯಾದ ಕ್ರಿಯಾವಂತನಾದ ಬೃಹ್ಮನಿಷ ನೋ ಅವನು ಬ್ರಹ್ಮವೇತ್ತರಲ್ಲೆಲ್ಲ 


೬ 
ಅತ್ಯಂತ ಉತ್ತಮನು ಮುಖ್ಯನು. 


1. ಇಲ್ಲ ಸಗುಣಬ್ರಹ್ಮಜ್ಜಾ ನಿಗಳಿಗೂ ಅಕ್ಷರನೆಂಬ ನಿರ್ಗುಣಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞ್ವಾನಿಗಳಿಗೂ 
ತಾರತಮ್ಮನನ್ನು ಹೇಳಿದೆ: ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮೆನಿದ್‌, ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ವರೈ ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ವರಿಷ್ಕ- 
ಎಂದು ಈಚಿನ ನೇದಾಂತಿಗಳು ಕಲ್ಪಿಸಿರುವ ಭೂಮಿಕೆಗಳನ್ನ ಲ್ಲ. 

2. ಗೀ. ಭಾ.೬-ಪಿ. 

3. ಅಪರನಿದ್ಯೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಬಿಡಿ ಎಂದದ್ದರಿಂದ ನೇಪವನ್ನೂ ವೇದೋಕ್ತ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ರ ಎಂದಂತೆ ಆಯಿತು. 


4, ಇಲ್ಲಿಪ್ರತ್ಕಕ್ಷನಾಗಿಯೇ ಕರ್ಮತ್ಯಾಗವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. 

5. ಕರ್ಮವನ್ನು ತ್ಕಾಗಮಾಡಿದವನು ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಚಾರಿಯಾದವನೇ? ಎಂಬ ಶಂಕೆಗೆ 
ಉತ್ತರವಿದು. ಅತ್ಯಂತ ಮೂಢರಾದ ಶರೀರಾಭಿಮಾನಿಗಳು ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ನಡೆಯು 
ವರು; ಅಭಿಮಾನವಿಲ್ಲದ ಜ್ಞಾನಿಯು ಹಾಗೆ ನಡೆಯಲಾರನು. ಬ. ಭಾ. ಸಂಬಂಧ 
ಭಾ. ಭಾ. ೨೫; ಸೊ. ಭಾ. ೨-ಷ್ನಿ-೪ಲೆ, 


೧೬ ಮುಂಡಕೋಪನಿಸತ್ತು [ಮುಂ. ೩ ಖಂ, ೧ 
ಆತ್ಮ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಸಾಧನಗಳು 
(ಭಾಷ್ಯ) 
೯೮. ಅಧುನಾ ಸತ್ಯಾದೀನಿ ಇಿಕ್ಸೋಃ ಸಮ್ಯಗ್ಹ್ಹ್ಯಾನಸಹಕಾರೀಣಿ ಸಾಧನಾನಿ 
ನಿಧೀಯಕ್ಷೇ ನಿವೃತ್ತಿಪ್ರಧಾನಾನಿ 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಈಗ ಸರಿಯಾದ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಸಹೆಕಾರಿಗಳಾದ ಸತ್ಯವೇ ಮುಂತಾದ ನಿವೃತ್ತಿ 
ಪ್ರಧಾನೆವಾದ ಸಾಧನಗಳನ್ನು! ಸಂನ್ಯಾಸಿಗೆ ನಿಧಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ: 


ಸತ್ಯೇನ ಲಭ್ಯಸ್ತಪಸಾ ಹ್ಯೇಷ ಆತ್ಮಾ 

ಸಮ್ಮಗ್ನಾನೇನ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೇಣ ನಿತ್ಯಮ್‌ । 
ಅನ್ವಃಶರೀರೇ ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯೋ ಹಿ ಶುಭ್ರೋ 

ಯಂ ಪಶ್ಯನ್ತಿ ಯತಯಃ ಕ್ಷೀಣದೋಷಾಃ !೫॥ 


೫. ಈ ಆತ್ಮನು ನಿತ್ಯವಾಗಿ ಸತ್ಯದಿಂದಲೂ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ 
ಸರಿಯಾದ ಜ್ಞಾನದಿಂದಲೂ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೆಯಿಂದಲೂ ಲಭ್ಯನಾಗಿರುವನು. 
ಅಂತಃಶರೀರದಲ್ಲಿ (ಇವನು) ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯನಾಗಿ ಶುಭ್ರನಾಗಿ (ಇರುವನು). 
ಯಾವ (ಇವನನ್ನು) ಕ್ಲೀಣದೋಷರಾದ ಯತಿಗಳು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವರು. 


(ಭಾಷ್ಕೃ) 

೯೯. ಸಕ್ಕೇನ ಅನ್ಫತತ್ಯಾಗೇನ ನೃುಷಾನದನತ್ಯಾಗೇನ ಲಭ್ಯಃ ಪ್ರಾಪ್ತವ್ಯಃ | 
ಕಿಂಚ ತನಸಾಯಿ ಇನ್ನಿ ಯಮನವಿಕಾಗ್ರ ತಯಾ | ಮನಸಕ್ಸೀನ್ಹಿಯಾಣಾಂ 
ಚ ಹ್ಯೇಕಾಗ್ರ್ಯಂ ಸರಮಂ ತಪಃ” (ಮೋ. ಧ. ೨೫೦-೪) ಇತಿ ಸ್ಮರಣಾತ್‌ | 
ತದ್‌ ಹ ಅನುಕೂಲಮ್‌ ಆತ್ಮದರ್ಶನಾಭಿಮುಖೀಭಾವಾತ್‌ ಪರಮಂ ಸಾಧನಂ ತಪಃ 
ನೇತರತ್‌ ಚಾನ್ಹಾ $ಯಣಾದಿ “ವಿಸ ಆತ್ಮಾ ಲಭ್ಯಃ” ಇತ್ಯನುಷಜ್ಗಃ ಸರ್ವತ್ರ | ಸಮ್ಯ 
ಗ್ಚ್ಯ್ಯಾನೇನ ಯಥಾಭೂತಾತ್ಮದರ್ಶನೇನ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೇಣ ಮೈಥುನಾಸಮಾಚಾ 
ರೇಣ ನಿತ್ಯಂ ಸರ್ವದಾ | ನಿತ್ಯಂ ಸತ್ಯೇನ ನಿತ್ಯಂ ತಪಸಾ ನಿತ್ಯಂ ಸಮ್ಯಗ್ಣ್ಯಾನೇನ ಇತಿ 
ಸರ್ವತ್ರ ನಿತ್ಯಶಬ್ದಃ , ಅನ್ತರ್ದೀನಿಕಾನ್ಯಾಯೇನ ಅನುಷಕ್ತವ್ಯಃ | ವಕ್ಷ್ಯತಿ ಚ 


1. ನಿವೃತ್ತಿಪರವಾಗಿರುವದರಿಂದ "ದಿನವು ಸಂನ್ಕಾಸಿಯಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣವಾಗಿರುತ್ತನೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ಸರಿಯಾದ ಜ್ಞಾನವೆಂದರೆ ವಾಕ್ಕಾರ್ಥಜ್ಲಾನನವು; ಇದು ಪಕ್ಟವಾಗುವದಕ್ಕೆ ಸಹೆಕಾರಿಗಳು 
ಹೆ ತ ೧ ೧. ಲ ben 
ಬೇಕು-ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಭಾಷ್ಕದ ಬೆಂಬಲವಿಲ್ಲ. ಜ್ಞ್ಞಾನವುಂಟಾಗುವ 
ದಕ್ಕೆ ಸಹಾಯವಾದವು ಸತ್ಯಾದಿಗಳು. ಅಷ್ಟುಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಇವನ್ನು ಸಹಕಾರಿ 
ಗಳು ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಸೂ, ಭಾ. ೩-೪-೩೩ ನ್ನು ನೋಡಿರಿ, 


ಮಂ. ೫] ಆತ್ಮ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಸಾಧನಗಳು ೧೧೭ 


" ನಯೇಷು ಜಿಹ್ಮನುನೃತೆಂ ನ ಮಾಯಾ ಚ” (ಪ್ರ. ೧-೧೬) ಇತಿ | ಕ್ವಾಸೌ ಆತ್ಮಾ 
ಯ ಏಕೈಃ ಸಾಧನೈರ್ಲಭ್ಯಃ ಇತಿ? ಉಚ್ಯತೇ | ಅನ್ರಃ ಶರೀರೇ ಅನ್ತಃ ಮಧ್ಯೇ 
ಶರೀರಸ್ಯ ಪುಂಡರೀಕಾಕಾಶೇ ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯೋ ಹಿ ರುಕ್ಮವರ್ಣಃ ಶುಭ್ರಃ ಶುದ್ಧಃ | 
ಯಮ್‌ ಆತ್ಮಾನಂ ಪಶ್ಯಸ್ತ್ರಿ ಉಸಲಭನ್ರೇ ಯತಯಃ ಯತನಶೀಲಾಃ ಸಂನ್ಯಾಸಿನಃ 
ಕ್ಷೀಣದೋಷಾಃ ಕ್ರೀಣಕ್ರೋಧಾದಿಚಿತ್ತಮಲಾಃ।| ಸಆತ್ಮಾ ನಿತ್ಯಂ ಸತ್ಯಾದಿಸಾಧನೈಃ 
ಸಂನ್ಯಾಸಿಭಿಃ ಲಭ್ಯತೇ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ನ ಕಾದಾಚಿತ್ಯೈಃ ಸತ್ಯಾದಿಭಿರ್ಲಭ್ಯ ಕೇ | 


(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

ಸತ್ಯದಿಂದ ಎಂದರೆ ಸುಳ್ಳನ್ನು ಬಿಡುವದರಿಂದ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವದನ್ನು ಬಿಡುವ 
ದರಿಂದ ಲಭ್ಯನು, ಪಡೆಯತಕ್ಕವನು. ಮತ್ತು ತೆಸಸ್ಸಿನಿಂದ ಎಂದರೆ ಇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳನ್ನೂ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಏಕಾಗ್ರವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವದರಿಂದ “ ಮನಸ್ಸಿನ ಮತ್ತು 
೩ಂದ್ರಿಯಗಳ ಏಕಾಗ್ರತೆಯು ಹೆಚ್ಚಿನ ತಪಸ್ಸು” (ನೋ. ಧ. ೨೫೦-೪) ಎಂದು 
ಹೇಳುವ) ಸ್ಮೃತಿಯು (ಇದಕ್ಕೆ ಆಧಾರವು). ಆತ್ಮನನ್ನು ಕಾಣುವದಕ್ಕೆ ಆ ಕಡೆಗೇ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು) ತಿರುಗಿಸುವದೆರಿಂದ ಇದೇ ಅನುಕೂಲವಾದ ಹೆಚ್ಚಿನ ತಪಸ್ಸೆ (ನಿಸು 
ವದೇ ಹೊರತು) ಚಾಂದ್ರಾಯಣವೇ ಮುಂತಾದ ಮಿಕ್ಕ (ತಪಸ್ಸು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ತಪಸ್ಸಾ) ಗಲಾರದು. (ಈ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ) ಈ ಆತ್ಮನು ಲಭ್ಯನಾಗಿರುವನು ” ಎಂಬ 
(ಮಾತುಗಳನ್ನು) ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಸರಿಯಾದ 
ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಎಂದರೆ ಆತ್ಮನನ್ನು ಇದ್ದವನನ್ನು ಇದ್ದಂತೆಯೇ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವದ 


ಆಲು 
ರಿಂದ; ಬ್ರಹ್ಮೆಚ ರ್ಯದಿಂದ ಮೈಥುನವನ್ನು ಮಾಡವ ಇರುವದರಿಂದ?" ನಿತ್ಯರ್ಮ” 
ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಸತ್ಯ (ವನ್ನು ನುಡಿಯುವದರಿಂದ), ಫಿತ್ಯವೂ ತಪಸ್ಸು 
'ಮಾಡುವದ) ರಿಂದ, ನಿತ್ಯವೂ ಸರಿಯಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು (ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡುತ್ತಿರು 
ನದರಿಂದ) ಎಂದು ಅಂತರ್ದೀಪಿಕಾನ್ಯಾಯದಿಂದ' ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಗೂ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೀಕು. “ ಯಾರಲ್ಲಿ ಕನಟವೂ ಸುಳ್ಳೂ ಇರುವದಿಲ್ಲವೋ ಮಾಯೆಯೂ ಇರುವ 





|. ಚಾಂದ್ರಾಯಣನೇ ಮುಂತಾದದ್ದು ಶರೀರವನ್ನು ಕೃಶಗೊಳಿಸಿ ಮನಸ್ಸು ಹೊರ 
ನುಖವಾಗದಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. 

2. ಸ್ಮರಿಸುವದು, ಅದರ ಮಾತನಾಡುವದು ಅಡುವದ್ಕು ನೋಡುವದು ಗುಟ” 
ಕಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುವದು, ಸಂಕಲ್ಪಿಸುವದು, ನಿಶ್ಚಯಿಸುವದು, ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿಬಿಡು 
ನದು. (ಸ್ಮರಣಂ ಕೀರ್ತನಂ ಕೇಳಿಃ ಪ್ರೇಕ್ಷಣಂ ಗುಹ್ಮಭಾಷಣಮ್‌! ಸಜ್ಯಲ್ಪೋಧ್ಯವಸಾಯಶ್ಶ 
ಶಿಯಾನಿರ್ವ್ಯತ್ತಿರೇವಚ) ಎಂದು ಮೈಥುನವು ಎಂಟು ಬಗೆ. ಅದಿಲ್ಲದಿರುನೆದು ಬ್ರಹ 
ಕರ್ಯೆಯು, Nes 

3. ನಡುನೆ ಇಟ್ಟ ದೀಪವು ಎರಡು ಕಡೆಗೂ ಬೆಳಕು ಬೀರುವಂತೆ, 


೧೧೪ ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್ತು (ಮುಂ. 4 ಖಂ. ೧ 


ದಿಲ್ಲವೋ (ಅವರಿಗೆ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವು) ” (ಪ್ರ. ೬-೧೬) 'ಎಂದು ಮುಂಡೆ 
ಶ್ರುತಿಯು) ಹೇಳಿಯೂ! ಇರುತ್ತದೆ. 


ಈ ಸಾಧನಗಳಿಂದ ಸಿಕ್ತುವನಲ್ಪ ಆ ಆತ್ಮನು ಎಲ್ಲಿರುತ್ತಾನೆ3? ಎಂದರೆ (ಶ್ರುತಿ) 
ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಅಂತಃಶರೀರದಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಶರೀರದ "ಕಡುನೆ ಇರುವ (ಹೃದಯ) 
ಪುಂಡರೀಕದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ (ಇವನು) ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯನಾಗಿ ಬಂಗಾರದ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳವ 
ನಾಗಿ ಶುಭ್ರನಾಗಿ ಶುದ್ಧನಾಗಿ (ರುಪನು). ಯಾವ (ಈ) ಆತ್ಮನನ್ನು ನೀಣಡೋಷ 
ರಾದ ಎಂದರೆ ಸಿಟ್ಟು ಮುಂತಾದ ಚಿತ್ತದ ಮಲಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿರುವ ಯತಿಗಳು 
ಎಂದರೆ ಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳು (ಅಲ್ಲಿ) ಕಂಡುಕೊಳ್ಳು 
ವರು, ಗೊತ್ತುಸಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರು.. ಆ ಆತ್ಮನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸತ್ಯವೇ ಮುಂತಾದ 
ಸಾಧನಗಳನ್ನು (ಮಾಡುತ್ತಿರುವ) ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳಿಗೆ ದೊರಕುನನೇ ಹೊರತು ಆಗಾಗ್ಗೆ 
ಮಾಡುವ ಸತ್ಯಾದಿಸಾಧನೆಗಳಿಂದ ದೊರೆಯನೆಂದು ಅರ್ಥ.3 


(ಭಾಷ್ಕ) 
೧೦೦. ಸತ್ಯಾದಿಸಾ ಧನಸ್ತುತೃರ್ಥೋತಯಮ್‌ ಅರ್ಥವಾದ! | 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಇದು ಸತ್ಯವೇ ಮುಂತಾದ ಸಾಧನಗಳನ್ನು ಹೊಗಳುನದಕ್ಕಾಗಿ* (ಬಂದಿರುವ) 
ಅರ್ಥವಾದವು:-- 


ಕ ಪ್ರಶ್ನವು ಈ ಉಪನಿಷತ್ತನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವು. ಅದರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವದು 


ಕರ್ಮೋ ಪಾಸನಾಸಮುಚ ಯನನ್ನು ಮಾಡುವವರ ವಿಷಯವಾದರೂ ಜಾರಿ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಈ ಸಾಧನಗಳು ಬೇಕೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೂ ಬಲನಾದ ಕಾರಣನಿದೆ ಎಂದಂ 


ತಾಗಿದೆ. 


2 4 ಕೋಂಸೌ? ಎಂಬ ಆ॥ ಪಾಠೆಕ್ಕೆ ಅವನನು ಯಾರು? ಎಂದು ಅರ್ಥ. ಆದರೆ 
ಈಗ ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಗಿಂತ ಆತನನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು ?-ಎಂಬುದೇ ಹೊಂದುತ್ತದೆ ಪ್ರ. ೬-೨ 
ನೋಡಿ. 


3. ಗೃಹಸ್ಥರಲ್ಲಿಯೂ ಸತಾ ದಿಸಾಧನಗಳು ಇರುವವು; ಆದರೆ ನಿತ್ಯ ವಾದ ಸತ್ಕಾದಿ 
ಗಳು ಸಂನ್ಕಾಸಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಪಡು ಸಾಧ್ಯ. ಸತ್ಯಾದಿಗಳು ಜ್ಞಾ "ಗಳಿಗೆ pt 
ವಾಗಿಯೇ ಇದ್ದುಕೊಂಡಿರುತ್ತವೆ ; ಇವುಗಳನ್ನು ಸಾಧಕರು ಅಭ್ಯಾ ಸಮಾಡಿದರೆ ಜ್ಞಾನ 
ವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಛಾ. ಭಾ. ೪೮-೧-೧ ಸಂಬಂಧ; ಗೀ ಭಾ. ೨-೫೫ ರಲ್ಲಿ ಸಿ ತಪ್ರಜ್ಞ ನ 
ಲಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಇರುವ ಸಂಬಂಧಭಾಷ್ಕ-ಇವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, 


4. ಮುದ್ರಿತಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನ ಮಂತ್ರದ ಭಾಸ್ಕದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಈ 
ನಾಕ ಹು ಪ್ಯೂ ಕ ತ್ರಕ್ಕೇ ಸೇರಿದ್ದೆ ೦ಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟ. ತ್ನ್ನ ಸತ್ಯಾದಿ? ಎಂದು ಭಾಷ್ಯ ದಲ್ಲಿದ್ದ ರೂ 
Ra. ತ್ರದಲ್ಲಿ ಸತ »ನನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೊಗಳಿರುವದರಿಂದ ತಪಸ್ಸು ತಾಸಿಗೂ ಗೂ ಇದು 
ಉಪಲಕ್ಷಣನೆಂದು ಭಾಷ್ಕಾ ಭಿಪ್ರಾ ಯನನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಬೇಕು, 


ಮಂ. ೬] ಆತ್ಮದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಸಾಧನಗಳು ೧೧೯ 


ಸತ್ಯಮೇವ ಜಯತೇ ನಾನೃತಂ 

ಸತ್ಯೇನ ಸನ್ಮಾ ನಿತತೋ ದೇವಯಾನಃ । 
ಯೇನಾಕ್ರಮನ್ತ್ಯಸಯೋ ಹ್ಯಾಪ್ತಕಾಮಾಃ 

ಯತ್ರ ತತ್ಸತ್ಕಸ್ಕ ಪರಮಂ ನಿಧಾನಮ್‌ 1೬॥ 


೬, ಸತ್ಯವೇ ಗೆಲ್ಲುವದೇ ಹೊರತು ಅನೃತವಲ್ಲ. ಆಪ್ತಕಾಮರಾದ 
ಯಸಿಗಳು ಆ ಸತ್ಯದ ಪರಮನಿಧಾನವು ಇರುವಲ್ಲಿಗೆ ಯಾವ (ಮಾರ್ಗ)ದಿಂದ 
ಹೋಗುತ್ತಾರೋ (ಅಂಥ) ದೇವಯಾನಮಾರ್ಗವು ಸತ್ಯದಿಂದಲೇ ಹಬ್ಬಿ 
ರುತ್ತದೆ. | 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೧೦೧. ಸತ್ಯಮೇವ ಸತ್ಯವಾನೇನ ಜಯತೇ ಜಯತಿ! ನಾನೃತೆಂ ನಾನೃತ 
ವಾದೀ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ನಹಿ ಸತ್ಯಾನೃತೆಯೋಃ ಕೇವಲಯೋಃ ಪುರುಷಾನಾಶ್ರಿತಯೋಃ 
ಜಯಃ ಪರಾಜಯೋ ವಾ ಸಂಭವತಿ । ಪ್ರಸಿದ್ಧಂ ಲೋಕೇ ಸತ್ಯವಾದಿನಾ ಅನ್ಭತ 
ವಾದೀ ಅಭಿಭೂಯತೇ ನ ನಿಷರ್ಯಯಃ | ಅತಃ ಸಿದ್ಧಂ ಸತ್ಯಸ್ಯ ಬಲವತ್ಸಾಧನ 
ತ್ವಮ್‌ | ಕಂಚ ಶಾಸ್ತ್ರ ಕೋಸಿ ಅವಗಮ್ಯತೇ ಸತ್ಯಸ್ಯ ಸಾಧನಾಶಿಶಯತ್ತಮ್‌ | 
ಕಥರ್ಮ? ಸತ್ಯೇನ ಯಥಾಭೂತವಾದವ್ಯವಸ್ಥಯಾ ಪನ್ನಾಃ ದೇವಯಾನಾಖ್ಯಃ 
ವಿತತಃ ನಿಸ್ತೀರ್ಣಃ ಸಾತಕ್ಕೀನ ಪ್ರವೃತ್ತಃ | ಯೇನ ಪಥಾ ಹಿ ಆಕ್ರಮನ್ರಿ ಆಕ್ರ 
ಮಕ್ತ್ಯೇ3 ಬಷಯಃ ದರ್ಶನವನ್ನಃ ಕುಹಕಮಾಯಾಶಾಶ್ಯಾಹಂಕಾರದಮ್ಭಾನ್ಫತ 
ವರ್ಜಿತಾಃ ಹಿ ಆಪ್ತಕಾಮಾಃ ವಿಗತತ್ಸಷ್ಣಾಃ ಸರ್ವತಃ! ಯತ್ರ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ತತ್‌ 
ಪರಮಾರ್ಥತತ್ತ್ವಂ ಸತ್ಯಸ್ಯ ಉತ್ತಮ: ಸಾಧನಸ್ಯ ಸಂಬನ್ಸಿ | ಸಾಧ್ಯಂ ಪರಮಂ 
ಪ್ರಕೃಷ್ಟಂ ವಿಧಾನಂ ಪುರುಷಾರ್ಥ ರೂಪೇಣ ವಿಧೀಯತೇ ಇತಿ ನಿಧಾನಂ ವರ್ತತೇ | 
ತತ್ರ ಚ ಯೇನ ಸಥಾ ಆಕ್ರನುಸ್ತಿ ಸ ಸತ್ಯೇನ ನಿತತಃ ಇತಿ ಪೂರ್ವೇಣ ಸಂಬನ್ನಃ | 

(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

ಸತ್ಯವೇ ಎಂದರೆ ಸತ್ಯವಂತನೇ ಜಯತೇ- ಜಯತಿ ಗೆಲ್ಲುವದು ಅನೃತವು ಗೆಲ್ಲು 
ವದಿಲ್ಲ. ಸುಳ್ಳನ್ನು ಹೇಳುವವನು (ಗೆಲ್ಲುವ) ದಿಲ್ಲ ಎಂದರ್ಥ, ಏಕೆಂದರೆ ಜನರನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸದೆ ಇರುವ ಬರಿಯ ಸತ್ಯ ಅನೃತೆ-ಇವುಗಳಿಗೆ ಗೆಲವಾಗಲಿ ಸೋಲಾಗಲಿ 
ಅಗುವ ಹಾಗೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ನಿಜವನ್ನು ಹೇಳುವಾತನಿಂದ ಸುಳ್ಳನ್ನು ಹೇಳುವಾತನು 


ಗ 





1. ಇದು ವಾ| ಪಾಠ, ಆ॥| ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೂ ಭಾಷೃದಲ್ಲಿಯೂ 
ಜಯತಿ ಎಂದಿಷ್ಟೇ ಇದೆ, 
2. « ಕ್ರಮನ್ರೇ' ಎಂದಿಷ್ಟೇ ಆ॥ ಪಾಠ, 


೧೨೦ ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್ತು (ಮುಂ. ೩ ೫೦. ೧ 


ಸೋಲಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ ಎಂಬುದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿದೆ; ಇದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾಗಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸತ್ಯವು ಬಲವಾದ ಸಾಧನನೆಂಬುದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರು 
ತ್ತದೆ... ಇದಲ್ಲದೆ ಸತ್ಯವು ಬಲವಾದ ಸಾಧನನೆಂಬುದು ಶಾಸ್ತ್ರದಿಂದಲೂ 
ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ ಸತ್ಯದಿಂದ ಎಂದರೆ ಇದ್ದದ್ದನ್ನು ಇದ್ದಂತೆ ಹೇಳುವ" 
ನಿಯನುದಿಂದ ದೇವಯಾನವೆಂಬ ಮಾರ್ಗವು ಹಬ್ಬಿರುತ್ತದೆ, ಹರಡಿಕೊಂಡಿರು 
ತ್ತದೆ (ಬಿಡುವಿಲ್ಲದೆ) ಒಂದೇ ಸಮನೆ ಮುನ್ನಡೆದಿರುತ್ತದೆ. ಯಾವ ಮಾರ್ಗದಿಂದ 
ಖಯಸಿಗಳು ಮೋಸ್ಕ ಮಾಯೆ, ಠಕ್ಕು, ಅಹಂಕಾರ, ದಂಭ, ಸುಳ್ಳು-ಇವುಗಳನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟಿರುವ ಆಪ್ತಕಾಮರಾದ ಎಂದರೆ ಆಸೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತೊರೆದಿರುವ ಜ್ಞಾನಿಗಳು? 
ಆಕ್ರಮಸ್ತಿ-ಆಕ್ರಮನ್ಷೇ ಹೋಗುವರೋ ಎಲ್ಲಿ ಯಾವೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮಸಾಧನವಾದ 
(ಈ) ಸತ್ಯದ ಸಂಬಂಧವಾದ (ಇದರಿಂದ) ಸಡೆಯತಕ್ಕದ್ದಾದ್ರ?  ಪರಮವಾದ 
ಎಂದರೆ ಹೆಚ್ಚುಗಾರಿಕೆಯ ನಿಧಾನವ, ಸುರುಸಾರ್ಥರೂಸದಿಂದ ಇಡಬಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ 
(ಇರುತ್ತದೆ), ಆದ್ದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ನಿಧಾನನೆಂದು* ಹೆಸರು. ಆ ನಿಧಾನನು 
ಯಾರೆಡೆಯಲ್ಲಿರುವದೋ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಯಾವ ಮಾರ್ಗದಿಂದ (ಖುಸಿಗಳು) ಹೋಗುವರೋ 
ಆ (ಮಾರ್ಗವು) ಸತ್ಯದಿಂದ ಹಬ್ಬಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ.ಎಂದು” (ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿರುವ) 
ಹಿಂದಿನ (ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ) ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಜೇಕು. 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೧೦೨. ಕೆಂ ತತ್‌, ಕೆಂಧರ್ಮಕಂ ಚ ತತ್‌ ಇತಿ? ಉಚ್ಛತೇ-- 
|. ಜನರಿಗೆ ನಿಜನೇ ಬೇಕು. ಯಾವನು ೩ಜನನ್ನು ಹೇಳುನನಂದೆ ತಮಗೆ 
ತೋರುವದೋ ಅವನನ್ನೇ ನಂಬುತ್ತಾರೆ, ಸುಳ್ಳೆನನ್ನು ನಂಬುವದಿ ತ್ವ. 


2. ಉಪಾಸಕರು, ಇಲ್ಲಿ ಯಹಿಗಳು ಎಂದರೆ ಉಪಾಸನೆಯಿಂದ ಸಾಕ್ಸಾತ್ವಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡವರು ಎಂದರ್ಥ. 


3. ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಟೂ ಸತ್ಯವೆಂದೇ ಹೆಸರು, ಅದನ್ನು ಸತ್ಯವೆಂಬ ಉತ್ತಮ ಸಾಧನದಿಂದಲೇ 
ಪಡೆಯಬೇಕು. 


4. ಬ್ಯಾಂಕಿನಲ್ಲಿ ಹಣನನ್ನು ಆಸತ್ಕಾಲಕ್ಕೆಂದು ನ್ಯಾಸವಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳು ನಂತೆ ಉಪಾ 
ಸಕನ ಸಾಧನಬಲದಿಂದ ಪುರುಷಾರ್ಥರೂಪವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವನಿ 
ಗಾಗಿ ಇದ್ದುಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ, 


5, ಆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಪಡೆಯು ವದಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಮಾರ್ಗವು 
ಸತೃದಿಂದಲೇ ಹರಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ ; ಅನೈತನಾದಿಗಳು ಆ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗಲಾರರು, 


ಮಂ, ೭] ಆತ್ಮದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಸಾಧನಗಳು ೧೨೧ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಅದು ಯಾನದು3 ? ಅದರ ಧರ್ಮೆಗಳೇನು? ಎಂದರೆ (ಈ ಮಂತ್ರವು) 
ಹೇಳುತ್ತದೆ:-.- 
ಬೃಹಚ್ಚ ತದ್ದಿವ್ಯಮಚಿನ್ರ್ಯ ರೂಪಂ 
ಸೂಕ್ಸ್ಟ್ಮಾಚ್ಹ ತತ್‌ ಸೂಕ್ಷ್ಮತರಂ ವಿಭಾತಿ । 


ದೂರಾತ್‌ ಸುದೂರೇ ತದಿಹಾನ್ತಿಕೇ ಚ 


ಪಶ್ಶತ್ಸ್ವಿಹೈನ ನಿಹಿತಂ ಗುಹಾಯಾವು್‌ 0೭ 


೭. ಅದು ದೊಡ್ಡದಾಗಿಯೂ ದಿವೃವಾಗಿಯೂ ಅಚಿಂತ್ಯವಾದ 
ರೂಪವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿಯೂ ಇದ್ದು ಅದು ಸೂಕ್ಷ್ಮನಾದದ್ದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮತರ 
ವಾಗಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವದು. ಅಮು ದೂರವಾಗಿರುವದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅತಿ 
ಮೂರದಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಸಮಾಪವಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವದು. ನೋಡುತ್ತಿರು 
ವವರಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಇಡಲ್ಬಟ್ಟಿ ರುವದು, 


(ಭಾಸ್ಕ) 

೧೦೩. ಬೃಹತ್‌ ಮಹತ್‌ ಚ ತತ್‌ ಪ್ರಕೃತಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸತ್ಯಾದಿಸಾಧನಮ್‌* 
ಸರ್ವತೋ ವ್ಯಾಸ್ತತ್ವಾತ್‌ | ದಿವ್ಯಂ ಸ್ವಯಂಪ್ರ ಭಮ್‌ ಅನಿನ್ಸಿಯಗೋಚರಮ್‌ | 
ಅತ ಏನ ನ ಚಿನ್ರಯಿತುಂ ಶಕ್ಯತೇ ಅಸ್ಯ ರೂಸಮ್‌ ಇತಿ ಅಚಿನ್ರ್ಯರೂಸಮ್‌ | 
ಸೂಕ್ಸ್ಟ್ಮಾತ್‌ ಆಕಾಶಾದೇರಸಿ ತತ್‌ ಸೂಕ್ಷ್ಮೃತರಮ್‌ ನಿರತಿಶಯಂ ಹಿ ಸೌಕ್ಷ್ಯಮ್‌ 
ಅಸ್ಯ ಸರ್ವಕಾರಣತ್ವಾತ್‌ | ವಿಭಾತಿ ನಿನಿಧಮ್‌ ಆದಿತೃಚನ್ನೂ ದ್ಯಾಕಾರೇಣ ಭಾತಿ 
ದೀಪ್ಯತೇ | ಕೆಂಚ ದೂರಾತ್‌ ನಿಪ್ರಕೃಸ್ಟದೇಶಾತ್‌ ಸುದೂರೇ ನಿಪ್ರಕೃಷ್ಟತರೇ 
ದೇಶೇ ವರ್ತತೇ ಅನಿದುಷಾಮ್‌ ಅತ್ಯನ್ತಾಗಮ್ಯತ್ವಾತ್‌ ತದ” ಬ್ರಹ್ಮ | ಇಹ ದೇಹೇ 
ಅನ್ರಿಕೇ ಸಮಾಪೇ ಚ ನಿದುಷಾಮ್‌ ಆತ್ಮೃತ್ವಾತ್‌, ಸರ್ವಾನ್ತರತ್ವಾಚ್ಛ ಆಕಾಶಸ್ಯಾಹಿ 
ಅನ್ತರಶ್ರುತೇಃ | ಇಹ ಸಶ್ಯತ್ಸು ಚೇತನಾನತ್ಸು ಇತ್ಯೇತತ್‌ | ನಿಹಿತಂ ಸ್ಥಿತಂ ದರ್ಶ 
ನಾದಿಕ್ರಿಯಾವತ್ತ್ವೇನ ಯೋಗಿಭಿಃ ಲಕ್ಷ್ಯಾಮಾಣಮ್‌ | ಕ್ವ? ಗುಹಾಯಾಂ ಬುದ್ಧಿ 
ಲಕ್ಷಣಾಯಾಮ್‌ | ತತ್ರ ಹಿ ನಿಗೂಢಂ ಲಕ್ಷ್ಯತೇ ವಿದ್ವದ್ಧಿಃ | ತಥಾಪಿ ಅವಿದ್ಯಯಾ 
ಸಂವೃತಂ ಸತ್‌ ನ ಲಕ್ಷ್ಯತೇ ತತ್ರಸ್ಥಮೇವ ಅನಿದ್ವದ್ಧಿಃ | 

1. ಆ ಅಪರಬ್ರಹ್ಮವು ಯಾವದು? ಪ್ರಕೃತನಾದ ಅಕ್ಷರಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾದದ್ದೆ ? 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ. ಪರಾಪರಬ್ರಹ್ಮಗಳು ಎರೆಡೂ ಒಂದೇ ಎಂಬುದು ತತ್ತ್ವವು, ಸೂ. ಭಾ, 
೪-೩೯, ೪-೩-೧೪. 


2. “ಸತ್ಕಾದಿಸಾಧನೇನ” ಎಂಬ ವಾ ಪಾಠಕ್ಕಿಂತ ಈ ಆ॥ ಪಾಠವೇ ಮೇಲು, 


೧೨೨ ಮುಂಡಕೋಪನಿಸತ್ತು [ಮುಂ. ೩ ಖಂ, ೧ 


(ಭಾಷ್ಮಾರ್ಥ) 

ಅದು ಎಂದರೆ ಸತ್ಯಾದಿಸಾಧನಗಳಿಂದ (ದೊರಕುವ ಆ) ಪ್ರಕೃತವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವು 
ದೊಡ್ಡದಾಗಿಯೂ (ಇದೆ); ಏಕೆಂದರೆ (ಅದು) ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. 
ದಿವ್ಯವೂ ಎಂದರೆ ತಾನೇ ಬೆಳಗುವದಾಗಿಯೂ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ನಿನಯವಲ್ಲದ್ದಾ 
ಗಿಯೂ ಇದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅಚಿಂತ್ಯನಾದರೂಪವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿಯೂ (ಇದೆ), ಏಕೆಂದರೆ 
ಇದರ ರೂಪವನ್ನು ಚಿಂತಿಸುವದಕ್ಕೆ ಆಗುವದಿಲ್ಲ. ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದದ್ದ ಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಎಂದರೆ ಆಕಾಶವೇ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಇದು ಸೂಕ್ಷ್ಮತರವಾಗಿರುವದು. 
ಏಕೆಂದರೆ ಇದು ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಕಾರಣವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಇದರ ಸೂಕ್ಷ್ಮತ್ವವು ಮಿಗಿಲಿಲ್ಲದ 
ಸ್ಟಾಗಿರುತ್ತದೆ.೭ ಹೊಳೆಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವದು ಎಂದರೆ ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ ಮುಂತಾದ 
ರೂಪದಿಂದ ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವದು, ಚಿಳೆಗುತ್ತಿರುವದು. ಮತ್ತು 
ಈ ಬ್ರಹ್ಮವು ದೂರವಾಗಿರುವದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಎಂದರೆ ಬಹಳ ಆಚಿ ಇರುವ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ 
(ರುವ ವಸ್ತುವಿ)ಗಿಂತಲೂ ಅತಿ ದೂರದಲ್ಲಿಯೂ ಎಂದರೆ ಇನ್ನೂ ಆಚೆ ಇರುವ 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಅಜ್ಜಾ ್ಲಾನಿಗಳಿಗೆ ಇದು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಿಕ್ಳುವಂತಿಲ್ಲ. 
ಜಾ ನಿಗಳಿಗೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ ದೇಶದಲ್ಲಿಯೇ ಸಮಾಸ ಪದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವನು, ಏಕೆಂದರೆ 
(ಇದು ಅವರ) ಆತ್ಮನೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ.?ಎಲ್ಲಕ್ಟೂ ಒಳಗಿರುವದರಿಂದಲೂ (ಇದು 
ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿರುವದು). ಏಕೆಂದರೆ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಕೂಡ ಇದು ಒಳಗೆ ಇರುವದೆಂದು ಶ್ರುತಿ* 
ಇರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತಿರುವವರಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಚೇತನವಂತರಲ್ಲಿ ಎಂದರ್ಥ. ನೋಡು 
ವದೇ ಮುಂತಾದ ಕ್ರಿಯೆಗಳುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ? ಕಾಣಬರುತ್ತಾ ಇಡಲ್ಪಟ್ಟರು 
ವದು ಇದ್ದುಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲಿ? ಎಂದರೆ ಬುದ್ಧಿಯೆಂಬ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ”. ಜ್ಞಾನಿ 
ಗಳಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ (ಅದು) ಅಡಗಿಕೊಂಡಿರುವದು” ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಇದ್ದರೂ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮರೆಯಾಗಿರುವದರಿಂದ" ಅಜ್ಞರಿಗೆ ಕಾಣದೆ ಇರುತ್ತದೆ. 





ಇದು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ವಿಷಯವಲ್ಲ. ತೈ, ೨-೯, 
ಕ. ಭಾ, ಭಾ. ೧೦೫ (೧-೩-೧೫). 
ಈ, ಭಾ. ೫; ಗೀ. ಭಾ ೧೩-೧೫, 
ಬೃ. ೩-೭-೧೨. 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಯವಿಟ್ಟು ನೋಡುವವರಿಗೆ, ವಿಷಯಗಳನ್ನು ನೋಡುವ ಇಂದ್ರಿಯ 
ಧಾನರಲ್ಲದೆ ಆಂಿತರ್ಮಾಖರಾಗಿ ಅತ ನನ್ನು ನೋಡುವವರಿಗೆ, ಕಾ. ೧-೩-೧೨. 
6. 3-೨-೧, ೨-೨-೬, RES ಭಾಷ್ಯ ಗಳನ್ನು ನೋಡಿ. 
1. * ಗೂಢಮಸ್ಕಾಂ ಬ್ರಹ | ಸಾಕ್ಷಿರೂಪೇಣೇತಿ ಹಾ » (ಇಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮವು ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ 
ಅಡಗಿಕೊಂಡಿರುವದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ 'ಗುಹೆಯೆಂದು ಹೆಸರು) ಎಂಬ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿ ಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದೆ, 
8. ಅಜ್ಞಾನವು ನೋಡದಂತೆ ಆತ ನನ್ನು ME, ಅಭಿಪ್ರಾಯೆ 
ವಲ್ಲ. ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕಾನಿಸುವ ದೇಹಾದ್ಯಾ ತ್ಮಬುದ್ಧಿಯು ಆತ್ಮಜ್ಞಾ ನಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿ ಯಾಗಿ 
ರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನೆ € ಮರೆಯೆಂದು ಕರೆದಿದೆ, 


Seren 


ಮಂ, ೮] ಆತ್ಮನನ್ನು ಕಾಣಂನದಕ್ಕೆ ಅಸಾಧಾರಣಸಾಧನ ೧೨೩, 


ಆತ್ಮನನ್ನು ಕಾಣುವದಕ್ಕೆ ಅಸಾಧಾರಣಸಾಧನ 
(ಭಾಷ್ಯ) 
೧೦೪. ಪುನರಪಿ ಅಸಾಧಾರಣಂ ತದುಪಲಬ್ಬಿ ಸಾಧನಮ್‌ ಉಚ್ಯತೇ 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಮತ್ತೂ ಅದನ್ನು - ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ (ಬೇಕಾದ) ಅಸಾಧಾರಣವಾದ! 
ಸಾಧನವನ್ನು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ: 


ನ ಚಕ್ಷುಷಾ ಗೃಹ್ಯತೇ ನಾಪಿ ವಾಚಾ 

ನಾನ್ಕೈರ್ದೇನೈಸ್ತಸಸಾ ಕರ್ಮಣಾ ವಾ । 
ಜ್ಞಾನಪ್ರಸಾದೇನ ವಿಶುದ್ಧಸತ್ತ್ವ 

ಸ್ತತಸ್ತು ತಂ ಸಶ್ಯತೇ ನಿಸ್ಕಲಂ ಧ್ಯಾಯಮಾನಃ Hu 

೮. ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ಗ್ರಹಿಸುನದಕ್ಕಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಮಾತಿನಿಂದಲೂ 

ಆಗುವದಿಲ್ಲ. ಉಳಿದ ದೇನತೆಗಳಿಂದಲೂ ಆಗುವದಿಲ್ಲ. ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಾಗಲಿ 
ಕರ್ಮದಿಂದಾಗಲೀ (ಆಗುವದಿಲ್ಲ). ಆದರೆ ಜ್ಞಾನಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಸತ್ತ್ವ್ಯಶುದ್ಧಿ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಧ್ಯಾನಮಾಡುವಾತನು ಅದರಿಂದ ನಿಷ್ಠಲನಾದ 
ಆತನನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


(ಭಾಸ್ಕ) 

೧೦೫. ಯಸ್ಮಾತ್‌ ನ ಚಕ್ಷುಷಾ ಗೃಹ್ಯತೇ ಕೇನಚೆದನಿ | ಅರೂಪತ್ವಾತ್‌ | 
ನಾಪಿ ಗೃಹ್ಯತೇ ವಾಚಾ | ಅನಭಿಥೇಯತ್ವಾತ್‌ | ನಚ ಅನ್ಯೈಃ ದೇವೈಃ ಇತರೇ 
ಸ್ಹ್ರ್ರಿಯ್ಯೆಃ | ತಪಸಃ ಸರ್ವಪ್ರಾಶ್ತಿಸಾಧನತ್ತೇಇಸಿ ನ ತಪಸಾ ಗೃಹ್ಯತೇ | ತಥಾ 
ವೈದಿಕೇನ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಾದಿಕರ್ಮಣಾ ಪ್ರಸಿದ್ಧಮಹತ್ತ್ವೇನಾಪಿ ನ ಗೃಹ್ಯತೇ | ಕಂ 
ಪುನಸ್ತೃಸ್ಯ ಗೃಹಣೇ ಸಾಧನಮ್‌ ಇತಿ? ಆಹ-ಜ್ಞಾನಪ್ರಸಾದೇನ ಆತ್ಮಾನಬೋಧನ 
ಸಮರ್ಥಮಫಿ ಸ್ವಭಾವೇನ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಜ್ಞಾನಂ ಬಾಹ್ಯವಿಷಯರಾಗಾದಿದೋಷ 
ಕಲುಷಿತಮ್‌ ಅಪ್ರ ಸನ್ನಮ್‌ ಅಶುದ್ಧಂ ಸತ್‌ ನಾನಬೋಧಯತಿ ನಿತ್ಯಂ ಸನ್ನಿಹಿತ 
ಮಹಿ ಆತ್ಮತತ್ತ್ವಂ ಮಲಾವನದ್ದಮಿವ ಆದರ್ಶಮ್‌ ವಿಲುಲಿತಮಿವ ಸಲಿಲಮ | 
ತದ್‌ ಯದಾ ಇನ್ನಿ ೨ ಯನಿಷಯಸಂಸರ್ಗಜನಿತರಾಗಾದಿಮಲಕಾಲುಷ್ಯಾನನಯನಾತ್‌ 
ಆದರ್ಶಸಲಿಲಾದಿವತ್‌. ಪ್ರಸಾದಿತಂ ಸ್ವಚ್ಛಂ ಶಾನ್ತಮ್‌ ಅವತಿಷ್ಯತೇ, ತದಾ 


1. ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಕ್ಕೂ ಅನಾತ್ಮಜ್ಞಾನಕ್ಕೂ ಸಮಾನಷಲ್ಲದ, ಅಥವಾ ಇತರ ಫಲ 
ಗಳಿಗೂ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೂ ಸಮಾನವಲ್ಲದ ನಿಶೇಸ ಸಾಧನವನ್ನು. ಸತ್ಯವೇ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ 
ಚಿತ್ತಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವದೇ ಈ ಅಸಾಧಾರಣ ಸಾಧನನ್ಪ. 


೧೨೪ ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್ತು [ನುಂ. ೩ ಖಂ. ೧ 


ನಸ್ಯ ಪ್ರಸಾದಃ ಸ್ಯಾತ್‌ | ತೇನ ಜ್ಞಾನಪ್ರಸಾದೇನ ವಿಶುದ್ಧಸತ್ತ್ವಃ ವಿಶುದ್ಧಾ 
ನ್ರಃಕರಣಃ ಯೋಗ್ಯೋ ಬ್ರಹ್ಮ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಯಸ್ಮಾತ್‌ ತತಃ ತಸ್ಮಾತ್‌ ತು ತಮಾ 
ತ್ಮಾನಂ ಪಶ್ಯತೇ ಪಶ್ಯತಿ ಉಪಲಭತೇ ನಿಷ್ಫಲಂ ಸರ್ವಾನಯವಭೇದವರ್ಜಿತಂ 
ಢ್ಯಾಯಮಾನಃ ಸತ್ಯಾದಿಸಾಧನವಾನ್‌ ಉಪಸಂಹೃತಕರಣಃ ಏಕಾಗ್ರೇಣ ಮನಸಾ 
ಢ್ಯಾಯಮಾನಃ ಚಿನ್ತಯನ್‌ || 
(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 
ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ (ಈ ಆತ್ಮನನ್ನು) ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ಯಾರೂ ಗ್ರಹಿಸುವದಕ್ಕೆ 
ಆಗುವದಿಲ್ಲವೋ; ಏಕೆಂದರೆ (ಆತ್ಮನಿಗೆ) ರೂಪವಿರುನದಿಲ್ಲ. ಮಾತಿನಿಂದಲೂ 
ಗ್ರಹಿಸುವದಕ್ಕೆ ಆಗುವದಿಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ (ಆತ್ಮನು) ವಾಚ್ಯನಲ್ಲ.1 ಉಳಿದ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಆಗುವದಿಲ್ಲ, ಮಿಕ್ಕ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದಲೂ? (ಆಗುವದಿಲ್ಲ). ತಪಸ್ಸು 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವದಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾಗಿದ್ದರೂ (ಆ) ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ3 ಗ್ರಹಿಸು 
ವದಕ್ಕೆ ಆಗುವದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೂ ವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರವೇ ಮುಂತಾದ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಮಹಿಮೆಯದೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದರೂ* (ಅದರಿಂದಲೂ) ಗ್ರಹಿಸುವದಕ್ಕೆ 
ಆಗುವದಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾದರೆ ಆ (ಆತ್ಮನನ್ನು) ಗ್ರಹಿಸುವದಕ್ಕೆ ಸಾಧನವು ಯಾವದು? 
ಎಂದರೆ(ಶ್ರು ತಿ) ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಜ್ಞಾನಪ್ರ ಸಾದದಿಂದ-ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಜ್ಞಾನವೂ” 
ಸ್ವಭಾವದಿಂದ" ಅತ್ಮನನ್ನು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕೆ ಶಕ್ತವಾಗಿದ್ದರೂ ಹೊರಗಿನ 
ನಿಷಯಗಳ ಆಸೆಯೇ ಮುಂತಾದ: ದೋಷಗಳಿಂದ ಕೊಳೆಯಾಗಿಬಿಟ್ಟಿರಂ 
ವದರಿಂದ ತಿಳಿಯಾಗದೆ ಅಶುದ್ಧವಾಗಿರುತ್ತದೆಯಾಗಿ ಧೂಳು ಬಿದ್ದಿರುವ 





]. ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಜಾತಿ ಗುಣ ಮುಂತಾದನಿಲ್ಲನಾದ್ದ ರಿಂದ ಶಬ್ದ ನಾಚ್ಯ ಸಲ್ಲ. 

2. ಕಣ್ಣನ್ನು ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೂ ವಾಕ್ಕನ್ನು ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೂ ಉಪ 
ಲಕ್ಷಣವಾಗಿ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. ಅದ್ದರಿಂದ ಯಾವ ಜ್ಹಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೂ ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳಿಗೂ ವಿಷಯನಲ್ಲ ಎಂದು ಭಾವ, "ದೇವ? ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಿಯ 
ವೆಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. 

3. ಇದು ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೂ ಏಕತ್ರಗೊಳಿಸುನ ತಪಸ್ಸಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ 
ಮುಂದೆ "ಧ್ಮಾಯ ಮಾನ ಃ' ಎಂಬ ಮಾತಿನಿಂದ ಆ ತಪಸ್ಸು ಬೇಕೆಂದು ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. ಕ 

4, ಸ್ವರ್ಗಾದಿಗಳನ್ನು ಕೊಡುವದೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದರೂ, 

5. ಇಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನವೆಂದರೆ ಅಂತಃಕರಣವೃತ್ತಿ. ಗೀ. ಭಾ. ೧೮-೩೦. ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಹೊಸದಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದದ್ದಿಲ್ಲ; ಅನಾತ್ಮಸಂಬಂಧವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕು. ಗೀ. ಭಾ, ೧೮-೫೦, 

6. ಮತ್ತೊಂದರ ಅರಿನಿನೊಡನೆ ಸೇರಿಕೊಂಡಿಲ್ಲದಾಗ. 

7. ರಾಗ್ಯ ದ್ವೇಷ್ತ ಭಯ ಮುಂತಾದ. 


ಮಂ. ೮೯] ಆತ್ಮನನ್ನು ಕಾಣುವದಕ್ಕೆ ಅಸಾಧಾರಣಸಾಧನ ೧೨೫ 


ಕನ್ನಡಿಯಂತೆಯೂ ಅಲುಗಾಡುತ್ತಿರುವ ನೀರಿನಂತೆಯೂ: ಇದ್ದುಕೊಂಡು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಹತ್ತಿರನೇ ಇರುವ ಆತ್ಮತತ್ತ್ವವನ್ನು ಕೂಡ ತಿಳಿಸಲಾರದೆ 
ಇರುತ್ತದೆ. ಅದು ಯಾವಾಗ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಮತ್ತು ವಿಷಯಗಳ ಸಂಬಂಧದಿಂ 
ದುಂಬಾಗುವ ರಾಗವೇ ಮುಂತಾದ ಮಲಗಳ ಕಲ್ಮಸವನ್ನು ತೆಗೆದುಹಾಕಿ ಕನ್ನಡಿ, 
ನೀರು-ಮುಂತಾದವುಗಳಂತೆ ತಿಳಿಮಾಡಲು ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿ ಶಾಂತವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವದೋ 
ಆಗ ಜ್ಞಾನದ ಪ್ರಸಾದವುಂಟಾಗುವದು?. ಆ ಜ್ಞಾ.ನಪ್ರ ಸಾದದಿಂದ ವಿಶುದ್ಧ 
ಸತ್ತ್ವನಾಗಿ ಶುದ್ಧವಾದ ಅಂತಃಕರಣವುಳ್ಳವನಾದರೆ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳು 
ವದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಾಗುವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅದರಿಂದಲಾದರೆ ಆ (ಚಿತ್ತಶುದ್ಧಿ)ಯಿಂದ 
ಲಾದರೆ ನಿಷ್ಫಲನಾದ ಯಾವ ಅವಯವನಿಶೇಷಗಳೂ ಇಲ್ಲದ ಆ ಆತ್ಮನನ್ನು ಧ್ಯಾನ 
ಮಾಡುವಾತನು ಎಂದರೆ ಸತ್ಯವೇ ಮುಂತಾದ ಸಾಧನಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆಳೆದುಕೊಂಡು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡುವಾತನು ಚಿಂತಿಸುವಾತನು 
ಪಶ್ಯತೇ-ಪಶ್ಯತಿ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವನು. 

ಏಸೊಃಣುರಾತ್ಮಾ ಚೇತಸಾ ವೇದಿತನ್ಯಃ 

ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರಾಣಃ ಪಣ್ಣುಧಾ ಸಂನಿನೇಶ । 
ಪ್ರಾಣೈಶ್ಲಿತ್ತಂ ಸರ್ನನೋತಂ ಪ್ರಜಾನಾಂ । 
ಯಸ್ಮಿನ್‌ ನಿಶುದ್ಧೇ ನಿಭವತ್ಕೇಷ ಆತ್ಮಾ nen 
೯, ಈ ಅಣುವಾದ ಆತ್ಮನು ಯಾವದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣವು ಐದು ಬಗೆ 
ಯಿಂದ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿರುವದೋ (ಅಲ್ಲಿ) ಜೇತಸ್ಸಿನಿಂದ ತಿಳಿಯತಕ್ಕವ 
ನಾಗುವನು. ಜನರ ಚಿತ್ರವೆಲ್ಲವೂ ಯಾರಿಂದ ಪ್ರಾಣಿಗಳೊಡನೆ ವ್ಯಾಪ್ತ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆಯೋ, ಯಾವ (ಆ ಚಿತ್ರವು) ನಿಶುದ್ಧವಾದರೆ ಈ ಆತ್ಮನು 
ನಎಿಸ್ಸಷ್ಟನಾಗುತ್ತಾನೆ | 
(ಭಾಸ) 

೧೦೭. ಯಮ್‌ ಆತ್ಮಾನಮ್‌ ಏವಂ ಪಶ್ಯತಿ ಏಷಃ ಅಣುಃ ಸೂಕ್ಷ್ಮಃ ಚೇತಸಾ 
ವಿಶುದ್ಧ ಜ್ಞಾನೇನ ಕೇವಲೇನ ವೇದಿತವ್ಯಃ | ಕ್ವಾಸೌ? ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಶರೀರೇ ಪ್ರಾಣಃ 
ವಾಯುಃ ಸಣ್ಣುಧಾ ಪ್ರಾಣಾಪಾನಾದಿಭೇದೇನ ಸಂವಿವೇಶ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಪ್ರವಿಷ್ಟಃ, 
ತೆಸ್ಮಿನ್ನೇನ ಶರೀರೇ ಹೃದಯೇ ಚೀತಸಾ ಜ್ಞೇಯ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಕೀದೃಶೇನ ಚೇತಸಾ 
ವೇದಿತವ್ಯ ಇತಿ? ಆಹ-ಪ್ರಾಣೈಃ ಸಹೇನ್ಸ್ರಯ್ಸೆಃ ಚಿತ್ತಂ ಸರ್ವಮ್‌ ಅನ್ತಃಕರಣಂ 

1. ಧೂಳು ಕೂತ ಕನ್ನಡಿಯ ದೃಷ್ಟಾಂತದಿಂದ ಮಲನನ್ನೂ ಅಲುಗಾಡುವ ನೀರಿನ 
ದೃಷ್ಟಾಂತದಿಂದ ವಿಕ್ಷೇಪವನ್ನೊ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಮಲನಿಕ್ಷೇಪಗಳಿದ್ದರೆ ಆತ್ಮನ ಅರಿವು ಆಗುವದಿಲ್ಲ. 

2. ಸತ್ಕಾದಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವದು ಈ ಜ್ಞ್ವಾನಪ್ರಸನ್ನತೆಗೇ ಎಂದು ಭಾವ, 


೧೨೬ ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್‌ [ಮುಂ. 4 ಖಂ. ೧ 


ಪ್ರಜಾನಾಮ್‌ ಓತಂ ವ್ಯಾಪ್ತಂ ಯೇನ ಕ್ಷೀರಮಿವ ಸ್ನೇಹೇನ ಕಾಸ್ಕಮಿವ 
ಅಗ್ನಿನಾ | ಸರ್ವಂ ಹಿ ಪ್ರಜಾನಾಮ್‌ ಅನ್ರಃಕರಣಂ ಚೇತನಾವತ್‌ ಪ್ರಸಿದ್ಧಂ 
ಲೋಕೇ | ಯಸ್ಮಿಂಶ್ಚ ಚಿತ್ತೇ ಕ್ಲೇಶಾದಿಮಲವಿಯುಕ್ತೇ ಶುದ್ಧೇ ವಿಭವತಿ ಏಷಃ 
ಉಕ್ತಃ ಆತ್ಮಾ ವಿಶೇಷೇಣ ಸ್ವೇನ ಆತ್ಮನಾ ವಿಭವತಿ ಆತ್ಮಾನಂ ಪ್ರಕಾಶಯತಿ 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ | 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಯಾವ ಆತ್ಮನನ್ನು ಹೀಗೆ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವನೋ ಈತನು ಅಣುವು ಎಂದರೆ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮನು. ಇವನು ಹೇತಸ್ಸಿನಿಂದ ಬಹು ಶುದ್ಧವಾಗಿರುವ ಬರಿಯ ಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ತಿಳಿಯತೆಕ್ಟವನಾಗಿರುವನು. ಇವನು ಎಲ್ಲಿರುವನು? ಎಂದರೆ ಯಾವ ಶರೀರದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾಣವು ವಾಯು ಐದು ಬಗೆಯಿಂದ ಪ್ರಾಣ ಅಪಾನ ಮುಂತಾದ ನಿಶೇಷರೂಪದಿಂದ* 
ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿರುವನೋ ಚನ್ನಾಗಿ ಒಳಹೊಕ್ಸಿರುವನೋ ಅದೇ ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೇ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ* ಚಿತ್ತದಿಂದ ತಿಳಿಯತಕ್ಕವನಾಗಿರುವನು ಎಂದಥ?. ಎಂಥ ಚಿತ್ತ 
ದಿಂದ ತಿಳಿಯತಕ್ಕವನು? ಎಂದರೆ (ಶ್ರುತಿ) ಹೇಳುತ್ತದೆ, ಜನರ ಚಿತ್ತವು ಅಂತಃ 
ಕರಣನೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಾಣಗಳೂಡನೆ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೊಡಗೂಡಿದ (ಪ್ರಾಣಗಳೊಡನೆ)` 
ಹಾಲು ಜಿಡ್ಡಿನಿಂದಲೂ ಕಟ್ಟಿಗೆಯು ಬೆಂಕೆಯಿಂದಲೂ (ವ್ಯಾಸ್ತವಾಗಿರುವಂತೆ) ಯಾವ 
(ಆತ್ಮನಿಂದ) ಓತವಾಗಿರುವದೋ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿರುವದೋ. ಜನರ ಅಂತಃಕರಣ 
ವೆಲ್ಲವೂ ಚೇತನದಿಂದ ಕೂಡಿರುವದೆಂದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಸ್ಟೆ. (ಆ) ಯಾವ 
ಚಿತ್ತವು ಕ್ಲೇಶನೇ ಮುಂತಾದ ಮಲಗಳಿಂದ ರಹಿತವಾಗಿ ಶುದ್ಧವಾದರೆ 
(ಅದರಲ್ಲಿ) ಈ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಆತ್ಮನು « ವಿಭವತಿ? ಎಂದರೆ ವಿಶೇಷವಾದ 
ತನ್ನ ರೂಪದಿಂದ ಆಗುವನು. ತನ್ನ ಸೆ ರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವನು 
ಎಂದರ್ಥ. 

ಆತ್ಮಜ್ಞಾನದ ಪ್ರಶಂಸೆ 
(ಭಾಷ್ಯ) 


೧೦೭. ಯ ಏನಮ್‌ ಉಕ್ತಲಕ್ಷಣಂ ಸರ್ವಾತ್ಮಾನಮ್‌ ಆತ್ಮತ್ತೇನ'ಪ್ರತಿಸನ್ನಃ 
ತಸ್ಯ ಸರ್ವಾತ್ಮ ಶತ್ವಾದೇವ ಸರ್ವಾವಾಸ್ತೀ£ ಲಕ್ಷಣಂ ಫಲಮ್‌ ಆಹ-- 





ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗುವ ಹಾಗಿಬ್ಬ. 
ಈ ಬಗೆಯನ್ನು ಪ್ರ . ಪಿರೆಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. 

ಪ್ರ. ೬-೨. 

೨-೨-೭ ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಅತ್ಮನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತಾನೆ. 

ಕ್ರ 4 ಪ್ರಾಣೈಃ ೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ | ಸೇಸಿ ಯ್ಯ 1' ಎಂಬುದು ವಾ »ಖ್ಯಾನವೆಂದು 


ಭಾವಿಸಿ ಪ್ರಾಣಗಳಿಂದ ಎಂದರೆ ಇಂದ್ರಿ ಯಗಳೊಡನೆ ಎಂದೂ ಕನ್ನ ಡಿಸಬಹುದು. 


ಜಯ. (ಲು ಓದ ಜಾಜಿ 


ಮಂ, ೧೦] ಆತ್ಮಜ್ಞಾನದ ಪ್ರಶಂಸೆ ೧೨೭ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) } 
ಯಾವನು ಹೀಗೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಸರ್ವಾತ್ಮನನ್ನು ತಾನೆಂದು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳು 
ವನೋ (ಅವನು) ಸರ್ವಾತ್ಮನಾಗಿರುವದರಿಂದಲೇ* ಅವನಿಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಪಡೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವದೆಂಬ ಫಲವಾಗುವದು ಎಂದು ಮಂತ್ರವು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ: 


ಯಂ ಯಂ ಲೋಕಂ ಮನಸಾ ಸಂವಿಭಾತಿ 
ನಿಶುದ್ಧಸತ್ತ್ವಃ ಕಾನುಯತೇ ಯಾಂಶ್ಚ ಕಾಮಾನ್‌ । 

ತಂ ತಂ ಲೋಕಂ ಜಯತೇ ತಾಂಶ್ಚ ಕಾಮಾಂ 
ಸ್ತಸ್ಮಾದಾತ್ಮಜ್ಜಂ ಹೃರ್ಚಯೇದ್‌ ಭೂತಿಕಾಮಃ ॥ ೧೦॥ 

೧೦. ಯಾವ ಯಾವ ಲೋಕವನ್ನು ವಿಶುದ್ಧಸತ್ತ್ವನು ಮನಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವನೋ ಮತ್ತು ಯಾವ ಕಾಮಗಳನ್ನು ಕಾಮಿಸುವನೋ 
ಆಯಾ ಲೋಕವನ್ನೂ ಆ ಕಾಮಗಳನ್ನೂ ಗೆದ್ದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಭೂತಿಕಾಮನಾದವನು ಆತ್ಮಜ್ಞನನ್ನು ಪೂಜಿಸಲೇಬೇಕು. 


(ಭಾಸ್ಕ) 

೧೦೮. ಯಂ ಯಂ ಲೋಕಂ ಪಿತ್ರಾದಿಲಕ್ಷಣಂ ಮನಸಾ ಸಂವಿಭಾತಿ 
ಸಂಕಲ್ಪಯತಿ ಮಹ್ಯಮ್‌ ಅನ್ಯಸ್ಮ ವಾ ಭವೇತ್‌ ಇತಿ ವಿಶುದ್ಧಸತ್ತ್ವಃ ಕ್ರೀಣಕ್ಷೇಶಃ 
ಆತ್ಮವಿತ್‌ ನಿರ್ಮಲಾನ್ತಃಕರಣಃ ಕಾಮಯತೇ ಯಾಂಶ್ಚ ಕಾಮಾನ್‌" ಪ್ರಾರ್ಥಯತೇ 
ಭೋಗಾನ್‌ ತಂ ತಂ ಲೋಕಂ ಜಯತೇ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ತಾಂಶ್ಚ ಕಾಮಾನ್‌ ಸಂಕಲ್ಪಿ 
ತಾನ್‌ ಭೋಗಾನ್‌ | ತಸ್ಮಾದ್‌ ನಿದುಷಃ ಸತ್ತಸಂಕಲ್ಪತ್ವಾತ್‌ ಆತ್ಮಜ್ಞಮ್‌ ಆತ್ಮ 
ಜ್ಞಾನೇನ ನಿರುದ್ಧಾನ್ತಃ ಕರಣಮ್‌ ಹಿ ಅರ್ಚಯೇತ್‌ ಪೂಜಯೇತ್‌ ಪಾದಪ್ರಕ್ಸಾಲನ 
ಶುಶ್ರೂಷಾನಮಸ್ಕಾರಾದಿಭಿಃ ಭೂತಿಕಾಮಃ ವಿಭೂತಿಮ್‌ ಇಚ್ಛುಃ (| 

(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 
ಫಿತ್ಸ್ನಲೋಕನೇ ಮುಂತಾದ ಯಾನ ಯಾವ ಲೋಕವನ್ನು ನನಗೆ ಅಥವಾ 


೪ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿಗೇ ಆಗಲಿ!- ಎಂದು ವಿಶುದ್ಧಸತ್ತ್ವನು, ಕ್ಲೇಶಗಳನ್ನು ತೊಲಗಿಸಿಕೊಂ 

1. ಜ್ಞಾನಿಗೆ ಆಗುವ ಫಲವು ಮಿಕ್ಸವರಿಗೆ ಆಗುವಂತೆ ಕರ್ಮ ಉಪಾಸನೆ ಮುಂತಾ 
ದವುಗಳನ್ನು ಮಾಡುವದರಿಂದ ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಆಗುವದಿಲ್ಲ, ಜ್ಞಾನಮಾತ್ರದಿಂದ ಜ್ಞ್ಯಾನ 
ಸಮಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಪ್ರಾಸ್ತಿಯಾಗುವದು. ಏಕೆಂದರೆ ಯಾರಿಗೆ ಯಾನ ಫಲವಾದರೊ 
ಅವರೆ ಆತ್ಮನೇ ಆಗಿರುವ ಇವನದೇ ಆಗಿರುವದು. ಬೃ. ಭಾ. ೩-೯-೨೪ರಲ್ಲಿ ಅನಂದ 
ವಿಚಾರಭಾಷ್ಕವನ್ನು ನೋಡಿ. 

2. ಛಾ. ೮-೨-೧ರಿಂದ ೧೦ರನರೆಗಿನ ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಲೋಕಗಳು. ಇವು 
ಸಗುಣ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡಿದಾತನಿಗೆ ಸಿಕ್ಕುವ ಲೋಕಗಳಾದರೂ ಜ್ಞಾನಿಯು 
ಅವನಿಗೂ ಆತ್ಮನಾದ್ದರಿಂದ ಅನನಿಗೂ ಲೋಕಸಪ್ರಾಸ್ತಿಯಾದಂತೆ ಎಂದು ಜ್ಞ್ಞಾನವನು 
ಹೊಗಳಿದೆ. 


೧೨೮ ಮುಂಡಕೋಪನಿಸತ್ತು [ಮುಂ. ತಿ ಖಂ. ೧ 


ಡಿರುವ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಿಯು ನಿರ್ಮಲವಾದ ಅಂತಃಕರಣದಿಂದ (ಕೂಡಿದವನಾದ್ದರಿಂದ) 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವನೋ ಎಂದರೆ ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನೋ ಮತ್ತು ಯಾವ ಕಾಮ 
ಗಳನ್ನು ಎಂದರೆ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಕಾಮಿಸುವನೋ ಬಯಸುವನೋ ' ಆಯಾ ಲೋಕ 
ವನ್ನು ಮತ್ತು ಆಯಾಯ ಕಾಮಗಳನ್ನು ಎಂದರೆ ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡ ಭೋಗಗಳನ್ನು 
ಗೆದ್ದುಕೊಳ್ಳುವನು ಎಂದರೆ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಜ್ಞಾನಿಯು 
(ಹೀಗೆ) ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪನಾಗಿರುವದರಿಂದ ಆತ್ಮಜ್ಞನನ್ನು ಎಂದರೆ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ಅಂತಃಕರಣವನ್ನು ಶುದ್ಧಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವಾತನನ್ನು 3 ಭೂತಕಾಮನಾದವನು 
(ತನಗೆ) ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛಿಸುವಾತನು ಕಾಲುತೊಳೆಯುವದು, ಸೇವೆ 
ಮಾಡುವದು, ನಮಸ್ಕರಿಸುವದು-ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು, ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. ' 


ಕಾ 
ಮೂರನೆಯ ಮುಂಡಕ--ಎರಡನೆಯ ಖಂಡ 


— ಇ ಮಾ ಇ 


(ಭಾಸ್ಕ) 
೧೦೯. ತತಃ ಪೂಜಾರ್ಹ ಏವಾಸೌ | ಯಸ್ಮಾತ್‌ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನು ಪೂಜೆಗೆ ತಕ್ಕವನೇ ; ಏಕೆಂದರೆ 


ಸ ನೇದೈತತ್‌ ಪರಮಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಧಾಮ 
ಯತ್ರ ನಿಶ್ವಂ ನಿಹಿತಂ ಭಾತಿ ಶುಭಮ್‌ 
ಉಪಾಸತೇ ಪುರುಷಂ ಯೇ ಹ್ಯಕಾಮಾ- 
ಸ್ತೇ ಶುಕ್ರಮೇತದತಿವರ್ತನ್ರಿ ಧೀರಾಃ !೧॥ 

೧.. ಆತನು ಯಾವ.ದರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಇಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವದೋ 
(ಯಾವದು) ಶುಭ್ರವಾಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವದೋ ಈ ಹೆಚ್ಚಿನ ಬ್ರಹ್ಮವೆಂಬ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಬಲ್ಲನು. ಯಾರು ಅಕಾಮರಾಗಿ (ಈ) ಪುರುಷನನ್ನು ಸೇಖ 
ಸುತ್ಕಾರೋ ಆ ಧೀರರು ಈ ಶುಕ್ರವನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸುವರು. 





1. ಜ್ಲಾನದಿಂದಾದ ಶುದ್ಧಿ ಯು ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನದು. ಗೀ. ಭಾ, ೪-೩೮, 
ಇಇ ಟು ಕ ೪6 


ಎಂ, ೧] ಆತ್ಮಜ್ಞಾನದ ಪ್ರಶಂಸೆ ೧೨೪ 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೧೧೦. ಸ ವೇದ ಜಾನಾತಿ ಎತತ” ಯಥೋಕ್ತಲಕ್ಷಣಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಪರಮಮ್‌ 
ಇವು ಉತ್ಕೃಷ್ಟಮ್‌! ಸರ್ವಕಾಮಾನಾಮಾಶ್ರಯಮ್‌ ಆಸ್ಪದಮ” | ಯತ್ರ 
ಯಸ್ಮಿನ್‌ ` ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಧಾಮ್ನಿ ವಿಶ್ವಂ ಸಮಸ್ತಂ ಜಗತ್‌ ನಿಹಿತಮ್‌ ಅರ್ಪಿತಮ್‌' | 
ಬಚ್ಚ ಸ್ವೇನ ಸ್ಯೋತಿಷಾ ಭಾತಿ ಶುಭ್ರಂ ಶ:ದ್ಧಮ್‌ | ತಮಿ ಏವಮಾತ್ಮಜ್ಞಂ 
)ರೊಸಂ ಯೇ ಹಿ ಅಕಾ ಮಾ ವಿಭೂತಿತೃಷ್ಣಾ ವರ್ಜಿತಾಃ ಮುಮುಕ್ಷವಃ ' ಸನ್ತಃ 
ುಸಾಸತೇ ಪರಮಿವ ದೇವಂ ತೇ ಶುಕ್ರಂ ನೃಬೀಜಂ ಯದೇತತ್‌ ಪ್ರಸಿದ್ಧಂ 
ರೀರೋಪಾದಾನಕಾರಣಮ್‌ ಅತಿವರ್ತನ್ಲಿ ಅತಿಗಚ್ಛನ್ತಿ ಧೀರಾಃ ಧೀಮನ್ತಃ | 
| ಪುನರ್ಯೋನಿಂ ಪ್ರಸರ್ಪನ್ತಿ "ನ ಪುನಃ ಕ್ವಚಿದ್ರತಿಂ ಕರೋತಿ” (?) ಇತಿ 
ತೆ | ಅತಸ್ತಂ ಪೂಜಯೇತ್‌ ಇತ್ಯಭಿಸ್ರಾಯಃ ॥ 


ಎಡಿ 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಆತನು ಈ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಲಕ್ಷಣವುಳ್ಳ ಬ್ರಹ್ಮನೆಂಬ ಪರಮವಾದ ಉತ್ತಮ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು, ಸರ್ವಕಾಮಗಳಿಗೂ ಆಕ್ರಯವಾಗಿ, ಅವುಗಳಿಗೆ ಆಢಾರವಾಗಿರುವ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು” (ಎಂದರ್ಥ) ಯಾವದರಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಯಾವ ಬ್ರಹ್ಮನೆಂಬ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ 
ುಲ್ಲವೂ ಎಂದರೆ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಇಡಲ್ಪಟ್ಟರುವದೋ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವದೋ* ಮತ್ತ 
ಯಾವದು ತನ್ನ ಬೆಳಕಿನಿಂದ ಶುಭ್ರವಾಗಿ ಎಂದರೆ ಶುದ್ಧವಾಗಿ ಚೆಳಗುತ್ತಿರುವಡೋ 
ಅಂಥ ಬ್ರಹ್ಮನೆಂಬ ಸ್ಥಾನವನ್ನೂ) ಬಲ್ಲನು, ಅರಿತಿರುವನು. ಅವನನ್ನು ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
3ತ್ಮನನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವ ಪುರುಷನನ್ನು ಯಾರು ಅಕಾಮರಾಗಿ ತಮಗೆ 
ಅಳ್ಳೆಯದಾಗಬೇಕೆಂಬ ಬಯಕೆಯೂ" ಇಲ್ಲದೆ ಮುಮುಕ್ತುಗಳಾಗಿ ಪರ(ಬ್ರಹ್ಮ 

1. "ಪ್ರಕೃಷ್ಟವರ್‌” ಎಂದು ವಾಟ ಪಾಠ. 

2. “ ಸೇವನ್ತೇ? ಎಂಬ ಆ॥ ಪಾಠಕ್ಕಿಂತ ಈ ವಾ| ಕಾ| ಪಾಠವು ಉತ್ತಮ. 

3. ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ಎಲ್ಲೂ ವಸ್ತುಗಳೂ ಕಲ್ಪಿತವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು 
೨ರಿತು ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡನನು ಎಲ್ಲಾ ಕಾಮಗಳನ್ನೂ ಒಬ್ಬಿಗೆ ಪಡೆದುಕೊಂಡಂತೆ 
ಆಗುವದು, ಶ್ವೇ ಭಾ ೨-೧ “ ಸರ್ವಾನ್‌ ಕಾಮನ್‌ ಸಹ” ಎಂಬುದರ ಭಾಷ್ಯ 

ಭಾ. ಭಾ. ೧೦೯) ನೋಡಿ. 

4. ಚಕ್ರದ ಗುಂಬದಲ್ಲಿ ಹಾರೆಕೋಲಿನಂತೆ ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯ ಸೂಚನೆ. 

5, ಸರ್ವಾಶ್ರಯವಾಗಿ ಸರ್ನರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುವ ಸ್ವಯಂಪ್ರಕಾಶಬ್ರಹ್ಮವು 
ತಾನೆಂದು. 


6. ಸಕಾಮರು ಪೂಜೆಮಾಡಿದರೆ ಕಾಮಗಳೆಲ್ಲಾ ದೊರಕುವವು, ನಿಷ್ಕಾಮರಾಗಿ 
ರೂಜಸಿದರೆ ಮುಕ್ತಿಯೇ ದೊರಕುವದು. 


೧೩೦ ಮುಂಡಕೋಪನಿಸತ್ತು (ಮುಂ. ೩ ಖಂ. ೨ 


ಸ್ವರೂಪನಾದ) ದೇವನನ್ನು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ! ಸೇವಿಸುತ್ತಾರೋ* ಆ ಧೀರರು (ಆ) 
ವಿವೇಕಿಗಳು ಈ ಶರೀರಗ್ರಹಣಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆಯಲ್ಲ, (ಆ) ಶುಕ್ರ 
ವನ್ನು ಮನುಷ್ಯರೇತಸ್ಸನ್ನು ಅತಿಕ್ರನಿಸುವರು ದಾಟುವರೆ ; ಮತ್ತೆ ಜನ್ಮವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವದಿಲ್ಲ.* “ಮತ್ತೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ರತಿಯನ್ನು ಮಾಡುವದಿಲ್ಲ” (?) ಎಂಬ 
ಶ್ರುತಿಯು ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವು. ಆದ್ದರಿಂದ ಆತೆನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು ಎಂದು 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


ಕಾಮತ್ಯಾಗವೇ ಮುಂತಾದ ಸಾಧನಗಳು 


(ಭಾಸ್ಕ) 
೧೧೧ ಮುಮುಕ್ಷೋಃ ಕಾಮತ್ಯಾಗ ಏನ ಪ್ರಧಾನಮ್‌ ಸಾಧನಮ್‌ 
ಇತ್ಯೇತದ್‌ ದರ್ಶಯ ತಿ. 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಮುಮುಕ್ತುವಾದವನಿಗೆ ಕಾಮತ್ಯಾಗವೇ ಮುಖ್ಯಸಾಧನವು ಎಂಬುದನ್ನು 
(ಈ ಮಂತ್ರವು) ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ: 


ಕಾಮಾನ್‌ ಯಃ ಕಾಮಯತೇ ಮನ್ಯಮಾನಃ 
ಸ ಕಾಮಭಿರ್ಜಾಯತೇ ತತ್ರ ತತ್ರ 1 
ಪರ್ಯಾಪ್ರಕಾಮಸ್ಯ ಕೃತಾತ್ಮನಸ್ತು 
ಇಹೈವ ಸರ್ವೇ ಪ್ರನಿಲೀಯನ್ತಿ ಕಾಮಾಃ ॥1೨॥ 
೨. ಯಾವನು ಕಾನೆಗಳನ್ನು ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ ಕಾಮಿಸುತ್ತಿರು 


ವನೋ ಅವನು ಕಾನುಗಳಂದ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹುಬ್ಬುತ್ತಿರುವನು. ಪರ್ಯಾಪ್ತ 
ಕಾಮನಾದ ಕೃತಾತ್ಕ ನಿಗಾದರೋ ಎಲ್ಲಾ ಕಾನ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಅಡಗಿ 
1 


ಕ್ರ 


ಹೋಗುವವು. 





1. ಶ್ರೇ ೬-೨೬ ರ ಸೂಚನೆ, 


2. * ಪರಮಿವ ದೇವನು"? ಎಂಬ ಪಾಠದಲ್ಲಿ “ ಉಪಾಸತೇ” ಎಂಬುದರ ಅರ್ಥ 
ನಿದು. ಆ ಪಾಠದೆಲ್ಲಿಯೂ “ ದೇವಮ್‌ ಸೇನನ್ನೇ ತೇ” ಎಂದು ಇದ್ದಿ ರಬಹುದು. 
4 ಫಪರಮಿವ ಸೇವನ್ತೇ? ಎಂಬ ಆ॥ ಸಾತದಲ್ಲಿ “ ತೇ?” ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿದೆ ಎಂದು ಕಲ್ಪಿಸ 
ಬೇಕು. 


3. ಕಾಮಿಗಳು ಕರ್ಮಾನುಸಾರನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವದಲ್ಲದೆ ಪುತ್ರಾದಿರೂಪದಿಂದಲೂ 


೧೨ 


ಗೌಣಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. ಹಾಗೆ ಇವನಿಗೆ ಜನ್ಮನಿಲ್ಲ. 


ಮಂ. ೨] ಕಾಮತ್ಕಾಗನೇ ಮುಂತಾದ ಸಾಧನಗಳು ೧೩೧ 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೧೧೨. ಕಾಮಾನ್‌ ಯಃ ದೃಷ್ಟಾದೃಷ್ಟೇಷ್ಟವಿಷಯಾನ” ಕಾಮಯಕೇ 
ಮನ್ಯಮಾನಃ ತದ್ಗುಣಾನ್‌ ಚಿನ್ತಯಾನಃ ಪ್ರಾರ್ಥಯತೇ ಸ ತ್ರೈ; ಕಾಮಭಿಃ ಕಾಮ್ಗೆಃ 
| 


ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಪ್ರವೃತ್ತಿ ಹೇತುಭಿಃ ವಿಷಯೇಚ್ಚಾರೂಪೈಃ ಸಹ ಜಾಯತೇ ತತ್ರ ತತ್ರ: 
ಯತ್ರ ಯತ್ರ ವಿಷಯಪ್ರಾಶ್ತಿನಿಮಿತ್ತಂ ಕಾಮಾಃ ಕರ್ಮಸು ಪುರುಷಂ ನಿಯೋಜ 
ಯ), ತತ್ರ ತತ್ರ ತೇಷು ತೇಷು ವಿಷಯೇಷು ಕೈರೇವ! ಕಾಮೈರ್ವೆಸ್ಟಿತಃ 
ಜಾಯತೇ : ಯಸ್ತು ಸರಮಾರ್ಥತತ್ತೃನಿಜ್ಞಾನಾತ್‌ ಸರ್ಯಾಪ್ತಕಾಮಃ ಆತ್ಮ 
ಕಾಮತ್ತೇನ ಸರಿ ಸಮನ್ತತಃ ಆಪ್ತಾಃ ಕಾಮಾಃ ಯಸ್ಯ ತಸ್ವ ಪರ್ಯಾಪ್ತಕಾಮಸ್ಯ 
ಕೃತಾತ್ಮನಃ ಅವಿದ್ಯಾಲಕ್ಷಣಾತ್‌ ಅಸರರೂಪೂತ್‌ ಅಪನೀಯ ಸ್ಟೇನ ಸರೇಣ ರೂಪೇಣ 
ಕೃತಃ ಆತ್ಮಾ ವಿದ್ಯಯಾ ಯಸ್ಯ ತಸ್ವ ಕೃತಾತ್ಮನಸ್ತು ಇಹೈನ ತಿಸ್ಕತ್ವೇವ ಶರೀರೇ 
ಸರ್ವೇ ಧರ್ಮಾ ರ್ಮೆಪ್ರನೃತ್ತಿಹೇತವಃ ಪ್ರವಿಲೀಯನ್ರಿ-ಪ್ರವಿಲೀಯನ್ನೇ' 


ನಿಲಯಂ ಉಪಯಾಸ್ತಿ ನಶ್ನನ್ನಿ ಇತ್ಯರ್ಥಃ ' ಕಾಮಾಃ : ತಜ್ಞನ್ಮಹೇತುನಿನಾಶಾತ್‌ 
ನ ಜಾಯನ್ಷೇ ಇತ್ತ ಭಿಪ್ರಾಯಃ | 


Fal 
ಒಂ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಯಾವನು ಕಾಮಗಳನ್ನು ಎಂದರೆ (ಇಲ್ಲಿ) ಕಾಣುವ, (ಸರಲೋಕದಲ್ಲಿದ್ದ) 
ಕಾಣದೆ ಇರುವ (ತನಗೆ) ಬೇಕಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ ಅವುಗಳ ಗುಣ 
ಗಳನ್ನು ಚಿಂತಿಸಿಕೊಳ್ಳತ್ತಾ ಕಾಮಿಸುತ್ತಿರುವನೋ (ಅವುಗಳನ್ನೇ) ಹಂಬಲಿಸು 
ತ್ರಿರುವನೋ ಅವನ; ಕಾಮರ್ಥಿ-ಕಾವೈಃ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಅಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ 
ತೊಡಗುವದಕೆ, ಕಾರಣವಾಗಿರುವ ನಿಷಯಗಳಾಸೆಯ ರೂಪವಾದಆ ಕಾಮಗಳೊಡನೆ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಿರುವನು. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ನಿಷಯವನ್ನು ಹೊಂದುವ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ 


ಕಾಮಗಳು ಮನುಸೃನನ್ನು ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸುವವೋ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಆಯಾ 
ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಕಾಮಗಳಿಂದಲೇ ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟು' ಹುಟ್ಟುತ್ತಿರುವನು. 


ಯಾವನಾದರೆ ಸರಮಾರ್ಥವಾದ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಅಂ 
ಶಾಮನಾಗಿ. ಆತ್ಮಕಾಮನಾಗಿರುವದರಿಂದ! ಪರಿ ಎಂದರೆ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಮಗಳನ್ನು ಸಡೆದುಕೊಂಡಿರುನದರಿಂದ  ಸರ್ಯಾಸ್ತಕಾಮನಾಗಿ ಕೃತಾತ್ಮ 
ನಾಗಿರುವನೋ ಎಂದರ ಅನಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಕಾಣುವ ಕಡಿಮೆಯ ರೂಪದಿಂದ 


ಇ 


ಜ್‌ ೯ ತೈರಿಪ” ಎಂದು ಆ॥ ಪಾಠ; ಈಗ ನಾವ್ರ ಕೊಟ್ಟ ರುವದು ವಾ! ಪಾಠಃ. 
.. ಈ ಮಾತು ವಾ! ಕಾ| ಪಾಠಗಳ ದೆ; ಆ ಪಾಠಡಲ್ಲ. 
ಜ್‌ ್ಪಿ ಸ 
3. ಕಾಮಗಳೇ ನಮ್ಮನ್ನು ತಮ್ಮ ವಿಷಯಗಳು ಸಿಕ್ಕುನಡೆಗೆ ಬಜ ನವು. 


ಗ್ರ 
4. ಆತ್ಮಕಾಮನೇ ಅಪ್ತ ಕಾಮನಾಗುವನು ಎಂಬ ಬೃ. ೪ ೪-೬೧ ಸೂಚನೆ, 


೧೩೨ ಮುಂಡೆಕೋಪನಿಷತ್ತು [ಮುಂ. ೩ ಖಂ. ೨ 


ತಿರುಗಿಸಿ ವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ತನ್ನದೇ ಆಗಿರುವ ಹೆಚ್ಚಿನ ರೂಪಕ್ಕೆ ಬರಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ ಆತ್ಮನಾಗಿರುವನೋ! ಅವನಿಗಾದರೋ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಎಂದರೆ 
ಶರೀರವು ಇರುವಾಗಲೇ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಅಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ತೊಡಗುವದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವಾಗಿರುವ ಕಾಮಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರನಿಲೀಯಸ್ತಿ-ಪ್ರನಿಲೀಯನ್ಷೇ ನಿಲಯವನ್ನು 
ಹೊಂದುವವು ನಾಶವಾಗುವವು. ಅವುಗಳು ಹುಟ್ಟುವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟರು 
ವದರಿಂದ ಹುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


(ಭಾಸ್ಕ) 

೧೧೩. ಯದ್ಯೇವಂ ಸರ್ವಲಾಭಾತ್‌ ಪರಮ ಆತ್ಮಲಾಭಃ ತಲ್ಲಾಭಾಯ 
ಪ್ರವಚನಾದಯ ಉಸಾಯಾಃ ಬಾಹುಲ್ಯೇನ ಕರ್ತವ್ಯಾಃ ಇತಿ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಇದಮ್‌ 
ಉಚ್ಛತೇ ; 

(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಲಾಭಕ್ಕಿಂತಲೂ ಆತ್ಮಲಾಭವೇ ಹೆಚ್ಚಿ ನದೆಂದಾದರೆ* ಅದನ್ನು 
ಸಡೆಯುವದಕ್ಕೆ ಪ್ರನಚನನೇ ಮುಂತಾದ ಸಾಧನಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕಾ 
ದೀತು ಎಂದಾಯಿತಾಗಿ ಇದನ್ನು (ಶ್ರುತಿ) ಹೇಳುತ್ತದೆ :-- 

ನಾಯಮಾತ್ಮಾ ಪ್ರನಚನೇನ ಲಭ್ಯೋ 

ನ ಮೇಧಯಾ ನ ಬಹುನಾ ಶ್ರುತೇನ । 
''ಯಮೇನವೈಷ ವೃಣುತೇ ತೇನ ಲಭ್ಯ- 
ಸ್ತಸ್ಕೈಷ ಆತ್ಮಾ ನಿವೃಜುತೇ ತನುಂ ಸ್ವಾಮ್‌ 1೩॥ 

೩. ಈ ಆತ್ಮನು ಪ್ರವಚನದಿಂದ ಸಿಕ್ಕುವನನ .. ಮೇಧೆಯ:ಂ 
ದಲೂ (ಸಿಕ್ಕುವವನಲ್ಲ), ಬಹುವಾಗಿ (ಮಾಡುವ) ಶ್ರವಣದಿಂದಲೂ (ಸಿಕ್ಕು 
ವವನಲ್ಲ). ಯಾವ (ಪರಮಾತ್ಮ)ನನ್ನೇ ಈತನು ವರಿಸುವನೋ ಅದರಿಂದ 
ಸಿಕ್ಕುವನು. ಅವನಿಗೆ ಈ ಆತ್ಮನ. ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನ ಬಿಚ್ಚಿ ತೋರಿಸಿ 
ಕೊಡುವನು. 


ತಾಂ 


ಓ) 


|. ಸಾಂಸಾರಿಕರೂಪವು ಅವಿದ್ಯಾಲಕ್ಷಣ ಎಂದರೆ ತಪ್ಪುತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಂದ ತೋರು 
ತ್ತಿರುವದು, ನಿಜವಾದ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಂಟಾದಕೂಡಲೆ ಪರಮಾರ್ಥಸ್ವರೂಪವು ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾದಂತಾಗುವದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಜ್ಞಾನಿಯು ಕೃತಾತ್ಮನು. 


೧2, ಕಾಮಗಳಿಂದ ಶರೀರಾಂತರನನ್ನು ಪಡೆಯದೆ. 
3. ಅಜಾ ನಮೇ ಕಾಮಗಳು ಹುಟ್ಟುವದಕೆ ಕಾರಣ. 
೧ ಶೆ 


4, ಈ ಧ. ಸೂ, ೧-೮--೨೨-೧ ರೆ ಸೂಚನೆ, 


ಮಂ. 8] ಕಾಮತ್ಕಾಗವೇ ಮುಂತಾದ ಸಾಧನಗಳು ೧ಕ್ಮಿಕ್ಕಿ 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೧೧೪. ಯೋತಯಮಾತ್ಮಾ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಃ ಯಸ್ಯ ಲಾಭಃ ಪರಃ ಪುರುಷಾರ್ಥಃ 
ನಾಸೌ ನೇದಶಾಸ್ತ್ರಾಧ್ಯಯನಬಾಹುಲ್ಯೇನ ಪ್ರವಚನೇನ ಲಭ್ಯಃ | ತಥಾ ನ 
ಮೇಧಯಾ ಗ್ರನ್ಮಾರ್ಥಢಾರಣಶಕ್ತಾ | ನ ಬಹುನಾ ಶ್ರುತೇನ ನಾಪಿ ಭೂಯ ಸಾ 
ಶ್ರವಣೇನ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಕೇನ ತರ್ಜ ಲಭ್ಯಃ ಇತಿ? ಉಚ್ಯತೇ | ಯಮೇವ ಪರಮಾ 
ತ್ಮಾನಮೇವ ಏಷು ವಿದ್ವಾನ್‌ ವೃಣುಶೇ ಪ್ರಾಪ್ರುಮ್‌ ಇಚ್ಛತಿ ತೇನ ವರಣೇನ ವಿಷ 
ಸರ ಆತ್ಮಾ ಲಧ್ಯಃ ನಾನ್ಯೇನ ಸಾಧನಾಕ್ತರೇಣ | ನಿತ್ಯಲಬ್ಧ ಸ್ವಭಾವತ್ವಾತ್‌ ಕೇ 
ದೃಶೋತಸೌ ನಿದುಷಃ ಆತ್ಮಲಾಭಃ ಇತಿ? ಉಚ್ಯತೇ | ತಸ್ಯ ಏಷ ಆತ್ಮಾ ಅವಿದ್ಯಾ 
ಸಂಛನ್ಮ್ಮಾಂ ಸ್ವಾಂ ಪರಾಂ ತನುಂ! ಸ್ವಾತ್ಮತತ್ತ್ವಂ ಸ್ವರೂಪಂ ವಿವೃಣುತೇ ಪ್ರಕಾಶ 
ಯತಿ | ಪ್ರಕಾಶೇ ಇವ ಘಟಾದಿಃ ವಿದ್ಯಾಯಾಂ ಸತ್ಯಾಮ್‌ ಆವಿರ್ಭವತಿ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | 
ತಸ್ಮಾತ್‌ ಅನ್ಯತ್ಯಾಗೇನ ಆತ್ಮಪ್ರಾರ್ಥನೈವ3 ಆತ್ಮಲಾಭಸಾಧನಮ್‌ ಇತ್ಯರ್ಥಃ || 


(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಯಾವ ಈ ಆತ್ಮನುಂಟೋ, ಯಾವನನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳು 
ವದು (ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ) ಹೆಚ್ಚಿನ ಪುರುಷಾರ್ಥವೆನಿಸುವದೋ?, ಇವನು ವೇದಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿ ಪ್ರವಚನಮಾಡುವದರಿಂದ ಸಿಕ್ಕುವವನಲ್ಲ. ಇದರಂತೆ 
ಮೇಡೆಯಿಂದ ಎಂದರೆ ಗ್ರಂಥದ ಅರ್ಥವನ್ನು ನೆನನಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವ ಶಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ 
(ಸಿಕ್ಟುವವನಲ್ಲ). ಬಹುವಾದ ಶ್ರುತದಿಂದ ಎಂದರೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮಾಡುವ ಶ್ರವಣ 
ದಿಂದಲೂ ಸಿಕ್ಕುವವನಲ್ಲ.* ಹಾಗಾದರೆ (ಇವನು) ಏತರಿಂದ ಸಿಕ್ಪುವನು? ಎಂದರೆ 
(ಶ್ರುತಿ) ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಯಾವನನ್ನೇ ಎಂದರೆ ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನೇ 
ಈತನು ಎಂದರೆ (ಈ) ವಿನೇಕಿಯು ವರಿಸುವನೋ ಎಂದರೆ ಪಡೆಯ 
ಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುತ್ತಿರುವನೋ, ಅದರಿಂದ (ಆ) ಬಯಕೆಯಿಂದ” ಈ 


]. "ತನೂನವರ5 ಎಂದು ವಾಃ ಪಾಠ, 

2. «4 ಆತ್ಮಪ್ರಾರ್ಥನೈವ” ಎಂಬ ವಾ| ಪಾಠವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದೆ. « ಆತ್ಮಲಾಭ 
ಪ್ರಾರ್ಥನಾ” ಎಂಬ ಆಗ ಪಾಠೆದೆಲ್ಲಿ "ಲಾಭ' ಎಂಬ ಅರ್ಥವು ಶಬ್ದ ಸಾನುರ್ಥ್ಯದಿಂದಲೇ 
ದೊರಕುತ್ತದೆ. 

3. ಆಧ ೧-೮-೨೨-೧. 

4. ಅನೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯರ್ಥವೆಂದಲ್ಲ ; ಮುಂಡೆ ಹೇಳುವ ಸಾಧನವಿಲ್ಲಡೆ ಅವುಗಳಿಂದ 
ಸಿಕ್ಕುವದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಅರ್ಥ. 

5. ಸಾಧನವು ಯಾವದು? ಎಂಬುದು ಪ್ರಶ್ನೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಬಯಕೆಯಿಂದ ಎಂದು 


ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ. « ತೇನ? ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊ ಘು" ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಇದೇ 
ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವು ಬರುನಂತೆಕ. ಭಾ, ಭಾ. ೮೦) ರಲ್ಲಿ ವಾಖ್ಮಾ ನಮಾಡಿರುತ್ತದೆ. 


೧ಿತಿ೪ಳ ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್ತು (ಮುಂ. 4 ಖಂ, ೨ 


ಪರಮಾತ್ಮನು ಸಿಕು ಿವನು, ಮತ್ತೊಂದು ಸಾಧನದಿಂದ ಸಿಕ್ಕುವದಿಲ್ಲ. (ಇವನು) 
ಎಂಜೆಂದಿಗೂ ಸಿಕ್ಕಿರುವ ಸ್ವಭಾವದವನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ (ಎಂದಮೇಲೆ) ಜ್ಞಾನಿಗೆ 
ಆತ್ಮನು ಸಿಕ್ಟುವದೆಂಬುದು ಎಂಥದ್ದು? ಎಂದರೆ (ಶ್ರುತಿ) ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಅವನಿಗೆ 
ಈ ಆತ್ಮನು ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಮರೆಯಾಗಿರುವ: ತನ್ನ ಹೆಚ್ಚಿನ ರರೇರವನ್ನು ಎಂದರೆ 
ತನ್ನ ತತ್ತ್ವವನ್ನು, ಸ್ವರೂಪವನ್ನು, ಬಿಚ್ಚಿ ತೋರಿಸಿಕೊಡುನನು ಬೆಳಗುವಂತೆ 
ಮಾಡುವನು. ಬೆಳಕುಂಬಾದರೆ ಗಡಿಗೆಯೆ" ಮುಂತಾದದ್ದು ತೋರಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ 
ವಿದ್ಯೆ ಯುಂಬಾದಕೆ ತೋರಿಕೊಳ್ಳು ವನು ಎಂದರ್ಥ. ಆದ್ದರಿಂದ ಮಿಕ್ಟ (ದೆಲ್ಲನನ್ನೂ) 
ಬಿಟ್ಟು ಆತ್ಮನು (ಸಿಕ್ಕ ಬೇಕೆಂದು) ಬಯೆಸುತ್ತಿ ಕ ಆತ್ಮ ನು ಸಿಕ್ಟುವ ದಕ್ಕೆ 
ಸಾಧನವೆ ಎಂದರ್ಥ. 
(ಭಾಷ್ಯ) 

೧೧೫. ಆತ್ಮಪ್ರಾರ್ಥನಾಸಹಾಯಭೂತಾನಿ ಏತಾನಿ ಚ ಸಾಧನಾಸಿ ಬಲಾ 

ಪ್ರಮಾದತೆಪಾಂಸಿ ಲಿಜ್ನಯುಕ್ಕಾನಿ ಸಂನ್ಯಾಸಸಹಿತಾನಿ | ಯಸ್ಮಾತ್‌ 
(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

ಬಲ, ಆಪ್ರಮಾದ, ತಸಸ್ಸು- ಇವುಗಳೂ ಲಿಂಗದಿಂಜೊಡಗೂಡಿದರೆ ಎಂದರೆ 
ಸಂನ್ಯಾ ಸದಿಂದೊಡಗೂಡಿದರೆ ಆತ್ಮನ ಬಯಕೆಗೆ ಸಹಾಯಕವಾದ ಸಾಧನಗಳು, 
ಏಕೆಂದರೆ :--- 

ನಾಯಮಾತ್ಮಾ ಬಲಹೀನೇನ ಲಭ್ಯೋ 

ನ ಚ ಪ್ರಮಾದಾತ್ತಪಸೋ ನಾಪ್ಕಲಿಜ್ಲಾತ್‌ । 
ಏಿತೈರುಪಾಯೈರ್ಯತತೇ ಯಸ್ತು ನಿದ್ವಾಂ- 


ಸ್ಪಸ್ಥೈಸ ಆತ್ಮಾ ನಿಶತೇ ಬ್ರಹ್ಮ ಧಾಮ ROT 
೪, ಈ ಆತ್ಮನು ಬಲಹೀನನಿಗೆ ಸಿಕ್ಲುಪನನಲ್ಲ ಪ್ರಮಾವದಿಂದ 
ಲಾಗಲಿ ಲಿಂಗವಿಲ್ಲದ ತಸಸ್ಸಿನಿಂದಾಗಲಿ (ಸಿಕ್ಷುವವಸಲ್ಲ). ಈ ಉಪಾಯ್‌ 
ಗಳಿಂದ ಯಾವ ನಿದ್ದಾಂಸನು ಯತ್ತ ಮಾಡುವನೋ ಅವನ ಈ ಆತ್ಮನು 


ಬ್ರಹ್ಮಧಾಮವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುನನು. 





1. ಮೊಹಲೇ ಸಿಕ್ಕಿರುವ ನಸ್ತು ಮುತ್ತೆ ಸಿಕ್ಕು ಿವದೆಂದರೇನರ್ಥ? 


2. ಆತ್ಮನು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದರೂ ಅಣ್ಣಾ ನದಿಂದ ಸಿಕ್ಕಿ ಸ ಲ್ಲದಂತೆ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ- 
ಎಂದು ಭಾನ, 


ಮಂ, ೪] ಕಾಮತ್ಯಾಗವೇ ಮುಂತಾದ ಸಾಧನಗಳು ೧೩೫ 


(ಭಾಷ್ಕ) 

೧೧೬. ಅಯಮಾತ್ಮಾ ಬಲಹೀನೇನ ಬಲಪ್ರಹೀಣೇನ ಆತ್ಮನಿಷ್ಟಾ ಜನಿತ 
ವೀರ್ಯಹೀನೇನ ನ ಲಭ್ಯಃ! | ನಾಪಿ ಲೌಕಿಕಪುತ್ರ ಪಶ್ಚಾದಿವಿಷಯಾಸಜ್ಗ 
ನಿಮಿತ್ತಾತ್‌* ಪ್ರಮಾದಾತ್‌ ತಥಾ ತಪಸೋ ವಾಪಿ ಅಲಿಜ್ಞಾತ್‌ ಲಿಜ್ನರಹಿತಾತ್‌ | 
ತಪೋತತ್ರ ಜ್ಞಾನಮ್‌ | ಲಿಜ್ಜಂ ಸಂನ್ಯಾಸಃ | ಸಂನ್ಯಾಸರಹಿತಾತ್‌ ಜ್ಹಾನಾತ” ನ 
ಲಭ್ಯತೇ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಏತ್ಛೆಃ ಉಪಾಯ್ಬೆಃ ಬಲಪುವೆ ಪ್ರಮಾದಸಂನ್ಯಾಸಜ್ಞಾ ನೈಃ ಯತತೇ 
ತತ್ರರಃ ಸನ್‌ ಪ್ರಯತತೇ ಯಸ್ತು ವಿದಾ ನ್‌ ವಿವೇಕೀ ಆತ್ಮವಿತ್‌ ತಸ ಸ್ಯ ನಿದುಷಃ 
ಏಷ ಆತ್ಮಾ ವಿಶತೇ ಸಂಪ್ರನಿಶಕಿ ಬ್ರ ಹ್ಮಥಾಮ | 

, (ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

ಈ ಆತ್ಮನು ಬಲಹೀನನಿಗೆ ಎಂದರೆ ಆತ್ಮನಿಸ್ಕೆಯಿಂದುಂಟಾದ ನೀರ್ಯವಿಲ್ಲ 
ದವವಿಗೆ* ಸಿಕ್ಳುವವನಲ್ಲ. (ಈ) ಲೋಕದ ಮಕ್ಕಳುಮರಿಗಳು, ದನಕಕುಗಳು 
ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿರುವ ಆಸಕ್ತಿಯ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ಆಗುವ ಪ್ರಮಾದದಿಂದಲೂ 
(ಸಿಕ್ಳುವದಿಲ್ಲ). ಹಾಗೂ ಲಿಂಗವಿಲ್ಲದ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ (ಸಿಕ್ಕುವದಿಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿ 
ತಪಸ್ಸು ಎಂದರೆ ಜ್ಞಾನವು. ಲಿಂಗೆನೆಂದರೆ ಸಂನ್ನಾಸವು ; ಸಂನ್ಯಾಸವಿಲ್ಲದ ಜ್ಞಾನ 
ದಿಂದ ಸಿಕ್ಳುವದಿಲ್ಲ ಎಂದರ್ಥ.* ಈ ಉಪಾಯಗಳಿಂದ ಎಂದರೆ ಬಲ, ಅಪ್ರಮಾದ, 
ಸಂನ್ಯಾಸ, ಜ್ಞಾನ- - ಇವುಗಳಿಂದ ತತ ತ್ರರನಾಗಿ5 ಯಾವ ವಿದ್ವಾಂ ಸರು ವಿವೇಕಿಯಾದ 
ಆತ್ಮೆಜ್ಞಾನಿಯು” ಯತ | ಮಾಡುವನೋ ಪ ರ್ರಯತ್ನ್ನ ಮಾಡುತ್ತಿ ಜಿ ಆಜ್ಞಾ ನಿಯ 
ಈ ಆತ್ಮನು ಬ್ರಹ್ಮಧಾಮವನ್ನು ಪ್ರವೇತಿಸುನನು "ಚಿನ್ನಾ ಗಿ ಜು 7 





I; “ ನಾಯಮಾತ್ಮ್ಮಾ SN ಲಭ್ಯಃ ” ಎಂದು ವಾ! ಪಾಠ; ಮೂಲಾನುಸಾರೆ 
ವಾಗಿ ಭಾಷ ವನ್ನು ಬರೆಯುವ ಶೈಲಿಯನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮದಲ್ಲಟ್ಟು ಆ ಪಾಠವನ್ನೂ ಅಂಗೀಕರಿಸ 
ಬಹುದು. 

2. “ ನಿಮಿತ್ತಪ್ರಮಾದಾಕ್‌” ಎಂದು ಆ॥ ಪಾಠ. ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟರುನದು ವಾಗ 
ಪಾಠ, ಆ॥ ಪಾಠದಲ್ಲಿ ನಿಸಯ ಸಜ್ಜ ಎಂದಿಷ್ಟೇ ಇದೆ. 

3, ಕೇ. ಭಾ. ೨-೪ (ಭಾ. ಭಾ, ೫೯) ರೆ ಸೂಚನೆ. 

4 ಜ್ಞಾನವು ಪಕ್ಟವಾಗುವದಕ್ಕೆ ಸಂನ್ಯಾಸವೂ ಬೇಕು ಎಂದರ್ಥ. ಪೀಠಿಕೆಯನ್ನು 
ನೋಡಿ. 


೪೫ 


ಗೀ, ೪-೩೯, 

6. ಪರೋಕ್ಷಜ್ಞಾ ನವುಳ್ಳ ಸಾಧಕನು. 

7. ಬ್ರಹ್ಮನೆಂಬ ಸ್ಥಾ ನನನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರವೇಶಿಸುವನು ಎಂದರೆ ಉಪಾಧಿಯಿಂದ ಬೇರೆಯಾಗಿ 
ದ್ದ ತೆ ಇದ್ದ” ಸ ರೂಪವನ್ನು ತೊರೆದು ಬ್ರಹ್ಮಸ್ತ್ವ ರೂಪವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು ಎಂದರ್ಥ. 
ಮುಂದಿನ ಮಂತ್ರ ದೆ ಭಾಸ್ಕ ವನ್ನು ನೋಡಿ. ಹಸ್ತಾ ಪ್ರಿಗೆಬ್ರ ಹ ವೇ ಬೇಕೆಂಬ ಮುಮುಕ್ಷು 
ತೆಯಲ್ಲದೆ ಇಲ್ಲಿ ರಿನ ಬಂ ಮುಂತಾದ ಸಾರ ಬೇಕು ಎಂದು 
ನಾಕಾ ರ್ಥ, 


೧೩೬ ಮುಂಡಕೋಪನಿಹತ್ತು (ಮುಂ. ೩ ಖಂ. ೨ 
ಜಾನಿಯು ಮುಕನಾಗುವ ಬಗೆ 
ಇ ಎದಿ 


(ಭಾಷ್ಯ) 
ಕಥಂ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಶತೇ ಇತಿ? ಉಚ್ಛತೇ- 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 
ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಹೇಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುವನು ? ಎಂದರೆ (ಶ್ರುತಿ) ಹೇಳುತ್ತದೆ:-- 


ಸಂಪ್ರಾಸ್ಕೈನಮೃ್ಮಷಯೋ ಜ್ಞಾನತೃಪ್ತಾಃ 
ಕೃತಾತ್ಮಾನೋ ನೀತರಾಗಾಃ ಪ್ರಶಾನ್ತ್ರಾಃ । 
ತೇ ಸರ್ವಗೆಂ ಸರ್ವತಃ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಧೀರಾ 
ಯುಕ್ತಾತ್ಮಾನಃ ಸರ್ವನೇವಾವಿಶಕ್ತಿ 1೫॥ 


೫. ಈತನನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಯಸಿಗಳು ಜ್ಞಾನತೃಪ್ತರಾಗಿ, 
ಕೃತಾತ್ಮರಾಗಿ, ನೀತರಾಗರಾಗಿ, ಪ್ರಶಾಂತರಾಗಿರುವರ:,. ಆ ಧೀರರು 
ಸರ್ವಗತನಾದ (ಆತ್ಮನನ್ನು) ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಪಡೆದುಕೊಂಡವರಾಗಿ ಯುಕ್ತಾ 
ತ್ಮರಾಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಪ್ರವೇಶಿಸುವರು. 


(ಭಾಷ್ಕೃ) ಕ 

೧೧೭. ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಸಮವಗಮ್ಯ ಏನಮ್‌ ಆತ್ಮಾನಮ್‌ ಖುಷಯಃ ದರ್ಶನ 
ವನ್ತಃ ಶೇನೈನ ಜ್ಞಾನೇನ ತೃಪ್ತಾಃ ನ ಬಾಹ್ಯೇನ ತೃಪ್ತಿಸಾಧನೇನ ಶರೀರೋಸಚಯ 
ಕಾರಣೇನ ಕೃತಾತ್ಮಾನಃ ಸರಮಾತ್ಮಸ್ವರೂಪೇಣ್ಛೆವ ಸಿಷ್ಪನ್ನಾತ್ಮಾನಃ ಸನ್ತಃ ವೀತ 
ರಾಗಾಃ ವಿಗತರಾಗಾದಿದೋಷಾಃ ಪ್ರಶಾನ್ತಾಃ ಉಪರತೇನ್ನಿ $ಯಾಃ | ತೇ ಏವಂ 
ಭೂತಾಃ ಸರ್ವಗಂ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿನಮ್‌' ಆಕಾಶವತ್‌ ಸರ್ವತಃ ಸರ್ವತ್ರ ಪ್ರಾಪ್ಯ 
ನೋಪಾಧಿಪರಿಚ್ಛನ್ನೇನ ಏಕದೇಶೇನ, ಕೆಂ ತರ್ಹಿ ತದ್ಬಹ್ಮೈವಾದ್ವಯಮ್‌ ಆತ್ಮ 
ತ್ರೇನ ಪ್ರತಿಸದ್ಯ ಧೀರಾಃ ಅತ್ಯನ್ತವಿವೇಕೆನಃ ಯುಕ್ತಾತ್ಮಾನಃ ನಿತ್ಯಸಮಾಹಿತ 
ಸ್ವಭಾವಾಃ ಸರ್ವಮೇವ ಸಮಸ್ತಂ ಶರೀರಪಾತಕಾಲೇಇಸಿ ಆವಿಶಸ್ತಿ ಭಿನ್ನೇ ಘಟ? 
ಘಟಾಕಾಶವತ್‌ ಅನಿದ್ಯಾಕೃ ತೋಪಾಧಿಸರಿಚ್ಛೇದಂ ಜಹತಿ ! ಏನಂ ಬ್ರಹ್ಮವಿದೋ 
ಬ್ರಹ್ಮಥಾಮ ಪ್ರವಿಶನ್ತಿ | 





1. * ಸಂವಿಶತೇ? ಎಂಬ ಆ॥ ಪಾಠದಲ್ಲಿ “ ಸಂ” ಹೆಚ್ಚು. 


2. 4 ಭಿನ್ನ ಘಟಾಕಾಶವತ್‌ * ಎಂದು ವಾ! ಪಾಠ, 


ಮಂ. ೫) ಜ್ಞಾನಿಯು ಮುಕ್ತನಾಗುವ ಬಗೆ ೧೩೭ 


(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

ಈ ಆತ್ಮನನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿತುಕೊಂಡು! ಖುಹಿಗಳು ಎಂದರೆ 
(ಆತ್ಮನನ್ನು) ಕಂಡುಕೊಂಡವರು ಅದೇ ಜ್ಞಾನದಿಂದಲೇ ತೃಪ್ತರಾಗಿ ಶರೀರವು ಬೆಳೆ 
ಯುವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವ ಹೊರಗಿನ ತೃಪ್ರಿ ಸಾಧನದಿಂದ (ತೈ ಪ್ರಿಯನ್ನು 
ಬಯಸದೆ)? ಕೃತಾತ್ಮರಾಗಿ ಎಂದರೆ ಪರಮಾತ್ಮಸ್ವರೂಪದಿಂದಲೇ ಏರ್ಪಟ್ಟಿರುವ 
ಆತ್ಮವುಳ್ಳ ವರಾಗಿ,* ವೀತರಾಗರಾಗಿ ಎಂದರೆ ರಾಗವೇ ಮುಂತಾದ; ದೋಷಗಳಿಲ್ಲದವರು 
ಪ್ರಶಾಂತರಾಗಿರುವರು, ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟಿ ಕೊಂಡಿರುವರು. ಆ 
ಧೀರರು ಎಂದರೆ ಅತ್ಯಂತನಿನೇಕಿಗಳು* ಈ (ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದ) ವರಾಗಿ ಸರ್ವ 
ಗತನಾದ ಆಕಾಶದಂತೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ,* ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಎಲ್ಲಾಕಡೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಉಪಾಧಿಯ ಅಳತೆಗೆ ಕಟ್ಟುಬಿದ್ದು ಒಂದೇ ಕಡೆಯಲ್ಲಿರುವ ಆತ್ಮನನ್ನಲ್ಲ," 
ಮತ್ತೇನೆಂದರೆ ಆ ತನೆಗೆರಡನೆಯದಿಲ್ಲದ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನೇ (ತಮ್ಮ) ಆತ್ಮನೆಂದು ಅರಿತು 
ಕೊಂಡು ಯುಕ್ತಾತ್ಮರಾಗಿ ಎಂದರೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಸಮಾಢಾನದಲ್ಲಿರುವ ಸ್ವಭಾವ 
ದವರಾಗಿ” ಸರ್ವವನ್ನೇ ಎಲ್ಲವೂ ಆಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನೇ" ಶರೀರವು ಬಿದ್ದುಹೋಗುವ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ? ಪ್ರವೇಶಿಸುವರು. ಗಡಿಗೆಯು ಒಡೆದುಕೊಂಡರೆ ಗಡಿಗೆಯ 


— ಭೇ ಬಾ ಸಾರಾ ವಾ 


1. “ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ” ಎಂಬ ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಸಂ ಎಂದರೆ ಚಿನ್ನುಗಿ, ಪ್ರಾಸ ಎಂದರೆ 
ಅರಿತುಕೊಂಡು ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ತೆಗೆದಿದೆ. 


2. ತೈ. ೨-೭ ರಲ್ಲಿ ರಸಃ ಎಂಬುದರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನನನ್ನು (ಭಾ ಭಾ. ೧೮೬) ನೋಡಿ. 


3. ೩-೨-೨ ರಲ್ಲಿ ಕೃತಾತ್ಮನಃ ಎಂಬುದರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು (ಭಾ. ಭಾ. ೧೧೨) 
ನೋಡಿ. 


4. ದೇಹಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ಅಹಂಪ್ರತ್ಕ್ಯಯಗಮೃನಾದ ಆತ್ಮನನ್ನು ಕಂಡವರಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಸಾಕ್ಷಿರೂಸನಾದ ಆತ್ಮನನ್ನು ಕಂಡವರು ಹೆಚ್ಚು ನಿನೇಕಿಗಳು. 


5) 4 ಆಕಾಶವತ್‌ ಸರ್ವಗತಶ್ಚ ನಿತ್ಯಃ ೫ ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯ ಸೂಚನೆ, 
0. ಅಂತಃ ಕರಣಪರಿಚ್ಛಿನ್ನನಾಗಿ ದೇಹದಲ್ಲಿರುವವನನ್ನಲ್ಲ. 


7; ಬ್ರಹ್ಮವು ಕೂಟಿಸ್ಸವಾಗಿರುವದರಿಂದ ನಿತ್ಯಸಮಾಹಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮ ಜ್ಞಾನಿಗಳೂ ನಿತ್ಕಸಮಾಹಿತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 


8. ಸರ್ವತೆಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮವೇ. ಪ್ರ. ೪-೧೧ ನ್ನು ನೋಡಿ. 


9. ಸಾಯುವ ಮುಂಚೆಯೇ ಎಲ್ಲವೂ ತಾನೇ ಎಂಬ ಜ್ಞ್ಞಾನವುಂಟಾಗಿರುವದರಿಂದ 
ದೇಹವು ಬಿದ್ದು ಹೋದಮೇಲೆ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಸೇರುವರೆಂಬ ಮಾತು ಉಳಿದ ಜನರ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ, 


೧೩೮ ಮುಂಡಕೋಪನಿಹತ್ತು [ಮುಂ. ತಿಖಂ. ೨ 


ಆಕಾಶದಂತೆ ಅನಿದ್ಯೆಯಿಂದಾಗಿರುವ ಉಸಾಧಿಯಿಂದಾಗಿರುವ' (ಭೇದ 
ನನ್ನು) ಅಳತೆಯಕಟ್ಟಿನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ಬ್ರಹ್ಮಢಾಮನನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವರು* (ಎಂದರ್ಥ). 


ನೇದಾನ್ರನಿಜ್ನಾನಸುನಿಶ್ಚಿಶಾರ್ಥಾಃ 
ಸಂನ್ಯಾಸಯೋಗಾದ್‌ ಯತಯಃ। ಶುದ್ಧಸತ್ತ್ವಾಃ। 
ತೇ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇಷು ಪರಾನ್ತಕಾಲೇ 
ಪರಾಮೃತಾಃ ಪರಿಮುಚ್ಯನ್ನಿ ಸರ್ವೇ Hh 


೬. ವೇದಾಂತನಿಜ್ಞಾನದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡವರಾಗಿ ಸಂನ್ಯ್ಯಸಯೋಗದಿಂದ ಶುದ್ಧಸತ್ತ್ವರಾಗಿ ಅವರು ಬ್ರಹ್ಮ 


ಶ್ರ 
ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಪರಾಂತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಅಮ್ಬುತರಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ 
ಪರಿಮುಕ್ತರಾಗುನರು. 


(ಭಾಷ್ಕೃ) 

೧೧೮. ಕಿಂಚ ವೇದಾನ್ರಜನಿತಂ ನಿಜ್ಞಾನಂ ವೇದಾತ್ತವಿಜ್ಞಾನಂ ತಸ್ಯಾರ್ಥಃ 
ಪರಮಾತ್ಮಾ ವಿಡ್ಣೇಯಃ | ಸೋರ್ಥಃ ಸುನಿಶ್ಚಿತ ಯೇಷಾಂ ತೇ ವೇದಾನ್ತ 
ವಿಜ್ಞಾ ನಸುನಿಶ್ಚಿತಾರ್ಥಾಃ | ತೇಚ ಸಂನ್ಯಾಸಯೋಗಾತ” ಸರ್ವಕರ್ಮಪರಿತ್ಯಾಗಲಕ್ಷಣ 
ಯೋಗಾತ್‌ ಕೇವಲ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಕ ಸ್ವರೂಪಾತ್‌ ಯೋಗಾತ್‌ ಯತೆಯಃ ಯತನ 
ಶೀಲಾಃ | ಶುದ್ಧಸತ್ತ್ವ್ವಾಃ ಶುದ್ಧಂ ಸತ್ತ್ವಂ ಯೇಷಾಂ ಸಂನ್ಯಾಸಯೋಗಾತ್‌ ತೇ 
ಶುದ್ಧಸತ್ತ್ವಾಃ | ತೇ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇಷು | ಸಂಸಾರಿಣಾಂ ಯೇ ಮರಣಕಾಲಾಃ ತೇ 
ಅಪರಾನ್ರಾಃ* | ತಾನ್‌ ಅಸೇಕ್ಷ್ಯ ಮುಮುಕೂಣಾಂ ಸಂಸಾರಾವಸಾನೇ ದೇಹಪರಿತ್ಯಾಗ 
ಕಾಲಃ ಪರಾನ್ನಕಾಲಃ | ತಸ್ಮಿನ್‌ ಪರಾನ್ರಕಾಲೇ | ಸಾಧಕಾನಾಂ ಬಹುತ್ವಾತ್‌ 
ಬ್ರಹ್ಮೈವ ಲೋಕ; ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಃ ಏಕೋಣಃಪಿ ಅನೇಕವತ್‌ ದೃಶ್ಯತೇ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ 





1. ಗಡಿಗೆಯ ಆಕಾಶವು ಯಾವಾಗಲೂ ಅಕಾಶವೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ; ಗಡಿಗೆಯೆಂಬ 
ಉಸಾಧಿಯೂ ಆಕಾಶವೇ ಆದರೂ ತಪ್ಪು ತಿಳಿನಿನಿಂದ ಬೇರೆಯೆಂದು ತೋರುತ್ತಿರುವದು ; 
ಗಡಿಗೆಯು ಒಡೆದರೆ ಗಡಿಗೆಯ ಆಕಾಶವು ಒಬ್ಬನ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸೇರಿತೆಂಬ ನ್ಯವಹಾರನಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಇದರೆಂತೆ. ಮಾಂ. ಕಾ. ಭಾ. ೨-೩, ೪. 

2. ಹೇಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಧಾಮವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ? ಎಂಬ ಪೀಠಿಕೆಯ ಶಂಕೆಗೆ 
ಉತ್ತರನಿದು ಎಂದು ಭಾವ. 


3, “ಪರೆ ಆತ್ಮಾ” ವಾ| ಪಾಠ, 


ಷೈ. ಭೌ ಅಪರಾನ್ತ ಕಾಲಾಃ ೫ ವಾ! ಪಾಠ, “ತೇ ಪರಾನ್ತಾಃ?” ಎಂದು ಆ! ಪಾಠೆ 
ದಲ್ಲಿ ಆಕಾರವನ್ನು ತಪ್ಪಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದೆ. 


ಮಂ, ೬] ಜ್ಞಾನಿಯು ಮುಕ್ತನಾಗುನ ಬಗೆ ೧೩೪ 


ವಾ | ಅತೋ ಬಹುವಚನಂ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇಷು ಇತಿ | ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಇತ್ಯರ್ಥಃ! | ಪರಾ 
ಮೃತಾಃ ಪರಮ್‌ ಅಮೃತಮ್‌ ಅಮರಣಧರ್ಮಕಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಆತ್ಮಭೂತೆಂ ಯೇಷಾಂ 
ತೇ ಪರಾಮೃತಾಃ | ಜೀವನ ಏನ ಬ್ರಹ್ಮಭೂತಾಃ | ಪರಾಮೃತಾಃ ಸನ್ತಃ ಪರಿ 
ಮುಚ್ಯನ್ತಿ ಪರಿ ಸಮನ್ತಾತ್‌ ಪ್ರದೀಸನಿರ್ವಾಣವತ್‌ ಭಿನ್ನಘಟಾಕಾಶವಟ್ಟ3 
ನಿವೃತ್ತಿಮ್‌ ಉಪಯಾಕನ್ರಿ ಸರಿಸಮನ್ತಾತ್‌?* ಮುಚ್ಯನ್ತೇ ಸರ್ವೇ ನೆ ಜೇಶಾನ್ತರ 
ಗನ್ಹವ್ಯಮ್‌ ಅಸೇಕ್ಷನ್ಷೀ | 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

ಮತ್ತು ನೇದಾಂತದಿಂದ ಉಂಟಾದ ನಿಜ್ಞಾ ನವು* ವೇದಾನ್ತ ವಿಜ್ಞಾನವು 
ತಿದರ ಅರ್ಥವೆಂದರೆ ಅರಿಯಬೇಕಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು. ಆ ಅರ್ಥವು ಸುನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿ 
ಬಾರಿಗೆ ಉಂಬಾಗಿರುವದೋ ಅವರು ವೇದಾಂತವಿಜ್ಞಾ ನಸುಶಿಶ್ಚಿತಾರ್ಥರು. ಮತ್ತು 
ತವರು ಸಂನ್ಯಾಸಯೋಗದಿಂದ ಎಂದರೆ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಬಿಡುವದೆಂಬ ಯೋಗ 
ದಿಂದ, ಬರಿಯ ಬ್ರಹ್ಮನಿಸ್ಕೆಯ ರೂಪಫಾದ ಯೋಗದಿಂದ? ಯತಿಗಳಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನ 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವವರಾಗಿ. ರುದ್ಧಸತ್ತ್ವರಾಗಿ ಯಾರಿಗೆ ಸತ್ತನು ಸಂನ್ಯಾಸ 
ಯೋಗದಿಂದ ಶುದ್ಧ ವಾಗಿರುವದೋ ಅವರು ಶುದ್ಧಸತ್ತ್ವರು. ಅನರು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ 
ಗಳಲ್ಲಿ(ಮುಕ್ತರಾಗುವರು). ಸಂಸಾರಿಗಳ ಸಾವಿನ ಕಾಲಗಳು ಇವೆಯಲ್ಲ, ಅವು ಅಸರಾನ್ತ 
ಗಳು (ಕೊನೆಯವಲ್ಲ)." ಆ ಕಾಲಗಳಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿದರೆ ಮುಮುಕ್ಷುಗಳಿಗೆ ಸಂಸಾರವು 
ಮುಗಿಯುವಾಗ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಡುವ ಕಾಲವು ಸರಾಂತಕಾಲವು (ತೀರಕೊನೆಯ 


1. ಈ ವಾಕ್ಯವು ಮುದ್ರಿತ ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದೆ; “ ನಿಕೋಸಿ...ಬ್ರಹ್ಮಣಿ 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ ಇಷ್ಟುಭಾಗವು “ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇಷು?' ಎಂಬ ಮಾತು ಆಗುತ್ತಲೂ ಇರಬೇಕಾ 
ಗಿತ್ತು ಎಂದು ಭಾಷ್ಕಕಾರರ ಶೈಲಿಯನ್ನು ಅರಿತವರಿಗೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. “ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಚಿ 
ಎಂದು ವಾ! ಪಾಠ, 


Qe ಟ್ಟು ಭಿನ್ನ? ಎ೦ಬ ಮಾತು ಆ! ಪಾಠೆದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 

1. ಇದು ಎರಡುಸಲ ಏತಕ್ಕೆ ಬಂದಿದೆಯೆಂಬುದು ತಿಳಿಯುವದಿಲ್ಲ. “ ಘಟಾಕಾಶ 
ವಚ್ಚ ಮುಚ್ಕಕನ್ತಿ ಮುಚ್ಕನ್ನೇ ನಿವೃತ್ತಿವರ್‌ ಉಪಯಾಶ್ರಿ`' ಎ೦ದಿದ್ದರೆ ಚನ್ನಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತು 
ಎನಿಸುತ್ತದೆ. 

4. ವಿಶೇಷಾನುಭವವು. 

5, ಕರ್ಮವೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಸ್ಕೆಯೂ ಒಬ್ಬನಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇರೆಲಾರೆವಾದ್ದ 
ರಿಂದ ಸರ್ವಕರ್ಮಸಂನ್ಯಾಸಸಹಿತಬ್ರಹ್ಮನಿಸ್ಕೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ “ ಸಂನ್ಯಾಸಯೋಗ ೫ ವೆಂದು 
ಕರೆದಿದೆ. ಗೀ. ಭಾ. ೧೪-೪೯ ರಲ್ಲಿ " ನೈಸ್ತರ್ಮ್ಶಸಿದ್ಧಿ ವ್‌ > ಎಂಬದರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು 
ನೋಡಿ. 


6. ಸಾವನ್ನು ಕೊನೆಗಾಲನೆಂದು ಜನರು ಭಾನಿಸುವರಾದರೂ ಮುತ್ತೆ ಜನ್ಮವು ಇದ್ದೇ 
ಇರುನದರಿಂದ ಅದು ಕೊನೆಯದಲ್ಲ. 


೧೪೦ ಮುಂಡಕೋಸನಿಸತ್ತು. [ಮುಂ. ೩ ಖಂ, ೨ 


ಕಾಲವು). ಆ ಪರಾಂತಕಾಲದಲ್ಲಿ.ಬ್ರಹ್ಮವು ಒಂದೇ ಆದರೂ ಸಾಧಕರು ಅನೇಕ 
ರಾಗಿರುವಹರಿಂದ ಅನೇಕವಾಗಿ ಕಾಣಬರುತ್ತದೆ ಅಥವಾ ಪಡೆಯಲ್ಪಡುತ್ತದೆ.3 
ಆದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನೆಂಬ ಲೋಕವು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವು (ಎಂದಿರಬೇಕಾದದ್ದು)3 
“ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ” ಎಂದು ಬಹುವಚನವು ಪ್ರಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಎಂದೇ ಅರ್ಥ. (ಇವರು) ಹೆಚ್ಚಿನ ಅಮೃತರಾಗಿ ; ಹೆಚ್ಚಿನ ಅಮೃತವು, ಮರಣವಿಲ್ಲದ 
ಬ್ರಹ್ಮವು, ಭಟ ಆತ್ಮನಾಗಿರುವದೋ ಅವರು ಪರಾಮೃ ತರು; ಬದುಕಿರು 
ವಾಗಲೇ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪರಾಗಿ (ಹೀಗೆ) ಪರಾಮೃ ತರಾಗಿ ಸರಿಮುಕ್ತ ರಾಗು 
ವರು.* ನ ಡ್‌ ಎಲ್ಲಾ ವಿಧ (ವಾದ ರರ) ದೊಡ್ಡ ದೀಪವು 
ಆರಿಹೋಗುವಂತೆಯೂ ಒಡೆದ ಗಡಿಗೆಯ ಆಕಾಶವು (ಹೊರಗಿನ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಅಡಗು) 
ವಂತೆಯೂ? ಮುಕ್ತರಾಗುವರು. ಎಲ್ಲರೂ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು, 
ಮತ್ತೊಂದು ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋಗುವದನ್ನು ಬಯಸುವದಿಲ್ಲ." 
(ಭಾಷ್ಯ) 

೧೧೯. “ ಶಕುನೀನಾಮಿವಾಕಾಶೇ ಜಲೇ ವಾರಿಚರಸ್ಯ ಚ | ಪದಂ ಯಥಾ 
ನ ದೃಶ್ಯೀತ ತಥಾ ಜ್ಞಾನವತಾಂ ಗತಿಃ |? (ಮೋ. ಧ. ೧೮೧೯) “ ಅನಥ್ವಗಾ 
ಅಧ್ವಸು ಪಾರಯಿಸ್ಸವಃ ” (2) ಇತಿ ಶ್ರುತಿಸ್ಕ್ರೃತಿಭ್ಯಾವರ್‌” | ದೇಶಸರಿಚ್ಛಿನ್ನಾ ಹಿ 





1. ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ಬಳಿಕ ಅವರು ಮತ್ತೊಂದು ದೇಹವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 
ಬೃ. ಭಾ. ೪-೪-೬ ರಲ್ಲ“ ಬ್ರ ಹ್ಮಾಪ್ಕೇತಿ” ಎಂಬುದರ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಸೋಡಿ. 

2. ಒಬೊ ಿಬ್ಬನಾಗಿ ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ; ಕ್ರನುಮುಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಸದ್ಮೋ 
ಮುಕ್ತಿ ಯಿಂದಲೂ" ಒಬ್ಬೊಬ್ಬನಿಗೂ `ಹೊಸದಾಗಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮ ವು ದೆೊಕೆತಂತೆ ಆಗಿ ವಿಲಕ್ಷಣ 
ವಾಡ: ಬ್ರಹ್ಮಾನುಭವವಾಗುತ್ತ ದೆ. ಬ್ರಹೆ ವನ್ನೆ € ಸಾಧಕರು ತನ್ಮುತಮ್ಮ ಇಷ್ಟ ದೈ ವವಾಗಿ 
*ುಣುತ್ತಾರೆ, ಆಯಾ ಇಸ್ಟವನ್ನೇ ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಗೀ. ೭-೨೧, LS ಸ 1 

3. ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನೇ ಲೋಕನೆಂದು ಕರೆದಿರುನದು ಇತರ ಲೋಕಗಳ ಫಲನೆಲ್ಲ 
ಆದರೆಲ್ಲಿ ಅಡತವ್‌ಗಿಹಿನದೆಂಬ ಭಾವದಿಂದ. ಬೃ. ೪-೪-೨೨. 

4, ಇನರು ಬದುಕಿರುವಾಗಲೇ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪರಾಗಿರುವದರಿಂದ ಶರೀರವು ಬಿದ್ದ 
ಮೇಲೆ ಮುಕ್ತರಾಗುವರೆಂಬುದು ವ್ಯನಹಾರದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ. ಬೃ. ೪೪-೬ ರ ಭಾಷ್ಯ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ. 

5, ಆರಿಹೋದ ದೀಪನ್ರ ಮುತ್ತೆಲ್ಲಿಗೂ, ಹೋಗದೆ ಇದ್ದ ಲಿಯೇ ಅವ್ಯಕ್ತವಾಗು 
ವಂತೆಯೂ ಗಡಿಗೆಯ ಆಕಾಶವು ಗಡೆಗೆಯು "ಒಡೆದುಕೊಂಡು “ಇದ್ದ ಲ್ಲಿಯೇ ಸುತ್ತ ಲಿನ 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಹೋಗುವಂತೆಯೂ ಎಂದರ್ಥ. 

6. ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಗತಿಯಿಲ್ಲ; ಉಪಾಸಕರು ಮಾತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕು. ಬೃ. ೩-೨-೧೧, ಸೂ, ಭಾ. 
೪-೩-೭, ಲೃ ೧೩. 
ಯಾಗ ನದ್ದು ರಸೋ” ಎಂಬ ಆ! ಪಾಠವು ಇತ್ಕಾದಿಶ್ರುತಿಭ್ಯಃ ಎಂದಿದ್ದರೆ ಸರಿ 


ಮಂ. ೬] ಜ್ಞಾನಿಯು ಮುಕ್ತನಾಗುವ ಬಗೆ ೧೪೧ 


ಗತಿಃ ಸಂಸಾರವಿಷಯೈವ | ಪರಿಚ್ಛಿನ್ನಸಾಧನಸಾಧ್ಯತ್ವಾತ್‌ | ಬ್ರಹ್ಮ ತು ಸಮಸ್ತ 
ತ್ವಾನ್ಸ ದೇಶಪರಿಚ್ಛೇದೇನ ಗನ್ರವ್ಯಮ್‌ | ಯದಿ ಹಿ ದೇಶಪರಿಚ್ಛಿನ್ನಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ಯಾತ್‌ 
ಮೂರ್ತದ್ರವ್ಯವತ್‌ ಆದ್ಯನ್ತವತ್‌ ಅನ್ಯಾಶ್ರಿತಂ ಸಾವಯವಮ್‌ ಅನಿತ್ಯಂ ಕೃತಕಂ 
ಚ ಸ್ಯಾತ್‌ |! ನ ತ್ರೇವಂವಿಧಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಭವಿತುಮರ್ಹತಿ | ಅತಸ್ತತ್ಸಾ ಶ್ರಿಶ್ಚ ನೈವ 
ದೇಶಪರಿಚ್ಛಿನ್ಹಾಭವಿತುಂ ಯುಕ್ತಾ! ಅಪಿ ಚ ಅನಿದ್ಯಾದಿಸಂಸಾರಬನ್ಹಾಸನಯನಮೇವ 


ಮೋಕ್ಷನಿ ಚ್ಛಸ್ತಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ದೋನ ತು ಕಾರ್ಯಭೂತಮ್‌ | 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹಕ್ಕೆಗಳಿಗೂ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಜಲಚರಕ್ಕೂ ಹೇಗೆ ಹೆಜ್ಜೆಯ ಗುರುತು 
ಕಾಣಲಾರದೋ ಹಾಗೆಯೇ ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಗತಿಯೂ (ಕಾಣಲಾರದು) ( ಮೋ. ಥ. 
೧೮೧-೯). “ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯದೆ ದಾರಿಗಳನ್ನು ದಾಟುವವರು? (?) ಎಂಬ 
ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿಗಳು` ಇದಕ್ಕೆ ಆಧಾರವು. ಇಂಥ ಕಡೆಯಲ್ಲಿರುವದೆಂಬ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋಗು 
ವದೆಂಬುದು ಸಂಸಾರದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೇ. ಏಕೆಂದರೆ (ಆ ಗತಿಯು) ಇಷ್ಟೆಂಬ 
ಅಳತೆಯ ಸಾಧನದಿಂದ ದೊರೆಯತಕ್ಕದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಬ್ರಹ್ಮವು ಎಲ್ಲವೂ 
(ತಾನೇ) ಆಗಿರುವದರಿಂದ ಇಂಥ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಗೊತ್ತಾಗಿ (ಇದನ್ನು) ಪಡೆಯಜೇಕೆಂಬು 
ದಿಲ್ಲ. ಬ್ರಹ್ಮನು ದೇಶದ ಅಳತೆಯುಳ್ಳದ್ದೆಂದಾದರೆ ಮೂರ್ತದ್ರವ್ಯದಂತೆ ಮೊದಲು 
ಕೊನೆಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿಯೂ ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವದಾಗಿಯೂ ಅವಯವ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದಾಗಿಯೂ ಅನಿತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಒಂದರಿಂದ ಆದದ್ದಾಗಿಯೂ ಆಗಿರ 
ಬೇಕಾಗುವದು. ಆದರೆ ಇಂಥದ್ದು ಬ್ರಹ್ಮವಾಗಲಾರದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅದರ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೂ ಇಂಥ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಎಂಬ ಅಳತೆಯಿರುವದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಇದಲ್ಲದಿ ಅವಿಷ್ಯೆಯೇ 
ಮುಂತಾದ ಸಂಸಾರಬಂಧನವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದೇ ಮೋಕ್ಷವೆಂದು? 
ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳು ಅಭಿಪ್ರಾಯಸಡುವರೇ ಹೊರತು (ಇದು ಒಂದರ) ಕಾರ್ಯವೆಂದು 
(ಹೇಳುವದಿಲ್ಲ). 





]. ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮದಲ್ಲಿ " ಜಲೇ ವಾರಿಚೆರೆಸ್ಕ ಚೆ” ಎಂಬುದರ ಬದಲು “ ಮತ್ತಾ, 
ನಾಮಿವ ಚೋದಕೇ?” ಎಂದಿದೆ. 


2. ಇದು ಯಾನ ಶ್ರುತಿಯೋ ತಿಳಿಯದು. ಒಂದು ವೃತ್ತದ ಭಾಗದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 


3. ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವದೆಂಬುದುಕೂಡ ಅವಿದ್ಯೆಯ ವಿಷಯವೆಂದು 

೧-೨-೧೧ ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. “ನ ಚ ನಿಗಡಬನ್ನ ಇನಾಭಾನಭೂತೋ ಮೋಕ್ಷೋ ಬನ್ನನ 

ಸತ್ತಿರುಪನದ್ಧತೇ”,  “ ಆನಿದ್ಯಾನಿವೃತ್ತಿಮಾತ್ರೇ ನೋಕ್ಷನ್ಯನಹಾರಃ '' ಎಂಬ 
ವೃ. ಭಾ. ೪-೪-೬ ವಾಕ್ಕಗಳನ್ನು ನೋಡಿರಿ, 


೧೪೨ ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್ತು [ಮುಂ. ೩ ಖಂ, ೨ 


ಗತಾಃ ಕಲಾಃ ಸಂಚದಶ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ 
ದೇವಾಶ್ಚ ಸರ್ವೇ ಪ್ರತಿ ದೇವತಾಸು । 
ಕರ್ಮಾಣಿ ವಿಜ್ಞಾನಮಯಶ್ಚ ಆತ್ಮಾ 
ಪರೇಆವ್ಯಯೇ ಸರ್ವ ಏಕೀ ಭವನ್ತಿ !೭॥ 


೭. ಕಲೆಗಳು ಹದಿನೈದೂ (ತನ್ಮು) ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಗಳನ್ನು ಹೋಗ 
ಸೇರುತ್ತವೆ. ದೇನತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರತಿದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ (ಸೇರುತ್ತಾ. ಕರ್ನ 
ಗಳೂ ವಿಜ್ಞಾನಮಯಾತ್ಮನೂ ಅವ್ಯಯನಾದ ಪರನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ 


ಒಂದಾಗುವರು. 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೧೨೦. ಕೆಂಚ ಮೋಕ್ಷಕಾಲೇ ಯಾ ದೇಹಾರನ್ಲಿ.ಕಾಃ ಕಲಾಃ ಪ್ರಾಣಾದ್ಯಾಃ 
ತಾಃ ಸ್ವಾಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಃ ಗತಾಃ ಸ್ವಂ ಸ್ವಂ ಕಾರಣಂ ಗತಾ ಭವನಿ, ಇತ್ಯರ್ಥಃ | 
ಪ್ರತಿಷ್ಕಾಃ ಇತಿ ದ್ವಿತೀಯಾಬಹುವಚನಮ್‌ | ಪಂಚದಶಸಂಖ್ಯಾಕಾಃ ಯಾ ಅನ್ತ 
ಪ್ರಶ್ನಪರಿಪಠಿತಾಃ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾಃ | ದೇವಾಶ್ಚ ದೇಹಾಶ್ರಯಾಃ ಚಕ್ಷುರಾದಿಕರಣಸ್ಥಾಃ 
ಸರ್ವೇ ಪ್ರಕಿದೇವತಾಸು ಆದಿತ್ಕಾದಿಸು ಗತಾ ಭವನ್ರಿ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಯಾನಿ ಚ 
ಮುಮುಕುಣಾ ಕೃತಾನಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ಅಪ್ರವೃತ್ತಫಲಾನಿ | ಪ್ರವೃತ್ತ ಫಲಾನಾಮ್‌ 
ಉಪಭೋಗೇನ್ಸೆನ ಕ್ಲೀಯಮಾಣತ್ವಾತ್‌ | ವಿಜ್ಞಾನಮಯನ್ಸ್ಚ ಆತ್ಮಾ ಅವಿದ್ಯಾಕೃತ 
ಬುದ್ಧಾ ಕಿದ್ಯುಪಾಧಿಮ್‌ ಆತ್ಮತ್ವೇನ ಗತ್ತಾ* ಜಲಾದಿಷು ಸೂರ್ಯಾದಿಪ್ರತಿಬಿಂಬವತ್‌ 
ಇಹ ಪ್ರವಿಷ್ಟೋ ದೇಹಭೇದೇಷು | ಕರ್ಮಣಾಂ ತತ್ಸಲಾರ್ಥತ್ವಾತ" ಸಹ ತೇನೈವ 
ವಿಜ್ಞಾನಮುಯೇನ ಅತ್ಮನಾ | ಅತೋ ವಿಜ್ಞಾನಮಯೋ ವಿಜ್ಞಾನಪ್ರಾಯಃ | ತ 
ಏತೇ ಕರ್ಮಾಣಿ ವಿಜ್ಞಾನಮಯಸ್ಟ ಆತ್ಮಾ ಉಸಪಾಧ್ಯಪನಯನೇ ಸತಿ | ಪರೇ 
ಅವ್ಯಯೇ ಅನನ್ರೇ, ಅಕ್ಷಯೇ, ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಆಕಾಶಕಲ್ಲೇ | ಅಜ ಅಜರೇ, ಮೃತೇ, 
ಅಭಯೇ, ಅಪೂರ್ವೇ, ಅನಪರೇ, ಅನನ್ನರೇ, ಅಬಾಹ್ಯೇ, ಅದ್ವಯೇ, ಶಿವೇ, ಶಾನ್ಹೇ, 
ಸರ್ವೇ ಏಕೀ ಭವಸ್ರಿ ಅನಿಶೇಷತಾಂ ಗಚ್ಛನ್ತಿ ಏಕತ್ತಮ್‌ ಆಸದ್ಯನ್ತೇ ಜಲಾದ್ಯಾ 
ಧಾರಾಪನಯೇ ಇವ ಸೂರ್ಯಾದಿಪ್ರತಿಬಿಮ್ಸಾಃ ಸೂರ್ಯೇ, ಘಟಾದ್ಯಪನಯೇ ಇವ 
ಅಕಾಶೇ ಘಬಾದ್ಯಾಕಾಶಾಃ | 


ತ ಅಸಾ ವಾಸನಾ 


1. “ಸ್ಟಾಂಸ್ವಾಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನ್‌" ಎಂಬ ಅ ಪಾಠವು ಮೂಲಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣ 
ವಾಗಿಲ್ಲ. 4 ಸ್ವಾಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ: ೫ ಏಂಬ ನಾ ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಹೊಡ ಆ ಸ್ವಾಃ ಎಂಬುದು ಅವಶ್ಯ 


ನಿಲ್ಲನೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


2. " ಮತ್ತಾ? ಎಂದು ಆ| ಪಾಠ, ಇನ್ಲಿರುವದು ಮಾ! ಪಾತ. 


ಸುಂ. ೭] ಜ್ಞಾನಿಯು ಮುಕ್ತನಾಗುವ ಬಗೆ ೧೪೩ 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

ಮತ್ತು ದೇಹಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿದ್ದ ಯಾವ ಪ್ರಾಣವೇ ಮುಂತಾದ ಕಲೆಗಳಿ 
ದ್ಹವೋ ಅವು ಮೋಕ್ಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಗಳನ್ನು ಹೋಗಿ ಸೇರುತ್ತವೆ. ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಕಾರಣದಲ್ಲಿ ಸೇರುತ್ತವೆ ಎಂದರ್ಥ. (ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ) “ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಃ ” 
ಎಂಬುದು ದ್ವಿಕೀಯಾಬಹುವ ಚನನು. ಹದಿನೈದು ಎಂದರೆ ಕೊನೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಹದಿನೈದು ಸಂಖ್ಯೆಯುಳ್ಳ (ಕಲೆಗಳು) ಮತ್ತು 
ದೇಹವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡು ಚಕ್ಷುವೇ ಮುಂತಾದ ಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವ 
ದೇವತೆಗಳು ಎಲ್ಲರೂ ಪ್ರತಿದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಸೂರ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಸೇರಿ 
ಕೊಳ್ಳುವರು ಎಂದರ್ಥ. ಮತ್ತು ಯಾವ ಕರ್ಮಗಳು ಮುಮುಕ್ಷುವಾದವನು 
ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ್ದು ಇನ್ನೂ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡದೆ ಇರುವವೋ (ಅವೂ ಸೇರುವವು). 
ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿರುವ ಕರ್ಮಗಳು ಅನುಭವಿಸುವದರಿಂದಲೇ 
ಕಯವಾಗುವದರಿಂದ (ಅವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಲ್ಲ) ಮತ್ತು ವಿಜ್ಞ್ಞಾನಮಯನಾದ 
ಆತ್ಮನು, ಎಂದರೆ ಅನಿದ್ಧೆಯಿಂದಾಗಿರುವ ಬುದ್ಧಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಉಪಾಧಿಯನ್ನು 
ತಾನೇ ಎಂದುಕೊಂಡು ನೀರು ಮುಂತಾದದ್ದರಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನೇ ಮುಂತಾದವಗಳ 
ಪ್ರತಿಬಿಂಬವು ಹೊಗುವಂತೆ್‌ ಇಲ್ಲಿ ಬೇರೆಬೇರೆಯ ದೇಹಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕಿರುವ 
(ಆತ್ಮನು). ಕರ್ಮಗಳು ಅವನಿಗೆ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಉಂಟಾಗುವದರಿಂದ 
ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನಮುಯನಾದ ಆತ್ಮನೊಡನೆಯೇ (ಲಯವಾಗುವವು). ಹೀಗೆ ವಿಜ್ಞಾನ 
ಮಯನೆಂದರೆ ವಿಜ್ಞಾನವೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ (ಉಪಾಧಿಯಾಗಿರುವ) ವನು? ಆ ಈ 
ಕರ್ಮಗಳೂ ವಿಜ್ಞಾನಮಯನಾದ ಆತ್ಮನೂ ಉಪಾಧಿಯು ಹೋಗಲಾಗಿ ಅವ್ಯಯನೂ 
ಅಂತೆವಿಲ್ಲದವನೂ ಕ್ರಯವಾಗದವನೂ ಆದ ಆಕಾಶದಂತಿರುವ ಪರಬ್ರ ಹ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿಲ್ಲದ, ಮುಸ್ಸಿಲ್ಲದ, ನಾಶವಾಗುವದಲ್ಲದ, ಅಂಜಿಕೆಯಿಲ್ಲದ, ಹಿಂದಿಲ್ಲದ, ಮುಂದಿ 
ಲ್ಲದ, ಒಳಗಿಲ್ಲದ, ಹೊರೆಗಿಲ್ಲದ, ತನಗೆರಡನೆಯದಿಲ್ಲದ್ದ ಮಂಗಳಕರವಾದ, ಶಾಂತ 
ವಾದ* (ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ) ಎಲ್ಲವೂ ಒಂದಾಗುವವು ಎಂದರೆ ನೀರು ಮುತಾದ ಆಧಾರವು 


1. ಇದು ವೃನಹಾರದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ; ಜ್ಞಾನಿಯ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಇವು ಬ್ರಹ್ಮವೇ 
ಅಗುತ್ತನೆ; ಪ್ರ. ೬-೫, ಸೂ, ಭಾ, ೪-೨-೧೫. 

2. ಪ್ರ. ಭಾ. ೪-೯, ಸೂ, ಭಾ. ೨-೩-೫೦. ಬುದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ ತೋರುವ ಚಿದಾಭಾಸಕ್ಕೆ 
ಜೀವನವೆಂದು ಹೆಸರು, 

3. ವಿಜ್ಞಾನದ ವಿಕಾರೆನು ಎಂದೇ ಅರ್ಥವಲ್ಲ; ವಿಜ್ಞಾನದ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಮುಖ್ಯ 
ವಾಗಿ ತನ್ನ ನೆಂದು 7ಂಸಾರೆದಲ್ಲಿ ಭಾವಿಸುವನನು ಎಂದರ್ಥ. ಸೂ, ಭಾ. ೨-೩-೨೯. 

4. ಬೃ. ೪-೪-೨೫, ೩-ಲ೮್ಲಲ್ಕ ಮಾಂ, ೭ ಮುಂತಾದ ಶ್ರುತಿಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ 


ಏಶೇಸಣಗಳಿವು. 


೧೪೪ ' ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್ತು [ಮುಂ ಷಿ ಖಂ. ೨ 


ಹೋಗಲಾಗಿ ಸೂರ್ಯನೇ ಮುಂತಾದವುಗಳ್ಳ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಗಳು ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿಯೂ 
ಗಡಿಗೆಯೇ ಮುಂತಾದವುಗಳು ಹೋದರೆ ಗಡಿಗೆಯ ಆಕಾಶವೇ ಮುಂತಾದವು 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೂ (ಒಂದಾಗು)ನಂತೆ! ಬೇರೆಬೇರೆಯಲ್ಲವೆಂಬಂತಾಗುವವುು, ಒಂದೇ 
ಸ್ಪರೂಸವನ್ನು ಪಡೆಯುವವು. | 

ಯಥಾ ನದ್ಯಃ ಸೃನ್ನಮಾನಾ ಸಮುದ್ರೇ 

8ಸ್ತಂ ಗಚ್ಛ ಸ್ತ್ರಿ ನಾಮರೂಸೇ ವಿಹಾಯ । 
ತಥಾ ವಿದ್ವಾ ನ್‌ "ನಾಮರೂಸಾಡ್ವಿ ಮುಕ್ತಃ 
ಸರಾತ್ರ ಕಂ ಪುರುಷಮುಸೈತಿ "ನವ್ಯ ಮ್‌ !೮॥ 

೮. ಹೇಗೆ ನದಿಗಳು ಚಾಯತಾಃ (ಹೋಗಿ) ನಾಮರೂಪಗಳನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಅಸ್ತಂಗತವಾಗುವವೋ ಹಾಗೆ ವಿದ್ವಾಂಸನು ನಾಮ 
ರೂಪದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗಿ ಪರಾತ್ಸರನಾದ ದಿವ್ಯ ಪುರುಷನನ್ನು 
ಬಳಿಸಾರುವನು. 

(ಭಾಷ್ಕ) 

೧೨೧. ಕೆಂಚ ಯಥಾ ನದ್ಯಃ ಗಜ್ಞಾದ್ಯಾಃ ಸ್ಯನ್ಹ ಮಾನಾಃ ಗಚ್ಚನ್ನ ್ರ 
ಸಮುದ್ರೇ ಸಮುದ್ರಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಅಸ್ತಂ ಅದರ್ಶನಮ್‌ ಅನವಿಶೇಷಾತ್ಮಭಾವಮ್‌ ಗಚ್ಛನ್ನಿ 
ಪ್ರಾಸ್ಟ್ಮವಸ್ತಿ ನಾಮ ಚ ರೂಪಂ ಚ ನಾಮರೂಪೇ ವಿಹಾಯ ಹಿತ್ವಾ ತಥಾ ಅವಿದ್ಯಾ 
ಕೃತನಾಮರೂಪಾತ್‌ ನಿಮುಕ್ತಃ ಸನ್‌ ವಿದಾ ನ್‌ ಪರಾತ್‌ ಅಕ್ಷರಾತ್‌ ಈರ್‌ ತ್ತ 
ಪರಂ ದಿವ್ಯಂ ಪುರುಷಂ ಯಥೋಕ್ಕಲಕ್ಷಣಮ್‌ ಉಪೈತಿ ಉಪಗಚ್ಛತಿ | 

(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಮತ್ತು ಹೇಗೆ ಗಂಗೆ ಮುಂತಾದ ನದಿಗಳು ಹರಿಯುತ್ತಾ ಹೋಗಿ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಸೇರಿದ ಬಳಿಕ ನಾಮರೂಪಗಳನ್ನು ನಾಮನನ್ನೂ ರೂಪವನ್ನೂ 
ಬಿಟ್ಟು ತೆಗೆದುಹಾಕಿ ಅಸ್ತವನ್ನು ಎಂದರೆ ಕಾಣದಿರುವಿಕೆಯನ್ನು, ತಮ್ಮ ವಿಶೇಷ 
ಸ್ವರೂಪವು ಇಲ್ಲದಿರುವ ರೂಸವನ್ನು ಹೊಂದುವವೋ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳು ವೋ ಹಾಗೆ 
ಅನಿದೈ ಯಿಂದ ಆಗಿರುವ ನಾಮರೊಪಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ 
ವಿದ್ವಾಂಸ ಸನು ಸರಾತ್‌ ಎಂದರೆ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ (ಮಿಕ್ಕ ದ್ದೆಲ್ಲಕ್ಕೆಂತ) ಹೆಚ್ಚಿ ನ ಅಕ್ಷರ 
ಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚೆ ನವನಾದ ದಿವ್ಯಪುರುಷನನ್ನು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂಥ ಪುರುಷನನ್ನು ೨ ಬಳಿ 
ಸಾರುವನು, "ಗಿ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುವನು. 





1... ಈ ದೃಷ್ಟಾ ೦ತಗಳಿಂದ ಈಚೆಗೆ ಅವಜ್ಜೇದವಾದ, ಪ ಪ್ರತಿಬಿಂಬನಾದ-ಎಂಬ ಎರಡು 
ವಾದಗಳೇ ಹುಟ್ಟ ತೊರಿಡರುವವು. ಪೀಠಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ. 

2. ೨-೧-೨ ರೆಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ ಅವ್ಯಾಕೃತಕ್ಕಿಂತೆ. 

3. ಅದೃಶ್ಶತ್ವಾದಿಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ಸರ್ವಕಾರಣನಾಗಿ ಸರ್ವಧಾರನಾಗಿ ಸರ್ವಾತ್ಮ 
ನಾಗಿ ಸರ್ವರ ಹೃ ದಯದಲ್ಲಿರುವ ಪುರುಷನನ್ನು. 


ಮಂ. ೯] ಜ್ಞಾನಿಯು ಮುಕ್ತನಾಗುವ ಬಗೆ ‘th 


ಸ್ಯ) 

೧೨೨, ನನು ಶ್ರೇಯಸಿ Bs ಪ್ರಸಿದ್ಧಾಃ ಅತಃ ಕ್ಷೇಶಾನಾಮನ್ಯ 
'ತಮೇನ ಅನ್ಯೇನ ವಾ ಸಟ ವಿಫ್ಲಿತೊ ಬ್ರಹ್ಮವಿದಿ ಅನ್ಯಾಂ ಗತಿಂ ಮೃಕೋ 
ಗಚ್ಛತಿ, ನ ಬ್ರಹ್ಮೈವ | ನ! ವಿದ್ಯಯ್ಸೆವ A ಸ ಸ್ಯಾಪನೀತತ್ವಾ ತ್‌ | | ಅವಿದ್ಯಾ 
ಪ್ರತಿಬನ್ಹಮಾತ್ರೋ ಹಿ ಮೋನೋ ನಾನ್ಯಪ್ರತಿಬನ್ನಃ | ನಿತ್ಯತ್ವಾ ತ್‌ ಆತ್ಮಭೂತ 
ತ್ವಾಚ್ಚ ತಸ್ಮಾತ್‌ -- 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


(ಆಕ್ಷೇಪ) ಒಳ್ಳೆಯದಕ್ಕೆ ಅನೇಕ ಅಡ್ಡಿಗಳಿರುವವೆಂಬುದು ಗೊತ್ತೇ ಇನೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಯಾವದಾದರೊಂದು ಕ್ಲೇಶದಿಂದರೋ* ದೇವತೆಗಳೇ ಮುಂತಾದ 
'ಹನ್ನೂ ಯಾವದಾದತೊಂದರಿಂದಲೋ ಅಡ್ಡಿ ಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಯೂ ಸತ್ತಮೇಲೆ 
ಮತ್ತೊಂದು ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದು, ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನೇ (ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬು 
ದೇನೂ) ಇಬ್ಬ. 


(ಸಮಾಧಾನ) :-- ಹಾಗಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಜ್ಞಾನದಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲಾ ಅಡ್ಡಿಗಳೂ 
ಹೋಗಿಬಿದ್ಚಿರುತ್ತವೆ.. ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಅನಿದ್ಯೆಯೊಂದೇ ಅಡ್ಡಿಯೇ ಹೊರತು 
ಮತ್ತೆ ಟೇರೆ (ಯಾವ) ಅಡ್ಡಿಗಳೂ ಇರುನದಿಲ್ಲ; ಎಕೆಂದರೆ (ಅದು) ನಿತ್ಯ 
ವಾದದ್ದು ಮತ್ತು (ನಮ ಗಳಿ) ಆತ್ಮನೇ ಆಗಿರುತ್ತ ದೆ ಚಿದ್ದರಿಂದ : — 


ಸಯೋಹನೈ ತತ್‌ ಪರಮಂ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ವೇದ 


ಬ್ರಹ್ಮೈವ ಭವತಿ ನಾಸ್ಕೂಬ್ರಹ್ಮ “ನಿತ ಕುಲೇ ಭವತಿ | 
ತರತಿ ಶೋಕಂ ತರತಿ ಪ ಪಾಪ್ನಾನಂ 'ಗುಹಾಗ ಗ್ರನ್ನಿಭ್ಯೋ 
ನಿಮುಕ್ತೋಂಮೃತೋ ಭವತಿ Wu 


pO 


1. "ದೇವಾದಿನಾ ಚೆ ಎಂಬ. ಆ ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಚ ಹೆಚ್ಚು, ವಾ ಎಂಜಾದರೂ 
ಇರಬೇಕು. 


pA ಅವಿದ್ಯೆ, ಆಸ್ಮಿತ, ರಾಗ, ದ್ವೇಷ ಅಭಿನಿವೇಶ-ಎಂಬ ಕ್ಲೇಶಗಳು ಯೋ, ೨-೩. 


3. ದೇನತೆಗಳಿಗೆ ಮನುಷ್ಯರು ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಅರಿರುಕೊಳ್ಳುವದು ಇಷ್ಟವಲ್ಲ ಎಂದು 
ಶ್ರುತಿಪ್ರಸಿದ್ಧ ಬೃ. ೧-೪-೧೦. 
4. ಆಗಿ ಗಳೆಲವೂ ಅಜಾ ನಸಕಲಿತನೇ ಆಗಿರುವದರಿಂದ ಅದಿ ದ್ವಿತೀಯಾತ್ಮಜಾ ನ 

ಈ ಗ "ಇ ೨೨ ೬ ಇ 


ದಿಂದಲೇ ಅನ್ರಗಳು ಅತ್ಮನಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿಲ್ಲನೆಂದಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. 
ವನ 


5, ನಮ್ಮ ಆತ್ಮನು ನಿತ್ಕಮುಕ್ತನ್ನು ಮೋಕ್ಷವೆಂಬುದು ಆ 
ಯಲ್ಲ. ಸೂ. ಭಾ. ೪-೧-೫೨. 


೧೪೬ ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್ತು [ಮುಂ. ೩ ಖಂ. ೨ 


೯. ಯಾವಾತನಾದರೆ ಆ ಪರಮ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳು 
ವನೋ (ಅವನು) ಬ್ರಹ್ಮವೇ ಆಗುವನು. ಇವನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿತ್ತಲ್ಲ 
ದವನು ಹುಟ್ಟು ವದಿಲ್ಲ. ಶೋಕವನ್ನು ದಾಟುವನು, ಪಾಪವನ್ನು ದಾಟು 
ವನು, ಜೂ ೦ಥಿಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದಿ ಅಮೃತನಾಗುವನು. ` 

(ಭಾಷ್ಯ) 
೧೨೩. ಸಃ ಯಃ ಕಶ್ಚಿತ್‌ ಹ ವೈ ಲೋಕೇ ತತ್‌ ಪರಮಂ ಬ್ರಹ್ಮ ವೇದ 
ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಅಹಮೇವಾಸ್ತೀತಿ ಜಾನಾತಿ ಸ ನಾನ್ಯಾಂ ಗತಿಂ ಗಚ್ಛತಿ | ದೇವೈರಪಿ ತಸ್ಯ 
ಬ್ರಹ್ಮಪ್ರಾಪ್ತಿಂ ಪ್ರತಿ ನಿಘ್ನ್ತೋ ನ ಶಕ್ಯತೇ ಕರ್ತುಮ್‌'! ಆತ್ಮಾ ಹ್ಯೇಷಾಂ ಸ ಭವತಿ | 
ತಸ್ಮಾ ತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿದ್ವಾನ್‌ 'ಬ್ರಹ್ಮ್ಮವ ಭವತಿ! ಕೆಂಚ ನಾಸ್ಯ ವಿದುಷಃ ಅಬ್ರಹ್ಮ 
ಸ ಕುಲೇ ಭವತಿ |! ಕೆಂಚ ತರತಿ ಶೋಕಂ ಅನೇಕೇಷ್ಟವೈಕಲ್ಯಸಿಮಿತ್ತಂ 
ಮಾನಸಂ ಸನ್ತಾಪಂ ಜೀವನ್ನೇವ ಅತಿಕ್ರಾ ನ್ಕೋ ಭವತಿ | ತರತಿ ಪಾಪ್ಮೂನಂ ಧರ್ಮಾ 
ಧರ್ಮಾಖ್ಯಮ್‌ | ಗುಹಾಗ ಗೃನ್ನಿಜ್ಛ ಕ ಹ ಸ್‌ ನ್ನ ಭ್ಯಃ ವಿಮುಕ್ತಃ ಸನ್‌ 
ಅಮೃ ತ ಭವತಿ ಇತಿ ಉಕ್ತಮೇವ ಭಿದ್ಯ ತೇಹ ಪೃ ದಯಗ್ಮನಿ ಸ್ಸ - ೨-೮) ಇತ್ಯಾದಿ 
(ಭಾಸಷ್ಕಾರ್ಥ) | 

ಯಾವನೇ ಆಗಲಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು “ ಅದೇ ನಾನಾಗಿರುವೆನು ” 
ಎಂದು ನೇರಾಗಿ-ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವನೋ ಅವನು |(ಮತ್ತೆ ಯಾವ) ಬೇರೆಯ ಗತಿ 
ಯನ್ನೂ ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲ. “ ಅವನು ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಪಡೆಯದಂತೆ ಅಡ್ಡಿಮಾಡು 
ವದು ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಆಗಲಾರದು ; ಏಕೆಂದರೆ ಆ (ಬ್ರ ಹೃಜ್ಞ್ಯಾ ನಿಯು) ಇವರ 
ಆತ್ಮನೇ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ ”.! ಆದ್ದ ರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡವನು ಬ ಬ್ರಹ್ಮವೇ 
ಆಗುವನು. ಮತ್ತು ಈಜ್ಞಾ ನಿಯ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಅರಿಯದವನು ಹುಟ್ಟು 
ವದಿಲ್ಲ. ಇದಲ್ಲದೆ (ಇವನು; ಶೋಕವನ್ನು ದಾಟುವನು. ತನಗೆ ಬೇಕಾಗಿರುವ 
ಅನೇಕ (ವಸ್ತುಗಳು) ಇಲ್ಲವೆಂಬ ಕಾರಣದಿಂದಾದ ಮನಸ್ಸಿನ ಬೇನೆಯನ್ನು ಬದುಕಿರು 
ವಾಗಲೇ ದಾಟುವವನಾಗುವನು.' ಧರ್ಮ, ಅಧರ್ಮ-ಎಂಬ ಪಾಪವನ್ನು * ದಾಟು 


ಹ 


1. ಬೃ. ೧-೪-೧೦ ರಲ್ಲಿರುವ “ ತಸ್ಕಹನ ದೇವಾಶ್ಚ? ಎ೦ಬ ವಾಕ್ಯದ ಅಭಿಪ್ರಾಯ, 

43 ಬ್ರಹ್ಮನಿಚಾರವ ನ್ನು ಮಾಡುವವರೇ ಜಾ ನಿಯ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವರೆಂಬುದು 
ಜ್ಞಾನದ ಸುತ. ಜ್ಞಾನಿಗಳ "ವಂಶದಲ್ಲಿ ಯೋಗಭ್ರಷ್ಠ ಶ್ವರಾದವರು ಹುಟ್ಟು ವೆಂಬ ಗೀತಾ 
ವಾಕ್ಯ (೬-೪೨) ವನ್ನು ನೋಡಿ. 

3. ಬ್ರಹ್ಮೆ: ವೇ ತಾನೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವದರಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಕಾಮಗಳೂ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾಗಿರುವವು; ಆದ್ದರಿಂದ ಆವನಿಗೆ ಶೋಕನಿರುವದಲ್ಲ, "ಜಾ. ೭-೧-ಪ್ಲಿ. 

4- ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯವನ್ನೂ ಪಾಪವೆಂದು ಕರೆದಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಪಾಪದೆಂತೆ 
ಪುಣ್ಯವೂ ಅಡ್ಡಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಸೂ, ಭಾ, ೪-೧-೧೪; ಛಾ, ಭಾ. ೮-೪-೧. 


ಮಂ, ೧೦] ಉಸಸಂಹಾರೆ ೧೪೭ 


ವನು. ಗುಹಾಗ್ರಂಥಿಗಳಿಂದ ಎಂದರೆ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಅನಿದ್ಯೆಯಿಂದಾಗಿರುವ ಗಂಟು 
ಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದಿ ಅಮೃತನಾಗುವನು ಎಂಬುದು 4“ ಭಿದ್ಯತೇ ಹೃದಯ 
ಗ್ರನ್ನಿಃ” (೨-೨-೮) ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿರುವ (ಮಂತ್ರವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ) ಹೇಳಿದ್ದೇ.* 


ಉಪಸಂಹಾರ 
(ಭಾಸ್ಯ) 
೧೨೪. ಅಥೇದಾನೀಂ ಬ್ರಕ್ಕನಿದ್ಯಾಸಂಸ್ರದಾನನಿಧ್ಯುಸಸ್ರದರ್ಶನೇನ ಉಪ 
ಸಂಹಾರಃ ಶ್ರ ಯತೇ 
(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 


ಇನ್ನು ಈಗ ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಉವದೇಶಮಾಡುವ ಕ್ರಮವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು (ಎಲ್ಲವನ್ನೂ) ಉಪಸಂಹಾರಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ :-- 

ತದೇತೆದೃಚಾಭ್ಯುಕ್ತಮ್‌- 

ಕ್ರಿಯಾವನ್ತಃ ಕ್ರೋತ್ರಿಯಾ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಠಾಃ 
ಸ್ವಯಂ ಜುಕ್ವೃತೆ ಏಕರ್ನಿಂ ಶ್ರದ್ಧಯನ್ತಃ । 
ತೇಷಾಮೇನೈತಾಂ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯಾಂ ವದೇತ 

ಶಿಕೋವ್ರತಂ ವಿಧಿನದ್‌ ಯೈ ಸ್ತು ಚೀರ್ಣಮ್‌ ॥ 1೧೦॥ 

೧೦. ಇದು ಖಯಕ್ಸಿನಿಂದ ಅಭ್ಯುಕ್ತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಕ್ರಿಯಾವಂತರೂ 
ಶ್ರೋತ್ರಿಯರೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಠರೂ ತಾವು ಏಕರ್ಷಿ ಹೋಮಮಾಡುತ್ತಾ 
ಶ್ರೆದ್ಧೆಯುಳ್ಳವರು (ಯಾರೂ ಲ್ಲ, ಯಾರಿಂದಲಾದರೆ ಶಿರೋಪ್ರತವು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ 
ಆಚರಸಲ್ಪಟ್ಟ ರುನದೋ ಅನರಿಗೇ ಈ ಬ್ರ ಸ್ಮನಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಹೇಳೆಬೇಕು. 

(ಭಾಷ್ಯ) 

೧೨೫. ತದೇತತ್‌ ನಿದ್ಯಾಸಂಪ್ರದಾನವಿಧಾನಮ್‌ ಯಜಚಾ ಮನ್ರೇಣ 
ಅಭ್ಯುಕ್ತಮ್‌ ಅಭಿಪ್ರಕಾಶಿತಮ್‌ | ಕ್ರಿಯಾವನ್ತಃ ಯಥೋಕ್ತಕರ್ಮಾನುಷ್ಠಾನ 
ಯುಕ್ತಾಃ ಶ್ರೋತ್ರಿಯಾಃ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಟಾಃ ಅಪರಸ್ಮಿನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಣ ಅಭಿಯುಕ್ತಾಃ ಪರಂ? 
ಬ್ರಹ್ಮ ಬುಭುತ್ಸವಃ ಸ್ವಯಮ್‌ ಏಕರ್ಷಿಂ ಏಕರ್ಷಿನಾಮಾನಮ್‌ ಅಗ್ನಿಂ ಜುಹ್ವತೇ 
ಜುಹ್ವತಿ ಶ್ರದ್ಧಯನ್ತಃ ಶ್ರದ್ಧಧಾನಾಃ ಸನ್ತಃ ಯೇ ಶೇಷಾಮೇವ ಸಂಸ್ಕೃತಾತ್ಮನಾಂ 
ಹಥ ತ್ರ ಭೂತಾನಾಂ ಏತಾಂ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿದ್ಯಾಂ ವದೇತ ಬ್ರೂ ಯಾತ್‌ ತಿರೋವ್ರ ತಂ ಶಿರಸಿ 


ಹ 


1. wid ಫಲನೆಂದರೆ ಅವಿದ್ಯಾಕಾನುಕರ್ಮಗಳ ನಾಶವೇ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಹಿಂದೆಯೇ ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಲ್ಲಿ ಉಪಸಂಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. 


ಚ ಸೆ ಪರಬ್ರಹ್ಮ? ಎಂದು ಆ! ಪಾಠ. 


ತಿಳಿಸಿ 


ಕ 


ತ 


"೧೪೮ ಮುಂಡಕೋಪನಿಸತ್ತು [ಮುಂ. ೩ ಖಂ. ೨ 


ಅಗ್ನಿಧಾರಣಲಕ್ಷಣಮ್‌ ಯಥಾ ಆಥರ್ನಣಾನಾಂ ವೇದಪ್ರತಂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಮ್‌ | 
ಹೈಸ್ತು ಯೈತ್ಚ ತತ್‌ ಚೀರ್ಣಂ ವಿಧಿವೆತ್‌ ಯಥಾವಿಧಾಸಂ' ತೇಸಾನೇವ ಚ 
ವದೇಶ [| 


(ಭಾಹ್ಕಾರ್ಥ) 

ಆ ಇದು ಎಂದರೆ ನಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡುವ ರೀತಿಯು? ಹಕ್ಕಿನಿಂದ 
ಎಂದರೆ ಮೇತ್ರಡಿಂದ ಅಭ್ಯುಕ್ತವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಅಭಿ (ಪ್ರಾಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ) ತಿಳಿಸ 
ಲೃಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಕ್ರಿಯಾನಂತರು ಎಂದರೆ (ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ) ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಕರ್ಮವನ್ನು 
ಮಾಡುವ (ಅಭ್ಯಾಸ) ವುಳ್ಳ ನರಾದವರು, (ಮೆತ್ತು) ಶ್ರೋತ್ರಿಯರೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಸ್ಕರೂ 
ಎಂದರೆ ಅಪರಬ್ರ ಹ್ಮದಲ್ಲಿ ಮನಸಿಟ್ಟವರೂ ಪರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ಇಷ್ಛೆಯುಳ 
ವರೂ* ಮತ್ತು ತಾವು ಏಕರ್ಷಿಯನ್ನು ಎಂದರೆ ಏಿಕರ್ಷಿ ಎಂಬ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು 
ಶ್ರದ್ಧಯನ್ತಃ ಎ ಶ್ರದ್ಧಢಾನಾಃ ಸನ್ತಃ ಶ್ರದ್ಧೆ ಯುಳ್ಳವಕಾಗಿ ಯಾರು ಹೋಮೆಮಾಡು 
ತ್ರಿರುವರೋ ಅವರಿಗೇ ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಅಂತಃಕರಣವುಳ್ಳ? ಯೋಗ್ಯ 
ರಾಗಿರುವ (ಅವರಿಗೇ) ಈ ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು, ತಿಳಿಸಬೇಕು. ಮತ್ತು 
ಶಿರೋಪ್ರತವು ಎಂದರೆ ಅಥರ್ವಣಶಾಖೆಯನರಿಗೆ ವೇಡಪ್ರತವು ಹೇಗೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾ 
ಗಿರುವದೋ ಹಾಗೆ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಧರಿಸುವದೆಂಬ (ವ್ರತವು ವೇದವ್ರತವು); 
ಅದನ್ನು ಯಾರಿಂದ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ವಿಧಿಸಿರುವದಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಆಚರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ 
ರುವದೋ ಅವರಿಗೇ ಹೇಳಬೇಕು. 





1. *“ ತೇಷಾಮೇನ” ಎಂದು ವಾ! ಪಾಠೆ, 
2. 4" ವದೇತ? ಎಂಬುದು ಆ ಪಾಠದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 


3. * ಏತತ್‌” (ಇದು) ಎಂಬುದು ಹಿಂದಿನ ಮುಕ್ತಿನಿಸಯನಲ್ಲ; ಬುದ್ಧಿಸ್ಮವಾದ 
ನಿದ್ಕಾಸಂಪ್ರದಾನನಿಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸುಪದು. 


4. ಪ್ರ. ಭಾ. ೧-೧ ನ್ನು ನೋಡಿರಿ, 
5, ಅಥರ್ಷವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುನ ಅಗ್ನಿಯ ಹೆಸರಿದು. 


$4. ಯಾರು ಕರ್ಮದಿಂದ ಚಿತ್ತಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅಪರೆಬ್ರಹ್ಮದ ಉಪಾಸನೆ 
ಯಿಂದ ಚಿತ್ತ ಳಾಗ್ರ ನನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡಿರುವರೋ ಅಂಥ ಮುನುಕ್ಷುಗಳಿಗೇ ಈ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. 


7. ನೇದೋಕ್ತಕರ್ಮದಿಂದ ಚಿತ್ತಸಂಸ್ಥಾರನನ್ನು ಹೊಂದಿರುವನರಿಗೇ ಬೋಧಿಸ 
ಬೇಕು. ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಈ ಸಂಸ್ಕಾರವಾಗುಸದೆಂಬುದನ್ನು 6 ಯಾನನ್ತಃ” ಎಂಬ 
ನಿಶೇಷಣವು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದು ಭಾನ, 


ಕ್ರ 


ಮಂ. ೧೧] | ಉಪಸಂಹಾರ ೧೪೯ 


ತದೇಶಕ್‌ ಸತ್ಯಮೃಹಿರಣಐಿ ರಾಃಪುರೋವಾಚ ನೈ ತದಜೀರ್ಜಪ್ರಶೋ;ಧೀತೇ 
ನಮಃ ಪರಮಖುಔಿಭ್ಯೋ ಸಮಃ ಸರಮಯಸಿಛ್ಯೇಃ | ಓದ 8 


೧೧. ಆಈ ಸತ್ಯವನ್ನು ಅಂಗಿರಸ್ಸು ಎಂಬ ಯಸಿಯು ಫೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದನು. ಇವನ್ನು ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸದೆ ಇರುವವನು ಅಧ್ಯಯನ 
ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ. ಪರಶವಮಯಷಿಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ! ಪರಮ ಯ ಷಿಗಳಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರ! 


(ಭಾಸ) 

೧೨೬. ತದೇಶತ್‌ ಅಕ್ಷರಂ ಪುರುಷಂ ಸತ್ಯಮ್‌ ಖಯಸಿಃ ಅಜಶ್ಗಿರಾ ನಾಮ 
ಪುರಾ ಪೂರ್ವಂ ಶೌನಕಾಯ ವಿಧಿವತ್‌ ಉಪಸನ್ನಾಯ ಪೃಷ್ಠವಕೇ ಉವಾಚ | 
ತದ್ವತ್‌ ಅನ್ಯೋತಪಿ ತಥ್ಸೈನ ಶ್ರೇಯೋಂರ್ಥಿನೇ ಮುಮುಕ್ಷನೇ ಮೋಕ್ಸಾರ್ಥಂ 
ವಿಧಿವತ್‌ ಉಪಸನ್ಮಾಯ ಬ್ರೂಯಾತ್‌ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ನೈತತ್‌ ಗ್ರನ್ಫರೂಪಮ್‌ 
ಅಚೀರ್ಣವ್ರತಃ ಅಚರಿತವ್ರ ತೋಹಿ ಅಧೀತೇ ನ ಪತತಿ | ಚೀರ್ಣವ್ರತಸ್ಯ ಹಿ ವಿದ್ಯಾ 
ಫಲಾಯ ಸಂಸ್ಕೃತಾ ಭವತಿ ಇತಿ | ಸಮಾಪ್ತಾ ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯಾ! ಸಾ ಯೇಜ್ಯೋ 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಭ್ಯಃ ಪಾರಮ್ಸರ್ಯಕ್ರಮೇಣ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಾ ತೇಭ್ಯೋ ನಮಃ ಪರಮ 
ಯಷಿಭ್ಯಃ | ಪರಮಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ದೃಷ್ಟವನ್ತೋ ಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಾದಯಃ ಅವಗತ 
ವನ್ಮಃ! ತೇ ಪರಮರ್ಷಯಃ | ತೇಭ್ಯೋ ಭೂಯೋಜಪಿ ನಮಃ! ದ್ವಿರ್ವಚನಮ್‌ 
ಅತ್ಯಾದರಾರ್ಥಮ್‌ | ಮುಣ್ಣಕಸಮಾಸ್ತ್ಯರ್ಥಂ ಚ || 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಆ ಈ ಅಕ್ಷರನೆಂಬ ಪುರುಷನಾದ ಸತ್ಯವನ್ನು ಅಂಗಿರಸ್ಸು ಎಂಬ ಖಸಹಿಯು 
ಪುರಾ ಎಂದರೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಬಳಿಸಾರಿ ಕೇಳಿದ? ಶೌನಕನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
ಇದರಂತೆ ಮಿಕ್ಶವರೂ ಹಾಗೆಯೇ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಬಯಸಿ ಮುಮುಕ್ಷುವಾಗಿ ಮೋಕ್ಷ 
ಕಾಗಿ (ತಮ್ಮನ್ನು) ಬಳಿಸಾರಿದ (ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ ಹೇಳಬೇಕು ಎಂದರ್ಥ. 5 ಈ ಗ್ರಂಥ 


ತೆ ಅವಗತನನ್ನಶ್ಚ? ಎಂಬ ಆ॥ ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಚಕಾರವು ಹೆಚ್ಚು, 


2. ಶಿಷ್ಕನಾಗಿ ಬಂದು ಗುರುಶುಶ್ರೂಷೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದವರಿಗೇ ಹೇಳಬೇಕು ; ಕೇಳೆ 
ದವತಿಗೆ ಅಥವಾ ನ್ಯಾಯವನ್ನು ಮಾರಿ ಕೇಳುವವನಿಗೆ ಹೇಳಬಾರದು. ಗೀತಾ. ಭಾ. 
೪-ಕ೪; ೧೮-೬೭, 


3, ಅಂಗಿರಸ್ಸು ಹೇಳಿದನು ಎಂದಿರುವದು ಗುರು ಶಿಷ್ಕರಿಗೆ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕು 
ಎಂದು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕೆ. 


೧೫೦ ಮುಂಡೆಕೋಪನಿಸತ್ತು [ಮುಂ. ೩ ಖಂ. ೨ 


ರೂಪವಾದ (ಉಪನಿಷತ್ತನ್ನು) ಅಚೀರ್ಣವ್ರತೆನು ಎಂದರೆ ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸದೆ 
ಇರುವವನೂ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಬಾರದು, ಓದಬಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ ವ್ರತವನ್ನು 
ಆಚರಿಸಿದ ವ್ರತವುಳ್ಳವನಿಗೆ ವಿದ್ಯೆಯು ಸಂಸ್ಥಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಫಲವುಳ್ಳ 
ಜು! 

ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯೆಯು (ಇಲ್ಲಿಗೆ) ಮುಗಿಯಿತು. ಅದು ಯಾವ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳಿಂದ 
ಪರಂಪರೆಯ ಕ್ರಮದಿಂದ ಸಿಕ್ಕಿರುವದೋ ಆ ಪರಮ ಖುಷಿಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ವಾರೆ! 
ಪರಮವನ್ನು ಎಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಯಾರು (ಯಾನ) ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳು 
ನೇರಾಗಿ ಕಂಡುಕೊಂಡರೋ ಅರಿತುಕೊಂಡರೋ ಅವರು ಪರಮ 
ಯುಸಿಗಳು.: ಅವರಿಗೆ ಮತ್ತೂ (ಒಂದುಸಲ) ನಮಸ್ಕಾರ! ಎರಡುಸಲ (“ನಮಃ 
ಸರಮ ಖುಸಿಭ್ಯಃ ” ಎಂದು) ಹೇಳಿರುವದು ಅತ್ಯಂತ ಆದರವನ್ನು (ಸೂಚಿಸುವದುಕ್ಕೆ 
ಮತ್ತು (ಈ) ಮುಂಡಕವು ಮುಗಿಯಿತೆಂದು (ತಿಳಿಸುವದ) ಕೈ. 


8 ಇತಿ ಮುಣ್ನ್ಣಕೋಪನಿಷದ್ಭಾಷ್ಯಂ ಸಂಪೂರ್ಣಮ್‌ ॥ 





1. ನೇದಾಧ್ಯಯನವು ಸಂಸ್ಥಾರವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ ಆತ್ಮವಿದ್ಮೆಯೆಂಬ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡು 
ತ್ತದೆ; ಅಥನಾ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿ ವೇದವಾಕ್ಕವಿಚಾರದಿಂದ ಪಡೆದುಕೊಂಡ 
ನಿದ್ಕೆಯು ಫಲಪರ್ಯಂತವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದರ್ಥ. 


2. ಖುಷಿ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಅರಿತನರು ಎಂದು ಅರ್ಥ. ಪರೆಮ ಯಸಿ- 
ಎಂದರೆ ಪರತತ್ತ್ವವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡನರು ಎಂದರ್ಥ. 


ಶಬ್ದಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 





ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಗಳು ಸಂಸ್ಕೃತಭಾಷ್ಯದ ಭಾಗವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವವು. 








ಪರಮಾತ್ಮ, ೧೬, ೧೭ ೧೯, ೨೦, ೨೧, 
ತಿಕ್ಕಿ ೨೫, ೨೬, ೪೮, ೪೯, ೫೧ ೫೯, 
೭೪, ೭೫, ೭೬, ೭೭ ೯೦, ೧೨೬; 

ಅವ್ಯಾಕೃ ತ, ೫೨, ೫೫, ೧೨೧; ಶಬ್ದ 
೨, 88, 
೨. ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಮ್‌-- 
ಒಂದು ವೈದಿಕಕಮ್ಮ, ೧೮, ಪಿಲ್ಮ ೨೯, 
೩೨, ಸಿಳ, ೬ಜಿ ೯೭, ೧೦೫. 
ದೇನತೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲು ಹುಟ್ಟದ 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಬ್ರಹ್ಮನು, ೮. 


೪. ಅಣ್ಣಮ್‌ 
ವಿರಾಟ್‌ಪುರುಷನ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಮೊದಲು 


ಆಗುವ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ, ೬೦. 


೫. ಅಣ್ಣಕ್ರಮಃ-- 
ಅಣ್ಣವು ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗುವ ಕ್ರಮ, ಎಪಿ. 
೬. ಅಧಿಕಾರಃ- ೧೩. 
ತಕ್ಕ ಯೋಗ್ಯ ತೆ, ೪, ೪೪. 
೭. ಅನೃತಮ್‌ 
ಹುಸಿತೋರಿಕೆ, ೫೦, ೫೭, ೮೮; ಸುಳಾ 
ಡುವದ್ಕು ೬೬, ೯೯, ೧೦೧. ೧೪. 
೮, ಅನ್ತರಾತ್ಮಾ-- 
ಅತ್ಮನಿಗೂ ಶರೀರಕ್ಕೂ ನಡುವೆ ಆತ |೧೫. 


é 
ನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಸೂಕ್ಷ್ಮಶರೀರ, 
೬೧, ೬೮, 


೯೪. 


೧೦. 


೧೧. 


೧೨. 


ಅನ್ನಮ್‌ 
ಬತ್ತ ಜವೆ-ಮುಂತಾದ ಆಹಾರವಸು 
೨೫; ಅವ್ಯಾಕೃತ, ೨ಿತ್ಲಿ. 


ಅಪರಂ ರೂಪಮ್‌-- 


ತಪ್ಪುತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಂದ ಆ ತ್ಮನ ಲ್ಲಿ 
ತೋರುವ ಆತ್ಮನ ಕೀಳುರೊಪ, 
೧೧೨. 


ಅಸರಂ ಬ್ರಹ್ಮ, ಕಾರ್ಯ 
ಲಕ್ಷಣಂ ಬ್ರಹ್ಮ-- 


ಕಡಿಮೆ ಬ್ರಹ್ಮ. ಸಗುಣಬ್ರಹ್ಮ, ಹಿರಣ್ಕ 
ಗರ್ಭ, ೯೪, ೧೨೫, 
ಅಪರಾ ನಿದ್ಕಾ-- 

ಕಡಿಮೆಯ ವಿದ್ಯೆ, ವೇದರಾಶಿಯನ್ನು 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವದು, ಕರ್ನೋಪಾ 
ಸನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವದು, ೨, ೧ತ್ಕಿ, 
೧೫, ೨೬, ೨೭, ೪೨, ಉಪ, ೪೫, ೪೯, 
೫೦, ೭೭. 


ಅಶ್ರವೃತ್ತಫಲಾನಿ-- 
ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವದಕ್ಕೆ ತೊಡಗದಿ 
ರುವ ಕರ್ಮಗಳು, ಲ, ೧೨೦. 


ಅಬ್ರಹ್ಮಪ್ರತ್ಕ್ಯಯಃ-- 
ಬ್ರಹ್ಮವಲ್ಲದ ವಸ್ತುವಿನ ಜ್ಞಾನ, ೮೯ 
ಅಭಿನ್ನಾರ್ಥಮುರ್ಯಾದಃ 


ಧಮರ್ಮಾಧರ್ಮ೯ಗಳ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ 
ಕಟ್ಟನ್ನು ಒಡೆಯದವನು, ೯೭. 


೧೫೬ ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್ತು 
೧೬. ಅಮೃತ ೨೩. ಅವಿದ್ಯಾದೃಷ್ಟಯಃ 
ಕರ್ಮವು ಸವೆಯುವವರೆಗೂ ನಾಶ ತಪ್ಪುತಿಳಿವಳಿಕೆಯ ಬು ದ್ಧ ಯಿಂದ 
ವಾಗದ (ಫಲ) ೨೩ ; ಕಲ್ಪಾಂತದ ನೋಡುವವರು, ೮೯. 
ವರೆಗೂ ಇರುವ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ, ೪೨; ೨೪, ಅನಿದ್ಯಾಸಖ್ಸಾನ್ನ 
ಎಂದಿಗೂ ನಾಶವಾಗದ ಬ್ರಹ್ಮ, ೬೯ ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಮರೆಯಾಗಿರುವ ಆತ್ಮನ 
೭೪; ೮೧, ೧೧೮; ಮೋಕ್ಷ, ೭೭. ಸ್ವರೂಪ, ಸ 
೧೭. ಅನವರಂ ಕರ್ಮ... ೨೫. ಅನಿದ್ವಾಂಸಃ 
ಕೀಳಾದ, ಉಪಾಸನೆಯಿಲ್ಲದ ಬರಿಯ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳು, ೧೦೩. 
ಕರ್ಮ, ೩೮. 
ತ ೨೬. ಅನ್ಯಕ್ತಾದಿಸ್ಥಾವರಾನ್ತಾ&-- 
೧೮. ಅನಿದ್ಯಾ ಆಫ್ಸಾಕೆ ಶತ ನಲ್ಲಿ ಸ ರುನದರಿಂದೆ 
ತಪ್ಪು ತಿಳಿವು, ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಬೇರೆಯಾಗಿ ಹಿಡಿದು ಸ್ಟಾ ವರಪ್ರಾಣಿಯ ಜನ 
ತಿಳಿಯುವದು, ೨, ೬, ೧೪, ೧೬, ವನ್ನು ಪಡೆಯುವನತೆಗಿನ ಲೋಕ 
ರ್ಷಿ, ೪೦, ೪೫, ೫೪, ೭ಲ, ೮೩, ೮೫, ಗಳು, ೪೫. 
೧೦೩, ೧೧೭, ೧೧೯, ೧೨೨. ೨೭. ಅವ್ಯಯಮ್‌... 
ಸ್ನ್ಲರೊಪದಿಂದಲಾಗಲಿ, ಧರ್ಮದಿಂದ 
೧೯. ಅ ಹ ಹ 
ವಿದ್ಯಾಕಾಮಕರ್ಮಾಣಿ ಲಾಗಲಿ, ಸವೆಯದ ಬ್ರಹ್ಮ, ೧೯. 
ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ತಪ್ಪಾಗಿ ತಿಳಿಯುವದು 
೨ ವ ೨ ಯಾ 
ಕ ಗಾ 
ವಿಷಯಗಳ ಬಯಕೆ, ಅವುಗಳನು ಳ್‌ ಇ ಚ ತ pi ಹ 
ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡುವ ನ ವು 1.448 
ಕರ್ಮ, ೨೩೩೭ ೪೫. ವುಳ್ಳ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ, ೪೨ 
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ಹ ಅವಿದ್ಯಾ ಕೃ ತ ನಾನುರೂಪಾತ್ಮಕವಾದ ಜಗತ್ತಿನ 
ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ, ಬ್ರಹ್ಮ ಸೂಕ್ಷ್ಮಸ್ಥಿತಿ, ೨೩, ೫೨, ೫೫; ಈಸ್ತಿತಿ 
ವಿಷಯಕವಾದ ತಪ್ಪುತಿಳಿವಳಿಕೆ ಯನ್ನು ಉಪಾಧಿಯಾಗುಳ್ಳ ಬ್ರಹ್ಮೆ, 
ಯಿಂದ ಕಾಣಬರುವ (ನಾಮರೂಪ ಸಷ 
ಗಳು), ೧೨೧; (ಅಂತಃಕರಣ ಮುಂ| ೩೦. ಆಕಾಶಮ್‌... 
ತಾದ ಉಪಾಧಿಗಳು),*೧೨೦. ಜಗತ್ತಿನ ಸೂಕ್ಷ್ಮಸ್ಥಿತಿ; ಅನ್ಯಾಕೃತ, 
ತ Re ೫೫ ; ಪಂಚಭೂತಗಳೆಲ್ಲಿ ಮೊದಲು 
* ಮ ಗ್ರೆನ್ನಿ wa ಹುಟ್ಟಿದ್ದು, ೫೮. 
ಬಲವಾಗಿರುವ ಅನಿದ್ಯಾವಾಸನೆ, ೭೦, ನ 
೩೧ ಆಚಾರ್ಯ 
೨೨. ಅನಿದ್ಯಾದಿಸಂಸಾರಕಾರಣಮ್‌, ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಹೇಳಬಲ್ಲ ಗುರು, ೧೦, 
ಅವಿದ್ಯಾದಿಸಂಸಾರಬನ್ನ 1 ೪೭, ೪೮, ೭೮, 
ಅವಿದ್ಯೆ ಕಾಮ, ಕರ್ಮ-ಎಂಬ[೩೨. ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಮ್‌ 
ಸಂ ಬಂಧಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳು ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಇದ್ದಂತೆ ಅರಿತು 
೬, ೧೧೯. 


ಕೊಳ್ಳುವದು, ೪೧, ೪೭, ೭೭, ೧೦೮. 


ಶಬಾ ನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 
೦ 


೩೩. ಆತ್ಮನಿಷ್ಠಾ-- 


ಪರಮಾತ್ಮನ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಅವನಲ್ಲಿಯೇ 
ನೆಲೆನಿಲ್ಲುವದು, ೧೧೬. 
ಆತ್ಮಪ್ರತ್ಯಯಾನುಸಾರಿಣಃ- 

ಒಳೆಗಿನ ಆತ್ಮನನ್ನೇ, ನಾನು ಎಂಬ ಅರಿ 


ವಿನ ಬಲದಿಂದ ಕಾಣುತ್ತಿರುನನರು, 
೮೫. 


ಆತ್ಮಯಾಜಿನಃ- 


ಅಂತಃಕರಣವು ಸಂಸ್ಕೃತವಾಗಲೆಂದೈ 
ನಿಸ್ಮಾಮಕರ್ಮುವನ್ನು ಮಾಡುವ 
ವರು, ೬೭. 


ಆತ್ಮಲಾಭಃ 
ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಕಳೆದುಕೊಂಡಂತೆ ಆಗಿ 


ರುವ ಆತಸರೂಪನನು ಜಾನ 
ಅವೆ ಷ್ಠ ಇ 
ದಿಂದ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವದು, ೧೧ಕ್ಕಿ 


೩೪. 


೩೫. 


೩೬. 


೧೧೪, 
೩೭. ಆತ್ಮನಿದಃ..- 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಇದ್ದಂತೆ ಅರಿತಿರುವ 
ವರು, ೧೬. 


ಪರಮಾತ್ಮ, ನಮ್ಮ ನಿಜವಾದ ಸ್ವರೂಪ, 
೭೮, ೮೧, ೯೫, ೯೬, ೧೦೩, ೧೦೭, 
೧೧೪, ೧೧೬, ೧೧೭; ಉಪಾಧಿಯಿಂದ 
ಜೀವನಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿರುವ ಆತ್ಮಃ 
೭೬, 


ಆಸೇಸ್ಷಿಕಂ ಸತ್ಯಮ್‌... 
ಮತ್ತೊಂದಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸಿದರೆ ಸತ್ಯವಾಗಿ 

ರುವ, ೫೦. 

ಆಸ್ಕಮ್‌-- 


ಹೊಸದಾಗಿ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳತಕ್ಕದ್ದು 
ಕರ್ಮದ ಕಾರ್ಯವಾಗಿರುವ ನಾಲ್ಕು 
ಬಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು, ೪೬. 


೩೯೪. 


೪೦. 


೧೫೭ 


೪೧. ಇಷ್ಟಾಪೂರ್ತೆಮ್‌ 


ಶ್ರೌತಸ್ಮಾರ್ತಕರ್ಮಗಳು, ೪೧. 


ಉತ್ತೆರಾಯಣಮ್‌- 

ಉಪಾಸಕರು ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋ 
ಗುವ ಮಾರ್ಗ, ೪೨. 
ಉತ್ಪಾದ್ಯೈಮ್‌-- 

ಹೊಸದಾಗಿ ಉಂಟುಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು, 
ನಾಲ್ಕು ಬಗೆಯೆ ಕರ್ಮದ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಒ೦ದು, ೪೬. 
ಉಪನಿಸತ್‌-- 

ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯೆ, ೬; ಈ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ತಿಳಿ 
ಸುವ ಗ್ರಂಥ, ಹ ಸಾ 0 
ಉಪಸಂಹೃತಕರಣಃ-- 

ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಒಳಕ್ಕೆಳೆದುಕೊಂಡ 
ಮುಮುಕ್ಷು, ೧೦೫. 


ಉಪಸದನವಿಧಿಃ-- 
ಗುರುವಿನ ಬಳಿಗೆ ಪೂಜ್ಯಬುದ್ದಿ ಯಿಂದ 
ವಿದ್ಯೆ ಗಾಗಿ ಬರುವ ಕ್ರಮವನ್ನು ತಿಳಿ 
ಸುವ ವೇದವಚನ, ೧೦. 
ಉಪರತದರ್ಸಾದಿದೋಷೆಃ- 
ಹೆಮ್ಮೆಯೇ ಮುಂತಾದ ದೋಷಗಳನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟುಳಿದ ಶಿಸ್ಕ, ಛಲ, 


ಉಪಾಧಿದ್ವಯಮ್‌.... 
ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ರಪ್ಪುತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಂದ ಕಲ್ಪಿತ 

ವಾಗಿರುವ ಪ್ರಾಣ, ಮನಸ್ಸು- 

ಎಂಬ ಎರಡು ಉಪಾಧಿಗಳು, ೭೪. 


ಉಪಾಧಿಭೇದದೃಸ್ಪಯಃ 

ಉಪಾಧಿಗಳಿಂದಾಗಿರುವ ಭೇದನವನ್ನೇ 
ಕಾಣುವ ಅಜ್ಞರು, ೫೪. 
ಯಸಯಃ.- 

ಕರ್ಮವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದವರು, ೨೮ ; 
ಉಪಾಸನೆಯ ಸಾಕ್ಟ್ಟಾತ್ಯಾಂವುಳ್ಳ 
ವರು, ೧೦೧; ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನಿಗಳು, 
೧೧೭, ೧೨೬. 


೪೨. 


೪. 


೪೪. 


೪೫. 


೪೬. 


೪೭. 


೪೮. 


೪೯. 


೫೦. 


೧೫೪ 


೫೧. 


೫೨. 


೫೩. 


೫೪. 


೫೬. 


೫೩. 


೫೮. 


ಮುಂಡಕೋಪನಿಸತ್ತು 


ರ್ಮ 


ಶಾಸದಲಿ ವಿಹಿತವಾಗಿರುವ ಅಗ್ನಿ 
ಇ ೧ಗಿ 
ಹೋತ್ರವೇ ಮುಂತಾದದ್ದು, ೪, 
೨ತ್ಲಿ, ೨೮, ೩೧, ಕಿ೨, ೩೪, ಶ೭, ಪಲ, 
೪೦, ೪೧, ೪೨, ೪೫, ೪೬, ೪೭, ೫೦,[೬೦. 
೬೬, ೬೭ ೭೦, ೭೮, ೮೦, ಲಷ್ಮ, ೯೨, 
೯೭, ೧೨೦, 


ಕರ್ಮಕಾರ್ಯಮ್‌-- 


ಕರ್ಮದಿಂದಾಗುವ ಫಲನವ್ರ;: 
ಉತ್ಪಾದ್ಯ, ಆಪ್ಯ, ಸಂಸ್ಥಾರ್ಯ, ೬೧. 
ನಾಲ್ಕ ರಲ್ಲಿ 


೫೯. 


ವಿಕಾರ್ಯ-ಎಂಬ 
ಒಂದು, ೪೬. 


ಸರ್ನೇನ್ನಿ9೨ಯಾಚಿ 
ವಾಕ್ಕು, ಪಾಣಿ, ಪಾದ, ಪಾಯು 

ಉಪಸ್ಥ-ಎಂಬ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿ 

ಸುವ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ೧೯, ೫೪. 


ಕಲಾಃ- - 


೬೨. 


೬೩. 


ದೇಹಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವ ಪ್ರಾಣವೇ 
ಮುಂತಾದ ಹದಿನಾರು, ೧೨೦. 


ಕಾರಕೋಪಸಂಹಾರಃ..- 


ಕ್ರಿಯೆಯ ಸಾಧನಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಹಾಕಿ 
ಕೊಳ್ಳುವದು, ೧೮, 


೬೪. 


೬೫. 
ಕಾರ್ಯಲಕ್ಷಣಂ ಬ್ರಹ್ಮ-- 
ಅವ್ಯಾಕೃತಾತ್ಮನಿಂದ ಉಂಟಾಗಿರುವ 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ, ೨೫. ೬೩. 
ಕಾರ್ಯೆಕಾರಣಬೀಜಮ್‌-- 


ಹಾರಣರೊಪವಾಗಿಯೂ ಕಾರ್ಯರೂಪ 
ವಾಗಿಯೂ ತೋರುತ್ತಿರುವ ಆಕಾ 
ಶಾದಿಗಳಿಗೂ ಕಾರಣವಾಗಿರುವ] ೩, 
ಅವ್ಯಾಕೃತ, ೫೫. 


ಕೂಟಿಸ್ಕಮ್‌-- 
ಯಾವ ವಿಕಾರವೂ ಇಲ್ಲದ ಬ್ರಹ್ಮ, ೪೬. 


ಕೃತಾತ್ಮಾ-- 

ವಿದ್ಶೆಯಿಂದ ನಿಜವಾದ ಆತ್ಮರೂಪವನ್ನು 
ಪಡೆದುಕೊಂಡವನು, 
೧೧೭. 


ಕ್ರಿಯಾಕಾರಕಪಫಲಭೇದ 
ಭಿನ್ನಮ್‌-- 
ಕೆಲಸ ಅದರ ಸಾಮಗ್ರಿ, ಆದರ ಫಲ- 
ಎಂದು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ತೋರುವ 
(ದ್ವೈತ), ೪೩. 
ಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತಿಃ--- | 
ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ ರುವ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನುಂಓ 
ಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿ, ೨೩, ೨೪. 


೧೧೨, 


ಕ್ಲೇಶಾಃ 
ಅವಿದ್ಯೆ, ಆಸ್ಮಿತೆ, ರಾಗ, ದ್ವೇಷ, ಅಭಿ 
ನಿವೇಶ-ಎಂಬಿವು, ೧೨೨. 


ಗುರುಃ... 
ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಹೇಳಬಲ್ಲ ಆಚಾರ್ಯ, 
೨, ೪೭, 


ಗುರ್ವಭಿಗಮನಮ್‌-- 

ತತ್ತ್ಕೋಪದೇಶಕ್ಕಾ ಗುರುವಿನ ಬಳಿಗೆ 
ಪೂಜ್ಮಬುದ್ದಿಯಿಂದ ಹೋಗುವದು, 
೧೭, ೪೮. 


ಗುಹಾ... 
ಹೃದಯ, ಅಂತಃಕರಣ, ೬೭, ೭೦, ೭೨, 
೧೦೩. 


ಗುಹಾಗ್ರನ್ಮ ಯಃ 
ಹೈದಯಗ್ರಂಥಿ, ಅನಿದ್ಯಾಗ್ರಂಥಿ- 

ಎಂದು ಕರೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಅವಿದ್ಯಾ 

ಕೃತವಾದ ಕಾಮಗಳು, ೧೨೩. 


ಫಬಾಕಾಶಃ 


ಗಡಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟುವಡೆದಿರುನಂತೆ 
ತೋರುವ ಆಕಾಶ, ಉಪಾಧಿಪರಿಚಿ 
ನ್ನ್ನಾತ್ಮನಿಗೆ ಉಪಮಾನ, ೧೧೭, ೧೧೮, 
೧೨ರಿ, 


ಶಬಲ ನುಕ್ರಿಬುಣಕ 
೦ 


೬೮. ಜಗದಾತ್ಮಾ 
ಜಗತ್ತಿಗೆ ಅತ್ಮನಾಗಿರುವ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ, 


೨ಶ್ನಿ, 
ಜ್ಞಾನಮ್‌... 

ಉಪಾಸನೆ ೩೭, ೩೮ ೪೨, ೯೭; ಆತ್ಮನ 
ತಿಳಿವಳಿಕೆ, ೨೩, ೪೧, ೪೭, ಲತ್ಮಿ 
೯೭, ೧೦೭, ೧೧೬. 


೬೯೪. 


೭೦. ಜ್ಞಾಾನಶಕ್ತಿ೩-- 
ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅರಿಯುವ 


ಶಕ್ತಿ, ೨೩, ೫೪. 
ತಪಃ. - 


ಕೃಚ್ಛ ತ ಚಾಂದ್ರಾಯಣ-ಮುಂತಾದ 
ಸ ಹೂ ತಪಸ್ಸು 
೨೫, ೧೦೫; ಆಶ್ರಮಕರ್ಮ, ೪೨, 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳೆನ್ನೂ ಮನಸ್ಸ ನ್ನೂ 
ಏಕಾಗೃವಾಗಿಸುವದುು, 


ಆ 
ಜ್ಞಾ ನ, ೨೩, ೨೫, ೧೧೬. 


೭೧. 


೯೯; 


೭೨. ಸ ಅತ್‌ ದೇಹೋಪಾಧಿಃ- 
ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಚ ದೇಹ 
ಮಾಗಿ ನಿವ ರಾಟ್‌ 
ಪುರುಷ, ೬೧. 

೭೩. ದಕ್ಷಿಣಾಯನೋತ್ತರಾಯಣ 
ಮಾರ್ಗ್‌, ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರ 
ಮಾರ್ಗ್‌ 


ಕರ್ನಿಗಳು ಸಿತೃಲೋಕಕ್ಕೂ ಉಪಾಸ 
ಕರು ದೇವಲೋಕಕ್ಕೂ ಸತ್ತ ಬಳಿಕ 
ಹೋಗುವ ಮಾರ್ಗಗಳು, ೪೫, ೬೫. 
ದಸಾ ದೃಸ್ಟೇಸ್ಟನಿಷಯಾಃ- 

ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಪ ರಲೋಕದ 


ಲಿಯೂ ಬೇಕಾಗುವ ನಿಷಯಗಳು, 
೧೧೨. 


ದೇನಯಾನಃ. - 


೭೪. 


೭೫. 


ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಮಾರ್ಗ, | ೮೫. 


ಉತ್ತರಾಯಣ, ೧೦೧. 


೧೫೯ 


೭೬. ದೇಹಾತ ತ್ಮಭಾವಃ... 


ದೇಹವೇ ತಾನೆಂಬ ಅರಿವು, ೯೨. 


ದೇಹಾದ್ಯುಪಾಧಿಭೇದಾಃ 
ದೇಹ, ಪ್ರಾಣ, ಮನಸ್ಸು-ಮುಂತಾದ 
ಆತ್ಮನ ಉಪಾಧಿಗಳು, ೫೪. 


ಧರ್ನುಜ್ಞ್ಞಾನವೈರಾ ಗೈ 
ಶ್ರರ್ಯಾಣಿ 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನಲ್ಲಿರುವ ಮಿಗಿಲಿಲ್ಲದ 
ಧರ್ಮಾದಿಗಳು, ೭. 
೭೯. ನಾಮರೊಪಬೀಜಭೂತೆಮ್‌- 
ನಾಮರೂಪಗಳ ಕಾರಣವಾದ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ಸ್ಥಿತಿ, ಅವ್ಯಾಕೃತ, ೫೨, ೫೫ 
೮೦. ನಾಮರೂಪಜೀಜೋಪಲಕ್ಷಿತ- 
ಅವ್ಯಾಕೃತದಿಂದ ಗುರುತಿಸಿ ತಿಳಿಯ 


ಬೇಕಾಗಿರುವ ಕಾರಣಬ್ರಹ್ಮ, ೫೨, 
೫೭. 


ನಾಮರೂಪಕೃತದೇಹೋ 
ಪಾಧಿಃ-- 


೭೭. 


೭೮. 


ನಾಮರೂಪಗಳಿಂದಾಗಿರುವ ದೇಹ 
ನೆಂಬ ಉಪಾಧಿ, ೫೧. 


ನಾವುರೂಪೇ.-- 


ಶ್ರೋತ್ರ, ಚೆಕ್ಷುಸ್ಬು-ಇನವುಗಳಿಗೆ ಗೋ 
ಚರವಾಗುವ ಶಬ್ದ, ರೂಪ-ಇವು, 
೧೯, ೨೫, ೧೨೧. 


ನಿತ್ಯಸಾಕ್ಷಿತ್ವಮ್‌-- 
ಯಾವಾಗಲೂ ಒಂದೇ ರೂಪದಲ್ಲಿದ್ದು 
ಕೊಂಡು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಿರು 
ವದು, ೯೧. 
ನಿರುಪಾಧಿಕ | 
ಯಾವ ಉಪಾಧಿಯ ಹಂಗೂ ಇಲ್ಲದ 
ಶುದ್ದಾತ್ಮ, ೫೫, 
ತಿರ್ವಿಶೇಷಃ-- 
ಯಾವ ವಿಶೇಷಗಳೂ ಇಲ್ಲದ ಆತ್ಮ, ೫೯. 


೪೨. 


೮೩. 


೮೪. 


೧೬೦ 
ಅವಯವಗಳಿಲ್ಲದ ಬ್ರಹ್ಮ, ೮೫, ೧೦೫. 
೮೭. ಪಣ್ಣಾಗ್ಮಯಃ..- 
ದ್ಯುಲೋಕ, ಪರ್ಜನ್ಮ, ಪೃಧಿನಿ 
ಪುರುಷ, ಸ್ತ್ರೀ-ಎಂದು ಛಾಂದೋಗ್ಯ 
'ದಲ್ಲಿ ಉಪಾಸನೆಗೆ ಹೇಳಿರುವ ಐದು 
ಕಲ್ಪಿತಾಗ್ನಿಗಳು, ೬೨, 
ತಿ 
೮೮, ಪಣನ್ಹಿ್ರ್ರಯಾಣಿ-. 


| ಚಕ್ಷುಸ್ಸು, ಶ್ರೋತ್ರ-ಮುಂತಾದ ಐದು 


ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳು, ೧೯. 
೧ 


ಪರಃ ಪುರುಸಃ- 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಪುರುಷ, ಪರಮಾತ್ಮ. ೧೨೧. 


೮೯. 


೯೦. ಪರಃ ಪುರುಷಾರ್ಥಃ, ಪರಮ 
ಪುರುಷಾರ್ಥಃ..- 
ಜನರು ಬಯಸುವ ಹೆಚ್ಚಿನ ಫಲ 
ಮೋಕ್ಷ, ೧, ೧೧೪. 

೯೧. ಪರಪ್ರಾಪ್ರಿಃ- 


ಹೆಚ್ಚಿನ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಪಡೆಯುವದು, 


ಮೋಕ್ಷ, ೧, ೧೧೪. 


ಪರಮಂ ಸಾಮ್ಯಮ್‌ 
ಬ್ರಹ್ಮವೇ ತಾನಾಗುವ ಆದ್ವೈತಪ್ಪಾ ವಿ 
೯೪. 


೪೨. 


ಆಖ) ವ? 


೯೩. 
ಜ್ಞಾನಮ್‌ 


ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಇದ್ದಂತೆ ಅರಿತುಕೊ 
ಳ್ಳುವದು, ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯೆ, ಲ, ೧೩, ೮೨ 


೯೪. ಪರಮಾರ್ಥಕತ್ತಮ್‌-- 
ನಿಜನಾಗಿರುವ ತತ್ತ್ವವು, ಬ್ರಹ್ಮ 
ಸ್ವರೂಪ, ೧೦೧, ೧೧೨. 
೪೫. ಸರಮಾತ್ಮಾ, ಪೆರ ಆತ್ಮಾ 


ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಆತ್ಮ, ಬ್ರಹ್ಮ, ೧೧೪, ೧೧೮. 


೯೬. ಸರಮಾರ್ಥದರ್ಶಿನಃ..- 


ಪರಮಾರ್ಥವನ್ನೇ ಕಾಣುವವರು, ೧೩. 


೪೯. 


ಸರಮಾತ್ಮನಿದ್ಯಾ ಪರಮಾತ್ಮ 


೬ 


ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್ತು 


೯೭. ಪರಮಾರ್ಥನಸ್ತು, ಪರ 
ಮಾರ್ಥಃ-- 
ನಿಜವಾಗಿರುವ ವಸ್ತು, ಬ್ರಹ್ಮ, ೪೮, 
೯೪೦, 
೯6. ಪರೆಮಾರ್ಥಸತ್‌, ಪರ 
ಮಾರ್ಥಸತ್ಯಮ್‌ 


ನಿಜನಾಗಿಯೂ ಇರುವದು, ವ್ಯವಹಾರ 
ದೆಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವೆಂದು ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ೫೦, ೮೯. 
ಪರಮಂ ಬ್ರಶಕ್ಮ್‌, ಪರಬ್ರಹ್ಮ- 

ಶುದ್ಧವಾದ, ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಬ್ರಹ್ಮ, 

೬, ೧೨೫, ೧೨೯, 


೧೦೦. ಪರಾವರೆ-- 


ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ 

ಅಥವಾ ಪರೆ 
w ಗ 

ಬ್ರಹ್ಮ, ಅಪರಬ್ರಹ್ಮ-ಎರಡೂ ಬ್ರಹ್ಮ 

ಗಳ ವಿಷಯದ ವಿದ್ಯೆ ೯; ಕಾರ್ಯ 

ಕಾರಣರೂಪವಾಗಿ ತೋರುವ 


ಹ್ಮ, ಲಕಿ, 


ಒಬ ರಿಂದೊಬ ರಿಗೆ 
ಬ ಬ 
ಬಂದಿರುವ ವಿದ್ಯೆ, 


ಲ 
೧೦೧. ಪರಾ ವಿದ್ಯಾ 
ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಅರಿ 
ಯುವ ವಿದ್ಯ, ೧೩, ೧೬, ೧೭, ೧೮, 
೧೯, ೨೬, ೨೭, ೫೦, ೫೯, ೯೦. 


೧೦೨. ಪರಾನ್ತ ಕಾಲಃ... 


ತೀರ ಕೊನೆಯ ಕಾಲ್ಕ ಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುವಿದೇಹಮುಕ್ತ 
ರಾಗುವ ಕಾಲ್ಕ ೧೧೮. 


೧೦೩. ಪುರುಷಃ 
ಪೂರ್ಣನಾದ, ಪುರದಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಹೈದ 
ಯದಲ್ಲಿತಿಳಿಯಬರುವ ಪರಮಾತ್ಮ, 
೪೭, ೪೮, ಹತ್ತಿ, ೬೦, ೬೨, ೬ತ್ಥಿ ೬೫, 
೬೬, ೬೭, ೧೨೧, ೧೨೬; ಜೀವ, ೯೨; 
ಮನುಷ್ಯ, ೨೧, ೧೧೦. 


ಶಬ್ದಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


೧೦೪. ಪುರುಷಾರ್ಥೆಃ-- 
ಜನರು ಬಯಸುವ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಯೋ 
ಜನ, ಮುಕ್ತಿ, ೧, ೪೧, ೬೬, ೧೦೧. 
೧೦೫. ಪೂರ್ವಪಕ್ಷಃ- 
ತಬ್ಬಿನೆ ನೋಡಿದರೆ ಮೊದಲು ತೋರುನ 
ತಪ್ಪು ಪಕ್ಷ, ೧೪. 
೧೦೬. ಪ್ರತಿದೇವತಾಃ-- 
ಆದಿತ್ಕಾದಿದೇನತೆಗಳು; ಮುಕ್ತಿಯಾ 
ಗುವಾಗ ಕರಣಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ದೇವತೆ 
ಗಳು, ಈ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿ 
ಹೋಗುವರು, ೧೨೦. 


೧೦೭. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸ್ವರೂಪಮ್‌ 
ನಮ್ಮ ಒಳಗಿನ ಸ್ವರೂಪ, ಆತ್ಮ, ೭೭. 


೧೦೮. ಪ್ರ ತ್ಯ ಕ್ಲಾನುಮಾನೋಪ- 


ಮಾನಾಗಮಾಃ 
ವಿಷಯದ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವ 
ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಮಾಣಗಳು, ೪೫. 


೧೦೯. ಪ್ರಥಮಃ, ಪ್ರಥಮುಜಃ 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲು 
ಹುಟ್ಟಿದ ಮಿಗಿಲಿಲ್ಲ ಉತ್ತಮ 
ಗುಣಗಳುಳ್ಳ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನು, ೭, 
೪೨, ೬೦. 


೧೧೦. ಪ್ರಫಮಶರೀರೀ 


ಮೊದಲು ಶರೀರಿಯಾಗಿ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ 
ನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ನಿರಾಟ್ರುರುಷ, ೬೧. 


೧೧೧. ಪ್ರದೀಪನಿರ್ವಾಣಮ್‌ 
ದೀಪವು ಆರಿ ಅವ್ಯಕ್ತವಾಗುವದು, 
ಮುಕ್ತರು ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಸೇರು 
ವದಕ್ಕೆ ದೃಷ್ಟಾಂತ, ೧೧೮. 
೧೧೨. ಪ್ರಯೋಜನಮ್‌-- 
ನಿದ್ಮೆಗೆ ಫಲ, ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಇರಬೇಕಾದ 
ನಾಲ್ಕು ಅನುಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು, 
೨,ತ್ಠಿ ೬. 


೧೬೧ 


೧೧೩. ಪ್ರವೃತ್ತಫಲಾನಿ-- 
ಇಳೆ ಎಲ್ಲ ; 
ಫಲವನ್ನು ಕೊಬ್ಬುಬಿಟ್ಟಿರುವ, ಪ್ರಾರಬ್ಧ 
ಕರ್ಮಗಳು, ೧೨೦. 
೧೧೪. ಪ್ರಾಣಃ 
ಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತಿ ಪ್ರಧಾನನಾದ ವಾಯು, 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ, ೨೩, ೫೪, ೫೭, ೬೦; 
ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣ, ೮೧, ೧೨೦, 
೧೧೫. ಪ್ರಾಣಾಃ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ೬೭, ೭೭, ೧೦೭, 
೧೧೬. ಬಾಹ್ಯಾರ್ಥಪ್ರತ್ಯಯಾನು 
ಸಾರಿಣಃ 
ಹೊರಗಿನ ವಿಷಯವನ್ನೇ ಕಾಣುವ ಆರಿ 
ವಿನ ಅಜ ರು, ೮೫. 
೧೪7 
೧೧೭. ಬುದ್ಧಿ ಪ್ರತ್ಯಯಸಾ ್ಷೀ, 
ಳೆ 
ಬೌದ್ಧ ಪ್ರತ್ಯಯಸಾಕ್ಷೀ-- 
ಆ೦ತ8ಕರಣದಲ್ಲಿ ಅಗುವ ಅರಿವುಗಳಿಗೆ 
ಸಾಕ್ಷಿ, ೭೬, ೭೮. 
ಚೆ 
೧೧೮. ಬುದ್ಧೀನ್ಸ್ರೀಯಾಣಿ 
ಅರಿಯುವ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಚಕ್ಷುರಾದಿ 
ಗಳು, ೧೯, ೫೪. 
ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ದೊಡ್ಡದು, ಪರಮಾತ್ಮ, ೬, 
ಲೈ ೨೭, ೪೭, ೭೨, ೭೩, ೭೪, ೭೬, 
೮೦, ಲೆ೭, ೧೦ಕ್ಕಿ ೧೧೦, ೧೧೬, ೧೧೮, 
೧೧೯. 
೧೨೦. ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಯಃ.- 
ಉಪಾಸನೆಯಿಂದ ಅಥವಾ ಜ್ಞಾನನಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲೆನಿಂತವನು, ೪೭, 
೧೨೫. 
೧೨೧. ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಮ್‌ 


ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳೆ ಬಹುದಾದ 
ಸ್ಥಾನ, ಹೃದಯ, ೮೦. 


೧೬೨ ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್ತು 


೧೨೨. ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ ೧೩೧. ಮನಃ 


ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕುವ ಹೆಚ್ಚನ ಲೋಕ, ಸಮಷ್ಟಿಯ ಜ್ಞಾನಶಕ್ತಿ, ಅಂತಃಕರಣ, 
ಸ್ವರ್ಗ, ೩೬; ಬ್ರಹ್ಮ, ೧೧೮. 


೬) ವಿಕ್ಕಿ ೫೭. 
೧೨೩. ಬ್ರಹ್ಮನಿದೆ..- ೧೩೨. ಮನೋಮಯಃ 
ವೇದಾರ್ಥವನ್ನು ಬಲ್ಲವರು, ೧೩; 


ಮನೋವೃತ್ತಿಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಬರುವ 
ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಅರಿತಿರುವನರು, ೪೮, ಸ 


ಆತ್ಮ, ೮೧. 
೯೭; ೧೧೭, ೧೨೨, ೧೨. ೬ ತ 
೧೩೩. ಮಾಯಾಮುರೀಚ್ಛುದಕಗ 
೧೨೪. ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯಾ ಜು ಲ 
ಶೆ ಈ p ರ್ವನಗರಾಕಾರ (?) ಸ್ವಪ್ನ 
ವ ಬಾಳು ವ 
A LE ಜಲಬುದ್ದುದಫೇನಸಮಾಃ-- 
೨,೪, ೫, ಹಿ ಲೈ ೯ ೧೭, ೪೫ ಬಿ 
ಲಲ್ಲಿ, ೪೯, ೭ಲ್ಯ ೯೭, ೧೨೪, ೧೨೫, ಮಾಯಿ, ಬಿಸಿಲು ಕುದುರೆಯ ನೀರು, 
೫ ೧೨೬. ಗಂಧರ್ವನಗರ, ಕನಸು, ನೀರು 


ಗುಳ್ಳೆ, ನೊರೆ-ಇವುಗಳಂತೆ ಅಸತ್ಯ, 
ಅನಿತ್ಯ, ಅಶುಚಿಯಾಗಿರುವ ಲೋಕ 
ಗಳು, ೪೫. 


೧೨೫. ಬ್ರಹ್ಮಾ 
ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯಾಸಂಪ್ರದಾಯಕರ್ತ್ನೃ ವಾದ 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನು, ೭, ೮. 
೧೨೬. ಬ್ರಹ್ಮಾತ್ಕ್ಮೈಕತ್ವದರ್ಶನಮ್‌- ೧೩೪. ಮಾಯಾತ್ಮಾ-- 
ಬ್ರಹ್ಮವೂ ಆತ್ಮನೂ ಒಂದೇ ವಸ್ತುವೆಂದು ಹುಸಿಕೋರಿಕೆಯ ಆತ್ಮ, ಜೀವ, ೯೨. 
ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವದು, ೫. ೧೩೫. ನೋಕ್ಷಃ-- 
೧೨೭. ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಸ್ತಮೃಪರ್ಯನ್ರಾನಿ ಸಂಸಾರದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ, ೨೭, ೪, 
ಭೂತಾನಿ, ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಸ್ಮಾನ ೭೭, ೭೮. 
ರಾನ್ತಾಃ ಪ್ರಾಣಿನಃ 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನಿಂದ ಹಿಡಿದು ಸ್ಥಾವರ 


ಪ್ರಾಣಿಗಳವರೆಗಿನ ಜೀವರುಗಳು, 
೧೯, ೯೫. 


೧೨೮. ಭಾವವಿಕಾರಾಃ.- 
ಪದಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ಆಗುವ ಹುಟ್ಟು, ೧೩೭. ಯೋಗಿನಃ.--- 


೧೩೬. ಯೋಗಃ 


ಜ್ಞಾನಪ್ರಾಸ್ತಿಗೆ ಉಪಾಯ, ಧ್ಯಾನ, 
ಅಹಿಂಸೆ, ಸತ್ಯ-ಮುಂತಾದ ಸಾಧನ, 
೯೨. 


ಇರವು ಮಾರ್ಪಾಡು ಮುಂತಾದ ಇಂದ್ರಿಯಪ್ರಧಾನರಲ್ಲದೆ ಅಂತರ್ಮುಖ 
ಆರು ವಿಕಾರಗಳು, ೫೩. ರಾದವರು, ೧೦೩. 
೧೨೯. ಭಾವಾಃ.... ೧೩೮. ಲಿಜ್ಜಮ್‌... 


ಜೀವರುಗಳು, ೫೧. ವಚನವು ನೇರಾಗಿ ಹೇಳದೆ ಇದ್ದರೂ 


೧೩೦. ಭೂತಯೋನಿಃ--- ಅರ್ಥವಶದಿಂದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು 
ಭೂತಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಕಾರಣವಾದ ಬ್ರಹ್ಮ, ತಿಳಿಸುವ ಗುರುತು, ೫; ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
೧೯, ೨೦, ೨4. ಶರೀರ, ೬೮; ಸಂನ್ಯಾಸ, ೧೧೬. 


\ 
೧೩೯. ಲಿಜ್ಲೂಪಾಧಿಃ-- 


ಲಿಂಗ (ಸೂಕ್ಷ್ಮ) ಶರೀರನೆಂಬ ಉಪಾ 
ಧಿಯುಳ್ಳ ಜೀನನು, ೯೧. 


೧೪೦. ಲೋಕಃ 
ಭೋಗಸ್ಥಾನ, ೩೨, ೩೬, ೪೨, ೬೧, 
೬೫, ೭೪, ೧೦೮; ಇಂದ್ರಿಯಸ್ಥಾನ, 
೬೭; ಕರ್ಮಫಲ, ೨೮, ೪೦, ೪೧, 


೪೫, ೬೫; ಬ್ರಹ್ಮ, ೧೧೮. 


೧೪೧. ಲೌಕಿಕವಿಜ್ಞಾನೆಮ್‌ 
ಸಾಮಾನ್ಯರ ತಿಳಿವಳಿಕೆ, ಇಂದ್ರಿಯಗ 
೪೦ದಾಗುವ ಅರಿವು, ೭೩. 


೧೪೨. ವಿಜ್ಞಾನಮ್‌ 
ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಶಾಸ್ಟ್ರಾಚಾರ್ಯರೆ ಉಪ 
ದೇಶದಿಂದ ಇಂಥದೆಂದು ಗೊತ್ತಾ 
ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವದ್ಕು ೪೭, ೭೦, ೮೧, 
ಲಿ, ೯೫, ೧೧೨, ೧೧೮. 
೧೪೩. ನಿಜ್ಞಾನನುಯಃ. - 
ಬುದಿ ನಿಜಾ ನವೆಂಬ್ಹ್ಮ ಉಪಾಧಿಯುಳ 
ಎ ಇ ಇ ಳೆ 
ಜೀವ, ೧೨೦. 
೧೪೪. ವಿದ್ಯಾ-- 
ಆತ್ಮಜ್ಞಾನ, ON ಲ 
೧೧೨, ೧೧೪, ೧೨೨, ೧೨೬, 
೧೪೫. ವಿದ್ಯಾಸಂಪ್ರದಾಯಕರ್ತೃ 
ಪಾರಂಪರ್ಯಮ್‌.- 
ಬ್ರಹ್ಮನಿದೈೆಯನ್ನು ಶಿಸ್ಕರಿಗೆ ಹೇಳಿ 
ಕೊಡುವ ಗುರುಗಳ ಪರಂಪರೆ, ೧. 
೧೪೬. ನಿದ್ವಾನ್‌ | 


ಉಪಾಸಕ ; ೬೭, ಜ್ಞಾನಿ ೧೦೩. 
೧೪೭. ವಿರಾಟ್‌ - 
ಹಿರಣ್ಕಗರ್ಭನಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವ 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಶರೀರನಾದ ಆತ್ಮ, ೬೦. 
೧೪೮. ವಿಸ್ಲುಃ-- 
ವಿರಾಟ್ರುರುಷ, ೬೧. 


ಶಬ್ದಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 










೧೬ತ್ಲಿ 


|೧೪೯. ವ್ಯಾಕೃತಾವ್ಯಾಕೃತಲಕ್ಷಣಾಃ- 


ಸೂಕ್ಷ್ಮರೂಪದಿಂದ ಅವ್ಯಕ್ತವಾಗಿಯೂ 
ಕಾರ್ಯರೊಪದಿಂದ ವಿಂಗಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡೂ ಇರುವ ಲೋಕಗಳು, ೪೫ 


೧೫೦. ಶರೀರೆಪಾತಃ - 


ದೇಹವು ಬೀಳುವದು, ಸಾವು, ೧೧೭. 


೧೫೧. ಶಿರೋವ್ರತಮ್‌- 


ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಧಾರಣೆಮಾಡುವ ಅಥರ್ವ 
ವೇದಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ ವ್ರತ, ೧೨೫. 


೧೫೨. ಶಿಸ್ಟಪ್ರವಾದಃ-- 
ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿದವರು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಮಾತು, ೧೧. 
೧೫೩. ಶ್ರದ್ಧಾ-- 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಾದ್ಯುಪಾಸನೆ, ೪೨. 


೧೫೪. ಶ್ರೇಯಃ 
ಒಳ್ಳೆಯದು, ಉತ್ತಮಫಲವಾದ 
ಮುಕ್ತಿ, ೩೮, ೪೧. 
೧೫೫. ಶ್ರೌತಂ ಕರ್ಮ- 
ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಧಿಸಿರುವ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರ 
ವೇ ಮುಂತಾದ ಕರ್ಮ, ೪೧. 
೧೫೬. ಸಂಸಾರಗತೆಯಃ 
ಸಂಸಾರಿಗಳು ಹೋಗಿ ಪಡೆಯುವ 
ಲೋಕಗಳು, ೪೩4, ೪೫. 
೧೫೭. ಸಂಶ್ಲೇಪನಿಸ್ತರೋಕ್ತಃ-- 
ಮೊದಲು ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿಯೂ ಅಮೇಲೆ 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ ಹೇಳಿದ ವಿಷಯ, 
ರ್ಜ. 
೧೫೮. ಸತ್ಯಮ್‌... 
ಭೂತಪಂಚಕ, ೨೩; ಪರೆಮಾರ್ಥಸತ್ಯ 
ವಾದ ಬ್ರಹ್ಮ, ೪೯, ೫೦, ೫೨; ನಿಜ 
ವಾಗಿ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವದು, ತಿಲ; 
ಸುಳ್ಳಾಡದಿರುವದು, ೬೬,೯೯, ೧೦೧. 


೧೫೯. ಸತ್ಯಲೋಕಃ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಲೋಕ, ೩೨, ೪೨. 


೧೬೪ ಮುಂಡಕೋಪನಿಸತ್ತು 


೧೬೦. ಸದೆಸತ್‌-- ೧೭೧. ಸಿದ್ಧಾನ್ರಃ- 


ಸ್ಕೂ ಲಸೂ ಕ್ಷ್ಮರೂ ಪದೆ ಲ್ಲ ರುವ ವಿಚಾರೆ ನನದ ಬಳಿಕ ಏರ್ಪಡುವ 
ಹೊರ್ತಾಮೊ ರ್ತ ಗಳಾ ಗಿರುವ ನಿರ್ಣಯ, ೧೪. 


ಬ್ರಹ್ಮ, ೭೩ ೧೭೨. ಸೂಸ್ಷ್ಮಶರೀರಮ್‌ 
೧೬೧. ಸಂನ್ಯಾಸಯೋಗಃ ಕರಣಗಳ ಗುಂಪು, ಲಿಂಗಶರೀರೆ, ೬೮. 
ಸರ್ವಕರ್ಮವನ್ನೂ ತ್ಯಾ ಗಮಾಡುವ[೧೭೩. ಸೂತೈಭಾಷ್ಕೋಕ್ಕಿವತ್‌.... 
ದೆಂಬ ಜ್ಞಾ ನಸೆಧನ, ೩ ೧೧೮. ಶ್ರ 
ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿರುವ ಸೂತ್ರದ ವಿಷಯ 


೧೬೨. ಸಮ ಗಾ ನಮ್‌... ನನ್ನೇ ಭಾಷ್ಯದ ವಿಸ್ತಾ ಕೆವಾಡ ಮಾತಿ 
ಸಾ ಜಿ ತಿಳಿಸುವಂತೆ (ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ 
ಸರಿಯಾದ ಆತ್ನನ ತಿಳಿವಳಿಕೆ, ೯೮೯೯. ನ ಸುವಂ "(ಸಂ 
ಆ ಒಂದು ಸಲ ಹೇಳಿ ಮತ್ತೊ ಮ್ಮ್ಮೆ 
೧೬೩. ಸರ್ವಜ್ಞಃ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳುವದು), ೫೯. 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಬೆಳಗುನ[೧೭೪, ಸ ೈಸ್ಟಿಸ್ಥಿತಿಸಂಹಾರಶಕ್ತಿನಿಜ್ಞಾ, 
ಪರಮಾತ್ಮ, ೨೩, ೨೫, ೮೦. 
೧೬೪. ಸರ್ವಭೂತಾನ್ತ್ರರಾತಾ ವನ ಸುತಾ 
"೬ ಜಗತ್ತನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವದು, ಕಾಪಾಡು 
ಸರ್ವಭೂತಗಳಿಗೂ ಒಳಗಿನ ಆತ್ಮನಾ ಇ ಸ್ರ ಪೋ NT ದು” ಇವು 
ಗಿರುವ ವಿರಾಬ್ಬುರುಷ, ೬೧ ಗಳಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಶಕ್ತಿಯೂ ತಿಳಿ 
೧೬೫. ಸರ್ವವಿತ್‌ ವಳಿಕೆಯೂ ಇರುವ ಬ್ರಹ್ಮ, ೨೩. 


ಎಲ್ಲದರ ತಿರುಳನ್ನೂ ಬಲ್ಲನ, ೧೧, ೧೨ ;| ೧೭೫. ಸ್ಮಾರ್ತಂ ಕರ್ಮ... 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಅರಿ ಸ .ತಿಯೆಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕರ್ಮ, ೪೧. 
ಯುವ ಪರಮಾತ್ಮ, ೨೫, ೮೦. ೬ಲ ಈ 
೧೭೬. ಸ್ವರ್ಗ 


೧೬೬. ಸರ್ವಸತ್ತೋಸಾಧಿಃ CO AON 
ಒಟ್ಟು ಅಂತಃಕರಣದ ಸತ್ತ್ವಗುಣನೇ ರ್ಮಕ್ಕೆ ಫಲವಾಗಿ ಸಿಕ್ಕುವ ಲೋಕ, 
ಉಪಾಧಿಯಾಗಿರುವ ಈಶ್ವರ ೯೧. ೩೪, ಕಿಲ ೪೦, ೪೧. 
೧೬೭. ಸರ್ವಾತ್ಮಾ-- ೧೭೭. ಸ್ವಾತ್ಮಪ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ 


ಎಲದರ ರೂಪದಿಂದಲೂ ತೋರುವ ತಮ್ಮ ಅತನ ನಲ್ಲಿ ನಿಲುಗಡೆಯ ನ್ನು 
ಗಿಗಿ 
ವನು, ೯೫, ೧೦೭, 


ಹೊಂದ್‌ನ ಮುಕ್ತಿ, ಸಿ 
೧೬೮. ಸರ್ವಾನ್ತರಮ್‌-- 


೧೭೮. ಸ್ವಾಭಾವಿಕ 
ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಒಳಗಿರುವ ನಮ್ಮ ಆತ್ಮನಾದ ವಿಚಾರದಿಂದಾಗುವ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದ 
ಬ್ರಹ್ಮ, ೧೦ಕ್ಕಿ, 


ವರಿಗೆ ಸ್ವಭಾವದಿಂದಿರುವ, ೪೫, 
೧೬೯. ಸಹಕಾರಿಸಾಧನಾನಿ... 


೧೭೯. ಹಿರಣ್ಣ ಗರ್ಭ. 
ಜ್ಞ್ಯಾನವುಂಟಾಗುವದಕ್ಕೆ ಸಹಾಯವಾ ವಾ ಕೃಪ ಪಂಚದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕಾರ 
ಗುವ ಸತಾ ಒದಿಸಾಧನಗಳು, ೯೯, 


i ಓಸಿಗಿಬುವ ಬ್ರಹ್ಮನು, ಕೌರ್ಯ 
ಹ್ಮ, ರೆ ಹ್ಮ್ಮ 
೧೭೦. ಸಾಧ್ಯ ಸಾಧನಾಸಿ, ಸಾಧನ ಬ್ರಹ್ಮ, ಪ್ರಾಣ, ಅಪರಬ್ರಹ್ಮ , ೨೩, 
ಸಾಧ್ಕಾನಿ-- 


ಪ್‌ 
ಪ್ರಜೆ, ಕರ್ಮ, ಉಸಾಸನೆ-ಎಂಬ ಸಾಧ| ೧೮೦: ಹೃದಯಗ್ರ ನಿ 

ನಗಳು, ಅವುಗಳಿಂದಾಗುವ ಮನು ಹೃ ದೆಯಕೆ ppt ರುವಂತೆ 
ಸೃಪಿತೃದೇವಲೋಕಗಳು, ೨, 9, ಇರುವ ಅೆವಿದ್ಯಾವಾಸನೆಯ' ಫಲವಾದ 
೪೪, 


ಕಾಮವು, ಲಪ. 



















ಮಂತ್ರಗಳ ಅನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


ಮಂತ್ರಗಳ ಪ್ರತೀಕ 


ಅಗ್ನಿರ್ಮೂರ್ಧಾ ಚಕ್ಷುಷೀ 
ಅತಃ ಸಮುದ್ರಾ ಗಿರಯಶ್ಚ 
ಅಥರ್ವಣೇ ಯಾಂ ಪ್ರವದೇತ 
ಅರಾ ಇವ ರಥನಾಭೌ 
ಅನಿದ್ಯಾಯಾಮನಕ್ತರೇ 
ಅನಿದ್ಯಾಯಾಂ ಬಹುಧಾ 
ಆನಿಃ ಸಂನಿಹಿತಮ್‌ 

ಇಷ್ಟಾ ಪೂರ್ತಂ ಮನ್ಯಮಾನಾ 
ಏತಸ್ಮಾಜ್ಞಾಯತೇ ಪ್ರಾಣಃ 
ಏತೇಷು ಯಶೈರತೇ 
ಏಷೊೋಣುರಾತ್ಮಾ ಚೆಂತಸಾ 
ಏಹ್ಶೇಹೀತಿ ತಮಾಹುತಯಃ! 
ಕಾಮಾನ್‌ ಯಃ ಕಾಮಯತೇ 
ಕಾಲೀ ಕರಾಲೀ ಚ 

ಗತಾಃ ಕಲಾ! ಪಂಚೆದಶ 
ತತ್ರಾಪರಾ ಯಗ್ವೇದೋ 
ತದೇತತ್‌ ಸತ್ಯಂ ಯಥಾ 
ತದೇತತ್‌ ಸತ್ಯಮೃಸಿಃ 
ತದೇತತ್‌ ಸತ್ಮಂ ಮನ್ರೇಸು 
ತದೇತದೃಚಾಭ್ಮುಕ್ರನರ್‌ 
ತಪಸಾ ಚೀಯತೇ ಬ್ರಹ್ಮ 
ತಪಃ ಶ್ರದ್ಧೇ ಯೇ ಹ್ಮುಪವಸಸ್ತಿ 
ತಸ್ಮಾಚ್ಛೆ ದೇವಾ ಬಹುಧಾ 
ತಸ್ಮಾದಗ್ನಿಃ ಸಮಿಧಃ 
ತಸ್ಮಾದೃಚಃ ಸಾಮ ಯಜೂಂಸಿ 
ತಸ್ಮೈ ಸ ವಿದ್ವಾನುಪಸನ್ನಾಯ 
ತಸ್ಮೈ ಸಹೋವಾಚ 

ದಿವ್ಕೋ ಹೃಮೂರ್ತಃ ಪುರುಷಃ 
ದ್ವಾ ಸುಪರ್ಣಾ ಸಯುಜಾ 
ಧನುರ್ಗೃಹೀತ್ಕೌಪನಿಸದಮ್‌ 
ನ ಚಕ್ಷುಷಾ ಗೃಹ್ಯತೇ 

ನ ತತ್ರ ಸೂರ್ಯೋ ಭಾತಿ 
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ಮಂತ್ರಗಳ ಪ್ರತೀಕ 


ನಾಯಮಾತ್ಮಾ ಪ್ರವಚನೇನ 
ನಾಯಮಾತ್ಮಾ ಬಲಹೀನೇನ 
ಪರೀಶ್ರ್ಯಲೋಕಾನ್‌ ಕರ್ಮಚಿತಾನ್‌ 
ಪುರುಸ ಏನೇದಂ ವಿಶ್ವಮ್‌ 

ಪ್ಲವಾ ಹ್ಯೇತೇ ಅದೃಢಾ॥ 
ಪ್ರಜವೋ ಧನುಃ ಶರೋ ಹ್ಯಾತ್ಮಾ 
ಪ್ರಾಣೋ ಹೇಷ ಯಃ ಸರ್ವಭೂತೈೆಃ 
ಬೃಹಚ್ಚೆ ತದ್ದಿವೃಮ್‌ 

ಬ್ರಹ್ಮಾ ದೇವಾನಾಂ ಪ್ರಥಮಃ 
ಬ್ರಹ್ಮೈನೇದಮಮ್ಬುತವ್‌ 
ಭಿದ್ಯತೇ ಹೈದಯಗ್ರನ್ನಿಃ 
ಮನೋಮುಯಃ ಪ್ಯಾಣಶರೀರನೇತಾ 
ಯೆತ್ತದದ್ರೇಶೈಮಗ್ರಾಹ್ಮಮ್‌ 
ಯಥಾ ನದ್ಮಃ ಸ್ಕನ್ಹಮಾರಾಃ 
ಯಥೋರ್ಣನಾಭಿಃ ಸೃಜತೇ 
ಯದರ್ಚಿಮದೃ್ಮದಣುಭ್ಯಃ 

ಯದಾ ಪಶ್ಯಃ ಪಶ್ಯತೇ 

ಯದಾ ಲೇಲಾಯತೇ ಹೃರ್ಚಿಃ 
ಯಂಯಂ ಲೋಕಂ ಮನಸಾ 
ಯಃ ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸರ್ವವಪಿತ್‌ 

ಯೆಃ ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸರ್ವನಿತ್‌ 
ಯಸ್ಮಿನ್‌ ದ್ಯೌಃ ಪೃಥಿವೀ 
ಯೆಸ್ಕಾಗ್ನಿ ಹೋತ್ರಮದರ್ಶನವಂ್‌ 
ವೇದಾನ್ತ ನಿಜ್ಞಾನಸುನಿಶ್ರಿ ತಾರ್ಥಾಃ 
ಶೌನಕೋಹ ವೈ ಮಹಾಶಾಲಃ 
ಸತ್ಯಮೇವ ಜಯತೇ 

ಸತ್ಯೇನ ಲಭ್ಯಸ್ತಪಸಾ 

ಸಪ್ತ ಪ್ರಾಣಾಃ ಪ್ರಭವನ್ನಿ 
ಸಮಾನೇ ವೃಕ್ಷೇ ಪುರುಷಃ 
ಸಂಪ್ರಾಪೈ $ನನುಷಯಃ 
ಸಯೋಹೆವೈತತ್‌ ಪರಮಂ 

ಸ ವೇದೈತತ್‌ ಪರೆಮಂ 
ಹಿರಣ್ಮಯ ಪರೇ ಕೋಶೇ 


ಲಾ ಬಾ ತಾನ, ಸರ ರಾವನ 


ಮುಂ. ಖಂ. ಮಂ 
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ಶ್ರೀ ಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಗ್ರಂಥರತ್ನಮಾಲಾ 
ಸಂಖ್ಯೆ ೩೩ 


ಶ್ರೀ ಶಾಂಕರಭಾಸ್ಯಸಮೇತ 


(ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಮತು ಸದ ಸಂಸ್ಕೃ ತಮೂಲ, ಅನುವಾದ 
ಓಸಪ್ಪಣ, ಸಾರ ಮುಂತಾದವುಗಳೊಡನೆ) 


ಕಸ ಲ್‌ ಆಡ್‌ ಆರ್‌ ಇಳೆ. 
ಆಲ ಓಟ “lV ಇ 


ಅಧ್ಯಾತ್ಮಗ ಂಥಾವಳಿಯ ಸಂಸಾವಕ 
- RA 


ಯಲ್ಲಂಬಳಸೆ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಶರ್ಮ 


ಎರಡನೆಯ ಸಂಸ್ಕರಣ 


ಅಧ್ನಾತ್ಮಸ್ರ ಕಾಶಕಾರ್ಯಾಲಯ 
ಹೊಳೆನರಸೀಪುರ 
೧೯೪೬ 


ಹೊಸ ಸಂಸ್ಕರಣದ ಮೊದಲ ಮಾತು. 


ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತು ಅಚ್ಚಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳಾದವು. ಅಢ್ಯಾತ್ಮಪ್ರಕಾಶ 
ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಆಗಿಂದಾಗ್ಗೆ ಅಚ್ಛಾಗಿದ್ದ ಈ ಉಪನಿಷತ್ತನ್ನು ಈಗ ಶ್ರೀ ಜಯಚಾಮ 
ರಾಜೇಂದ್ರಗ್ರಂಥರತ್ನಮಾಲೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಮೂಲಭಾಷ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ 
ಬೆಳಕಿಗೆ ತರಲಾಗಿದೆ. 


ಮುಂಡಕೋಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಈ ಸಲ ಹೊಸದಾಗಿ ಪೀಠಿಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಿರುವದರಿಂದ 
ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಪ್ರಶ್ನೋಸನಿಷತ್ತಿನ ಪೀಠಿಕೆಯನ್ನೂ ಮಾರ್ಪಡಿಸಜೇಕಾಯಿತು. 
ಈ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡು ಪೀಠಿಕೆಗೆ ಕೆಲವು ಹೊಸ ವಿಚಾರಗಳನ್ನೂ 
ಸೇರಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. 


ಈ ಸಂಸ್ಕರಣದ ಕೈಬರಹದ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಓದಿ ಬರಹದ ಸ್ಟಾಲಿತ್ಯಗಳನ್ನು 
ತೋರಿಸಿ ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಶ್ರೀಯುತ ಹೊಳೆ 
ನರಸೀಪುರದ ಪ್ಲೀಡರ್‌ ಪಿ. ಎ೯. ನರಸಿಂಹಯ್ಯನವರಿಗೂ ಪಾಠಾಂತರಗಳನ್ನು 
ಶೋಧಿಸುವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನೆರವಾಗಿರುವ ಸಾಹಿತ್ಯವೇದಾಂತವಿರ್ದ್ವಾ ಬ್ರ! ಶ್ರೀ॥ 
ಕೊಡೂರು ಕೃಷ್ಣಜೋಯಿಸರವರಿಗೂ ನಾರು ಕೃತಜ್ಞನಾಗಿರುತ್ತೀನೆ. 


ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಆಶಯವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕೆನ್ನುನವರಿಗೆ ಈ ಸಂಸ್ಕರಣದಿಂದ 
ಮೊದಲಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಹಾಯವು ದೊರೆತೀತೆಂದು ನನ್ನ ನಂಬಿಕೆ, ಭಾಷ್ಯದ 
ಪಾಠಕೋದಧನೆಯಲ್ಲಾಗಲಿ ಅನುವಾದದಲ್ಲಾಗಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಲೋಪದೋಷ 
ಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಉಪಕಾರಮಾಡಬೇಕೆಂದು ವಿದ್ವಜ್ಞನರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೀನೆ. 


ಅಧ್ಯಾತ್ಮಕುಟೀರ, | 


ವ್ಯಯ, ಆಷಾಢ ಶುದ್ಧ ಹುಣ್ಣಿಮೆ ಯ. ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಶರ್ಮ. 


ಏರಿಕೆ 


ಮುಂಡಕಸಪ್ರ ಶ್ಲ ಗಳ ಸಂಬಂಧ 


ಅಥರ್ವವೇದದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್ತಿನ ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರು 
ವದನ್ನು ಓದುಗರು ಇಲ್ಲಿಯೂ ಮನದಂದುಕೊಳ್ಳಚೇಕು. ಮುಂಡಕದಂತೆ ಪ್ರಶ್ನವೊ 
ಆ ವೇದಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಉಪನಿಷತ್ತೆಂದು ಆಚಾರ್ಯರು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟ್ಟಿರುವದಲ್ಲದೆ, 
ಮುಂಡಕವು ಮಂತ್ರವೆಂದೂ ಪ್ರಶ್ನವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣವೆಂದೂ ಅವರು ಬರೆದಿರುತ್ತಾರೆ 
(ಭಾ. ಭಾ. ೧). ಅಥರ್ನವೇದದ ಅಧ್ಯಯನವು ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿಲ್ಲವಾದ್ದ 
ರಿಂದಲೂ ಈ ವೇದದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವೂ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ದೊರೆಯುತ್ತಿ ಲ್ಲವಾದ್ದ ಗೆ 
ಈ ಎರಡು ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳೂ ಈ ವೇದದ ಮಂತ್ರಬ್ರಾಹ್ಮಣಗಳ ಭಾಗದಲ್ಲಿರುವವೋ 
ಇಲ್ಲವೋ ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. ಇದು ಹೇಗಾದರೂ ಇರಲಿ. ಮುಂಡಕದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿರುವ 
ಪರಾಪರವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಅದೇ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತರಿಸಿರುವದರಿಂದ ಆ ಉಪನಿಷತ್ತಿಗೆ 
ಇದು ಬಾ ್ರ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿರುವದೆಂಬುದು ಥಿರ್ವಿವಾದವಾಗಿದೆ. 


ಈ ಎರಡು ಉಪನಿಸತ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮೊದಲು ಕರ್ಮೋಪಾಸನೆಗಳ ಫಲವನ್ನು 
ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಅನಿತೃವಾದ ಸ್ವರ್ಗವು ಫಲ; ಆ ಫಲವು ಮುಗಿದ ಬಳಿಕ 
ಅವರವರ ಕರ್ಮಶೇಷಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಜನ್ಮವಾಗುವದು. (ಮುಂ. ೧-೨-೧ ರಿಂದ ೧೦; 
ಪ್ರ. ೧೯, ೧-೧೪), ಕರ್ಮವನ್ನೂ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಮಾಡಿದರೆ 
ಮಕ್ತೆ ಹಿಂದಿರುಗದ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವೂ ಕ್ರಮಮುಕ್ತಿಯೂ ಫಲ (ಮುಂ. ೧-೨-೧೧; 
ಪ್ರ. ೧-೧೬). ಹೀಗೆ ಕರ್ಮವನ್ನೂ ಕರ್ಮೋಪಾಸನೆಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಿದ ಬಳಿಕ ಈ 
ಎರಡು ಉಪನಿಷತ್ತು ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೇವಲ ಜ್ಞಾ ್ಲಾ ನವನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. ಕರ್ಮ 
ಜಾ ನಗಳ ಸ್ವಭಾವತಾರತಮ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಕರ್ಮವೆನ್ನೂ ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ 
ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡಕೆ ಮುಕ್ತಿ ಎಂಬ ಸಮುಚ್ಚಯವಾದಿಗಳ ಮತವು ಯುಕ್ತಿ ವಿರುದೆ 
ವಾಗುವದೆಂದು ಆಚಾರ್ಯರು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟ ರುತ್ತಾರೆಂಬುದನ್ನು ಮುಂಡಕದ 
ನೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನಾವು ಆಗಲೆ ತಿಳಿಸಿರುತ್ತೀವೆ. ಈ "ಕಡ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಜ್ಞಾನದಿಂದಾಗುವ ಫಲವು ಕೂಡಲೆ ಆಗಿಬಿಡುವದೆಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. ಆತ್ಮಜ್ಞಾನ 
ವಾದಕೂಡಲೆ ಸಂಸಾರಬಂಧದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗುವದೆಂದು ಈ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ 
ಸದ್ಯೋಮುಕ್ತಿಯನ್ನೇ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿರುತ್ತದೆ (ಮುಂ. ೩-೨-೨, ೩-೨-೬, ೭-೮-೯; 
ಪ್ರ. ೪-೧೧, ೬-೫). ಈ ಮುಕ್ತಿಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತನಿಗೆ ಅವಿದ್ಯಾ 
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ಲೇಶವು ಇರುವದೆಂಬ ಅರ್ವಾಚೀನನೇದಾಂತಿಗಳ ಮತದ ಅಸಾರತೆಯನ್ನೂ ಭಾಷ್ಯಾ 
ನುಸಾರವಾಗಿ ನಾವು ಮುಂಡಕದ ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಆಗಲೆ ತೊರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತೇವಾದ್ದ 
ರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಆ ವಿಷಯಕ್ಕೂ ಹೇಳತಕ್ಕದ್ದು ಏನೂ ಉಳಿದಿರುವದಿಲ್ಲ. 


ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಸತ್ತಿನ ವಿಷಯಗಳ ವಿಂಗಡ 

ಪರವಿದ್ಯೆಗೆ ವಿಷಯವಾಗಿರುವ ಅಕ್ಷರವೆಂಬ ಪರಬ್ರಹ್ಮವೇ ನಮ್ಮಗಳೆಲ್ಲರ 
ಆತ್ಮನು. ಆ ಅಕ್ಷರದಿಂದಲೇ ಜಗತ್ತು ಹುಟ್ಟಿ, ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು, ಅದರಲ್ಲಿಯೇ 
ಲಯವಾಗುವಂಕೆ ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ತೋರುತ್ತಿರುವದು ; ಇದನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಅರಿತು 
ಕೊಂಡರೆ ನಮ್ಮಗಳ ಆತ್ಮನು ಅದ್ವಿತೀಯನೂ ರಿತ್ಯಶುದ್ಧಮುಕ್ತಸ್ವಭಾವನೂ ಆಗಿರುವ 
ನೆಂದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ಅಕ್ಷರವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡರೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿ 
ದುಕೊಂಡಂತೆ ಎಂಬುದು ಈ ಎರಡು ಉಸನಿಸತ್ತುಗಳಿಗೂ ಸಮಾನವಾದ ವಿಷಯ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕ್ರಮವು ಯಾವ 
ದೆಂದರೆ : ಸ್ಥೂಲಪ್ರಸಂಚ, ಸೂಕ್ಷ ಪ್ರಸಂ ಚ-ಇನುಗಳೂಡನೆ ಆತ್ಮನನ್ನು ಬೆರೆಯಿಸಿ 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವಾಗ ಸ್ಲೂಲೋಪಾಧಿಯಿಂದ ಆತ್ಮನು ಪ್ರಜಾಪತಿ ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ; 
ಸೂಕ್ಷ್ಮೋಪಾಧಿಯಿಂದ ಪ್ರಾಣ ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ನಿಚಾರಮಾಡಿದರೆ ಸ್ಥೂಲವು 
ಭೋಗ್ಯವಾಗಿಯೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮವು ಭೋಕ್ತೃವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ, ಅಂದರೆ ಸ್ಥೂಲವು 
ಸೂಕ್ಷ್ಮದ ಅಧೀನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಈ ಸೂಕ್ಷ್ಮವೂ ಆತ್ಮನ ಅಧೀನವಾಗಿರು 
ತ್ತದೆ. ಇದಿಷ್ಟೂ ಮೊದಲನೆಯ ಮೂರು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳ ಸಾರ. ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಅವಸ್ಥಾತ್ರಯನಿಚಾರದಿಂದ ಈ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮನಗಾಣಿಸಿಕೊಟ್ಟರುತ್ತದೆ. 
ಐದನೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆಯಲ್ಲಿ ಓಂಕಾರಧ್ಯಾನದಿಂದ ಈ ಅರ್ಥವನ್ನು ಉಪಾಸಕನು ಕ್ರಮ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮನಗಾಣುವ ಬಗೆಯನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಟ್ಬಿರುತ್ತದೆ; ಆರನೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆಯಲ್ಲಿ 
ಜಗದುತ್ಸತ್ತಿಸ್ಟಿತಿಲಯವೆಂಬುದು ಅವಿದ್ಯಾನಿಮಿತ್ತವಾಗಿರುವದರಿಂದ ನಿಜವಾಗಿ 
ಆತ್ಮನು ನಿತ್ಯರುದ್ಧನೂ ಅದ್ವಿತೀಯನೂ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆಂಬುದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಗೊಳಿ 
ಸಿರುತ್ತೆದೆ. 

ಇಲ ೧ ಜೆಂ ಹೆ 
ಪ್ರಶ್ನಭಾಷ್ಯದ ವಿಶೇಷಗಳು 

ಮುಂಡಕಪ್ರಶ್ಚಗಳ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ವಿಶದೀಕರಿಸಿ ಅಕ್ಷರಾಖ್ಯಸರಮಾತ್ಮನ 
ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಸದ್ಯೋಮುಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಉಪಾಸನೆಯಿಂದ ಕ್ರಮಮುಕ್ತಿಯನ್ನೂ 
ನಿರೂಪಣಮಾಡುವ ಪ್ರಸಂಗದಿಂದ ಈ ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಚಾರ್ಯರವರು 
ಅವಸ್ಥಾತ್ರ ಯವಿಚಾರ, ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪವಿಚಾರ, ಕರ್ತೃತ್ವಭೋಕ್ತೃ ತ್ವನಿಚಾರ-ಎಂಬ 
ಮೂರು ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ, ವೇದಾಂತದ ಅಸಾಧಾರಣಪ್ರಕ್ರಿಯೆ 
ಯನ್ನು ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಈ ನಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಸ್ಫುಟಗೊಳಿಸಿರುವರೆಂಬುದನ್ನು 
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ತಿಳಿಯಲಿಚ್ಛಿಸುವವರ ಉಪಯೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಮೂರು ವಿಚಾರಗಳ ಸಾರಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ 
ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಬರೆದಿಡುವೆವು. ಅಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಸ ಮ್ಮತವಾಗಿರುವ 
ಅದ್ಬೈತಸಿದ್ದಾಂತವು ಸಾರ್ವತ್ರಿಕಾನುಭವನನ್ನೂ ತದನುಸಾರಿಯಾದ ಯುಕ್ತಿಯನ್ನೂ 
ಆಧಾರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡೇ ಏರ್ಪಟ್ಟಿರುವದೆಂಬುದು ಓದುಗರಿಗೆ ಇದರಿಂದ ಮನವರಿಕೆ 

ಯಾಗುವದಿಂದು ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆ. 

ಅವಸಾ ತ್ತಯವನಿಚಾರ 
ಥಿ ಬ 

ಅವಸ್ಥಾತ್ರ್ರಯವೆಂಬುದು ಎಲ್ಲಾ ಜೀವರಿಗೂ ಸಮಾನವಾಗಿರುತ್ತದೆ (೫೯) 
ಯಾದರೂ ಇದನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವ ಆತ್ಮನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕುರಿತು ಉಪಾಸನೆ 
ಮಾಡುವವರಿಗೂ ವಿಚಾರಮಾಡುವವರಿಗೂ ಅನಿತರಸಾಧಾರಣವಾದ ಮೋಕ್ಷಫಲ 
ವುಂಟು (೫೯, ೭೬, ೮೫)-ಎಂಬುದೊಂದು ವಿಶೇಸೋಪದೇಶವು ಈ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿರು 
ತ್ತದೆ, ಎಚ್ಚರದಲ್ಲಿರುವ ಜೀವರುಗಳ ಸ್ಥೂಲಶರೀರವು ಪ್ರಜಾಪತಿ ಎಂಬ ನಿರಾಟ್‌ 
ಪ್ರರುಷನ ಅಂಶವೆಂದು ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಒಂದನೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕರಣ 
ಸಮೂಹವು ಪ್ರಾಣನೆಂಬ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನ ಅಂಶವೆಂದು ಎರಡನೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಈ ಪ್ರಾಣನು ಆತ್ಮನಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿ (೩೯) ಹೊರಗಿನ ಆದಿತ್ಯಾದಿಗಳ ರೂಪದಿಂದಲೂ 
(೪೫) ಒಳಗೆ ಪ್ರಾಣಾದಿವೃತ್ತಿಗಳ ರೂಪದಿಂದಲೂ (೪೨ ರಿಂದ ೫೦) ಇದ್ದು ಕೊಂಡು 
ಆತ್ಮನಿಗೆ ಉಪಾಧಿಯಾಗಿರುವನೆಂದು ಮೂರನೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರು 
ತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ನೆನಸಿಟ್ಟರೆ ಎಚ್ಚರವೆಂಬ ಅವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಇಡಿಯ ಪ್ರಪಂಚವೇ 
ಆತ್ಮನಿಗೆ ಉಪಾಧಿಯಾಗಿರುವದೆಂದೂ ಆದ್ದರಿಂದ ಅನಸ್ಥಾತ್ರ ಯನಿಚಾರವೆಂದರೆ 
ಅದ್ವಿತೀಯಾತ್ಮನ ವಿಚಾರವೇ ಎಂದೂ ಏರ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು 
ಮಾಂಡೂಕ್ಯಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಚಾರ್ಯರು ಕಂಠೋಕ್ತವಾಗಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ; ಈ ಉಪ 
ನಿಷತ್ತಿನ ಭಾಷ್ಕದಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಸೂಚಿಸಿರುತ್ತಾರೆ (೫೧-೭೮). ಈ ಅಭಿ 
ಷ್ರಾಯವನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಯವಿಟ್ಟು ನಾವು ಸ್ವಪ್ನ ವನ್ನು ನಿರೂಪಣಮಾಡಿದರೆ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನು 
ಸ್ವಯಂಜ್ಯೋತಿಯಾಗಿರುವನೆಂದೂ ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವವೂ ಅಕ್ಷರಸ್ಪರೂಸನಾದ 
ಆತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ಲಯವಾಗುವದೆಂದೂ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿರುವದರ ಪ್ರಯೋ 
ಜನವು ಎದ್ದುಕಾಣುತ್ತದೆ, ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ಜೀವನಿಗೆ ಸ್ವತಃ ಅವಸ್ಥೆ ಗಳ ಅನುಭವ 
ವೆಂಬುದು ಇಲ್ಲವೇಇಲ್ಲವೆಂದೂ ಉಪಾಧಿನಿಮಿತ್ತವಾಗಿಯೇ ಅವನಿಗೆ ಜಾಗ್ರತ್ಸ್ವಪ್ಪ 
ಗಳು ಉಂಬಾಗುತ್ತಿರುವನೆಂದೂ (೬೨) ಆಚಾರ್ಯರು ಹೇಳಿರುವದನ್ನು ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ತಂದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಸ್ಥೂ ಲೋಪಾಧಿಯಿಂದ ಎಚ್ಚರವೆಂಬ ಅವಸ್ಥೆಯೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮೋ 
ಪಾಧಿಯಿಂದ ಕನಸೆಂಬ ಅವಸ್ಥೆ ಯೂ ಜೀವನಿಗೆ ಆಗುತ್ತಿರುವದರಿಂದ ಜೀವನು ಸ್ವತಃ 
ಅವಸ್ಥಾರಹಿತನಾದ ಅಕ್ಷರವೇ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆಂದು ಇದರಿಂದಲೇ ರಿರ್ಣಯಿಸಬಹುದಾಗಿ 
ರುತ್ತದೆ. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ವಾಸನಾರೂಪವಾದ ಉಪಾಧಿಯೇ ಸರ್ವಕರಣನಿಷಯಗಳೂ 


7 


1 
ಆಗಿರುವದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಆತ್ಮಚ್ಛಿತನ್ಯವು ಸ್ವಯಂಜ್ಯೋತಿಯು, 
ಮತ್ತೊಂದರ ಫೆರನನ್ನು ಕೋರದೆ ವಾಸನೆಗಳನ್ನು ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವದು ಎಂತಲೂ 
ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಯೂನ ಉಪಾಧಿಗಳ ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲದಿರುವದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ವಯಂ 
ಜ್ಯೋತಿಯೆಂತಲೂ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ (೬೪ ರಿಂದ ೬೭), 


ಎರಡನೆಯದಾಗಿ ಆತ್ಮನು ಸ್ವಯಂಜ್ಯೋತಿ ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ವ್ಯವಹರಿ 
ಸುವದೊ ಅವಿದ್ಯಕ (೬೩) ವೆಂದು ಆಚಾರ್ಯರು ಹೇಳಿರುವದನ್ನು ನಾವುಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಹತ್ತಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ವಾಸನೆಗಳನ್ನು ಕಾಣುವದೆಂಬುದೂ ಅವಿದ್ಯೆ 
ಯಿಂದ, ತನಿನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಉಪಾಧಿಗಳ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲವೆಂಬುದೂ ಅನಿದ್ಯೆ 
ಯಿಂದ (೬೬). ನಿಜವಾಗಿ ನೋಡಿದರೆ ಸುಸುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಅನಿದ್ಯಾಕೃ ತವಾದ ಪೃಥಿ 
ವ್ಯಾದಿಭೂತಗಳೂ ಅವುಗಳ ಕಾರಣವಾದ ತನ್ಮಾತ್ರೆಗಳೂ ಭೌತಿಕವಾದ ಸರ್ವಕರಣ 
ಗಳೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಇಲ್ಲವಾಗುವದರಿಂದ ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪಪು ಅದ್ವಿತೀಯವಾದ 
ತನ್ನ ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ಇರುತ್ತಿರುವದು (೬೯, ೭೦, ೭೧). ಆ ಅವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಈಗ 
ತೋರುತ್ತಿರುವ ಸೋಪಾಧಿಕವಾದ ಜೀವರೂಪವೂ ಶುದ್ಧವಾದ ಅಕ್ಷರವೆಂಬ 
ಪರಮಾತ್ಮರೂಪದಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದಾಗಿರುತ್ತದೆ (೭೩), ಯಾವ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ 
ಎಲ್ಲವೂ ಒಂದಾಗಿರುವದೋ ಆ ಅಕ್ಷರವೆಂಬ ಪರಮಾತ್ಮಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಅರಿತವನು 
ಸರ್ವವೂ ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ (೩-೧೦, ೧೧) ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ 
ಮಂತ್ರಗಳು ಅವಸ್ಥಾತ್ರಯದಿಂದಾಗುವ ಸದ್ಮೋಮುಕ್ತಿಯನ್ನುು ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ 
ಎಂದು (೭೬, ೭೭) ಆಚಾರ್ಯರವರು ಶಿ ಸಿಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಅವಸ್ಥಾತ್ರಯದಲ್ಲಿರುವ ಆತ್ಮಸ್ವರೂಸನನ್ನು ಹೀಗೆ ನೇರಾಗಿ ವಿಚಾರದಿಂದ 
ಅರಿತು ತನ್ನಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಹೊಂದಲಾರದೆ ಇರುವವರು ಓಿಂಕಾರದಮೂಲಕವಾಗಿ 
ಉಪಾಸನೆಮಾಡಿ ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಾದರೂ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕ್ರಮಮುಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದು ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಐದನೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆಯಲ್ಲಿ 
ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟರುತ್ತಾರೆ. ಪರವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯ 
ಬಹುದೆಂದು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಹೊರಓರುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಈ ಕ್ರಮಮುಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವದು ಯಾವಾಗ ಎಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತೆಯಾದರೂ ಅಕ್ಷರಾಖ್ಯ ಪ್ರರುಷನ 
ಸ್ವರೂಪದ ಜ್ಞಾನದಿಂದಲೇ ಅಗಬೇಕಾಗಿರುವದೆಂದು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸ 
ಬೇಕು ಓಂಕಾರವನ್ನು ಕೇವಲ ಉಪಾಸನೆಗೇ ಅಲ್ಲದೆ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವದು ವ. ಂಡಕಭಾಷ್ಯ (೨-೨-೪) ಮಾಂಡೂಕ್ಯಭಾಸ್ಯ (೭)-ಇವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಇದರಂತೆ ಪ್ರಾಣನಿಚಾರಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಅಗ್ನಿ ಗಳೆಂದು ಉಪಾಸನೆಮಾಡುವವನನ್ನು ಉದಾನವಾಯುವು ಪ್ರತಿ 


ದಿನವೂ ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಿ ಸ್ವರ್ಗಸ್ಥಾನೀಯವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಸೇರಿಸು 


8 


ಕ್ರಿರುವದೆಂದು ಹೇಳಿರುವದು ಸುಸುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ನಿಜವಾಗಿ ಅಕ್ಷರೆಬ್ರಹ್ಮವೊಂದೇ 
ಇರುವದೆಂಬ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಅನಲಂಬಿಸಿಯೇ ಮಾಡಿರುವ ಉಪಾಸಕತ ಸ್ತುತಿಯೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ ಸುಸುಪ್ತಿಯೆಂಬುದು ಕಾರ್ಯಕರಣವ್ಯವಹಾರವಿಲ್ಲದ 
ಅವಸ್ಥೆ ಯೆಂದು ತಿಳಿಸುವದೇ ಈ ಮಹಾಪ್ರಕರಣದ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿರುತ್ತದೆ (೫೮, ೬೯). 
ಜ್ಞಾ ನಸ್ವರೂಪವಿಚಾರ 

ಅಕ್ಷರನೆಂಬ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದಲೇ ಪ್ರಾಣಾದಿಕಲೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿ ಅವನಲ್ಲಿಯೇ 
ತೋರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದು, ಅವನಲ್ಲಿಯೇ ಅಡಗುತ್ತಿರುವದರಿಂದ ಆ ಆತ್ಮನು ಅದ್ವಿತೀಯ 
ನು ಎಂದು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಟೋಸ್ಪರ ಹದಿನಾರು ಕಲೆಗಳೂ ಅಕ್ಷರನೆಂಬ ಪುರುಷನಿಂದ 
ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆ ಎಂದು ಆರನೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆಯಲ್ಲಿ (೬-೨) ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. ಭಾಷ್ಯಕಾರರು 
ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಅನುಭವಾರೂಢವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಡುವದ 
ಕ್ಯಾಗಿ ಚಾರ್ವಾಕರು, ವೈಶೇಷಿಕರು, ವಿಜ್ಞಾನವಾದಿಗಳೂ ಶೂನ್ಯವಾದಿಗಳೂ ಆದ 
ಬೌದ್ಧ ರು-ಎಂಬ ಮತಾಂತರದವರ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಿಂತ ಅತ್ಯಂತ ವಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿರುವ 
ಅದ್ದಿತೀಯಕೂಟಸ್ಕ ಚೈ ತನ್ಮವಾದನೆಂಬ ತಮ್ಮ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ಸ್ರತಿಪಾದಿ 
ಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ - ಮಾಡಿರುವ ಚರ್ಚೆಯನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲಿಸುವಂತೆ ಇಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಡುನೆವು. 


(ಅ) ಜ್ಞಾನವು (ಅರಿವು) ಎಂಬುದು ಭೂತಧರ್ಮಗಳೆಂದು ಲೋಕಾಯತಿಕರಾದ 
ಚಾರ್ವಾಕೆರ ಮತ. ಚೈತನ್ಯವು ನಿಷಯಿಯಾಗಿರುವದರಿಂದ ತನಗೆ ವಿಷಯವಾ 
ಗಿರುವ ಭೂತಗಳಿಗೆ ಅದು ಧರ್ಮವಾಗಲಾರದೆಂಬುದು ಸೃಷ್ಟವಾಗಿರುವದರಿಂದ 
ಆಚಾರ್ಯರು ಆ ಮತವನ್ನು ಖಂಡಿಸುವದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿಲ್ಲ. 


(ಆ) `ಜ್ಞಾನವು ಆತ್ಮನ ಧರ್ಮವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿಸಾಯುತ್ತಿರುವದು, ಆತ್ಮನು 
ಜೈತನ್ಯಸ್ವರೂಪನಲ್ಲ-ಎಂಬ ವೈಶೇಸಿಕಾದಿಗಳಿಗೆ ಜ್ಞೇಯನಿಲ್ಲದಮಾತ್ರದಿಂದ 
ಜ್ಞಾನವು ಇಲ್ಲನೆಂದು ಹೇಳುವ ಬೌದ್ಧ ಸಿದ್ಧಾ ೦ತವೂ ಬಂದೊದಗುತ್ತದೆ. (೯೨). 
ಆದ್ದರಿಂದ ಒಂದೇ ರೂಪವಾಗಿರುವ ಆತ್ಮಸ್ವರೂಸಚ್ಛೆ ತನ್ಯವನ್ನು ಅವರೂ ಒಪ್ಪಬೇಕು 
ಎಂದು ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 

(ಇ) ಜ್ಞಾನವು ಜ್ಞೇಯವಿಲ್ಲದೆ ಇರಲಾರದು; ಜ್ಞಾನವು ಕಣಿಕವಾಗಿರುತ್ತದ್ದೆ 
ಎಂಬ ವಿಜ್ಞಾನವಾದಿಗಳ ಮತದ ಖಂಡನೆಯ ಸಾರವೇನೆಂದರೆ: 

ನದ ಅಭಾವವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವದಕ್ಕೂ ಜ್ಞಾನವು ಬೇಕೇ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ; 
ಏಕೆಂದರೆ ಜ್ಞಾನದಂತೆ ಜ್ಞಾನಾಭಾವವೂ ಜ್ಞೇಯವೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ (೯೨). ಜ್ಞಾನವು 
ಜ್ಹೇಯವಿರುವವರೆಗೆ ಇದ್ದೇ ಇರಬೇಕೆಂದು ಈ ವಾದಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಿರುವದರಿಂದ 
ಜ್ಞಾನವು ನಿತ್ಯವೆಂದೇ ಅವರು ಒಪ್ಪಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಜ್ಞೇಯವು ಜ್ಞಾನನಿಲ್ಲದೆಯೂ 
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ಇರಬಹುದೆಂದು ಅವರು ಹೇಳುವದಾದರೆ ಜ್ಹೇಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಜ್ಞಾನನಿರಬಾರದು 
ಎಂಬ ಅವರ ವಾದಕ್ಕೆ ಆಧಾರವೇ ಇಲ್ಲದೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಜ್ಞಾನವು ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ 
ಅರಿಯುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ಈ ವಾದಿಗಳ ಅಂಗೀಕಾರವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಜ್ಞಾನಜ್ಞೇಯ 
ಸ್ವಭಾವಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಹೆಚ್ಚುಕಡಿಮೆಯನ್ನೂ ಇವರು ತೋರಿಸುವದಕ್ಕೆ ಬರುವದಿಲ್ಲ; 
ಆದ್ದರಿಂದ ಜ್ಲೇಯವು ಜ್ಞಾನಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿರಬಹುದಾದರೂ ಜ್ಞಾನವು ಮಾತ್ರ 
ಜ್ಞೇಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ರಲಾರದು-ಎಂದು ಕಲ್ಪಿಸುವದಕ್ಕೆ ಅಗುವದಿಲ್ಲ (೯೩). 
ಸುಸುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಹೊರಗಿನ ಜ್ಹೇಯಗಳನ್ನು ಒಸ್ಸದಿದ್ದರೂ ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ಅರಿ 
ಯುವ ಜ್ಞಾನವು ಅಲ್ಲಿದೆ ಎಂದು ಅವರು ಒಪ್ಪತ್ತಿರುವದರಿಂದ ಹೊರಗಿನ ಜ್ಞೇಯಗಳ 
ಅಭಾನಕ್ಕೆಂತ ಆ ಜ್ಞಾನವು ಬೇರೆಯೆಂದೂ ಆ ಜ್ಞಾನವೇ ಅಭಾವರೂಪವಾದ ಜ್ಞೇಯ 
ವನ್ನೂ ಅರಿಯುನದೆಂದೂ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಒಪ್ಪಬೇಕಾಯಿತು (೯೪). ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ 
ಜ್ಞಾನವು ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ಅರಿಯುವದೆಂದರೂ ಹೀಗೆ ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ಅರಿಯುವ 
ದೆಂಬುದನ್ನು ಅರಿಯುವದಕ್ಕೆ ಮತ್ತೊಂದು ಜ್ಞಾನ, ಅದನ್ನು ಅರಿಯುವದಕ್ಕೆ 
ಇನ್ನೊಂದು ಜ್ಞಾನ,-ಹೀಗೆ ಅನವಸ್ಥಾದೋಷವು ಗಂಟುಬೀಳುತ್ತದೆ. ಜ್ಞಾನವು 
ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ಅರಿತುಕೊಂಡರೂ ತಾನು ಹಾಗೆ ಅರಿಯುನೆನೆಂಬುದನ್ನು ಅರಿತು 
ಕೊಳ್ಳಲಾರದೆ ಇರುವದರಿಂದ ಅಸರ್ವಜ್ಞವೆಂದೂ ಆಗುತ್ತದೆ. 

ಆದರೆ ಕೂಟಸ್ಥ ಚೈತನ್ಯವಾದಿಗಳ ಮತದಲ್ಲಿ ಈ ಯಾವ ದೋಷವೂ 
ಬರುವಂತಿಲ್ಲ. ಈ ಸಿದ್ಧಾಂತದಲ್ಲಿ ಚೈತನ್ಯವು ಜ್ಞೇಯವಲ್ಲ, ಬರಿಯಜ್ಞಾ ನವೇ ; 
ಆದ್ದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಅರಿಯುವದಕ್ಕೆ ತಾನಾಗಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ಜ್ಞಾನವಾಗಲಿ ಬೇಕೆಲ್ಲ 
ವಾದ್ದರಿಂದ ಜ್ಞಾನವು ಸರ್ವಜ್ಞವಲ್ಲನೆಂಬ ದೋಷವಾಗಲಿ ಅನವಸ್ಥಾದೋಷವಾಗಲಿ 
ಬರುವದಿಲ್ಲ (೯೫). ಈ ಚೈತನ್ಯಕ್ಕೆ ಹುಟ್ಟಿಲ್ಲ, ಸಾವಿಲ್ಲ; ಜ್ಞೇಯವಾದ ಕಲೆಗಳಿಗೆ 
ಹುಟ್ಟುಸಾವುಗಳುಂಟೆಂಬುದನ್ನು ಈ ಚೈತನ್ಯವೇ ಅರಿಯುತ್ತಿರುವದು. ಯಾವ 
ಜ್ಹೇಯವಸ್ತುವಾದರೂ ಜ್ಹಾತವಾಗಿಯೇ ಇರಬೇಕಾದ್ದರಿಂದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಜ್ಞೇಯವು ಇರಲಾರದು (೯೧), ಜ್ಞಾನವು ಒಂದು ಜ್ಹೇಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮತ್ತೊಂದು 
ಜ್ಞೇಯವನ್ನು ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವದರಿಂದಲೂ (೯೧) ಯಾವ ಜ್ಲೇಯವೂ ಇಲ್ಲದ 
ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಇರುತ್ತಿರುವದರಿಂದಲೂ (೯೨) ಅದು ಇದ್ದಂತೆಯೇ ಇರುವ 
ದೆಂದೂ ನಾಮರೂಪಾದ್ಯುಪಾಧಿಗಳಿಂದ ಅದ್ವಿತೀಯಜೈತನ್ಯವೇ ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ 
ಕೋರುತ್ತಿರುವದೆಂದೂ (೯೫) ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ-ಎಂದು ಭಾವ್ಯಕಾರರು ತಮ್ಮ 
ಸಿದ್ಧಾಂತದ ಹೆಚ್ಚಗಾರಿಕೆಯ.ನ್ನು ತಿಳಿಸಿಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಕರ್ತ್ರತ್ವ ಭೋಕ್ಛೃತ್ವ ನಿಚಾರ 


ಅಕ್ಷರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಸರಮಾತ್ಮಸಿಂದಲೇ ಪ್ರಾಣಾದಿಕಲೆಗಳು ಅನಿದ್ಯಾನಿಮಿತ್ತ 
ವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ, ಅವನಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು, ಕೊನೆಗೆ ಅವನಲ್ಲಿಯೇ ಲಯವಾಗುತ್ತವೆ. ಕಲೆಗಳು 
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ಹೀಗೆ ಅನಿದ್ಯಾಕೃ ತವಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಿರುವದರಿಂದ ವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಅವುಗಳು ಇಲ್ಲವೆಂದು 
ಮನಗಂಡು ಮೃ ತ್ಯುರೂಪವಾದ ಸಂಸಾರದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಬಹುದು 
(೧೧೫) ಎಂಬುದು ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಸಿದ್ಧಾಂತವು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಈ ಉಪನಿಷತ್ತಿನ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ “ ಅವಿದ್ಯಾಸಾಗರದಿಂದ ಕಡೆಹಾಯಿಸಿರುವ ನೀನೇ ನಮಗೆ ತಂದೆ” 
(೬-೮) ಎಂದು ಶಿಷ್ಯರು ಗುರುವಿಗೆ ತಮ್ಮ ಕೃತಜ್ಞತೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಕರ್ತೃತ್ವಭೋಕ್ತೃತ್ವರೂಪವಾದ ಸಂಸಾರವು ಅನಿದ್ಯಾಕೃತನಾದ ಉಪಾಧಿ 
ಗಳಿಂದ ಆಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಈ ಸಿದ್ಧಾಂತಕ್ಕೆ ಅದು ಪರಮಾರ್ಥವಾಗಿಯೇ ಇದೆ ಎಂಬ 
ವಾದಗಳು ವಿರುದ್ಧವಾಗಿವೆ. ಈಶ್ವರನ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಪರಮಾಣುಗಳು ಒಂದರೊಡ 
ನೊಂದು ಚಿರೆತು ಸತ್ಯವಾದ ಪ್ರಪಂಚವು ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಜೀವರು ಕರ್ತೃ 
ಭೋಕ್ತೃಸ್ವರೂಪರೇ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರಿಗೆ ದೇಹಾದಿಗಳಿಗಿಂತ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾಗಿರುವ 
ತಮ್ಮ ಸ್ವರೂಪದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿರುವ ತಸ್ಪುತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಂದ ಸತ್ಯವಾದ ಬಂಧವುಂಟಾ 
ಗಿರುತ್ತದೆ-ಎಂಬುದು ವೈಶೇಷಿಕರ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ. ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕಪ್ರಧಾನವೆಂಬ ಪ್ರಕೃತಿ 
ಯು ಮಹತ್ತು, ಅಹಂಕಾರ-ಮುಂತಾದ ರೂಪದ ಜಗತ್ತಾಗಿ ಸತ್ಯವಾನಿಯೇ ಪರಿಣಮಿ 
ಸಿರುತ್ತದೆ. ಅಸಂಗರಾದ ಪುರಾಷರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಪರಿಣಾಮ 
ಗಳಾದ ಅಂತಃಕರಣಾದಿಗಳನ್ನೂ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಅರಿಯದೆ ಇರುವ ಅವಿವೇಕದಿಂದ 
ಸರಮಾರ್ಥವಾಗಿಯೇ  ಭೋಕ್ರೃತ್ವೆವೆಂಬ ಬಂಧವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದು ಸೂಂಖ್ಯರ 
ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ ಈ ಎರಡು ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳೂ ಅತ್ಯಂತ ಭಿನ್ನವಾಗಿಯೂ ಪರಸ್ಪರನಿರುದ್ದ 
ವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದರೂ ಅನಾತ್ಮಪ್ರಸಂಚವೆಲ್ಲವೂ ಆವಿದ್ಯಕವೆಂಬ ಸಿದ್ದಾಂತಕ್ಕೆ ಎರಡೂ 
ಪ್ರಕಿಪಕ್ಷಗಳೇ ಆಗಿರುತ್ತವೆ. ಸಾಂಖ್ಯರ ಸಿದ್ಧಾಂತವೂ ದ್ವೈತವೇ ಆದರೂ ಆತ್ಮನು 
ಕೂಟಸ್ಥ ನೆಂದೂ ಅಸಂಗನೆಂದೂ ಹೇಳುವ ಅದ್ವೈತಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರವಾಗಿರುವದರಿಂದಲೂ 
ಸಾಂಖ್ಯಮತದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಭಾಗವು ತಮಗೆ ಅಸಮ್ಮುತನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕೇ 
ಆಚಾರ್ಯರು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 


“ ಆತ್ಮನು ಕರ್ತೃವಲ್ಲ, ಪ್ರಢಾನನೇ ಸಂಸಾರಮೋಕ್ಷಗಳಿಗೆ ಕರ್ತೃ; ಆದರೆ 
ಆತ್ಮನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸಂಸಾರಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವ ಭೋಕ್ಕೃವಾ 
ಗಿರುತ್ತಾನೆ” ಎಂಬ ಸಾಂಖ್ಯರ ವಾದವನ್ನೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಖಂಡಿಸಿರುತ್ತದೆ, 
(೧೦೧). ಸಾಂಖ್ಯನ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ ಏನೆಂದರೆ: ಪ್ರಧಾನವು ಜಡವಾದ್ದರಿಂದ ಮಹತ್ತು, 
ಅಹಂಕಾರ-ಮುಂತಾದ ತತ್ತ್ವ್ವಾಂತರಗಳಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಬಹುದು. ಅದು ಸಾವಯವ 
ವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಬೇರೆಬೇರೆಯ ರೂಪಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಅಶುದ್ಧವಸ್ತುವಾಗಿರು 
ತ್ರದೆ. ಆತ್ಮನೇ ಸೃಸ್ಟಿಕರ್ತನಾಗಿ ಜಗದ್ರೂಪದಿಂದ ಪರಿಣಮಿಸುವನೆಂದರೆ ಅವನು 
ಜಡಸ್ಪರೂಪನೂ ಸಾವಯವನೂ ಅನಿತ್ಯನೂ ಅಶುದ್ಧರೂಪನೂ ಆಗಚೇಕಾಗುವದು 
(೧೦೩). ಆದರೆ ಆತ್ಮನು ಭೋಕ್ತೃ ಸ್ವರೂಸನಾಗುವಾಗಲೂ ಪರಿಣನಿಸುವದಿಲ್ಲವಾದ್ದ 
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ರಿಂದ ಅಷ್ಟುಮಾತ್ರದಿಂದ ಅವನಲ್ಲಿ ಯಾವ ದೋಷವೂ ಉಂಟಾಗುವದಿಲ್ಲ (೧೦೩, 
೧೦೫). ಆದ್ದರಿಂದ ತರ್ಕಶುದ್ಧವಾಗಿರುವ ಸಾಂಖ್ಯಸಿದ್ಧಾಂತಕೃನುಗುಣವಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿ 
ವಾಕ್ಯಗಳಿಗೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅರಸನಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಡುವ ಅಧಿಕಾರಿಯನ್ನೂ “ ಅರಸ” ನೆಂದು ಉಪಚಾರಕ್ಕೆ ಕರೆಯುವಂತೆ ಪುರುಷನಿಗೆ 
ಭೋಗಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಮಹದಾದಿರೂಪದಿಂದ ಪರಿಣಮಿಸುವ 
ಪ್ರಧಾನರೂಪವನ್ನೂ ಚೇತನನೆಂದು ಉಪಚಾರಕ್ಕಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ 
ಆಲೋಚನಾಪೂರ್ವಕವಾದ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದೆ ಎಂದು ಕಲ್ಪಿಸುವದು ಯುಕ್ತ. 
ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಆತ್ಮನು ತಾನೇ ತನಗೆ ಬಂಧವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿಕೊಂಡನೆಂಬ ಅನಿಷ್ಟವೂ 
ಬಂದೊದಗುತ್ತದೆ. 


ಕತ್ಛ ೯ತ ಶ್ರ ಭೋಕೈ ತ್ರಗಳೆರಡೂ ಆವಿದ್ಯಕವೆಂಬ ವೇದಾಂತಿಯ ಅಭಿಮತ. 
ಪೀತೆಂದರೆ: ಕತ್ಸ ೯ತೆ ಶೈ ಭೋಕ್ತ ಎತ್ತ ಗಳೆರಡೂ ವಿಕಾರಗಳೇ ಆಗಿರುವಲ್ಲಿ ಕತ್ತ ್ಸೈತ್ವವು 
ಅನಿದ್ಯಕನೆಂದು ಒಪ್ಪಿ Eee] ಭೋಕ್ಕೃತ್ವವು ಮಾತ್ರ ಸಾರಮಾರ್ಥಿಕನೆಂದ 
ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ ಚ ಕಾರಣವೂ ಇರುನದಿಲ್ಲ (ನಂ), "ಭೊ ಕ್ತ ೨ ತ್ರ ವು 
ಬಂದಾಗಲೂ, ಪುರುಷನು, ದಾಸಿವಾಳದಹೂವಿರಿಂದ ಕೆಂಪಿನ ಸಂಪ | ೯ ನ ಳ್ಳ 
ಪಡೆಯುವೆ ಸ್ಫ್ಪಟಕದಂತೆ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪದಿಂದಲೇ ಇರುತ್ತಾನಾದ್ದರಿಂದ ಚಿನ್ಮಾತ್ರತ್ವವೇ 
ಅವನ ತತ್ತ್ವವೆಂದಾಗುತ್ತದೆ; ಆದ್ದರಿಂದ ಭೋಕ್ತೃತವು ಪರಮಾರ್ಥವಾಗಿಯೇ 
ಆಗುವದೆಂದರೂ ದೋಷನುಂಟಾಗುವದಿಲ್ಲ” ಎಂಬ ಸಾಂಖ್ಯನ ಮತವು ಯುಕ್ತವಲ್ಲ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಪ್ರಧಾನವು ಮಹದಾದಿಗಳಾಗಿ ಮಾರ್ಪಟ್ಟು ಮತ್ತೆ ಪ್ರಧಾನವೇ ಆಗು 
ವಂತೆಯೇ ಪುರುಷನು ಭೋಗಕಾಲಕ್ಕೆ ಭೋಕ್ತ ಏನಾಗಿ ಮಾರ್ಪಟ್ಟು ಬಳಿಕ 
ಚಿನ್ಮಾತ್ರವೇ ಆಗುತ್ತಾನೆಂದು ಅವನು ಒಪ್ಪಿ ಸತ ಈ ಎರಡು ನಿಕಾರಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾನ ಹೆಚ್ಚುಕಡಿಮೆಯನ್ನೂ ಜಾ ಸಿದ್ದ ಪಡಿಸುವದಕ್ಕೆ ಆಗುವಹಾಗಿಲ್ಲ 
(೧೦೫). ಚ ಭೋಗಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಚಿನ್ಮಾತ್ರ ನೇ ಹ ಪುರುಷನ 
ಭೋಕ್ತೃ ತ್ವವೂ ಕರ್ತೃತ್ವ ದಂತೆ i ಆಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ (೧೦೬). ಅಥವಾ ಅದು 
ಪರಮಾರ್ಥವೇ ಎನ್ನು ಹ ದರೆ ಪ್ರಧಾನಕ್ಕೂ ಸರಮಾರ್ಥವಾದ ಭೋಕ್ಕೃ ತ್ರನನ್ನೇ 
ಒಪ್ಪಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ (೧೦೬). ಭೋಗಕ್ಕೆ ಪ್ರಢಾನಪುರುಷರಿಬ್ಬರೂ ಬೇಕಾಗಿರುವ 
ದರಿಂದ ಇಬ್ಬರೂ ಭೋಕ್ತೃಗಳೆಂದು ಒಪ್ಪಿದರೆ ಪುರುಷನಿಗೆ ಪ್ರಧಾನನು ಭೋಗ 
ವನ್ನೂ ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತದೆ-ಎಂದು ಪುರುಷನಿಗೆ ಮುಖ್ಯತ್ವ 
ವನ್ನೂ ಪ ಪ್ರಧಾನಕ್ಕೆ ಆವನ ಅಧೀನತ್ವ ವನ್ನೂ ಹೇಳುವದು ತಪ್ಪಾಗುವದು (೧೦೭). 
ಆದ್ದರಿಂದ ಕತೃ ೯ತೆ ಶ್ರೈಭೋಕ್ಕೃ ತ್ರಗಳೆರಡೂ ಪುರುಷನಿಗೇ ಅವಿಷ್ಯೆಯಿಂದ ಕಲ್ಫಿತವಾಗಿ 
ರುವನೆಂದು ಸಾಂಖ್ಯರೂ ಒಪ್ಪಬೇಕು (೧೦೮). ಇದರ ಜೊತಿಗೆ ಪ ಪ್ರಧಾನನೊಬುದು 
ಪುರುಷನಿಗಿಂತ ಸ ಇರುವ ವಸ್ತು ಎಂಬ ಹಟವನ್ನು ಕೊಠೆದು ಆತ್ಮ್ರೈಕ 
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ತ್ವವನ್ನೇ ಒಪ್ಪಬೇಕು. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಆತ್ಮನಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿರುವ ಪರಮಾಣು 
ಗಳೇ ಮುಂತಾದವನ್ನು ತಿರಸ್ವರಿಸುವದಕ್ಕೆ ಯಾವ ಸಾಧಕಯುಕ್ತಿಯೂ ಇಲ್ಲದೆ 
ಶ್ರುತಿನಿರೋಧದ ಜೊತೆಗೆ ಯುಕ್ತಿವಿರೋಧವೂ ಗಂಟುಬೀಳುತ್ತದೆ (೧೦೪). ಆದ್ದ 
ರಿಂದೆ ಒಬ್ಬನೇ ಆಗಿರುವ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಸವಿಶೇಷತ್ವವು ಕಲ್ಪಿತವಾಗಿರುವ 
ದೆಂದೂ (೧೦೩) ಅದನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಶಾಸ್ತ್ರವು ಹೊರಟದೆಯೆಂದೂ 
(೧೦೯) ಏರ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೆ ಅವಿದ್ಯಾಕಲ್ಪಿತವಾದ ನಾಮ 
ರೂಪಕರ್ಮಗಳೆಂಬ ಉಪಾಧಿಯಿಂದ ಆಗಿರುವ ಅನೇಕ ಶಕ್ತಿಗಳೂ ಸಾಧನಗಳೂ 
ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಇರುವದರಿಂದ ಅವನೇ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೆಂಬ ವೇದಾಂತಸಿದ್ಧಾಂತವೇ 
ನಿರ್ದಷ್ಟವಾಗಿರುತ್ತ ಜೆ (೧೦೯) 


ಭಾಷ್ಕದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು 

ಭಾಸ್ಯಕ್ಕ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದಿರುವವರು “ಶ್ರೀಮದಾನಂದಜ್ಞಾನೆ”ರೆಂದು 
ಆನಂದಾಶ್ರಮಮುದ್ರಣಾಲಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಾಗಿದೆ 
ಯಾದರೂ ಅದೇ ಪುಸ್ತಕದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ (ಪು. ೭೬3) “ಶ್ರೀಮತ್ಕೈೈವಲೈೇನ್ಹ ಶಿಷ 
ಜ್ಞಾನೇನ್ಹ್ರಿಗುರುಚರಣಸೇವಿನಾರಾಯಣೇನ್ಹ _ ಸರಸ್ವತೀವಿರಚಿತಂ ಪ್ರಶ್ನೊೋೋಪ 
ನಿಷದ್ಭಾ ಷ್ಯವಿವರಣಂ ಸಮಾಪ್ತಮ್‌” ಎಂಬ ವಾಕ್ಯವು ಐದು ಹೆಸ್ತಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ದಾಗಿ ಒಂದು ಟಪ್ಪಣಿಯನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು 
ನಾರಾಯಣೇಂದ್ರಸರಸ್ವತಿ ” ಗಳೆಂಬವರೆಂದೂ ಕೆಲವರ ಮತವಿತ್ತೆಂದು ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಈ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ವಾಚಸ್ಸತಿಮಿಶ್ರರ ಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯವ್ಯಾಖ್ಯಾನವಾದ 
ಭಾಮತಿಯನ್ನೂ (ಪುಟ ೪೯) ಶೆಂಕರಾನಂದರವರ ಉಪನಿಷದ್ವಾಖ್ಯಾನವನ್ನೂ 
(ಪು. ೪೯-೫೦) ಪರಾಮರ್ಶಿಸಿರುವದರಿಂದ ಈ ನಾರಾಯಣೇಂದ್ರ ಸರಸ್ವತಿಗಳು 
ಆಚಾರ್ಯರಿಗಿಂತ ಬಹಳ ಈಚಿನವರೆಂದು ತಾನೇ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ್ಯ 
ಈ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ “ಆನಂದಮಯಕೋಶವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಅಜ್ಞಾನ 
ವಿರುವದೆಂದೂ “ (ಪು. ೩೨. ೪೨), ಓಂಕಾರೋಪಾಸನಾಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ "ಏಕಮಾತ್ರಾ 
ವಿಶಿಷ್ಟೋಂಕಾರಾಭಿಧ್ಯಾನ'ವೆಂಬ ಭಾಷ್ಕಕ್ಕೆ “ಏಕಮಾತ್ರಾತ್ಮಕವಾದ ಓಂಕಾರವು, 
ಎಂದರೆ ಅಕಾರವು” ಎಂದೂ (ಪು ೪೯) ಬರೆದಿರುವ ಭಾಷ್ಯವಿರುದ್ಧಾಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು 
ನಾವು ಕೈಬಿಟ್ಟರುತ್ತೀನೆ. 

ಮುಂಡಕಭಾಷ್ಯವ್ಯಾ ಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಶ್ನಭಾಸ್ಯವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣ 
ಬರುವ ಸೃಷ್ಟಿ ವಿಚಾರದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಪ್ರಸಂಗವಶದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ವಿಮರ್ಶಿಸುವದು 





1 ಇಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿರುವ ಪುಟಸಂಖ್ಯೆಗಳು ಆನಂದಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಾಗಿರುವ ಅನಂದ 
ಗಿರಿ ಕೃತ ವ್ಮಾಖ್ಯಾ ಸಮೇತವಾದ ಶಾಂಕರಭಾಷ್ಕದನ್ರುಗಳಾಗಿನೆ, 
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ಯುಕ್ತವೆಂದು ನಮಗೆ ಕೋರುತ್ತದೆ. ಮುಂಡಳಕಭಾಷ್ಕದನ್ಲಿ ಅಕ್ಷರವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ 
ಪರಮಪುರುಷನಿಂದ ಪಂಚಭೂತೋತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸುವಾಗ “ಶಬ್ದ, ಸ್ಪರ್ಶ, 
ರೂಸ, ರಸ್ಕ ಗಂಧ--ಎಂಬ ಮುಂದುಮುಂದಿನ ಗುಣಗಳು ಆಯಾ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿ 
ಹಿಂದಿನ ಭೂತಗಳ ಗುಣಷ್ಯಳೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಇರುವನೆಂದು” ಭಾಷ್ಯಕಾರರು 
(ಮುಂ. ೨-೧-೩, ಭಾ ಭಾ. ೫೮) ಬರೆದಿರುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು “ಮೊದಲು 
ಸೂಕ್ಷ್ಮಭೂತಗಳು ಉಂಟಾಗಿ ಪಂಚೀಕರಣದಿಂದ ಸ್ಥೂಲಭೂತಗಳಾದ ಬಳಿಕ 
ಒಂದೊಂದು ಭೂತದಲ್ಲಿಯೂ ಐದ್ಛೆದು ಗುಣಗಳು ಏರ್ಪಡುವವೆಂದು ಛಾಂದೋಗ್ಯಾ 
ದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಲ್ಲಿ ಈ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಮೊದಲಿನ ಸ್ಫಸ್ಟಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಆಕಾ 
ಶಕ್ಕೆ ಒಂದು ಗುಣ, ವಾಯುವಿಗೆ ಎರಡು ಗುಣ್ಯ ತೇಜಸ್ಸಿಗೆ ಮೂರು ಗುಣ-ಎಂದು 
ಮುಂತಾಗಿ ಹೇಳಿರುವದು ಸಂಚೀಕರಣಪ್ರ ಕ್ರಿಯೆಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿದೆಯಾದರೂ 
ಭೂತಸೃಸ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರುತಿಗೆ ತಾತ್ಸರ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕೆಂದು ಇಲ್ಲಿ 
ಬೇರೊಂದು ಪ್ರಕೈಯೆಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ ದೋಷವಿಲ್ಲ (ಮುಂ. ವ್ಯಾ. ಪು. 
೨೨) ಎಂದು ಭಾಷ್ಯವಾಕ್ಯಗಳಿಗೆ ಅವಿರೋಧವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಶ್ನಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ 
(ಭಾ. ಭಾ. ೧೧೨) “ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನೆಂಬ ಪ್ರಾಣನಿಂದ ಶ್ರದ್ಧೆಯನ್ನೂ ಅಮೇಲೆ ಕರ್ಮ 
ಫಲವನ್ನೂ ಅನು(ಭನಿಸುವದಕ್ಟೂ), ಸಾಧಿಸುವದಕ್ಕೂ ಆಶ್ರಯವಾಗಿರುವ ಕಾರಣ 
ರೊಸವಾದ ಮಹಾಭೂತಗಳನ್ನೂ ಪರಮಾತ್ಮನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. ಪಂಚಭೂತಗಳಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತರೋತ್ತರವಾಗಿ ಒಂದೊಂದು ಗುಣವು ಹೆಚ್ಚುತ್ತಾ ಹೋಗಿರುತ್ತದೆ. ಇವುಗಳಿಂದಲೇ 
ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳೂ ಬುದ್ಧೀಂದ್ರಿಯಗಳೂ ಮನಸ್ಸೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ ?_ ಎಂದು 
ಬರೆದಿರುತ್ತದೆ, ಇಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು (ಪ್ರ. ವ್ಯಾ. ಪು. ೭೧, ೭೯) “ಇಲ್ಲಿ ಹಿರಣ್ಯ 
ಗರ್ಭಸೃಷ್ಟಿ ಎಂದರೆ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭೃನಿಗೆ ಉಪಾಧಿಯಾದ ಸಮಸ್ಪಿಪ್ರಾಣವು. ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ಭೂತಗಳಾದಮೇಲೆ ಪ್ರಾಣನನ್ನೂಆ ಬಳಿಕ ಪಂಚೇಕೃ ತವಾದ ಭೂತಗಳನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಮಾಡಿದನು ಎಂದು ಭಾಷ್ಯಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಬೇಕು ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಭೂತಗಳ 
ಕಾರ್ಯವಾದ ಪ್ರಾಣವು ಭೂತಗಳಿಗಿಂತ ಮೊದಲೇ ಸೃಷ್ಟವಾಯಿತೆಂದು ಭಾಷ್ಯ 
ಕಾರರು ವಿರುದ್ಧೋಕ್ತಿಯನ್ನು ಆಡಿದವರಾಗುವರು. ಹಾಗಾದರೆ ಸ್ಥೂಲಭೂತೆಗಳಾದ 
ಮೇಲೆ ಇಂದ್ರಿಯಮನಸ್ಸುಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದಂತಾಗಿ ವಿರುದ್ಧವಚನವಾಗುವ 
ದಿಲ್ಲನೆ? ಎಂದರೆ ಪಂಚಭೂತಗಳಿಂದಾಗುವ ಶರೀರವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡೇ 
ಇಂದ್ರಿಯಮನಸ್ಸುಗಳು ಕೆಲಸಮಾಡಜೇಕಾಗಿರುವದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಕ್ರಮವನ್ನು 
ಹೇಳಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು” ಎಂಬರ್ಥದ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಈ ಎರಡು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳೂ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ವಿರುದ್ಧವಾಗಿರುವವೆಂಬುದನ್ನು 
ವಾಚಕರು ಮೊದಲು ಮನದಂದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಮುಂಡಕವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಭಾಷ್ಯವು 
ಸಂಚೀಕರಣಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಕಂಠೋಕ್ತವಾಗಿ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ ; 
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ಪ್ರಶ್ನವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಪಂಟೀಕರಣಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿಯೇ ಭಾಷ್ಯಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಮಾಡಿರುತ್ತದೆ. ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಶಾಂಕರಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಗ್ರಂಥಾಂತರದ ಶಾಂಕರ 
ಭಾಷ್ಕಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸಿ ಏಕವಾಕೃತೆಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನವು ಈ ಎರಡು 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡುಬರುವದಿಲ್ಲ. ಚ 


ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿರುವದರಲ್ಲಿ ಶ್ರುತಿಗೆ ಪರಮತಾತ್ರರ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಭಾಸ್ಯಕಾರರೂ ಬರೆದಿರುತ್ತಾರಾದರೂ ಆಕಾಶಾದಿಸೃಷ್ಟಿವಚನಗಳೂ ಪರಸ್ಪರವಿರುದ್ದ 
ವಲ್ಲವೊದು ಬಾದರಾಯಣರು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆಂದೂ (ಸೂ. ಭಾ. ೧-೪-೧೪) 
ಶ್ರುತಿಗಳು ಪರಸ್ಸರವಿರುದ್ಧವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಅವೈದಿಕರ ಪಕ್ಷಗಳಂತೆ ವೇದಾಂತಿಗಳ 
ಪಕ್ಷವೂ ಅಪ್ರಮಾಣವೆಂಬ ಶಂಕೆಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ (ಸೂ. ಭಾ. ೨-೩-೧) 
ಅವರು ಸೃಷ್ಟಿಕ್ರಮವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿರುತ್ತಾರೆಂದೂ ಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವರು 
ವಿವರಿಸಿರುತ್ತಾರಾದ್ದರಿಂದಲೂ ಭಾಸ್ಯಗತಸ್ಪಸ್ಟಿವಾಕೃಗಳನ್ನೂ ಸಮರಸವಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವದು ಅವಶ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಪ್ರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುವಾಗ ಶೋರುವದೇನೆಂದರೆ, ಮುಂಡಕಭಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ 
(೧-೧-೮ ಭಾ. ಭಾ. ೨೨) ಜಗತ್ಸೃಸ್ಟಿಯ ಕ್ರಮವನ್ನು ಹೇಳುವದಕ್ಕೇ ಶ್ರುತಿಯು 
ಬಂದಿರುವದೆಂಬ ಸೃಷ್ಟೋಕ್ತಿಯಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಅವ್ಯಾಕೃತದಿಂದ ಪ್ರಾಣ ಅಥವಾ ಹಿರಣ್ಯ 
ಗರ್ಭ, ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಥಿಂದ ಮನಸ್ಸು, ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಆಕಾಶಾದಿಭೂತಪಂಚಕ್ಕ 
ಆಬಳಿಕ ಅಂಡಕ್ರಮದಿಂದ ಭೂರಾದಿಲೋಕಗಳು-ಹೀಗೆ ಒಂದರಿಂದ ಒಂದು ಆದನು 
ಎಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. ಇದರಂತೆಯೇ ಪ್ರಶ್ನಭಾಸ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ (ಪ್ರ. ೬-೩, ಭಾ. 
ಭಾ. ೯೯) ್ರಾಣಾದಿಕಲೆಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಕ್ರಮವನ್ನು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆಯೆಂದೇ ಬರೆದಿ 
ರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ, ಶ್ರದ್ಧೆ, ಪಂಚಭೂತಗಳು, ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಮನಸ್ಸು 
ಹೀಸೆ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಯಿತೆಂದು ವರ್ಣಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಇವೆರಡು ಶ್ರುತಿಗಳಿಗೂ ಏಕವಾಕ್ಯತೆ 
ಯಾಗುವದು ಕಷ್ಟ; ಏಕೆಂದರೆ ಮುಂಡಕದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಭೂತಸಂಚಕವಾಯಿ 
ತೆಂದಿದೆ, ಪ್ರಶ್ನದಲ್ಲಿ ಭೂತಗಳಿಂದ ಇಂದ್ರಿಯವೂ ಮನಸ್ಸೂ ಆಯಿಕೆಂದಿದೆ. ಈ 
ನಿರೋಧಕ್ಕೆ ನಮಗೆ ತೋರುವ ಪರಿಹಾರವೇನೆಂದರೆ, ಮುಂಡಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ಮನಸ್ಸು ಸಮಷ್ಟು್ಯುಪಾಧಿಯು; ಇದನ್ನು" ಶ್ರದ್ಧೆ ಯೆಂಬ ಮಾತಿನಿಂದಲೇ ಉಪಲಕ್ಷಣ 
ವಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನ್ನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಡೆ. ಪ್ರಶ್ನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಮನಸ್ಸೂ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೂ 
ಭೂಶಗಳಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ವ್ಯಸ್ಟಿಗಳು. ಹೀಗೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಸೂತ್ರ 
ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ (ಸೂ. ಭಾ. ೨-೩-೧೫) ಭೌತಿಕಕರಣಗಳು, ಅಭೌತಿಕಕರಣ 
ಗಳು-ಎಂಬ ವಿಕಲ್ಪಕ್ಟೂ ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ (೧-೨-೧, ೨೨) ಹೇಳಿರುವ 
ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಭೂಶಸೃಷ್ಟಿ, ಅಂಡೋತ್ಸತ್ತಿ-ಈ ಕ್ರಮಕ್ಕೂ ಹೊಂದುಗಡೆಯಾಗುವ 
ದೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು, ಮುಂಡಕ (೨-೧-೩), ಪ್ರಶ್ನ (೬-೪), ತೈತ್ತಿರೀಯ (೨-೧)- 
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ಈ ಭಾಷ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಕಾಶಾದಿಯಾಗಿ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಒಂಡೊಂದು ಗುಣವು 
ಹೆಚ್ಚುತ್ತಾಹೋಗಿ ಪೃಥ್ವಿಯಲ್ಲಿ ಐದು ಗುಣಗಳಿರುವವೆಂದು ಹೇಳಿರುವದು ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ಭೂತಗಳ ವಿಷಯವೇ ಎಂದೂ ಅವುಗಳಿಂದ ಸಂಚೀಕ್ಛತವಾದ ಭೂತಗಳುಂಬಾಗು 
ವಾಗ ಒಂದೊಂದು ಸ್ಥೂಲಭೂತದಲ್ಲಿಯೂ ಐದು ಗುಣಗಳೂ ಇರುವನೆಂದೂ ಕಲ್ಪಿಸಿ 
ದರಿ ಛಾಂದೋಗ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು (೬-೩-೩, ೪) ಹೇಳಿರುವ ಪಂಚೀಕರಣಕ್ಕೂ 
ವಿರೋಧವಾಗುವದಿಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ನಾವು ಕಲ್ಪಿಸಿರುವ ಏಕವಾಕ್ಯತಾ 
ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿರುವ ಗುಣದೋಷಗಳನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವ ಭಾರವನ್ನು ತತ್ತ್ವ 
ವಿಮರ್ಶಕರಾದ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟು ಈ ಪೀಠಿಕೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಮುಗಿಸುತ್ತೀವೆ. 


ಯೆ. ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಶರ್ಮ. 


ಸಂಕೇತಾಕ್ಷರಗಳ ನಿವರಣೆ 





ಅವೇ. ಕ ಅಥರ್ವವೇದ 

ಯ. ವೆ ಹ ಖುಗ್ವೇದ 

ಕ್ರಾ, ಸ ಕೌಹೀತಕೀ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋಸನಿಸತ್ತು 
ತೈ. ಆ. ಹ ತೈತ್ತರೀಯಾರಣ್ಯಕ 

ಮಾಂ. ಕಾ. pa ಮಾಂಡೂಕ್ಯಕಾರಿಕಾ 

ಯಾ. ಸ್ಮೃ. ಯಾಜ್ಞನಲ್ಬ್ಯಸ್ಮ ಕಿ 


ನಿಶೇಷ :--ಉಸನಿಸತ್ತುಗಳು, ಗೀತೆ, ಸೂತ್ರ-ಇವನ್ನೂ ಇವುಗಳ ಭಾಸ್ಯ 
ಗಳನ್ನೂ ಆಯಾ ಆದ್ಯಾಕ್ಷರಗಳಿಂದ ತಿಳಿಸಿದೆ, ಉದಾ: ಶೈ ತೈತ್ತಿರೀಯಭಾಸ್ವ. 
ಇಲ್ಲಿ ಕೊಡದೆ ಇರುವ ಮಿಕ್ಕ ಸಂಕೇತಗಳನ್ನು ಮುಂಡಕೋಪನಿಸತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ವಿವರಣೆಯಂತೆ ಅರಿಯಬೇಕು. 


Rec Yd 


ನಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


ಭಾಷ್ಯ ಕಾರರ ಅವತರಣಿಕೆ 


ಒಂದನೆಯ ಪಳೆ 
ಪ್ರಶ್ನೆ: ಪ್ರಜೆಗಳು ಏತರಿಂದ 


ಸುಕೇಶಾದಿಗಳ ಗುರೂಪಸತ್ತಿ (೨-೩)-ಕಬಂಧಿಯ ಪ್ರ 
ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ? (೪) ಪ್ರಜಾಪತಿಯಿಂದ ರಯಿಪ್ರಾಣಗಳ ಸೃಷ್ಟಿ (೫)-ರಯಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣ 
ಎಂದರೆ ಯಾರು? (೬-೧೧)-ಸಂವತ್ಸರೆರೊಪಿಯಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿ (೧೨-೧೬)-ಮಾಸರೂಸಿ 


ಲ 
ಯಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿ (೧೭)-ಅಹೋರಾತ್ರರೂಪನಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿ (೧೮) ಅನ್ನರೂಪನಾದ 


ತ್‌ 
ಪ್ರಜಾಪತಿ (೧೯)-ಕರ್ಮಿಗಳಿಗೂ ಸಮುಚ್ಛಯಾನಸುಸ್ಮಾನವನ್ನು ಮಾಡುವವರಿಗೂ ದೊರ 
ಕುವ ಫಲಗಳು (೨೧-೨೨), ಪುಟ ೨-೨೯, 
ಮನಸನ ಇಸ ಈ 
ಎರಡನೆಯ ನ 
ಪ್ರಶ್ನೆಯ ಸಂಬಂಧ (೨೩-೨೪)-ಪ್ರಾಣಸಂವಾದ (೨೫-೨೬)-ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನ 
ಕೆ (೨೭) ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನ ಸ್ತುತಿ (೨೮-೩೬). ಪುಟಿ ೩೦-೪೫. 


ಹೆಚ ರಿ 


೨ 
96 
ನಾಗರಿ ಪ್ರ ಶ್ನೆ 


ಕೌಸಲ್ಯನ ಪ್ರಶ್ನೆ: ಪ್ರಾಣನ ಉತ್ಕ್ತತ್ತ್ವ್ಯಾದಿಗಳು ಅ ಆಗುತ್ತವೆ? (೩೭)-ಪಿಪ್ಪ 
ಲಾದನು ಕೌಸಲ್ಯನನ್ನು ಮೆಚ ಕದ್ದು (೩೮) ಪ ಪ್ರಾ ಇಡೆ ಉತ್ಪತ್ತಿ: ಆದು ಶರೀರಕ್ಕೆ ಬರುವ ಬಗೆ 
(೩೯)-ಪ್ರಾಣದ ವಿಭಾಗಕ್ರಮ್‌ (೪೨-೪೪)-ಪ್ರಾಣವು ಅಧ್ಯಾತ್ಮಾಧಿಭೂತಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ 
ಬಗೆ (೪೫-೪೭)-ಪ್ರಾಣೋಪಾಸನೆಯ ಫಲ (೪೮-೫೦), ಪುಟಿ ೪೬-೬೧. 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆ 

ಮುಂದಿನ ಗ್ರಂಥದ ಸಂಬಂಧ i ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯ ವಿಷಯ (೫೨-೫೪)-ಕರೆಣಗಳ 
ನಿದ್ರೆ (೫೫)-ಪ್ರಾ ಗಳ ಎಚ್ಚರ, ಪ್ರಾಣಾ ಣಾಗ್ನಿ ಹೋತ ಭಾನನೆ (೫೬-೬೨) ಮನಸ್ಸಿನ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಮಜೆ ಬಗೆ ಅಶ್ಲೇಷಸ a ಸತಃ ಸ್ವಯಂಜ್ಕೋತಿಷ್ಟ್ವದ ಚರ್ಚೆ 


[A 


ಹ್‌ Rs ಕನಸಿ ಸಿನಲ್ಲಾಗೆ ಬನ ಅನುಭವದ ಏನರ (೬೭)-ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಾಗುವ ನಿರುಪಾಧಿಕ 


ಸುಖಿ (೬೮)-ಸುಸುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿರುನ ಅದ್ವಯಾತ್ಮಸ್ವ್ತರೂಪ  (೬೯-೭೪)-ಉಪಸಂಹಾರ 
(೭೫-೭೭). ಪುಟ ೬೨-೯4, 
ಮಿ 
ಐದನೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯ ಸಂಬಂಧ (೭೮) ಸತ್ಕಕಾನಮುನ ಪ್ರಶ್ನೆ: ಓಂಕಾರಧ್ಯಾನದ ಫಲವೇನು? 
(೭೯)-ಓಂಕಾರವು ಬ್ರಹ್ಮಪ್ರತೀಕ (೮೦) ಮಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದರ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಉಪಾಸನೆ (೮೧-೮೨) ಓಂಕಾರದ ಸೂರ್ಣೋಸಪಾಸನೆಯ ಫಲ (೮೩)-ಉಪಸಂಹಾರ 
(೮೪-೮೫). ಪುಟ ೯೪-೧೦೯. 
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ಆರನೆಯ ಕ್ಷ 


ಪ್ರಶ್ನೆಯ ಸಂಬಂಧ (೮೭)-ಸುಕೇಶನ ಪ್ರ ಶ್ನೆ: ಸೋಡಶಕಲೆಗಳ ಫುರುಸನಿರುವ 
ಕ್‌ hd -ಫುರುಷನು ಶರೀರದೊಳಗೇ ಇರು ಪ್ರತಿ (೮೯-೯೦) ಆತ್ಮಚೈತನ್ಮವು 
ಕೂಟಸ್ಥವೂ ಅದ್ವಿತೀಯವೂ ಆಗಿದೆ (೯೧)-ಜ್ಞಾಾನಕ್ಕೆ ಅಭಾನವಿಲ್ಲ (೯೨)-ಜ್ಞಾನವು 
ಜ್ಞೇಯವಲ್ಲ (೯೩)- ಕೂಟಸ್ಥ ಚೈತನ್ಶ್ಮವಾದದಲ್ಲಿ ಯಾವ ದೋಷವೂ ಇಲ್ಲ (೯೫)-ಪುರು 
ಸನು ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ಬಗೆ (೯೬-೯೮)-ಪುರುಷನಿಂದ ಕಲೆಗಳ ಸೃಷ್ಟಿ (೯೯-೧೦೦) ಆತ್ಮನು 
ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೆಂಬ ಬಗ್ಗೆ ಚರ್ಚೆ (೧೦೧-೧೦೨)-ಆತ್ಮನಲ್ಲಿರುವ ಕರ್ತೃತ್ವಭೋಕ್ತೃತ್ವಗಳೆರಡೂ 
ಆನಿದ್ಯ ಕ್ತ (೧೦೩)- -ಸಾಂಖ್ಕಾ ದಿಮತಗಳ ಖಂಡನೆಯ ಉದ್ದೆ (ಶ್ರ (೧೦೪)-ಆತ್ಮ ನ ಕತ್ತ ೯ತ್ತ 
ಭೋಕ್ಸ ತ್ವಗಳೆರಡೂ EE ಒಪ್ಪಬೇಕು (೧೦೫)- ಅದೆ ತೆ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ಸತ ಇಲ್ಲ (೧೦೯)- -ಅಚೀತನಕತೆ ೌತ್ತವಾದದಲ್ಲಿ ದೋಷ (೧೧೦)-ಅನಿದೆ 
ಯಿಂದ ಕಲೆಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ, ವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಲಯ (೧೧೧)-ಕಥೆಯ ಉಪಸಂಹಾರ (೧೧೭). 
” ಪುಟ ೧೧೦-೧೫೪. 


ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಸಾರ ಪುಟ ೧೫೫-೧೫೯ 
ಮಂತ್ರಗಳ ಅನುಕ್ರಮಣಿಕೆ ... ಪುಟ ೧೬೦-೧೬೨ 
ಶಬ್ದಾನುಕ್ರಮಣಕೆ ಎ. ಪುಟ ೧೬೩-೧೬೮ 


ಒಂ 
ಶ್ರೀ ಶಾಂಕರಭಾಷ್ಯಸಮೇತ 
ಪಶ್ಯೋಪನಿಸತು 
ಗುರ | fu) 


ಭಾಷ್ಯಕಾರರ : ಅವತರಣಿಕೆ 





(ಭಾಷ್ಕ) 
ಜ್‌ ಮನ್ತ್ರೋಕ್ತ ಸ್ಯಾರ್ಥ ಸನಿ ಏಸ್ತರಾನುವಾದಿ ಇದಂ ಬ್ರಾಹ ಜಮ್‌ ಆರಭ್ಯ 
ತೇ | ಖುಸಿಪ್ರಕ್ನಸಪ್ರತಿವಚನಾಖ್ಯಾಯಿಕಾ ತು ವಿದ್ಯಾಸ್ತು ತಯೇ 1 | ಡಿ ಸಂವತ್ಸರ 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಸಂವಾಸಾದಿಯುಕ್ತ್ಕೈಃ ತಪೋಯುಕ್ಕೈರ್ಗ್ರ್ರಾಹ್ಯಾಃ ನಿಪ್ಸಲಾದವತ್‌ 
ಸರ್ವಜ್ಞಕಲ್ಪೈರಾಚಾರ್ಯೆರ್ವಕ್ತವ್ಯಾ ಚನ! ಯೇನ ಕೇನಚಿದಿತಿ ವಿದ್ಯಾಂ ಸ್ತೌತಿ! 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಾದಿಸಾಧನಸೂಚನಾಚ್ಚ ತತ್ವರ್ತವ್ಯೃತಾ ಸ್ಯಾತ್‌ | 
(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 
ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇ:ದ ನಏಿಷಯವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತಿರುಗಿ ಹೇಳುವ ಈ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣವನ್ನು' ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಖುಷಿಗಳು ಕೇಳಿದಂತೆಯೂ (ಪಿಪ್ಪ 
ಲಾದನು ಅದಕ್ಕೆ) ಉತ್ತರಕೊಟ್ಟಂತೆಯೂ ಕಥೆಯನ್ನು ಬರೆದಿರುವದು ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು 
ಹೊಗಳುವದಕ್ಕೆ. ಹೀಗೆ* (ಒಂದು) ವರ್ಷ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ (ಗುರುಕುಲ) ವಾಸ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿರುವವರು ಮಾತ್ರ" ಇದನ್ನು ತಿಳಿಯುವದಕ್ಕಾಗು 


೦೦ ಲ 


I, ೪ ಸಂವತ್ಸರೆಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಸಂನಾಸಾದಿತಪೋಯುಕ್ತೈಃ » ಎಂದು ವಾ! ಪಾಠ. 
ಯ ಸಿಪ್ಪಲಾದಾದಿವತ್‌ '' ಎಂಬ ಆ॥ ಪಾಠದಲ್ಲಿ ೬ ಆದಿ' ಹೆಚ್ಚು. 
ಇ... *ನಸಾ**' ಎಂಬ ಆ॥ ಸಾಠೆದಲ್ಲಿ 4 ಸಾ? ಹೆಚ್ಚು. 


4. ಮುಂಡಕವನ್ನು ಮಂತ್ರನೆಂದೂ ಪ್ರಶ್ನೊ ಪನಿಸತ್ತನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣವೆಂದ್ಕೂ 
ಇಬ್ಬೂ ಕೊಂಡಿದೆ. 


ನ, ಸುಕೇಶಾದಿಗಳಂತೆ. 


6. ಒಂದನೆಯ ಪ್ರಶ್ನದ ಎರಡನೆಯ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸು, ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ, ಶ್ರದ್ಧೆ- 
ಇವುಗಳಂದಕೂಡಿ ಗುರುಕುಲದಲ್ಲರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. 


೨ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತು [ಪ್ರ. ೧ 


ತ್ತದೆ; ಪಿಪ್ಪಲಾದನಂತೆ ಸರ್ವಜ್ಞರಂತಿರುವ ಆಚಾರ್ಯರಿಂದ ಮಾತ್ರ ಇದನ್ನು 
ಹೇಳುವದಕ್ಕಾಗುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತು ಯಾರೆಂದರೆ ಅವರು! (ಹೇಳುವದಕ್ಕೂ ಅರಿತು 
ಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೂ ಆಗಲಾರದು) ಎಂದು ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹೊಗಳಿದೆ. ಬ್ರಹ್ಮ 
ಚರ್ಯವೇ ಮುಂತಾದ ಸಾಧನಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಿರುವದರಿಂದ ಅವನ್ನು ಮಾಡಬೇ 
ಕೆಂದು? (ವಿಧಿಸಿದಂತೆಯೂ) ಆಗುವದು. 


ವಾ ಶೀ ವಾಸಾ 


ಒಂದನೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆ 


ಸುಕೇಶಾದಿಗಳ ಗುರೂಪಸತ್ತಿ 


ಸುಕೇಶಾ;ಚ ಭಾರದ್ದಾಜಃ ಶೈಬ್ಯಶ್ಚ ಸತ್ಯಕಾಮಃ ಸೌರ್ಯಾ 
ಯಣೀ ಚ ಗಾರ್ಗ್ಯಃ ಕೌಸಲ್ಯಶ್ವಾಶ್ವಲಾಯನೋ ಭಾರ್ಗವೋ 
ವೈದರ್ಭಿಃ ಕಬನ್ನೀ ಕಾತ್ಯಾಯನಸ್ತೇ ಹೈ ತೇ ಬ್ರಹ್ಮಪರಾ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಠಾಃ ಪರಂ ಬ್ರಹಾ ಸ್ರೀಷಮಾಣಾ ನಿಷ ಹ ನ್ಯ ತತ್‌ 
ಸರ್ವಂ ವಕ್ರ್ಯತೀತಿ ತ್ತ ಹ ಸಮಿತ್ಸಾಣಯೋ ಭಗವನ್ತ ೦ 
ಸಿಪ್ಪಲಾದಮುಪಸನ್ನಾಃ oN 


೧. ಸುಕೇಶಭಾರದ್ವಾಜನೂ ಶೈಬ್ಯಸತ್ಯಕಾಮನೂ ಸೌರ್ಯಾ 
ಯಣಿ ಗಾರ್ಗ್ಯನೂ ಕೌಸಲ್ಯ ಆಶ್ತ್ವಲಾಯನನೂ ಭಾರ್ಗವವೈ ದರ್ಭಿಯೂ 
ಕಬಂಧಿಕಾತ್ಯಾಯನನೂ-ಆ ಇವರು ಬ್ರಹ್ಮಪರರಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಠರಾಗಿದ್ದರು. 
ಪರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು * ಈತನೇ ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳುವನು ?3 
ಎಂದು ಅವರು ಸಮಿತ್ಸಾಣಿಗಳಾಗಿ ಭಗವಂತನಾದ ಪಿಪ್ಪಲಾದನ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದರು. 





1. ಸಾಧನರಹಿತರು ಇದನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಲಾರರು. ಸತ್ಯ, ತಸಸ್ಸು, ಬ್ರಹ್ಮ 
ಚರ್ಯ-ಇವುಗಳನ್ನು ಮುಂ. ೩-೧-೫ ರಲ್ಲಿ; ವಿಧಿಸಿರುವದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನೆನಪಿಗೆ ತಂದು 


ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
2. ಗುರುಶಿಷ್ಕರನ್ನು ಹೇಳಿರುನದು ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಹೊಗಳುವದಕ್ಕೆ. ಮುಂ. ಭಾ. 
ಸಂಬಂಧ ಭಾ. ಭಾ. ೧ನ್ನು ನೋಡಿ. 


ಇ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಹೊಗಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದರೂ 
ಅನನ್ನು ಅನಶ್ಶವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಶ್ರುತಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


ಮಂ. ೧] ಸುಕೇಶಾದಿಗಳ ಗುರೂಪಸತ್ತಿ ತಿ 


(ಭಾಷ್ಕ) 


೨. ಸುಕೇಶಾ ಚ ನಾಮತಃ, ಭರದ್ವಾಜಸ್ಯ ಅಪತ್ಯಂ ಭಾರದ್ವಾಜ; | ಶ್ಸೈಬ್ಯಶ್ವ 
ಬೇರಪತ್ಯಂ ಕೈಬ್ಯಃ, ಸತ್ಯಕಾಮೋ ನಾಮತಃ | ಸೌರ್ಯಾಯಣೀ | ಸೂರ್ಯಸ್ಯ 
ಅಪತ್ಯಂ ಸೆ ಸೌಾರ್ಯ್‌ | ತಸ್ಯ ಅಪತ್ಯಂ ಸೌರ್ಯಾಯಣಿ;।| ಛಾನ್ಹಸಃ' ಸೌರ್ಯಾಯಣೀ 
ಇತಿ! ಗಾರ್ಗ್ಯುಃ ಗರ್ಗಗೋತ್ರೊ ತ್ಸ ನಃ! ಕೌಸ ಸಲ್ಯಶ್ಚ ನಾಮತಃ, ಅಶ್ವಲಸ್ಯ ಅಸತ್ಯಮ್‌ 
ಆಶ್ಚಲಾಯನಃ | ಭಾರ್ಗವಃ ಲ ಗೋರ್ಗೊೋತಾ ್ರ್ರಾಪತ್ಯಂ ಭಾರ್ಗವಃ ವೈದರ್ಭಿಃ 
ವಿದರ್ಭೇ (ಷು) ಭವಃ | ಕಬನ್ನೀ ನಾಮತಃ, ಕಾತೃಸ್ಯ ಅಸತ್ಯಂ ಕಾತ್ಯಾ ಯನಃ ವಿದ್ಯ 
ಮಾನಃ ಪ್ರಪಿತಾಮಹಃ ಯಸ್ಯ ಸ ಸಃ ।! ಯುವಸ ಕಯ | ತೇಹ ಬ್ರಹ್ಮಸರಾಃ 
ಅಪರಂ ಬ್ರಕ್ಕ ಸರತ್ತೇನ ಗತಾಃ! ತದನುಷ್ಕಾನನಿಷ್ಕಾಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಕಾಃ। ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಅನ್ರೇಸಮಾಣಾಃ ಕೆಂ ತತ್‌ ಯನ್ನಿತ ಕಂ ಬಿಜ್ಛೇಯ ಮ್‌ ಇತಿ ತತ್ರ ಪ್ಯೂ 
ಯಥಾಕಾಮಂ ಯತಿಷ್ಯಾಮಃ ಇತ್ಯೇವಂ ತದನ್ವೇಷಣಂ ಕುರ್ವನ್ತಃ | ತದಧಿ 
ಗಮಾಯ ಏಷ ಹವೆ ವ್ಸ i ಸರ್ವಂ ವಕ್ಷ್ಯತಿ ಇತಿ ಆಚಾರ್ಯಮ್‌ ಉಪಜನ್ಮುಃ | 
ಕಥಮ್‌? ತೇ ಹ ಸಮಿತ್ಸಾ ಣಯಃ ಸಮಿದ್ಧಾರಗ್ಗ ಸ ಹೀತೆಹಸ್ತಾಃ ಸನ್ತಃ ಭಗವನ್ತಂ 
ಪೂಜಾವನ್ನಂ ಪಿಸ ಲಾಡಮ್‌ ಆಚಾರ್ಯ ತ ಉಪಸನ್ನಾಃ ಉಪಜಗ್ಮುಃ ॥ 


(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

(“ ಸುಕೇಶಭಾರದ್ವಾಜನು ” ಎಂಬಲ್ಲಿ) ಸುಕೇಶನೆಂಬುದು ಹೆಸರು, ಭರದ್ವಾಜನ 
ಮಗನಾದ್ದರಿಂದ ha (ಎಂದು ಕರೆದಿದಃ. (ಹೀಗೆಯೇ) ಶೈಬ್ಯ (ಸತ್ಯ 
PH ನೂ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಶಿಬಿಯ ಮಗನ:ದ್ದರಿಂದ ಫೈಬ್ರನು; ಸತೃಕಾಮನೆಂಬುದು 

ರು. (ಸೌರ್ಯಾಯಣಿ ಗ :ರ್ಗ್ಯ್ಯಾನೂ ಎಂಬಲ್ಲಿ) ಫೆ ಮಗನು ನೆ ಸ್‌ರ್ಯನು:; 
| ಮಗನು ಸೌರ್ಯಾಯಣಿಯು ; (" ಸೌರ್ಯಾಯಣಿ'' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಬದಲು) 
ರ್ಯಾಯಣೀ ಎಂದು (ಉಪನ ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವದು) ವೈದಿಕರೂಸವು. 
ಗಾರ್ಗ್ಗಮ ಎಂದರೆ ಗರ್ಗ ಗೋತ್ರದ ವಿಲ್ಲ ಹುಟ್ಟಿದವನು. (ಕೌಸಲ್ಯ ಆಕ, ಶ್ರಲಾಯನನೂ 

ಬಲ್ಲಿ) ಕೌಸಲ್ಯನೆಂಬುದು ಹೆಸರು: ; (ಇವನು) ಆಶ್ವ್ಚಲಾಯನನ. ನಜ ಅಶ್ವಲನ 
ಕ (“ ಭಾರ್ಗವನ್ನೆ ನೈದಭಿ ರ್ನಿಯು ” ಎಂಬಲ್ಲಿ) ಗ ಎಂದಶಿ ಭ ಭ್ಸಗುವಿನ 
ಗೋತ್ರದಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚಿದವನು ; (ಇವನು) ವೈದರ್ಭಿಯು ಎಂದರೆ ನಿದರ್ಭದೇಶದಲ್ಲಿರು 
ಇನು "4 ಕಬಂಧಿಕಾತ್ಯಾಯನನೂ ಸ * ಎಂಬಿ,) ಕಬಂಧಿ ಎಂಬುದು ಹೆಸರು; 


py 


= 





ie 1ಕ್ಕೆ ಛಾನ್ಹಸನ`್‌ >> ವಾ! ಪಾಠ. 


De, ಭಾರದ್ವಾಜ > ಮುಂತಾದ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವ ಅಪತ 
ಎ.ಬರ್ಥದ) ತದಿ ತಪ್ರತ್ಮಯಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ವ್ಮಾಕರಣರೀತಿಯಿಂಡ ವಿವರಿಸಿದೆ, 


, (ಮಗ 


೪ ಪ್ರಶ್ನೊ (ಪನಿಷತ್ತು [ಪ್ರ. ೧ 
(ಇವನು) ಕಾತ್ಯನ ಮಗನಾದ್ದರಿಂದ ಕಾತ್ಯಾಯನನು. (ಇವನ) ಮುತ ತ್ರಜ್ನನು 
ಬದುಕೆ (ದ್ಹಾನೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುವದಕ್ಕೆ) ಯುವ ಪ್ರತ್ಯಯವುಃ ಬಂದಿರುತ್ತದೆ. 

ಆ ಇವರು (ಆರು ಜನವೂ) ಬ್ರಹ್ಮಸರರಾಗಿ ಎಂದರೆ ಅಸರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು 
(ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ) ಹೆಚ್ಚಿನದೆಂಬ (ಬುದ್ದಿ ಯುಳ್ಳ) ವರಾಗಿ, ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಕರಾಗಿದ್ದರು ಎಂದರೆ 
ಅದರ ಅನುಷ್ಕಾನದಲ್ಲಿಯೇ3 ತಾತ್ಸರ್ಯವುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದರು. ಪರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಹುಡುಕಿ 
ಕೊಂಡು ಯಾವದು ನಿತ್ಯವೂ ವಿಜ್ಞೇಯವಾಗಿರುವದೋ ಅದು ಯಾವದು? ಎಂದು 
ಅದನ್ನು ಸಡೆದುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಾದಮಟ್ಟಿಗೆ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಮಾಡೋಣ ಎಂದೀ ಪರಿಯಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಅರಿಸಿಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯುವದ 
ಕ್ಟೋಸ್ಟರ “ಈತನೇ ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳುವನು” ಎಂದು ' ಆಚಾರ್ಯನಬಳಿಗೆ 
ಬಂದರು. * ಹೇಗೆ (ಬಂದರು)? ಎಂದರೆ ಅವರು ಸಮಿತ್ಸಾಣಿಗಳಾಗಿ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ 
ಸಮಿತ್ತಿನ ಕಟ್ಟಿ ಸನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಭಗವಂತನಾದ ಗೌರವಕ್ಕೆ ಯೋಗ ನಾ 
ಹಿಪ್ಪಲಾದನೆಂಬ ಆಚಾರ್ಯನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದರು. (ಆತನ ಶಿಷ್ಯರಾಗಿ) ಬಳಿ 
ಸಾರಿದರು. 

ತಾನ್‌ ಹ ಸ ಖುಷಿರುನಾಚ ಭೂಯ ಏವ ತಪಸಾ ಬ್ರಹ್ಮ 

ಚರ್ಯೇಣ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಸಂವತ್ಸರಂ ಸಂವತ್ಸ್ಯಥ ಯಥಾಕಾಮಂ 

ಪ್ರಶ್ನಾನ್‌ ಪೃಚ್ಛತ ಯದಿ ನಿಜ್ಞಾಸ್ಕಾಮುಃ ಸರ್ವಂ ಹ ವೋ 
ವಕ್ಸ್ಯಾಮ ಇತಿ uu 


ಕಾಡಾ 


೨. ಆ ಯಪಿಯು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು “ ನುತ್ತೂ ಒಂದು ವರ್ಷ 
ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ, ಬ್ರಹ್ಮ ಚರ್ಯೆ GS ಡೆ ಬ್ದ ಬ ಪಟ ಸಂವಾಸಮಾಡಿ 
(ನಮಗೆ) ತಿಳಿಯುವದಾದರೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿಮಗೆ Fes ಎಂದು 
ನುಡಿದನು. 

ಗೆ ಕತನಗೋತ್ರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವನು ಕಾತ್ಯನು, ಅನನ ಮಗನು ಕಾತ್ಕಾಯನನು. 
ತಂದೆ ಮುಂತಾದನರು ಬದುಕಿರುವ ಮರಿಮಗ? ಮೊದಲಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ 
ಛಾ ಯುವಸ, ಪ್ರತ್ಯಯನೆಂದು ಹಸು. * ಕತ್ಯ > ಎಂಬುದು. * ಕಾತ್ಯ ಎಂಬುದರ 
ಬದಲು ಲೇಖಕರ ಕ್ಸ ತಃ ೨) ನಿಂದ ಬಿದ್ದಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ 

9 10 ನಿರತರಾಗಿದ್ದರು. 


3, ಪರಮಾತ್ಮತತ್ತ ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಚ್ಲೇಯವನು; ಏಕೆಂದರೆ ಅದನ್ನು ಅರಿತು 
ಕೊಂಡರೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅರಿತುಕೊಂಡಂತೆ ಆಗುವದು. ಮುಂ. ಭಾ. ೧-೧-ತ್ಲಿ 
(ಭಾ. ಭು. ೧೩), ಶ್ರೇ. ೧-೧೨. 

4. ಗುರುವಿನ ಬಳಿಗೇ ಶಿಷ್ಯನಾಗಿ ಬಂದು ತತ್ತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬ 
ಮುಂಡಕದ ಸೂಚನೆ. ಮುಂ. ಭಾ. ೧-೧-4 ೧-೨-೧೨ ನೋಡಿ, 


ಮಂ. ಶಿ] ಸುಕೇಶಾದಿಗಳ ಗುರೊಪಸತ್ತಿ ೫ 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೩. ತಾನ್‌ ವಿವಮುಪಗತಾನ್‌ ಹಸ ಕೆಲ ಖುಸಿ: ಉವಾಚ | ಭೂಯಃ 
ಪುನರೇವ ಯದ್ಯಪಿ ಯೂಯಂ ಪೂರ್ವಂ ತೆಸಸ್ತಿನ ಏವ ತಥಾಪಿ ಇಹ ತಪಸಾ 
ಇನ್ನಿ ೨ಯಸಂಯಮೇನ! ವಿಶೇಷತಃ ಬ್ರಹ ಿಚರ್ಯೇಣ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಚ ಆಸ್ತಿಕ್ಯ 
ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಆದರವನ್ತಃ ಸಂವತ್ಸರಂ ಕಾಲಂ 'ಸಂವತ್ನ ಹ ಸಮ್ಯ ಗುರುಶುಶ್ರೂಷಾ 
ಪರಾಃ "ಸನ: ವತ ತ್ರ್ಯಥ | ತತು ಯಥಾಕಾಮಂ ಯೋ ಯಸ್ಯ ಕಾಮಃ ತಮ್‌ ಅನತಿ 
ಕ ಕ್ರಮ್ಯ ಯದಿ ಷಯ ಯಸ್ಯ ಜಿಜ್ಞಾ ಸಾ ತದ್ದಿ ಷಯಾನ್‌ ಪ ಪ್ರಶ್ನಾನ್‌ ಪೃ ಚ್ಛ ತ! ಯದಿ 
ತದ್‌ ಯಸ್ಮತ್ಪೈಷ್ಟೇ ನಿಜ್ಞಾಸ ಸಾಮೆ: "ಎನುದ ಶತ್ತ್ವಪ ತೆ ಸ ದರ್ಶನಾರ್ಥೋ ಯದಿ 
ಶಬ್ದಃ ನಾಜ್ಞಾನಸಂಶಯಾರ್ಥಃ ಇತಿ) ಸ ಸ್ರಶ್ನನಿರ್ಣಯಾತ್‌ `ಅವನೀಯತೇ | ಸರ್ವಂ 
ಹ ನಃ ರ ಪೃಷ್ಟ ಸ್ವಂ ವಕ್ಸ್ಯ್ಯಾಮಃ | 

(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

ಈರೀತಿಯಲ್ಲಿ (ತನ್ನ) ಬಳಿಗೆ ಬಂದ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಆ ಖುಷಿಯು ನುಡಿದ 
ದ್ವೇನೆಂದರೆ : ನೀವು ಮೊದಲೇ ತಸ ಸ್ಪಿಗಳೇ ಆಗಿದ್ದವರು ; ಆದರೂ ಮತ್ತೊ ಮ್ಮ: 2 
ಇನ್ನೂ ಒಂದುಸಲ ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಇಂದ್ರ ಯಗಳನ್ನು ತಡೆದುಕೊಳ್ಳು ವದೆಂಬ ತಸಸ್ಸಿ 
ನಿಂದಲೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ? ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದಿಂದಲೂ ಕಶ್ಧೆ ಯಿಂದಲೂ ಎಂದರೆ ಆಸಿ ಕ್ಕೆ 
ಬುದ್ಧಿಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಆದರವುಳ್ಳವರಾಗಿ, (ಒಂದು) ವರ್ಷಕಾಲದವರೆಗೆ ಸಂವಾಸ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಿ, (" ಸಂ”) ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗುರುಶುಶ್ರೂ ಸೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತೆತ್ಸರರಾಗಿ ಇದ್ದು 
ಕೊಂಡಿರಿ. ಆಮೇಲೆ ಇಚ್ಛೆ ಯಿರುವೆಂಕೆ, ಹವನ ಯಾವ ಇಜ್ಜಿ ಯಿಜೆಯೋ 
ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ, ಚೂತ್‌ ಯಾವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛಿಯುಂಟಾ 
ಗುವದೋ ಆಯಾ ವಿಷಯದ ಪ ಪ್ರಶ್ನೆ ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿರಿ! ಆ ನೀವು ಕೇಳಿ ದ್ದು ನಮಗೆ 
ತಿಳಿಯುವದಾದರೆ ; (ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯುವ ದಾದರೆ) ಎಂದು ಯದಿ (ರೆ) ಎಂಬ ಶಬ ನಿ ವನ್ನು 





1. "" ತಪಸಾ ಇನಿ _,ಯಸಂಯಮೇನ'” ಎಂಬ ಮಾತುಗಳನ್ನು € ತಥಾಪಿ? 
ಎಂಬ ಮಾತಿನ ಹಿಂದೆ ಇಟ್ಟಿ ರುವ ಆ॥ ಸಾಠಕ್ಕಿಂತ ಈಗೆ ನಾವು ಒಪ್ಪಿರುವ ವಾಗ 
ಪಾಠವೇ ಉತ್ತಮ. 

2. ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರುವದರಂ೦ದ ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿರುವ ನಿರಾ 
ಹಾರನೇ ಮುಂತಾದ ತಪಸ್ಪಬ್ಲದೆ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸಿನ ಐಕಾಗ್ರ್ಯನೆಂಬ 
ತಪಸ್ಕೂ ಈ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಅವಶ್ಯವೆಂದು ಸೂಚಿಸಿದಂತೆ ಆಯಿತೆಂದು ಭಾವ. 

3. ಇಂದ್ರಿಯಜಯವು ಸಾಮಾನ್ಯರೂಪವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದು, ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವು ವಿಶೇಷ 
ರೂಪವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದು. 

4, ಮುಂ. ಭಾ. ೧-೨-೧೨, ಗೀ. ಭಾ. ೪-೩೪, ೪-೩೯. ಗುರುವಿನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಬ ಹ್ಮಚರ್ಯೆಯಿಂದ ದೀರ್ಫಕಾಲ ಆದರದಿಂದ ಸೇವೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದು ಬಳಿಕ ಕೇಳುವ ಪ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಗಳಿಗೆ ಬೆಲೆ ಹೆಚ್ಚು. 


& ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಸತ್ತು [ಪ್ರ. ೧ 


(ಸಯೋಗಿಸಿರುವದು) ತನಗೆ ಗರ್ವವಿಲ್ಲನೆಂಬುದನ್ಮು ತೋರಿಸುವದಕ್ಕೇ ಹೊರತು 
(ತನೆಗೆ ವಿಷಯವು) ತಿಳಯದಡೆಂದಾಗಲಿ (ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತನಗೆ) ಸಂಶಯನುಂಟಿಂ 
ದಾಗಲಿ ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕಲ್ಲ' ಎಂಬುದು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರನನ್ನು ಗೊತ್ತಾಗಿ ಹೇಳಿರು 
ವದರಿಂದ* ನಿಶ್ಚಯವಾಗುತ್ತದೆ. (ತಿಳಿಯುವದಾದರೆ) ನೀವು ಕೇಳುವದೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನಮಗೆ ಹೇಳುವೆವು. 


ಕಬಂಧಿಯ ಪ್ರಶ್ನೆ: ಪ್ರಜೆಗಳು ಏತರಿಂದ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ? 


ಅಥ ಕಬನ್ಸೀ ಕಾತ್ಯಾಯನ ಉಪೇತ್ಯ ಪಪ್ರಚ್ಛ । 

ಭಗವನ್‌ ಕುತೋ ಹ ವಾ ಇಮಾಃ ಪ್ರಜಾಃ ಪ್ರಜಾಯನ್ತ ಇತಿ (೩! 

೩. ಆಮೇಲೆ ಕಬಂಧಿಕಾತ್ಕಾಯನನು ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಕೇಳಿದ 
ನೇನೆಂದರೆ: ಭಗನಂತನೆ, ಈ ಪ್ರಜೆಗಳು ನಿಲ್ಲಿಂದ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ? 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೪. ಅಥ ಸಂನತ್ಸರಾದೂರ್ಥ್ವಂ ಕಬನ್ನೀ ಕಾತ್ಯಾಯನಃ ಉಪೇತ್ಯ ಉಸಗನ್ಳು 
ಪಪ್ರಚ್ಛ ಪೃಷ್ಟವಾನ್‌ | ಹೇ ಭಗವನ್‌ ಕುತಃ ಕಸ್ಮಾತ್‌ ಹ ವೆ ಇಮಾಃ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣಾದ್ಯಾಃ ಪ್ರಜಾಃ ಪ್ರಜಾಯನ್ರೇ ಉತ್ಪದ್ಯನ್ನೇ ಇತಿ”! ಅಸರನಿದ್ಯಾಕರ್ಮಣೋಃ 
ಸಮುಚ್ಛಿತಯೋಃ ಯತ್ಪಾರ್ಯಂ ಯಾ ಗತಿಃ ತದ್‌ ನಕ್ತವ್ಯಮಿತಿ ತದರ್ಥೋಇಯಂ 
ಪ್ರಶ್ನಃ | 

(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

ಆಮೇಲೆ (ಒಂದು) ವರ್ಷವಾದ ಬಳಿಕ ಕಬಂಧಿಕಾಶ್ಯಾಯನನು ಸಮಾಸಕ್ಕೆ 
ಬಂದು (ಗುರುವಿನ) ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಕೇಳಿದನು, (ಹೀಗೆ) ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. ಎಲೈ 
ಭಗವಂತೆನೆ, ಎಲ್ಲಿಂದ, ಯಾವಲ್ಲಿಂದ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಜೆಗಳು! 
ಹುಟ್ಟು ತ್ತಾರೆ, ಉಂಟಾಗುತ್ತಾರೆ? 


1, ತಾನೇ ತಿಳಿಯದವನು ಅಥವಾ ಸಂಶಯವಿರುನವನು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ನಿಷಯೆ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸಲಾರನು. 

2. ಪಿಪ್ಪಲಾದನು ಶಿಷ್ಯರ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಉತ್ತರನನ್ನು ಹೇಳಿ, "" ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿ 
ನದು ಯಾವದೂ ಇಲ್ಲ” (೬-೭) ಎಂದು ಸೃಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದಾನೆ. ಅದ್ದರಿಂದ "" ತಿಳಿಯಂ 
ನದಾದರೆ  ' ಎಂಬುದು ಅನಹಂಕಾರವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತು ಅಜ್ಞ್ವಾನವನ್ನಲ್ಲ. 

3, ಇತಿ ಎಂಬ ಮಾತು ಅ! ಪಾಠದಲಿಲ, ವಾ ಪಾಠದಲ್ಲಿದೆ. 


ಜನಾ 
4. ಕೆರ್ಮುದ ಫಲವನ್ನು ವಿಚಾರಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಹೊರಬರುವದರಿಂದ "" ಈ ಪ್ರಜೆ 
ಗಳು? ಎಂಬ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಚಕಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿಗಳು ಎಂದು ವಿಶೇಷಾರ್ಥವನ್ನು 
ಮಾಡಿರುತ್ತದೆ. 


ಮಂಂ, ೪] ಪ್ರಜಾಪ್ರತಿಯಿಂದ ರೆಯಿಪ್ರಾಣರ ಸೃಷ್ಟಿ ೭ 


ಅಪರವಿದೆ ಮತ್ತು ಕರ್ಮ-ಇವೆರಡರ ಸಮುಚ್ಛ್ಚಯದಿಂದ. ಆಗುವ ಕಾರ್ಯವು 
ಯಾವದು, ಗತಿಯು ಯಾವದು-ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು ಎಂದು ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯು: 
(ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿರುತ್ತ ಜೆ). 


ಪ್ರಜಾಸತಿಯಿಂದ ರಯಿಪ್ರಾಣರ ಸೃಷ್ಟಿ 


ತಸ್ಮೈ ಸ ಹೋವಾಚ ಪ್ರಜಾಕಾನೋ ವೈ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ 
ಸ ತಪೋತತೆಪ್ಯೃತ ಸ ತಪಸ್ತಸ್ಟ್ಯಾ ಸ ನಿಥುನಮುತ್ಪಾದೆಯತೇ। 


ರಯಿಂ ಚೆ ಪ್ರಾಣಂ ಚೇತ್ಕೇತ್‌ ಮೇ ಬಹುಧಾ ಪ್ರಜಾಃ 
ಕರಿಸ್ಕತ ಇತಿ !೪॥ 


೪, ಅವನಿಗೆ ಆತನು ಹೇಳಿದನೇನೆಂದರೆ: ಪ್ರಜಾಕಾಮನಾದ 
ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದನು. ಅವನು ತಪಸ್ಪು ಮಾಡಿ(ದ ಬಳಿಕ) 
ರಯಿ, ಪ್ರಾಣ-ಎಂಬ (ಒಂದು) ಮಿಥುನವನ್ನು “ ಇವು ನನಗೆ ಬಹುವಾಗಿ 
ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವು” ಎಂದು ಉಂಟುಮಾಡಿದನು. 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೫. ತಸ್ಮೈ ಏವಂ ಸ್ಪಷ್ಟವತೇ ಸಹಯಉನಾಚ ತದಪಾಕರಣಾಯ ಆಹ | 
ಜಾಕಾಮಃ ಪ್ರಜಾಃ ಆತ್ಮನಃ ಸಿಸ್ಫಕ್ಷುಃ ವೈ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಸರ್ನಾತ್ಮಾ ಸನ್‌ ಜಗತ್‌ 
ಸ್ರಕ್ಸ್ಟ್ಯ್ಯಾಮಿ ಇತಿ ಏನಂ ವಿಜ್ಞಾನವಾನ್‌ ಯಥೋಕ್ತಕಾರೀ ತದ್ಭಾವಭಾವಿತಃ 
ಕಲ್ಬಾದೌ ನಿರ್ವ್ವತ್ತೋ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಃ ಸೃಜ್ಯಮಾನಾನಾಂ ಪ್ರಜಾನಾಂ ಸ್ಥಾವರ 
ಜಜ್ಸಮಾನಾಂ ಪತಿಃ ಸನ್‌ ಜನ್ನಾನ್ತರಭಾವಿತಂ ಜ್ಲ್ಹಾನಂ ಶ್ರುತಿಪ್ರಕಾಶಿತಾರ್ಥ 
ವಿಷಯಂ ತಪಃ ಅನ್ವಾಲೋಚಯತ್‌ ಅತಸ್ಯತ | ಅಥ ತು ಸಃ ಏನಂ ತಪಃ ತಪ್ಪಾ 
ಶ್ರೌತಂ ಜ್ಞಾನಮ್‌ ಅನ್ವಾಲೋಚ್ಯ ಸೃಸ್ಟಿಸಾಧನಭೂತಂ ಮಿಥುನಮ್‌ ಉತ್ಪಾದೆ 
ಯತೇ ಮಿಥುನಂ ದ್ವನ್ಹ್ವಮ್‌ ಉತ್ಸಾದಿತವಾನ್‌ ರಯಿಂ ಚ ಸೋಮಮ್‌ ಅನ್ನಮ್‌ 


}; ಕರ್ಮವನ್ನೂ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿ ಅನುಷ್ಕಾ ನಮಾಡುವದರಿಂದ. ಇದು 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಸ್ಠನಾದ ಕಬಂಧಿಗೆ ತಿಳಿದೇ ಇರುವ ವಿಷಯವಾದರೂ ತನಗೆ ತಿಳಿದಿರುವದಕ್ಕಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಫಲವೇನಾದರೊ ಇದೆಯೋ ಎಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಕೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಮುಂಡಕದಲ್ಲಿ ಪರನಿದ್ಯೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳುವ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಅಪರನಿದ್ಯೆ 
ಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿದೆ. ಅಪರವಿದೈೆಯ ಫಲದಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ಷನಾದವನಿಗೇ 
ಪರನಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರವೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕೆ ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದೆ. 

ಕ ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ " ಪ್ರಶ್ನೆ'' ಎಂದು 
ಕರೆದಿದೆ, 


(ಯೆ 


೮ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಸತ್ತು [ಪ್ರೇ ೧ 


ಪ್ರಾಣಂ ಚ ಅಗ್ನಿಮ್‌ ಅತ್ತಾರಮ್‌ ಇತಿ" | ಎತೌ ಅಗ್ಲೀಸೋಮ್‌ೌ ಅತ್ರನ್ನ ಭೂತೌ 
ಮೇ ಮನು ಬಹುಢಾ ಅನೇಕಥಾ ಪ್ರಜಾಃ ಕರಿಷ್ಕೃತ ಇತಿ ಏವಂ ಸಂಚಿನ್ರ್ಯ ಅಣ್ಣೋ 
ತ್ಸತ್ತಿಕ್ರನೇಣ ಸೂರ್ಯಾಚನ್ಹ್ರಮಸೌ ಅಕಲ್ಪಯತ್‌ | 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

ಹೀಗೆ ಕೇಳಿದ ಅವನಿಗೆ ಆ (ಪಿಪ್ಪಲಾದನು) ಆ (ಸ್ರಶ್ಸಿಗೆ) ಉತ್ತರವನ್ನು 
ಹೇಳುವದಕ್ಕೆಂದು ಹೇಳಿದನೇನೆಂದರೆ: ಪ್ರಜಾಕಾಮನಾದ, ತನ್ನಿಂದ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಜೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಎಂದರೆ “ ಸರ್ವತ್ಮನಾಗಿ 
ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುನೆನು” ಎಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ (ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ) ಹೇಳಿ 
ದಂತೆ (ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿ) ಅದೇ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ 
ಕಲ್ಬಾದಿಯಲ್ಲಿ ಆಗಿರುವ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನು: (ಅವನು) ಮುಂಡೆ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗ 
ಬೇಕಾಗಿರುವ ಪ್ರಜೆಗಳ, ಎಂದರೆ ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮಗಳ ಪತಿಯಾಗಿ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ 
ತಿಳಿಸಿದ ವಿಷಯವಾಗಿ (ತಾನು) ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡ ಜ್ಞಾನವೆಂಬ 
ತನಸ್ಪನ್ನು ಮಾಡಿದನು, ಎಂದರೆ (ಅದನ್ನು) ಆಲೋಚನೆಗೆ ತಂದುಕೊಂಡನು.* 


ಬಳಿಕ ಅವನು ಹೀಗೆ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಎಂದರೆ ಶ್ರೌ ತನಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ಆಲೋ 
ಚನೆಗೆ ತಂದುಕೊಂಡು" ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಸಾಧನವಾದ ಒಂದು ಮಿಥುನವನ್ನು ಎಂದರೆ 
ಜೋಡಿಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿದನು. ರಯಿಯನ್ನು ಎಂದರೆ ಅನ್ನರೂಸವನಾಗಿರುವ 
ಸೋಮವನ್ನೂ ಮೆತ್ತು ಪ್ರಾಣವನ್ನೂ ಎಂದರೆ (ಆ ಅನ್ನವನ್ನು ಣ್ಣುವ ಅಗ್ನಿ 
ಯನ್ನೂ ಎಂದು (ಹೀಗೆ ಒಂದು ಜೋಡಿಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು). ಅನ್ನದ, ಅನ್ನ 
ಎಂಬ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಅಗ್ನಿಯೂ ಸೋಮವೂ ನನಗೆ ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ಅನೇಕನಿಧ 





1. ಈ ಮಾತು ಆ॥ ಪಾಠದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 


2. ಹಿಂದಿನ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಯಾವನಿಗೆ ನಾನು ಪ್ರಜಾಸತಿಯಾಗಬೇಕು ಎಂಬ ಉತ್ಕಟೀಚ್ಛೆ 
ಯಿದ್ದಿತೋ ಅನನು ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮೋ ಪಾಸನೆಗಳ ಫಲವಾಗಿ ಹಿರಣ್ಮಗರ್ಭಭಾವನೆಯಿಂದ 
ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಈ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಹಿರಣ್ಕಗರ್ಭನಾಗಿರುವನು. (ಗೀ. ೮-೯). ಈ ಕಲ್ಪ 
ದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುವ ಪ್ರಜೆಗಳ ಒಡೆಯನಾದ್ದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಜಾಪತಿ ಎಂದು ಹೆಸರು. 


3, ಈಗ ನಾನು ಸೃಷ್ಟಿಸಬೇಕು ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿದನು. ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದ ಅನು 
ಸ್ಥಾನದ ಫಲನೇ ಈ ಸಂಕಲ್ಪವು. 


4. ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಸೃಷ್ಟಿಸಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ. "ಸ ತಪಸ್ತಪ್ಹ್ವಾ'' 
ಎಂಬ ಮಾತು ಉಸನಿಷತ್ತಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದಲ್ಲವೆಂಬಂತೆ ಶಂಕರಾನಂದರೇ ಮುಂತಾದವರು 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡಿದಾರೆ. ಭಾಸ್ಕದಪ್ರಕಾರ ಇದೂ ಸೇರಿದೆ. 


ಮಂ. ೫] ರೆಯಿ ಮುತ್ತು ಸ್ರಾಣ ಎಂದರೆ ಯಾರು ? ೯ 


ವಾಗಿ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವವು ಎಂದು ಆಲೋಚಿಸಿಕೊಂಡು ಅಂಡೋ 
ತೃತ್ತಿಕ್ರಮದಿಂದ*ಸೂರ್ಯನನ್ನೂ ಚಂದ್ರನನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. 


ರಯಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣ ಎಂದರೆ ಯಾರು? 


ಆದಿತ್ಕೋ ಹನೈೆ ಪ್ರಾಣೋ ರಯಿರೇವ ಚನ್ನ್ರ ಮಾ ರಯಿರ್ವಾ 
ಏತೆತ್‌ ಸರ್ವಂ ಯನ್ಮೂರ್ತಂ ಚಾನೂರ್ತಂ ಚೆ ತಸ್ಮಾ 
ನೂ ರ್ತಿರೇವ ರಯಿಃ ೫॥ 


೫, ಆದಿತ್ಯನೇ ಪ್ರಾಣವು, ಚಂದ್ರನೇ ರಯಿಯು. ಮೂರ್ತ, 
ಅಮೂರ್ತ-ಇನೆಲ್ಲವೂ ರಯಿಯ್ಲೇ, ಅದಕ್ಕಿಂತ (ಬೇರೆಯಾಗಿರುವ) 
ಮೂರ್ತಿಯೇ ರಯಿ, 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೬. ತತ್ರ ಆದಿಕ್ಯೋ ಹ ವೈ ಪ್ರಾಣಃ ಅತ್ತಾ ಅಗ್ನಿಃ |ರಯಿರೇವ 
ಚನ್ನ ಮಾ | ರಯಿರೇವ ಅನ್ನಂ ಸೋಮ ಏವ | ತದೇತತ್‌ ಏಕಮ್‌ ಅತ್ತಾ 
ಚಾನ್ಸಂ ಚ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಏಕಂ ತು ಮಿಥುನಮ್‌ | ಗುಣಪ್ರಧಾನಕೃತೋ ಭೇದಃ | 
ಕಥಮ್‌? ರಯಿರ್ವಾ ಅನ್ನಂ ವಾ ಏತತ್‌ ಸರ್ವಮ್‌ | ಕ ತತ್‌? ಈ ಮೂರ್ತಂ 
ಚ ಸ್ಥೂಲಂ ಚ ಅಮೂರ್ತಂ ಚ ಸೂಕ್ಷ್ಮಂ ಚ | ಮೂರ್ತಾಮೂರ್ತೆ ಅತ್ರನ್ನ 
ಜು ಅನಿ? ರಯಿಕೇವ | ತಸ್ಮಾತ್‌ ಪ್ರವಿಭಕ್ತಾತ್‌ ಅಮೂರ್ತಾತ್‌ ಯದನ್ಯತ್‌ 
ಮೂರ್ತರೂಪಂ ಮೂರ್ತಿಃ ಸವ ರಯಿಃ ಅನ್ನಮ್‌*! ಅಮೂರ್ತೆೇನ ಅತ್ರಾ5 ಅದ್ಯ 
ಮಾನತ್ತಾತ್‌ | 


1. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಬಳಿಕ. ಮುಂ. ಭಾ. ೧-೧-೮ ಛಾ. ಭಾ. 
೩-೧೯-೧ 


2. ಪ್ರಾಣ ಅಗ್ನಿ, ಸೂರ್ಯ ; ರಯಿ, ಸೋಮ, ಚಂದ್ರ-ಹೀಗೆ ಮೂರುಮೂರೂ 
ಒಂದೊಂದಕ್ಕೇ ಹೆಸರು. ಅಗ್ನಿ 1 ಪರಮಾತ್ಮನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಪ್ರಾಣಾಪಾನಗಳಿಂದ 
ನ್ನು ತ್ತಾ ನೆಂದು ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ (೧೫-೧೪) ಹೇಳಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿ. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತೆ 
ಸೂರ್ಯಚಂಶ್ರರೇ ಸೃಬ್ಬಗೆ ಕಾರಣವಾಗುವರು. ರಯಿ ಎಂದರೆ ಧನವೆಂದು ಅರ್ಥವಾದರೂ 
ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಭೋಜ್ಯನೆಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಆ ಶಬ್ದವು ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. 


3. ""ಅಸಿ'' ಎಂಬುದು ವಾ॥ ಪಾಠದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
4 €« ಅನ್ನೆ ವರ್‌ '* ಎಂಬ ಮಾತು ವಾ! ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ, 


5, 6 ಅತ್ತಾ ” ಎಂಬುದು ವಾಗ ಪಾಠೆದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಇದೆ. 


೧೦ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತು [ಪ್ರ. ೧ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) | 

ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯನೇ ಪ್ರಾಣನು, ಎಂದರೆ ಅನ್ನಾ ದನಾದ ಅಗ್ನಿಯು. ರಯಿಯೇ 
ಚಂದ್ರನು, ರಯಿಯೇ ಅನ್ನವು, ಸೋಮವೇ.3 ಹೀಗೆ ಅತ್ತೃ, ಅನ್ನ-ಎಂಜೆರಡೂ 
ಒಂದೇ, ಪ್ರಜಾಪತಿಯೇ, ಒಂದೇ ಈ ಜೋಡಿಯಾಗಿರುವದು. (ಇವೆರಡಕ್ಕೂ 
ಇರುವೆ) ಭೇದವು ಗುಣಪ್ರಧಾನದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ.3 

ಹೇಗೆಂದರೆ, ಇದೆಲ್ಲವೂ ರಯಿಯೇ, ಅನ್ನವೇ. (ಇದೆಲ್ಲವೂ ಎಂದರೆ) ಯಾವದು? 
ಎಂದರೆ ಯಾವದು ಮೂರ್ತವಾಗಿರುವದೋ ಸ್ಫೂಲವಾಗಿರುವದೋ ಮತ್ತು 
(ಯಾವದು) ಅಮೂರ್ತವಾಗಿ, ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ, ! ಇರುವದೋ (ಆ) ಅತ್ತ. ಅನ್ನ- 
ಈ ರೂಸವಾಗಿರುವ ಮೂರ್ತ, ಅಮೂರ್ತ-(ಇವು) ಎರಡೂ ರಯಿಯೇ.* ಅದ 
ಕ್ಸಿಂತ ಎಂದರೆ (ಆ) ಜೇರೆಯಾಗಿರುವ ಅಮೂರ್ತಕ್ಸಿಂತೆ ಬೇರೆಯಾದ ಮೂರ್ತೆರೂಸ 
ವಿದೆಯಲ್ಲ, ಆ ಮೂರ್ತಿಯೇ ರೆಯಿಯ್ತು, ಅನ್ನವು. ಏಕಂದರೆ ಅದು ಅಮೂರ್ತ 
ದಿಂದ ತಿನ್ನಲ್ಸಡುತ್ತದೆ. 

(ಭಾಷ್ಕ) 

೭. ತಥಾ ಅಮೂರ್ತೋಸಿ ಪ್ರಾಣೋತ್ತಾ ಸರ್ವಮೇವ । ಯಚ್ಚಾದ್ಯಮ”| 

ಕಥಮ್‌? 
(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

ಹೀಗೆಯೇ ಅಮೂರ್ತವಾದ ಅತ್ತೃವಾದ ಪ್ರಾಣನುಕೂಡ ಎಲ್ಲವೂ ಆಗಿರು 
ತ್ತಾನೆ. ಯಾವದು ತಿನ್ನಲ್ಪಡತಕ್ಕದ್ದೋ (ಅದುಕೂಡ ಪ್ರಾಣವೇ). ಹೇಗೆಂದರೆ: 

ಅಫಾದಿತ್ಯ ಉದಯನ್‌ ಯತ್‌ ಪ್ರಾಚೀಂ ದಿಶಂ ಪ್ರನಿಶತಿ 

ತೇನ ಪ್ರಾಚ್ಯಾನ್‌ ಪ್ರಾಣಾನ್‌ ರಶ್ಮಿಸು ಸಂನಿಧತ್ತೇ 1 ಯದ್‌ 

ದಕ್ಷಿಣಾಂ ಯತ್‌ ಪ್ರತೀಚೀಂ ಯದಭೋ ಯದೂರ್ಧ್ಯಂ 

ಯದನ್ತರಾ ದಿಶೋ ಯತ್‌ ಸರ್ವಂ ಪ್ರಕಾಶಯತಿ ತೇನ 

ಸರ್ವಾನ್‌ ಪ್ರಾಣಾನ್‌ ರಶ್ಮಿಸು ಸಂನಿಧತ್ತೇ 1೬॥ 


1. ""ರಯಿಯೇ ಚಂದ್ರನು > ಎಂಬ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಚಂದ್ರನೇ ರಯಿಯು ಎಂದು 
ತಿರುಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಎಂದು ಭಾನ, 

2. ಒಂದನ್ನು ಮುಖ್ಯವೆಂದು ಎಣಿಸಿ ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ಆದರ ಅಧೀನವೆಂದು ಎಣಿಸು 
ವದರಿಂದ ರೆಯಿಯು ಅಧೀನವಾದದ್ದು, ಪ್ರಾಣವು ಮು ಖ್ಯನಾದದ್ದು-ಎಂಬ ಜೇದವಾಗು 
ತ್ತದೆ, ಇನೆರಡರಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದೂ ಪ್ರಜಾಸತಿಯೇ. 

3. ಪೃಥ್ವಿ, ಅಪ್ಪು, ತೇಜಸ್ಸು-ಇವು ಮೂರ್ತ, ಸ್ಥೂಲ; ವಾಯು ಆಕಾಶ-ಇವು 
ಅಮೂರ್ತ, ಸೂಕ್ಷ್ಮ, ಬ್ರ. ೨-೭-೨, | 

4, ಬೇರೆಬೇರೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಎರಡೂ ಭೋಜ್ಯವೇ ಆಗಬಹುದು; ಅದ್ದರಿಂದ 
ಎರಡೂ ರೆಯಿಯೇ. 


ಮಂ, ೬] ' ರಯಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣ ಎಂದರೆ ಯಾರು? ೧೧ 


೬. ಇನ್ನು ಆದಿತ್ಯನು ಉಪಯಿಸುವಾಗ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕನ್ನು ಯಾವಾಗ 
ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾನೋ (ಆಗ) ಅದರಿಂದ ಪೂರ್ನದ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ರತ್ಮಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ ಯಾವಾಗ ದಕ್ಷಿಣವನ್ನು, ಯಾವಾಗ ಪಶ್ಚಿಮವನ್ನು, 
ಯಾವಾಗ ಉತ್ತರವನ್ನು ಯಾವಾಗ ಕೆಳಗಡೆಯನ್ನು, ಯಾವಾಗ ಮೇಲು 
ಗಡೆಯನ್ನು, ಯಾವಾಗ ನಡುವೆಯ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು, ಯಾವಾಗ ಎಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾನೋ (ಆಗ) ಅದರಿಂದ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಗಳನ್ನೂ ರಶ್ಮಿ 
ಗೆಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


(ಭಾಷ್ಯ) 

ಲ, ಅಥ ಆದಿತ್ಯಃ ಉದಯನ್‌ ಉದ್ದ ಚ್ಛನ್‌ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಚಕ್ಷುರ್ಗೋಚರ 
ಮಾಗಚ್ಛನ್‌ ಯತ್‌ ಪ್ರಾಚೀಂ ದಿಶಂ ಸ್ವಸ್ರಕಾಶೇನ ಪ್ರವಿಶತಿ ವ್ಯಾಪ್ಲೋತಿ ತೇನ 
ಸ್ವಾತ್ಮನ್ಯಾಸ್ತ್ಯ್ಯಾ ಸರ್ವಾನ್‌ ತತ್ಸ್ಯಾನ್‌ ಪ್ರಾಣಾನ್‌ ಪ್ರಾಚ್ಯಾನ್‌ ಅನ್ತರ್ಭೂತಾನ್‌ 
ರಸ್ಮಿಸು ಸ್ವಾತ್ಮಾನಭಾಸರೂಸೇಷು ವ್ಯಾಪ್ತಿಮತ್ಸು ವ್ಯಾಪ್ತತ್ವಾತ್‌ ಪ್ರಾಣಿನಃ 
ಸಂನಿಧತ್ತೇ ಸಂನಿವೇಶಯತಿ | ಆತ್ಮಭೂತಾನ್‌ ಕರೋತಿ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ತಥೈವ ಯತ್‌ 
ಪ್ರವಿಶತಿ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ಯತ್‌ ಪ್ರತೀಚೇಂ ಯತ್‌ ಉದೀಚೇಮ್‌ ಅಧಃ ಊರ್ಧ್ವಂ 
ಯತ್‌ ಪ್ರವಿಶತಿ ಯಚ್ಚ ಅನ್ತರಾದಿಶಃ ಕೋಣದಿಶಃ ಅವಾನ್ತರದಿಶಃ ಯಚ್ಚ ಅನ್ಯತ್‌ 
ಸರ್ವಂ ಪ್ರಕಾಶಯತಿ ತೇನ ಸ್ತಪ್ರಕಾಶವ್ಯಾಪ್ತಾy ಸರ್ವಾನ್‌ : ಸರ್ವಡಿಕ್ಸ್ಟಾನ್‌ 
ಪ್ರಾಣಾನ್‌ ರಶ್ಮಿಸು ಸಂನಿಧತ್ತೇ ! 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

ಇನ್ನು ಆದಿತ್ಯನು ಉದಯಿಸುವಾಗ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬರುವಾಗ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಗೋಚರನಾಗುವ, ಪೂರ್ವದಿಕ್ಸನ್ನು ಯಾವಾಗ ತನ್ನ ಬೆಳಕಿನಿಂದ ಪ್ರವೇಶಿಸು 
ತ್ತಾನೋ ಎಂದರೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೋ, ಆಗ ಅದರಿಂದ (ಆ) ತನ್ನ ವ್ಯಾಪ್ತಿ 
ಯಂದ, ಅಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನೂ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಟೆನಲ್ಲಿರುವ (ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣ 
ಗಳನ್ನೂ) ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪದ ಪ್ರಭೆಯ ರೂಸವಾಗಿರುವ ಹಬ್ಬಿಕೊಂಡಿರುವ ಕಿರಣ 
ಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸ್ತವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ, ತನ್ನೊಳಗೆ 
ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ ; ತನ್ನ (ಸ್ತರೂಪ) ವನ್ನಾಗಿಯೇ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ ಎಂದರ್ಥ. 
ಹಾಗೆಯೇ ಯಾವಾಗ ದಕ್ಷಿಣವನ್ನು, ಯಾವಾಗ ಪಶ್ಚಿಮವನ್ನು, ಯಾವಾಗ ಉತ್ತರ 
ನನ್ನು, ಯಾವಾಗ ಕೆಳಗಡೆಯನ್ನು, ಯಾವಾಗ ಮೇಲುಗಡೆಯನ್ನು, ಸೇರು 
ತ್ತಾನೋ, ಯಾವಾಗ ನಡುವಣ ದಿಕ್ಕನ್ನು ಮೂಲೆಯ ದಿಕ್ಟುಗಳಾದ ಒಳ ದಿಕ್ಷು 


ಹ ರಾ 


ಕ «"ಅನ್ನಭೂತಾನ್‌ >> ಎಂದು ವಾ! ಪಾಠ, 


೧೨ ಕ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಸತ್ತು [ಪ್ರ. ೧ 


ಗಳನ್ನು ಯಾವಾಗ ಸೇರುವನೋ ಮತ್ತು ಯಾವಾಗ ಮಿಕೃದ್ನೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಬೆಳಗು 
ವನೋ (ಆಗ) ಅದರಿಂದ (ಆ) ತನ್ನ ಜೆಳಕಿನ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯಿಂದ, "ಎಲ್ಲಾ ದಿಕ್ಕುಗಳ 
ಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನೂ (ತನ್ಸ) ರಶ್ಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


ಸ ಏಷ ನೈಶ್ವಾನರೋ ನಿಶ್ಚರೂಪಃ ಪ್ರಾಣೋಗ್ನಿರುದಯತೇ । 
ತದೇತದೃಚಾಭ್ಯುಕ್ತಮ್‌ ೭॥ 


೭. ಆ ಈ ವೈಶ್ವಾನರನು ವಿಶ್ವರೂಪನಾಗಿರುವ ಪ್ರಾಣನ), 
ಅಗ್ನಿಯು, ಉದಯಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆ ಇದು ಯಕ್ತಿನಿಂದ ಹೇಳೆಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತದೆ. 


ಈ 


(ಭಾಸ್ಮ) 

೯. ಸ ಏಸೋತತ್ತಾ ಪ್ರಾಣೋ ವೈಶ್ವಾನರಃ ಸರ್ವಾತ್ಮಾ ನಿಶ್ವರೂಸಃ ವಿಶ್ವಾ 
ತ್ಮತ್ವಾಚ್ಚ ಪ್ರಾಣಃ | ಅಗ್ಲಿಶ್ಚ ಸ ಏವ ಅತ್ತಾ | ಉದಯತೇ ಉದ್ದಚ್ಛತಿ ಪ್ರತ್ಯಹಂ 
ಸರ್ವಾ ದಿಶಃ ಆತ್ಮಸಾತ್‌ ಕುರ್ವನ್‌ || 

(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಆ ಈ ಅತ್ತ್ಯವಾದ ಪ್ರಾಣನು, ವೈಶ್ವಾನರನು ಎಂದರೆ ಸರ್ವಾತ್ಮನು. 
ವಿಶ್ವರೂಪನು (ಎಲ್ಲಾ ರೂಪಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವವನು) ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಆತ್ಮನಾಗಿರುವದ 
ರಿಂದ ಪ್ರಾಣನು. ಅತ್ತೃವಾದ ಅಗ್ನಿಯಾಗಿರುವವನೂ ಅವನೇ. (ಇವನು) ಪ್ರತಿ 
ದಿನವೂ ದಿಕ್ಭುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತನ್ನ ವಶಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾ ಉದಯಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ, 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. 

(ಭಾಷ್ಯ) 
೧೦. ತದೇತತ್‌ ಉಕ್ತಂ ವಸ್ತು ಖುಚಾ ಮನ್ರ್ರೇಣಾಫಿ ಅಭ್ಯುಕ್ತಮ್‌. 
(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

ಆ ಈ (ಮೇಲೆ) ಹೇಳಿರುವ ವಿಷಯವು ಖುಕ್ಳಿನಿಂದ ಎಂದರೆ (ಮುಂದಿನ). 
ಮಂತ್ರದಿಂದಲೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ: 

ನಿಶ್ಚರೂಸಂ ಹೆರಿಣಂ ಜಾತವೇದಸಂ 

ಪರಾಯಣಂ ಜ್ಯೋತಿರೇಕಂ ತಪೆನ್ತಮ್‌ । 
'ಸಹಸ್ರರಶ್ಮಿ ಶತಧಾ ವರ್ತಮಾನಃ 
ಪ್ರಾಣಃ ಪ್ರಜಾನಾನುದಯತ್ಕ್ಶೇಷ ಸೂರ್ಯಃ ॥೮॥ 





1. ಆಗ್ನೇಯ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು, 


2. ಸೂರ್ಯನ ರಶ್ಮಿಯ ಸನ್ನಿಧಿಯಿಂದಲೇ ಪ್ರಾಣಗಳು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವು ಎಂದು 
ಭಾವ, 


ಮಂ. ೮] ರಯಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣ ಎಂದರೆ ಯಾರು? ೧೩ 


೮, ನಿಶ್ವರೂಸನಾದ ಹರಿಣನಾದ ಜಾತವೇದಸನಾದ ಪರಾಯಣ 
ನಾದ ತಪಿಸುತ್ತಿರುವ ಏಕಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು (ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಅರಿತಿರುವರು). 
ಸಹಸ್ರರಪ್ಮಿಯಾಗಿ ನೂರುಬಗೆಯಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಜೆಗಳ ಪ್ರಾಣನಾದ ಈ 
ಸೂರ್ಯನು ಉದಯಿಸುತ್ತಾನೆ. 

(ಭಾಷ್ಯ) 

೧೧. ವಿಶ್ವರೂಪಂ ಸರ್ವರೂಪಂ ಹರಿಣಂ ರಶ್ಮಿನನ್ರಂ ಜಾತವೇದಸಂ 
ಜಾತಪ್ರಜ್ಞಾನಂ ಪರಾಯಣಂ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಾಶ್ರಯಂ. ಜ್ಯೋತಿರೇಕಂ ಸರ್ವ 
ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಚಕ್ಷುರ್ಭೂತಮ್‌ ಅದ್ದಿತೀಯಮ್‌ ತಪನ್ತಂ ತಾಪಕ್ರಿಯಾಂ 
ಕುರ್ವಾಣಂ ಸ್ವಾತ್ಮಾನಂ ಸೂರ್ಯಂ: ವಿಜ್ಞಾತವನ್ತ್ನೋ ಬ್ರಹ್ಮವಿದಃ | ಕೋಸ್‌ 
ಯಂ ವಿಜ್ಞಾತವನ್ತಃ?* ಸಹಸ್ರರಶ್ಮಿಃ ಅನೇಕರಶ್ಮಿಃ ಶತಧಾ ಅನೇಕಢಾ ಪ್ರಾಣಿ 
ಭೇದೇನ ವರ್ತಮಾನಃ ಪ್ರಾಣಃ ಪ್ರಜಾನಾಮ್‌ ಉದಯತಿ ಏಷಃ ಸೂರ್ಯಃ | 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

ನಿಶ್ವರೂಪನಾದ ಎಲ್ಲದರ ರೂಪವುಳ್ಳ ನನಾದ, ಹರಿಣನಾದ ಎಂದರೆ ರಶ್ಮಿಗಳುಳ್ಳ 
ಜಾತನೇದಸನಾದ ಎಂದರೆ ಏನೇನು ಆಗುವದೋ ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಅರಿಯುವವನಾದ, 
ಪರಾಯಣನಾದ ಎಂದರೆ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯನಾಗಿರುವ ಏಕಜ್ಯೋತಿ 
ಯನ್ನು ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಕಣ್ಣಾಗಿ ತನಗೆ ಎರಡನೆಯದಿಲ್ಲದೆ ತಪಿಸುತ್ತಿರುವ 
ತಾಪ (ಸುಡುವದು) ಎಂಬ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ತಮ್ಮ ಆತ್ಮನಾದ 
ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮವಿದರು ಅರಿತುಕೊಂಡಿರುವರು.* ಅವರು (ಹೀಗೆ) ಅರಿತು 
ಕೊಂಡಿರುವ ಆತನು ಯಾರು? ಎಂದರೆ ಸಹಸ್ರರತ್ಮಿಯಾಗಿ ಅನೇಕರಶ್ಮಿಗಳುಳ್ಳವ 
ನಾಗಿ ನೂರುಬಗೆಯಲ್ಲಿರುವ ಅನೇಕ ಬಗೆಯಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ 
ರುವದರಿಂದ (ಆಯಾ ಬಗೆಯ)ಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಜೆಗಳ ಪ್ರಾಣನಾದ ಈ ಸೂರ್ಯನು 
ಉದಯಿಸುತ್ತಿರುವನು. 


1. 4" ಜ್ಯೋತಿಃ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಚಕ್ಷುರ್ಭೂತವರ್‌ ಏಕನರ್‌ ಅದ್ವಿತೀಯವರ್‌ 2 

ಎ೦ದು ಮಾ॥ ಪಾಠ. 
, 66 ಸೂರಯಃ” ಎಂದು ಆ॥ ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ. 
°  €€ ವಿಜ್ಞಾನವನ್ತಃ”' ಎಂಬ ಆ॥ ಪಾಠವು ಅಚ್ಚಿನ ತಪ್ಪಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
.. ಈ ಮಂತ್ರದ ಮೊದಲನೆಯ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿರುವ ಪದಗಳು ದ್ವಿತೀಯಾವಿಭಕ್ತಿ 
ಲ್ಲಿವೆ. ಎರಡನೆಯ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿರುವ ಪದಗಳು ಪ್ರಥಮಾವಿಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಹ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಶಿಳಿದಿರುನರು ಎಂದು ಅಧ್ಯಾಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡಿದೆ. 

5, ಸೂರ್ಯನೇ ಬಚೇರೆಚೀರೆಯ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವವನು 

ನದು ಭಾವ. ಚಂದ್ರ ಆಥವಾ ರಯಿಯು ಎಲ್ಲವೂ ಆಗಿರುವಂತೆ ಸೂರ್ಯ ಅಥವಾ 
ಪ್ರಾಣನು ಎಲ್ಲವೂ ಅಗಿರುತ್ತಾನೆಂಬುದನ್ನು ಈವರೆಗೆ ತಿಳಿಸಿದಂತೆ ಆಯಿತು. 


2 
3 
4 
ವೆ 


೧೪ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಸಷತ್ತು [ಪ 


ಸಂವತ್ಸರರೂಪಿಯಾದ ಪ.ಜಾಪತಿ 


ಹ 


(4 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೧೨. ಯಶ್ಚುಸೌ ಚನ್ಹ್ರಮಾಃ ಮೂರ್ತಿರನ್ನಮ್‌ ಅಮೂರ್ತಿಶ್ಚ | 
ಅತ್ತಾ ಆದಿತ್ಯಃ, ತಜೀಕಮೇತನ್ನಿಥುನಂ ಸರ್ವಮ್‌ । ಕಥಂ ಪ್ರಜಾಃ ಕರಿಸ್ಟೃತಃ ಇತಿ 
ಉಚ್ಯತೇ 


ಈ ಮೂರ್ತಿಯೂ ಅನ್ನವೂ ಆದ ಚಂದ್ರನು, ಮತ್ತು ಅಮೂರ್ತರೂಸಪನಾದ 
ಅತ್ತ ಸಾ ಾಣನಾದ ಆದಿತ್ಯನು-ಇನೆರಡೂ ಒಂದೇ (ಆಗಿ), ಈ ಜೋಡಿಯು ಎಲ್ಲವೂ 
ಆಗಿರುತ್ತ "| (ಇವು) ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವದೆಂಬುದು ಹೇಗೆ? ಎಂದರೆ (ಶ್ರುತಿ) 
ಹೇಳುತ್ತದೆ: 

ಸಂವತ್ಸರೋ ವೈ ಪ್ರಜಾಸತಿಸ್ತಸ್ಕಾಯನೇ ದಕ್ಷಿಣಂ ಚೋ- 

ತ್ತರಂ ಚ । ತಡ್ಕೇ ಹ ವೈ ತದಿಷ್ಟಾಪೂರ್ತೆೇ ಕೃತಮಿತ್ಕುಪಾಸತೇ 

ತೇ ಚಾನ್ಹ್ರ)ನುಸಮೇನ ಲೋಕಮಭಿಜಯನ್ರೇ । ತ ಏವ 

ಪುನರಾನರ್ತಸ್ರೇ ತಸ್ಮಾದೇತ ಖುಷಯಃ ಪ್ರಜಾಕಾಮಾ 


ಆ 
ದಕ್ಷಿಣಂ ಪ್ರತಿಪದ್ಯನ್ಷೇ । ಏಸ ಹ ನೈ ರಯಿರ್ಯಃ 
ಪಿತೃ ಯಾಣಃ | ೯॥ 
೯.  ಸಂನತ್ಸರನೇ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು. ಅದನೆ ದಕ್ಷಿಣವೆಂದೂ 


ಉತ್ತರವೆಂಯೂ ಎರಡು ಅಯನಗಳು. ಯಾನಾರಾನರೆ ಹಾಗೆ ಬಸ 
ಗಳೆಂಬ ಕೃತವನ್ನೇ ಉಪಾಸನೆಮಾಡ.ತ್ತಿರುವರೋ ಅವರು ಚಂದ್ರನ 
ಲೋಕವನ್ನೇ ಗೆದ್ದುಕೊಳ್ಳುವರು ; ಅವರೇ ಮ 

ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಪ್ರಜಾಕಾಮರಾದ ಈ ಖ:ಸಿಗಳು 
ವರು. ಈ ಹಿತೃಯಾಣವೇ ರಯಿಯು. 


೧೩, ತದೇವ ಕಾಲಃ ಸಂವತ್ಸರಃ ವೈ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ | ತನ್ಪಿರ್ವರ್ತ್ಯತ್ವಾತ್‌ 
ಸಂವತ್ಸರಸ ಗ್ಯ ಚನ್ನಾ ಎದಿತೈನಿರ್ವರ್ತ್ಯೈತಿಥ್ಯಹೋರಾತ್ರಸಮುದಾಯೋ ಜಿ ಸಂವ 
ತೃರಃ h ತದನನ್ಯತ್ವಾತ್‌ ರಯಿಪ್ರಾಣಮಿಥುನಾತ್ಮಕ ಏನ ಇತ್ಯುಚ್ಛಶೇ | ತತ್‌ 
ಕರಂ? ತಸ್ಯ ಸಂವತ್ಸರಸ್ಯ ಪ್ರಜಾಪತೇಃ ಅಯನೇ ಮಾರ್ಗಾ ದ್ವೌ ದಕ್ಷಿಣಂ 


lic, 9 ರಯಿಪ್ರಾಣೈತನ್ಮಿಥುನಾತ್ಮಕ > ಎಂದು ವನಾ॥| ಸಾಠೆ, 


ಮಂ, ೯] ಸಂನೆತ್ಸರಠೂಪಿಯಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿ ೧೫ 


ಜೋತ್ತರಂ ಚ! ಪ್ರಸಿದ್ದೇ? ಹೃಯನೇ ಸಣ್ಮಾಸಲಕ್ಷಣೇ ಯಾಭ್ಯಾಂ ದಕ್ಷಿಣೇನೋತ್ತ 
ರೇಣ ಚ ಯಾತಿ ಸವಿತಾ ಕೇವಲಕರ್ಮಿಣಾಂ ಜ್ಞಾನಸಂಯುಕ್ತಕರ್ಮವತಾಂ ಚ 
ಲೋಕಾನ್‌ ವಿದಧತ್‌ | ಕಥಮ್‌? ತತ್‌ ತತ್ರ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿಸು ಯೇ ಹವ್ಪೆ 
ಯಷಯಃ ತತ್‌ ಉಪಾಸತೇ ಇತಿ ಕ್ರಿಯಾವಿಶೇಷಣೋ ದ್ವಿತೀಯಃ ತಚ್ಛಬ್ಬಃ | 
ಇಷ್ಟಂ ಚ ಪೂರ್ತಂ ಚ ಇಷ್ಟಾ ಪೂರ್ತೇ ಇತ್ಯಾದಿ ಕೃತಮೇವ ಉಪಾಸತೇ ನಾಕೃತಂ 
ನಿತ್ಯಂ ತೇ ಚಾನ್ಹ್ರಮಸಮೇನ ಚನ್ಹ),ಮಸಿ ಭವಂ ಪ್ರಜಾಸತೇರ್ನಿಥುನಾತ್ಮಕಸ್ಯ 
ಅಂಶಂ ರಯಿಮ್‌ ಅನ್ನಭೂತಂ ಲೋಕಮ್‌ ಅಭಿಜಯನ್ಷೇ | ಕೃತರೂಸತ್ವಾತ್‌ 
ಚಾನ್ಸ ಮಸಸ್ಯ | ತೇಕಿ ಏವ ಚ ಕೃತಕ್ಷಯಾತ್‌ ಶ್ರಿನರಾವರ್ತನ್ರ್ಯೇ “ ಇಮಂ 
ಲೋಕಂ ಹೀನತರಂ ವಾ ವಿಶನ್ತಿ” (ಮುಂ. ೧-೨-೧೦) ಇತಿ ಹಿ ಉಕ್ತಮ್‌! ಯಸ್ಮಾ 
ದೇವಂ ಪ್ರಜಾಪತಿಮ್‌ ಅನ್ನಾತ್ಮಕಂ ಫಲತ್ವೇನ ಅಭಿನಿರ್ವರ್ತಯಸ್ತಿ ಚನ್ನ ಮ್‌ 
ಇಷ್ಟು ಪೂರ್ತಕರ್ಮಣಾ ಏತೇ ಖುಷಯಃ ಸ್ವರ್ಗದ್ರಷ್ಟಾರಃ ಪ್ರಜಾಕಾಮಾಃ ಪ್ರಜಾ 
ರ್ಥಿನಃ ಗೃಹಸ್ಥ್ಯಾಃ, ತಸ್ಮಾತ್‌ ಸ್ವಕ್ಛತಮೇವ ದಕ್ಷಿಣಾಯನೋಪಲಕ್ಷಿತಂ ಚನ್ನ ಂ 
ಪ್ರತಿಸದ್ಯನ್ನೇ ವಿಷ ಹ ವೈ ರಯಿಃ ಅನ್ನಂ ಯಃ ಸಿತೃಯಾಣಃ ನಿತೃಯಾಣೋಪ 
ಲಕ್ಷಿತಶ್ಚನ್ಹಃ | 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಆ (ಜೋಡಿಯೇ) ಕಾಲ (ರೂಪವಾದ) ಸಂವತ್ಸರವು; (ಅದೇ) ಪ್ರಜಾ 
ಪತಿಯು. ಏಕೆಂದರೆ ಅದರಿಂದ* (ಈ) ಸಂವತ್ಸರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಚಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ- 
ಇವರಿಂದಾಗಿರುವ ತಿಥಿ ಹಗಲುರಾತ್ರೆಗಳು ಇವುಗಳ ಒಬ್ಬೇ ಅಲ್ಲವೆ, ಸಂವತ್ಸರ 
ವೆಂಬುದು? ಅದಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ್‌ (ಇದು) ರಯಿಪ್ರಾಣ (ವೆಂಬೀ) 
ಮಿಥುನಸ್ಪರೂಪವೇ ಎಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. ಅದು ಹೇಗೆ ಎಂದರೆ: ಈ ಸಂವತ್ಸರ 
ರೂಪನಾದ ಪ್ರ ಜಾಪತಿಗೆ ಅಯನಗಳು ಎಂದರೆ ಮಾರ್ಗಗಳು, ದಕ್ಷಿಣ, ಉತ್ತರ- 
ಎಂದು ಎರಡು. ಷಣ್ಮಾಸರೂಪವಾದ ಅಯನಗಳು (ಎರಡೂ) ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿಯೇ 
ಇರುತ್ತವೆ ; ಇವುಗಳಿಂದ ಸೂರ್ಯನು ಕೇವಲ ಕರ್ಮಿಗಳಿಗೂ ಜ್ಞಾನದೊಡಗೂಡಿದ 


1. ಡೇ ಪೃಸಿದೆ (೫ ಆ॥ ಪಾಠ. 
ನ. ೪) ೪ 
ಈ ಮಾತು ಆ| ಮೈ! ಪಾಠೆಗಳಬಲಿಲ, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಸಾಗುತ್ತದೆ. 


೧೨೧೧೨ 


2 

4) 46 ತತ್ರ” ಎಂದು ಆ॥ ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು. 
4. ಆ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರೆಂಬ ಜೋಡಿಯಿಂದ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 
5 


ಚಂದ್ರನಿಂದ ತಿಥ್ಕಾತ್ಮಕಕಾಲವೂ ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಹಗಲುರಾತ್ರೆಗಳೆಂಬ ಕಾಲವೂ 
ಆಗು ಕ 


ತ್ತದೆ ಹೃ 
6. ಕಾರ್ಯವು ಕಾರಣಕ್ಸಿಂತ ಬೇರೆಯಲ್ಲವಾದ ರಿಂದ ಸಂನತ್ಸರವೂ ಸೂರ್ಯ 
ಚಂದ್ರಾತ್ಮಕವೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ ಎಂದರ್ಥ. 


೧೬ ಪ್ರಶ್ನೋಸನಿಸತ್ತು [ಪ್ರ. ೧ 


ಕರ್ಮ (ವನ್ನು ಮಾಡಿ) ದನರಿಗೂ' ಲೋಕಗಳನ್ನು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಾ 
ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೂ ಉತ್ತರಕ್ಕೂ ಹೋಗುತ್ತಿರುವನು. ಹೇಗೆ? ಎಂದರೆ, ಅಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿಗಳಲ್ಲಿ? ಯಾರಾದರೆ (ಯಾವ) ಖುಷಿಗಳು “ ಹಾಗೆ ಉಪಾಸನೆಮಾಡು 
ತ್ರಿರುನರೋ” ಎಂದು ಎರಡನೆಯ ತತ್‌ ಎಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕ್ರಿಯಾವಿಶೇಸಣ (ವಾಗಿ 
ತಿಳಿಯಬೇಕು). ಇಷ್ಟಾ ಪೂರ್ತಗಳೆಂಬ ಎಂದರೆ ಇಷ್ಟ, ಪೂರ್ತ* ಮುಂತಾದ ಕೃತ 
ವನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸುತ್ತಿರುವರೋ ಅಕೃತವಾದ ಸಿತ್ಯವನ್ನು” (ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುವ 
ದಿಲ್ಲವೋ). ಅವರು ಚಾಂದ್ರಮಸವನ್ನೇ ಜೋಡಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ: ಪ್ರಜಾಸತಿಯ 
ಅಂಶವಾದ, ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿಳುವ ರಯಿಯನ್ಸೇ ಅನ್ನವಾಗಿರುವ ಲೋಕವನ್ನೇ ಗೆದ್ದು 
ಕೊಳ್ಳುವರು. ಏಕೆಂದರೆ ಚಂದ್ರಲೋಕವೂ ಕೃತವಾಗಿರುತ್ತದೆ.€ (ಆ) ಕೃತವು 
ಸವೆಯಲು ಅವರೇ ಮತ್ತೆ ಹಿಂತಿರುಗುವರು. " ಈ ಲೋಕವನ್ನೋ ಇನ್ನೂ ಕೇಳು 
ತೆರದ (ಲೋಕ)ವನ್ನೋ ಹೊಗುವರು? (ಮುಂ. ೧-೨-೧೦) ಎಂದಲ್ಲನೆ, ಹಿಂದೆ 
ಹೇಳಿದೆ? 

ಹೀಗೆ ಈ ಪ್ರಜಾಕಾಮರಾದ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಬಯಸುವ ಗೃಹಸ್ಥರಾದ 
ಯಹಿಗಳು ಎಂದರೆ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡವರು” ಅನ್ನಾತ್ಮಕನಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿ 
ಯನ್ನು, ಎಂದರೆ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಇಷ್ಟಾ ಪೂರ್ತಗಳೆಂಬ ಕರ್ಮದಿಂದ ಫಲವಾಗಿ 
ಉಂಟುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವದರಿಂದ ; ತಮ್ಮಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ದಕ್ಷಿಣವನ್ನ್ನೇ, 


ವಾ ಅಜಾ 


|. ಕರ್ಮಿಗಳಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣಮಾರ್ಗ, ಉಪಾಸನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕರ್ಮಿಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರ 
ಮಾರ್ಗ. (ಗೀ. ೮-೨೪, ೨೫). 

2. ಅಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಸಾಧಕರೊಳಗೆ, ನೈದಿಕಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಾದ ಬ್ರಾಸ್ಮಣಾದಿ 
ದ್ವಿಜರೊಳಗೆ, 

3, ಉಪಸಿಷತ್ತಿನಲ್ಲ ತತ್‌ ಯೇ ತತ್‌ ಇಸ್ಪಪೂರ್ತೇ-ಖಎ೦ಂದು ಇರಡು ತತ್‌ ಶಬ್ದ 
ಗಳಿನೆ. 

4. ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆಂದು ಬರೆದಿದೆ. ಇಷ್ಟವೆಂದರೆ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರ, ತಪಸ್ಸು 
ಸತ್ಯ, ವೇದಾಧ್ಯಯನ, ಅಧ್ಯಾಪನ, ಆತಿಥ್ಯ, ವೈಶ್ವದೇನ-ಇವು; ಪೂರ್ತ-ನೆಂದರ ಜಾಪಿ, 
ಕೆರೆಕಟ್ಟೆ, ದೇವಾಲಯ, ತೋಪು-ಮುಂತಾದವನ್ನು ಕಬ್ಬಿಸುವದು, ಅನ್ನದಾನಮಾಡುವದು 
ಮುಂತಾದದ್ದು, ಸ ಕೃತಮಿತ್ಕುಪಾಸತೇ >> ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ ಶಬ್ದವನ್ನು 4« ಇಸ್ಟಾಪೂರ್ತೆೇ 
ಇತಿ'' ಎಂದು ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಇತಿ ಇತ್ಯಾದಿ ಮುಂತಾಗಿ ಎಂದು ಅರ್ಥ ಮಾಡಿದೆ. 

5. ಕೃತ, ಆಕೃತ-ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಮುಂ. ೨-೧.೧೨ ರಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿರುವ 
ಬಗೆಯನ್ನು ನೋಡಿರಿ. 


6. ಕರ್ಮದ ಕಾರ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


7. ಖಯೆಷಿಗಳೆಂದರೆ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಬಲ್ಲವರು; ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಪರ್ಗತತ್ತ_ ವನ 
ಎಂದರ್ಥ. 


ಮಂ, ೧೦] ಸಂವತ್ಸರರೂಸಿಯಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿ ಗಿ೬ 


ಎಂದರೆ ದಕ್ಷಿಣಾಯನವೆಂಬ ಉಸಲಕ್ಷಣವುಳ್ಳ1 ಚಂದ್ರನಸ್ನೇ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. 
ಈ ಪಿತ್ಳಯಾಣವೇ ಎಂದರೆ ಪಿತೃ ಯಾಣವೆಂಬ ಉಪಲಕ್ಷಣವುಳ್ಳ ಚಂದ್ರನೇ 
ರಯಿಯು, ಅನ್ನ ವು. 


ಅಥೋತ್ತರೇಣ ತಪಸಾ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೇಣ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ವಿದ್ಯ 

ಯಾತ್ಮಾನಮನ್ಹಿಷ್ಯಾದಿತ್ಯಮಭಿಜಯನ್ತ್ರೇ । ಏತದ್ವೈ ಪ್ರಾಣಾ 

ನಾಮಾಯತನಮೇತದಮೃತಮಭಯಮೇತತಾ್‌ ಪರಾಯಣ 

ಮೇತಸ್ಮಾನ್ಸ್‌ ಪುನರಾವರ್ತನ್ತ ಇತ್ಯೇಷ ನಿರೋಧಸ್ತದೇಷ 

ಶ್ಲೋಕಃ 1೧೦॥ 

೧೦. ಇನ್ನು ಉತ್ತರ (ಮಾರ್ಗ)ದಿಂದ (ಹೋಗುವವರು) ತಪಸ್ಸಿ 
ನಿಂಪಲೂ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೆಯ.ಂದಲೂ ಶ್ರದೆ ಯಿಂದಲೂ ವಿದ್ಯೆಯಿಂದಲೂ 


No 
ಆತ್ತನನ್ನು ಹುಡ.ಕುವವರಾಗಿ ಆದಿತ್ಸನನ್ನು ಗೆದ್ದು ಕೊಳ್ಳುವರು. ಇದೇ 
ಸಣಣ ಬ್ರ ಎ ಸ) 
ಪ್ರಾಣಗಳಿಗೆ ನೆಲೆ: ಇದು ಅಮೃತವು, ಅಭಯವು; ಇದು ಸರಾಯಣನವು. 
ಇದರಿಂದ ಮತ್ತೆ ಹಿಂದಿರುಗುವದಿಲ್ಲ. ಐದು ತಡೆ. ಅಲ್ಲಿ ಈ ಶ್ಲೋಕ 
(ವಿರುತ್ತದೆ) 
(ಭಾಷ್ಯ) 
೧೪. ಅಧ ಉತ್ತರೇಣ ಅಯನೇನ ಪ್ರಜಾಪಶೇರಂಶಂ ಪ್ರಾಣಮ್‌ ಅತ್ತಾ 


[vy 
ರಮ್‌ ಆದಿತ್ಸಮ್‌ ಅಭಿಜಯನ್ನೇ | ಕೇನ? ತಪಸಾ ಇನ್ಸ್ರಿಯಜಯೇನ | ವಿಶೇ 
ಬ್ರ ಮ್‌ 


ಸತೋ ಬ್ರಶ್ಮಚರ್ಯೆೇಣ. ಶ್ರದ್ಪೆಯಾ ವಿದ್ಯಯಾ ಚ ಸ್ರಜಾಪತ್ಯಾತ್ಮನಿಷಯಯಾ 
ಆತ್ಮಾನಂ ಪ್ರಾಣಂ ಸೂರ್ಯಂ ಜಗತನ್ಮಸು ಷಶ್ಚ ಅನಿಷ್ಟ “ ಅಹಮಸ್ಸಿ* ಇತಿ 


ಏದಿತ್ತಾ ಆದಿತ್ಯಮ್‌ ಅಭಿಜಯನ್ನೇ ಅಭಿಪ್ರಾಸ್ತ ವಸ್ತಿ | ಏತದ್‌ ವ್ಸ ಆಯತನಂ 
ಸರ್ವಪ್ರುಣಾನಾಂ ಸಾಮಾನ್ಯರ ಆಯತನಂ ಆಶ್ರಯಃ | ಏತತ್‌ ಅಮೃತಮ್‌ 
ಅವಿನಾಶಿ ಅಭಯಮ್‌ ಅತ ಏನ ಭಯವರ್ಜಿತವಮ್‌ ನ ಚನ್ಸ್ರನತ್‌ ಕ್ಷಯವೃದ್ಧಿ 
ಭಯವತ್‌ | ಏತತ್‌ ಸರಾಯಣನರ್‌ ಹರಾ ಗತಿಃ ವಿದ್ಯಾವತಾಂ ಕರ್ನಿಣಾಂ ಚ 

I. ದಕ್ಷಿಣಾಯನಮಾರ್ಗವನ್ನು ಪಡೆದರೆ ಚಂದ್ರನನ್ನೇ ಮುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಚಂದ್ರನೇ 
ಫಲನಾಗಿರುವದರಿಂದ ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕೆ “ ದಕ್ಷಿಣಾಯನ'' ಎಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು ಉಪ 
ಲಕ್ಷಣವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


2. ದಕ್ಷಿಣಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಪಿತೃಗಳ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಪಡೆಹುಕೊಳ್ಳುವದೇ ಫಲವೆಂದು 
ತೈತ್ತರೀಯದ ನಾರಾಯಣಪನ್ನದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನೆನಪಿಗೆ ತಂದು 
ಬಸ್ಕಿ 


ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


೧ 


೧೮ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತು ಪ್ರ. ೧] 


ಜ್ಞಾನವತಾಮ್‌ | ಏತಸ್ಮಾತ್‌ ನ ಪುನರಾವರ್ತನ್ರೇ ಯಥಾ ಇತರೇ ಕೇವಲಕರ್ಮಿಣ 
ಇತಿ | ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಏಷಃ ಅವಿದುಷಾಂ ನಿರೋಧಃ | ಆದಿತ್ಯಾದ್‌ ಹಿ ನಿರುದ್ಧಾಃ 
ಅನಿದ್ದಾಂಸಃ। ೈತೇ ಸಂವತ್ಸರಮ್‌ ಆದಿತ್ಯಮಾತ್ಮಾನಂ ಪ್ರಾಣಮ್‌ಅಭಿಪ್ರಾಪ್ಲುವಸ್ತಿ! 


(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

ಇನ್ನು ಉತ್ತರಮಾರ್ಗದಿಂದ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಅಂಶವಾದ ಅತ್ತೃವಾದ ಪ್ರಾಣ 
ನನ್ನು, ಆದಿತ್ಯನನ್ನು, ಗೆದ್ದುಕೊಳ್ಳುವರು. ಏತರಿಂದ? ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಎಂದರೆ 
ಇಂದ್ರಿಯಜಯದಿಂದಲೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದಿಂದಲೂ ; ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದಲೂ 
ವಿದ್ಯೆಯಿಂದಲೂ ಎಂದರೆ ಪ್ರಜಾಪತ್ಯಾತ್ಮನ ವಿಷಯವಾದ (ಉಪಾಸನೆಯಿಂದಲೂ) 
ಆತ್ಮನನ್ನು ಎಂದರೆ ಪ್ರಾಣನನ್ನು ಸ್ಥಾವರಕ್ಕೂ ಜಂಗಮಕ್ಕೂ (ಆತ್ಮನಾಗಿರುವ) 
ಸೂರ್ಯನನ್ನು" ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ನಾನೇ ಆತನು ಎಂದು (ಸಾಕ್ಸಾತ್ತಾಗಿ) ಅರಿತು 
ಕೊಂಡು? ಆದಿತ್ಯನನ್ನು ಗೆದ್ದು ಕೊಳ್ಳುನರು, ಎಂದರೆ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವರು. ಇದೇ 
ಆಯತನವು ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಗಳಿಗೂ ಸಮಾನವಾಗಿರುವ ಆಯತನವು, ಆಶ್ರಯವು? 
ಇದು ಅಮೃತವು, ನಾಶವಾಗುವ (ಸ್ವಭಾವ)ದ್ದಲ್ಲ; ಆದ್ದರಿಂದಲೇ (ಇದು) ಅಭಯವ್ರು 
ಅಂಜಿಕೆಯಿಲ್ಲದ್ದು, ಚಂದ್ರನಂತೆ ಕ್ಷಯವೃದ್ದಿ ಗಳೆಂಬ ಅಂಜಿಕೆಯಿರುವನಿಲ್ಲ. * ಇದು 
ಪರಾಯಣವುಉಪಾಸಕರಿಗ್ಯೂ ಉಪಾಸನೆಯೊಡನೆ ಕರ್ಮವನ್ನೂ ಮಾಡುವವರಿಗೂ 
ಹೆಚ್ಚನ ಗತಿಯು. ಇದರಿಂದ ಮತ್ತೆ ಹಿಂತಿರುಗುವದಿಲ್ಲ, ಉಳಿದವರು ಎಂದರೆ ಬರಿಯ 


ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿದವರು ಹೇಗೆ (ಮಕ್ತಿ ಹಿಂತಿರುಗವರೋ) ಹಾಗೆ (ಇದನ್ನು ಪಡೆ 


ಫಾ ಎ ಸರಾ, 





1. ಅ. ವೇ. ೨೦-೯.೧೦೭ " ಸೂರ್ಯ ಆತ್ಮಾ ಜಗತಸ್ತಸ್ಥುಸಶ್ಚ'' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದ 
ಆಧಾರದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಅತ್ಮನೆಂದಿದೆ ಎಂದು ಭಾವ. 


2. ಆತ್ಮಾನ್ಸೇಸಷಣೆ ಎಂದರೆ ಗುರುಶಾಸ್ತ್ರೋಪದೇಶಗಳಿಂದ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವದು ; 
ಇಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಉಸಾಸನೆಯಿಂದ ಸಾಕ್ಲಾತ್ಕಾರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವದು ಎಂದರ್ಥ. 
ಛಾ. ಭಾ. ೮-೧-೧, ೮-೧-೫ ಸೋಡಿ. 


ಇ, ಸೂರ್ಯನು ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನೂ ತನ್ನೊಳಗೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆಂದು 
೬ನೆಯ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವದನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


4, ಅಮೃತ, ಅಭಯ, ಪರಾಯಣ-ಇವು ಸಗುಣಬ್ರಹ್ಮಕ್ಕೆಅಸೇಕ್ಷಿಕವಾಗಿ ಹೊಂದುವ 
ವಿಶೇಷಣಗಳು ; ಎಂದರೆ ಇತರಫಲಗಳಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿದರೆ ಇದು ಅಮೃತಾದಿಗುಣಗಳುಳ್ಳ 
ದ್ಹಾಗಿರುತ್ತದೆ, ಛಾ. ಭಾ, ೫-೧೦-೧ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ "" ಅಮೃತ? ಶಬ್ದದ ವಿವರಣೆಯನ್ನು 
ನೋಡಿ. 


5, ಕರ್ನೋಪಾಸನೆಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ ಅನುಸ್ಮಾನಮಾಡುವವರಿಗೆ ಅಗುವ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಫಲ, ಮುಂ ಭಾ, ೧-೨-೧೧, 


ಮಂ. ೧೧] ಸಂವತ್ಸೃರರೂಪಿಯಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿ ೧೯ 


ದವರು) ಹಿಂತಿರುಗುವದಿಲ್ಲ. ಎಕೆಂದರೆ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ: ಇದು ತಡೆ. ಆದಿತ್ಯನಿಂದ 
ಅಜ್ಞಾನಿಗಳು ತಡೆಯಲ್ಪಭ್ಟಿರುತ್ತಾರಲ್ಲವೆ? ಅವರು ಸಂನತ್ಸರರೂಪಿಯಾದ ಆದಿತ್ಯ 
ನೆಂಬ ಆತ್ಮನನ್ನು, ಪ್ರಾಣನನ್ನು ಸಡೆಯುವದಿಲ್ಲ. 


( ಭಾಷ್ಯ) 
೧೫. ಸಿ ಸಂನತ್ಸರಃ ಕಾಲಾತ್ಮ್ಮಾ ಅನಿದುಷಾಂ ನಿರೋಧಃ | ತತ್‌ ತಸ್ಮಿನ್‌ 
ಅರ್ಥ ಏಷಃ ಶ್ಲೋಕಃ ಮನ್ತಃ | 
(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 


ಏಕೆಂದರೆ ಆ ಸಂವತ್ಸರರೂಪಿಯಾದ ಕಾಲಾತ್ಮನು ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ತಡೆಯಾ 
ಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಈ (ಮುಂದಿನ) ಶ್ಲೋಕವು ಎಂದರೆ 
ಮಂತ್ರವು (ಇರುತ್ತದೆ) :-- 
ಪಣ್ಣುಪಾದಂ ಪಿತೆರಂ ದ್ವಾದಶಾಕೃತಿಂ 
ದಿನ ಆಹುಃ ಪರೇ ಅರ್ಥೇ ಪುರೀಷಿಣನು್‌ । 
ಅಥೇಮೇ ಅನ್ಯ ಉ ಪರೇ ನಿಚಕ್ಷಣಂ 
ಸಪ್ತಚಕ್ರೇ ಷಡರ ಆಹುರರ್ಸಿತಮಿತಿ WH ೧೧ ॥ 


ಲ ಬದ ಪಾದಗಳುಳ್ಳ (ಈ) ತ್ಸವ ೨) ಹನ್ನೆ ಜಡ) ಆಕೃತಿಗಳುಳ್ಳ 


ವನಾಗಿ ದ್ಯುಲೋಕಕ್ಕಿ ೦ತ ಮೇಲಿನ ನ್ಯ ಪ್ರರೀನಿಯಾಗಿರುವನೆಂದಿ 
ಹೇಳುವರು. ಇನ್ನು ಈ ಬೇರೆಯನರೋ ಎಂದರೆ (ಈ ಜಗತ್ತು) ವಿಚಕ್ಷಣ 
ನಾಗಿ ಏಳುಚಕ್ರವಾಗಿ ಆರು ಹಾರೆ ಬ , (ಈತನಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಿತ 
ವಾಗಿರುವದನ್ನು ನರು, 

(ಭಾಸ) 


೧೬. ಸಳ್ಳುಪಾದಂ ಸಜ್ಜು ಯತವಃ ಪಾದಾ ಇವ ಅಸ್ಯ ಸಂವತ್ಸ ಲಾತ್ಮೈನಃ 
ಆದಿತ್ಯಸ್ಯ ತೈಃ ಅಸಾ ಪಾಬ್ಬರಿವ ಯತುಭಿಃ ಅವರ್ತ್ಶಶೇ | ಹೇಮನ್ತ ಶಿಶಿರ ನಿಕೀಕೃತ್ಯ 
ಏವಂ ಕಲ್ಪನಾ | ಹಿತರಂ "ಸರ್ವಸ್ಯ ಜನಯಿತ್ಛ ತ್ವತ್‌ 4 ತ್ಸ ಶ್ತ ೦ ತಸ್ತ | ದ್ವಾವಶಾ 
ಕೃತಿಂ ದ್ವಾದಶಮಾಸಾ ಆಕೃತಯಃ ಅವಯವಾಃ ಸಸ ವಾ ಅವಯವಿಕರಣಮ್‌ 


1. ಈ ಕಲ್ಲನು ಕೊನೆಯಾಗುವನರೆಗೂ ಬ್ರಹ್ಮ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಛಾ. 
ಭಾ. ೫-೧೦-೧, ೪-೧೪-೫; ಬೃ. ಭಾ. ೬-೨-೧೫ ದ ಅಥವಾ ಅಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನವಾದರೆ 
ಹಿಂತಿರುಗುವದೇ ಇಲ್ಲ. ಸೂ, ಭಾ. ೪-೩-೧೦, ೪-ಪಿ-೨೨. 


2. ಉಪಾಸಕರಲ್ಲದವರಿಗೆ. | 
3. ಇದು ಅ. ವೇ. ೫-೯-೪೫೨ ರಲ್ಲಿದೆ; ಅಲ್ಲಿ "" ನಿಚಕ್ಷಣೇ?? ಎಂದು ಸಾಕ 
ಖು ನೇ ೨-೩-೧೭ ರಲ್ಲಿಯೂ ಇದೆ; ಅಲ್ಲಿ“ ಷಳರ?'' ಎಂದು ಸಾನ, 


೨೦ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತು [ಪ್ರ. ೧ 


ಅಸ್ಯ ದ್ವಾದಶಮಾಸೆಃ ತಂ ದ್ವಾದಶಾಕೃತಿಮ್‌ | ದಿವಃ ದ್ಯುಲೋಕಾತ್‌ ಸರೇ 
ಊರ್ಡ್ಲ್ಸೇ ಅರ್ಥೇ ಸ್ಥಾನೇ ತೃತೀಯಸ್ಯಾಂ ದಿವಿ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಪುರೀಷಿಣಂ ಪುರೀಷ 
ವನ್ತಮ್‌ ಉದಕವನ್ತಮ್‌ ಆಹುಃ ಕಾಲವಿದಃ | ಅಥ ತಮೇವ ಅನ್ಯೇ ಇಮೇ ಉ 
ಪರೇ ಕಾಲವಿದಃ ವಿಚಕ್ಷಣಂ ನಿಪುಣಂ ಸರ್ವಜ್ಞಂ ಸಪ್ತ ಚಕ್ರೇ ಸಪ್ತಹಯರೂಪೇಣ3 
ಚಕ್ರೇ ಸತತಂ ಗತಿಮತಿ ಕಾಲಾತ್ಮನಿ ಸಡರೇ ಸಡೃತುಮತಿ ಆಹುಃ ಸರ್ವಮಿದಂ 
ಜಗತ್‌ ಕಥಯನ್ತಿ ಅರ್ಥಿತಮ್‌ ಅರಾ ಇವ ರಥನಾಭೌ ನಿವಿಸ್ಟಮ್‌ ಇತಿ | ಯದಿ 
ಪಣಪಾದೋ ದ್ಹಾದಶಾಕೃತಿಃ, ಯದಿ ವಾ ಸಪ್ತಚಕ್ರಃ ಷಡರಃ, ಸರ್ವಥಾಹಿ ಸಂವ 
ತ್ಸರಃ ಕಾಲಾತ್ಮಾ ಪ್ರಜಾಪತಿಶ್ಚನ್ನಾ ೨ದಿತೈಲಕ್ರಣೋ* ಜಗತಃ ಕಾರಣಮ್‌ ॥ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಐದು ಪಾದಗಳುಳ್ಳವನು ; ಈ ಸಂವತ್ಸರರೂಪಿಯಾದ ಆದಿತ್ಯನಿಗೆ ಐದು 
ಖುತುಗಳು ಪಾದಗಳಂತಿರುವವು, ಆ ಖುತುಗಳಿಂದ ಇವನು ಐದು ಕಾಲುಗಳಿಂದಲೋ 
ಎಂಬಂತೆ ಸುತ್ತುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ... ಹೇಮಂತ, ಶಿಶಿರ-ಎಂಬ ಎರಡು (ಖತು)ಗಳನ್ನು 
ಒಂದಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ ಹೀಗೆ ಕಲ್ಪನೆಮಾಡಿರುತ್ತದೆ. ಪಿತೈವು: ಈತನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುತ್ತಿರುವದರಿಂದ ಇವನಿಗೆ ತಂದೆಯ ಸ್ಥಾನವಿರುತ್ತದೆ. ಹನ್ನೆರಡು 
ಆಕೃತಿಗಳುಳ್ಳ ವನು: ಹನ್ನೆರಡು ತಿಂಗಳು ಇವನಿಗೆ ಆಕೃತಿಗಳು ಎಂದರೆ ಅವೆಯವ 
ಗಳು; ಅಥವಾ ಹನ್ನೆರಡು ತಿಂಗಳುಗಳಿಂದ (ಆಕೃತಿಯು) ಆಕರಣವು3 ಎಂದರೆ 
ಇವನನ್ನು ಅವಯವಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವಿಕೆಯು (ಏರ್ಪಟ್ಪಿರುತ್ತದೆ)ಯಾದ್ದರಿಂದ 
(ಇವನು) ಹನ್ನೆರಡು ಆಕೃತಿಗಳುಳ್ಳವನು. ದ್ಯುಲೋಕಕ್ಕಿಂತ* ಮೇಲಿರುವ ಅರ್ಧ 
ದಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ, ಮೂರನೆಯ ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿ” ಎಂದರ್ಥ; ಪುರೀಷಿ 
ಯಾಗಿರುವನು, ಪುರೀಷವುಳ್ಳವನು, ನೀರಿನಿಂದ ಕೂಡಿರುವವನುಕ ಎಂದು ಕಾಲ 
ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುವರು. ಇನ್ನು ಈತನನ್ನೇ ಬೇರೆಯ ಕಾಲಜ್ಯರು ನಿಚಕ್ಷಣನಾಗಿ, 
ಎಂದರೆ ನಿಪುಣನಾಗಿ, ಸರ್ವಜ್ಞ ನಾಗಿ, ಏಳು ಚಕ್ರವಾಗಿ ಏಳು ಕುದುರೆಗಳ ರೂಪದಿಂದ 





1. "" ಸಪ್ತಹಯರೂಪೇ ಚಕ್ರೇ” ಎಂದು ವಾ॥ ಪಾಠ. 
2. "" ಚನ್ನಾ ದಿತ್ಯಲಕ್ಷಣೋಃಸಿ” ಎಂದು ಆ॥ ಪಾಠದಲ್ಲಿ "" ಅಪಿ”? ಹೆಚ್ಚು. 


3. ಆಕೃತಿ ಎಂದರೆ ಆಕಾರನೆಂದು ಮೊದಲನೆಯ ವಾಖ್ಯಾನ; ಆಕರಣ, ಮಾಡುವಿಕೆ 
ಎಂದು ಎರಡನೆಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ. ತಾತ್ಸರ್ಯವು ಎರೆಡು ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೇ, 


4, ಅಂತರಿಸ್ಸಲೋಕಕ್ಕಿಂತೆ. 
5, ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ. 
6. ಸೂರ್ಯನಿ೦ದಲೇ ಮಳೆ. ಮನು, 4-೭೬. 


ಮಂ, ೧೨] ಮಾಸರೂೊಸಿಯಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿ ೨೧ 


ಚಕ್ರರೂಪನಾಗಿ* ಎಂದರೆ ಎಡೆಬಿಡದೆ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಆರು ಹಾರೆಕೋಲುಗಳುಳ್ಳ 
ಎಂದರೆ ಅರು ಖುತುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ (ಈ) ಕಾಲಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಅರ್ಬಿತವಾಗಿರುವದು, 
ಬಂಡಿಯ ಚಕ್ರದ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಹಾರೆಕೋಲುಗಳಂತೆ ಸೇರಿಕೊಂಡಿಜೆ-ಎಂದು 
(ಹೇಳುವರು). 

ಐದು ಪಾದಗಳುಳ್ಳವನು, ಹನ್ನೆರಡು ಆಕೃತಿಯುಳ್ಳವನು-ಎಂದೇ ಆಗಳಿ, 
ಏಳು ಚಕ್ರವಾಗಿರುವವನು ಆರು ಹಾರೆಕೋಲುಗಳುಳ್ಳವನು-ಎಂದೇ ಆಗಲಿ, ಹೇಗೇ 
ಆದರೂ ಚಂದ್ರ, ಆದಿತ್ಯ-ಎಂಬ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಸಂವತ್ಸರನೆಂಬ ಕಾಲಾತ್ಮನು 
ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


ಮಾಸರೂಪಿಯಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿ 


ಮಾಸೋ ವೈ ಪ್ರಜಾಪತಿಸ್ತಸ್ಕ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷ ನಿನ ರಯಿಃ ಶುಕ್ಲಃ 
ಪ್ರಾಣಸ್ತಸ್ಮಾದೇತೇ ಯಷಯಃ ಶುಕ್ಲೆ ಇಷ್ಟಂ ಕುರ್ವಶ್ರೀತರ 


ಇತರರ್ಸ್ಮಿ 8 ೧೨॥ 

೧೨. ತಿಂಗಳೇ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು. ಅವನಿಗೆ ಕೃಷ್ಣಸಕ್ಷವೇ ರಯ್ಕಿ 
ಶುಕ್ಲ (ಸಕ್ರ) ವು ಸ್ರಾಣವು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಯಸಿಗಳು ಶುಕ್ಲದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟ 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ, ಮಿಕ್ಕವರು ಇನ್ನೊಂದರಲ್ಲಿ (ಮಾಡುತ್ತಾರೆ). 


(ಭಾಷ್ಕ) 

೧೭. ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಇದಂ ಶ್ರಿತಂ ವಿಶ್ವಂ ಸ ಏವ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಸಂವತ್ಸರಾಖ್ಯಃ ಸ್ವಾನ 
ಯವೇ ಮಾಸೇ ಕೃತಃ ಪರಿಸಮಾಪ್ಯತೇ | ಮಾಸೋ ವೈ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ! ಯಥೋಕ್ತ 
ಲಕ್ಷಣ ಏವ ಮಿಥುನಾತ್ಮಕಃ 1 ತನ್ಯ ಮಾಸಾತ್ಮನಃ ಪ್ರಜಾಪತೇಃ ನಿಕೋ ಭಾಗಃ 
ಕೃಷ್ಣನಕ್ಷ ಏವ” ರಯಿಃ ಅನ್ನಂ ಚನ್ಹ್ರ್ರಮಾಃ | ಅಸರೋ ಭಾಗಃ ಶುಕ್ಷಃ ಶುಕ್ಲ 
ಪಕ್ಷಃ ಪ್ರಾಣಃ ಆದಿತ್ಯಃ ಅತ್ತಾ ಅಗ್ನಿಃ | ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಸಾತ್ಮಾನಂ ಪ್ರಾಣಂ 
ಸರ್ವಮೇವ ಪಶ್ಯನ್ತಿ ತಸ್ಮಾತ್‌ ಪ್ರಾಣದರ್ಶಿನಃ ಏತೇ ಖುಷಯಃ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷೇಳನಿ 
ಇಷ್ಟಂ ಯಾಗಂ ಕುರ್ವನ್ತಃ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷೇ ಏವ ಕುರ್ವನ್ರಿ | ಪ್ರಾಣವ್ಯತಿರೇಕೇಣ 


1. ಚಕ್ರದಂತೆ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವದರಿಂದ ಚಕ್ರರೂಪನಾಗಿ ಎಂದಿದೆ. ಏಳು 
ಕುದುರೆಗಳಿಂದ ಏಳು ಕಿರಣಗಳು; ಜಗತ್ತೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ರಸಪೀರ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅನುಗ್ರ 
ಹಿಸುವ ರಶ್ಮಿಯೆಂದು, ಅದಕ್ಕೆ ಅಂಗವಾಗಿರುವ ಯತ್ವಾತ್ಮಕನಾನ ರಶ್ಮಿಗಳು ಆರು. ತೈ. ಆ. 
ಭಾ. ೧-೩-೧ ನೋಡಿ. ಅ. ವೇ. ೪-೪-೪೮೨, ಯ. ನೇ ೨-೩-೧೭ ರೆಲ್ಲಿ ಏಳು ಕುದುರೆ 
ಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಮಂತ್ರವಿದೆ. 


2... * ನವ” ಎಂಬ ಮಾತು ಆ॥ ಪಾಠದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 


3೨ ಪ್ರಶ್ನೊಪನಿಸತ್ತು [ಪ್ರ. ೧ 


ಕೃಷ್ಣಸಕ್ಷಸ್ತೈರ್ನ ದೃಶ್ಯತೇ ಯಸ್ಮಾತ್‌ | ಇತರೇ ತು ಪ್ರಾಣಂ ನ ಪಶ್ಯನ್ತಿ ಇತಿ 
ಅದರ್ಶನಲಕ್ಷಣಂ ಕೃಷ್ಣಾ ತ್ಮಾನಮೇನ ಪಶ್ಯನ್ಲಿ, ಇತರೇ ಇತರಸ್ಮಿನ್‌, ಸೃಷ್ಣ ಪಕ್ಷೇ 
ಏವ ಕುರ್ವನ್ತಿ ಶುಕ್ಲೇ ಕುರ್ವನ್ತೋಇಪಿ || 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಯಾವನಲ್ಲಿ ಈ (ಜಗತ್ತು) ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡಿರುವದೋ ಸಂವತ್ಸರನೆಂಬ 
ಹೆಸರಿನ ಆ ಪ್ರಜಾಪತಿಯೇ ತನ್ನ ಅವಯನವಾದ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ! ಸರಿ 
ಸಮಾಪ್ತನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಮಾಸನೇ ಪ್ರಜಾಸತಿಯು, ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ರೂಪದ 
ಜೋಡಿಯಾಗಿರುವವನು.*. ಆ ತಿಂಗಳರೂನ ವಾಗಿರುವ ಪ್ರಜಾಸಕಿಯ ಒಂದು 
ಭಾಗವಾಗಿರುವ ಕೃಷ್ಣಸಕ್ಷನೇ ರಯಿಯು, ಅನ್ನವು, ಚಂದ್ರನು.3 ಇನ್ನೊಂದು 
ಭಾಗವಾದ ಶುಕ್ಲವೇ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷವು ಪ್ರಾಣವು, ಆದಿತ್ಯನು, ಅತ್ತೃವು, ಅಗ್ನಿ. (ಹೀಗೆ) 
ಶುಕ್ಲಸಕ್ಷರೂಪನಾಗಿರುವ ಪ್ರಾಣನನ್ನು ಎಲ್ಲವೂ* ಆಗಿರುವನೆಂದು ನೋಡುತ್ತಾ 
ರಾದ್ದ ರಿಂದ ಪ್ರಾಣ (ಸ್ವರೂಪವನ್ನು) ಬಲ್ಲ” ಈ ಖುಹಿಗಳು ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷದಲ್ಲೂ 
ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದ(ರೂ) ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಡಿದವರಾಗುತ್ತಾರೆ.? ಏಕೆಂದರೆ 
ಪ್ರಾಣನಿಗಿಂತೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಷವು. ಅವರಿಗೆ ಕಾಣಿಸುವದಿಲ್ಲ ತ ಉಳಿದವ 
ರಾದರೋ ಪ್ರಾಣನನ್ನು ಅರಿಯರಾದ್ದರಿಂದ (ಯಾವದನ್ನೂ) ಕಾಣದಿರುವ ರೂಪದ 
ಕೃಷ್ಣ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೇ ಕಾಣುತ್ತಾರೆ. (ಆದ್ದರಿಂದ ಆ) ಉಳಿದವರು ಶುಕ್ಲ(ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಇಸ್ಟಿಯನ್ಮು) ಮಾಡಿದರೂ ಇನ್ನೊಂದರಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಕೃಷ್ಣ ಸಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಡಿ 
ದವರಾಗುತ್ತಾರೆ. 





1. ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ-ಈ ಒಂದೊಂದು ರೂಪದಲ್ಲಿಯೂ ಪೂರ್ಣ 
ನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರಿಂದಾಗಿರುವ ಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲಿಯೂ ಪೂರ್ಣ೯ವಾಗಿರು 
ತ್ತಾನೆ. ಇದರಂತೆಯೇ ಸಂನತ್ಸರದ ಅನಯವವಾದ ಮಾಸದಲ್ಲಿಯೂ ಪೂರ್ಣನಾಗಿರು 
ತ್ತಾನೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕು. 

2. ರೆಯಿಪ್ರಾಣಾತ್ಮಕನಾಗಿರುವ ಎಂದರ್ಥ. ಎಲ್ಲೆ ಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾಸತಿದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದೆಯೋ ಅಲ್ಲೆ ಲ್ಲ ರಯಿಸ್ರಾ ಣಗಳೆಂಬ' "ಅವಯವಗಳನ್ನು ಭಾವಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. 

3. ಏಕೆಂದರೆ ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಷಕ್ಕೇ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪ್ಪಾ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ ; ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷಕೃಲ್ಲ 

4. ಎಲ್ಲವೂ ಸಾ ್ರಾಣನೇ ದ್ದ ಪ್ಟಿಭೇದದಿಂದ ಎಲ್ಲವೂ ck Waid ಭಾ. ಭಾ. 
೬ ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುನವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನೆನಪಿಗೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 

5, ಭಾವಿಸುತ್ತಾರಾದ್ದರಿಂದ. 

6. ಸಾಕ್ಸ್ಟಾತ್ಕಾರಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ, 

7; ಪ್ರಾಣಾತ್ಮೋಪಾಸಕರು ಯಾವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದರೂ ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೇ 
ಮಾಡಿದಂತೆ ಎಂದಿರುವದು ಆ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಹೊಗಳುವದಕ್ಕಾಗಿ. 

8. ಆದೂ ಅವರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಶುಕ್ಷಪಕ್ಷನೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಪ್ರಾಣನೆಂದು ತಿಳಿಯುವದು ಉತ್ತಮಭಾವನೆ, 


ಮಂ, ೧೩) ಅಹೋರಾತ್ರರೂಪನಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿ ಪಿಶ್ಠಿ 
ಅಹೋರಾತ್ರರೂಪನಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿ 


ಅಹೋರಾತ್ರೋ ನೈ ಪ್ರಜಾಪತಿಸ್ತಸ್ಯಾಹರೇವ ಪ್ರಾಣೋ 
ರಾತ್ರಿಕೇನ ರಯಿಃ ಪ್ರಾಣಂ ವಾ ಏತೇ ಪ್ರಸೃನ್ನಶ್ತಿ ಯೇ 
ದಿನಾ ರತ್ಯಾ ಸಂಯುಜ್ಯನ್ರೇ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಮೇವ ತದ್‌ ಯದ್‌ 
ರಾತ್ರೌ ರತ್ಕಾ ಸಂಯುಜ್ಯನ್ತೇ 1೧೩॥ 


೧೩. ಹಗಲುರಾಶ್ರೆಯೇ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು. ಅವನಿಗೆ ಹಗಲೇ 
ಪ್ರಾಣ, ರಾತ್ರೆಯೇ ರಯಿ. ಯಾರು ಹಗಲು ರತಿಯೊಡನೆ ಸಂಯೋಗ 
ಮಾಡುವರೋ ಅವರು ಪ್ರಾಣವನ್ನೇ ಚಲ್ಲುವರು. ರಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ರತಿ 
ಯೊಡನೆ ಸಂಯೋಗವಾಗುವದುಂಟಲ್ಲ, ಅದು ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವೇ. 


(ಭಾಸ್ಯ) 

೧೮. ಸೋಇಸಿ ಮಾಸಾತ್ಮಾ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಸ್ವ್ತಾನಯನೇ ಅಹೋರಾತ್ರೇ 
ಪರಿಸಮಾಸ್ಯತೇ “ ಅಹೋರಾತ್ರೋ ವೈ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ '' ಪೂರ್ವವತ್‌: | ತಸ್ಯ3 
ಅಹರೇವ ಪ್ರಾಣಃ ಅತ್ತಾ, ಅಗ್ನಿಃ | ರಾತ್ರಿರೇವ ರಯಿಃ ಪೂರ್ವವದೇವ* | 
ಪ್ರಾಣಮ್‌ ಅಹರಾತ್ಮಾನಂ ವಾ ಏತೇ ಪ್ರಸೃನ್ನನ್ತಿ ನಿರ್ಗಮಯಸ್ರಿ ಶೋಷಯಸ್ತಿ 
ವಾ ಸ್ವಾತ್ಮ ನೋ ನಿಚ್ಚಿದ್ಯ ಅಪನಯ್ತನ್ತಿ | ಕೇ? ಯೇ ದಿವಾ ಅಹನಿ ರತ್ಯಾ ರತಿ 
ಕಾರಣಭೂತಯಾ ಸಹೆ ಸ್ತ್ರಿಯಾ ಸಂಯುಜ್ಯನ್ಷೇ" ಮೈಥುನಮಾಚರತ್ರಿ ಮೂಢಾಃ ! 
ಯತ ಏವಂ ತಸ್ಮಾತ್‌ ತನ್ನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯಮ್‌ ಇತಿ ಪ್ರತಿಸೇಧಃ ಪ್ರಾಸಜಕಿ ಕ; | 
ಯತ್‌ ರಾತ್‌ ಸಂಯುಜ್ಯನ್ಹೇ ರತ್ಯಾ ಖುತೌ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಮೇವ ತತ್‌ ಇತಿ 
ಪ್ರಶಸ್ತೃತ್ವಾತ” ರಾತ್ರೌ" ಭಾರ್ಯಾಗಮನಂ ಕರ್ತವ್ಯಮ್‌ ಇತ್ಯಯಮಪಿ ಪ್ರಾಸ 
ಜೌ ಕೋ ವಿಧಿಃ ॥| 





1. “ ಸರಿಸಮಾಸ್ಯತೇ ಪೂರ್ವನತ್‌? ಎಂದು ಆ॥ ಪಾಠ; ಆ ಪಾಠದಲ್ಲಿ "ಅಹೋ 


«ವೈ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ'' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯವು ಕೈಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿರುತ್ತದೆ. 


ರಾತ್ರೊ 

2. * ತಸ್ಕಾಪಿ” ಎಂದು ಆ॥ ಪಾಠ, 

3. * ಪೂರ್ವವತ್‌” ಎಂದಿಷ್ಟೇ ಆ॥ ಪಾಠ. 

4. “ಸಂಯುಜ್ಯನ್ಲೇ ಮಿಥುನವರ್‌ '' ಎಂದು ಆ॥ ಪಾಠ. | 


5, “ರಾತ್ರೌ? ಎಂಬುದಕ್ಕೆ 4 ಯತೌ? ಎಂದು ಆ॥ ಸಾಠೆ, “ರಾತ್ರೌ” ಎಂಬ 
ವಾ! ಪಾಠವು ಉತ್ತಮ, 


೨೪ ಪ್ರಶ್ನೊ (ಪನಿಸತ್ತು [ಪ್ರ. ೧ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಆ ಕಿಂಗಳರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಜಾಸತಿಯೂ ತನ್ನ ಅವಯವವಾದ ಅಹೋರಾತ್ರ 
(ರೂಪವಾದ ದಿವಸದಲ್ಲಿ) ಸರಿಸಮಾಪ್ತನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ.! “ ಅಹೋರಾತ್ರವೇ ಪ್ರಜಾ 
ಪತಿಯು” ಎಂದಿರುವ (ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ) ಹಿಂದಿನಂತೆ (ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು)". 
ಅವನಿಗೆ ಹಗಲೇ ಪ್ರಾಣ ಎಂದರೆ ಅತ್ತ, ಅಗ್ನಿ; ರಾತ್ರಿಯೇ ರಯಿ ಎಂಬುದು 
ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ. ಅವರು ಹಗಲಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಪಾ ಪ್ರಾಣವನ್ನೇ ಚಲ್ಲಿದವರಾಗು 
ತ್ತಾರೆ ಹೊರಹೊರಡಿಸಿದವರಾಗುತ್ತಾರೆ; ಅಥವಾ ಒಣಗಿಸಿದವರಾಗುತ್ತಾರೆ,* 
ತಮ್ಮಿಂದ ಬೇರ್ಪಡಿಸಿ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದವರಾಗುತ್ತಾರೆ (ಎಂದೂ * ಪ್ರಸ್ತನ್ನನಿ,' 
ತಿಂಬ ಮಾತಿಗೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಬಹುದು. ಹೀಗೆ ಮಾಡುವವರು) ಯಾರು? 
ಎಂದರೆ ಯಾರು ಹಗಲು ಹಗಲುಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ರತಿಯೊಡನೆ ಎಂದರೆ ರತಿಗೆ ಕಾರಣ 
ಳಾಗಿರುವ ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ ಕೂಡುವರೋ ಮೈಥುನಕರ್ಮವನ್ನಾ ಚರಿಸುವರೋ 
(ಆ) ಮೂಢರು. ಹೀಗಿರುವದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು ಎಂದು ಪ್ರಸಂಗದಿಂದ” 
ನಿಷೇಧಮಾಡಿರುತ್ತದೆ. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ರತಿಯೊಡನೆ ಖುತುಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೂಡುವದೆಂ 
ಬುದು ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವೇ. ಹೀಗೆಂದು (ಅದನ್ನು) ಹೊಗಳಿರುವದರಿಂದ ರಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ" 
ಭಾರ್ಯಾಗಮನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ಎಂಬಿದೂ ಪ್ರಾಸಂಗಿಕವಾದ ನಿಧಿಯು. 





es WS ಪರಿಸಮಾಪ್ಯತೇ ಪೂರ್ನನತ್‌ ೫ ಎಂಬ ಆ! ಪಾಠೆದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪರಿಸಮಾ 
ಪ್ರನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. ಒಂದೊಂದು ಅಹೋರಾತ್ರವನ್ನೂ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪ್ರಜಾಪತಿಯೇ ಎಂದು ಭಾನಿಸಬೇಕು; ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಒಂದಂಶವೆಂದು 
ಭಾವಿಸಬೇಕಾದದಿ ಲ್ಲ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


2. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ರಯಿಪ್ರಾಣಗಳೆಂಬ ಟಟ ಪ್ರಜಾಪತಿ 
ಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ: 


3, ರೆಯಿಯು ಎಂದರೆ ಅನ್ನವು, ಚಂದ್ರನು-ಎಂದರ್ಥ. 


4. 4 ಸ್ಫನ್ಹಿರ್‌ ಗತಿಶೋಸಷಣಯೋಃ” ಎಂದು ಸ್ಪನ್ನ್‌ ಧಾತುನಿಗೆ ಗಮನ, ಶೋಷಣ- 
ಎಂಬ ಎರಡು ಅರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು ಎಂದು ಭಾನ. 


5, ಹೆಗಲು ಸ್ತ್ರೀಸಂಬಂಧವನ್ನು ಮಾಡಬಾರಡೆಂಬುದಾಗಲಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದಾಗಲಿ 
ಪ್ರಕೃತವಲ್ಲ; ಈ ವಿಧಿನಿಷಸೇಧಗಳು ಪ್ರಾಸಂಗಿಕವು. ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಅನ್ನರೇತಸ್ಸಿನಕ್ರಮ 
ದಿಂದ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಉತ್ಸತ್ತಿಮಾಡುತ್ತಾನೆ ಎಂಬುದು ಪ್ರಕೃತವು. 


6. ಖತುಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


ಮಂ, ೧೪] ಅನ್ನ ರೊಪನಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿ ೨೫ 
ಅನ್ನ ರೂಪನಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿ 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೧೯. ಪ್ರಕೃತಂ ತು ಉಚ್ಯತೇ ಸಃ ಅಹೋರಾತ್ರಾತ್ಮಕಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ವ್ರೀಹಿ 
ಯವಾದ್ಯನ್ನಾತ್ಮನಾ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ | ವವಂಕ್ರಮೇಣ ಪರಿಣಮ್ಯ-- 


(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

ಆದರೆ ಪ್ರಕೃತವಾದದ್ದೇನೆಂದರೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಈ ಹಗಲುರಾಶ್ರೆಯ ರೂಪದ 
ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಬತ್ತ, ಜವೆಗೋಧಿ-ಮುಂತಾದ ಅನ್ನದ ರೂಪದಿಂದ (ಪರಿಣಾವ:ವಾಗಿ) 
ನಿಲುತ್ತಾನೆ. ಈ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿರುವ 

ಆನ್ಸಂ ವೈ ಪ್ರಜಾಪತಿಸ್ತತೋ ಹ ವೈ ತದ್ರೇತಸ್ತಸ್ಮಾದಿಮಾಃ 

ಪ್ರಜಾಃ ಪ್ರಜಾಯೆನ್ತ್ವ ಇತಿ ॥ ೧೪॥ 

೧೪. ಅನ್ನನೇ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು. ಅದರಿಂದಲೇ ಆ ರೇತಸ್ಸು. 
ಅದರಿಂದಲೇ ಈ ಪ್ರಜೆಗಳು ಉಂಟಾಗುವರು. 
(ಭಾಷ್ಯ) 

೨೦. ತತ್‌ ಅನ್ನಂ ವೈ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ | ಕಥಮ್‌? ತತಃ ತಸ್ಮಾತ್‌ ಹವೈ 
ರೇತಃ ನೃಬೀಜಂ ತತ್‌ ಪ್ರಜಾಕಾರಣಮ್‌ | ತಸ್ಮಾತ್‌ ಯೋಹಿತಿ ಸಿಕ್ತಾತ್‌ ಇಮಾಃ 
ಮನುಷ್ಯಾದಿಲಕ್ಷಣಾಃ ಪ್ರಜಾಃ ಪ್ರಜಾಯಕ್ರೇ | ಯತ್‌ ಪೃಷ್ಟಂ ಕುತೋಕ್‌ ವೈ 
ಪ್ರಜಾಃ ಪ್ರಜಾಯನ್ನೇ ಇತಿ ತದೇವಂ ಚನ್ನಾ ದಿತ್ಯಮಿಥುನಾದಿಕ್ರಮೇಣ ಅಹೋ 
ರಾತ್ರಾನ್ರೇನ ಅನ್ನರೇತೋದ್ವಾರೇಣ3 ಪ್ರಜಾಃ ಪ್ರಜಾಯನ್ಷೇ ಇತಿ ನಿರ್ಣೀತಮ್‌ [| 

(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

ಆ ಅನ್ನವೇ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು. ಹೇಗೆಂದರೆ ಅದರಿಂದಲೇ ಆ (ಅನ್ನದಿಂದ)ಲೇ 
ಅಲ್ಲನೆ, ಪ್ರಜಾಕಾರಣವಾದ ರೇತಸ್ಸು ಎಂದರೆ ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿರುವ ಬೀಜವು? 
ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ ಚಿಮುಕಿಸಿದ ಆ (ರೇತಸ್ಸಿ) ನಿಂದ ಈ ಮನುಷ್ಯನೇ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಜೆಗಳು 
ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. 

ಕ ಪ್ರಜೆಗಳು ಎಲ್ಲಿಂದ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ'' ಎಂದು (ಕಬಂಧಿಯು) ಕೇಳಿದನಷ್ಟೈೆ 
ಅದಕ್ಕೆ ಹೀಗೆ ಚಂದ್ರ, ಆದಿತ್ಯ-ಎಂಬ ಮಿಥುನವೇ ಮುಂತಾಗಿರುನ ಆಹೋರಾತ್ರದ 
ವರೆಗಿರುವ (ಮಿಥುನೆಗಳ) ಕ್ರಮದಿಂದ ಅನ್ನ, ರೇತಸ್ಸು-ಈ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಪ್ರಜೆಗಳು 
ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ನಿರ್ಣಯಮಾಡಿ (ಉತ್ತರೆ) ಹೇಳಿದಂತೆ ಆಯಿತು. 


ಹ ಸಾರಾ ಸಾ ಅದ 


1. “ ಅನ್ನಾಸೃಗ್ರೇತೋದ್ವಾರೇಣ?' ಎಂದು ಆ॥ ಪಾಠದಲ್ಲಿ “ ಅಸೃಕ್‌? ಎಂಬ 
ಮಾತು ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ. 


೨೬ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತು (ಪ್ರ. ೧ 


ಸರ್ಮಿಗಳಿಗೂ ಸಮುಚ್ಚ ಯಾನುಷಾ ) ನವನ್ನು ಮಾಡುವವರಿಗೂ 
ದೊರಕುವ ಫಲಗಳು. 


ತದ್‌ ಯೇ ಹ ವೈ ತತ್‌ ಪ್ರಜಾಸತಿವ್ರತಂ ಚರಸ್ತಿ ತೇ 

ನಿಂಥುನಮುತ್ಪಾ ದಯಕ್ತೆ € | ತೇಷಾಮೇವೈ ವಜ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೋ 

ಯೇಷಾಂ ತಪೋ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಂ ಯೇಷು ಸತ್ಯಂ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಮ್‌ 1 ೧೫ ॥ 

೧೫. ಆದ್ದರಿಂದ  ಯಾರಾದರ ಆ ಪ್ರಜಾಸತಿವ್ರತವನ್ನು 
ಮಾಡುವರೋ ಅವರು ಮಿಥುನನನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ತಪಸ್ಪೂ, 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವೂ ಯಾರವೋ ಯಾರಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿರು 
ತ್ರ ದೆಯೋ ಅನರಿಗೇ ಈ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ಹ್ನಲೋಕನ್ರ. 

(ಭಾಷ್ಯ) 

೨೧. ತತ್‌ ತತ್ರ ಏನಂ ಸತಿ ಯೇ ಗೃಹಸ್ಥಾಃ | ಹವೈ ಇತಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ಸ್ಮರಣಾರ್ಥೌ ನಿಪಾತೌ | ತತ್‌ ಪ್ರಜಾಸತೇಃ ವ್ರತಮ್‌ ಖಯತ್‌ ಭಾರ್ಯಾಗಮನಂ 
ಚರನ್ರಿ ಕುರ್ವನ್ನಿ ತೇಷಾಂ ದೃಷ್ಯ ಫಲವರ್‌ ಇದಮ್‌ | ಕಿಮ್‌? ತೇ ಮಿಥುನಮ್‌ 
ಪುತ್ರಂ ದುಹಿತರಂ ಚ ಉತ್ಪ್ಸಾ 'ದಯಕ್ರೇ | ಅದೃಷ್ಟಂ ಚ ಫಲಮ್‌ ಇಷ್ಟಾ ಪೂರ್ತದತ್ತ 
ಕಾರಿಣಾಂ ತೇಷಾಮೇವ ಎಸ ಯಶ್ಸಾನ್ಸ ಮೋ ಬ್ರಾಹ್ಮರೋಕ್ಕ ನಿತ್ಛಯಾಣ 
ಲಕ್ಷಣಃ || ಯೇಷಾಂ ತಪಃ ಸ್ಟಾತಕವ್ರತಾದಿ' ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಮ್‌ ಖತೋರನ್ಯತ್ರ 
ಮೈಥುನಾಸಮಾಚರಣಮ್‌' | ಯೇಷು ಚ ಸತ್ಯಮ್‌ ಅನ್ಫತವರ್ಜನಮ್‌ | ಪ್ರತಿ 
ಸ್ಥಿತಮ್‌ ಅವ್ಯಭಿಚಾರಿತಯಾ ವರ್ತತೇ ರಿತ್ಯಮೇವ | 

(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

ಆದ್ದರಿಂದ ಇದು ಹೀಗಿರುವದರಿಂದ* ಯಾವ ಗೃಹಸ್ಥರು” "ಹ' «ವೈ 

ಎಂಬ ನಿಪಾತಗಳೆರಡೂ (ಇದು) ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದದ್ದೆಂದು ನೆನಪುಕೊಡುವದಕ್ಕೆ (ಬಂದಿವೆ) 





1. * ಪ್ರತಾದೀನಿ'' ಎಂದು ಆ॥ ಪಾಠ. 

ಡ್ಯ 4 ಯತಾವನ್ಯತ್ರ >> ಎಂಬ ಆ! ಪಾಠಕ್ಕಿಂತ ಈ ವಾ| ಪಾಠವು ಉತ್ತಮ. 

3. ಈ ಮಾತಿನ ನಸ “ ಬ್ರಹ್ಮ ಸೀ ಚರ್ಯವರ್‌ > ಎಂದು ಆ॥ ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿದೆ. 
4. ಪ್ರಜಾಪತಿಯಿಂದಲೇ ಪ್ರಜೆಗಳು ಹುಟ್ಟುವರಾದ್ದರಿಂದ. 

5. 


ಮುಂದಿ ಮಕ್ಕ ಳನ್ನು ಜೀ ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ ಇದು ಮಿಕ್ಕ ಆಶ್ರ ಮಿ 


ಗಳಿಗೆ ಹೊಂದುನ ಹಾಗಿಲ್ಲ ಜೆ ವರ್ನಿಕ್ಕೆ ಆಗುವ ಗತಿಯನ್ನು ಪ್ರೊ ಮಂತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಹೆಡೆ 


ಯೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಇರೋ: ಗುರುತು. 


ಮಂ, ೧೫] ಕರ್ನಿಗಳಿಗೂ ಸಮುಚ್ಚಯಾನುಷ್ಕಾನವನ್ನು ಮಾಡುವವರಿಗೂ ಗತಿ ೨೭ 


ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ವ್ರತವನ್ನು ಎಂದರೆ ಖುತುಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಾರ್ಯಾಗಮನವನ್ನು3 
ಮಾಡುತ್ತಾರೋ ಅವರಿಗೆ ಇದು ದೃಷ್ಟ ಫಲವು”. ಯಾವದು? ಎಂದರೆ ಅವರು 
ಮಿಥುನನನ್ನು ಎಂದರೆ ಮಗ್ಗ ಮಗಳು-(ಹೀಗೆ ಅವಳಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು) ಉಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.3 ಅದ್ಭಷ್ಟವಾದ ಫಲವೂ (ಉಂಟು). ಇಷ್ಟ, ಪೂರ್ತ, ದತ್ತ*- 
ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಅವರಿಗೇ ಈ ಚಂದ್ರನ ಸಂಬಂಧವಾದ ಪಿತೃಯಣ ರೂಪ 
ವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವು.” ಯಾರಿಗೆ ಸ್ಟಾತಕವ್ರತನೇಕ ಮುಂತಾದ ತಪಸ್ಸು; 
Str ಎಂದರೆ ಯುತು(ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವ ಹೊರತು ಮಿಕ್ಸ (ಕಾಲ)ದಲ್ಲಿ ನೈಥುನ 
ವನ್ನು ಮಾಡದಿರ.ವದು”-(ಇವು ಇರುವನೋ) ಮತ್ತು ಯಾರಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವು ಎಂದರೆ 
ಸುಳ್ಳನ್ನು ಹೇಳದೆ ಇರುವದು ಪ್ರತಿಷ್ಕಿ ತವಾಗಿರುವದೋ ತಪ್ಪದೆ ರ್‌ 
ನೆಲೆನಿಂತಿರುವದೋ` ಅವರಿಗೇ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವು ಸಿಕ್ಳುವದು. 


ತೇಷಾಮಸೌ ವಿರಜೋ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೋ 

ನ ಯೇಷು ಜಿಹ್ಮಮನೃತಂ ನ ಮಾಯಾ ಚೇತಿ ॥ ೧೬ ॥ 

೧೬, ಯಾರಲ್ಲಿ ಜಿಹ್ಮವಾಗಲಿ ಅನೃತವಾಗಲಿ ಮಾಯೆಯಾಗಲಿ- 
ಇಂಥವು ಇಲ್ಲವೋ ಆ ನಿರಜವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವು. 


1. ಖುತುಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿಯೇ ಭಾರ್ಯಾಗಮನವನ್ನು ಮಾಡುವರೋ ಎಂದರ್ಥ. 
ಯತುಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಡಬೇಕು, ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಡಬೇಕು, ಭಾರ್ಯಾಗಮನೆ 
ವನ್ನೇ ಮಾಡಬೇಕು ಎಂಬ ಅನಧಾರಣೆಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿ ಪ್ರಜಾಪತಿವ್ರತ ಎಂದು 
ಕರೆದಿದೆ. 

2. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುವ ಫಲವ್ರ, 

3, ಇಂಥ ಅನಳಿಮಕ್ಕಳು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಉಂಟಾಗುತ್ತಾರೆ ಎಂದರ್ಥ. 

4. ಯಜ್ಞದಲ್ಲಲ್ಲದೆ ಮಿಕ್ಕಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ದೇಶಕಾಲಪಾತ ತ್ರವನ್ನ ರಿತು ಮಾಡುವ ದಾನ. 

5. ಬ್ರಹೆ 'ಠೋಕನೆಂಸಳಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಲೋಕವು. ಈ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕನೆಂದರೆ ಇಲ್ಲಿ 
ಚಂದ್ರನ Pd ಸ್ವರ್ಗವು. ಮುಂ. ಭಾ. ೧-೨-೬ ನೋಡಿ. 

6. ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಗೃಹಸ್ಥನಾಗುವವನು ಅನುಸರಿಸಬೇಕಾದ ನಿಯಮ 
ಗಳು. 

7. ಪೂರ್ಣಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವು ಗೃಹಸ್ಥರಿಗೆ ಇಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಮಾಡಿದೆ. ತಪಸ್ಸು, ಸತ್ಯ-ಇವುಗಳನ್ನೂ ಹೀಗೆಯೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಯಾ. ಸ್ಮ. 
೧-೧೨ ರಿಂದ ೧೫೯ ನೋಡಿ. 


$8. ಅನರ್ಜನೀಯನಾದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹೊರತು ಎಂದು ಭಾನ. ಮುಂದಿನ 
ಮಂತ್ರದ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಇದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ, 


೨೮ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತು (ಪ್ರ. ೧ 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೨೨. ಯಸ್ತು ಪುನಃ ಆದಿತ್ಯೋಪಲಕ್ಷಿತಃ ಉತ್ತರಾಯಣಃ ಪ್ರಾಣಾತ್ಮಭಾವಃ 
ವಿರಜಃ ಶುದಃ ನ ಚನ್ಹ್ರಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವತ್‌ ರಜಸ್ವಲಃ ವೃದ್ಧಿ ಕ್ಷಯಾದಿಯುಕ್ತಃ 
ಅಸೌ ತೇಷಾಮ್‌ | ಕೇಷಾಮಿತಿ?` ಉಚ್ಯತೇ | ಯಥಾ ಗೃಹಸ್ಥಾನಾಮ್‌ ಅನೇಕ 
ವಿರುದ್ಧ ಸಂವ್ಯವಹಾರಪ್ರಯೋಜನತ್ತ್ವಾತ್‌ ಜಿಹ್ಮಂ ಕೌಟಲ್ಯಮ್‌ ವಕ್ರಭಾವಃ 
ಅನಶ್ಯಂಭಾವಿ ತಥಾ ನ ಯೇಸು ಜಿಹ್ಮಮ್‌ | ಯಥಾ ಚ ಗೃಹಸ್ಥಾನಾಂ 
ಕ್ರೀಡಾದಿನರ್ಮನಿಮಿತ್ತಮ್‌* ಅನ್ಫತಮ್‌ ಅವರ್ಜನೀಯಮ್‌ ಅಥಾ ನ ಯೇಷು 
ತತ್‌ | ತಥಾ ಮಾಯಾ ಗೃಹಸ್ಥಾನಾಮಿವ ನ ಯೇಷು ವಿದ್ಯತೇ | ಮಾಯಾ ನಾವ: 
ಬಹಿರನ್ಯಥಾ ಆತ್ಮಾನಂ ಪ್ರಕಾಶ್ಯ ಅನ್ಯಥ್ಸೈನ ಕಾರ್ಯಂ ಕರೋತಿ ಸಾ ಮಾಯಾ 
ಮಿಥ್ಯಾ ಚಾರರೂಪಾ | (ಮಾಯಾ) ಇತಿ ಏನಮಾದಯೋ ದೋಷಾಃ ಯೇಸು 
ಏಕಾಕಿಸು3 ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿವಾನಪ್ರ ಸ್ಥ ಭಿಕ್ಷುಷು ನಿಮಿತ್ತಾಭಾವಾತ್‌ ನ ನಿದ್ಯನ್ತೆ ( 
ತತ್ಸಾಧನಾನುರೂಪೈೇಣೆನ* ತೇಷಾಮ್‌ ಅಸೌ ವಿರಜೋ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಃ | ಇಕ್ಕೀಷಾ 
ಜ್ಞಾನಯುಕ್ತಕರ್ಮವತಾಂ ಗತಿಃ | ಪೂರ್ವೋಕ್ತಸ್ತು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಃ ಕೇವಲ 
ಕರ್ಮಿಣಾಂ ಚನ್ಹ್ರಲಕ್ಷಣಃ ಐತಿ! 

(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

ಇನ್ನು ಆದಿತ್ಯನೆಂಬ ಉಸಲಕ್ಷಣವುಳ್ಳ ಉತ್ತರಾಯಣದ ಪ್ರಾಣನೇ ತಾನ 
ಗುವ, ವಿರಜವಾದ ಶುದ್ಧವಾದ ಚಂದ್ರಬ್ರಕ್ಮಲೋಕದಂತೆ ಕಶ್ಶಲದಿಂದ ಕೂಡಿ 
ವೃದ್ಧಿ ಕ್ಷಯಾದಿಗಳಿಂದೊಡಗೂಡದಿರುವ, (ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವಿದೆಯಲ್ಲ), ಅದು" ಅವರಿಗೆ. 
ಯಾರಿಗೆ? ಎಂದರೆ (ಶ್ರುತಿ) ಹೇಳುತ್ತದೆ: ಹೇಗೆ ಗೃಹಸ್ಥರಿಗೆ ಅನೇಕವಾದ 
(ಒಂದಕ್ಕೊಂದು) ವಿರುದ್ಧವಾದ ವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನು (ಆಯಾ) ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕಾಗಿ 
ಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುವದರಿಂದ ಜಿಹ್ಮನವು, ಎಂದರೆ ಕುಟಿಲಭಾವವು, ಕೊಂಕಿನ 
ನಡತೆಯು ಇದ್ದೇ ತೀರುವದೋ ಹಾಗೆ ಯಾರಲ್ಲಿ ಜಿಕ್ಮವು (ಇರುವ)ದಿಲ್ಲವೋ 
(ಅವರಿಗೆ, ಮತ್ತು ಹೇಗೆ ಗೃಹಸ್ಥರಿಗೆ ಆಟಿ, ಹಾಸ್ಯ-ಮುಂತಾದ ನಿಮಿತ್ತಗಳಿಂದ 





1. * ಕೇಸಾಂ ತೇಷಾಂ?» ಎಂಬ ಆ॥ ಪಾಠಕ್ಕಿ೦ತ ಈ ವಾ| ಪಾಠವೇ ಮೇಲು, 

2. * ಕ್ರೀಡಾದಿನಿನಿತ್ತ ನರ್‌? ಎಂದು ವಾ/| ಪಾಠ, 

3... “ ಅಧಿಕಾರಿಷು?' ಎಂದು ಆ॥ ಪಾಠೆ; ಇಲ್ಲಿರುನದು ವಾ| ಪಾಠ. 

4. 1% ತತ್ಸಾಧನಾನುರೂಪೇಣೈವ? ಎಂದು ಆ॥ ಪಾಠ; ಇದು ವಾ| ಪಾಠ. 

5. ಚಂದ್ರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವಂತೆ ಆದಿತ್ಯನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಪ್ರಾಣ (ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ) ನ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು ಎಂದು ಭಾವ. 

6. ಬಹುಕಾಲನವಿರುವ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವು. ಈ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ, ಆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ- 
ಎಂಬ ವಿಶೇಷಗಳಿಂದ ಬೇರೆಬೇರೆಯ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. 


ಮಂ. ೧೬] ಕರ್ಮಿಗಳಿಗೂ ಸಮುಚ್ಛೆಯಾ ನುಷ್ಕಾನವನ್ನು ಮಾಡುವವರಿಗೂ ಗತಿ ೨೯ 


ಅನ್ಫ ತವು ಬಡುವದಕ್ಕೆ ಆಗದೆ ಇರುವದೋ3 ಹಾಗೆ ಯಾರಲ್ಲಿ ಆ ಸುಳ್ಳು ಇರುವ 
ದಿಲ್ಲವೋ (ಅವರಿಗೆ, ಹಾಗೂ ಗೃಹಸ್ಥರಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಯಾರಲ್ಲಿ ಮಾಯೆ ಇರುವ 
ದಿಲ್ಲವೋ (ಅವರಿಗೆ. ಮಾಯೆ ಎಂದರೆ ಹೊರಗೆ ಒಂದು ಬಗೆಯಿಂದ ತನ್ನನ್ನು 
ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಮತ್ತೊಂದು ಬಗೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರಲ್ಲ 
ಅದು ಮಾಯೆ, ಠಕ್ಕಿನ ನಡತೆಯ ರೂಪವಾಗಿರತಕ್ಕದ್ದು. (ಈ ಮಾಯೆ): 
ಖಂತಾದನು, ಇವೇ ಮುಂತಾದ ದೋಷಗಳು ಯಾವ ಒಂಬಿಯಾಗಿರುವ8ೌ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಚಾರಿ, ವಾನಪ್ರಸ್ಥ, ಸಂನ್ಯಾಸಿ-ಇವರಲ್ಲಿ ಕಾರಣವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ* ಇರುವದಿಲ್ಲವೋ, 
ಅವರ ಸಾಧನಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿಯೇ ಅವರಿಗೆ ಆ ವಿರಜವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವು 
(ಸಿಕ್ಟುವದು). ಇಗೋ ಇದು ಉಪಾಸನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಆಗುವ 
ಗತಿಯು. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವೆಂಬುದಾದರೋ ಕೇವಲ ಕರ್ಮಿಗಳಿಗೆ 


ಸಿಕ್ಕುವ ಚಂದ್ರರೂಪವಾದದ್ದು 


ಎಎ ರಟ ಸಾ 


|. ಹಾಸ್ಕಕ್ತಾಗಿ, ಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವಾಗ, ಪಿವಾಹೆದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ 
ಅಸಾಯಪಿರುವಾಗ, ಸರ್ವಾರ್ಥವೂ ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ, ಸುಳ್ಳುಹೇಳಿದರೆ ಬಾಧಕವಿಲ್ಲ 
ನೆಂಬ ಅಸದ್ದರ್ಮ (ಭಾ. ಶಾಂ. ೧೬೩-೩೦) ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನೆನಪಿಗೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕು. 

2... € ಮಾಯಾ” ಎಂಬ ಮಾತು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಸಾಗುತ್ತದೆ. ಇತಿ ಎಂಬುದಕ್ಕೇ 
ಏನಮಾದಯಃ ಎಂಬುದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನನಂದು ಭಾವಿಸುವದಕ್ಕೂ ಅಗುತ್ತದೆ. 

ಲ 
3, ಆ ಅಧಿಕಾರಿಷು?' ಎಂಬ ಆ॥ ಕಾ! ಸಾರದಲ್ಲಿ « ಯಾವ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿವಾನಪ್ರಸ್ಥ 
ಆಲಿ ಣಿ ಲಳ 

ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳೆಂಬ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಲ್ಲಿ? ಥು ಕನ್ನಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು, 

4. ಪರಸ್ಪರವಿರುದ ವಾದ ಅನೇಕ ವ್ಯವಹಾರಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವದೆಂಬ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ 

0 ಲು 


ವಾದ ರಿಂದ. 
ಲು 


ತಿಂ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತು [ಪ್ರ 


ಎರಡನೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಪ್ರಶ್ನೆಯ ಸಂಬಂಧ 
(ಭಾಷ್ಯ) 

೨೩. ಪ್ರಾಣೋತತ್ತಾ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಇತ್ಯುಕ್ತಮ್‌ | ತಸ್ಯ ಪ್ರಜಾಪತಿತ್ವಮ್‌ 
ಅತ್ತೃತ್ವಂ ಚ ಅಸ್ಮಿನ್‌" ಶರೀರೇ ಅವಧಾರಯಿತವ್ಯವ್‌ ಇತಿ ಅಯಂ ಪ್ರಶ್ನ 
ಆರಭ್ಯತೇ 

(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಪ್ರಾಣನು ಅತ್ತೃ, ಪ್ರಜಾಪತಿ ಎಂದು (ಹಿಂದೆ) ಹೇಳಲಾಯಿತು. ಅವನು 
ಹ 3 ಎಂಬುದನ್ನೂ ವ್ಯ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಅತ್ತೃವಾಗಿರುವನೆಂಬುದನ್ನೂ ನಿಶ್ಚಯಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು* ಈ ಪ್ರಕ್ತೆ ಸಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿರುತ್ತ ದೆ: 


ಭಾರ್ಗವನ ಬ ಶ್ರಶ್ಲೆ : ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಾಣಗಳು ಂಸಕಾವಪು್‌ 
ಅಥ ಹೈನಂ i ವೈದರ್ಭಿಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ | 
ಭಗವನ್‌ ಕತ್ಕೇನ ದೇವಾಃ ಪ್ರಜಾಂ ವಿಧಾರಯನ್ಷೇ 
ಕತೆರ ಏತತ ಶ್ಪಬ್ರಕಾಶಯನ್ರೆ 6 ಹ ಪುನರೇಷಾಂ ವರಿಷ್ಠ ಇತಿ ॥ ೧॥ 


೧. ಆಮೇಲೆ ಭಾರ್ಗ ವವ್ಳೆ ದರ್ಭಿ ಯು ಈತನನ್ನು ಕೇಳಿವನೇನಂದರೆ: 
ಭಗನಂತನೆ, ಎಷ್ಟು ಕಭಿ ಕಲಗ ಪ್ರಜೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರಿ? 


೫ 
ಯಾರು ಇದನ್ನು ಪ್ರಕಾ ೊಳಿಸುವವರು? ಮತ್ತು ಇವರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಮಸ ಸು 
ಯಾರು? 
(ಭಾಷ್ಯ) 
೨೪. ಅಥ ಅನನ್ತರಂ ಹ ಕೆಲ ಏನಂ ಭಾರ್ಗವೋ ವೈದರ್ಭಿಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ | ಹೇ 
ಭಗವನ್‌ ಕಕ್ಕೀನ ದೇವಾಃ : ಪ್ರಜಾಂ ಶರೀರಲಕ್ಷಣಾಂ ವಿಢಾರಯಕ್ರೇ ವಿಶೇಷೇಣ 


ಧಾರಯನ್ನೇ | ಕತರೇ ಬುದ್ದೀನ್ನಿ ೨ಯಕರ್ಮೇನ್ಸಿ ಪ್ರಯಪ್ರನಿಭಕ್ತಾನಾಮ್‌ ಏತತ್‌ 
ಪ್ರಕಾಶನಂ,ಸ್ನ ಸ್ರಿಮಾಹಾತ್ಮ್ರೃಪ್ತ ಖ್ಯಾಪ ಸನಂ ಪ್ರಕಾಶಯನ್ನೇ | ಕೋಸ್‌ ಪುನಃ ಏಷಾಂ 
ವರಿಸ್ಮಃ ಪ್ರಧಾನಃ ಕಾರ್ಯಕರಣಲಕ್ರಣಾನಾಮ್‌ ? ಇತಿ || 


]. ಹಿಂದೆ ಪ್ರಾಣ್ಕ ರಯಿ-ಎಂಬ ಮಿಥುನದಿಂದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಸೃಷ್ಟಿ 
ಸುತ್ತಾನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ, ಆದಿತ್ಯರೂಪನಾದ ಪ್ರಾಣನು ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನೂ ತನ್ನೊಳಗೆ 
ಅಡಕಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆಂದೂ ಅವನೇ ಅಗ್ನಿಯೆಂದೂ 00 ಗರ್‌ ಪ್ರಾಣನು 
ಅತ್ತ್ಮವೆಂದು ಹೇಳಿದಂತೆ ಆಯಿತು. 

2. ಈ ಪ್ರಶ್ನದಲ್ಲಿರುವ ಮಿಕ್ಕ ವಿಷಯಗಳು ಇಷ್ಟು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ವಿವಕ್ತಿತ 
ನಲ್ಲನೆಂದು ಭಾನ. 


ಮಂ. ೨] ಪ್ರಾಣಸಂವಾದ ತಿ೧ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಆಮೇಲೆ (ಕಬಂಧಿಯ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಿದ) ಬಳಿಕ್ಕ ಹೆ-ಅಂತೆ 
(ಎಂದರ್ಥ). ಈ (ಪಿಫ್ಟಲಾದನನ್ನು) ಭಾರ್ಗವವೈದರ್ಭಿಯು ಕೇಳಿದನೇನಂದರೆ:-- 
ಭಗವಂತನೆ, (ಈ) ಶರೀರರೂಪವಾದ3 ಪ್ರಜೆಯನ್ನು ಎಷ್ಟು3 ದೇವಕಿಗಳು ವಿಧಾರಣ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವರು, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಹಿಡಿದೆತ್ತಿಕೊಂಡಿರುವರು?* ಬುದ್ಧೀನ್ಸ್ರೀಯ 
ಗಳು, ಕರ್ಮೆೇಂದ್ರಿಯಗಳು-ಎಂದು (ಎರಡುಬಗೆಯಾಗಿ) ವಿಂಗಡವಾಗಿರುವ ಇವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಎಂದರೆ ಈ ಬೆಳಗುವಿಕೆಯನ್ನು ಎಂದರೆ ತಮ್ಮ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ತೋರ್ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಿಕೆಯನ್ನು ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವವು?7%* ಕಾರ್ಯಕರಣರೂಪವಾ 
ಗಿರುವ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದವನು, ಮುಖ್ಯನಾದವನು, ಯಾವನು? 

ಪ್ರಾಣಸಂನಾದ 
ತಸ್ಮೈ ಸ ಹೋವಾಚ । ಆಕಾಶೋ ಹ ವಾ ನಿಸ ದೇವೋ 
ವಾಯುರಗ್ನಿ ರಾಪಃ ಸೃಥಿನೀ ವಾಜ್ಮನಶ್ಚಕ್ಷುಃ ಶ್ರೋತ್ರಂ ಚ । 


ತೇ ಪ್ರಕಾಶ್ಯಾಭನದಸ್ತಿ ನಯಮೇತದ್‌ ಬಾಣಮವಷ್ಟಭ್ಯ 

ವಿಧಾರಯಾಮಃ। ।1೨॥ 

೨, ಅವನಿಗೆ ಆತನು ಹೇಳಿಸನೇನೆಂದರೆ;-ಈ ದೇವನಾದ 
ವಾಯು, ಅಗ್ನಿ, ಅಪ್ಪು ವೃಧಿಸ) ವಾಕ್ಕು, ಮನಸ್ಸು, ಚಕ್ರಸ್ಸು, ಮತು 
ಶ್ರೋತ್ರ-ಇವರು ಬೆಳಗಿ « ನಾವು ಈ ಬಾಣವನ್ನು ಎತ್ತಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡು 
ನಿಧಾರಣೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿಶುನೆವು” ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ವು. 

(ಭಾಷ್ಯ) 

5೫. ಏನಂ ಪ್ಪಷ್ಟವತೇ ತಸ್ಮೈ ಸಹಯಉವಾಚ |! ಆಕಾಶೋ ಹ ವೈ ಏಷಃ 
ದೇವಃ ವಾಯುಃ, ಅಗ್ದೀ, ಆಪಃ, ಪೃಧಿವೀ ಇತ್ಯೇತಾನಿ ಪಣ್ಣು ಮಹಾಭೂತಾನಿ 

1. ಹಿಂದಿನ ಪ್ರಶ್ನಯಲ್ಲ ಹೇಳಿರುವ ಸ್ರಜೆಗಳು ಎಂದರೆ ಸ್ಲೂಲಶರೀರಗಳು 
ಎಂದು ಭಾವ. 

2 « ಕತ್ಕೇವ' ಎಂದರೆ ಎಷ್ಟೇ ಎಂದು ಕನ್ನಡಿಸಬೇಕಾಗುವದು. ಇಂತಿಷ್ಟೇ 


ಎಂದು ಗೊತ್ತಾಗಿ ಹೇಳಿರಿ ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ. 


3, ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಯಾವ ಆಶ್ರಯದಿಂದ ಈ ಶರೀರವು ನಿಂತಿರುವದು? 

4... "4 ಬೆಳಗುವಿಕೆಯನ್ನು ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವಪು? ಎಂಬುದು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪುವ 
ರೀತಿಯಲ್ಲ. “ ಆಬವನ್ನು -ಅಡುತ್ತಾರೆ >» ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಇದಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸಿರಿ. 
ಇದನ್ನು ಬೆಳೆಗುವನು, ಎಂದರೆ ಚಿಳೆಗುವವು, ತೋರಿಕೊಳ್ಳುವನು ಎಂದೇ ಅರ್ಥ. 

5. ಶರೀರೇಂದ್ರಿಯರೂಪವಾದ. 


್ಠಿ೨ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತು [ಪ್ರ. ೨ 


ಶರೀರಾರವೃಕಾಣಿ | ವಾಕ್‌, ಮನಃ, ಚಕ್ಷುಃ; ಶ್ರೋತ್ರಮ್‌ ಇ ತ್ಯಾದಿೀನಿ 
ಕರ್ಮೇನ್ನಿ ಪ್ರಿಯಬುದ್ಧೀನ್ಸಿ ಪ್ರಯಾಣಿ ಚೆ । ಕಾರ್ಯಲಕ್ಷಣಾಃ ಕರಣಲಕ್ಷ 
ಣಾಸ್ಟ ತೇ ದೇವಾ ಆತ್ಮನಃ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಪ್ರಕಾಶ್ಯಂ* ಪ್ರಕಾಶ್ಯ ಅಭಿವದನ್ಲಿ ಸ್ಪರ್ಧ 
ಮಾನಾ ಅಹಂಶ್ರೇಷ್ಠತಾಯ್ಕೆ | ಕಥಂ ವದನ್ತಿ? ವಯಮ್‌ ಏತತ್‌ ಬಾಣಂ ಕಾರ್ಯ 
ಕರಣಸಜ್ರಾತಮ್‌ ಅವಸ್ಟಭ್ಯ ಪ್ರಾಸಾದಮಿನ ಸ್ತಮ್ಭಾದಯಃ ಅನಿತಿಥಿಲೀಕೃತ್ಯ 
ವಿಧಾರಯಾಮಃ ವಿಸ್ಪಷ್ಟಂ ಧಾರಯಾಮಃ । ಮಯ್ಸೆವ ಏಕೇನ ಅಯಂ ಸಜ್ಭಾತೋ 
ಧ್ರಿಯತೇ ಇತಿ ಏಕ್ಸೈ ಕಸ್ಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯಃ. 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ಅವನಿಗೆ ಆ (ಹಪ್ಪಲಾದನು) ಹೇಳಿದನೇನೆಂದರೆ: ಈ ದೇವ 
ನಾದ? ಆಕಾಶ, ವಾಯ್ಕು ಅಗಿ, ಅಪ್ಪು, ಪೃಥಿನಿ-ಈ ಐದು ಶರೀರಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾ 
ಗಿರುವ ಮಹಾಭೂತಗಳು ಮತ್ತು ವಾಕ್ಫು, ಮನಸ್ಸು, ಚಕ್ಷುಸ್ಸು, ಶ್ರೋತ್ರ-ಇವೇ 
ಮುಂತಾದ ಕರ್ಮೆೇಂದ್ರಿಯಬುದ್ಧೀಂದ್ರಿಯಗಳು ಕಾರ್ಯರೂಪವಾ 
ಗಿಯೂ ಕೆರಣರೂಪವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆ ದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ 
ಯನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಜೀಕಾದ (ಹೆಚ್ಚುಗಾರಿಕೆಯನ್ನು) ತೋರ್ಪಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ನಾನು ಮೇಲು, ತಾನು ಮೇಲು-ಎಂದು ಮೇಲಾಟಿದಿಂದ್‌ (ಹೊಡೆದಾಡುತ್ತಾ 
ಹೀಗೆಂದು) ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದವು. ಏನೆಂತ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದವು? ಎಂದರೆ“ ನಾವು 
ಈ ಬಾಣವನ್ನು ಎಂದರೆ ಕಾರ್ಯಕರಣಗಳ (ಒಟ್ಟು) ಗುಂಪನ್ನು ಎತ್ತಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡು 
ಕಂಬವೇ ಮುಂತಾದವು ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ ಮನೆಯನ್ನು ಶಿಥಿಲವಾಗದಂತೆ (ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡಿರುವ) ಹಾಗೆ ವಿಧಾರಣೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವೆವು. ವಿಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದು 
ಕೆೊಂಡಿರುವೆವು. ” ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಈ ಸಂಘವನ್ನು ಎತ್ತಿಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದೇನೆ ಎಂದು 
ಒಂದೊಂದಕ್ಕೂ (ಇದ್ದ) ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಮ ಪ ಫೋಲ್‌ ಮೃ 


|. ಈ ನಾತು ಆ ಪಾಠದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 


2. ಅಭಿಮಾನಿದೇವತೆಗಳನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮದನ್ಲಿಟ್ಟು, ಆಕಾಶ, ವಾಯು-ಮುಖಂತಾದ 
ವನ್ನು ದೇವನೆಂದು ಕರೆದಿದೆ. 


3. ಮಿಕ್ಸ ಕರ್ಮೆೇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೂ ಜ್ಹಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು 
ಎಂದು ಭಾವ, 

4, ನಾನು ಮಾತಾಡುವೆನು, ನಾನು ನೋಡುವೆನು-ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ವಾಗಾದಿ 
ಗಳ ಹೆಮ್ಮೆ; ನಾನು ಸುಡುನೆನು, ನಾನು ಬೀಸುವೆನು ಎಂದು ಆದಿತ್ಯ-ಎಂದು ಮುಂತಾಗ್ಫಿ 


ಅಗ್ಭ್ಯಾದಿಗಳ ಹೆಮ್ಮೆ. ಬೃ, ೧-೫-೨೧, ೨೨, 


5. ಛಾ. 4-೧-೬; ಕೌ. ೨-೧೪; ಬೃ. ೬-೧-೭ ನೋಡಿ. 


ಮಂ. ೩] ಪ್ರಾಣಸಂವಾದ ಪಿತ 


ತಾನ್‌ ವರಿಷ್ಠಃ ಪ್ರಾಣ ಉವಾಚ ಮಾ ಮೋಹಮಾಪದ್ಯಥಾಹ 

ಮೇೋವೈತತ್‌ ಪಣ್ಣಧಾತ್ಮಾನಂ ಪ್ರನಿಭಜ್ಕೈತದ್‌ ಬಾಣವು 

ವಷ್ಟಭ್ಯೆ ವಿಧಾರಯಾಮೀತಿ ತೇಃಶ್ರದ್ದಧಾನಾ ಬಭೂವುಃ ॥ ೩॥ 

ಕ. ಅವರನ್ನು (ಕುರಿತು) ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಪ್ರಾಣನ. ಹೇಳಿದನೇನಂದರೆ: 
“ ಮೋಹವನ್ನು ಹೊಂದದಿರಿ. ನಾನೇ ಹೀಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಐದು ಬಗೆಯಾಗಿ 
೨. ಈ ಬಾಣವನ್ನು ವತ್ತಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡು ವಿಧಾರಣೆಮಾಡಿ 


ಡ ಸ ಬತ್ತಿ, 
ರುವೆನು.” ಅವರು ಶ್ರದ್ಧೆಯನ್ನು ಮಾಡದವರಾದರು. 


ಆ ಅ p 
WoT] ಡಿಸಿ ಹೇರಿ 


(ಭಾಸ್ಕೃ) 

೨೬ ತಾನ್‌ ಏನಮ್‌ ಅಭಿಮಾನವತಃ ವರಿಷ್ಕಃ ಮುಖ್ಯಃ ಪ್ರಾಣಃ ಉವಾಚ 
ಉಕ್ತವಾನ್‌ | ಮಾ ಮ್ಹವಂ ಮೋಶಹಮ್‌ ಆಸದ್ಯಥ ಅನಿನೇಕಿತಯಾ! ಅಭಿಮಾನಂ 
ಮಾ ಕುರುತ|! ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಅಹಮೇವ ಏತತ್‌ ಬಾಣಮ”" ಅವಷ್ಟಭ್ಯ ವಿಧಾರಯಾಮಿ 
ಪಜ್ಚುಧಾ ಆತ್ಮಾನಂ ಪ್ರವಿಭಜ್ಯ ಪ್ರಾಣಾದಿವೃತ್ತಿಭೇದಂ ಸ್ವಸ್ಯ ಕೃತ್ವಾ ನಿಧಾರಯಾಮಿ! 
ಇತಿ ಉಕ್ತವಕಿ ಚ ತಸ್ಮಿನ್‌ ತೇ ಅಶ್ರದ್ದಧಾನಾ ಅಪ್ರತ್ಯಯವನ್ತಃ ಬಭೂವುಃ ಕಫಮೇ 
ತದೇವಮ್‌ ಇತಿ || 

(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

ಹೀಗೆ ಅಭಿಮಾನವುಳ್ಳ ಅನರನ್ನು ಕುರಿತು ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಪ್ರಾಣನು ಇಂತೆಂ 
ದನು ಹೇಳಿದವನಾದನು. ಹೀಗೆ ಮೋಹವನ್ನು ಹೊಂದದಿರಿ; ಅನಿಮೇಕಗಳಾಗಿ 
ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಡಿರಿ. ಏಕೆಂದಶೆ, ನಾನೇ (ಹೀಗೆ)? ಈ ಬಾಣವನ್ನು ಎತ್ತಿ 
ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡು ವಿಧಾರಣೆಮಾಡಿರುವೆನು. ನನ್ನನ್ನು ಐದು ಬಗೆಯಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣವೇ ಮುಂತಾದ ಬೇರೆಬೇರೆಯ ವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು (ಶರೀರವನ್ನು) ವಿಧಾರಣೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತೇನೆ. ಹೀಗೆಂದು (ಅನನು) 
ಹೇಳಲು ಅವನಲ್ಲಿ ಅನರು ಶ್ರದ್ಧೆಯನ್ನು ' ಮಾಡದವರಾದರು. “ ಇದು ಹೀಗೆ ಹೇಗಾ 
ದೀತು? ಎಂದುಕೊಂಡು ನಂಬಿಕೆಯಿಲ್ಲದವರಾದರು. 


1. *ಅನಿನೇಕೆತಯಾ” ಎಂದು ಆ! ಪಾಠ. 


2. ಏತತ್‌ ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳು ಎರಡಿನೆ., ಒಂದನೆಯ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಭಾಷ್ಕನ್ರ ಬಕೆದಿರು 
ವವರ ಕೈತಪ್ಪಿನಿಂದ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿರಬೇಕೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. 


ವಿ 


೩೪ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತು [ಪ್ರ. ೨ 


ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನ ಹೆಚ್ಚು ಗಾರಿಕೆ 


ಸೋಃಭಿಮಾನಾದೂರ್ಧ್ಯಮುತ್ತಾ ಮತ ಇವ ತಸ್ಮಿನುತ್ಛಾ ನು 
ತ್ಮಥೇತರೇ ಸರ್ವ ಏವೋತ್ಥಾ ್ರಮನ್ತೇ ತಸ್ಮಿಗ್‌ಂಕಶ್ಚ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ 
ಮಾನೇ ಸರ್ವ ಏವ ಪ್ರಾತಿಸ್ಮನ್ರೇ । ತದ್ಯಥಾ ಮೆಕ್ಷಿಕಾ ಮಧು 
ಕರರಾಜಾನಮುತ್ಯಾ)ಮನ್ತಂ ಸರ್ವಾ ಏವೋತ್ಠ್ಥ್ಯಾಮಕ್ರೇ 
ತಸ್ಮಿಗ್‌ಂಶ್ಚ ಪ್ರತಿಷ್ಮಮಾನೇ ಸರ್ವಾ ಏವ ಪ್ರಾತಿಷ್ಕೆನ್ರೆ ಏನಂ 
ವಾಜ್ಮನಶ್ಚಕ್ಷುಃ ಶ್ರೋತ್ರಂ ಚೆ ತೇ ಪ್ರೀತಾಃ ಪ್ರಾಣಂ 
ಸ್ತುನ್ಹನ್ತಿ | WVU 
೪, ಆತನು ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದಂತೆ ಮಾಡಿದನು. 
ಅನನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎದ್ದನೋ ಇಲ್ಲವೋ, ಕೂಡಲೆ ಮಿಕ್ಸವರೆಲ್ಲರೂ 
ಎನ್ಸರು; ಮತ್ತು ಅವನು ನಿಲ್ಲುತ್ತಲೂ ಎಲ್ಲರೂ ನಿಂತರು. ಜೇನು ನೊಣ 
ಗಳು ತಮ್ಮ ರಾಜನು ಮೇಲಕ್ಕೇಳುತ್ತಲೂ ಎಲ್ಲವೂ ಹೇಗೆ ವಳುವವೋ, 
ಮತ್ತು ಅದು ನಿಲ್ಲುತ್ತಲೂ ಎಲ್ಲವೂ ಹೇಗೆ ನಿಲ್ಲುವವೋ, ಹಾಗೇ ವಾಕ್ಕು, 


ಮನಸ್ಸು, ಚಕ್ಷುಸ್ಸು, ಶ್ರೋತ್ರ-ಇನರು (ಮಾಡಿವರು). ಇವರು ಪ್ರೀತರಾಗಿ 


ಪ್ರಾಣನನ್ನು (ಹೀಗೆ) ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 
(ಭಾಷ್ಯ) 

೨೭. ಸ ಚ ಪ್ರಾಣ ತೇಷಾಮ್‌ ಅಶ್ರದ್ಧಧಾನತಾಮ್‌ ಅಲಕ್ಷ್ಯ ಅಭಿ 
ಮಾನಾತ್‌ ಊರ್ಧ್ವಮ್‌ ಉತ್ಪಾ ಮತೇ ಇವ ಇದಮ್‌ ಉತ್ಪಾ್ರನ್ರವಾನಿಪ* 
ಸ ರೋಷಾತ್‌ ನಿರಪೇಕ್ಷಃ | ತಸ್ಮಿನ್‌ ಉತ್ಪಾ ಮತಿ ಯದ್‌ ವೃತ್ತೆಂ ತದ್‌ ದೃಷ್ಟಾ 
ನ್ರೇನ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷೀಕರೋತಿ | ತಸ್ಮಿನ್‌ ಉತ್ಪಾ ಮತಿ ಸತಿ ಅಥ ಅನನ್ತರಮೇವ 
ಇತರೇ ಸರ್ವೇ ಏವ ಪ್ರಾಣಾಃ ಚಕ್ಸುರಾದಯಃ ಉತ್ಪಾ $ಮನ್ಷೇ ಉತ್ಪಾ ಮನ್ನಿ, 
ಉಚ್ಚಕ್ರಮುಃ | ತಸ್ಮಿಂಶ್ಚ ಪ್ರಾಣೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಮಾನೇ ತೂಷ್ಲೀಂ ಭವತಿ ಅನುತ್ವಾ 
ಮತಿ ಸತಿ ಸರ್ವೇ ನಿಪ ಪ್ರಾತಿಸ್ಕನ್ನೇ.ತೊಸ್ಲೀಂ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಾ ಅಭೂವನ್‌*। ತತ್‌ ಯಥಾ 





1 ಉತ್ಕ ಮತೇ? ಎ೦ದು ಉಪನಿಸತ್ತಿ ನಲ್ಲಿಯೂ ಭಾಷ್ಕದಲ್ಲಿಯೂ ಆ॥ ಪಾಠ, 
ಆದರೆ ಮುಂದೆ ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಉತ್ಕ್ವ್ರ್ರಾಮನ್ರೇ ಎ೦ಬ ಪ್ರಯೋಗನಿದೆ. 

2. ಇದು ಆ॥ ಪಾಠ; ವಾ॥ ಪಾಠದಲ್ಲಿ " ಉತಾ ೨ಮತೀವ ಉತಾ )ನ್ರವಾಸಿವ' 
ಎಂದಿದೆ. ಜೆ | 

3. ಇದುವಾ| ಮೈ! ಪಾಠ; ಆ ಪಾಠದಲ್ಲಿ « ಉತ್ಕಾ ಮತ್ತ ಉಚ್ಚಕ್ರಮಿರೇ' 
ಎಂದಿದೆ. 

4. * ಬಭೂವುಃ” ವಾ! ಪಾಠ, 


ರ್ರ ತತ್‌ ತತ್ರ” ಎಂದು ಆ! ಪಾಠ. 


ಮಂ. ೪] ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನ ಹೆಚ್ಚುಗಾರಿಕೆ ಪಿ೫ 


ಲೋಕೇ ಮಕ್ಷಿಕಾಃ ಮಧುಕರಾಃ ಸ್ವರಾಜಾನಂ ಮಧುಕರರಾಜಾನಮ್‌ ಉತ್ಪಾ )ಮನ್ತಂ 
ಪ್ರತಿ ಸರ್ವಾ ಏವ ಉತ್ಕ್ಪ್ರಾಮನ್ರೇ ತಸ್ಮಿಂಕ್ಚ ಪ್ರತಿಷ್ಠಮಾನೇ ಸರ್ವಾ ಏವ ಪ್ರಾಶಿ 
ಸ್ಮನ್ತ್ವೇ ಪ್ರತಿಕಿಷ್ಠಸ್ತಿ | ಯಥಾ ಅಯಂ ದೃಷ್ಟಾನ್ನಃ ಏನಂ ವಾಕ್‌ ಮನಃ ಚಕ್ಷುಃ 
ಶ್ರೋತ್ರಂ ಚ ಇತ್ಯಾದಯಃ | ತೇ ಉತ್ಸೃಜ್ಯ ಅಶ್ರದ್ದಧಾನತಾಂ ಬುದ್ಧ್ವಾ ಪ್ರಾಣ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯಂ ಪ್ರೀತಾಃ ಪ್ರಾಣಂ ಸ್ತುನ್ವಸ್ತಿ ಸ್ತುವನಿ, | 

(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

ಆ ಪ್ರಾಣನುಕೂಡ ಅವರು ನೆಂಬುವದಿಲ್ಲನೆಂಬುದನ್ನು ಕಂಡು ಅಭಿಮಾನ 
ದಿಂದ ಎಂದಕೆ ಸಿಬ್ಬಿನಿಂದ3 ಮೇಲಕ್ಕೆ ಈ (ಶರೀರವನ್ನು) ಬಿಟ್ಟು ತಾನೊಬ್ಬನೇ 
ಮೇಲಕೈದ್ದಂತೆ (ಉತ್ಕ್ರೃಮತೇ-ಉತ್ಪ್ರ್ರಾನ್ಸವಾನ್‌) ಮಾಡಿದನು. ಅವನು ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ಎದ್ದನೋ ಇಲ್ಲವೋ; (ಆಗ) ಏನಾಯಿತೋ ಅದನ್ನು ದೃಷ್ಟಾಂತದಿಂದ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಗೊಳಿಸಿ 
ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಅವನು ಮೇಲಕ್ಟೇಳುತ್ತಲೂ (“ ಅಥ?) ಕೂಡಲೆ ಮಿಕ್ಕ ಎಲ್ಲಾ 
ಪ್ರಾಣಗಳೂ ಎಂದರೆ ಚಕುರಾದಿಗಳು (ಎಲ್ಲವೂ)ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎದ್ದರು. (ಉತ್ಪ್ಪ್ರಾಮನ್ನೇ- 
ಉತ್ಪಾ ಮಸ್ತಿ) ಮತ್ತು ಆ ಪ್ರಾಣನ: ನಿಲ್ಲುತ್ತಲೂ ಎಂದರೆ ಸುಮ್ಮನಾಗುತ್ತಲ್ಕೂ 
ಮೇಲಕ್ಕೇಳದೆ ಇರಲು, ಎಲ್ಲರೂ ನಿಂತರು ಎಂದರೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಇದ್ದು ಕೊಳ್ಳು ನಕಾರ. 
ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜೇನುನೊಣಗಳು ಜೇನನ್ನು ಮಾಡುವ ನೊಣಗಳು 
ತಮ್ಮ ದೊರೆಯಾದ ಅರಸು ಜೇನುಹುಳುವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಅದು ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದರೆ 
ಎಲ್ಲವೂ ಏಳುವವು, ಮತ್ತು ಅದು ನಿಂತರೆ ಎಲ್ಲವೂ ನಿಲ್ಲುವನು, ಇದ್ದು ಬಿಡುವವು. 
ಈ ದೃಷಸ್ಟಿಂತವು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ವಾಕ್ಚು, ಮನಸ್ಸು, ಚಕುಸ್ಬು ಶ್ರೋತ್ರ,-ಇವೇ 
ಮುಂತಾದವರು (ಮಾಡಿದರು).* ಇವರು ಶ್ರಶ್ಧೆಯಿಲ್ಲದಿರುವಿಕೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಪ್ರಾಣನ ಹೆಚ್ಚುಗಾರಿಕೆಯನ್ನು. ಅರಿತುಕೊಂಡು ತೃಸ್ತರಾಗಿ ಪ್ರಾಣವನ್ನು 
ಹೀಗೆಂದು (ಸ್ತುನ್ರಕ್ತಿ ಎ ಸ್ತುವನ್ತಿ) ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 


ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನ ಸ್ತುತಿ 
ನಿಷೋಗ್ನಿಸ್ತಪತ್ಯೇಸ ಸೂರ್ಯ 
ಏಷ ಪರ್ಜನ್ಕೋ ಮಘವನಾನೇಷ ವಾಯುಃ । 
ಏಷ ಪೃಥಿನೀ ರಯಿರ್ದೇವಃ 
ಸದಸಚ್ಚಾನಮೃತಂ ಚ ಯತ್‌ 1೫ ॥ 


1. ಸಃ ರೋಷಾತರ್‌ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸಃ ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ಸಲ ಅನ್ವಯಕಾಗ್ಯಿ 
ಭಾಷ್ಕಕಾರರು ಹಾಕಿ ಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. 


2. ಇಲ್ಲ ವಾಗಾದಿಗಳನ್ನು ಆಗ್ನಾ ಶಿಬಿದೇವತೆಗಳು ಅಳುವುದರಿಂದ ವಾಗಾದಿಗಳನ್ನು 
ಚೇತನವಂತರಾದ ಪುರುಷರಂತೆ ಭಾನಿಸಿದೆ. ಛಾ, ಬಾ, ೫-೧-೧೫ ನೋಡಿ, 


ತಹ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತು (ಪ್ರ. ೨ 


೫. ಈತನು ಅಗ್ನಿಯಾಗಿ ಸುಡುತ್ತಾನೆ, ಈತನು ಸೂರ್ಯನು, 
ಈತನು ಪರ್ಜನ್ಯನು, ಇಂದ್ರನು, ಈತನು ವಾಯು, ಈತನು ಪೃಥಿವಿ, ರಯ್ಕಿ 
ದೇವ, ಸತ್ತು, ಅಸತ್ತು, ಮತ್ತು ಅಮೃತವೆಂಬುದು ಯಾವದೋ (ಅದೂ 
ಈತನು). 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೨೮. ಕಥಮ್‌? ಏಷ ಪ್ರಾಣಃ ಅಗ್ನಿಃ ಸನ್‌ ತಪತಿ ಜ್ವಲತಿ। ತಥಾ ಏಸ 
ಸೂರ್ಯಃ ಸನ್‌ ಪ್ರಕಾಶತೇ | ಹತ ಏಷಃ ಪರ್ಜನ್ಯಃ ಸನ್‌ ತು | ಕಿಂಚ 
ಮಘವಾನ್‌ ಇನ್ಚ)ಃ ಸನ್‌ ಪ್ರಜಾಃ ಪಾಲಯತಿ ಜಿಘಾಂಸತಿ ಅಸುರರಕ್ಸಾಂಸಿ | ಏಷಃ 
ವಾಯುಃ ಆವಹಪ್ರವಹಾದಿಭೇದಃ | ಕೆಂಚ ಏಷಃ ಪೃಥಿವೀ ರಯಿಃ ದೇವಃ ಸರ್ವಸ್ಯ 
ಜಗತಃ ಸತ್‌ ಮೂರ್ತಮ್‌ ಅಸತ್‌ ಅಮೂರ್ತಂ ಚ ಅಮೃತಂ ಚ ಯತ್‌ ದೇವಾನಾಂ 
ಸ್ಥಿತಿಕಾರಣಮ್‌ | 

(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಹೇಗೆ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದವೆಂದರೆ* , ಈ ಪ್ರಾಣನು ಅಗ್ನಿಯಾಗಿ ಸುಡುತ್ತಾನೆ, 
ಉರಿಯುತ್ತಾನೆ. es ಇವನು ಸೂರ್ಯನಾಗಿ ಚಿಳಗುತ್ತಿ ರುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು 
ಈತನೇ ಪೆರ್ಜನ್ಯನಾಗಿ ಮಳೆಗರೆಯುತ್ತಾನೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಇಂದ್ರನಾಗಿ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು 
ಕಾಪಾಡುತ್ತಾನೆ, ಅಸುರರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಾನೆ. ಈತನೇ ಆವಹ-ಪ್ರವಹ- ಮುಂತಾದ: 
ಭೇದಗಳಿಂದ ಕಾಣುವ ವಾಯುವು ಈತನೇ; ಈತನೇ ಪೃಥಿನಿಯು, ರಯಿಯು, 
ಸಮಸ ಜಗತ್ತಿಗೂ ದೇವನಾಗಿರುವನು (ಈತನೇ). ಇರುವದೂ ಎಂದರೆ ಮೂರ್ತೆವೂ 
ಇಲ್ಲದ್ದೂ ಎಂದರೆ ಅಮೂರ್ತೆವೂ ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವ 
ಅಮೃತವೂ (ಈತನೇ). 


ಅರಾ ಇವ ರಥನಾಭೌ 
ಪ್ರಾಣೇ ಸರ್ವಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಮ್‌ | 
ಖುಚೋ ಯಜೂಗ' ೦೩ ಸಾಮಾನಿ 
ಯಜ್ಞಃ ಕ್ಷತ್ರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಚೆ | ೬ ॥ 


1. ಆ, ನೇ. ೧೧-೨-೪ ರಲ್ಲಿರುವ ಪಾ ಪ್ರಾಣಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಇದಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸಿರಿ, 

2. ಅನಹ, ಪ್ರವಹ, ಉದ್ವಹೆ, ಸಂನಹ, ವಿವಹ್ಕ ಪರಿನಹ, ಪರಾವಹ-ಎಂದು 
ಗಾಳಿಯು ಬೀಸುವ ದಿಶಿ ಗೆ ಚನ ವಾಯುವನ್ನು ವಿಭಾಗಿಸುವರು. ಮೋ. ಧ. 
೩೨೮-೩೬ ರಿಂದ ೫೨ ನೆಯ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ನೋಡಿರಿ, (ಕುಂಭಕೋಣಪ್ರತಿ) 
ತ್ಲಸ೬-೫೯ ರಿಂದ ೭೫ ರೆ ವರೆಗೆ. 

3 ಪ್ರಾಣನು.(ಆಥವಾ ಸೂತ್ರಾತ್ಮನು) ಸರ್ವದೇವತಾಮಯನು. 


ಮಂ. ೬] ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನ ಹೆಚ್ಚುಗಾರಿಕೆ ಕ್ಲ 


೬. ಹಾರೆಕೋಲುಗಳು ಬಂಡಿಯ (ಚಕ್ರದ) ಗುಂಬದಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ 
ಹಾಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಪ್ರಾಣನಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಯಕ್ಕುಗಳ್ಳು 
ಯಜುಸ್ಸುಗಳು, ಸಾಮಗಳು, ಯಜ್ಞ, ಕ್ಷತ್ರ ) ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮ (ಎಲ್ಲವೂ 
ಸೇರಿಕೊಂಡಿವೆ). 

(ಭಾಷ್ಯ) 

೨೯. ಕಿಂ ಬಹುನಾ? ಅರಾ ಇವ ರಥನಾಭೌ ಶ್ರದ್ಧಾದಿ ನಾಮಾನ್ನಂ ಸರ್ವಂ 
ಸ್ಥಿತಿಕಾಲೇ ಪ್ರಾಣೇ ಏವ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಮ್‌। ತಥಾ ಖುಚಃ ಯಜೂಂಸಿ ಸಾಮಾನಿ 
ಇತಿ ಕ್ರಿನಿಧಾ ಮನ್ರಾಃ ತತ್ಸಾಧ್ಯಶ್ಚ ಯಜ್ಞ ಕ್ಷತ್ರಂ ಚ ಸರ್ವಸ್ಯ ಪಾಲಯಿತೃ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಚ ಯಜ್ಞಾದಿ ಕರ್ಮಕರ್ತೃತ್ವೇ ಅಧಿಕೃತಂ ಚ (?) ಏನ ಏನ" ಪ್ರಾಣಃ ಸರ್ವಮ್‌. 

(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದೇನು? ಹಾರೆಕೋಲುಗಳು ಬಂಡಿಯ (ಗಾಲಿಯ) 
ಗುಂಬದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ (ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುತ್ತವೆ) ಯೋ ಹಾಗೆ ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದ ನಾನುದ 
ವರೆಗಿನ? ಎಲ್ಲವೂ ಸ್ಥಿ ತಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣನಲ್ಲಿಯೇ (ಸೇರಿಕೊಂಡು) ನಿಂತಿರುವದು. 
ಹಾಗೂ ಹಕ್ಕುಗಳು, ಯಜಸ್ಸುಗಳು, ಸಾಮಗಳು-ಎಂದು ಮೂರು ಬಗೆಯಾಗಿರುವ 
ಮಂತ್ರಗಳು, ಇನುಗಳಿಂದಾಗುವ ಯಜ್ಞವು, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಾಪಾಡುವ ಕತ್ತ ಜಾತಿ' 
ಯಜ್ಞನೇ ಮುಂತಾದ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವ ಅಧಿಕಾರವುಳ್ಳ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಜಾತಿ- 
ಇದೆಲ್ಲವೂ? ಈ ಪ್ರಾಣನೇ. 

ಪ್ರಜಾಪ್ರತಿಶ್ಚರಸಿ ಗರ್ಭೇ 

ತ್ತಮೇನ ಪ್ರತಿಜಾಯಸೇ । 
ತುಭ್ಕಂ ಪ್ರಾಣ ಪ್ರಜಾಸ್ತಿಮಾ ಬಲಿಂ ಹರಸ್ತಿ 
ಯಃ ಪ್ರಾಣೈಃ ಪ್ರತಿತಿಷ್ಠಸಿ 1೭॥ 


೭. ಪ್ರಜಾಪತಿಯಾಗಿ (ನೀನೇ) ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತೀಯ್ಕೆ, 
ನೀನೇ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತೀಯೆ. ಪ್ರಾಣನೆ, ಪ್ರಾಣಗೆಳೊಡನೆ ಇರುವೆ 
ಯಲ್ಲ, (ಆ) ನಿನಗೇ ಈ ಪ್ರಜೆಗಳು ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು ತಂದೊಫ್ಪಿಸುತ್ತಿರುವರು. 





[0 * ಚೈನೈಷಸ >> ಎಂದು ಆ! ಪಾಠ. ಈ ಎರೆಡು ಪಾಠೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ “ಚ? ಬೇಕೆ? 
ಎಂಬುದು ವಿಚಾರಣೀಯ. 

2. ಮುಂದೆ ೬-೪ ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕಲೆಗಳು. 

3. ಸಾಧನೆಸಾಧ್ಯರೂಪವಾದ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಾಣವನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ; 
ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯ, 


೩ಛ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತು (ಪ್ರ. ೨ 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೩೦. ಕೆಂ ಚ ಯಃ ಪ್ರಜಾಸತಿರನಿ ಸ ತಮೇವ ಗರ್ಭೇ ಚರಸಿ ನಿತುರ್ಮಾ 
ತುಶ್ಚ ಪ್ರತಿರೂಪಃ ಸನ್‌ ಪ್ರತಿ (?) ಜಾಯಸೇ | ಪ್ರಜಾಪತಿತ್ವಾದೇವ ಪ್ರಾಗೇನ ಸಿದ್ಧಂ 
ತವ ಮಾತೃಪಿತೃತ್ವಮ್‌ | ಸರ್ವದೇಹದೇಹ್ಯಾಕೃತಿಚ್ಛನ್ನಃ' ಏಕಃ ಪ್ರಾಣಃ ಸರ್ವಾ 
ತ್ಮಾಸಿ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ತುಭ್ಯಂ ತ್ರದರ್ಥಾಯ? ಇಮಾಃ ಮನುಷ್ಯಾದ್ಯಾಃ ಪ್ರಜಾಸ್ತು ಹೇ 
ಪ್ರಾಣ ಚಕ್ಷರಾದಿದ್ದಾರೈಃ ಬಲಿಂ ಹರಸ್ತಿ! ಯಸ್ತ್ವಂ ಪ್ರಾಣ್ಸೆಃ ಚಕ್ಸರಾದಿಭಿಃ ಸಹ ಪ್ರತಿ 
ತಿಷ್ಕಸಿ ಸರ್ವಶರೀರೇಷು | ಅತಃ ತುಭ್ಯಂ ಬಲಿಂ ಹರನ್ತ್ವಿ ಇತಿ ಯುಕ್ಷಮ” | 
ಭೋಕ್ತಾಸಿ* ಯತಸ್ಸ್ವಂ ತನೈವಾನ್ಯತ್‌ ಸರ್ವಂ ಭೋಜ್ಯಮ್‌ | 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) ಏ 

ಮತ್ತು ಪ್ರಜಾಪ್ರತಿಯಿದಾನಲ್ಲ ಅವನೂ ನೀನೇ(ಆಗಿ)ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುನೆ*. 
ತಂದೆಗೂ ತಾಯಿಗೂ ಪ್ರಕಿರೂಸನಾಗಿ5 ಹುಟ್ಟುತ್ತೀಯೆ. ಪ್ರಜಾಪತಿಯಾಗಿರುವದ. 
ರಿಂದಲೇ ನೀನು ತಾಯಿಯೂ ತಂದೆಯೂ (ಆಗಿರುವೆ)ಯೆಂಬುದು ಮೊದಲೇ 
ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುತ್ತದೆ." ಎಲ್ಲಾ ದೇಹಗಳ ಮತ್ತು ದೇಹಿಗಳ ಆಕೃತಿಯಿಂದ ಮರೆಯಾಗಿ 
ಪ್ರಾಣನಾದ ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಸರ್ವರೂಪನಾಗಿರುವೆ ಎಂದರ್ಥ. ಎಲ್ಲೆ ಪ್ರಾಣನೆ, ನಿನಗೆ. 
ನಿನಗೋಸ್ಪರ ಮನುಷ್ಯರೇ ಮುಂತಾದ ಈ ಪ್ರಜೆಗಳು ಚಕ್ಷ:ರಾದಿಗಳ ಮೂಲಕ 
ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು ತಂದೊನ್ಸಿಸುತ್ತಿರುವರು?. ಆ ನೀನು ಚಕ್ಷುರಾದಿಪ್ರಾಣಗಳೊಡನೆ 
ಎಲ್ಲಾ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದುಕೊಂಡಿರುವೆ; ಆದ್ದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು 
ತಂದೊನ್ಸಿಸುವರೆಂಬುದು ಯುಕ್ತವೇ ಆಗಿದೆ. ನೀನು ಭೋಕ್ತನೇ ಆಗಿರುತ್ತೀಯೆ, 
ನಿನಗೆ ಮಿಕ್ಕದ್ದೆಲ್ಲವೂ ಭೋಜ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ", 


1. * ಛದ್ಮನಾ'' ಎಂದು ಆ! ಪಾಠ, 
೫ 1 ತ್ವದರ್ಥಂ ಯಾ ಇಮಾಃ?” ಎಂದು ಆ॥ ಪಾಠ. 
3. “ಭೋಕ್ತಾ ಹಿ” ಎಂದು ಆ॥ ಪಾಠ, 


4. ಹಿಂದಿನ ಪ್ರಶ್ನೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುನಂತೆ ರೇತೋರೊಪದಿಂದ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವ 
ಪ್ರಜಾಪತಿಯೂ ಪ್ರಾಣನೇ. 


5, ತಾಯಿತಂದೆಗಳ ರೂಪದಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ಮಕ್ಕಳೂ ಪ್ರಜಾಪತಿಯೇ. ಪ್ರಜಾ 
ಪತಿಯೇ ಎಲ್ಲವೂ ಆಗಿರುವದರಿಂದ ತಾಯಿತಂದೆಗಳೂ ಮಕ್ಕಳೂ ಆತನೇ. ಸರ್ವವೂ 
ಪ್ರಾಣನೇ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. 


6. ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೂ ತಂದೆ, ಅದ್ದರಿಂದ ಅನನು ತಂದೆತಾಯಿಗಳ 
ರೂೊಪದಿಂದಲೇ ತಂದೆತಾಯಿಗಳೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದದ್ದೇನೂ ಇಲ್ಲ. 


7. ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಮೂಲಕ ಪ್ರಾಣನಿಗೆ ವಿಷಯಗಳು ಅರ್ಪಿತನಾಗುತ್ತಿರುವವು. 
8. ಸ್ರಾಣನೇ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಮೂಲಕ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವನನು, 


ಮಂ. ೮] ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನ ಹೆಚ್ಚುಗಾರಿಕೆ ರ್ಶ 


ದೇವಾನಾಮಸಿ ವಹ್ನಿತಮಃ 
ಸಿತ್ಕಣಾಂ ಪ್ರಥಮಾ ಸ್ವಧಾ । 
ಯಸೀಣಾಂ ಚರಿತಂ ಸತ್ಯ 
ಮಥರ್ವಾಜ' ರಸಾಮಸಿ nen 


೮. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಮ ನಜ್ನಿಯಾಗಿರುನೆ; ಪಿತೃಗಳಿಗೆ 
ಮೊದಲನೆಯ ಸ್ವಧಾಕಾರನಾಗಿರುವೆ, ಅಥರ್ವಾಂಗಿರಸರಾಗಿರುವ ಖಷಿಗಳಿಗೆ 
ಸತ್ಯವಾದ ನಡತೆಯಾಗಿರುನೆ. ' 


(ಭಾಸ್ಯ) 

೩೧. ಕಿಂಚ ದೇವಾನಾಮ್‌ ಇನ್ನಾ ಅದೀನಾಮ್‌ ಅಸಿ ಭವಸಿ ತ್ವಂ ವಹ್ನಿ 
ತಮಃ ಹನಿಸಾಂ ಪ್ರಾಸಯಿತೃತನುಃ ಪಿಶ್ಚಣಾಂ ನಾನ್ಹೀಮುಖೇ ಶ್ರಾದೇ ಯಾ 
ಪಿತೃ ಭ್ಯೋ ದೀಯತೇ ಸ್ವಧಾ ಅನ್ನಂ ಸಾ ದೇವಸ್ರದಾನನುಪೇಕ್ರ್ಯ! ಪ್ರಥಮಾ 
ಭವತಿ | ತಸ್ಯಾ ಅಪಿ ನಿತ್ಸಭ್ಯಃ ಪ್ರಾಪಯಿತಾ ತ್ವಮೇವ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಕೆಂಚ 
ಬಸೀಣಾಂ ಚಕ್ಷರಾದೀನಾಂ ಪ್ರಾಣಾನಾಮ್‌ ಅಜಶಿರಸಾಮ್‌* ಅಜಕ್ಕಿರಸ 
ಭೂಶಾನಾಮ್‌ ಅಥರ್ವಣಾಂ ಶೇಷಾಮೇವ ಪ್ರಾಣೋ ವಾಃಥರ್ವಾ”(?) ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ 
ಚರಿತಂ ಚೇಸ್ಪಿತಂ ಸತ್ಯಮ್‌ ಅವಿತಥಂ ದೇಹಧಾರಣಾದ್ಯುಪಕಾರಲಕ್ಷಣಂ 
ತ್ರಮೇವಾಸಿ | 

(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಇದಲ್ಲದೆ ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ನೀನು ಉತ್ತನು ವಜ್ಚಿ 
ಎಂದರೆ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು (ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ)ಕೊಡುವವರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮನು. ಪಿತೃಗಳಿಗೆ 
ನಾಂದೀಮು ಖಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸ್ವಧಿ ಎಂಬ ಅನ್ನವು ಕೊಡಲ್ಪಡುತ್ತ ದೆಯಸ್ಟ. ಅದು 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಕೊಡುವ (ಹೋಮಕ್ಕೆ) ಹೋಲಿಸಿದರೆ ಮೊದಲನೆಯದಾಗುವದು. 
ಅದನ್ನೂ ನಿತೃಗಳಿಗೆ (ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ) ಕೊಡುವವನೂ ನೀನೇ ಎಂದರ್ಥ. 
ಮತ್ತು:ಅಂಗಿರಸರಾಗಿರುವ* ಅಥರ್ನೆಯಸಿಗಳಿಗೆ* ಎಂದರೆ ಚಕ್ಷುರಾದಿಪ್ರಾಣಗಳಿಗೆ 

1. “ ಪ್ರಧಾನಮಸೇಕ್ಷ್ಯ” ಎಂಬ ಆ॥ ಪಾಠಕೆಕ್ಕಿಂತ ಈ ವಾ! ಪಾಠನೇ ಉತ್ತಮ 
ವಾದದ್ದು. 

ಡಿ ಅಥರ್ವಾಜಕ್ಕಿ ರಸಾವರ್‌ ೫ ಎಂದು ವಾ॥ ಪಾಠ. 

3. ಪ್ರಾಣನು ಅಂಗಗಳ ರಸನಾದ್ದರಿಂದ ಅಂಗಿರಸನು ಬೃ. ೧-೩-೧೯ ; ಇದನ್ನು 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೂ ಇಲ್ಲಿ ಅನ್ವಯಿಸಿದೆ. 

4, ತಮ್ಮತಮ್ಮ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವದರಿಂದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಯಸಹಿಗಳು. 


೪೦ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಸತ್ತು (ಪ್ರ. ೨ 


“ ಪ್ರಾಣನೇ ಅಥರ್ವನು'' (?) ಎಂಬ ಶ್ರುತಿ ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವು. ಸತ್ಯಪಾಗಿರುವ 
ದೇಹಧಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವದೇ ಮುಂತಾದ ರೂಪದ ನಡಕೆಯು ಎಂದರೆ 
ವ್ಯಾಪಾರವೂ? ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ 


ಇನ್ನ _ಸ್ತ್ವಂ ಪ್ರಾಣ ತೇಜಸಾ 
ರುದ್ರೋಸಿ ಪರಿರಕ್ಷಿತಾ । 
ತ್ವಮನ್ತರಿಕ್ಷೇ ಚರಸಿ | 
ಸೂರ್ಯಸ್ಟ್ವಂ ಜ್ಯೋತಿಷಾಂ ಪತಿಃ HF 


೯ ಪ್ರಾಣನೆ, ನೀನು ಇಂದ್ರನು, ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ರುದ್ರನಾಗಿರುವೆ. 
(ನೀನೇ) ಕಾಪಾಡುವನನು. ನೀನು ಸೂರ್ಯನಾಗಿ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸು 
ತ್ರಿರುವೆ, ಜ್ಯೋತಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಒಡೆಯನು ನೀನೇ. 


(ಭಾಷ್ಯ) 


೩೨. ಕಿಂಚ ಇನ್ಪ್ರಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ ತ್ವಂ ಹೇ ಪ್ರಾಣ ತೇಜಸಾ 
ವೀರ್ಯೇಣ ರುದ್ರೋಇಸಿ ಸಂಹರನ್‌ ಜಗತ್‌ | ಸ್ಥಿತೌ ಚ ಸರಿ ಸಮನ್ತಾತ್‌ ರಕ್ಷಿತಾ 
ಪಾಲಯಿತಾ ಪರಿರಕ್ಷಿತಾ ತ್ವಮೇವ ಜಗತಃ ಸೌಮ್ಮೇನ ರೂಸೇಣ। ತ್ವಮ್‌ ಅನ್ತರಿಕ್ಷೇ 
ಅಜಸ್ರಂ ಚರಸಿ ಉದಯಾಸ್ತಮಯಾಭ್ಯಾಮ್‌ ಸೂರ್ಯಃ ತ್ವಮೇವ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ 
ಜ್ಯೋತಿಷಾಂ ಸತಿಃ | 

(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

ಮತ್ತು ಎಲ್ಲೆ ಪ್ರಾಣನ ನೀನು ಇಂದ್ರನು ಎಂದರೆ ಸರಮೇಶ್ವರನು”. ತೇಜಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಎಂದರೆ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವ ರುದ್ರನಾಗಿರುನೆ ಮತ್ತು 
ಸ್ಥಿತಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೌಮ್ಯುರೂಸದಿಂದ? ಜಗತ್ತಿನ ಪರಿರಕ್ಷಕನಾಗಿರುವವನು-ಪರಿ ಎಲ್ಲಾ 
ಬಗೆಯಿಂದಲೂ ರಕ್ಷಿಸುವವನು, ಕಾಪಾಡುವವನು ನೀನೇ. ನೀನು ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಸೂರ್ಯನಾಗಿ ಒಂದೇ ಸಮನೆ ಉದಯಾಸ್ತಮಯಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾ ನಿತ್ಯವೂ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ಮತ್ತು ಜ್ಯೋತಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಒಡೆಯನಾಗಿರುನನನೂ ನೀನೇ.* 





1. ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ವ್ಯಾಪಾರನೆಲ್ಲ ಪ್ರಾಣನ ಆಧೀನ. 
2. ಇದಿ ಸರಮೈಶ್ವ್ಚರ್ಯೆ ಎಂಬ ಧಾತುನಿನ ಅರ್ಥವಿದ್ಕು ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನು ಎಂದರ್ಥ. 
3. ಸತ್ತ್ವಪ್ರಧಾನನಾದ ನಿಷ್ಣುರೂಪದಿಂದೆ. 


4, ಜ್ಯೋತಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಒಡೆಯನಾದ ಸೂರ್ಯನು ಎಂದಾಗಲಿ ಚಂದ್ರನು ಎಂದಾ 
ಳಿಗ ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದು, 


ಮಂ, ೧೦] ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನ ಹೆಚ್ಚುಗಾರಿಕೆ ೪೧ 


ಯಡಾ ತೈಮಭಿವರ್ಷ 
ಸ್ಮಥೇಮಾಃ ಪ್ರಾಣತೇ ಪ್ರಜಾಃ । 
ಆನೆನ್ನರೂಪಾಸ್ತಿಸ್ಮನ್ರಿ 
ಕಾಮಾಯಾನ್ನಂ ಭನಿಸ್ಕತೀತಿ u ೧೦ 1 


೧೦. ಯಾವಾಗ ನೀನು ಮಳೆಗರೆಯುನೆಯೋ ಆಗ ಈ ಪ್ರಜೆಗಳು 


ಬದುಕಿರುವರು. ಬೇಕಾವಷ್ಟು ಅನ್ನ ವಾಗುನದೆಂದು ಆನಂದರೂಪರಾಗಿ 
ಇರುತ್ತಾರೆ. 


(ಭಾಸ್ಕ) 

೩೩. ಯದಾ ಪರ್ಜನ್ಯೋ ಭೂತ್ವಾ ಅಭಿವರ್ಷಸಿ ತ್ವಮ್‌ ಅಥ ತದಾ ಅನ್ನಂ 
ಪ್ರಾಪ್ಯ ಇಮಾಃ ಪ್ರಜಾಃ ಪ್ರಾಣಶೇ ಪ್ರಾಣಜೇಷ್ಟಾಂ ಕುರ್ವನಿ, ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಅಥವಾ 
ಪ್ರಾಣ! ತೇ ತವ ಇಮಾಃ ಪ್ರಜಾಃ ಸ್ವಾತ್ಮಭೂತಾಃ ತ್ರದನ್ನಸಂವರ್ಧಿತಾಃ ತ್ವೈದಭಿ 
ವರ್ಷಣದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಚ ಆನನ್ನರೂಪಾಃ ಸುಖಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಇವ ಸತ್ಯಃ ತಿನ್ಕನ್ಲಿ, | 
ಕಾಮಾಯ ಇಚ್ಛಾತಃ ಅನ್ನಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಇತಿ ಏವಮಭಿಪ್ರಾಯಾಃ3 | 

(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

ಯಾವಾಗ ಪರ್ಜನ್ಯನಾಗಿ ನೀನು ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಯುವೆಯೋ ಆಗ 
ಆಗ್ಗೆ ಅನ್ನವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಈ ಪ್ರಜೆಗಳು “ ಪ್ರಾಣತೇ” ಬದುಕಿರುವ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ ಎಂದರ್ಥ. ಅಥವಾ (ಎಲೈ) ಪ್ರಾಣನೆ, " ತೇ' ನಿನ್ನ* ಸ್ವರೂಪರೇ 
ಆಗಿರುವ* ಈ ಪ್ರಜೆಗಳು, ನಿನ್ನ ಅನ್ನದಿಂದ ಬೆಳೆದಿರುವ (ಈ ಪ್ರಜೆಗಳು) ನೀನು 


1. “ಹೇ ಪ್ರಾಣ” ಎಂದು ವಾ! ಪಾಠ. 


2. ಅಚ್ಚಿನ ಪುಸ್ತ ಕಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ "6 ಇತ್ಮೇವಮಭಿಪ್ರಾಯಃ' ಎಂದೇ ಇದೆ. ಆದರೂ 
* ಇತಿ ಏನಮಭಿಪ್ರಾಯಾಃ” ಎಂದು ಪ್ರಾಣಗಳಿಗೆ ವಿಶೇಷಣವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವದರಲ್ಲಿ 
ಸ್ಟಾರಸ್ಕವು ಹೆಚ್ಚು. ಆಗ “ ಏನಮಭಿಪ್ರಾಯಾ॥?' ಎಂಬುದು ಇತಿ ಎಂಬುದರ ನಿವರಣೆ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ. 


3. ಬದುಕಿರುತ್ತಾರೆ. ಮಳೆಯೇ ಪ್ರಜೆಗಳ ಜೀವನ ಎಂದರ್ಥ. 


4. ೧6“ ಪ್ರಾಣತೇ > ಎಂದು ಒಂದೇ ಕ್ರಿಯಾಪದವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮೊದಲನೆಯ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿತ್ತು ; ಪ್ರಾಣ ತೇ ಎಂದು ಎರಡು ಪದಗಳಾಗಿ ಬಿಡಿಸಿ ಈ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಹೇಳಿದೆ. 


5. ನಿನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳು ಎಂದರೆ ನಿನ್ನಿಂದ ಉಂಟಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪರಾದ 
ಎಂದರ್ಥ. 


6. “ನಿ 
ಬೆಳೆದಿರುವರಾದ 


೪ 


ನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳು” ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಇದೂ ಅರ್ಥ. ನಿನ್ನಿಂದ ಬಂದು ನಿನ್ನಿಂದಲೇ 
ರಿಂದ ನೀನೇ ಪೋಷಕನೆಂದು ಹೇಗೋ ಅರಿತಿರುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ಭಾನ, 


೪೨ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತು [ಪ್ರ. ೨ 


ಮಳೆಗರೆಯುವದನ್ನು ಕಂಡ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಅನಂದರೂಪರಾಗಿ ಸುಖವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನರಂತೆ? ಆದವರಾಗಿ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಬೇಕಾದಷ್ಟು ತಾವು ಬಯಸಿದಷ್ಟು 
ಅನ್ನವು ಆಗುವದು ಎಂದು ಹೀಗೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವುಳ್ಳವರಾಗಿ (ಆನಂದರೂಪ 
ರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ)?. 
ವ್ರಾತ್ಮಸ್ತ್ಯಂ ಪ್ರಣೈಕರ್ಷಿ 
ರತ್ತಾ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಸತ್ಪತಿಃ । 
ವಯಮಾದ್ಯಸ್ಯ ದಾತಾರಃ 
ಹಿತಾ ತ್ವಂ ಮಾತರಿಶ್ವನಃ WH ೧೧ ೧ 


೧೧. ಪ್ರಾಣನೆ, ನೀನು ವ್ರಾತ್ಯೃನು, ಏಕರ್ಷಿಯಾದ ಅತ್ತ 
ವಿಶ್ಚಕ್ಕೆ ಸತ್ಸತಿಯು, ನಾವು ಆಹಾರವನ್ನು ಕೊಡುವವರು. ಮಾತರಿಶ್ಚನೆ, 
ನೀನು ನಮ್ಮ ತಂದೆ. 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೩೪. ಕೆಂಚಪ್ರಥಮಜತ್ವಾತ್‌ ಅನ್ಯಸ್ಯ ಸಂಸ್ಕರ್ತುರಭಾವಾತ್‌ ಅಸಂಸ್ಕೃ ತೋ 
ವ್ರಾತ್ಯಃ ತ್ವಮ್‌ | ಸ್ವಭಾವತ ಏವ ಶುದ್ಧಃ ಇತ್ಯಭಿಪ್ರಾಯಃ | ಹೇ ಪ್ರಾಣ, ಏಕರ್ಷಿ 
ಸ್ಪೃಮ್‌' ಆಥರ್ವಣಾನಾಂ ಪ್ರಸಿದ್ಧ: ಏಿಕರ್ಷಿನಾಮಾ ಅಗ್ನಿಃ ಸನ್‌ ಅತ್ತಾ ಸರ್ವ 
ಹವಿಷಾಮ್‌ | ತ್ರಮೇವ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಸತಃ ನಿದ್ಯಮಾನಸ್ಯ ಪತಿಃ ಸತ್ರೆತಿಃ | ಸಾಧುರ್ವಾ 
ಪಹಿ ಸಶ್ಚತಿಃ।! ವಯಂ ಪುನಃ ಆದ್ಯಸ್ಯ ತನ ಅದನೀಯಸ್ಯ ಹನಿಸಃ ದಾತಾರಃ | 
ತ್ವಂ ಹಿತಾ ಮಾತರಿಶ್ವ ಹೇ ಮಾತರಿಶ್ಚನ್‌ ನಃ ಅಸ್ಮಾಕಮ್‌। ಅಥವಾ ಮಾತರಿಶ್ಚನಃ 
ವಾಯೋಃ ಸಿತಾ3 ತ್ವಮ್‌ | ಅತಶ್ಚ ಸರ್ವಸ್ಯೈವ ಜಗತಃ ಪಿತೃತ್ವಂ ಸಿದ್ದಮ್‌ | 

(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಮತ್ತು ನೀನೇ ಮೊದಲು ಹುಟ್ಟಿದವನಾಗಿರುವದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಸಂಸ್ಕಾರ 
ವೆನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವರು ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಸಂಸ್ಥಾರವಾಗಿಲ್ಲದ 
ವ್ರಾತ್ಮನು, * ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ಶುದ್ಧ ನಾದವನು ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಎಲ್ಫೆ 





1. ಮುಂದೆ ಬರುವ ಸುಖವನ್ನು ಈಗಲೇ ಹೊಂದಿದವರೆಂತೆ, ನಿರೀಕ್ಷಣೆಯಿಂದಲೇ. 

ಥಿ ತ ಇತ್ಯೇವಮಭಿಪ್ರಾಯಃ ೫» ಎಂದೇ ಪಾಠನೆಂದು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡರೆ ಹೀಗೆ ಕನ್ನ 
ಡಿಸಬೇಕು. “ ಅಭಿಪ್ರಾಯಃ ಎಂಬ ಪಾಠಕ್ಕೆ “ ಹೀಗೆಂದು (ಅನರೆ) ಅಭಿಪ್ರಾಯವು? 
ಎಂದು ಅಧ್ಯಾಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕನ್ನಡಿಸಬೇಕಾಗುವದು. 

3. ಈ ಮಾತು ವಾ! ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಇದೆ. 

4, ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ಬಯಸದವನು, ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ವ್ರಾತೃಶಬ್ದ್ಬವನ್ನು ವೇದದಲ್ಲಿ 
ಉಪಯೋಗಿಸಿರುವದಕ್ಕೆ ಅ. ನೇ. ೧೫ ನೆಯ ಕಾಂಡವನ್ನು ನೋಡಿ, 


ಮಂ. ೧೨] ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನ ಹೆಚ್ಚುಗಾರಿಕೆ ೪ಪ್ಲಿ 


ಪ್ರಾಣನೆ, ನೀನು ಏಕರ್ಷಿಯು ; ಆಥರ್ವಣರಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವ ಏಕರ್ಷಿ ಎಂಬ ' 
ಹೆಸರಿನ ಅಗ್ತಿಯಾಗಿ: ಎಲ್ಲಾ ಹವಿಸ್ಸುಗಳನ್ನೂ (ಭಕ್ಷಿಸುವ) ಅತ್ತೃನು, ನೀನು. 
ನೀನೇ ಇರುವ ಎಲ್ಲಾ (ಜಗತ್ತಿಗೂ) ಪತಿಯು, (ಆದ್ದರಿಂದ) ಸತ್ಪತಿಯು; ಅಥವಾ 
ಒಳ್ಳೆಯ (ಯೋಗ್ಯನಾದ) ಸತಿಯು, (ಆದ್ದರಿಂದ) ಸತ್ಪತಿಯು,೨ ನಾವಾದರೋ 
ಆದ್ಯವನ್ನು ಎಂದರೆ ನಿನಗೆ ಆಹಾರವಾಗಿರುವ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಕೊಡುವವರು. ಎಲ್ಫೆ 
ಮಾತರಿಶ್ಚನೆ, ನೀನು " ನಃ' ನಮ್ಮಗಳಿಗೆ ತಂದೆ; ಅಥವಾ * ಮಾತರಿಶ್ವನಃ ' ಎಂದರೆ 
ಮಾತರಿಶ್ವನಿಗೆ ವಾಯುವಿಗೆ? ನೀನು ತಂದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೂ* ಎಲ್ಲಾ ಜಗತ್ತಿಗೂ 
(ನೀನು) ತಂದೆಯೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. 


ಯಾತೇ ತನೊರ್ವಾಚಿ ಪ್ರತಿಸ್ಮಿತಾ 
ಯಾಶ್ರೋತ್ರೇಯಾ ಚ ಚಕ್ಷುಷಿ । 
ಯಾ ಚ ಮನಸಿ ಸನ್ತತಾ 
ಶಿವಾಂ ತಾಂ ಕುರು ಮೋತ್ಸ ೨ನಾಃ H ೧೨ 1 


೧೨, ನಿನ್ನ ಯಾವ ಶರೀರವು ವಾಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇದ್ದುಕೊಂಡಿರುವದೋ, 
ಯಾವದು ಶ್ರೋತ್ರದಲ್ಲಿ (ಇದ್ದು ಕೊಂಡಿರುವದೋ), ಯಾವದು ಚಕ್ಷುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
(ಇದ್ದು ಕೊಂಡಿರುವದೊಲಿ,ಯಾವದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂತತವಾಗಿ(ರುವದೋ), 
ಅವನ್ನು ಮಂಗಲಕರವಾಗಿ ಮಾಡು, ಮೇಲಕ್ಕೆ (ಎದ್ದು) ಹೋಗಬೇಡ. 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೩೫. (ಕಂ ಬಹುನಾ?)ಯಾ ತೇ ತ್ವದೀಯಾ ತನೂಃ ವಾಚಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾ ನಕ್ಷೃತ್ತೇನ 
ವದನಚೇಷ್ಟಾಂ ಸುರ್ವತೀ ಯಾ ಕ್ರೋತ್ರೇ ಯಾ ಚ ಚನುಸಿ ಯಾ ಚ ಮನಸಿ 
ಸಂಕಲಾ ತ್‌ ಸನ್ನತಾ ಯಹ ತನೂಃ ತಾಂ ಶಿವಾಂ ಶಾನ್ತಾಂ ಕುದು 
ನೋತ್ಛ್ರಮಾಃ ಉತ್ಪ್ರಮಣೇನ ಅಶಿನಾಂ ಮಾಕಾರ್ಹಿಃ ಇತ್ಯರ್ಥಃ ! 


1. ಮಂ, ಭಾ. ೩-೨-೧೦ (ಭಾ. ಭಾ. ೧೨೫). 


ಗೆ “ ಸತ್ರ ತಿ ಎಂಬ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಸತ್‌ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಇರುವ ಎಂದರ್ಥವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಮೊದಲನೆಯ ವ್ಕಾಖಾ ನವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ; ಒಳ್ಳೆಯ ಜಾ ಕೊಟ್ಟು 
ಎರಡನೆಯ ಸಾ ಹ 


3. “ ಮಾತರಿಶ್ವ ನ?” ಎಂದು ಎರಡು ಪದವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಒಂದನೆಯ ವ್ಕಾಖ್ಮಾ 
ನನನ್ನು ಮಾಡಿದೆ. ಮಾತರಿಶ್ಚನಃ ಎಂದು ಷಷ್ಮೀವಿಭಕ್ತ ಂತನಾದ ಒಂದೇ ಪದವಾಗಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಎರಡನೆಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ. 


4, ತಂದೆತಾಯಿಗಳ ಆಕಾರದಿಂದ ಹುಟ್ಟುವದರಿಂದ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ. 


೪೪ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತು [ಪ್ರ. 3 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

(ಹೆಚ್ಚೇಕೆ ?)* ಯಾವ ನಿನ್ನ ನಿನ್ನದಾದ ತನುವು3 ವಾಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುವ 
ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ವಕ್ಟೃವಾಗಿ ಇದ್ದುಕೊಂಡಿರುವದೋ (ಇದರಂತೆ) 
ಯಾವದು ಶ್ರೋತ್ರದಲ್ಲಿ (ಇದ್ದು ಕೊಂಡಿರುವದೋ)3 ಮತ್ತು ಯಾವದು ಚಕ್ಷುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
(ಇದ್ದು ಕೊಂಡಿರುವದೋ) ಮತ್ತು ಯಾವ ತನುವು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂಕಲ್ಪವೇ 
ಮುಂತಾದ ವ್ಯಾಪಾರದಿಂದ (ಕೂಡಿ) ಸಂತತವಾಗಿರುವಡೋ ಬೆಂಬಿಡದೆ ಹೊಂದಿ 
ಕೊಂಡೇ ಇರುವಜೋ*, ಆ (ತನುವನ್ನು) ಮಂಗಲಕರವಾಗಿ ಶಾಂತವಾಗಿ ಮಾಡು; 
ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು. ಹೋಗಬೇಡ (ಅವುಗಳನ್ನು) ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿ ಅಮಂಗಲವಾಗಿ ಮಾಡ 
ಬೇಡ ಎಂದರ್ಥ. 

ಪ್ರಾಣಸ್ಕೇದೆಂ ನಶೇ ಸರ್ವಂ 

ತ್ರಿದಿನೇ ಯೆತ್ಸ್ರತಿಸ್ಠಿತಮ್‌ । 
ಮಾತೇವ ಪುತ್ರಾನ್‌ ರಕ್ಷಸ್ವ 
ಶ್ರೀಶ್ಲೆ ಪ್ರಜ್ಞಾಂ ಚ ವಿಧೇಹಿ ನ ಇತಿ 1 ೧೩ ೧ 

೧೩. ಇದೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಾಣನ ವಶದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವದು. ತ್ರಿದಿನದಲ್ಲಿ 
ಯಾವದು ಇರುವದೋ ಅದೂ (ಪ್ರಾಣನ ವಶದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವದು). 
ತಾಯಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ರಕ್ಷಿಸು. ಶ್ರೀಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನೂ 
ನಮಗೆ ಕೊಡು. 

(ಭಾಷ್ಯ) 
೩೬, ಕೆಂ ಬಹುನಾ? ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಟೋಕೇ ಪ್ರಾಣಸ್ಕವ ವಶೇ ಸರ್ವಮಿದಂ 
ಯಶ್ಶಿಂಚಿದುಪಭೋಗಜಾತಮ್‌] ತ್ರಿದಿನೇ ತೃತೀಯಸ್ಯಾಂ ದಿನಿ ಚ ಯತ್‌ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ 
ದೇವಾದ್ಯುಪಭೋಗಲಕ್ಷಣಂ ತಸ್ಯಾಪಿ ಪ್ರಾಣ ನಿನ ಈತಿತಾ ರಕ್ಷಿತಾ। ಅತಃ ಮಾತೇವ 





1. *ಕಿಂ ಬಹುನಾ?'' ಎಂಬ ಮಾತು ಬರಹಗಾರರ ಕೈತಸ್ಪಿನಿಂದ ಬಿದ್ದಿದೆ ಎಂದು 
ತೋರುವದು. 


9, ರೂಪವು. 
3. ಶ್ರೋತ್ರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೋತೃರೂಪದಿಂದ ಚಕ್ಚುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟೃ ರೂಪದಿಂದ ಎಂದರ್ಥ. 


4: ಸಂಕಲ್ಪ, ವಿಕಲ್ಪ, ಸಂಶಯ, ನಿಶ್ಚಯ-ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಟ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಅನಿದಿತವಾಗಿ ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿರುವದೋ. 

5, ಭಾ, ೫-೧-೭ ರೆ ಸೂಚನೆ, ಮಿಕ್ಕ ಯಾವ ' ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಇಲ್ಲವಾದರೂ 
ಶರೀರವು ಅಮಂಗಲನಾಗಿ ತೋರುವದಿಲ್ಲ; ಪ್ರಾಣವು ಹೋದಮಾತ್ರದಿಂದ ಅಮಂಗಲ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಮಂ. ೧೩] ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನ ಹೆಚ್ಚುಗಾರಿಕೆ ಭಜಿ 


ಪುತ್ರಾನ್‌ ಅಸ್ಮಾನ್‌ ರಕ್ಷಸ್ತ ಪಾಲಯಸ್ವ | ತ್ವನ್ಸಿಮಿತ್ತಾ ಹಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಯಃ ಕ್ಸಾತ್ರ್ಮ್ಯಶ್ಚ' 
ಶ್ರಿಯಃ ತಾಃ ತ್ವಂ ಶ್ರೀಶ್ವ ಶ್ರಿಯಶ್ಚ ಪ್ರಜ್ಞಾಂ ಚ ತ್ವತ್ಸಿತಿನಿಮಿತ್ತಾಂ ವಿಧೇಹಿ ನಃ 
ವಿಧತ್ಸ ಇತ್ಯರ್ಥಃ ಇತಿ! ಏನಂ ಸರ್ವಾತ್ಮತೆಯಾ ವಾಗಾದಿಭಿಃ ಪ್ರಾಣೈಃ ಸ್ತುತ್ಯಾ 


ಗಮಿತಮುಹಿಮಾ ಪ್ರಾಣಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಅತ್ತಾ ಇತ್ಯವಧೃ ತಮ್‌ | 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಹೆಚ್ಚ (ಹೇಳಿದ್ದರಿಂ)ದೇನು? ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಭೋಗಸಮೂಹವೇ 
ಇರಲಿ, ಅದೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಾಣನ ವಶದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವದು. ತ್ರಿದಿವದಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಮೂರನೆಯ 
ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿ3 ದೇವತೆಗಳೇ ಮೊದಲಾದವರ ಉಪಭೋಗರೂಪವಾಗಿ (ಏನೇನಿರು 
ವದೋ) ಅದಕ್ಕೂ ಪ್ರಾಣನೇ ಒಡೆಯನು, (ಅದನ್ನು) ಕಾಪಾಡುವವನು.5 ಆದ್ದರಿಂದ 
(ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಾಣನೆ) ಮಕ್ಕಳನ್ನು ತಾಯಿಯು (ಕಾಪಾಡುವ) ಹಾಗೆ ನಮ್ಮನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸು ಕಾನಾಡು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸಂಬಂಧವಾದ ಮತ್ತು ಕ್ಷತ್ರಿಯರ ಸಂಬಂಧವಾದ 
ಶ್ರೀಗಳು ನಿನ್ನ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ (ಆಗುವ)ವಲ್ಲವೆ? ನೀನು ಆ ಶ್ರೀಗಳನ್ನೂ (ಶ್ರೀಶ್ಚ- 
ಶ್ರಿಯಶ್ಚ) ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಇರುವಿಕೆಯ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದಲೇ (ಶೋರಬೇಕಾಗಿರುವೆ) 
ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನೂ* ನಮಗೆ ಉಂಟುಮಾಡು, ಇರುವಂತೆ ಮಾಡು ಎಂದರ್ಥ. ಹೀಗೆಂದು 
ಪ್ರಾಣಗಳು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 


ಹೀಗೆ ಸರ್ವರೂಪನಾಗಿರುವನೆಂದು ವಾಕ್ಕೇ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಾಣಗಳಿಂದ 
ಸ್ರೋತ್ರದಿಂದ ಸಿದ್ದವಾದ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ಪ್ರಾಣನು ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಅತ್ರ್ಯವು5 
ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದಂತಾಯಿತು. 





ಕ ತೆ ಕ್ಪಾತ್ರಿಯಾಶ್ಚ ೨೨ ಎಂದು ಆ! ಪಾಕ. ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವದು ವಾ| ಪಾಠ, 
ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ, 


ಈ ಲೋಕದ ಮತ್ತು ಸರಲೋಕದ ಭೋಗಗಳು ಪ್ರಾಣನ ಆನುಗ್ರಹದಿಂದ 


ಪ್ರಾಣವಿರುವನರೆಗೆ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿರುತ್ತದೆ. ಕೌ, ೨.೪. 


ಪ್ರಜಾಪಶಿಯು ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣನಾಗಿ ಅತ್ತ್ಯೃವಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


೪೬ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತು [ಪ್ರ. ಫಿ 
ಇ 
ಮೂರನೆಯ ಪ್ರಶೆ ನ 


ಕೌಸಲ್ಯನ ಪ್ರಶ್ನೆ: ಪ್ರಾಣನ ಉತ್ಪತ್ತ್ಯಾದಿಗಳು 


ಹೇಗೆ ಆಗುತ್ತವೆ? 

ಅಥ ಹೈನಂ ಕೌಸಲ್ಕಶ್ನಾಶ್ವಲಾಯನಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ । ಭಗವನ್‌ 

ಕುತ ಏಷೆ ಪ್ರಾಣೋ ಜಾಯತೇ ಕಥಮಾಯಾತ್ಮಸ್ಮಿಇ್ಗರೀರೆ 

ಆತ್ಮಾನಂ ವಾ ಪ್ರವಿಭಜ್ಯ ಕಥಂ ಪ್ರಾತಕಿಸ್ಠತೇ ಕೇನೋತ್ಸ_ 

ಮತೇ ಕಥಂ ಬಾಹ್ಯಮಭಿಧತ್ತ್ವೇ ಕಥಮಧ್ಯಾತ್ಮನಿತಿ 8೧8 

೧, ಆಮೇಲೆ ಈತನನ್ನು ಕೌಸಲ್ಯ ಆಶ್ವಲಾಯನನು ಹೀಗೆಂದು 
ಕೇಳಿದನು. ಭಗವಂತನ, ಈ ಪ್ರಾಣನು ಏತರಿಂದ ಹುಟ್ಟುವನು? 
ಈ ಶರೀರದೊಳಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಬರುವನು? ತನ್ನನ್ನು ವಿಭಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಹೇಗೆ 
ಇರುತ್ತಿರುವನು? ಯಾವದರಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಹೋಗುವನು? ಹೊರಗಿನ 
ದನ್ನು ಹೇಗೆ ತಡೆದುಕೊಂಡಿರ.ವನು? ಒಳಗಿನದನ್ನು ಹೇಗೆ (ತಡೆದು 
ಕೊಂಡಿರುವನು)? 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೩೭. ಅಥ ಹೈನಂ ಕೌಸಲ್ಯಶ್ಚಾಶ್ಚಲಾಯನಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ! ಪ್ರಾಣೋ ಹ್ಯೇನಂ 
ಪ್ರಾಣೈರ್ನಿರ್ಥಾರಿತತತ್ತೈೈರುಪಲಬ್ಧಮಹಿಮಾಸಿ ಸಂಹತತ್ವಾತ್‌ ಸ್ಯಾತ್‌ ಅಸ್ಯ 
ಕಾರ್ಯತ್ವಮ್‌ | ಅತಃ ಪೃಚ್ಛಾಮಿ | ಭಗವನ್‌ ಕುತಃ ಕಸ್ಮಾತ್‌ ಕಾರಣಾತ್‌ ಏಷಃ 
ಯಥಾವಧೃತಃ ಪ್ರಾಣಃ ಜಾಯತೇ? ಜಾತಶ್ಚ ಕಥಂ ಕೇನ ವೃತ್ತಿನಿಶೇಸೇಣ 
ಆಯಾತಿ ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಶರೀರೇ? ಕಿಂಥಿಮಿತ್ತಕಮಸ್ಯ ಶರೀರಗ್ರಹಣಮ್‌? ಇತ್ಯರ್ಥಃ ! 
ಪ್ರವಿಷ್ಟಶ್ಚ ಶರೀರೇ ಆತ್ಮಾನಂ ವಾ ಪ್ರವಿಭಜ್ಯ ಪ್ರವಿಭಾಗಂ ಕೃತ್ವಾ ಕಥಂ ಕೇನ 
ಪ್ರಕಾರೇಣ ಪ್ರುತಿಸ್ಕತೇ ಪ್ರತಿತಿಷ್ಠತಿ? ಕೇನ ವಾ ವೃತ್ತಿನಿಶೇಸೇಣ ಅಸ್ಮಾತ್‌ 
ಶರೀರಾತ” ಉತ್ಪ)ಮತೇ ಉತ್ಕಾ ಮತಿ? ಕಥಂ ಬಾಹ್ಯಮ್‌ ಅಧಿಭೂತಮ್‌ 
ಅಧಿದೈವತಂ ಚ ಅಭಿಧತ್ತೀ ಧಾರಯತಿ? ಕಥಮ್‌ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಮ್‌? ಇತಿ. ॥ 

(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

“ ಆಮೇಲೆ ಈತನನ್ನು ಕೌಸಲ್ಯ ಆಶ್ವಲಾಯನನೂ (ಹೀಗೆಂದು) ಕೇಳಿದನು”, 

ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಗಳು ಪ್ರಾಣನ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಇವನ ಮಹಿಮೆ 


pS ಂ ಭಾ ಹೇೊಫಗಾ ನಂಜ ಜಚಜಾ 


1, * ಧಾರೆಯತೀತಿ ಶೇಷಃ '' ಎಂದು ವಾ|| ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ. 
2. ಪ್ರಾಣನು ಸರ್ವಾತ್ಮಕನು, ಸರ್ವಕರಣಗಳ ಸಾರಭೂತನು-ಎಂದು. 


ಮಂ. ೨] ಹಿಪ್ಪಲಾದನು ಕೌಸಲ್ಯನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿದ್ದು ೪೭ 


ಯನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡವಾದರೂ (ಈ ಪ್ರಾಣನೂ ಮಿಕ್ಸವುಗಳೊಡನೆ) ಒಟ್ಟುಗೂಡಿರು 
ವವನಾದ್ದರಿಂದ ಇವನು ಕಾರ್ಯನಾಗಿರಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದ (ಎಲ್ಛೆ) ಭಗವಂತನೆ, 
(ಹೀಗೆಂದು) ಕೇಳುತ್ತಿದೇನೆ. ಈಗ ಈ ರಿಶ್ಚಯಮಾಡಿದೆ ಸ್ವರೂಪದ ಪ್ರಾಣನು 
ಏತರಿಂದ, ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಹುಟ್ಟುವನು? ಹುಟ್ಟಿದ ಮೇಲೆ ಹೇಗೆ; ಯಾವ 
ವೃತ್ತಿನಿಶೇಷದಿಂದ ಈ ಶರೀರದೊಳಗೆ ಬರುವನು? ಇವನು ಶರೀರವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? ಎಂದರ್ಥ. ಶರೀರವನ್ನು ಹೊಕ್ಳಮೇಲೆ ತನ್ನನ್ನು 
ವಿಭಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಒಳಭಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೇಗೆ, ಯಾವ ಪ್ರಕಾರ 
ದಿಂದ « ಪ್ರಾತಿಷ್ಠತೇ' ಇದ್ದುಕೊಂಡಿರುವನು? ಅಥವಾ ಯಾವ ವೃಕ್ತಿವಿಶೇಸದಿಂದ 
ಈ ಶರೀರವನ್ನು (ಬಿಟ್ಟು) ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಹೋಗುವನು? ಹೊರಗಿನದನ್ನು ಎಂದರೆ 
ಅಧಿಭೂತವನ್ನು ಮತ್ತು ಅಧಿದೈವತವನ್ನು3 ಹೇಗೆ ತಡೆದುಕೊಂಡಿರುವನು, ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ 
ಕೊಂಡಿರುವನು? ಒಳಗಿನದನ್ನು ಹೇಗೆ (ತಡೆದುಕೊಂಡಿರುನನು)? 


ನಪ್ಸಲಾದನು ಕೌಸಲ್ಯನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿದ್ದು 
ತಸ್ಮೈ ಸ ಹೋವಾಚಾತಿಪ್ರಶ್ನಾನ್‌ ಪೃಚ್ಛಸಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಿಸ್ಕೋಸೀತಿ ತಸ್ಮಾತ್‌ ತೇ8ಹಂ ಬ್ರವೀಮಿ HH 
೨. ಅವನಿಗೆ ಆತನು ಹೇಳಿದನೇನೆಂದರೆ: ಅತಿಪ್ರತ್ತೆಗಳನ್ನು ಕೇಳು 
ದ್ಲೀಯೆ ; ಬ್ರಹ್ಮಿಷ್ಕನಾಗಿರುವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಿನಗೆ ನಾನು (ಉತ್ತರವನ್ನು 


ಎ 


[೮9 


೬ 


ಉಳುವೆ 


6 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೩೮. ಏವಂ ಪೃಷ್ಟಃ ತಸ್ಮ್ರೃ ನಿ ಹ ಉವಾಚ ಆಚಾರ್ಯ! ಪ್ರಾಣ ಏವ 
ತಾವತ್‌ ದುರ್ನಿಜ್ಞೇಯತ್ವಾತ್‌ ವಿಸಮಪ್ರಶ್ನ್ವಾರ್ಹಃ ತಸ್ಯಾಪಿ ಜನ್ಮಾದಿ ತ್ವಂ ಪೃಚ್ಛಸಿ 
ಅತಃ ಅತಿಪ್ರಶ್ನಾನ್‌ ಪೃಚ್ಛಸಿ | ಬ್ರಹ್ಮಿಸ್ಕೋಇಸೀತಿ ಅತಿಶಯೇನ ತ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮನಿತ್‌ | 
ಅತಃ ತುಷ್ಬೋ*ಹಮ್‌ | ತಸ್ಮಾತ್‌ ತೇ ತುಭ್ಯಮ್‌ ಅಹಂ? ಬ್ರವೀಮಿ 


ಯತ್ಸೃಷ್ಟಮ" | ಶೃಣು | 


1. ಇಂದ್ರಿಯಕ್ಕೆ ಹೊರಗಿನ ವಿಸಯನ್ರ ಅದಿಭೂತ. ಅದನ್ನು ಅರಿಯುವದಕ್ಕೆ 
ಸಹಾಯವಾಗಿರುವ ಸೂರ್ಯಾದಿಗಳು ಅಧಿದೈವ, ಹೊರೆಗಿನ ಪ್ರಪಂಚವು ಅಧಿಭೂತ್ಕ 
ನಿದ್ಯೆವ-ಎಂದು ಎರಡು ವಿಧ, 


2. ಈ ಮಾತು ಆ॥ ಪಾಠದಲ್ಲಲ್ಲ, 


೪೪ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತು [ಪ್ರ. 4 


ಚ (ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಹೀಗೆಂದು ಕೇಳಲ್ಲ, ಅವನಿಗೆ ಆ ಆಚಾರ್ಯನು ಹೇಳಿದನೇನಂದರೆ: 
ಪ್ರಾಣನನ್ನು ತಿಳಿಯುವದೇ ಮೊದಲು ಕಷ್ಟವಾದ್ದರಿಂದ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಕೇಳುವ 
ದೇನೂ ಸುಲಭವಲ್ಲ. ಅವನಿಗೂ ಜನ್ಮಾದಿಗಳನ್ನು ನೀನು ಕೇಳುಕ್ತಿರುವೆಯಲ್ಲ! 
ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು (ಎಲ್ಲವನ್ನೂ) ಮಾರಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿರುತ್ತೀಯೆ. (ನೀನು) 
ಬ್ರಹ್ಮಿಷ್ಕನಾಗಿರುವೆ, ನೀನು ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಬಲ್ಲವನಾಗಿರುವೆ3,; 
ಅದ್ದರಿಂದ ನನಗೆ ,ಸಂತೋಷವಾಗಿರುತ್ತದೆ.3 ಆದ್ದರಿಂದ ನಿನಗೆ ನಾನು (ನೀನು) 
ಕೇಳಿದೆಯಲ್ಲ, ಅದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. ಟಿ 


ಪ್ರಾಣದ ಉತ್ಪತ್ತಿ; ಅದು ಶರೀರಕ್ಕೆ ಬರುವ ಬಗೆ 


ಆತ್ಮನ ಏಷ ಪ್ರಾಣೋ ಜಾಯಶೇ। ಯಥೈಷಾ ಪುರುಷೇ ' 
ಭಾಯ್ಕೆತಸ್ಮಿನ್ನೇತದಾತತಂ -ಮನೋಕೃಶೇನಾಯಾತ್ಮಸ್ಮಿ 
ಇ್‌ಶೀರೇ !೩॥ 


೩. ಆತ್ಮನಿಂದ ಈ ಪ್ರಾಣನು ಹ.ಟ್ಬುತ ಹೇಗೆ ಪ್ರರ-ಷನಲ್ಲಿ 


ಗಿ 


ಈ ನೆ೨೪ ಟಾ ಹಾಗೆ ಈತನಲ್ಲಿ ಬಮ ಜೋ 
ಮನಸ್ಸಿನ ಕಾರ್ಯದಿಂದ ಈ ಶರೀರದೊಳಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆ. 
(ಭಾಷ್ಯ) 

೩೯. ಅತ್ಮ ನಃ ಪರಸ್ಕ್ಮಾತ್‌ ಪುರುಷಾತ್‌ ಅಕ್ಷರಾತ್‌ ಸತ್ಯಾತ್‌ ಏಷಃ ಉಕ್ತಃ 
ಪ್ರಾಣಃ ನ್ಟ ಕಥಮಿತಿ? ಅತ್ರ ದೃಷ್ಟಾನ್ರಃ | ಯಥಾ ಲೋಕೇ ಏಷಾ ಪುರುಸೇ 
ಶಿರಃಪಾಣ್ಯಾದಿಲಕ್ಷಣೇ ನಿಮಿತ್ತೇ ಛಾಯಾ ನೈಮಿತ್ತಿಕೇ ಜಾಯತೇ, ತದ್ವತ್‌ ಏತಸ್ಮಿನ್‌ 
ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಏತತ್‌ ಪ್ರಾಣಾಖ್ಯಂ ಛಾಯಾಸ್ಟಾ ನೀಯಮ್‌ ಅನ್ಸ ಸೂಟ್‌ ತತ್ತ್ವಂ 
ಸತ್ತೆ ತ್ಯೇ ಪುರುಷೇ ಆತತಂ ಸಮರ್ಪಿತಮ್‌ ಇಕ್ಯೀತತ್‌ |" ಛಾಯೇನ ದೇಹೇ 
ಮನೋಕೃ ತೇನ ಮನಃಸಂಕಲೆ ೈೇಚ್ಛಾದಿನಿಷ್ಟನ್ನ ನ್ನಕರ್ಮನಿಮಿಕ್ರೇನ ಇತ್ಯೇತ£ | 
ವಕ್ಷ್ಯತಿ ತೆ “ ಪುಣ್ಯೇನ ಪುಣ್ಯಮ್‌ ” (೭) ಇತ್ಯಾದಿ. “ ತದೇವ ಸಕ್ತಃ ಸಹ 
ಚಾ ” (ಬೃ. ೪-೪-೬) ಇತಿ ಚ ಶ್ರುತ್ಯನ್ತರಾತ್‌| ಆಯಾತಿ ಆಗಚ್ಛ ತಿ ಅಸ್ಮಿನ್‌ 

ರೀರೀ 





1. ಕರಣಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಅಧಾರನಾಗಿರುವ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನ ಇರವನ ನ ಿಳಿಯುನದೇ 
ಕಪ್ಪ ; ಅನನ ಹುಟ್ಟು ಮುಂತಾದದ್ದನ್ನು ಕುರಿತು ವಿಚಾರವು ಇನ್ನೂ ಕಪ್ಪ 

2. ಏಕೆಂದರೆ ಅಸರಬ್ರಹ್ಮಕ್ಕೂ ಕಾರಣವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿರುವೆ. 

3. ಉತ್ತಮವಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುವ ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ ಗುರುಗಳ ಅನುಗ್ರಹವಾಗು 
ತ್ತದೆ, ಗೀ, ೪-೩೪. 


ಮಂ. ೪] ಪ್ರಾಣದ ವಿಭಾಗಕ್ರವಂ ರ್ಳ ' 


(ಭಾಸ್ಕೃ) 

ಆತ್ಮನಿಂದ ಎಂದರೆ ಅಕ್ಬರನೂ ಸತ್ಯಸ್ತರೂಪನೂ! ಆದ ಪರಮಪ್ಪರುಸನಿಂದ 
ಈ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಪ್ರಾಣನು ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ಹೇಗೆ? ಎಂದರೆ ಇದಕ್ಕೆ ದೃಷ್ಟುಂತ 
ವನ್ನು (ಹೇಳುತ್ತೇನೆ). ಹೇಗೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಲ್ಕೆ ಕೈ-ನುಂತಾದ ರೂಪದ ಪುರುಷ 
ನೆಂಬ? ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ಈ ನೈಮಿತ್ತಿಕವಾದ ನೆರಳು ಉಂಬಾಗುವದೋ, ಅದರಂತೆ 
ಈ ಬ್ರಹ್ಮ (ನೆಂಬ ನಿಮಿತ್ತ) ದಿಂದ ಈ ಪ್ರಾಣನೆಂಬ ನೆರಳಿನಂತಿರುವ ಸುಳ್ಳುಕೋರಿಕೆ 
ಯಾದ ತತ್ತ್ವವು ಸತ್ಯನಾದ ಪ್ರರುಸನಲ್ಲಿ ಆತತವಾಗಿರುವದು ಎಂದರೆ ಸೇರಿ 
ಕೊಂಡಿರುವದು ಎಂದರ್ಥ. ನೆರಳಿನಂತೆ ದೇಹದಲ್ಲಿ " ಮನೋಕೃತದಿಂದ' ಎಂದರೆ 
ಮನಸ್ಸಿನ ಸಂಕಲ್ಪ, ಇಚ್ಛಿ-ಮುಂತಾದ ಕರ್ಮದ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಮುಂದೆ (೭ನೆಯ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ) * ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಪುಣ್ಯ (ಲೋಕಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯು 
ತ್ರಥೆ)"' ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. “ ಆಸಕ್ತನಾಗಿ ಕರ್ಮದೊಡನೆ ಅದನ್ನೇ 
ಹೊಂದುವನು? (ಬೃ. ೪-೪-೬) ಎಂದು ಬೇರೊಂದು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿರು 
ತ್ತದೆ. (ಹೀಗೆ ಮನಸ್ಸಿನ ಸಂಕಲ್ಫುದಿಕರ್ಮದಿಂದ) ಪ್ರ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸೇರು 
ತಜಿ 

ಪ್ರಾಣದ ನಿಭಾಗಕ್ರಮ 

ಯಥಾ ಸಮ್ರಾಡೇವಾಧಿಕೃತಾನ್‌ ನಿನಿಯುಜ್ಛ_€। 

ಏತಾನ್‌ ಗ್ರಾಮಾನೇತಾನ* ಗ್ರಾಮಾನಧಿತಿಷ್ಯಸ್ವೇತ್ಯೇವ 

ನೇನೈಸ ಪ್ರಾಣ ಇತರಾನ್‌ ಪ್ರಾಣಾನ್‌ ಪೃಥಕ್ಭೃಥಗೇನ 
ಸಂನಿಧತ್ತೇ॥೪॥ 

೪, ಹೇಗೆ ಸಮ್ರಾಜನಾದವನೇ ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನು "ಈ ಹಳ್ಳಿ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡಿರು, ಈ ಹಳ್ಳಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡಿರು? ಎಂದು 
ವಿನಿಯೋಗಿಸುತ್ತಾನೋ, ಇವರಂತೆಯೇ ಈ ಪ್ರಾಣನು ಉಳಿದ ಪ್ರಾಣ 
ಗಳನ್ನು ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಇಡುತ್ತಾನೆ. 





1. ಅಕ್ಷರನೆಂಬ ಪರಮಾರ್ಥಸತ್ಯನಾದ ಪುರುಷನಿಂದ ಅನೃತವಾದ ಪ್ರಾಣಾದಿಗಳು 
ಹುಟ್ಟುತ್ತನೆ ಎಂದು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿರುವ ಮುಂ. ಭಾ, ೨-೧-೩ (ಭಾ, ಭಾ. ೫೭) ನನ್ನು ಇಲ್ಲ 
ಸೂಚಿಸಿದೆ 

2. ದೇಹಕ್ಕೇ ನೆರಳಿರುತ್ತದೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲ ಪುರುಷನೆಂದರೆ ದೇಹನೇ. 

3. ನೆರಳಿನ ದೃಷ್ಟಾಂತದಿಂದ (೧) ಪ್ರಾಣವು ಬರಿಯ ತೋರಿಕೆ, (೨) ತನ್ನ ಆಧಾರೆ 
ದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿತವಾಗಿದೆ-ಎಂಬ ಎರಡು ಹೋಲಿಕೆಗಳನ್ನೂ ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. 
ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಪುಣ್ಕಾಪುಣ್ಯಗಳೇ ಈ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಕಾರಣನೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


4, 
5, ಈ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸುವದಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿನ ಸಂಕಲಾದಿಗಳು ಕಾರಣನೆಂದು ಹೇಳಿ 
ದಂತೆ ಆಯಿತು, 4 


೫೦ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಸತ್ತು [ಪ್ರ. 4 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೪೦. ಯಥಾ ಯೇನ ಪ್ರಕಾರೇಣ ಲೋಕೇ ರಾಜಾ ಸಮ್ರಾಡೇವ ಗ್ರಾಮಾ 
ದಿಸು ಅಧಿಕೃ ತಾನ್‌ ವಿನಿಯುಜ),€ | ಕಥಂ? ಏತಾನ್‌ ಗ್ರಾಮಾನ್‌ ಏತಾನ್‌ 
ಗ್ರಾಮಾನ್‌ ಅಧಿತಿಸ್ಠಸ್ತ್ರ ಇತಿ ಏನಮೇವ ಯಥಾ ಅಯಂ ದೃಷ್ಟಾನ್ತಃ ಏಷಃ 
ಮುಖ್ಯಃ ಪ್ರಾಣಃ ಇತರಾನ್‌ ಪ್ರಾಣಾನ್‌ ಚಕ್ಷುರಾದೀನ್‌ ಆತ್ಮಭೇದಾಂಶ್ಚ ಪೃಥಕ್‌ 
ಪೃಥಗೇವ ಯಥಾಸ್ಥಾನಂ ಸಂನಿಧತ್ತೇ ನಿನಿಯುಜಕ್ಕಿ _ | 

(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) ಶೆ 

ಹೇಗೆ ಯಾವ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಮ್ರಾ ಜನಾಗಿರುವ ಅರಸನೇ 
ಹಳ್ಳಿಯೇ ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನು ವಿನಿಯೋಗಿಸುತ್ತಾನೋ, 
ಹೇಗೆಂದರೆ “ ಈ ಹಳ್ಳಿಗಳನ್ನು (ನೀನು ನೋಡಿಕೊಂಡಿರು), ಈ ಹಳ್ಳಿಗಳನ್ನು ನೀನು 
ನೋಡಿಕೊಂಡಿರು--ಎಂದು (ಹೇಗೆ ವಿಂಗಡಿಸಿ ಕಟ್ಟುಮಾಡಿರುತ್ತಾನೋ) ಹೀಗೆಯೇ, 
ಘ್ರ ದೃಷ್ಟಾಂತದಂತೆಯೇ, ಈ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನು ಉಳಿದ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಎಂದರೆ 
ಚಕ್ರುರಾದಿಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಭೇದಗಳಾದ (ವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು? ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿಯೇ 
ಅವರವರ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ನಿನಿಯೋಗಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. 

೪೧. ತತ್ರ ವಿಭಾಗಃ-- 

(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಇಲ್ಲಿ ನಿಭಾಗಮಾಡಿರುವದು (ಹೇಗೆಂದರೆ): 

ಪಾಯೂಪಸ್ಮೇಃಸಾನಂ ಚಕ್ಸುಃಶ್ರೋತ್ರೇ ಮುಖನಾಸಿ 

ಕಾಭ್ಯಾಂ ಪ್ರಾಣಃ ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಾತಿಷ್ಕತೇ ಮಧ್ಯೇ ತು ಸಮಾನಃ । 

ಏಷ ಹ್ಯೇತದ್ದುತೆಮನ್ನೆಂ ಸಮಂ ನಯತಿ ತಸ್ಮಾದೇತಾಃ 

ಸಪಸ್ತಾರ್ಚಿಸೋ ಭನನ್ತಿ ॥೫॥ 


೫. ಪಾಯೂಪಸ್ಸದಲ್ಲಿ ಅಪಾನವು; ಚಕ್ಸುಃಶ್ರೋತ್ರದಲ್ಲೀಯೂ) 
ಮುಖನಾಸಿಕಗಳಿಂದಲೂ (ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾ) ಪ್ರಾಣನು ತಾನೇ ಇದ್ದು 





1. ಹಳ್ಳಿಗಳು ಸೇರಿ ಆಗಿರುವ ತಾಲ್ಲೂಕು ಮುಂತಾದ ವಿಭಾಗಗಳಿಗೂ ಇದನ್ನು 
ಅನ್ವಯಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


2. ಪ್ರಾಣಾಪಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಪಾಯ್ವಾದಿಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ವಿನಿಯೋಗಿಸುತ್ತಾನೆ 
ಎಂದರ್ಥ, ಚಕ್ಷುರಾದಿಗಳನ್ನು ಆಯಾ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ನಿನಿಯೋಗಿಸುತ್ತಾನೆ-ಎಂಬುದು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಶ್ರುತಿ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಆ) ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿದೆ. ಆದರೆ 
ಇದು ಹಿಂದಿನ ಪ್ರಶ್ನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಹೇಳಿದೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಬೇಕಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ನ್ಯಾಯ. 


ಮಂ. ೫] ಪ್ರಾಣದ ವಿಭಾಗಕ್ರಮ ೫೧ 


ಕೆೊಂಡಿರುವನು. ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯಾದರೆ ಸಮಾನನು; ಇವನೇ ಅಲ್ಲವೆ, 
ಹೋಮವಮಾಡಿದ ಈ ಅನ್ನವನ್ನು ಸಮವಾಗಿ ನಯನಮಾಡುವನು? ಅದರಿಂದ 
ಈ ಏಳು ಉರಿಗಳು ಆಗುತ್ತಿರುವವು. 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೪೨ ಪಾಯೂಪ್ಲೀ ಪಾಯುಶ್ಚ ಉಪಸೃಶ್ಚ ಪಾಯೂಪಸ್ಥಂ ತಸ್ಮಿನ್‌! ಅಪಾ 
ನಮ್‌ ಆತ್ಮಭೇದಂ ಮೂತ್ರ ಪುರೀಷಾದ್ಯಪನಯನಂ ಕುರ್ವನ್‌ ತಿಸ್ಮತಿ ಸಂನಿಧತ್ತೇ | 
ತಥಾ ಚಕ್ತುಃಕ್ರೋತ್ರೇ ಚಕ್ಷುಶ್ಚ ಶ್ರೋತ್ರಂ ಚ ಚಕ್ರಃಶ್ರೋತ್ರಂ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಚಕ್ಷುಃ 
ಶ್ರೋತ್ರೇ ಮುಖನಾಸಿಕಾಭ್ಯಾಂ ಚ ಮುಖಂ ಚ ನಾಸಿಕಾ ಚ ಮುಖನಾಸಿಕೇ ತಾಭ್ಯಾಂ 
ಮುಖನಾಸಿಕಾಭ್ಯಾಂ! ಚ ನಿರ್ಗಚ್ಛನ್‌ ಪ್ರಾಣಃ ಸ್ವಯಂ ಸಮ್ರಾಟ್‌ಸ್ಥಾನೀಯಃ 
ಪ್ರುತಿಸ್ಕತೇ ಪ್ರತಿಕಿಷ್ಠತಿ । ಮಧ್ಯೇ ತು ಪ್ರಾಣುಪಾನಯೋಃ ಸ್ಥಾನಯೋಃ ನಾಭ್ಯಾಂ 
ಸಮಾನಃ |! ಅತಿತಂ ಪೀತಂ ಚ ಸಮಂ ನಯತಿ ಇತಿ ಸಮಾನಃ | ಏಷ ಬ ಯಸ್ಮಾತ್‌ 
ಯದೇತತ್‌ ಹುತಂ ಭುಕ್ತಂ ಪೀತಂ ಚ ಆತ್ಮಾಗ್ನ್ನ ಪ್ರಕ್ಷಿಸ್ತ್ರಮ್‌ ಅನ್ನಂ ಸಮಂ 
ನಯತಿ | ತೆಸ್ಮಾತ ಅತಿತಪೀತೇನ್ಸನಾತ ಅಗ್ನೇ ಔದರ್ಯಾತ್‌ ಹೃೈದಯದೇಶಂ 
ಪ್ರಾಪ್ತಾತ್‌ ಏತಾಃ ಸಪ್ರಸಂಖ್ಯಾಕುಃ ಅರ್ಚಿಷಃ ದೀಪ್ತ್ರಯಃ ನಿರ್ಗಚ್ಛನ್ನ್ಯಃ ಭವಸ್ತಿ 
ಶೀರ್ಷಣ್ಯಪ್ರಾಣದ್ವಾರು* ದರ್ಶನಶ್ರ ವಣಾದಿಲಕ್ಷಣರೂಪಾದಿವಿಷಯಪ್ರಕಾಶಾಕ 
ಇತ್ಯಭಿಪ್ರಾಯಃ ! 


(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 
ಪಾಯೂಪಸ್ಸದಲ್ಲಿ; ಪಾಯು, ಉಸಸ್ವ-ಇನುಗ4ು ಸೇರಿದ್ದು ಪಾಯೂಪಸ್ಥವು ; 
ಅದರಲ್ಲಿ ತನ್ನ (ಒಂದು) ಭೇದವಾದ ಅಸಾನವನ್ನು ಮೂತ್ರ ಮಲ-ಮುಂತಾದವು 
ಹೊರಕ್ಕೆ ಹಾಕುತ್ತಾ ಇರುವದಲ್ಲ (ಅದನ್ನು) ಇಟ್ಟಿರುತ್ತಾನೆ'. ಇದರಂತೆ ಚಕ್ಷುಃ 
ಶ್ರೋತ್ರದಲ್ಲಿ ಚಕ್ಷುಸ್ಸು, ಕ್ರೋತ್ರ-ಇವುಗಳು ಸೇರಿದ್ದು ಚಕ್ಷಃಶ್ರೋತ್ರವು; ಅದರ 
ಲಿಯೂ, ಮುಖನಾಸಿಕಗಳಿಂದ-ಮುಖವೂ ನಾಸಿಕೆಯೂ ಮುಖನಾಸಿಕೆಗಳು ಅವು 
ಗಳಿಂದ-(ಆ) ಬಾಯಿಮೂಗುಗಳಿಂದಲೂ, ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ಸಮ್ರಾ ಜನಂತಿರುವ 


ಹಾ 





1. ಈ ಮಾತು ವಾಟ ಪಾಠದಲ್ಲಿದೆ. ಇದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಸಾಗುತ್ತದೆ. 
ಗಿ ತ ಶೀಷರ್ಣ್ಮ.'' ಎಂಬ ಆ| ಪಾತೆಕ್ಟಿಂತ ಈ ವಾ! ಪಾಠವೇ ಮೇಲು. 


6 ಪ್ರಕಾಶ; > ಎಂದು ವಾ! ಪಾಠ, 


$ 
4. “ಯಃ ತಿಷ್ಠತಿ ತಂ ಸನ್ನಿಧತ್ತೇ” ಎಂದು ಅಧ್ಕಾಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅನ್ವಯ 
ದೆ 


‘ 
(ಆ॥ ಪ್ಮಾಃಸ್ಕಾನ), * ಸನ್ನಿಧತ್ತೀ ತಿಷ್ಮತಿ ಎಂಬ ನಾ ಪಾಠಕ್ಕಿಂತ ಪ್ಯೂ ಆ| 


ಜ್ಮ ಇತಿ 


ಖಿ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತು [ಪ್ರ. ೩ 


ಪ್ರಾಣನು ತಾನೇ ಇದ್ದು ಕೊಂಡಿರುವನು (ಖ್ರಾ ತಿಸ್ಸ ತೇ-ಪ್ರ ತಿತಿಷ ತಿ), ಆದರೆ 
ಪ್ರಾಣಾಪಾನಗಳೆ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ಹೊಕ್ಕುಳಲ್ಲಿ ಸಮಾನ (ವಿರುತ್ತದೆ). 
ತಿಂದದ್ದನ್ನೂ ಕುಡಿದದ್ದನ್ನೂ ಸ ಸಮವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡೊಯ್ಯುವದರಿಂದ (ಇದಕ್ಕೆ) 
ಸಮಾನ (ವೆಂದು ಹೆಸರು); (ಹಿ) ಏಕೆಂದರೆ ಈ ಹೋಮಮಾಡಿದ್ದು ಂಟಲ್ಲ, ಎಂದರೆ 
ತಿಂದದ್ದು, ಕುಡಿದದ್ದು-ಎಂಬ ಆತ್ಕ್ಮಾಗ್ದಿಯಲ್ಲಿ' ಹಾಕಿದ್ದಿದೆಯಲ್ಲ, ಆ "ಅನ್ನವನ್ನೂ ಈ 
(ಸಮಾನನೇ) ಸಮವಾಗಿ ಕೊಂಡೊಯ್ದು (ಕೊಡುತ್ತಿ ರುವದು), ಆ ತಿಂದದ್ದು, 
ಕುಡಿದೆದ್ದು -ಎಂಬ ಕಟ್ಟ ಗೆಯುಳ್ಳ, ಹೊಟ್ಟಿ ಯೊಳಗಿನ ಅಗ್ನಿಯು ಹ್ಗ ನ ದಯಸ್ಥಳವನ್ನು 
ಸೇರಲು ಅದರಿಂದ 4 ಏಳು ಸಂಖ್ಯೆ ಯ ಚ 0 ಬೆಳಕುಗಳ ತಲೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ಪ್ರಾಣಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಸು ಕೇಳುವದು-ಮುಂತಾದ ರೂಪಾದಿವಿಷಯ 
ಗಳ ಅರಿವುಗಳು ಹೊರಹೊರಡುತ್ತಿರುವವು,* ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


ಹೃದಿ ಹ್ಯೇಷ ಆತ್ಮಾ । ಅತ್ರೈತದೇಕೆಶತಂ ನಾಡೀನಾಂ ತಾಸಾಂ 

ಶತಂ ಶತಮೇಕೈಕಸ್ಕಾಂ ದ್ವಾಸಪ್ತತಿರ್ದ್ವಾಸಪ್ತತಿಃ ಪ್ರತಿ 

`ಶಾಖಾನಾಡೀಸಹಸ್ರಾಣಿ ಭನನ್ತ್ಯಾಸು ವ್ಯಾನಶ್ನರತಿ  ॥೬॥ 

೬, ಆ ಆತ್ಮವು ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ನೂರೊಂದು 
ನಾಡಿಗಳು. (ಇವುಗಳಲ್ಲಿ) ಒಂದೊಂದಕ್ಕೆ ನೂರುನೂರು, ಒಂದೊಂದು 
ಶಾಖೆಗೆ ಎಸ್ಸತ್ತೈರಡು ಏಪ್ಪತ್ತೆರಡು i ಪ್ರತಿಶಾ ಖಾನಾಡಿಗಳು ಇರು 
ವವು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸನ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವದು. 

(ಭಾಷ್ಯ) 

೪ಡಿ ಹೃದಿ ಹಿ ವಿಷಃ ಪುಣ್ಣ ರೀಕಾಕಾರಮಾಂಸಪಿಂಡಪರಿಚ್ಛೆ ನ್ನೇ ಹೃದಯಾ 

ಕಾಶೇ ಏಸಃ ಆತ್ಮಾ ಆತ್ರ ಜ್‌ ಬ ಲಿಜ್ಲಾತ್ಮಾ* | ಅತ್ತ ತ್ರ ಅಸ್ಮಿನ್‌ "ಸೃದಯೇ ಏತತ್‌ 





1. ಇಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವೃತ್ತಿರೂಪದಿಂದ ಪ್ರಾಣನಿಡೆ; ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 

2. ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ಜಾಠರಾಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ತಿಂದದ್ದೂ ತ ಹೋಮುವಾಗುವವು 
ಎಂದು ಭಾವಿಸುವದೂ ಒಂದು ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರ ಕ್ರೈ ಸಮಾನ ಮುಂ. ೨-೧-೮ ನೋಡಿ, 
ಇದು ಯ ಉಪದೇಶ. 

3. ಮುಂ. ೨-೧-೮ ವಾ ವ್ಕಾ ನದ ಕಾರ್ಯದ ಫಲವಾಗಿ ಈ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ 
ಅರಿನುಗಳು ಹೊರಹೊಮ್ಮು ತ್ತಿರುವ ವು ಎಂಪಭಿಪ್ರಾಯ. 

4. * ಪ್ರಕಾಶ? ಎಂಬ ವಾ ಪಾಠದಲ್ಲಿ “ ಪ್ರಕಾಶಗಳು ಹೊರೆಹೊರಡುತ್ತಿರು 
ವವು; ತಲೆಯಲ್ಲಿರುವ I ಅರಿವು (CI) ಎಂದು ಅಭಿಪಾ.ಯ ” ಎಂದು 
ಕನ್ನಡಿಸಬೇಕು. 

5, ಇದಾದ ಬಳಿಕ ಷ್ಟ ಜೀವಾತ್ಮಾ ಇತ್ಯರ್ಥಃ ೨ ಎಂಡು ವಾ॥ ಪಾಠ, 


ಮಂ. ೬] ಪ್ರಾಣದ ವಿಭಾಗಕ್ರಮ ಜಿಪ್ಸಿ 


ಏಕಶತಮ್‌ ನಿಕೋತ್ತರಶತಂ ಸಂಖ್ಯಯಾ ಪ್ರಧಾನನಾಡೀನಾಂ ಭವತಿ | ತಾಸಾಂ 
ಶತಂ ಶತಮ್‌ ಏಕೈಕಸ್ಯಾಃ ಪ್ರಧಾನನಾಡ್ಯಾ ಭೇದಾಃ | ಪುನರಪಿ ದ್ವಾಸಪ್ತತಿರ್ದ್ವಾ 
ಸಪ್ತತಿಃ ದ್ವೇ ದ್ವೇ ಸಹಸ್ರೇ ಅಧಿಕೇ ಸಪ್ತೃತಿಶ್ಚ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ದ್ವಾಸಪ್ತತಿಃ 
ಪ್ರತಿಶಾಖಾನಾಡೀಸಹಸ್ರಾಣಿ ಪ್ರತಿಪ್ರತಿನಾಡೀಶತೆಂ ಸಂಖ್ಯಯಾ ಪ್ರಧಾನನಾಡೀನಾಂ 
ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಭವನಿ | ಆಸು .ನಾಡೀಸು ವ್ಯಾನೋ ವಾಯುಶ್ಚರತಿ | ವ್ಯಾನಃ ವ್ಯಾಸ 
ನಾತ್‌ | ಆದಿತ್ಯಾದಿವ ರಶ್ಮಯೋ ಹೃದಯಾತ್‌ ಸರ್ವಕೋಗಾಮಿನೀಭಿಃ ನಾಡೀಬಿಃ 
ಸರ್ವದೇಹಂ ಸಂವ್ಯಾಪ್ಯ ವ್ಯಾನೋ ವರ್ತತೇ | ಸನ್ನಿ ಸೃನ್ನ ಮರ್ಮದೇಶೇಷು 
ವಿಶೇಸೇಣ ಸ್ರಾಣಾಸಾನವೃತ್ತ್ಯೋಶ್ಚ ಮಧ್ಯೇ ಉದ್ಭೂತವೃತ್ತಿರ್ನೀರ್ಯವತ್‌- 
ಕರ್ಮಕರ್ತಾ ಭವತಿ | 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೇ ಕಮಲದ ಆಕಾರದ ಮೊಂಸದೆ ಮುದ್ದೆಯ ಅಳತೆಗೆ ಸಿಕ್ಟಿರುವ 
ಹೃದಯಾಕಾಶದಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಆತ್ಮವು ಎಂದರೆ ಆತ್ಮನೊಡನೆ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವ ಲಿಂಗಾ 
ತ್ಮವು'(ಇರುವದು). ಇಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಈ ಹೈದಯದಲ್ಲಿ ಈ ನೂರೊಂದು ನೂರರ 
ಮೇಲೊಂದು ಸಂಖ್ಯೆಯ ಮುಖ್ಯನಾಡಿಗಳು ಇರುವವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು 
ಮುಖ್ಯನಾಢಿಗೂ ನೂರು ನೂರು ಭೇದಗಳಿರುವವು; ಮತ್ತು (ಒಂದೊಂದಕ್ಕೆ) 
ಎಪ್ಪತ್ತೆರಡು ಎಪ್ಪತ್ತೆರಡು (ಸಾವಿರ), ಎರಡೆರಡುಸಾವಿರ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಎಪ್ಪತ್ತುಸಾವಿರ- 
ಹೀಗೆ ಎಪ್ಪತ್ತೆರಡುಸಾವಿರ ಪ್ರತಿ ಶಾಖಾನಾಡೀಸಹಸ್ರಗಳು ಎಂದರೆ ಮುಖ್ಯನಾಡಿಗಳಿ 
ಗಿರುವ ಒಂದೊಂದು ನೂರು ಭೇದಗಳಲ್ಲಿ (ಪ್ರತಿಯೊಂದಕ್ಕೂ ಎಪ್ಪತ್ತೆರಡು) ಸಾವಿರ 
ಪ್ರತಿ ಶಾಖಾನಾಡಿಗಳು ಇರುವವು. ಈ ನಾಡಿಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾನವೆಂಬ ವಾಯು ಸಂಚ 
ರಿಸುತ್ತಿರುವದು. ವ್ಯಾಸಿಸಿಕೊಂಡಿರುವದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ವ್ಯಾನವೆಂದು ಹೆಸರು. 
ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಹೊರಡುವ ರಶ್ಮಿಗಳಂಕೆ ಹೃದಯದಿಂದ ಎಲ್ಲು ಕಡೆಗೂ ಹೋಗಿರುವ 
ನಾಡಿಗಳಿಂದ ದೇಹನೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವ್ಯಾನಿಸಿಕೊಂಡು ವ್ಯಾನನು (ಕೆಲಸ) 
ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. (ಅದರಲ್ಲಿಯೂ) ಸಂದುಗಳು, ಹೆಗಳುಗಳು, ಮರ್ಮಸ್ಥಳೆಗಳು- 


1. ಲಿಂಗಶರಿರೆವು ಆತ್ಮನಿಗೆ ಉಪಾಧಿಯಾಗಿರುವೆದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಆತ್ಮನೆಂದು 
ಕರೆದಿದೆ. ಹೃದಯವು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸ್ಥಾನವೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಹೇಳಿದ್ದಿದು. 





2. ಈ ಲೆಕ್ಕದಂತೆ ೧೦೧ ಪ್ರಧಾನ ನಾಡಿಗಳು; ೧೦೧೫೧೦೦ ಎ. ೧೦೧೦೦ ಶಾಖಾನಾಡಿ 
ಗಳು ಮತ್ತು ೧೦೧೦೦೫೭೨೦೦೦ ಎ ೭೨ ಕೋಟ ೭೨ ಲಕ್ಷ ಪ್ರತಿ ಶಾಖಾನಾಡಿಗಳು. ಹೀಗೆ 
ಒಟ್ಟು ೭೨ ಕೋಟ ೭೨ ಲಕ್ಷದಮೇಲೆ ೧೦ ಸಾವಿರದ ೨೦೧ ನಾಡಿಗಳಾಗುವುವು. ಆದರೆ 
ಅನೇಕ ಮುಖ್ಕನಾಡಿಗಳು, ಸುಷುಮ್ನೆ ಎಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ಮುಖ್ಯನಾಡಿ ಇದೆ; ಶಾಖೋ 
ಪಶಾಖೆಗಳಾಗಿರುವ ನಾಡಿಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾನವು ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತದೆ- ಎಂಬುದಿಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ 
ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ತಾತ್ಸರ್ಯನನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಬೇಕು, 


ಊಂ 


ಸ ಪ್ರಕ್ನೋಸನಿನತ್ತು [ 


ಪ್ರ. 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ! ಪ್ರಾಣಾಪಾನವೃತ್ತಿಗಳ ನಡುವೆ? ಹೊರತೋರುವ ವೃತ್ತಿ 
ಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ ವೀರ್ಯವಂತವಾದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನೂ? ಮಾಡುತ್ತಾ ಇರುತ್ತದೆ. 


ಅಥೈಕಯೋರ್ಧ್ವ ಉದಾನಃ ಪುಣ್ಯೇನ ಪುಣ್ಯಂ ಲೋಕಂ 
ನಯತಿ. ಪಾಪೇನ ಸಪಾಪಮುಭಾಭ್ಯಾಮೇವ ಮನುಷ್ಯ 
ಲೋಕಮ್‌ 8 


೭. ಇನ್ನು ಒಂದು (ನಾಡಿಯಿಂದ) ಮೇಲಕ್ಕೆ ಉದಾನವು ಪುಣ್ಯ 
ದಿಂದ ಪುಣ್ಯಲೋಕಕ್ಕೂ ಪಾಪದಿಂದ ಪಾಪಲೋಕಕ್ಕೂ ಎರಡೂ ಸೇರಿದ್ದ 
ರಿಂದ ಮನುಷ್ಯಲೋಕಕ್ಕೂ ಒಯ್ಯುತ್ತಿರುವದು. 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೪೪. ಅಥ ಯಾತು ತತ್ರ ಏಕಶತಾನಾಂ ನಾಡೀನಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಊರ್ಧ್ವಗಾ 
ಸುಷುಮ್ನಾಖ್ಯಾ ನಾಡೀ ತಯಾ ವಿಕಯಾ ಊದಧ ರಃ ಸನ್‌ ಉದಾನೋ ವಾಯುಃ 
ಆಪಾದತಲಮಸ್ತ ಕವ ತ್ತಿಃ ಸಂಚರನ್‌ ಪುಣ್ಯೇನ ಕರ್ಮಣಾ ಶಾಸ್ತ್ರವಿಹಿತೇನ ಪುಣ್ಯಂ 
ಲೋಕಂ ದೇವಾದಿಸ್ಥಾ ನಲಕ್ಷಣಂ ನಯತಿ ಪ್ರಾಸಯತಿ | ಪಾಪೇನ ತದ್ವಿಪರೀತೇನ 
ಪಾಪಂ ನರಕಂ ತಿರ್ಯಗ್ಯೋನ್ಯಾದಿಲಕ್ಷಣಮ್‌, ಉಭಾಭ್ಯಾಂ ಸಮಪ್ರಢಾನಾಭ್ಯಾಂ 
ಪುಣ್ಯಪಾಪಾಭ್ಯಾಮೇವ ಮನುಷ್ಯಲೋಕಂ "ನಯತಿ' ಇತ್ಯನುವರ್ತಶೇ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಇನ್ನು ಈ ನೂರೊಂದು ನಾಡಿಗಳೊಳಗೆ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರುವ ಸುಸುಮ್ನೆ 
ಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ನಾಡಿ (ಯೊಂದಿದೆ) ಯಶ್ಚಿ, ಆ ಒಂದರಿಂದ ಅಂಗಾಲಿನಿಂದ ನೆತ್ತಿಯ 
ವರೆಗೂ ವೃತ್ತಿಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಉದಾನ ವಾಯುವು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೊರಟು* 
ಪುಣ್ಯಕರ್ಮದಿಂದ ಎಂದರೆ ಶಾಸ್ತ್ರವಿಹಿತವಾದ ಕರ್ಮದಿಂದ ಪುಣ್ಯಲೋಕಕ್ಕೆ ಎಂದರೆ 
ದೇವತೆಗಳ ಸ್ಥಾನವೇ ಮುಂತಾದ ರೂಪದ (ಲೋಕಕ್ಕೆ) ಒಯ್ಯುವದು, ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುವದು. ಪಾಪದಿಂದ ಎಂದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿರುವ ಕರ್ಮ 





1. ಮಿಕ್ಕ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತದೆ. 

2. ಪ್ರಾಣಾಪಾನಗಳು ಕೆಲಸಮಾಡದೆ ಇರುವಾಗ. 

3. ಛಾ. ಭಾ. ೧-೩-ತಿ; ೧-೩-೫ ನೋಡಿರಿ. 

4. ಸುಸುನ್ನೆಯಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಆಯಾ ಲೋಕಕೊಯ್ಯ್ಯುವದು ಎಂದರ್ಥ 
ನಲ್ಲ. ಸುಷುಮ್ಮೆ ಯಿ೦ದ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಉದಾನವು ಒಯ್ಯುತ್ತದೆ. ಉತ್ಕಾತಿ 
ಯಾಗುವದು ಉದಾನೆದಿಂದ ಎಂಬುದು ಪ್ರಕೃತ. 

5. ಮಾಡಬಾರದೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ, 


ಮಂ. ೮] ಪ್ರಾಣವು ಅಧ್ಯಾತ್ಮಾದಿಭೂತಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಬಗೆ ೫೫ 


ದಿಂದ ಪಾಪಲೋಕಕ್ಕೆ ಎಂದರೆ ಕೀಳುಪ್ರಾಣಿಗಳ ಜನ್ಮವೇ ಮುಂತಾದ ನರಕಕ್ಕೆ? 
(ಒಯ್ಯುವದು). ಎರಡರಿಂದಲೂ ಎಂದರೆ ಸಮಪ್ರಧಾನವಾಗಿರುವೌ ಪುಣ್ಯಪಾಪ 
ಗಳಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯಲೋಕಕ್ಕೆ “ ಒಯ್ಯುವದು ?-ಎಂಬ (ಮಾತು) ಇಲ್ಲಿಗೂ ಸೇರಿ 
ಬಂದಿರುತ್ತದೆ. 


ಪ್ರಾಣವು ಅಧ್ಯಾತ್ಮಾಧಿಭೂತಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಬಗೆ 


ಆದಿತ್ಕೋ ಹ ವೈ ಬಾಹ್ಯಃ ಪ್ರಾಣ ಉದಯತ್ಕ್ಯೇಷ ಹ್ಯೇನಂ 

ಚಾಶ್ಸುಸಂ ಪ್ರಾಣಮನುಗೃಹ್ಲಾನಃ । ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಯಾ ದೇವತಾ 

ಸೈಸಾ ಪುರುಷಸ್ಕಾಪಾನಮವಸ್ಪಭ್ಯಾನ್ರರಾ ಯದಾಕಾಶಃ ಸ 

ಸಮಾನೋ ವಾಯುರ್ವ್ಯಾನಃ ಟಲ೮॥ 

೮. ಆದಿತ್ಯನೇ ಹೊರಗಿನ ಪ್ರಾಣವು. ಇವನೇ ಅಲ್ಲವೆ, ಈ 
ಚಾಕ್ಷಷಪ್ರಾಣನಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಉದಯಿಸುವನು? 
ಪೃಥಿವಿಯಲ್ಲಿರುವ ದೇವತೆಯುಂಟಷ್ಟೆ, ಆ ಇದು ಪುರುಷನ ಅಪಾನವನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸಿ (ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತದೆ). ನಡುವೆ ಇರುವ ಆಕಾಶನಿದೆಯಷ್ಟೆ, 
(ಅದು) ಸಮಾನವು. ವಾಯುವೇ ವ್ಯಾನಪು. 


(ಭಾಷ್ಕ) 

೪೫. ಆದಿತ್ಯೋಹವೈ ಪ್ರಸಿದ್ಧೋ ಹಿ ಅಧಿದ್ಭೈವತಂ ಬಾಹ್ಯಃ ಪ್ರಾಣಃ | ಸ 
ಏಷ ಉದಯತಿ ಉದ್ಗಚ್ಛತಿ | ಏನ ಹಿ ಏನಮ್‌ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಂ ಚಕ್ಷುಹಿ ಭವಂ 
ಚಾಕ್ಷುಸಂ ಪ್ರಾಣಂ ಪ್ರಕಾಶೇನ ಅನುಗೃಹ್ಣಾನಃ ರೂಪೋಸಲಬ್ಸೌ ಚಕ್ಷುಷ ಆಲೋಕಂ 
ಕುರ್ವನ್‌ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ತಥಾ ಪೃಧಿವ್ಯಾಮ್‌ ಅಭಿಮಾನಿನೀ ಯಾ ದೇವತಾ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾ 
ಸೈನಾ ಪುರುಷಸ್ಯ ಅಪಾನಮ್‌ ಅಪಾನನೃತ್ತಿಮ್‌ ಅವಷ್ಟಭ್ಯ ಆಕೃಷ್ಯ ವಶೀಕೃತ್ಯ 
ಅಥ ನಏಿವಾಪಕರ್ಷಣೇನ ಅನ.ಗ್ರಹಂ ಕುರ್ವತೀ ವರ್ತತೇ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಅನ್ಯಥ: ಹಿ 
ಶರೀರಂ ಗುರುತ್ವಾತ್‌ ಪತೇತ್‌ | ಸಾವಕಾಶೇ ವಾ ಉದ್ಗ ಚ್ಛೇತ್‌ | ಯದೇತತ್‌ 
ಅನ್ತರಾ ಮಧ್ಯೇ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವ್ಯೋಃ ಯ ಆಕಾಶಃ ತಕ್ಸ್ಪ್ಕೋ ವಾಯುಃ ಆಕಾಶ 


1. ತಿರ್ಯಕ್‌ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಜನ್ಮ, ಸ್ಥಾವರಪ್ರಾಣಿಗಳ ಜನ್ಮ-ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ದುಃಖವು 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವದರಿಂದ ಅವೂ ನರಕನೇ ಎಂದು ಭಾವ. 

2. ಪುಣ್ಯವು ಹೆಚ್ಚಾದಾಗ ದೇವಾದಿಸ್ಥಾನವೂ, ಪಾಪವು ಹೆಚ್ಚಾದಾಗ ತಿರ್ಯ 
ಕ್ಟ್ರಾಣಿಗಳೇ ಮುಂತಾವವುಗಳೆ ಲೋಕವೂ ಇವೆರಡೂ ಸಮಾನವಾದಾಗ ಮನುಷ್ಯ 
ಶೋಕವೂ ಬರುವದು, ಸಮವಾದಾಗಲೂ ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳ ಫಲದ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯದಂತೆ ಆಯಾ 
ಸನ್ಮವು ಬರುತ್ತದೆ-ಎಂದು ಊಹಿಸಭೇಕು, 


ಜು ಪ್ರುಸೀಪನಿಸಕ್ತು [ಪ್ರ. ೩ 


ಉಚ್ಛತೇ | ಮಚ್ಚುಸ್ಸವತ್‌ |ಸಸಮಾನಃ | ಸ ಸಮಾನಮನುಗೃಹ್ಲಾನೋ ವರ್ತತೇ 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಸಮಾನಸ್ಯ ಅನ್ನರಾಕಾಶಸ್ಥತ್ವಸಾಮಾನ್ಯಾತ್‌ | ಸಾಮಾನ್ಯೇನ ಚ ಯೋ 
ಬಾಹ್ಯೋ ವಾಯುಃ ಸಃ ವ್ಯಾಪ್ತಿಸಾಮಾನ್ಯಾತ್‌ ವ್ಯಾನಃ | ವ್ಯಾನಮ್‌ ಅನು 
ಗೃಹ್ಲಾನೋ ವರ್ತಕೇ ಇತ್ಯುಭಿಪ್ರಾಯಃ | 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಆದಿತ್ಯನೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಅಧಿದೈವತನಾದ ಹೊರಗಿನ ಸ್ರಾಣನಸ್ಸೆ, ಆ ಈತನು 
ಉದಯಿಸುವನು, ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬರುವನು. ಇವನೇ ಅಲ್ಲವೆ, ಈ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕವಾದ 
ಚಕ್ಷುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುಷದರಿಂದ ಚಾಕ್ಷುಷನಾಗಿರುವ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬೆಳಕಿನಿಂದ ಅನುಗ್ರಹ 
ಸುತ್ತಾ, ಎಂದರೆ ರೂಪವನ್ನು ಅರಿಯುವದಕ್ಕೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೆಳಕನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವ 
ನಾಗಿ (ಉದಯಿಸುವನು) ಎಂದರ್ಥ. ಇದರಿಂದ ಪೃಥಿವಿಯಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನಿಯಾಗಿ 
ರುವ ದೇವತೆಯುಂಟಸ್ಟೆ, ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಆ ಈ ದೇವತೆಯು3 ಪುರುಷನ ಅಪಾನವನ್ನು 
ಎಂದರೆ ಅಪಾನವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ (ಅದನ್ನು) ಎಳೆದು ವಶಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡು 
ಈಳಕ್ಸೇ ಜಗ್ಗುತ್ತಾ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಇರುತ್ತದೆ ಎಂದರ್ಥ. ಏಕೆಂದರೆ 
ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಶರೀರವು ಭಾರವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಬೀಳಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅಥವಾ 
ಅವಕಾಶನಿರುವಲ್ಲಿ ಮೇಲಕ್ಕೇರಜಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು” ಇನ್ನು) ದ್ಯುಲೋಕ್ಕ ಪೃಥಿವಿ-ಇನೆ 
ರಡರ ನಡುವೆ ಇರುವ ಆಕಾಶವಿದೆಯಲ್ಲ ಅದರಲ್ಲಿರುವ ವಾಯುವನ್ನೇ (ಇಲ್ಲಿ) ಆಕಾಶ 
ವೆಂದಿಡೆ.  ಮಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿರುನವರನ್ನು ಮಂಚಿಕೆಯೆಂದು ಕರೆಯು)ವಂತೆಯೇ* 
ಇದು. ಈ ಆಕಾಶವೇ ಸಮಾನನವು; ಸಮಾನ(ವೃತ್ತಿ) ಯನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾ 
ಇರುತ್ತದೆ ಎಂದರ್ಥ ; ಏಕೆಂದರೆ ಸಮಾನವು (ನಡುವೆ ಇರುವದರಿಂದ) ನಡುವಿನ 


ರಾರಾ ಅಜಾ ಗವ 


]. ಹೊರಗೆ ಅಧಿದೈವತರೂಪದಿಂದ ಸೂರ್ಯಾದಿಗಳಾಗಿರುವ ಪ್ರಾಣನೇ ಒಳಗೆ 
ಚಕ್ಷುರಾದಿವ್ಶಾಪಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸುತ್ತಿರುವನು ಎಂದರ್ಥ. ಭಾಸ್ಕದಲ್ಲಿ ""ಸ ಏಷಃ'' 
ಎಂಬ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಉದಯತಿ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅನ್ವಯಕ್ಕಾಗಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದೆ. 


2. ಪೃಥಿನೀಡೇನತೆಯು, ತೈ. ಭಾ. ೨-೨ (ಭಾ. ಭಾ. ೧೨೪) ನೋಡಿ. ಇದು ಅಗ್ನಿ 
ದೇವತೆಯೆಂದು ಬೃ. ೩-೯-೧೦ ರ ಆಧಾರದಿಂದ ಆ॥ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ ; 
ಆದರೆ ಇದಕ್ಕೆ ಭಾಷ್ಕಾಧಾರವಿಲ್ಲ. ಬೃ. ಭಾ. ವನ್ನು ನೋಡಿ. 


3. ಮನುಷ್ಯನು ನೆಟ್ಟಗೆ ಕಾಲೂರಿ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ ಅಸಾನವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಎಳೆ 
ದಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ ಪೃಥಿನೀದೇನತೆಯ ಸಹಾಯವು ಬೇಕು. 


4. 4 ಮಂಚಿಕೆಗಳು ಕೂಗುತ್ತವೆ” ಎಂದರೆ ಮಂಚಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಕೂತಿರುವನರು 
ಕೂಗುತ್ತಾರೆ ಎಂದರ್ಥ ; ಇದರಂತೆ ಆಕಾಶವು ಎಂದರೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ ವಾಯು 
ಎಂದರ್ಥ, 


ಮಂ, ೯) ಪ್ರಾಣವು ಅಧ್ಯಾತ್ಮಾಧಿಭೂತಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಬಗೆ ೫೬ 


ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವದೆಂಬುದು (ಇನೆರೆಡಕ್ಟೂ) ಸಮಾನವಾಗಿರುತ್ತದೆ?. ಮತ್ತು ಸಾಮಾ 
ನ್ಯವಾಗಿ3 ಹೊರಗಿರುವ ವಾಯುವಿದೆಯಲ್ಲ ಅದು ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಎಂಬ ಹೋಲಿಕೆಯಿಂದ 
ವ್ಯಾನವು; ಎಂದರೆ ವ್ಯಾನವನ್ನು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸುತ್ತಿರುವದು-ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯ. 


ತೇಜೋ ಹ ವಾ ಉದಾನಸ್ತಸ್ಮಾದುಪೆಶಾನ್ರತೇಜಾಃ | 
ಪುನರ್ಭನಮಿಸ್ಟಿಯೈರ್ಮನಸಿ ಸಂಪದ್ಯಮಾನೈಃ “uu 


೯. ತೇಜಸ್ಸೇ ಉದಾನವು. ಆದ್ದರಿಂದ ತೇಜಸ್ಸು ಉಪಶಾಂತ 
ವಾದವೆನು ಮರುಹುಟ್ಟಿನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೊಡನೆ 


(ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ), 


(ಭಾಷ್ಕ) 

೪೬, ಯದ್‌ ಬಾಹ್ಯಂ ಹ ವೈ ಪ್ರಸಿದ್ಧಂ ಸಾಮಾನ್ಯಂ* ತೇಜಃ ತತ್‌ 
ಶರೀರೇ ಉದಾನ: | ಉದಾನಂ ವಾಯುಮ್‌ ಅನುಗೃಹ್ಣಾತಿ ಸ್ವೇನ ಪ್ರಕಾಶೇನ 
ಇತ್ಯಭಿಪ್ರಾಯಃ ! ಯಸ್ಮಾತ್‌ ತೇಜಃಸ್ವಭಾವಃ ಬಾಹ್ಯತೇಜೊಇನುಗೃಹೀತಃ 
ಉತ್ಪಾ )ನ್ಲಿಕರ್ತಾ, ತಸ್ಮಾದ್ಯದಾ ಲೌಕಿಕಃ ಪುರುಷಃ ಉಪಶಾನ್ರತೇಜಾಃ ಭವತಿ 
ಉಪಶಾಕ್ರಂ ಸ್ವಾಭಾವಿಕಂ ತೇಜಃ ಯಸ್ಯ ಸಃ, ತದಾ ತಂ ಕ್ರೀಣಾಯುಸಂ 
ಮುಮೂರ್ಷುಂ ನಿದ್ಯಾತ್‌ | ಸಃ ಪುನರ್ಭವಂ ಶರೀರಾನ್ತರಂ ಪ ಪ್ರತಿಪದ್ಯತೇ | ಕಥಮ್‌? 
ಸಹ ಇನ್ಹ್ಟ್ರಿಯ್ಯೆಃ ಮನಸಿ ಸಂಪ ಸದ್ಯನ ಾನ್ಸೈಃ ಪ್ರ ನಿಶದ್ಧಿಃ ವಾಗಾದಿಜಿಃ | 


(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 
ಹೊರಗೆ ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ NS ತೇಜಸ್ಸಿದೆಯಲ್ಲ, ಅದೇ ಶರೀರದಲ್ಲಿ 
ಉದಾನವು; ಉದಾನವಾಯುವನ್ನು ತನ್ನ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಅನುಗ್ರ ಹಿಸುತ್ತಿರುವದು, 
ಎಂದರ್ಥ. ಹೀಗೆ ಉತ್ಕೃಮಣವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ (ಉದಾನವಾಯುವು) ಹೊರಗಿನ 
ಶೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಅನುಗೃಹೀತವಾಗಿ ತೇಜಸ್ಸಿನ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿರುವದಲ್ಲ, ಆ ಕಾರಣ 





1. ಹೊರಗಿನ (ಆಕಾಶ) ವಾಯು ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವಿಗಳ ನಡುವೆ ಇರುತ್ತಡೆ. 
ಸಮಾನವು ದೇಹದ ನಡುಭಾಗವಾದ ಹೊಕ್ಕಳಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. 


2. ವಿಶೇಷಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷರೂಪದಿಂದಲ್ಲದೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ವಾಯು ವಾಗಿ 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ. 


3. “ವಾವ” ಎಂದು ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೂ ಭಾಷ್ಕದಲ್ಲಿಯೂ ವಾ! ಪಾಠೆದಲ್ಲಿದೆ. 
4. "" ಸಾಮಾನೇ” ಎಂಬ ಆ॥ ಪಾಠಕ್ಕಿಂತ ಈ ವಾ! ಪಾಠವು ಉತ್ತಮ, 


5. ಆದಿತ್ಯರೂಪವಾದ ನಿಶೇಷತೇಜಸ್ಸಲ್ಲ, ಬಿಸಿಲುಬೆಳಕುಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಹೊರ 
ಗೆಲ್ಲ ಇರುವ ತೇಜಸ್ಸು. 


೫೮ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತು [ಪ್ರ. ೩ 


ದಿಂದ ಯಾವಾಗ (ಈ) ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಪುರುಷನು ಉಪಶಾಂತೆತೇಜನಾಗುವನೋ 
ತನ್ನಲ್ಲಿ ಸ್ವಭಾವದಿಂದಿರುವ ತೇಜಸ್ಸು ಅರಿಹೋದವನಾಗುವನೊ €3 ಆಗ 
ಅನನನ್ನು ಆಯುಸ್ಸು ಮುಗಿದವನು, (ಇನ್ನು) ಸಾಯುವವನು ಎಂಪಹ್ಞಾ ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅನನು ಮರುಹುಟ್ಟನ್ನು ಎಂದರೆ ಬೇರೊಂದು ಶರೀಕ್ಯವನ್ನು 2 
ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ ಮನಸಿ ನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳು ರಾ ವಾಕ್ಸೇ ಮುಂತಾದ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳೊಡನೆ* (ಮರುಹುಟ್ಟನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ). 


ಉತ್ಕ್ಯ್ರಾ ಂತಿಕ್ರ ಮ 


ಯಚ್ಜಿತ್ತಸ್ತೇನೈಷ ಸ್ರಾಣಮಾಯಾತಿ ಪ್ರಾಣಸ್ತೇಜಸಾ ಯುಕ್ತಃ 

ಸಹಾಣತ್ಮನಾ ಯಥಾಸಂಕಲ್ಲಿ ತೆಂ ಟೀಕು ನಯತಿ ॥ ೧೦ ॥ 

೧೦. ಯಾವ ಚಿತ್ತದಿಂದ ಕೂಡಿರುನನೋ ಅದರಿಂದ ಇವನು 
ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಾಣನು ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿ ಆತ್ಮನೊಡನೆ 
ಸಂಕಲ್ಪಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ (ಆಯಾ) ಲೋಕಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯುತ್ತಾನೆ. 

(ಭಾಷ್ಯ) 

೪೭, ಮರಣಕಾಲೇ ಯಚ್ಚೆತ್ತೋ ಭವತಿ ತೇನ ಏಷ ಜೀವಃ* ಚಿತ್ತೇನ 
ಸಂಕಲ್ಪೇನ ಇನ್ಹ ಯೈಃ ಸಹ ಪ್ರಾಣಂ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣವೃತ್ತಿಮ್‌ ಆಯಾತಿ | 
ಮರಣಕಾಲೇ ಕ್ಷೀಣೇಸ್ವಿಯವೃತ್ತಿಃ ಸನ್‌ ಮುಖ್ಯಯಾ ಪ್ರಾಣನೃತ್ತ್ಯೈವ 
ಅವತಿಷ್ಯತೇ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ತದಾ ಹಿ* ವದನ್ತಿ ಜ್ಞಾತಯಃ “ಉಚ್ಛ್ಚಸತಿ ಜೀವತಿ” 
ಇತಿ] ಸ ಚ ಪ್ರಾಣಃ ತೇಜಸಾ ಉದಾನವೃತ್ತ್ಯಾ ಯುಕ್ತಃ ಸನ್‌ ಸಹಾತ್ಮನಾ 
ಸ್ವಾಮಿನಾ ಭೋಕ್ತಾ ಸ ಏವಮ್‌ ಉದಾನವನೃತ್ತ್ಯೈವರ ಯುಕ್ತಃ ಪ್ರಾಣಃ ತಂ 


ಮಾರಾ ಬಾ 


1. ಮೈೈಬಿಸಿಯೂ ಕಾಂತಿಯೂ ಕಡಿಮೆಯಾದರೆ. ಸೂ, ಭಾ. ೪-೨-೧೧. 


2. ಪುನರ್ಭನನೆಂದರೆ ಬೇರೊಂದು ಶರೀರ ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಅರ್ಥಮಾಡಿ 
ರುತ್ತಾರೆ. ಅದರೆ ಅದೇನೂ ಅವಶ್ಯ ನಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೊಂದು ಶರೀರವನ್ನು ಪಡೆಯುನದೇ 
ನುರುಹುಟ್ಟು ಎಂಬುದು ಭಾಷ್ಯಾ Wi ಸೂ. ಭಾ. 3-೩-೧೬ ನೋಡಿ. 


3. ಛಾ. ೬-೮-೬ ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಉತ್ಪಾ ಎ೦ತಿಕ್ರಮದ ಸೂಚನೆ, ಇಲ್ಲಿ ವೃ ತ್ರಿಯ 
ಲಯನನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿಜಿಯೇ ಹೊರತು ತತ್ತ 5 ಪ್ರಲಯನನ್ನ ಲ. ಸೂ. ಭಾ ೪-೭-೨, 
4. ಇದು ವಾ ಪಾಠ; ಆ॥ ಪಾಠದಲ್ಲಿ “ ತೇನೈವ 8 ಎಂದಿಷ್ಟೇ ಇದೆ. 


5. ವಾ| ಪಾಠೆ; “ ತದಾಭಿವದನ್ತಿ? ಎಂದು ಆ॥ ಪಾಠೆ, 
6. * ಉದಾನೆಃ ಉದಾನವೃತ್ತಾ } 3೨3 ಎಂಬ ವಾಗ ಪಾಠದಲ್ಲಿ 4 ಉದಾನಃ” ಎಂಬ 
ಮಾತು ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ. 


ಮಂ. ೧೧] ಪ್ರಾಣೋಪಾಸನೆಯ ಫಲ ೫೯ 


ಭೋಕ್ತಾರೆಂ ಪುಣ್ಯಪಾಪಕರ್ಮನಶಾತ್‌ ಯಥಾ ಸಂಕಲ್ಪಿತಂ ಯಥಾಭಿಪ್ರೇತೆಂ 
ಕೋಕಂ ನಯತಿ ಪ್ರಾಪಯತಿ | 
(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

ಸಾಯುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಚಿತ್ತವುಳ್ಳನನಾಗಿರುವನೋ ಆ ಚಿತ್ತ (ದಿಂದಲೇ) 
(ಅದೇ) ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದಲೇ? ಇಂದ್ರಿಯಗಳೊಡನೆ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಸೇರಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಸಾಯುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಿಯವೃತ್ತಿಗಳೆಲ್ಲ ಹೋಗಿ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣ 
ವೃತ್ತಿಯೊಂದರೊಡನೆಯೇ ಇದ್ದುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ ಎಂದರ್ಥ.3 ಆಗಲೇ (ಸುತ್ತಲಿರುವ) 
ಜ್ಞಾತಿಗಳು “ (ಇನ್ನೂ) ಉಸಿರಾಡುತ್ತಿದಾನೆ, ಬದುಕಿದಾನೆ” ಎಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವರು. 
ಆ ಪ್ರಾಣನೂ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಎಂದರೆ ಉದಾನವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ 
ಒಡೆಯನಾದ ಭೋಕ್ತೃವಾದ ಆತ್ಮನೊಡನೆ*, ಹೀಗೆ ಉದಾನವೃತ್ತಿಯಿಂದಲೇ 
ಕೂಡಿರುವ ಪ್ರಾಣನು ಆ ಭೋಕ್ತೃನನ್ನು ಪುಣ್ಯಪಾಪಕರ್ಮಗಳ ವಶದಿಂದ 
ಸಂಕಲ್ಪಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಅನನ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ (ಆಯಾ) ಲೋಕಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯುತ್ತಾನೆ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ (ಆಯಾ ಲೋಕವನ್ನು) ಸೇರಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಪ್ರಾಣೋಪಾಸನೆಯ ಫಲ 

ಯ ಏನಂ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಪ್ರಾಣಂ ವೇದ ನ ಹಾಸ್ಕ್ಯ ಪ್ರಜಾ, 

ಹೀಯೆತೇಃಮೃತೋ ಭವತಿ ತದೇಸ ಶ್ಲೋಕಃ 1 ೧೧॥ 

೧೧, ಯಾವನು ಹೀಗೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಅರಿ 
ಯುವನೋ ಅವನ ಪ್ರಜೆ ನಾಶವಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಅವನು ಅಮೃತನಾಗುವನು. 
ಅಲ್ಲಿ ಈ ಶ್ಲೋಕ(ವಿರುತ್ತದೆ) :-- 

(ಭಾಷ್ಯ) 

೪೮. ಯಃ ಶಶ್ಚಿದೇವಂ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಯಥೋಕ್ತನಿಶೇಷಣೈರ್ನಿಶಿಷ್ಟಮ್‌ 

ಉತ್ಪತ್ತ್ಯಾದಿಭಿಃ ಪ್ರಾಣಂ ವೇದ ಜಾನಾತಿ ತಸ್ಯ ಇದಂ ಫಲಮ್‌ ಐಹಿಕಂ ಆನುಸ್ಮಿಕಂ 





1. ಗೀ. ೮-೬; ಭಾ, ಪಷ೨೧೪-೧. 

2. ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸಿನ ವೃತ್ತಿಯು ಪ್ರಾಣದಲ್ಲಿ ಲಯವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಸೂ. ಭಾ, ೪-೨-೩4, ಇದುವರೆಗಿನ ಉತ್ಪಾ ್ರಂತಿಕೃಮವನ್ನು ಹೇಳಿರುವದು ಪ್ರಾಣನು 
ಹೇಗೆ ಉತ್ಪಾ ್ರಂತಿಗೆ ಕಾರಣನಾಗುತ್ತಾನೆ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ 
ವಿಸ್ತಾರನಾದ ಉತ್ಕ್ಥಾ ೨೦ತಿಕ್ರಮವನ್ನು ಛಾ. ೬-೮; ಬೃ. ೪-೪- ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. 

3. ಪ್ರಾಣವು ತೇಜಸ್ಸಿನೊಡನೆಯೂ ಜೀನದೊಡನೆಯೂ ಕೂಡಿಕೊಳ್ಳುವಡೆಂಬುದರ 
ವಿನರನನ್ನು ಸೂ. ಭಾ. ೪-೨-೪, ೫ ರಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವದರೊಡನೆ ಹೋಲಿಸಿ ನೋಡಿರಿ, 


೬ರ ಪ್ರಶ್ಲೋಪನಿಸತ್ತು [ಪ್ರ. ೩ 


ಚ ಉಚ್ಛತೇ | ನಹ ಅಸ್ಯ ನೈವಾಸ್ಯ ವಿದುಷಃ ಪ್ರಜಾಃ ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಿಲಕ್ಷಣಾ 
ಹೀಯತೇ ವಿಚ್ಛಿದ್ಯತೇ। ಪತಿತೇ ಚ ಶರೀರೇ ಪ್ರಾ ್ರಾಣಸಾಯುಜ್ಯತೆಯಾ ಅಮೃತಃ 
ಅನುರಣಧರ್ಮಾ ಭವತಿ |! 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಯಾವನೇ ಆಗಲಿ, ಹೀಗೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು, ಎಂದರೆ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ 
ಉತ್ಸಶತ್ತಿಯೇ ಮುಂತಾದ (ಈ ವರೆಗೆ) ಹೇಳಿರುವ ವಿಶೇಷಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ! 
ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಅರಿಯುವನೋ? ಅವನಿಗೆ ಇಹಲೋಕದ ಮತ್ತು ಆ (ಸರ)ಲೋಕದ 
ಫಲವು (ಳ್ಲಿಗುವಡೆಂದು ಶು ತಿ) ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಅವನ ಹೀಗೆಂದು ತಿಳಿದು ಉಪಾಸನೆ 
ಮಾಡಿದವನ ಮಕ್ಕಳು ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳು ಮುಂತಾದ ರೂಪದ ಪ್ರಜೆಯು (ನ ಹ-ನ್ಸೈನ) 
ಹಾಳಾಗುವದಿಲ್ಲ; (ಪ್ರಜಾ ಸಂತತಿಯು) ವಿಚ್ಛೇದವಾಗುವಜೀ' ಇಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಕರೀಚವು 
ಬಿದ್ದಬಳಿಕ ಪ್ರಾಣಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ* ಅಮ್ಮ ತನಾಗುತ್ತಾ ಕೆ. ಸಾವಿಲ್ಲದ 
ಸ್ವಭಾವದನನು* ಆಗುತ್ತಾನೆ. 
(ಭಾಷ್ಯ) 
೪೯. ತತ್‌ ಏತಸ್ಮಿನ್‌ ಅರ್ಥೇ ಸಂಕ್ಷೇಪಾಭಿಧಾಯಕಃ ಏಸಃ ಶ್ಲೋಕಃ ಮನ್ರಃ 
ಭವತಿ-- 
(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 
ಅಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ (ಎಲ್ಲವನ್ನೂ) ತಿಳಿಸುವ 
ಈ ಶ್ಲೋಕವು ಎಂದರೆ ಮಂತ್ರವು ಇರುತ್ತದೆ: 
ಉತ್ಪತ್ತಿಮಾಯತಿಂ ಸ್ಥಾನಂ 
ವಿಭುತ್ವಂ ಚೈವ ಪಣ್ಣುಧಾ । 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮಂ ಚೈ ನ ಪ್ರಾ ಣಸ್ಕ 
ನಿಜ್ಞಾಯಾವೃ ತಮಕ್ನು ತೇ । 
ನಿಜ್ಜಾಯಾಮೃತನುಕ್ಕು ತ. ಇತಿ ॥ ೧೨ ॥ 





1. ಆತ್ಮನಿಂದ ಹುಟ್ಟುವದು, ಕರ್ಮವಾಸನೆಯಿಂದ ಶರೀರಧಾರಣೆ ಮಾಡುವದು, 
ಸ್ರಾಣಾಪಾನಾದಿಸೃತ್ತಿ ತಿ ಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಶರೀರದಲ್ಲಿದ್ದು ಉದಾನವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಉತಾ ತಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದುನದು , "ಆದಿತ್ಕಾ ದಿರೊಪಗಳಿಂದ “ಹೊರಗೂ ಪ್ರಾ ಣಾದಿರೂಪಗಳಿಂದ 
ಒಳಗೂ ಇರುವದು, ಭೋಕ್ತೃ ನಿನೊಡಗೂಡಿ ಲೋಕಾಂತರಕ್ಕೆ ಹೋಗುನದು-ಎಂಬ 
ವಿಶೇಷಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ. 

2. ಉಪಾಸನೆಮಾಡುನನೋ. ಜ್ಞಾನವೇ ಮುಖ ನಾದರೂ ಇಲ್ಲಿ ಅಸರವಿದ್ಯೆಯ 
ಫಲನನ್ನೂ ಉಸಸಂಹಾರಮಾಡಿರುತ್ತದೆ. ಮುಂ. ೧-೨-೧೧ (ಭಾ. ಭಾ. ೪೨) ವನ್ನು ನೋಡಿ. 
ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಅಪರವಿದ್ಯೆ ಯೆ ಸ್ವ ರೂಪನನ್ನು ಅನುವಾದಮಾಡಿದಂತೆ ಆಯತು 

3, ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಸಿ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಯಾರಮಾಡಿಕೊಂಡರರಿಗೆ ಶರೀರವು ಬಿದ್ದ 
ಬಳಿಕ 'ಆಯಾ ದೇವತೆಯ ಸಾಯುಜ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 

4. ಇದು ಉಪಾಸನೆಯಿಂದ ಪಡೆಯುನ ಅಸೇಶ್ಲಿಕ ಮುಕ್ತಿ 


ಮಂ. ೧೨] ಪ್ರಾಹೋಪಾಸನೆಯ ಫಲ ೬೧ 


೧೨. ಪ್ರಾಣನ ಹುಟ್ಟು, ಬರವು, ಸ್ಕಾ ನವು, ವಿಭುತ್ವ, ಐದು 
ಬಗೆಯ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ-(ಇವುಗಳನ್ನು) ಅರಿತುಕೊಂಡರೆ ಅಮೃತವನ್ನು ಪಡೆದು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಅರಿತುಕೊಂಡರೆ ಅಮೃತವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೫೦, ಉತ್ಪತ್ತಿಂ ಪರಮಾತ್ಮನಃ ಪ್ರಾಣಸ್ಯ | ಆಯತಿಮ್‌ ಆಗಮನಮ್‌ 
ಮನೋಕೃ ತೇನ ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಶರೀರೇ | ಸ್ಥಾನಂ ಸ್ಫಿತಿಂ ಚ ಪಾಯೂಪಸ್ಥಾದಿಸ್ಥಾನೇಷು | 
ವಿಭುತ್ವಂ ಚ ಸ್ವಾಮ್ಯಮೇವ ಸಮ್ರಾಡಿವ ಪ್ರಾಣವೃತ್ತಿ ಭೇದಾನಾಂ ಸಳ್ಳುಢಾ 
ಸ್ಥಾಪನಮ್‌ | ಬಾಹ್ಯಮ್‌ ಆದಿತ್ಯಾದಿರೂಪೇಣ ಅಢ್ಯಾತ್ಮಂ ಚೈನ ಚಕ್ಷುರಾದ್ಯಾಕಾರೇಣ 
ಅವಸ್ಥಾನಂ ನಿಜ್ಞಾಯ ಏವಂ ಪ್ರಾಣಮ್‌ ಅಮೃತಮ್‌, ಅಶ್ನುತೇ ಇತಿ | “ ವಿಜ್ಞಾಯಾ 
ಮೃತಮಶ್ನುತೇ” ಇತಿ ದ್ವಿರ್ವಚನಂ ಪ್ರಶ್ನ! ಪರಿಸಮಾಸ್ತ್ಯೃರ್ಥವಮ್‌ || 

(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಪ್ರಾಣನಿಗೆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ (ಆಗುವ) ಹುಟ್ಟು; ಮನಸ್ಸಿನ ಕರ್ಮದಿಂದ 
ಈ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಬರುವಿಕೆ, ಬಂದು ಸೇರುವದು ; ಸ್ಥಾನ ಎಂದರೆ ಪಾಯ್ಕು ಉಪಸ್ಥ- 
ಮುಂತಾದ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವಿಕೆ; ವಿಭುತ್ವವು ಎಂದರೆ ಸಮ್ರಾಜನಿಗೆ ಬೇರೆ 
ಬೇರೆಯಾಗಿರುವ (ಐದು ಬಗೆಯ) ಪ್ರಾಣವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ಐದು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ನಿನಿಯೋಗಿ 
ಸಿಟ್ಟರುವದು, ಹೊರಗೆ ಅದಿತೃನೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳ ರೂಪದಿಂದಲೂ ಒಳಗೆ 
ಚಕುರಾದಿಗಳ ರೂಪದಿಂದಲೂ ಇದ್ದುಕೊಂಡಿರುವಿಕೆ- ಹೀಗೆ ಪ್ರಾಣನನ್ನು2 ಅರಿತು 
ಕೊಂಡರೆ ಅಮೃತವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. “ ಅರಿತುಕೊಂಡರೆ ಅಮೃತವನ್ನು 


ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ” ಎಂದು ಎಸಡು ಸಲ ಹೇಳಿರುವದು ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಮುಗಿಯಿ ಕೆಂದು 
ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕೆ. 


ಹ 


1. “ ಪ್ರಶ್ನಾರ್ಥಪರಿಸಮಾಪ್ತರ್ಥರ್ಮ? ಎಂದೇ ಅಚ್ಚಿನ ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಠವಿದೆ. 
ಅದು ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಎಂದರೆ ಈ ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮೂರನೆಯ ಭಾಗವು ಮುಗಿಯಿತು ಎಂಬು 
ದನ್ನು ಸೂಚಿಸುವದಕ್ಕೆ ದ್ವಿರುಕ್ತಿ ಬಂದಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಸಾಕಾಗಿರುವದರಿಂದ *ಪ್ರಶ್ನ 
ಪರಿಸಮಾಪ್ತರ್ಥವರ೯? ಎಂದೇ ಪಾಠವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದೆ. 


2. ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣನ ಉತ್ಪತ್ತಾ,ದಿಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಿಳಿದರೆ ಸಾಲದು, ಉತ್ಪತ್ತಿಯೇ 
ಮುಂತಾದ ವಿಶೇಷಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪ್ರಾಣವನ್ನೇ ಉಪಾಸನೆಮಾಡಬೇಕು-ಎಂಬುದನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿನ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರನ " ಪ್ರಾಣಮ್‌?” ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ಭಾಷ್ಯ 


ಕಾರರು ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. 


~~ “___—__——_—™““- - ಆಅ- ಹ 


೫೧. “ ಅಥ ಹೈನಂ ಸೌರ್ಯಾಯಣೀ ಗಾರ್ಗ್ಯಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ? | ಪ್ರಶ್ನತ್ರಯೇಣ 
ಅಪರವಿದ್ಯಾಗೋಚರಂ ಸರ್ವಂ ಪರಿಸಮಾಪ್ಯ ಸಂಸಾರಂ ವ್ಯಾಕೃತವಿಷಯಂ ಸಾಧ್ಯ 
ಸಾಧನಲಕ್ಷಣಮ್‌ ಅನಿತೃಮ್‌ ಅಥೇದಾನೀಮ್‌ ಅಸಾಧ್ಯಸಾಧನಲಕ್ಷಣಮ್‌ ಅಪ್ರಾ 
ಇಮ್‌, ಅಮನಃ, ಅಗೋಚರಮ್‌, ಅತೀನ್ಸ್ರಿ ಯವಿಷಯಮ್‌* ಶಿವಂ ಶಾನ್ರಮ್‌ 
ಅನಿಕೃತಮ್‌ ಅಕ್ಷರಂ ಸತ್ಯಂ ಪರವಿದ್ಯಾಗಮ್ಯಂ ಪುರುಷಾಖ್ಯಂ ಸಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯನ್ತರಮ್‌ 
ಅಜಂ ವಕ್ತವ್ಯಮ್‌ ಇತಿ ಉತ್ತರಂ ಪ್ರಶ್ನತ್ರ ಯಮ್‌ ಆರಭ್ಯತೇ 


ಒಂ) 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

“ಆಮೇಲೆ ಈತನನ್ನು ಸೌರ್ಯಾಯಣಿ ಗಾರ್ಗ್ಯನು ಹೀಗೆಂದು ಪ್ರಶ್ಲೆಮಾಡಿ 
ದನು” (ಎಂದು ಮೊದಲಾಗಿರುವ ಗ್ರಂಥದ ಸಂಬಂಧವೇನೆಂದರೆ): (ಹಿಂದೆ) ಮೂರು 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಕೃತವಿಷಯವಾಗಿ* ಸಾಧ್ಯ ಸಾಧನರೂಪವಾಗಿ ಅನಿತ್ಯವಾಗಿರುವ 
ಅಸರವಿದ್ಯೆಯ ವಿಷಯವೆಲ್ಲವನ್ನೂ* (ಹೇಳಿ) ಮುಗಿಸಿದ ಬಳಿಕ, ಇನ್ನು ಈಗ 
ಸಾಧ್ಯಸಾಧನರೂಪವಲ್ಲದ* ಪ್ರಾಣವಿಲ್ಲದ, ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದ, ನಿಷಯವಿಲ್ಲದ,5 ಇಂದ್ರಿಯ 


" 1...“ ಸಾಧ್ಯಸಾಧನವಿಲಕ್ಷಣಮ್‌ ಎಂದು ವಾ1| ಪಾಠ. 
2. ಅತೀನ್ಡಿ ಯವರ, ಅವಿಸಯವರ ಎಂದು ವಾ ಪಾಠ್ಮೆ 


ಡ್‌ ಕ್ರಿಯಾಕಾರಕಫಲರೂಪವಾಗಿ ವಿಂಗಡವಾಗಿರುವ ?' ಎಂದರ್ಥ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಅನ್ಕಾಕೃತವೂ ಒಂದರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಯೇ ಹೋಗಿದೆ, ಮುಂ. ಭಾ. ೧-೨-೧೨ (ಭಾ. ಭಾ, 
೪೫) “ ಆನ್ಯಕ್ಷಾದಿಸ್ಲಾಬರಾನ್ರಾನ್‌ ವ್ಯಾಕೃತಾವ್ಯಾಕೃತಲಕ್ಷಣಾನ್‌'' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ನೋಡಿರಿ. 


4. ಪುತ್ರ, ಕರ್ಮ, ಉಪಾಸನೆ-ಎಂಬ ಸಾಧನಗಳೂ ಅವುಗಳ ಫಲವಾಗಿರುವ 
ಲೋಕಗಳೂ ಅನಿತ್ಯವೇ. ಮುಂ. ೧-೨-೧೨. 


5. ಮುಂ ,೧-೨-೧೨. 


6. ಮುಂ. ಭಾ. ೨-೧-೨ (ಭಾ. ಭಾ. ೫೪) ದಲ್ಲಿ" ಅ ಪ್ರಾ ಣೊ 6 ಹ್ಶ ನುನಾ'' 
ಎಂಬುದರೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ನೋಡಿ. 


ಮಂ, ೧] ಘೊ ಪ್ರಶ್ನೆಯ ವಿಷಯೆ ೬ 


ಗಳನ್ನೂ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಮಾರಿರುವ3 ಶಿವವೂ ಶಾಂತವೂ ಆಗಿರುವ? ವಿಕಾರವಿಲ್ಲದ 
ಪುರುಷನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಒಳಗೂ ಹೊರಗೂ ಇವುಗಳೊಡನೆ ಇರುವ ಹುಟ್ಟಿಲ್ಲದ3 
ಪರವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗಿರುವ ಅಕ್ಷರವೆಂಬ ಸತ್ಯವನ್ನು“ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು 
ಮುಂದಿನ ಮೂರು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳ (ಗ್ರಂಥಭಾಗವ) ನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿರುತ್ತದೆ. 


ಈ ವ ಪ್ರಶ್ನೆ ಪ್ರಯ ನಿಷಯ 


pie 
೫೨, ತತ್ರ ಸುದೀಪ್ತಾದಿವ ಅಗ್ನೇಃ ಯಸಾ ವ್ಕಾತ್‌ ಪರಾತ್‌ ಅಕ್ಷರಾತ್‌ ಸರ್ವೇ 
ಭಾವಾಃ ವಿಸ್ಫುಲಿದ್ಗಾ ಇವ ಜಾಯನೆ (1 ತತ್ರ ಚ್ಲಿವಾಪಿಯ್ತಿ ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ದ್ವಿ ತೀಯೇ 
ಮುಣ್ಣಕ್ಕೇ | ಕೇತೇಸ ಸರ್ವೇ ಭಾವಾ ಅಕ್ಷರಾದ್ಧಿ ಸ್ಟ )ಲಿಜ್ಸಾ ಇವರ ನಿಭಜ್ಯನ್ತೇ | 
ಕಥಂ ವಾ ವಿಭಕ್ತಾಃ ಸನ್ನ್ಯಃ ತತೆ ಕ್ರ ೈಮಾಪಿಯಸ್ತಿ ? ಕೆಂಲಕ್ಷಣಂ ವಾ ತದಕ್ಷರಮಿತಿ? 
ಏತದ್ವಿವನಕ್ಷಯಾ ಅಧುನಾ ಪ ಪ್ರಶ್ನಾನ್‌ ಉದಾ ವಯತಿ- 


(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

ಇದರಲ್ಲಿ 4 ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹತ್ತಿಕೊಂಡು ಉರಿಯುವ ಬೆಂಕೆಯಿಂದ ಕಿಡಿಗಳು 
(ಹುಟ್ಟುವಂತೆ) ಯಾವ ಅಕ್ಷರವೆಂಬ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಭಾವಗಳೂ ಹುಟ್ಟು 
ತ್ತವೈ ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಲಯವಾಗುತ್ತನೆ” (ಮು. ೨-೧-೧) ಎಂದು ಎರಡನೆಯ 
ಮುಂಡಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿತ್ತಸ್ಟೆ. ಕೆಡಿಗಳಂತೆ ಅಕ್ಷರದಿಂದ ವಿಂಗಡವಾಗಿ ಬರುವ ಎಲ್ಲಾ 
ಭಾವಗಳು ಎಂದರೆ ಯಾವವು? ಹಾಗೆ ವಿಂಗಡವಾಗಿ (ಬೇರೆಯಾಗಿರುವ) ಅವು ಅದರ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಲಯವಾಗುತ್ತವೆ ಎಂದರೆ ಹೇಗೆ? ಆ ಅಕ್ಷರವೆಂಬುದರ ಸ _ರೂಪವಾದರೂ 
ಏನು? ಇದನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಈಗ ಈ ಪ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಎಬ್ಬಿ ಜಟ ದಸ 


1. ಇನ್ಸಿಶ್ರಿಯನಿಷಯಗಳೆ, ವಿಷಯವಿಷಯಿವ್ಯವಹಾರದ, ಶ್ರೇತ್ರವನ್ನು ಮಾರಿ 
ರುವ; ತಾನು ಒಂದನ್ನೂ ನಿಷಯಾಕರಿಸದೆ, ತಾನೂ ಯಾವದಕ್ಕೂ ವಿಸಯವಾಗದೆ ಇಕುವ. 
ಮುಂ. ಭಾ. ೧-೧-೬, (ಭಾ. ಭಾ. ೧೯). 


ಅನಂದರೊಪವೂ ಅದ್ವಿಶೀಯವೂ ಆಗಿರುವ ಮಾಂ. ೭, 
ಮುಂ. ೨-೧-೨. 


ಮುರಿ. 2-೧-೧. 


ಲಾ ಈ ಲು ಬ 


ಇದು ವಾ|| ಖಾಠ; ಆ॥ ಪಾಠದಲ್ಲಿ * ಿಸ್ಪುಲಿಜ್ಞಾ ಇವ” ಎಂಬ ಮಾತುಗಳಿಲ್ಲ. 


೬೪ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಸತ್ತು [ಪ್ರ. ೪ 


ಅಥ ಹೈನಂ ಸೌರ್ಯಾಯಣೀೇ ಗಾರ್ಗ್ಯಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ । ಭಗನನ್ನೇ 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ಪುರುಷೇ ಕಾನಿ ಸ್ವಪಶ್ರಿ ಕಾನ್ಕಸ್ಮಿಣ್ಹಾಗ್ರೆತಿ ಕತರ 
ಏಷ ದೇವಃ ಸ್ಪಸ್ನಾನ್‌ ಪಶ್ಶತಿ ಕಸ್ಕೈತತ್‌ ಸುಖಂ ಭವತಿ 
ಕಸ್ಮಿನ್ನು ಸರ್ವೇ ಸಂಪ್ರತಿಸ್ಮತಾ ಭವಸ್ರ್ರೀಶಿ HOY 


೧. ಆಮೇಲೆ ಈತನನ್ನು ಸೌರ್ಯಾಯಣಿ ಗಾರ್ಗ್ಯನು ಕೇಳಿದ 
ನೇನೆಂದರೆ, ಭಗವಂತನೆ, ಈ ಪುರುಷನಲ್ಲಿ ಯಾವವು ನಿದ್ರಿಸುವವು? ಇದರಲ್ಲಿ 
ಯಾವವು ಎಚ್ಚುತ್ತಿರುವವು? ಕನಸುಗಳನ್ನು ನೋಡುವ ಈ ದೇವನು 
ಯಾವನು? ಈ ಸುಖವು ಯಾರಿಗಾಗುವದು? ಯಾರಲ್ಲಾದರೆ ಎಲ್ಲರೂ 
ಸಂಪ್ರತಿಸ್ಠಿತರಾಗುತ್ತಾರೆ? 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೫೩. ಭಗವನ್‌ ಏತಸ್ಮಿನ್‌ ಪುರುಷೇ ಶಿರಃ ಸಾಣ್ಯಾದಿಮತಿ ಕಾನಿ ಕರಣಾನಿ 
ಸ್ವಪನ್ತಿ ಸ್ವಾಪಂ ಕುರ್ವಕ್ರಿ, ಸ್ವವ್ಯಾಪಾರಾದುಸರವನ್ಷೇ? ಕಾನಿ ಚ ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಜಾಗ್ರತಿ, 
ಜಾಗರಣಂ ಅನಿದ್ರಾವಸ್ಥಾಂ* ಸ್ವವ್ಯಾಪಾರಂ ಕುರ್ವನ್ಲಿ? ಕತರಃ ಕಾರ್ಯಕರಣಲಕ್ಷಣ 
ಯೋರೇಷಃ ದೇವಃ ಸ್ವಪ್ನಾನ್‌ ಪಶ್ಯತಿ? ಸ್ವಪ್ನೋ ನಾಮ ಜಾಗ್ರದ್ದರ್ಶನಾತ್‌ 
ನಿವೃತ್ತಸ್ಯ ಜಾಗ್ರದ್ವತ್‌ ಅನ್ರಃ ಶರೀರೇ ಯದ್‌ ದರ್ಶನಮ್‌ | ತತ್‌ ಕೆಂ ಕಾರ್ಯ 
ಲಕ್ಷಣೇನ ದೇವೇನ ನಿರ್ವರ್ಶ್ಯಕೇ, ಕೆಂವಾ ಕರಣಲಕ್ಷಣೇನ ಕೇನಚಿತ್‌? ಇತ್ಯಭಿ 
ಪ್ರಾಯಃ! ಉಪರತೇ ಚ ಜಾಗ್ರತ್ಸ್ವಪ್ನವ್ಯಾಪಾರೇ ಯತ್‌ ಪ್ರಸನ್ನಂ ನಿರಾಯಾಸ 
ಲಕ್ರಣಮ್‌ ಅನಾಬಾಧಂ ಸುಖಂ ಕಸ್ಯ ಏತತ್‌ ಭವತಿ? ತಸ್ಮಿನ್‌ ಕಾಲೇ ಜಾಗ್ರತ್ಸ್ವಸ್ಥ 
ವ್ಯಾಪಾರಾತ್‌ ಉಪರತಾಃ ಸನ್ನಃ ಕಸ್ಮಿನ್‌ ನು ಸರ್ವೇ ಸಮ್ಯಗೇಕೇಭೂತಾಃ 
ಸಂಪ್ರತಿಸ್ಕಿತಾಃ3 ಮಧುನಿ ರಸವತ್‌ ಸಮುದ್ರಪ್ರವಿಷ್ಟನದ್ಭಾದಿವಚ್ಚ ವಿವೇಕಾನರ್ಹಾಃ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾ ಭವನಿ, ಸಂಗತಾಃ ಸಂಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾ ಭವನಿ ಇತ್ಯುರ್ಥಃ-- 

(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಭಗವಂತನ್ಕೆ ತಲೆ ಕ್ಸ ಮುಂತಾದವುಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿರುವ ಈ ಪುರುಷನಲ್ಲಿ 

ಯಾವ ಕರಣಗಳು ನಿದ್ರಿಸುವವು, ನಿದ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡುವವು, ಎಂದರೆ ತಮ್ಮ 





J: ಅನಿದ್ರಾವಸ್ಥಾಂ ಸ್ವವ್ಮಾಪಾರನರ್‌ » ಎಂಬ ಪಾಠಕ್ಕಿಂತ ಇದು ಉತ್ತಮ. 


೧. « ಸಂಪ್ರತಿಸಿತಾಃ ಸಮ್ಮಕ್‌ ಏಕೀಭೂತಾಃ oe Oe ಪ ತಿಸ್ಮಿ ತಾ ಭವನಿ 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ” ಎಂದು ಭಾಸ್ಕವು ಇದ್ದು ಬರೆಯುನವರು ಈಗಿರುವಂತೆ ಮಾರ್ಪಡಿಸಿರುವಂತೆ 
ತೋರುತ್ತದೆ. 


3, ದೇಹೆದಲ್ಲಿ. 


ಮಂ. ೧] ಘಃ ಪ್ರಶ್ನೆಯ ವಿಷಯ 4% 


ಕೆಲಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರುವವು? ಮತ್ತು ಇದರಲ್ಲಿ: ಯಾವವು ಎಚ್ಚತ್ತಿರುವವು, ಎಚ್ಚರದ 
ತಮ್ಮ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವವು? ಕಾರ್ಯಕರಣರೂಪವಾಗಿರುವ ಈ ಎರಡ 

ಸ್ವಪಷ್ಟವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾನಲ್ಲ ಈ ದೇವನು ಯಾರು? ಸ್ವಪ್ನ ' ಎಂದರೆ 
ಎಚ್ಚರೆವನ್ನು ಕಾಣುವದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಶರೀರದೊಳಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚರದಂತೆಯೇ3 
ಕಾಣುವದಲ್ಲ ಅದು. ಅದನ್ನು ಕಾರ್ಯರೂಪನಾದ ದೇವನು ಮಾಡುವನೊ, ಅಥವಾ 
ಕರಣರೂಪನಾದ ಯಾವನಾದರೂ (ದೇವನು ಮಾಡುವನೊ)?3-ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯ. 
ಮತ್ತು ಎಚ್ಚರಕನಸುಗಳ ಕೆಲಸವು ನಿಲ್ಲಲು ಪ್ರಸನ್ನವಾಗಿ ಯಾವ ಆಯಾಸವೂ, 
ಇಲ್ಲಡೆ,* ಯಾವ ಅಡ್ಡಿಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಸುಖವಿದೆಯಲ್ಲ ಅದು ಯಾರಿಗೆ ಆಗುತ್ತದೆ? 
ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಚ ಸ ರಕನಸುಗಳ ಕೆಲಸವನ್ನು ಕೈಬಿಟ್ಟು, ಯಾರಲ್ಲಿ ಸಂಪ್ರ ತಿಸ್ಮಿತ 
ಜಗತ? (ಸಂ ಎಂದರೆ) ಜೆನ್ನಾ ಗಿ ಒಂದಾಗಿ ಇದ್ದು ಕೊಂಡಿರುವರು? ಜೇನು 
ತುಪ್ಪದಲ್ಲಿ ರಸಗಳಂತೆಯೂ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಹೊಕ್ಕ ನದ್ಯಾಡಿಗಳಂತೆಯೂ? 
ಬೇರ್ಪಡಿಸುವದಕ್ಕಾಗದಂತೆ ಇದ್ದುಕೊಂಡಿರುವರು, ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವರು?-ಎಂದರ್ಥ. 

(ಭಾಷ್ಕ) 

೫೪. ನನು ನೃಸ್ಮದಾತ್ರಾದಿಕರಣವತ್‌ ಸ್ವವ್ಯಾಪಾರಾದುಸರತಾನಿ ಪೃಥಕ್‌ 
ಪೃಥಗೇವ ಸ್ವಾತ್ಮನಿ ಅವತಿಷ್ಕನ್ಲೇ ಇತ್ಕೇತದ್‌ ಯುಕ್ತಮ್‌ | ಕುತಃ ಪ್ರಾಪ್ತಿಃ 
ಸುಷುಪ್ತ ಪುರುಷಾಣಾಂ ಕರಣಾನಾಂ ಕಸ್ಮ್ರಿಶ್ಚಿತ್‌ ಏಕೀಭಾವಗಮನಾಶಜ್ಧಾಯಾಃ 
ದ್ರಷ್ಟುಃ? ಯುಕ್ತೈವ ತು ಆಶಜ್ಕಾ! ಯತಃ ಸಂಹತಾನಿ ಕರಣಾನಿ ಸ್ವಾಮ್ಯರ್ಥಾನಿ 
ಪರತನ್ರಾಣಿ ಚ ಜಾಗೃದ್ವಿಷಯೇ | ತಸ್ಮಾತ್‌ ಸ್ವಾಪೇಅಪಿ ಸಂಹತಾನಾಂ ಪಾರ 
ತನ್ರ್ರೋೇಣ್ಛೆವ ಕಸ್ಮಿಂಥ್ಸಿತ್‌ ಸಂಗತಿರ್ನ್ಯಾಯ್ಯಾ ಇತಿ | ತಸ್ಮಾ ತ್‌ ಆಶಜ್ವನುರೂಪ ಬವ 
ಪ್ರಶ್ನೋಕಯಮ್‌ | ಅತ್ರ ತು ಕರರ ಯಸ್ಮಿಂಶ್ಚ ಪ್ರಲೀನಃ 


ನ ಎಂ ಭಾವಾ ಜಾನ ಜಾ ನಂಜು 


1. ಈ ಶರೀರದಲ್ಲಿ. 


2. ಕನಸು ಶರೀರದೊಳಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚರದನುಭವದ ವಾಸನೆಯಿಂದ ಆಗುವದೆಂಬ 
ವೃವಹಾರದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಹಾಕಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಯಿದು. ಕನಸು ಎಚ್ಚರವಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಎಚ್ಚರದಂತೆಯೇ ಕಾಣುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. 


3. ಪೃಥ್ವಿಮುಂತಾದವುಗಳು ಶರೀರವೆಂಬ ಕಾರ್ಯರೂಪವಾಗಿರುವವ ; ವಾಗಾದಿ 
ಗಳು ಕರಣರೂಪವಾಗಿರುವವು-ಎಂದು (ಭಾ. ಭಾ, ೨೫) ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿರುನವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಕನಸನ್ನು ಕಾಣುವದು ಯಾವದು? 


4. ದುಃಖದ ಕಲ್ಮಷನಿಲ್ಲದೆ, ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಭೋಗಿಸುವ ಆಯಾಸವಿಲ್ಲದೆ. 

5. ವಿಷಯಗಳ ಭೋಗದಿಂದುಂಟಾಗುವ ಸುಖಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿಗಳಿರುವವು. 

6. ಸುಖವಾಗಿ ನಿದ್ರಿಸಿದೆನು ಎಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುವ ತ ಯಾರಿಗೆ ಅಗುತ್ತದೆ? 
7. ಛಾ. ೬-೯, ೬-೧ಂ-ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಈ ತ ಷ್ಟಾಂತಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿದೆ. 


೬೬ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತು [ಪ್ರ. ೪ 


ಸುಷುಪ್ತಪ್ರಲಯಕಾಲಯೋಃ ತದ್ವಿಶೇಷೆಂ ಬುಭುತ್ಸೋಃ ಸ ಕೋನು ಸ್ಯಾತ್‌? 
ಇತಿ ಕಸ್ಮಿನ್‌ ಸರ್ವೇ ಸಂಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾ ಭವನಿ ಇತಿ | 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

(ಆಕ್ಷೇಪ) :--ಕೆಳಗಿಟ್ಟ ಕುಡುಗೋಲು ಮುಂತಾದ ಸಾಧನಗಳಂತೆ? ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಕೆಲಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇಕೆ ಜೇಕೆಯಾಗಿಯೇ (ಕರಣಗಳು) ತಮ್ಮ ಸ್ವರೂಪ 
ದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡಿರುವವು, ಎಂಬುದು ಯುಕ್ತ. (ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ) ನಿದ್ರಿಸಿದ ಪುರುಷನ 
ಕರಣಗಳು ಯಾವದರಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಒಂದಾಗುವವೆಂದು ಪ್ರಶ್ನಕಾರನು ಶಂಕಿಸುವದಕ್ಕೆ 
ಅವಕಾಶವೆಲ್ಲಿಂದ ಬಂತು? ಈ 


(ಪರಿಹಾರ) :--ಈ ಶಂಕೆಯು ಸರಿಯಾದದ್ದೇ, ಏಕೆಂದರೆ ಒಂದರೊಡನೊಂದು 
ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವ ಕರಣಗಳು (ತಮ್ಮ) ಒಡೆಯನಿಗಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು (ಅವನ) 
ಅಧೀನವಾಗಿಯೇ ಎಚ್ಚರದಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಒಂದರೊಡನೊಂದು 
ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವ (ಅವುಗಳು) ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಪರಾಧೀನವಾಗಿಯೇ ಯಾವದ 
ರಲ್ಲಿಯೋ ಸೇರಿಕೊಂಡೇ ಇರಬೇಕೆಂಬುದು ಯುಕ್ತ. ಆದ್ದರಿಂದ ಶಂಕೆಗೆ ಅನುಗುಣ 
ವಾಗಿಯೇ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆ (ಬಂದಿರುತ್ತದೆ). ಆದರೆ (ಈ) ಕಾರ್ಯಕರಣಗಳ ಗುಂಪು 
ಸುಷುಪ್ತಿಪ್ರಲಯಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ್‌ ಯಾವದರಲ್ಲಿ ಲಯವಾಗಿರುವದೋ ಅದು ಯಾವದಿರ 
ಬಹುದು? ಎಂದು ಅದರ ವಿಶೇಷ (ಸ್ವರೂಪ)ವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ* 
“ ಯಾವದರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವವು? ” ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡಿದೆ. 


ಕರಣಗಳ ನಿದ್ರೆ 


ತಸ್ಮೈ ಸ ಹೋವಾಚ ಯಥಾ ಗಾರ್ಗ್ಯ ವರೀಚ 
ಯೊಆರ್ಕಸ್ಯಾಸ್ತಂ ಗೆಚ್ಛತಃ ಸರ್ವಾ ಏತಸ್ಮಿಂಸ್ತೇಗೋ 
ಮಣ್ಣಲೇ ಏಕೀಭವನ್ತಿ । ತಾಃ ಪುನಃ ಪುನರುದಯತಃ ಪ್ರಚರ 
ನ್ರ್ಛೇವಂಹವೈ ತತ್ಸರ್ವಂ ಪರೇ ದೇವೇ ಮನಸ್ಕೇಕೀ ಭವತಿ। 


1. ಕುಡುಗೋಲಿನ ಕೆಲಸವಾದಮೇಲೆ ಅಚೆಗಿಟ್ಟರೆ ಒಂದು ಕಡೆ ಇರುವಂತೆ ಕರಣ 
ಗಳೂ ಒಂದೊಂದು ಕಡೆ ಇರಲಿ. ಏತರಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಏತಕ್ಕೆ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ?-ಎಂದು 
ಆಕ್ಷೇಪ. “ ದಾತೃ-ಅದಿ? ಎಂದು ಸಂಧಿಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಹುಟ್ಟುಕೊಯ್ಕುವವರು 
ಮುಂತಾದವರೆ ಕರಣಗಳಿಂತೆ? ಎಂದು ಕನ್ನಡಿಸಬೇಕಾಗುವದು. 

2. ಮೂರನೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆಯ ಅನತರಣಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ. ಸಂಹತವಾಗಿರುವ ಕರಣ 
ಗಳು ತಾವೇ ಬಿಡಿಯಾಗಿರಲಾರವು ಎಂದು ಭಾವ. " 

3 ಪ್ರಲಯವನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವದರ ಕಾರಣನನ್ನು ೬ ನೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆಯ 
ಭಾಷ್ಕದ ಅನತರಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು, 

4, ಆತ್ಮನ ಪರಮಾರ್ಥಸ್ನರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ ಯಿಂದ. ಇಲ್ಲಿ 
ವ್ಮಾಖ್ಕಾನಕಾರರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ನೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ ವಿಮರ್ಶಿಸಿದೆ. 


ಹುಂ. 3] ಕರಣಗಳ ನಿದ್ರೆ ೬೭ 


ತೇನ ತರ್ಹ್ಯೇಷ ಪುರುಷೋ ನ ಶೃಣೋತಿ ನ ಪಶ್ಯತಿ ನ 
ಜಿಫುತಿ ನ ರಸಯತೇ ನ ಸ್ಪೃಶತೇ ನಾಭಿನದತೇ ನಾದತ್ತೇ 
ನಾನನ್ಹಯತೇ ನ ವಿಸೃಜತೇ ನೇಯಾಯತೇ ಸ್ವಪಿತೀತ್ಯಾ 
ಚಕ್ಷತೇ TENT 

೨. ಅವನಿಗೆ ಆತನು ಹೇಳಿದನೇನೆಂದರೆ :--ಎಲೈ ಗಾರ್ಗ್ಯನೆ, 
ಅರ್ಕನು ಅಸ್ತವಾಗುತ್ತಿರಲು ಹೇಗೆ ಕಿರಣಗಳೆಲ್ಲ ಈ ತೇಜೋಮಂಡಲ 
ದಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗುವವೋ ಮತ್ತೆ ಉದಯಿಸಲು ಅವು ಮತ್ತೂ ಅವನಿಂದ 
ಹೇಗೆ ಹೊರಹೊರಡುತ್ತವೆಯೋ ಇದರಂತೆಯೇ ಅದೆಲ್ಲವೂ ಪರಮದೇವ 
`ನಾದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆಗ ಈ ಪುರುಷನು 
ಕೇಳುವದಿಲ್ಲ, ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ, ಮೂಸುವದಿಲ್ಲ, ಸವಿಯುವದಿಲ್ಲ, ಸೋಕುವ 
ದಿಲ್ಲ, ಮಾತನಾಡುವದಿಲ್ಲ, ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವದಿಲ್ಲ, ಸುಖಪಡುವದಿಲ್ಲ, ಬಿಡು 
ವದಿಲ್ಲ, ಹೋಗುವದಿಲ್ಲ. “ ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿದಾನೆ” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

(ಭಾಷ್ಯ) 

೫೫ ತಸ್ಮ್ರೈ ಸಃ ಹ ಉವಾಚ ಆಚಾರ್ಯಃ | ಶೃಣು ಹೇ ಗಾರ್ಗ್ಯ ಯತ: 
ತ್ವಯಾ ಪೃಷ್ಟಮ್‌। ಯಥಾ ಮೆರೀಚಯಃ ರಶ್ಮಯಃ ಅರ್ಕಸ್ಯ ಆದಿತ್ಯಸ್ಯ ಅಸ್ತಮ್‌ 
ಅದರ್ಶನಂ ಗಚ್ಛತಃ ಸರ್ವಾಃ ಅಶೇಷತಃ ಏತಸ್ಮಿನ್‌ ಕೇಜೋಮಣ್ಣಲೇ ಕೇಜೋರಾಶಿ 
ರೂಪೇ ಏಕೀಭವನ್ತಿ, ವಿವೇಕಾನರ್ಹತ್ವಮ್‌ ಅನಿಶೇಷತಾಂ ಗಚ್ಛನಿ, ಮರೀಚಯಃ | 
ತಸ್ಕೈವ ಅರ್ಕಸ್ಯ ತಾಃ ಪುನಃ ಪುನರುದಯತಃ ಉದ್ಗಚ್ಛತಃ ಪ್ರಚರಸ್ತಿ 
ವಿಕೀರ್ಯನ್ನೇ ! ಯಥಾಯಂ ದೃಷ್ಟಾನ್ರಃ, ಏವಂಹ ವೈ ತತ್‌ ಸರ್ವಂ ವಿಷಯೇನ್ಹಿ ) 
ಯಾದಿಜಾತಂ ಪರೇ ಪ್ರಕೃಷ್ಟೀ ದೇವೇ ದ್ಯೋತನವತಿ ಮನಸಿ! ಚಕ್ಸರಾದಿದೇವಾನಾಂ 
ಮನಸ್ತನ್ರತ್ವಾತ್‌ ಪರೋ ದೇವೋ ಮನಃ! ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ವಸ್ನಕಾಲೇ ಏಕೀಭವತಿ 
ಮಣ್ಣಲೇ ಮರೀಚಿವತ್‌ ಅವಿತೇಷತಾಂ ಗಚ್ಛತಿ | ಜಿಜಾಗರಿಸೋಶ್ಚ ರಶ್ಮಿ ವ್‌ 
ಮಣ್ಣಲಾತ್‌ ಚುರ ಇನ ಪ್ರಚರನ್ತಿ ಸ್ವವ್ಯಾಪಾರಾಯ ಪ್ರತಿಷ್ಯತೇ | ಯಸ್ಮಾತ್‌ 
ಸ್ವಪ್ನಕಾಲೇ ಶ್ರೋತ್ರಾದೀನಿ ಶಬ್ದಾದ್ಯುಪಲಬ್ದಿಕರಣಾನಿ ಮನಸಿ ಏಕಾಭೂತಾನೀವ 
ಕರಣವ್ಯಾಪಾರಾತ್‌ ಉಪರತಾನಿ! ತೇನ ತಸ್ಮಾತ್‌ ತರ್ಹಿ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ವಾಸಕಾಲೇ 
ಏನ ದೇವದತ್ತಾದಿಲಕ್ಷಣಃ ಪ್ರರುಷೋ ನ ಶೃಣೋತಿ, ನ ಪಶ್ಯತಿ, ನ ಜಿಪ್ರತಿ, 
ನ ರಸಯತೇ, ನ ಸ್ಸೃಶತೇ, ನಾಭಿನದತೇ, ನಾದತ್ತೀ, ನಾನನ್ಹಯಶೇ, ನ ವಿಸ್ಫ ಜತೇ, 
ನೇಯಾಯತೇ “ ಸ್ವಪಿತಿ” ಇತಿ ಆಚಕ್ಷತೇ ಲೌಕಿಕಾಃ | 
ಮಕ್‌ 

1. « ತಸ್ಕೈವ ಆರ್ಕಸ್ಕ ತಾಃ? ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಭಾಗವು ವಾ ಪಾರದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ 
ವ್ಮತೃಸ್ತವಾಗಿದೆ. 


೬೮ ಪಶ್ರೋಪನಿಷತ್ತು (ಪ್ರ. ೪ 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

ಅವನಿಗೆ ಆ ಆಚಾರ್ಯನು ಹೇಳಿದನೆಂದರಿ:--ಎಲ್ಫೆ ಗಾರ್ಗ್ಯನೆ, ನೀನು 
ಕೇಳಿದೆಯಲ್ಲ (ಅದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ) ಕೇಳು. ಹೇಗೆ ಅರ್ಕನು ಸೂರ್ಯನು ಅಸ್ತವನ್ನು 
ಕಣ್ಮರೆಯಾಗುವಿಕೆಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿರಲು, ಕಿರಣಗಳೆಲ್ಲವೂ, ರಶ್ಮಿಗಳು ಒಂದೂ 
ಉಳಿಯದಂತೆ ಈ ತೇಜೋಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಬೆಳಕಿನ ರಾಶಿಯ ಸ್ವರೂಪವಾದ 
(ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ) ಒಂದಾಗುವವೋ, ಎಂದರೆ (ಹೇಗೆ ಆ) ಕಿರಣಗಳು ಬಿಡಿಸಿ ಅರಿತು 
ಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗದಂತೆ (ತಮ್ಮ) ವಿಶೇಷರೂಪವಿಲ್ಲದಂತೆ ಆಗುವವೋ, ಮತ್ತು ಅದೇ 
ಸೂರ್ಯನು ಮತ್ತೆ ಉದಯಿಸಲು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬರಲು `ಆ (ಕಿರಣಗಳು) ಅನನಿಂವ 
ಹೇಗೆ ಹೊರಟುಬರುವನೋ ಬೇಕೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಚದರುವವೋ ಈ ದೃಷ್ಟಾಂತವು 
ಹೇಗೋ ಇದರಂತೆಯೇ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಎಂದರೆ ವಿಷಯಗಳು, ಇಂದ್ರಿಯಗಳು 
ಮುಂತಾದವುಗಳ ಸಮೂಹವು ಪರಮನಾದ ಹೆಚ್ಚಿನ ದೇವನಾದ ಪ್ರಕಾಶಮಯ 
ವಾಗಿರುವ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ, ಚಕ್ಷುಸೇ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳು ಮನಸ್ಸಿನ ಅಧೀನ 
ವಾಗಿರುವದರಿಂದ! ಮನಸ್ಸು ಪರಮ ದೇವನು; (ಅದರಲ್ಲಿ) ಸ್ವಷ್ಟ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಒಂದಾಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ?೭ ಎಂದರೆ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿಕಿರಣಗಳು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ (ತನ್ನ) 
ವಿಶೇಷಸ್ವರೂಪವಿಲ್ಲದ್ದಾ ಗುವದು; ಮತ್ತು ಎಚ್ಚರವಾಗುತ್ತಲೂ ಮಂಡಲದಿಂದ 
ಕಿರಣಗಳು (ಹೊರಟು ಬರುವಂತೆ) ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆ ತನ್ನ 
ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಕೊರಡುತ್ತದೆ. 

ಹೀಗೆ ಸ್ವನ್ನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಬ್ದವೇ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ೮: ಹನವದಕ್ಕೆ 
ಕರಣಗಳಾಗಿರುವ ಶ್ರೋತ್ರಾದಿಗಳು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಒಂದಾದಂಕೆ3 ಕರಣದ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟಿರುತ್ತವೆಯಷ್ಟೆ ; ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಆಗ ಆ ಸ್ವಸ್ಪಕಾಲನಲ್ಲಿ ಈ ದೇವ 





1. ಮನಸ್ಸಿನ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಚೆಕ್ಷುರಾದಿಗಳು ಕೆಲಸಮಾಡಲಾರವು. 

2. ಚಕ್ಷುರಾದಿಗಳು ಮನಸ್ಸಿನ ಬಲದಿಂದ ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತನೆ. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ 
ಅವುಗಳ ವ್ಯಾಪಾರವು ನಿಂತು ಮನಸ್ಸೊಂದೇ ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿರುವದರಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಒಂದಾಗಿ ಬಿಡುವವು ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಾಗಿ ತೋರುವವು ವಾಸ 
ನಾಮಯವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಆಗ ನಿಜನಾದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ವ್ಯಾಪಾರನಿರುವದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ 
ವೃತ್ತಿಲಯವನ್ನೇ ಹೇಳಿದೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸೂ. ಭಾ. ೪-೨-೧, ೪-೨-೨, ೪-೨-ಕಿ-ಇವನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಇಲ್ಲಿರುಷ ಕನಸಿನ ವರ್ಣನೆಯು ನೃ್ಶವಹಾರದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಎಂಬುದನ್ನು ನೆನನಿಡ 
ಬೇಕು. 

3, ಎಚ್ಚರದಲ್ಲಿದ್ದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಎಚ್ಚರದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕಾಣು 
ವದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಒಂದಾದಂತೆ ; ನಿಜವಾಗಿ ಅವು ಆತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದಾಗಿರು 
ನವು; ಏಕೆಂದರೆ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಅವುಗಳಾಗಲಿ ನಿಸಯಗಳಾಗಲಿ ಇರುವದೇ ಇಲ್ಲ; ಆದರೆ 
ಈ ಸರಮಾರ್ಥದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿಲ್ಲ. 


ಮಂ. ೩] ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಎಚ್ಚರ-ಪ್ರಾಣಾಗ್ನಿಹೋತ್ರಭಾವನೆ ೬೯ 


ದತ್ತನೇ ಮುಂತಾದ ಪುರುಷನು (ಏನೊಂದೂ) ಕೇಳುವದಿಲ್ಲ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ, 
ಮೂಸುವದಿಲ್ಲ ಸವಿಯುವದಿಲ್ಲ ಸೋಕುವದಿಲ್ಲ ಮಾತನಾಡುವದಿಲ್ಲ ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವದಿಲ್ಲ ಸುಖಪಡುವದಿಲ್ಲ, “(ಇವನು) ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿದಾನೆ” ಎಂದು ಜನರು 
ಆಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. 


ಪ್ರಾಣಗಳ ಎಚ್ಚ ರ-ಪ್ರಾಣಾಗ್ನಿ ಹೋತ್ರಭಾವನೆ 

ಪ್ರಾಣಾಗ್ನಯ ಏನೈತಸ್ಮಿನ್‌ ಪುರೇ ಜಾಗ್ರತಿ । ಗಾರ್ಹಸತ್ಕೋ 

ಹವಾ ಏಸೋಃಪಸಾನೋ ವ್ಯಾನೊಆನ್ವಾಹಾರ್ಯೆಪಚನೋ 

ಯದ್ಗಾರ್ಹಪತ್ಕಾತ್‌ ಪ್ರಣೀಯತೇ ಪ್ರಜ ಯನಾ ದಾಹವ 

ನೀಯಃ ಪ್ರಾಣಃ Hau 

೩. ಈ ಪುರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಾಗ್ನಿಗಳೇ ಎಚ್ಚತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಈ 
ಅಪಾನವೇ ಗಾರ್ಹಪತ್ಯವು, ವ್ಯಾನವು ಅನ್ವಾಹಾರ್ಯಪಚನವು. ಪ್ರಣಯನ 
ವಾದ ಗಾರ್ಹಪತ್ಯದಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡದ್ದಾದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಾಣವು ಆಹವ 
ನೀಯವು. 

(ಭಾಷ್ಯ) 

೫೬, ಸುಪ್ತವತ್ಸು ಶ್ರೋತ್ರಾದಿಸು ಕರಣೇಷು ಏತಸ್ಮಿನ್‌ ಪುರೇ ನವದ್ವಾಕೇ 
ದೇಹೇ ಪ್ರಾಣಾಗ್ನಯಃ ಪ್ರಾಣಾದಿಸಣ್ಸ ವಾಯವಃ ಅಗ್ಗಯ ಇವ ಅಗ್ಗಯಃ ಜಾಗ್ರತಿ! 
ಅಗ್ದಿಸಾಮಾನ್ಯಂ ಹಿ ಆಹ* | ಗಾರ್ಹಸತ್ಯೋ ಹವಾ ಏಷಃ ಅಪಾನಃ | ಕಥಮಿತಿ! 
ಆಹ! ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಗಾರ್ಹಸತ್ಯಾ ತ್‌ ಅಗ್ನೇಃ ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರಕಾಲೇ2 ಇತರಃ ಅಗ್ನಿಃ 
ಆಹವನೀಯಃ ಪ್ರಣೀಯತೇ।! ಪ್ರಣಯನಾತ್‌ ಪ್ರಣೀಯತೇ ಅಸ್ಮಾತ್‌ ಇತಿ 
ಪ್ರಣಯನಃ | ಗಾರ್ಹಪತ್ಯೊಣಗ್ಗಿಃ | ತಥಾ ಸುಪ್ತಸ್ಯ ಅಪಾನವೃತ್ತೇಃ ಪ್ರಣೀಯತೇ 
ಇವ ಪ್ರಾಣೋ ಮುಖನಾಸಿಕಾಭ್ಯಾಂ ಸಂಚರತಿ | ಅತಃ ಆಹವನೀಯಸ್ಥಾನೀಯಃ 
ಪ್ರಾಣಃ | ವ್ಯಾನಸ್ತು ಹೃದಯಾತ್‌ ದಕ್ಷಿಣಸುಹಿರದ್ಹಾರೇಣ ನಿರ್ಗಮಾತ್‌ ದಕ್ಷಿಣ 
ದಿಕೃಂಬನ್ಹಾತ್‌ ಅನ್ವಾಹಾರ್ಯಪಚನಃ ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ನಿಃ | 

(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

ಶ್ರೋತ್ರಾದಿಕರಣಗಳು ನಿದ್ರಿಸಲು ಈ ಒಂಭತ್ತು ಬಾಗಿಲಿನ? ಪುರನಾದ 

ದೇಹದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಾಗ್ನಿಗಳೇ, ಅಗ್ನಿಗಳಂಕಿರುವದರಿಂದ ಅಗ್ತಿಗಳಾಗಿರುವ ಪ್ರಾಣವೇ 





]. “ ಆಹ ಎಂಬ ಮಾತು ವಾ! ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು. 
೧. * ಕಾಲಮ್‌ ಎಂದು ಆ॥ ಪಾಠ. 
3. ಗೀತೆ ೫-೧೩ ರ ಸೂಬನ|' 


೭೦ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಸತ್ತು | [ಪ್ರ. ೪ 


ಮುಂತಾದ ಐದು ವಾಯುಗಳೇ ಎಚ್ಚತ್ತಿರುತ್ತವೆ.3 ಅಗ್ನಿಗಳಿಗೂ (ಅವಕ್ಕೂ) ಹೋಲಿಕ 
ಯೇನಂದರೆ (ಶ್ರುತಿ) ಹೇಳುತ್ತದೆ:--ಈ ಅಪಾನವೇ ಗಾರ್ಹಪತ್ಯವು. ಹೇಗೆಂದಕೆ 
(ಶ್ರುತಿ) ಹೇಳುತ್ತದೆ :--ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗಾರ್ಹಸತ್ಯನೆಂಬ ಪ್ರಣಯನವಾದ 
ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಇನ್ನೊಂದಾದ ಆಹವನೀಯನೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಕಿಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ; 
ಇದರಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ (" ಪ್ರಣೀಯತೇ”) ; ಆದ್ದರಿಂದ ಗಾರ್ಹಪತ್ಯವೆಂಬ 
ಅಗ್ದಿಯು ಪ್ರಣಯನವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಇದರಂತೆ ನಿದ್ರಿಸಿರುವಾತನ ಅಪಾನವೃತ್ತಿಯಿಂದ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದರೋ ಎಂಬಂತೆ ಪ್ರಾಣವು ಮುಖ, ಮೂಗು-ಇವುಗಳ 
ಮೂಲಕವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತದೆ; ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಾಣವು ಆಹವನೀಯೆವಿದ್ದಂತೆ ಇದೆ.3 
ವ್ಯಾನವಾದರೋ ಅನ್ವಾಹಾರ್ಯಪಚನವು; ಹೃದಯದ ಬಲರಂಧ್ರದ ಮೂಲಕ 
ವಾಗಿ ಹೊರಟುಬರುತ್ತಿರುವದರಿಂದ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಸಿನ ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳದ್ದಾಯಿತು 8. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಅನ್ವಾಹಾರ್ಯಪಚನವು, ಎಂದರೆ ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ನಿ ॥ 
ಯದುಚ್ಛ್ರಾಸನಿಃಶ್ವಾಸಾನೇತಾವಾಹುತೀ ಸಮಂ ನೆಯೆತೀತಿ 
ಸಸಮಾನಃ। ಮನೋ ಹ ವಾವ ಯಜಮಾನ ಇಷ್ಟಫಲನೇ 
ವೋವಾನಃ ಸ ಏನಂ ಯ ಜಮಾನಮಶಹರಹರ್ಬ್ಬಹ್ಮ 

ಗಮುಯತಿ 1೪॥ 

ಲ, ಉಚ್ಛ್ಯಾಸನಿಃಶ್ವಾಸಗಳು ಎಂಬೀ ಆಹುತಿಗಳನ್ನು ಸಮವಾಗಿ 
ಒಯ್ಯುತ್ತಿರುವದರಿಂದ ಅದು ಸಮಾನವು, ಮನಸ್ಸೇ ಯಜಮಾನನು, 
ಇಷ್ಟಫಲವೇ ಉದಾನವು. ಅದು ಈ ಯಜಮಾನನನ್ನು ದಿನದಿನವೂ ಬ್ರಹ್ಮ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿಸುತ್ತದೆ. 

(ಭಾಷ್ಯ) 

೫೭. ಅತ್ರ ಚ ಹೋತಾ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಸ್ಯ ಯತ್‌ ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಉಚ್ಛ್ರಾಾಸ 

ನಃ ಶ್ರ ಸೌ ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರಾ ಹುತಿೀ We ನಿತ್ಯಂ ದ್ವಿತ್ವಸಾಮಾನ್ಯಾದೇವ ತು ಏತ್‌ 





1... `ಕೋಟಿಯೊಳಗಿರುವ ಊರಿನವರು ಎಲ್ಲರೂ ಮಲಗಿರುವಾಗ ಕೋಟಿಯನ್ನು 
ನಗರರಕ್ಷಕರು ಕಾಪಾಡುವಂತೆ ಪ್ರಾಣಗಳು ಎಚ್ಚೆತ್ತಿ ದ್ದು ಶರೀರವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡಿರು 
ವವು-ಎಂಬ ಭಾವವು " ಪುರ” ನೆಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ ಹೊರಡುತ್ತದೆ. ನಿದ್ರೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾಣಗಳು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಬೃ. ೩-೧೨ ನೋಡಿರಿ. 


2. ಅಪಾನವು ಗಾರ್ಹೆಪತ್ಯನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಕೊಡುವದ 
ಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಮುಂದೆ ಇರುವ ವಾಕ್ಕವನ್ನು ಕೈಬಿಟ್ಟು ಯೆದ್ದಾರ್ಹಪತ್ಕಾತ್‌ ”” ಎಂಬ 
ವಾಕ್ಕಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿರುತ್ತಾರೆ. 


3. ಛಾ.೩ಿ-೧೩-3 ರಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಸವು ಹೃ ದಯದ ಬಲರಂಧ್ರ ದಿಂದ ಹೊರಟುಬರುತ್ತಿರು 
ವದೆಂದು ಹೇಳಿದೆ, 


| 


ಮಂ. ೪] ಪ್ರಾಣಗಳ ಎಚ್ಚರ-ಪ್ರಾಣಾಗ್ನಿಹೋತ್ರಭಾವನೆ ೭೧ 


ಆಹುತೀ ಸಮಂ ಸಾಮ್ಯೇನ ಶರೀರಸ್ಥಿ ತಿಭಾವಾಯ ನಯಶಿ ಯೋ ವಾಯುಃ ಅಗ್ರಿ 
ಸ್ಥಾನೀಯೋಇಪಿ ಹೋತಾ ಚ ಆಹುತ್ಯೋರ್ನೇತೃತ್ವಾತ್‌ |ಕೋಸೌ? ಸಸಮಾನಃ। 
ಅತಶ್ಚ ವಿದುಷಃ ಸ್ವಾಪೋ*ಪಿ ಅಗ್ರಿಹೋತ್ರಹನನಮೇವ | ತಸ್ಮಾತ್‌ ವಿದ್ವಾನ್‌ 
ನಾಕರ್ಮಾತ್ಯೇವಂ ಮನ್ತವ್ಯಃ ಇತ್ಯಭಿಪ್ರಾಯಃ | “ ಸರ್ವದಾ ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನಿ 
ಚಿನ್ನನ್ರ್ಯನಿ ಸ್ವಸತೇ”? (ಶ. ಬ್ರಾ. ೧೦-೫-೩-೧೨) ಇತಿ ಹಿ ವಾಜಸನೇಯಕೇ | 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಇಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚ್ಚಾಸನಿಃಶಶ್ವಾಸವೆಂಬೀ ಎರಡು ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರದ ಆಹುತಿಗಳಂತೆ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಎರಡೆಂಬ ಹೋಲಿಕೆಯಿರುವದರಿಂದಲೇ* (ಆಹುತಿಗಳಾಗಿರುವ) 
ಈ ಎರಡು ಆಹುತಿಗಳನ್ನು ಸಮವಾಗಿ ಎಂದರೆ ಸಮತೆಯಿಂದ ಶರೀರವು ಇದ್ದು 
ಕೊಂಡಿರುವದಕ್ಕೊಸ್ಕರ ಒಯ್ಯುತ್ತಿರುವ ವಾಯುವಿದೆಯಲ್ಲ, ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಅದು 
ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರದ ಹೋಮಕರ್ತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. (ಅದು) ಅಗ್ನಿಯ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿಯೂ 
ಇರುವದಾದರೂ3 ಹೋಮಕರ್ತ್ಯವು. ಏಕೆಂದರೆ ಅದು ಆಹುತಿಗಳೆರಡನ್ನೂ 
(ಅವನಂತೆ) ಒಯ್ಯುತ್ತದೆ. ಅದು* ಯಾವದು? ಎಂದರೆ ಅದು ಸಮಾನ (ವಾಯು)ನು. 
ಆದ್ದೆರಿಂದ ಜ್ಞಾನಿಯ ನಿದ್ರೆಯೂ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರದ ಹೋಮನೇ ; ಆದ್ದರಿಂದ 
ಜ್ಞಾನಿಯು ಅಕರ್ಮಿ ಎಂದು ಭಾನಿಸಬಾರದು ಎಂದು ಭಾವ. ಫಿದ್ರೆಮಾಡು 
ತ್ತಿರುವ ಈತನಿಗಾಗಿ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಯಾವಾಗಲೂ “ ಚಯನಮಾಡುತ್ತಿರುವವು” 
(ಶೆ. ಬ್ರಾ. ೧೦-೫-೩-೧೨) ಎಂದಲ್ಲವೆ, ನಾಜಸನೇಯಕೆ (ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ)ರುವದು? 





1. ಈ ವಾಕ್ಕವನ್ನು ಸೂ. ಭಾ. ಫಿ-ತಿ-೪೪ ರಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸಿದೆ; ಅಲ್ಲಿಯ ಪಾಠ 
ವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿ * ಚಿನ್ನಪ್ರಿ? ಎಂದು ಇಲ್ಲಿಯೂ ಬರೆದುಕೊಂಡಿರುತ್ತೇನೆ. 


2. ಉಚ್ಛಾ ್ಯಸನಿಃಶ್ವಾಸಗಳನ್ನು ಆಹುತಿಗಳೆಂದು ಭಾನಿಸುವದಕ್ಕೆ ಅವು ಎರಡೆಂ 
ಬುದೇ ಹೋಲಿಕೆ. 


3. ಪ್ರಾಣಾಗ್ನಿಗಳು ಎಂಬ ಹೋಲಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯಾಗಿರುವ ಸಮಾನನು ಇಲ್ಲಿ 
ಆಹುತಿಗಳನ್ನು ಒಯ್ಕ್ಮುವದರಿಂದ ಹೋತೃವೂ, (ಹೋನುಕರ್ತೃವೂ) ಆಗಿರುತ್ತದೆ-ಎಂದು 
ಭಾಷ. 

4. ಅ ಹೋಮಕರ್ತ್ಯ ಯಾವದು ? ಉಚ್ಛ್ರಾಾಸನಿಃಶ್ವಾಸಗಳನ್ನು ಸಮವಾಗಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಇರುವ ಪ್ರಾಣಭೇದವು ಯಾವದು ? 


5, ಪ್ರಾಣಗಳ್ಳೆದೂ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಆಗ್ನಿಗಳೆಂತೆ, ಹೋಮಕರ್ತ್ಯವಿನಂತೆ 
ಇರುವದರಿಂದ ಅವೂ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರವನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಿರುವವು-ಎಂದು ಭಾವಿಸುವ ಉಪಾ 
ಸಕನು ಅಸ್ಪ್ರರಿಂದಲೇ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿದಂತೆ ಆಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಭಾವ. ಇಲ್ಲಿ ಉಪಾ 
ಸಕನನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದರೂ ಜ್ಞಾನಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿರುವ ಉಪಾಸನೆಗೆ ಕ್ರಮಮುಕ್ತಿಯೇ ಫಲ 
ವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಇದು ಜ್ಞಾನದ ಸ್ರ ಆಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಆ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿನತ್ತು [ಪ್ರ. ೪ 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೫೮. ಅತ್ರ ಹಿ ಜಾಗ್ರತ್ಸು ಪ್ರಾಣಾಗ್ನಿಷು ಉಪಸಂಹೃತ್ಯ ಬಾಹ್ಯಕರಣಾನಿ 
ವಿಷಯಾಂಶ್ಚ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರ ಫಲಮಿವ ಸ್ವರ್ಗಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಜಿಗಮಿಷು ಮನಃ ಹ ವಾವ 
ಯಜಮಾನಃ ಜಾಗರ್ತಿ | ಯಜಮಾನವತ್‌ ಕಾರ್ಯಕರಣೇಷು ಪ್ರಾಧಾನ್ಯೇನ 
ಸಂನ್ಯವಹಾರಾತ್‌ ಸ್ಪರ್ಗಮಿವ ಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ರತಿ ಪ್ರಸ್ಥಿತತ್ವಾತ್‌ ಯೆಜಮಾನೋ ಮನಃ 
ಕಲ್ಪತೇ | ಇಸ್ಟಫಲಂ ಯಾಗಫಲಮೇವ ಉದಾನೋ ವಾಯುಃ | ಉದಾನ 
ನಿಮಿತ್ತ ತ್ವಾತ್‌ ಇಷ್ಟಫಲಪ್ರಾಪ್ತೇಃ | ಕಥಮ್‌? ಸಃ ಉದಾನಃ ಏನಂ? ಮನಲಿಖ್ಯಂ 
ಯಜಮಾನಂ ಸ್ವಪ್ಪವೃತ್ತಿರೂಪಾದನಿ ಪ್ರಚ್ಛಾವ್ಯ ಅಹರಹಃ ಸುಸುಪ್ತಿಕಾಲೇ 
ಸ್ಪರ್ಗಮಿವ ಬ್ರಹ್ಮ ಅಕ್ಷರಂ ಗಮಯಕಿ | ಅತೋ ಯಾಗಫಲಸ್ಥಾನೀಯ ಉದಾನಃ ॥ 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

ಇಲ್ಲಿ* ಪ್ರಾಣಾಗ್ನಿಗಳು ಎಚ್ಚತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಹೊರೆಗಿನ ಕರಣಗಳನ್ನೂ ವಿಷಯ 
ಗಳನ್ನೂ ಉಪಸಂಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರದ ಫಲವಾದ ಸ್ಪರ್ಗದಂತಿರುವ 
ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಹೋಗಿ ಸೇರಲಿರುವ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಯಜಮಾನನು* (ತಾನು) ಎಚ್ಛತ್ತಿರು 
ತ್ತಾನೆ. ಯಜಮಾನನಂತೆ ಕಾರ್ಯಕರಣಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ವ್ಯವಹರಿಸು 
ಕ್ರಿರುನದರಿಂದಲೂ (ಅಗ್ತಿಹೋಶ್ರಿಯು) ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ (ಹೋಗಲಿರುವಂತೆ) ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹೊರಟರುವದರಿಂದಲೂ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಯಜಮಾನನು ಎಂದು ಕಲ್ಪಿಸಿರುತ್ತದೆ. 
ಇಷ್ಟಫಲವೇ ಎಂದರೆ (ಈ) ಯಾಗದ ಫಲವೇ ಉದಾನವಾಯು. ಏಕೆಂದರೆ ಇಷ್ಟಫಲವು 
ಜೊರಕುವದು ಉದಾನ(ವಾಯುವಿನ) ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ. ಅದು ಹೇಗೆ? ಎಂದರೆ 
ಆ ಉದಾನ (ವಾಯುವು) ಈ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಯಜಮಾನನ್ನು ಸ್ವಪ್ಪವೃತ್ತಿಯ ರೊಪ 
ದಿಂದಲೂ ತನ್ಸಿಸಿ ದಿನದಿನವೂ (ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಿಯನ್ನು) ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ (ಒಯ್ಯು)ವಂತೆ 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಎಂದರೆ ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಪಡೆಯಿಸುತ್ತಿರುವದು.₹ ಆದ್ದರಿಂದ ಉದಾನವು 
ಯಾಗದ ಫಲದಂತೆ ಇರುತ್ತದೆ. 





1°. * ಜಿಗಮಿಷುಃ'' ಎಂದೇ ಅಚ್ಚಿನ ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿದೆ. ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನಿಶೇಷಣವಾಗಿ 
ರುವದರಿಂದ ಜಿಗಮಿಷು ಎಂದಿದ್ದರೇ ಉತ್ತಮವೆಂದು ತೋರುವದು. 

2, ಇಹು ೪! ಪಾಠದ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿದೆ. 
4. ಯಾಗಕರ್ತನು, 
5, ಬ್ರಹ್ಮಪ್ರಾಸ್ತಿಯಿಂದ ಆಗುವ ಆನಂದವು ಈ ಉಪಾಸಕನಿಗೆ ಉದಾನದ ಮೂಲಕ 
ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ` 


ಇತಿ 


ಮಂ. ೪] ಪ್ರಾಣಗಳ ಎಚ್ಛೆರ-ಪ್ರಾಹಾಗ್ನಿ ಹೋತ್ರಭಾವನೆ ಿತ್ಸಿ 


(ಭಾಸ್ಕ) 
ರ್ಜ. ಏವಂವಿದುಷಃ ಕ್ರೋತ್ರಾದ್ಯುಪರಮಕಾಲಾದಾರಭ್ಯ ಯಾವತ್‌ 
ಸುಪ್ತೋತಕ್ಸಿತೋ ಭವತಿ ತಾವತ್‌ ಸರ್ವಯಾಗಫಲಾನುಭವ ಏವ ನ ಅವಿದುಷಾಮಿನ 
ಅನರ್ಥಾಯ ಇತಿ ವಿದ್ವತ್ತಾ ಸ್ತೂಯಶೇ। ನ ಹಿ ನಿದುಷ ಏನ ಶ್ರೋತ್ರಾದೀನಿ 
ಸ್ವಸಕ್ಷ್ವೇ। ಪ್ರಾಣಾಗ್ಗಯೋ ವಾ ಜಾಗ್ರತಿ, ಜಾಗ್ರತ್ಸ್ವಪಸ್ನಯೋರ್ಮನಃ ಸ್ವಾತನ್ರ್ಯಮ್‌ 
ಅನುಭವತ್‌ ಅಹರಹಃ ಸುಷುಪ್ತಂ ವಾ ಪ್ರತಿಸದ್ಯತೇ | ಸಮಾನಂ ಹಿ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿನಾಂ 
ಪರ್ಯಾಯೇಣ ಜಾಗೃತ್ಸ _ಸ್ನಸುಸುಪ್ತಿಗಮನಮ್‌ | ಅತೋ ವಿದ್ವತ್ತಾಸ್ತುಕಿಕೇವೇ 


ಆಣವ ತ್ನ 
ಯಮ್‌ ಉಪಿಸದ್ಯತೇ | 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಿಳಿದಿರುವವನಿಗೆ* ಶ್ರೋತ್ರಾದಿಗಳು ಸುಮ್ಮನಾದ ಕಾಲದಿಂದ 
ಹಿಡಿದು (ಅವನು) ಮತ್ತಿ ನಿದ್ರೆಯಿಂದ ಎಚ್ಚರವಾಗುವವರೆಗೂ ಯಾಗಫಲನನ್ನೆಲ್ಲ 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವದೇ ಹೊರತು ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಂತೆ ನಿಷ್ಟ ಯೋಜನವಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ- 
ಎಂದು ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಗಳಿರುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಶ್ರೋತ್ರಾದಿಗಳು ನಿದ್ರೆಹೋಗುತ್ತವೆ 
ಎಂಬುದಾಗಲಿ, ಪ್ರಾಣಾಗ್ಗಿಗಳು ಎಚ್ಚತ್ತಿರುವವೆಂಬುದಾಗಲಿ ಎಚ್ಚರಕನಸುಗಳಲ್ಲಿ 
ಮನಸ್ಸು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ದಿನದಿನವೂ ತನಿನಿದ್ರೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸು 
ತ್ತದೆ-ಎಂಬುದಾಗಲಿ ಜ್ಞಾನಿಗೊಬ್ಬನಿಗೇ (ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಎಚ್ಚರಕನಸುನಿದ್ರೆ ಗಳನ್ನು 
ಒಂದಾಗುತ್ತಲೊಂದನ್ನು ಅನುಭವನಿಸುತ್ತಿರುವಡೆಂಬುದು ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ 
ಸಮಾನವಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆಯಷ್ಟೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇದು ಜ್ಞಾನಿಯಾಗಿರುವದರ 
ಸ್ತುತಿಯೇ ಎಂಬುದೇ ಯುಕ್ತ.“ 


ಲ ಜಟಾ 


1. ಪ್ರಾಣಾಗ್ನಿಗಳ ಉಪಾಸಕನಿಗೆ, 


2. ಅಜ್ಞಾನಿಗಳೂ ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನೇ ಸೇರುವರಾದರೂ ಅವರಿಗೆ ಅದರ 
ಪ್ರಯೋಜನವಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ಅವರಿಗೆ ಈ ಭಾವನೆಯಿಲ್ಲದಿರುವದೇ ಕಾರಣ. 


3. ಛಾ. ಭಾ. ೮-೩-೩ ರಲ್ಲಿ “ ಏನಂನಿತ್‌'' ಎಂಬುದರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವ ನ್ನು 
ನೋಡಿ. 


4. ಜ್ಞಾನಿಗೆ ಆಗುವ ಅವಸ್ಥಾತ್ರಯದ ಅನುಭವವೇ ಬೇರೆ ಎಂದೇನೂ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವಿಲ್ಲ; ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆಗುವ ಅನುಭವವು ಜ್ಞಾನಿಗೆ ಜ್ಞಾನದ ಬಲದಿಂದ ವಿಲಕ್ಷಣಫಲವುಳ್ಳ 
ದ್ಲಾಗುತ್ತಡೆ ಎಂದು ಭಾವ. ಉತ್ಪಾ ್ರಂತಿವಿಚಾರವೊ ಹೀಗೆಯೇ ಜ್ಞಾನಿಗೂ ಅಜ್ಞರಿಗೂ 
ಸಮಾನವಾದರೊ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ ಜ್ಞಾನಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಪುನರಾವೃತ್ತಿಯಿಲ್ಲ ಸೂ. ಭಾ. 
೪-೨-೬೭, 


೭೪ ಪ್ರಶ್ನೋಪಸಿಷತ್ತು ಪ್ರ. ೪ 


ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸ್ವಪ್ನಾನುಭವ 


(ಭಾಸ್ಕ) 
೬೦. ಯತ್‌ ಪೃಷ್ಟಂ ಕತರ ಏಸ ದೇವಃ ಸ್ವಪ್ನಾನ್‌ ಸಶ್ಯತೀತಿ, ತದಾಹ-- 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಕನಸನ್ನು ಕಾಣುವನಲ್ಲ, ಈ ದೇವನು ಯಾರು? ಎಂದು ಕೇಳಿತ್ತಪ್ಪೆ. ಅದಕ್ಕೆ 
(ಈಗ ಉತ್ತರವನ್ನು) ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-- 
ಅತ್ರೈಸ ದೇವಃ ಸ್ವಪ್ನೇ ಮಹಿಮಾನಮನುಭವತಿ। ಯದ್‌ 
ದೃಷ್ಟಂ ದೃಷ್ಟೆಮನುಪಕಶ್ಯತಿ ಶ್ರುತಂ ಶ್ರುತಮೇವ ಅರ್ಥಮನು 
ಶೃಣೋತಿ ದೇಶದಿಗನ್ತರೈಶ್ಚ ಪ್ರತ್ಮನುಭೂತಂ ಪುನಃ ಪುನಃ 
ಪ್ರತ್ಯನುಭವತಿ ದೃಷ್ಟಂ ಚಾದೃಷ್ಟಂ ಚ ಶ್ರುತಂ ಚಾಶ್ರುತಂ 
ಚಾನುಭೂತಂ ಚಾನನುಭೂತಂ ಚ ಸಚ್ಚಾಸಚ್ಚ ಸರ್ವಂ ಪಶ್ಯತಿ 
ಸರ್ವಃ ಪಶ್ಯತಿ 1೫॥ 


೫. ಈ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಈ ದೇನನು ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ನೋಡಿನೋಡಿದ್ದನ್ನು ಮತ್ತೆ ನೋಡುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ, ಕೇಳಿಕೇಳಿದ್ದ ವಿಷಯ 
ವನ್ನೇ ಮತ್ತೆ ಕೇಳುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ದೇಶದಿಗಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸಿದ್ದನ್ನು 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಕಂಡದ್ದು ಕಾಣದೆ ಇರುವದು ; 
ಕೇಳಿದ್ದು ಕೇಳದೆ ಇರುವದು; ಅನುಭವಿಸಿದ್ದು ಅನುಭವಿಸದೆ ಇರುವದು ; 
ಇರುವದು, ಇಲ್ಲದ್ದು-ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಾಣುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ, ಎಲ್ಲವೂ ಆಗಿ 
ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. 


(ಭಾಷ್ಕ) 

೬೧. ಅತ್ರ ಉಪರಶೇೀಷು ಶ್ರೋತ್ರಾದಿಷು ದೇಹರಕ್ಸಾಯ್ಯೆ ಜಾಗ್ರತ್ಸು 
ಪ್ರಾಣಾದಿನಾಯುಷು ಪ್ರಾಕ್‌ ಸುಸುಪ್ತಿಪ್ರತಿಸತ್ತೀ ಏತಸ್ಮಿನ್‌ ಅನ್ನರಾಲೇ ಏನ 
ದೇವಃ ಅರ್ಕರಶ್ಮಿವತ್‌ ಸ್ವಾತ್ಮನಿ ಸಂಹೃತಶ್ರೋತ್ರಾದಿಕರಣಃ ಸ್ವಪ್ನೇ ಮಹಿಮಾನಂ 
ವಿಭೂತಿಂ ವಿಷಯವಿಸಯಿಲಕ್ಷಣಮ್‌ ಅನೇಕಾತ್ಮಭಾವಗಮನಮ್‌ ಅನುಭವಕಿ 
ಪ್ರತಿಪದ್ಯತೇ | ' 

(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಇಲ್ಲಿ, ಎಂದರೆ ಶ್ರೋತ್ರವೇ ಮುಂತಾದವುಗಳು ಸುಮ್ಮನಾಗಿ, ದೇಹದ ರಕ್ಷಣೆ 

ಗಾಗಿ ಪ್ರಾಣವೇ ಮುಂತಾದ ವಾಯುಗಳು ಎಚ್ಛತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ತನಿನಿದ್ರೆಯನ್ನು ಸಡೆಯುವ 


ಮಂ, ೫] ಮನಸ್ಸಿನ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಅಶ್ಷೇಪಸಮಾಧಾನಗಳು ೭೫. 


ಮುಂಚೆ, ಈ ನಡುವಣ (ಕಾಲ)ದಲ್ಲಿ ಈ ದೇವನು ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳಂತೆ ತನ್ನಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೋತ್ರಾದಿಕರಣಗಳನ್ನು ಉಪಸಂಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ಎಂದರೆ ವಿಷಯವಾಗಿಯೂ ವಿಷಯಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವಡೆಂಬ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು, 
ಅನೇಕ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದುನಿಕೆಯನ್ನು3 ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ, ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 
ಇ 
ಮನಸ್ಸಿನ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಅಕ್ಷೇಪಸಮಾಧಾನಗಳು 
(ಭಾಷ್ಯ) 

೬೨. ನನು ಮಹಿಮಾನುಭವನೇ ಕರಣಂ ಮನಃ ಅನುಭವಿತುಃ | ತತ್‌ ಕಥಂ 
ಸ್ವಾತನ್ರ್ಯೋಣ “ಅನುಭವತಿ” ಇತ್ಯುಚ್ಯತೇ। ಸ್ವತನ್ರೋ ಹಿ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞಃ | ನೈಷ 
ದೋಷಃ | ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞಸ್ಯ ಸ್ವಾತನ್ರ್ಯಸ್ಯ ಮನಉಪಾಧಿಕೃತತ್ವಾತ್‌ | ನ ಹಿ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞಃ 
ಪರಮಾರ್ಥತಃ ಸ್ವತಃ ಸ್ವಪಿತಿ, ಜಾಗರ್ತಿ ವಾ! ಮನಉಪಾಧಿಕೃ ತಮೇವ ತಸ್ಯ 
ಜಾಗರೆಣಂ ಸ್ವಪ್ಪಶ್ಚ ಇತ್ಯುಕ್ತಂ3 ವಾಜಸನೇಯಕೇ* “ ಸಧೀಃ ಸ್ವಪ್ನೋ ಭೂತ್ವಾ” 
(ಬೃ. ಮಾ. ೪-೩-೭) “ ಧ್ಯಾಯತೀವ ಲೇಲಾಯತೀವ” (ಬೃ. ೪-೩-೭) ಇತ್ಯಾದಿ! 
ತಸ್ಮಾತ್‌ ಮನಸೋ ನಿಭೂತ್ಯನುಭವೇ ಸ್ವಾತನ್ರ್ಯ್ಯವಚನಂ ನ್ಯಾಯ್ಯಮೇವ | 

(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

(ಆಕ್ಷೇಪ :--ಅನುಭವಿಸುವವನಿಗೆ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವದಕ್ಕೆ 
ಮನಸ್ಸು ಕರಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ (ಅದು) ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ “ ಅನುಭವಿಸು 
ತ್ತದೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದು ಹೇಗೆ? ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ ನಲ್ಲವೆ, ಸ್ವತಂತ್ರನು? 

(ಸಮಾಢಾನ) :--ಇದು ತಪ್ಪಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞನ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು 
ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಉಪಾಧಿಯಿಂದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಕ್ಲೇತ್ರಜ್ಞನು ನಿಜವಾಗಿ ನೋಡಿದರೆ ತಾನೇ 
ನಿದ್ರಿಸುವದೂ ಇಲ್ಲ, ಎಚ್ಚತ್ತಿರುವದೂ ಇಲ್ಲ. ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಉಪಾಧಿಯಿಂದಲೇ 
ಅವನಿಗೆ ಎಚ್ಚರವೂ ಕನಸೂ ಆಗುತ್ತಿರುವವು-ಎಂದು ವಾಜಸನೇಯಕದಲ್ಲಿ “ಅವನು 
ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಕನಸ್ಕ(ನ್ನು ಕಾಣುವವ)ನಾಗಿ (ಈ ಲೋಕವನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸು 
ತ್ತಾನೆ)” (ಬೃ. ಮಾ. ೪-೩-೭) “(ಅವನು ಸಮಾನವಾಗಿ ಎರಡು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ 


1. ""ಅರ್ಕೊೋ ರಶ್ಮಿವತ್‌ ಎಂದು ಪಾಠವಿದ್ದರೆ ಸೂರ್ಯನು ಕಿರಣಗಳನ್ನು 
ಉಪಸಂಹಾರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ನಂತೆ ಎಂದು ಸರಳವಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. 

2. ಮನಸ್ಸೇ ಎಲ್ಲವೂ ಆಗಿ ತೋರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ, ಮನಸ್ಸಿಗಿಂತ ಬೇರೆ ಯಾವ 
ವಿಷಯವೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. 

3. ವಾ! ಸಾಠದಲ್ಲಿ “ ಉಕ್ತಂ? ಎಂದಿಷ್ಟೇ ಪಾಠನಿದೆ. 

4. ಸೂ. ಭಾ. ೨-4೪೦ ರಲ್ಲಿ *“ ಸಧೀಃ ಸ್ವಪ್ನೊ ಭೂತ್ತೇಮಂ ಲೋಕನಮುತಿ 
ಕ್ರಾಮತಿ” ಎಂದು ಈ ವಾಕ್ಕವು ಉದಾಹೃತವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ “ ಧ್ಯಾಯತೀವ ಲೇಲಾ 
ಯೆತೀವ? ಎಂಬುದು ಹಿಂದಿನ ವಾಕ್ಕಭಾಗವೆಂದೂ ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರಮಾಣವಾಕ್ಯನೆಂದೂ 
ಗಣಿಸಲಾಗಿದೆ. ತ 


೭೬ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತು [ಪ್ರ? ೪ 


ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ,) ಚಿಂತಿಸುವಂತೆಯೂ, ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆಯೂ 
(ತೋರುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ)” (ಬೃ. ೪-೩-೭) ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ (ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ). 
ಆದ್ದರಿಂದ ಮನಸ್ಸೇ ಮಹಿಮೆಯನ್ನ,ನುಭವಿಸುವದಕ್ಕೆ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿರುವದೆಂದು 
ಹೇಳಿದ್ದು ಸರಿಯೇ,3 


ಇ 
ಸ್ವಯಂಜ್ಯೋತಿಷ್ಸ್ಟ್ಟ 
(ಭಾಷ್ಯ) 
೬೩. ಮನಉಪಾಧಿಸಹಿತತ್ತೇ ಸ್ವಪ್ನಕಾಲೇ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞಸ್ಯ ಸ್ವಯಂಜ್ಯೋತಿಷ್ಟ್ವಂ 
ಬಾಧ್ಯೇತ ಇತಿ ಕೇಚಿತ್‌ | ತನ್ನ | ಶ್ರುತ್ಯರ್ಥಾಪರಿಜ್ಞಾನಕೃತಾ ಭ್ರಾಸ್ತಿಸ್ತೇಷಾಮ್‌ | 
ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಸ್ವಯಂಜ್ಯೋತಿಷ್ಟ್ರಾದಿನ್ಯವಹಾರೋ$ಸಿ ಆಮೋಕ್ಸಾನ್ರಃ ಸರ್ವೋ 
ಇನಿದ್ಯಾವಿಷಯ ಏವ ಮನಆದ್ಯುಪಾಧಿಜನಿತಃ | "ಯತ್ರ ವಾ ಅನ್ಯದಿವ ಸ್ಯಾತ್‌ 
ತತ್ರಾನ್ಯೋಇನ್ಯತ” ಪಶ್ಕೇತ್‌” (ಬೃ. ೪-೩-೩೧), “ ಮಾತ್ರಾಸಂಸರ್ಗಸ್ವ್ವಸ್ಯ ಭವತಿ” 
(ಬೃ. ಮಾ. ೪-೫-೧೪) “ಯತ್ರ ತ್ವಸ್ಯ ಸರ್ವಮಾತ್ಮ್ಮೈವಾಭೂತ್‌ ತತ್ವೇನ ಕಂ 
ಪಶ್ಕೇತ್‌” (ಬೃ. ೪-೫-೧೫) ಇತ್ಯಾದಿಶ್ರು ತಿಭ್ಯಃ | ಅತೋ ಮನ್ಹ ಬ್ರಹ್ಮನಿದಾಮೇವ 
ಇಯಮಾ ಶಜ್ಛ್ಧಾ ನತು ಏಕಾತ್ಮವಿದಾಮ್‌ | 
(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 
ಕನಸಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಉಪಾಧಿಯಿದ್ದರೆ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞನು ಸ್ವಯಂ 
ಜ್ಯೋತಿ ಎಂಬುದು ಸುಳ್ಳಾಗುತ್ತದೆ-ಎಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅದು 
ಸರಿಯಲ್ಲ; ಶ್ರುತಿಯ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಅವರಿಗೆ (ಈ) ಭ್ರಾಂತಿಯಾಗಿರುತ್ತೆದೆ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಸ್ವಯಂಜ್ಯೋಶಿಯಾಗಿರುವದೇ ಮುಂತಾದ ಮೋಕ್ಷದವರೆಗಿನ ವ್ಯವಹಾರ 


ದ ಚರ್ಚೆ 





1. ನಿಜವಾಗಿ ಮನಸ್ಸು ಜಡವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೂ ಈ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಅದರೂ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಉಪಾಧಿಯಿಂದಛೇ ಅನಸ್ಥಾವತ್ತ್ವವೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕೆ ಪ 


ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಮವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಾರೋಪಮಾಡಿದೆ. ಸೂ. ಭಾ. ೧-೨-೧೨. 


2. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿನ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ತೋರುತ್ತಾನೆ ಎನ್ನುವದು ಇಲ್ಲಿ ಆತ್ಮೆನು 
ಸ್ವಯಂಜ್ಕೋತಿಯಾಗಿರುತ್ತಾನೆಂದು ಹೇಳುವ ಶ್ರುತಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಭಾವ. 


3; ಸ್ವಯಂಜ್ಯೋತಿಯೆಂದರೆ ತಾನೇ ಬೆಳಗುನದು; ಮತ್ತೊಂದರಿಂದ ಬೆಳಗು 
ವದಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸಿದರೆ ಆತ್ಮನು ಸ್ವಯಂಜ್ಕೋತಿಯು. ನಿಜವಾಗಿ ಸ್ವಯಂಜ್ಕೊ ತಿ 
ಎಂಬುದೂ ಸರಿಯಲ್ಲ. 


ವಂ. ೫] ಸ್ವಯಂಜ್ಕೋತಿಸ್ಟ್ವದ ಚರ್ಚೆ ೭೭ 


ವೆಲ್ಲವೂ ಮನಸ್ಸೇ ಮುಂತಾದ ಉಪಾಧಿಯಿಂದಾಗಿರುವದರಿಂದ? ಅವಿದ್ಯಾವಿಷಯವೇ 
ಆಗಿರುತ್ತದೆ. “ಎಲ್ಲಿಯೇ ಮತ್ತೊಂದು ಇದ್ದಂತೆ* ಆಗಿರುವದೋ ಅಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು 
ಇನ್ನೊಂದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು? (ಬೃ. ೪-೩-೩೧) " ಆದರೆ (ಭೂತೇಂದ್ರಿಯಗಳ) 
ಮಾತ್ರೆಗಳ ಸಂಬಂಧವು* ಅವನಿಗೆ ಇಲ್ಲದೆ ಹೋಗುವದು” (ಬೃ. ಮಾ. ೪.೫-೪೧) 
“ ಆದರೆ ಎಲ್ಲಿ ಇವನಿಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಆತ್ಮನೇ ಆಯಿತೋ ಅಲ್ಲಿ ಏತರಿಂದ ಯಾರನ್ನು 
ನೋಡಬೇಕು? (ಬೃ. ೪-೫-೧೫)-ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಶ್ರುತಿಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾಣವು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಆಕ್ಷೇಪವು ಅಲ್ಪಬ್ರಹ್ಮವನ್ನರಿತನರು? ಮಾಡುವದೇ ಹೊರತು 
ಏಕಾತ್ಮವನ್ನು ಬಲ್ಲವರು (ಮಾಡುವ)ದಲ್ಲ. 


(ಭಾಸ್ಕೃ) 

೬೪. ನನ್ಸೇವಂ ಸತಿ ಆ ಅತ್ರಾಯಂ ಪುರುಷಃ ಸ್ವಯಂಜ್ಯೋತಿಃ 3 
(ಬೃ. ೪-೩-೧೪) ಇತಿ ನಿಶೇಷಣಮ್‌ ಅನರ್ಥಕಂ ಭವತಿ | ಅತ್ರೋಚ್ಯತೇ | ಅತ್ಯಲ್ಪ 
ಮಿದಮುಚ್ಯತೇ |! "ಯ ಏಸೋ್ರರ್ಶ್ಯದಯ ಆಕಾಶಸ್ತೃಸ್ಮಿಇಗೇಶೇ ೫ 
(ಬೃ. ೨-೧-೧೭) ಇತ್ಯನ್ತರ್ಹ್ಯದಯಪರಿಚ್ಛೇದೇ ಸುತರಾಂ ಸ್ವಯಂಜ್ಯೋತಿಷ್ಟ್ವಂ 
ಬಾಧ್ಯೇತ | ಸತ್ಯಮ್‌ ಏವಮ್‌ | ಅಯಂ ದೋಷೋ ಯದ್ಯಪಿ ಸ್ಯಾತ್‌ ಸ್ವಪ್ನೇ 
ಕೇವಲತಯಾ ಸ್ವಯಂಜ್ಯೋತಿಷ್ಟೆ ಪೀನ ಅರ್ಥಂ ತಾವದಪನೀತಂ ಭಾರಸ್ಯ ಇತಿ 
ಚೇತ್‌ | ನ| ಶತ್ರಾಪಿ “ ಪುರೀತೆತಿ ನಾಡೀಷು ಶೇತೇ” ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ ಪುರೀತನ್ನಾಡೀ 
ಸಂಬಂಧಾತ್‌ ಅತ್ರಾಪಿ' ಪುರುಷಸ್ಯ ಸ್ವಯಂಜ್ಯೋತಿಷ್ಟೇನ ಅರ್ಧಭಾರಾಪನಯಾಭಿ 
ಪ್ರಾಯೋ ಮೃಷ್ಛೆವ | 





]. ಬಂಧ, ಮೋಕ್ಷ-ಮುಂತಾದ ವ್ಯವಹಾರಗಳೂ ಪರಮಾರ್ಥನಲ್ಲ, ಅವಿದ್ಯಕವೇ 
ಮಾಂ. ಕಾ. ೨-೩೨, 


2. ಮನಸ್ಸು ಆತ್ಮನ ಬೆಳಕಿನ ಸಹಾಯದಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಾ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಗು 
ತ್ತದೆ. ಆತ್ಮನು ತಾನೇ ಬೆಳಗುತ್ತಾನೆ, ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಬೆಳಗುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಮನಸ್ಸೆಂಬ 
ಉಪಾಧಿಯಿಂದಲೇ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಬಂಧಮೋಕ್ಷಗಳಿವೆ ಎಂದು ವೃವಹಾರವುಂಟಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

3. ಇದ್ದಂತೆ ಎಂದದ್ದರಿಂದ ದ್ವೈತವು ತೋರುವದು ಅನಿದ್ಯ ಯಿಂದಲೇ ಎಂದಾ 
ಯಿತು. 


4. ಜ್ಞಾನಿಗೆ ಅವಿದ್ಯಾಕೃತವಾದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಅಥವಾ ಭೂತಗಳ ಸಂಪರ್ಕವಿರು 
ವದಿಲ. 


೧ಗಿ 


5, ಬ್ರಹ್ಮವು ಪರಿಚ್ಛಿ ನ್ನವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸುವವರು. 
6. ಬ್ರಹ್ಮವು ಅದ್ವಿತೀಯವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಅನಂತವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಅರಿತುಕೊಂಡಿ 


೭೮ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಸತ್ತು ಷ್ರೆ. 1 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
(ಆಕ್ಷೇಪ) :--ಹಾಗಾದರೆ “ ಇಲ್ಲಿ ಈ ಪುರುಷನು ಸ್ವಯಂಜ್ಯೋತಿಯಾಗಿರ 
ವನು” (ಬೃ. ೪-೩-೯, ೧೪) ಎಂದು ವಿಶೇಷಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟದ್ದು ವೃಥ; 
ವಾಗುವದಲ್ಲ:! 


(ಸಮಾಧಾನ) :--ಇದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. ನೀವು ಹೇಳಿದ್ದು 
ಬಹು ಸ್ವಲ್ಪವಾಯಿತು “ ಈ ಹೃದಯದ ಒಳಗಡೆ ಆಕಾಶವಿದೆಯಲ್ಲ, ಅದರಕ್ಕೆ 
ಮಲಗಿರುತ್ತಾನೆ” (ಬೃ. ೨-೧-೧೭) ಎಂದು ಹೃದಯದೊಳಗಡೆ ಎಂಬ ಪರಿಚ್ಛೇರ 
ವಿರುವಲ್ಲಿ? ಸ್ಪ್ವಯಂಜ್ಯೋತಿಷ್ಟ ಕ್ಕೆ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರತಿಬಂಧಕವಿದ್ದಂತೆ ಆಗುತ್ತದೆ 

(ಆಕ್ಷೇಪ) :--ನಿಜ, ಹಾಗೆಯೇ ಸರಿ. (ಅಲ್ಲಿ) ಈ ದೋಷವುಂಬಾಗುತ್ತರ 
ಯಾದರೂ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನು ಒಬ್ಬನೇ ಇರುವದರಿಂದ3 (ಆತ್ಮನು) ಸ್ವಯಂಜ್ಯೋಃ 
ಎಂದಾಗುವದರಿಂದ ಅರ್ಧ ಹೊರೆಯನ್ನಾದರೂ ಇಳಿಸಿಕೊಂಡಂತೆ ಆಗುವದಿಲ್ಲವೆ?* 

(ಸಮಾಢಾನ) :--ಹಾಗಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿಯೂ " ಪುರೀತತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಾಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಮ 
ಗಿರುತ್ತಾನೆ” ಎಂಬ ಶ್ರುತಿ ಇರುತ್ತದೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಪುರೀತತ್ತು ಮತ್ತು ನಾಡಿಗಳ 





]. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನು ಮನಸ್ಸಿನೊಡನೆಯೇ ಇದ್ದರೆ ಆತ್ಮನು ಅಲ್ಲಿ ಸ್ವಯಂಜ್ಕೋಃ 
ಯಾಗಿರುವನೆಂದು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವದು ಹೇಗೆ? ಎಂದು ಆಕ್ಷೇಪ. 


2. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿನ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಸ್ಥಯಂಜ್ಯೋತಿಷ್ಟ್ಯ್ವಕ್ಕೆ ಬಾಧೆಯಾಗುವ 
ದಾದರೆ ಸುಸುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಹೃದಯಾದಿಗಳ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುನದರಿಂದ 
ಅಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಬಾಧೆಯೇ ಅಗುತ್ತದೆ. 


3. ಪೂರ್ವಪಕ್ಷಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ದ್ವಿತೀಯವಸ್ತುವಿನ ಸಂಬಂಧವಿದ್ದರೆ ಆತ್ಮನು 
ಸ್ವಯಂಜ್ಕೋತಿಯಾಗಲಾರನು. 


4. ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕದಲ್ಲಿರುವ ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ ಸುಷುಕ್ಮಿಯಲ್ಲಿ ಹೈದಯಾಕಾಶ, ಪುರೀ 
ತತ್ತು, ನಾಡಿ- ಇವುಗಳ ಸಂಬಂಧವು ಆತ್ಮನಿಗಿರುತ್ತವೆಯೆಂದಿರುನದರಿಂದ ಆಲ್ಲಿ ಸ್ವಯಂ 
ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿ ಯು ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದರೊ ಹೇಳಬಹುದು. ಕನಸಿನಲಿ 
ಯಾವ ಪ್ರತಿಬಂಧಕವೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ತೋರಿಸಿದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ವಯಂಜ್ಕೋತಿಷ್ಸೃವನ್ನು ಪ್ರತಿಸಾ 
ದನೆಮಾಡಿದಂತೆ ಆಗುವದರಿಂದ ವೇದಾಂತಿಯಮೇಲೆ ಈ ವಿಸಯದಲ್ಲಿರುವ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆ 


ಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವಾದರೂ ಇಳಿದಂತೆ ಆಗುವದಿಲ್ಲನೆ ?-ಎಂದು ಆಕ್ಷೇಪಕನ ಭಾವ. 


5, ಬೃಹದಾರಣ್ಮಕದ ಕನಸಿನ ನರ್ಜನೆ ಯಲ್ಲಿಯೂ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಈ ನಾಡಿಗಳ ಸಂಬಂಧ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. (ಬೃ. ೪-೨-೩; ೪-೩-೨೦). ಅದ್ದರಿಂದ ಕನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ದ್ವಿತೀಯ 
ಸ ಅಸ್ಲಿಯೂ ಸ್ವಯಂಜ್ಕೋತಿಸ್ಟ್ವವನ್ನು ಪ್ರತಿಸಾದನೆನಾಡಿದಂತಾಗು 

ದಿಲ್ಲ. 
Ne) 


ಮಂ. ೫] ಸ್ವಯಂಜ್ಕೋತಿಸ್ಟ್ವದ ಚರ್ಚೆ ೩೯ 


ಸಂಬಂಧವಿರುತ್ತದೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಕೂಡ* ಪುರುಷನು ಸ್ವಯಂಜ್ಯೋತಿಯಾಗಿರು 
ವದರಿಂದ ಅರ್ಥಹೊರೆ ಇಳಿದಂತಾಗುವದೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಸುಳ್ಳೇ ಆಗುವದು. 
(ಭಾಸ್ಕ) | 
೬೫. ಕಥಂ ತರ್ಹಿ “ಅತ್ರಾಯಂ ಪುರುಷಃ ಸ್ವಯಂಜ್ಯೋ ತಿಃ” 
(ಬೃ. ೪-೩-೧೪) ಇತಿ? ಅನ್ಯಶಾಖಾತ್ವಾತ್‌ ಅನಪೇಕ್ಟ್ಯಾ? ಸಾ ಶ್ರುತಿಃ ಇತಿ ಚೇತ್‌! 
ನ | ಅರ್ಥ್ರೈಕತ್ವಸ್ಯ ಇಪ್ಟತ್ವಾತ್‌ | ಏಕೋ ಹಿ ಆತ್ಮಾ ನರ್ವಎದಾನ್ರಾನಾಮಶರ್ಗಿಲ 
ವಿಜಿಜ್ಞಾಸಯಿಷಿತಃ ಬುಭುತ್ಸಿತಶ್ಚ | ತಸ್ಮಾತ್‌ ಯುಕ್ತಾ ಸ ಸ್ವಪ್ನೇ ಆತ್ಮನಃ ಸ್ವ ಯೆಂ 
ಜ್ಯೋತಿಸ್ಟೋಸಸತ್ತಿರ್ವಕ್ಟುಮ್‌ | ಶ್ರುತೇರ್ಯಥಾರ್ಥತತ್ತ” ಎಪ್ರಕಾಶಕತ್ವಾ ಹ್‌ ॥ 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
(ಆಕ್ಷೇಪ) :--ಇಲ್ಲ ಈ ಪುರುಷನು ಸ್ವಯಂಜ್ಯೋತಿಯಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 
(ಬೃ. ೪-೩-೧೪) ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಗೆ (ಹೊಂದುತ್ತದೆ)? ಆ ಶ್ರುತಿಯು 
ಬೇರೆಯ ಶಾಖೆಯಲ್ಲಿರುವದರಿಂದ3 ಅದನ್ನು (ಇಲ್ಲಿ ಲೆಕ್ಕಕ್ಕೆ) ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ 
ದ್ದಿಲ್ಲ ಎಂದು (ನೀವು) ಹೇಳಬಹುದು ; ಆದರೆ ಅದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ, ಶ್ರುತಿ 
ಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಒಂದೇ ಅರ್ಥವು (ಅಭಿಪ್ರೇತವಾಗಿದೆ) ಎಂಬುದು (ನೇದಾಂತಿಗಳಿಗೆ) ಇಷ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲಾ ಉಪನಿಷತ್ತು ಗಳಿಗೂ ಒಬ್ಬನೇ ಆತ್ಮನು ವಿಷಯವಾಗಿರು 
ತ್ತಾನೆ; (ಅವನನ್ನೇ ಎಲ್ಲಾ ಉಪನಿಸತ್ತುಗಳೂ)” ತಿಳಿಯಿಸುವದಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿನೆ, 
ಮತ್ತು (ಆ ಒಬ್ಬನನ್ನೇ ನಾವು) ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದಿರುತ್ತೇವೆ." ಆದ್ದರಿಂದ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ 
ಆತ್ಮನು ಸ್ವಯಂಜ್ಯೋತಿಯಾಗಿರುವನೆಂಬುದು ಹೇಗೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಯುಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಹೇಳುವದು ನ್ಯಾಯವಾಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಶ್ರುತಿಯು ಇದ್ದವಿಷಯವನ್ನು ಇದ್ದಂತೆ 
ತಿಳಿಸಿಕೊಡತಕ್ಕದ್ದಾಗಿದೆ. 5 





1. ಕನಸಿನಲ್ಲಿಕೂಡ. “ ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಪೂರಹೊರೆ ಇಳಿಯುವಂತಿದ್ದರೆ ಕನಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ಅರ್ಧಹೊರೆಯಾದರೂ ಇಳಿಯಿತೆನ್ನ ಬಹುದು ; ಆದರೆ ಹಾಗಿಲ್ಲ, ಅಲ್ಲಿಯೂ ಬಹಳ 
ಪ್ರತಿಬಂಧಕವನಿರುತ್ತದೆ” ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ತೆಗೆ೧ಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಆದರೆ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷಿಯ ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಪೂರಹೊರೆ ಇಳಿಯುವದೆಂದೇನೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ. 

2. * ಅನಪೇಕ್ಸಾ'' ಎಂದೇ ಮುದ್ರಿತಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿದೆಯಾದರೂ “ಅನಪೇಕ್ಸ್ಟಾ', 
ಎಂದೇ ಇರಬೇಕೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ, 

3. ಈ ಉಪನಿಷತ್ತು ಅಥರ್ವಣಶಾಖೆಗೆ ಸೇರಿದ್ದು; ಸ್ವಯಂಜ್ಮೋತಿಃಶ್ರುತಿಯು 
ವಾಜಸನೇಯಶಾಖೆಯ ಬೃಹದಾರಣ್ಮ ಕೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿದೆ. 

4. ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಒಂದೇ ಆತ್ಮತತ್ತ್ವವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿರುತ್ತದೆ ಎಂದು 
ತೋರಿಸುವದೇ ಭಾಸ್ಕದ ಗುರಿ. ಸೂ. ಭಾ. ೧-೧-೪, ೩-೩-೧. ' 

5, ವಸ್ತುಸ ರೂಪವು ಚೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿರುವದು ಅಸಂಭವವಾದ್ದ ರಿಂದ ಒಂದೊಂದು 
ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದಡೊಂದುಬಗೆಯಾಗಿ ಅದನ್ನು ಹೇಳಿದೆ ಎಂದರೆ ಶ್ರು ತಿಯೇ ಅಪ್ರಮಾಣವಾಗು 
ತ್ರ ದೆ ಸೂ. ಭಾ. ೧-೧-೨ “ ಅನುಭವಾವಸಾನತ್ವಾತ್‌ , 'ಭೂತವಸ್ತು. 'ನಿಷಯತ್ಯಾ ಚ್ಛೈ 
ಬ್ರಹ್ಮೆಜ್ಞಾ ನಸ್ಯ » ಎಂಬ ವಾಕ್ಮದ ವಿನರಣೆಯನ್ನು ನೋಡಿ. 


ಆಂ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಸತ್ತು [ಪ್ರ. ೪ 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೬೬, ಏನಂ ತರ್ಹಿ ಶೃಣು ಶ್ರುತ್ಯರ್ಥಂ ಹಿತ್ವಾ ಸರ್ವಮಭಿಮಾನಮ್‌ | ನ 
ತ್ವಭಿಮಾನೇನ" ವರ್ನ್ಷಶತೇನಾಪಿ ಶ್ರುತ್ಯರ್ಥೊೋ ಜ್ಞಾತುಂ ಶಕ್ಯತೇ ಸರ್ವೈಃ ಪಣ್ಣಿತಂ 
ಮನ್ಯ್ಯೈಃ | ಯಥಾ ಹೃದಯಾಕಾಶೇ ಪುರೀತತಿ ನಾಡೀಷು ಚ ಸ್ವಪತಃ ತತ್ಸಂಬನ್ಹಾ 
ಭಾವಾತ್‌ ತತೋ ವಿವಿಚ್ಯ ದರ್ಶಯಿತುಂ ಶಕ್ಯತೇ ಇತ್ಯಾತ್ಮನಃ ಸ್ವಯಂಜ್ಯೋತಿಷ್ಟ 40 
ನ ಬಾಧ್ಯತೇ | ಏವಂ ಮನಸಿ ಅವಿದ್ಯಾಕಾಮಕರ್ಮನಿಮಿತ್ತೋದ್ಭೂತವಾಸನಾವತಿ 
ಕರ್ಮನಿಮಿತ್ತಾ ವಾಸನಾಃ3 ಅವಿದ್ಯಯಾ ಅನ್ಯದ್‌ ವಸ್ತ್ತನ್ತರಮಿವ ಪಶ್ಯತಃ ಸರ್ವ 
ಕಾರ್ಯಕರಣೇಭ್ಯಃ ಪ್ರವಿನಿಕ್ತಸ್ಯ ದ್ರಷ್ಟುಃ ವಾಸನಾಜ್ಯೋ ದೃಶ್ಯರೂಪಾಭ್ಯೋ$ನ್ಯ 
ಶ್ರೇನ ಸ್ವಯಂಜ್ಯೋತಿಷ್ಟ್ಟ್ವಂ ಸುದರ್ಪಿತೇನಾಫಿ ತಾರ್ಕಿಕೇಣ ನ3 ವಾರಯಿತುಂ 
ಶಕ್ಕತೇ | ತಸ್ಮಾತ್‌,ಸಾಧೂಕ್ತಂ ಮನಸಿ ಪ್ರಲೀನೇಸು ಕರಣೇಷು ಅಸ್ರಲೀನೇ ಚ 
ಮನಸಿ ಮನೋಮಯು್ಯಃ ಸ್ಪಪ್ನಾನ್‌ ಪಶ್ಯತೀತಿ | 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

(ಸಮಾಧಾನ): ಹಾಗಾದರೆ ಎಲ್ಲಾ ಅಭಿಮಾನವನ್ನೂ ತೊರೆದು ಶ್ರುತ್ಯರ್ಥ 
ವನ್ನು ಕೇಳು. (ಏಕೆಂದರೆ) ತಾವೇ ಪಂಡಿತರೆಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಯಾರೇ 
ಆಗಲಿ ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಶ್ರುತಿಯ ಅರ್ಥವನ್ನು ನೂರುವರ್ಷವಾದರೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ 
ಲಾರರು.* _ ಹೃದಯಾಕಾಶದಲ್ಲಿಯೂ ಪುರೀತತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೂ ನಾಡಿಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿರುವ (ಆತ್ಮನಿಗೆ) ಅವುಗಳ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ" 
ಅವುಗಳಿಂದ ವಿಂಗಡಿಸಿ ತೋರಿಸುವದಕ್ಕಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದರ ಮೇಲೆ 
ಆತ್ಮನು ಸ್ವಯಂಜ್ಕೋತಿ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಜಾಧೆಯಾಗುವದಿಲ್ಲವೋ 
ಹಾಗೆಯೇ ಅನಿದ್ಯೆ, ಕಾಮ, ಕರ್ಮ-ಎಂಬ ನಿಮಿತ್ತಗಳಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ 





1. * ನಹಿ ಅಭಿಮಾನೇನ”ೌ ಎಂದು ವಾ! ಪಾಠ, 

>. 8 ವಾಸನಾವಿದ್ಧಯಾ ” ಎಂಬ ಆ॥ ಪಾಠಕ್ಕಿಂತ ಈ ವಾ! ಪಾಠವು ಉತ್ತಮ. 

3. ಜೇನ” ಎಂದು ವಾ ಪಾಠ, 

4, ಗುರುವಿನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಮುಂ. ಭಾ, ೨-೧-೨. 

5, ಪುರೀತತ್ತೆಂದರೆ ಹೃದಯದ ಮೇಲುಮುಸುಕು; ಹೃದಯಾಕಾಶನೆಂದರೆ 
ಬ್ರಹ್ಮನೇ. ಇಲ್ಲಿ ಹೃದಯಾಕಾಶ, ಪುರೀತತ್ತು, ನಾಡಿಗಳು-ಇವುಗಳು ಸಮುಚ್ಛಯವನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಸೂ. ಭಾ. ೩-೨-೭ ರಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದೆ. 

6. ನಾಡೀಪುರೀತತ್ತುಗಳ ಮೂಲಕ ಆಕಾಶವನ್ನು ಸೇರಿ ಸಿದ್ರಿಸುತ್ತಿರುವನೆಂಬುದು 


ಎಚ್ಚರದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ; ನಿಜವಾಗಿ ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಮನಿಗೆ ಯಾವ ಸಂಬಂಧವೂ ಇರುವ 
ವಲ್ಲ. ಎಚ್ಚರದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದರೂ ಗಡಿಗೆಯೊಳಗಿನ ಆಕಾಶವು ಗಡಿಗೆಗೆ ನಿಜವಾಗಿ 


ಕಟ್ಟುಬಿದ್ದಿರದಂತೆ ಆತ್ಮನು ಹೃದಯಾದಿಗಳ ಎಲ್ಲೆ ಕಟ್ಟನೊಳಗೆ ಇರುವದಿಲ್ಲ. 


ಮಂ. ೫] ಕನಸಿನಲ್ಲಾಗುವ ಅನುಭವದ ವಿವರ ೪೧ 


ಎದ್ದೆ ವಾಸನೆಯುಳ್ಳೆ: ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕರ್ಮನಿಮಿತ್ತವಾದ ವಾಸನೆಗಳಸ್ನು 
ಅವಿದ್ಯೆ ಯಿಂದ, ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಬೀರೊಂದು ವಸ್ತುವಿನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ 
ಎಲ್ಲಾಕಾರ್ಯಕರಣಗಳಿಂದಲೂ ಬೇರ್ಸ್ಷಟ್ಟರುನ ದ್ರಷ್ಟೃ ವಾದ? 
(ಆತ್ಮನು) ದೃಶ್ಯರೂಪನಾದ ವಾಸನೆಗಳಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿರುವದರಿಂದ 
ಸ್ವಯಂಜ್ಕ್ಯೋತಿಯಾಗಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ಎಂಥ ಗರ್ವಿತನಾದ ತಾರ್ಕಿಕ 
ನಿಂದಲೂ ತಪ್ಪಿಸಲಾಗುವಂತಿಲ್ಲ.* ಆದ್ದರಿಂದ ಕರಣಗಳು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಲಯ 
ವಾಗಿ ಮನಸ್ಸು ಲಯವಾಗದೆ ಇರುವಲ್ಲಿ ಮನೋಮಯನಾದ (ಆತ್ಮನು) ಸ್ಪಷ್ಟ 
ಗಳನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಾನೆ ಎಂದದ್ದು ಸರಿಯೇ (ಆಯಿತು). 


ಕನಸಿನಲ್ಲಾಗುವ ಅನುಭವದ ವಿವರ 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೬೭. ಕಥಂ ಮಹಿಮಾನಮನುಭವತೀತಿ? ಉಚ್ಯತೇ | ಯತ್‌ ಮಿತ್ರಂ 
ಪುತ್ರಾದಿ ವಾ ಪೂರ್ವಂ ದೃಷ್ಟಮ್‌ (ಅನು?) * ತದ್ವಾಸನಾವಾಸಿತಃ ಪ್ರೆ ಪತ್ರಮಿತ್ರಾದಿ 
ವಾಸನಾಸಮುದ್ಭ್ಧೂ ತಂ ಪುತ್ರಂ ವಿ ಶ್ರನಿವ ವಾ ಅನಿದ್ಯಯಾ ಪಶ್ಯತಿ ಇತ್ಯೇವಂ 
ಮನ್ಯತೇ | ತಥಾ ಶ್ರುತಮ್‌ ಅರ್ಥಂ ತದ್ವಾಸನಯಾ ಅನುಶ್ಛ ಣೋತೀವ! ದೇಶ 
ದಿಗತ್ತರೈಶ್ಚ ದೇಶಾನ್ತ ತೃರ್ದಿಗತ್ತ ತ್ವ ಪ್ರತ್ಯನುಭೂ ತೆಂ ಪುನಃ ಕ ತತ್‌ ಪ್ರತ್ಯನು 
ಭವತೀವ ಅವಿದ್ಯಯಾ | ತಥಾ ದೃಷ್ಟ ಸ್ಟಂ ಚ ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಜನ್ಮನಿ | ಅದೃಷ್ಟಂ ಚ್ಗೆಜನ್ಮಾನ್ರರ 
ದೃಷ್ಟಮ್‌ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಅತ್ಯ ನ್ನಾದೈನ್ಸೇ ವಾಸನಾನುಪಪತ್ತೆೇಃ। ಏನಂ ಶ್ರುತಂ 
ಚ ಅಶ್ರುತಂ ಚ! ಅನುಭೂತಂ ಚ ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಜನ್ಮನಿ ಕೇವಲೇನ ಮನಸಾ! 
ಅನನುಭೂತಂ' ಚ ಮನಸ್ಸಿನ ಜನ್ಮಾನ್ನರೇ ಅನುಭೂತಮ್‌ ಇತ್ಯರ್ಥಃ ಸಚ್ಚ 
ಸರಮಾರ್ಥೋದಕಾದಿ! ಅಸಚ್ಚ ಮರೀಚ್ಯುದಕಾದಿ| ಕೆಂ ಬಹುನಾ? ಉಕ್ತಾನುಕ್ತಂ 
ಸರ್ವಂ ಪಶ್ಯತಿ ಸರ್ವಃ ಜ್‌ ಸರಜೂ ಟೂ ಸನ್‌! ಏವಂ ಸರ್ವ 
ಕರಣಾತ್ಮಾ ಮನೋದೇವಃ ಸ್ಪಷ್ಟ್ನನ್‌ ಪಶ್ಯತಿ | 


ಕ್ಕ 


1. ಐಚ್ಛೈರದ ವಾನನೆಯಿಂದ ಕನಸಾಗುನದೆಂಬ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕದೃಷ್ಟಿ ಸಿ ಯಿಂದ ಆಡಿದ 
ಮಾತು. 


2. ದೃಶ್ಶವಾದ ಕಾರ್ಯಕರಣಗಳಂತೆ ದೃಶ ಶೈವ ವಾದ ವಾಸನೆಗಳೂ ದ್ರಷ್ಟ್ಟನಾದ 
ಅತ್ಮನಿಗಿಂತ ಬೇರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಮನಸ್ಸಿನ ಜಾ ವಾಸನೆಯ ಸೋಂಕಿಲ್ಲ. ಛಾ, 
ಭಾ. ೮-೧೨-೧್ಕ ಬೃ. ಭಾ. ೪೨೩೨೪ ಇವುಗಳಲ್ಲೆ' ವರ್ಣಿಸಿರುವದನ್ನು ನೋಣರಿ, 

3, * ಯಾವ ಗರ್ಮಿತನಾದ ತಾರ್ಕಿಕನಿಂದ ತಸ್ಸಿಸಲಾದೀತು?” ಎಂದು ವಾ 
ಪಾಠಕ್ಕೆ ಅರ್ಥ. 

4. ಇಲ್ಲಿ" ಅನು'' ಎಂಬ ಮಾತು ಭಾಷ ದಲ್ಲಿ ಬಿಬ್ಬುಹೋಗಿರುವಂತೆ ತೋರು 
ತ್ತದೆ. ಸುಸು ಆನು ಎಂದು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ ಬೇಕು. 


೮೨ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತು [ಪ್ರ. ೪ 


(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ?-ಎಂದರೆ (ಶ್ರುತಿ) ಹೇಳುತ್ತದೆ, 
ಗೆಳೆಯನನ್ನಾಗಲಿ ಮಗನೇ ಮುಂತಾದದ್ದನ್ನಾಗಲಿ ಹಿದೆ ಯಾವದನ್ನು ನೋಡಿ 
ದ್ಹನೋ ಆ ವಾಸನೆಯಿಂದ ಊಡಿಕೊಂಡು ವಾಸನೆಯಿಂದಾಗಿರುವ ಮಗನು, 
ಗೆಳೆಯನು ಮುಂತಾದದ್ದನ್ನು (ನಿಜವಾದ) ಮಗನಂತೆ ಅಥವಾ ಗೆಳೆಯನು 
(ಮುಂತಾದದ್ದ)ರಂತೆ ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ, ಎಂದರೆ ಹಾಗೆಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಾನೆ (ಎಂದರ್ಥ). ಹಾಗೆಯೇ ಕೇಳಿದ್ದನ್ನೂ ಅದರ ವಾಸನೆಯಿಂದ ಮತ್ತೆ ಕೇಳು 
ವಂತೆ (ಇರುತ್ತಾನೆ). ದೇಶದಿಗಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಬೇರೆಜೇರೆಯ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ. 
ಬೇರೆಬೇರೆಯ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅನುಭವಿಸಿದ್ದನ್ನೇ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಅನುಭವಿಸುವಂತೆ 
ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದ (ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಹಾಗೂ ನೋಡಿದ್ದನ್ನು ಎಂದರೆ ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ 
(ಕಂಡಿರುವದನ್ನೂ) ನೋಡದ್ದನ್ನೂ ಎಂದರೆ ಮತ್ತೊಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಕಂಡಿರುವದನ್ನೂ 
ಎಂದರ್ಥ; ಏಕೆಂದರೆ ತೀರ ನೋಡದೆ ಇದ್ದರೆ (ಅದರ) ವಾಸನೆಯೇ ಉಂಬಾಗ 
ಲಾರದು. ಇದರಂತೆಯೇ ಕೇಳಿದ್ದನ್ನೂ ಕೇಳದ್ದನ್ನೂ (ಎಂಬುದರ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಅರಿಯಬೇಕು). ಅನುಭವಿಸಿದ್ದನ್ನು ಎಂದರೆ ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಬರಿಯ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
(ಅನುಭವಿಸಿದ್ದನ್ನು). ಅನುಭವಿಸದೆ. ಇರುವದನ್ನು ಎಂದರೆ- ಮನಸ್ಸಿ ಸಿನಿಂದಲೇ 
(ಹಿಂದಿನ) ಬೇರೊಂದು ಜನ್ಮದ ದಲಿ ಅನು ಸು ಎಂದರ್ಥ. ಇರುವದನ್ನು 


೧ಗಿ 


ಎಂದರೆ ನಿಜವಾದ ನೀರು ಮುಂತಾದ ದದ್ದನ್ನು ಇಲ್ಲದ್ದ ನ್ನು ಎಂದರೆ ಬಸಿಲುಕುದುರೆಯ 


ನೀರೇ ಮುಂತಾದದ್ದನ್ನು”. ಹೆಚ್ಚು (ಹೇ ಭಿದ್ಧ)ರಿಂಜೇನು? (ಇದ. ವ.) ಹೇಳಿರು 
ವದು, ಹೇಳದೆ ಜರ ತಬ! ನೋಡುತ್ತಾನೆ; ಎಬ್ಬವೂ ಆಗಿ ನೋಡು 
ತ್ತಾನೆ, ಎಂದರೆ ಎಲ್ಲಾ (ವಿಷಯದ) ಮನೋವಾಸನೆಗಳೆಂಬ ಉಪಾಧಿ ಗಿ ವನಾಗಿ 
(ನೋಡುತ್ತಾನೆ). ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಕರಣಗಳ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಸನಿ ನ ವನು 


ಹ ಟಿ ಮಿ 
ಕನಸುಗಳನ್ನು ಕುಣುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. 





1. ನಜಚ್ನರದಲ್ಲಿ ಕಾಣದೆ ಇರುವದನ್ನೂ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣುನದಮುಂಟು ; ಉದಾಹರಣೆಗೆ 
ತನಗೆ ನಾಲ್ಕು ಕೈಗಳಿರುವಂತೆ ಕಾಣುವದುಂಟು. ಆದರೆ ನಾಲ್ಕು, ಕೈಗಳು-ಇವುಗಳನ್ನು 
ಎಚ್ಚರೆದಲ್ಲಿ ನೋಡಿಯೇ ಇರುತ್ತಾನೆ; ಆನ್ರಗಳ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಅವಿದ್ಯೆ ಯಿಂದ 
ಕಲ್ಪಿಸಿರುತ್ತಾನ, ಇದೂ ಎಚ್ಚೆ ರದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಹೇಳಿದ್ದೆ ೦ಬುದನ್ನು Ep 

2. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನು. 

3. ತೈ, ಭಾ. ೨-೬ (ಭಾ. ಭಾ. ೧೭೯) ರಲ್ಲ “ ಸತ್ಯಂ ಚಾನೃತಂಚೆ' ಎಂಬುದರ 
ವಿವರವನ್ನು ನೋಡಿ, 

4, ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚೆರದನ್ಲಿ ಕಂಡದು, ಅಥವಾ ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ ಕಂಡದು- 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ. 

5. ಎಲ್ಲಾ ಕರಣಗಳ ವಾಸನೆಯಿಂದಲೂ ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿರುವ, 

೧೨ 


ಮಂ. ೬] ಸುಸುಪ್ತಿಯಲ್ಲಾಗುವ ನಿರುಪಾಧಿಕ ಸುಖ ಅಪಿ 
ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಾಗುವ ನಿರುಪಾಧಿಕ ಸುಖ 


ಸ ಯದಾ ತೇಜಸಾಭಿಭೂತೋ ಭವತಿ। ಅತ್ರೈಸ ದೇವಃ 
ಸ್ವಪ್ನಾನ" ನ ಸಶ್ಯತ್ಯಥ ತದೈತಸ್ಮಿಇ್ಗರೀರ ಏತತ್ಸುಖಂ ಭವತಿ॥ ೬ 
೬. ಅವನು ಯಾವಾಗ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂಪ ತಿರಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೋ 


(ಆಗ) ಇಲ್ಲಿ ಈ ದೀವನು ಕನಸುಗಳನ್ನು ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. ಆಗ ಈ ಶರೀರದಲ್ಲಿ 
ಈ ಸುಖವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 


(ಭಾಷ್ಕ) 

೬೮. ಸಃ ಯದಾ ಮನೋರೂಪೋ ದೇವ. ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಕಾಲೇ ಸೌರೇಣ 
ನಿತ್ತಾಖ್ಯೇನ ತೇಜಸಾ ನಾಡೀಶಯೇನ ಸರ್ವತೊಇಭಿಭೂತಃ ಭವತಿ ತಿರಸ್ಕೃತ 
ವಾಸನಾದ್ವಾರೋ ಭವತಿ ತದಾ ಸಹ ಕರಣ್‌ ಸರ್ಮನಸೋ ರಶ್ಶಯೋ ಹೃದ್ಯುಪ 
ಸಂಹೃತಾ ಭವನಿ, ಯದಾ ಮನೋ ದಾರ್ವಗ್ಗಿ ವತ್‌ ಅನಿಶೇಷನಿಜ್ಞಾ ನರೂಪೇಣ 
ಕೃತ್ಸ್ನಂ ಶರೀರಂ ವ್ಯಾಸ್ಯ ಅವತಿ ಸ ತೇ ತದಾ ಸುಸು ಬ ಭವತಿ! ಅತ್ರ ಏತಸ್ಮಿನ್‌ 
ಕುಲೇ ಏಪಃ ಮನತ್‌ ಖ್ಯೋ ನ ಪ್ಲಾನ್‌ ನ ಸ ಸರ್ಯತಿ | ದರ್ಶನದ್ವಾರಸ್ಯ ನಿರುದ್ಧ 
ತ್ವಾತ್‌ ತೇಜಸಾ] ಅಧ ತದಾ ಏತಸ್ಮಿನ್‌ ಶರೀರೇ ಏತತ್‌ ಸುಖಂ ಭವತಿ ಯದ್ವಿಜ್ಞಾನಂ 
ನ ಅನಿರೇಷೇಣ ಶರೀರವ್ಯಾಸಕಂ ಪ್ರಸನ್ನಂ ಭವತಿ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | 


( ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಅವನು ಎಂದರೆ (ಆ) ನುನೋರೂಸನಾದ ದೇವನು ಯಾವಾಗ ಯಾವ 
ಇಲದಲ್ಲಿ ನಾಡಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸೂರ್ಯಸಂಬಂಧವಾದ ಹಿತ್ತನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ತೇಜಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಎಲ್ಲು ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಅಭಿಭೂತನಾಗುವನೋ ಎಂದರೆ ವಾಸನಾದ್ವಾರಗಳು 
ಮುಚ್ಛಿಹೋದನನಾಗುವನೋ* ಆಗ ಕರಣಗಳೊಡನೆ ಮನಸ್ಸಿನ ಕಿರಣಗಳು 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಅಡಗುತ್ತವೆ.” ಯಾವಾಗ ಮನಸ್ಸು ಕಟ್ಟಿಗೆಯ ಬೆಂಕಿಯಂತೆ 
1. ಈ ತೇಜಸ್ಸು ಎನ್ಗೆಬ್ಲಿಯರಾ ವ್ಯಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದರಿಂದ ಹೊರಗಿನ ಅರಿವು ಇಲ್ಲ 
ದಂತಾಗುವದು. ಭಾ. ಭಾ. ೮-೬-ತ್ತಿ ನೋಡಿ. ತೇಜಸ್ಸೆಂದರೆ ಆತ ರೊಪ ನೆಂದು ಆರ್ಥ 
ಮಾಡಿದರೆ ತೇಜಸ್ಸಿನನ್ನ ಯಾವಾಗ ಮನಸ್ಸು ಸೇರುನಬೋ ಎಂದರ್ಥ. ಸೂ. ಭಾ. ಪಿ-೨-೭ 
ನೋಡಿ. 

ಕರಣದ್ವಾರಗಳನ್ನು ಪಿತ್ತೆನ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂ ೦ಡರೆ ವಾಸನೆಗಳು ಉಂಬಾಗದೆ ಇರುವ 

ವೆಂದು ಭಾವ, ig ಇರುವದಕ್ಕೆ ಇದೇ ಕಾರಣ. ಭಾ. ಭಾ.ಲ-೬- ಪ್ಲ 
ವ ಅನುಭವಸ ನ ವ್ಯಾನಾರಗಳು ವಿಶೇಷರೂಪವನ್ನು ಬಿಟು 


ಗೆ 
ಹ ನಿಂತುಬಿಡುವನ್ರ. ಮಾಂ, ಕಾ. ಭಾ, ೧-೨; ಹ ಭಾ, 


ಲ 


ರ 


ಪ್ರಾಣರೂಪದಿಂದ ರ 
ಉ-ಪ್ನಿ-ಲ್ಲೊ 


೭೬ 
ಲೆ 


೮೪ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತು [ಪು. ೪ 


ಸಾಮಾನ್ಯವಾಡ ವಿಜ್ಞಾನದ ರೂಪದಿಂದ ಶರೀರನೆಲ್ಲನನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿರು 
ವದೋ ಇನ್ನು (ಆಗ) ಸುಸುಪ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸೆಂಬ 
ಹೆಸರಿನ ದೇವನು ಕನಸುಗಳನ್ನು ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ; ವಿಕೆಂದರೆ ಕಾಣುವ ದ್ವಾರವು 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಮುಚ್ಚಿಹೋಗಿರುತ್ತದೆ.3 ಇನ್ನು ಆಗ ಈ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಈ ಸುಖ 
ವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ.* ಅದರೆ ಅರಿವು ಸಾಮಾನ್ಯರೂಪದಿಂದ (ಶರೀರವನ್ನೆಲ್ಲ) ವ್ಯಾಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಪ್ರಸನ್ನವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂದರ್ಥೆ.* 


ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಅದ್ವಯಾತ್ಮಸ್ವರೂಸ 


(ಭಾಸ) 

೬೯, ಏತಸ್ಮಿನ್‌ ಕಾಲೇ ಅವಿದ್ಯಾಕಾಮಕರ್ಮನಿಬನ್ಗ ನಾನಿ ಕಾರ್ಯಕರಣಾರಿ 
ಶಾನ್ತಾನಿ ಭವನ, | ತೇಷು ಶಾನ್ರ್ಯೇಷು ಆತ್ಮಸ್ಪರೂಪಮ್‌ ಉಸಾಧಿಭಿರನ್ಯಥಾನಿಭಾವ್ಯ 
ಮಾನಮ್‌ ಅದ್ವಯಮ್‌ ಏಕಂ ಶಿವಂ ಶಾನ್ತೆಂ ಭವತಿ ಇತಿ ಏತಾಮ ವಸ್ಥಾಂ 
ಪ  ಫವ್ಯಾಡ್ಯವಿದ್ಯಾಕ ತಮಾತ್ರಾನುಪ್ರ ವೇಶೇನ ದರ್ಶಯಿತುಂ ದ ೈಷ್ಟ್ರಾನ್ಹ್ರಮಾಹ 


(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 
ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅನಿದ್ಯಾಕಾಮಕರ್ಮಗಳಿಂದಾಗಿರುವ ಕಾರ್ಯಕರಣ 
ಗಳು ಇಲ್ಲನಾಗುವವು. ಅವು ಇಲ್ಲವಾಗಲು ಉಸಾಧಿಗಳಿಂದ ಬೇರೆಯ 
ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತಿರುವ” ಅತ್ಮ ಸ್ವರೂಪವು ತನಗೆರದನೆಯದಿಲ್ಲದೆ 


ಹ 


1. ಚೈ ತನ್ಯ ರೂಪದಿಂದ ಎಂದರ್ಥ. “ ಚೇತನಾ ಎಂಬ ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ತಿ ರೂಪದಿಂದ? 
ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ನಪ್ರಿ ಭಾಷ್ಕಕ್ಕೂ ಅನುಭವಕ್ಕೂ ವಿರುದ್ಧೆ. ಚೆ | ತನ್ನ ವ್ರ ಶರೀರವನ್ನೆ ಲ್ಸ 
ಕಟ್ಟಿಗೆಯ ಬೆಂಕಿಯು ವ್ಯಾಹಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುಂತೆ ನ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿರೆತ್ತ ಡೆ- ಎಂದು ಹೇಳಿರು 
ವದು ಎಚ್ಚರದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ; ಸುಷುಪ್ತನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಶರೀರವೇ ಇರುವದಿಲ್ಲ. 

2, ಕರಣಗಳನ್ನು ಪಿತ್ತವು ಮುಚ್ಚಿಹಾಕಿರುತ್ತದೆ; ಆದ್ದರಿಂದ ದರ್ಶನವಾಗಲಿ ವಾಸನೆ 
ಯಾಗಲಿ ಇರುವದಿಲ್ಲ. 

3, *ಅಥ ತದಾ? ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಬದಲು “ ಅಥ” ಎಂದಿಷ್ಟ್ರೇ ಇರುವ ಉಪನಿಸತ್ಸಾಠ 
ದಲ್ಲಿ ತದಾ ಎಂಬುದು ಭಾಷ್ಕ ಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದೆ ೦ದು ಭಾವಿಸಬೇಕು. 

4. ಇಲ್ಲಿ ಅನಂದ ನುಯಕೋಶೆವಂಬ ಹೆಸರಿನ ಅಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ-ಎಂಬ 
ವ್ಮಾಖ್ಯಾನವು 'ಭಾಸ್ಕ ವಿರುದ್ಧ. ಷಯಕ್ಕೆ ನೀಠಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿರಿ, 


ನ ಈ ಸುಖವು ಅತ್ಮನ Pk ಸೂ, ಭಾ. ೧-೩-೯ ನೋಡಿ, 

6. ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಅನಿದ್ಯಾಕಾಮಕರ್ಮಗಳು ಇರುವದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಕಾರ್ಯ 
ಕರಣಗಳಾಗಲಿ ನಿಸಯಗಳಾಗಲಿ ಇರುವದಿಲ್ಲವೆಂಬ ಬಗ್ಗೆ ಬೃ. ೪-೩-೨೧ ನೋಡಿ. 

7. ಶ್ರೋತ್ರವೇ ಮುಂತಾದೆ ಉಪಾಧಿಗಳಿಂದ ಶ್ರೋತ್ಸತ್ವವೇ ಮುಂತಾದವು ಆತ್ಮನ 
ರೊಫಗಳೆಂದು ತೋರುತ್ತಿರುವವು. ಬೃ. ಭಾ, ೧-೪-೭, 


ಮಂ. ೭] ಸುಸುಸ್ತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಅದ್ವಯಾತ್ಮಸ್ವರೂಪ ೮೫ 


ಒಂದೇ ಒಂದಾಗಿ ಮಂಗಳಕರವಾಗಿ ಶಾಂತನಾಗಿರುವದು ಎಂದು ಈ ಅವಸ್ಥೆ 
ಯನ್ನು ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದಾಗಿರುವ ಪೃಥವಿಯೇ ಮುಂತಾದವುಗಳ ಮಾತ್ರೆಗಳ ಪ್ರವೇಶ 
ದಿಂದ ತೋರಿಸಿಕೊಡುವದಕ್ಕಾಗಿ' (ಶ್ರುತಿಯು) ದೃಷ್ಟಾಂತವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ:-- 


ಸ ಯಥಾ ಸೋಮ್ಯ ವಯಾಂಸಿ ವಾಸೋವೃಕ್ಷಂ ಸಂಪ್ರತಿಷ್ಠನ್ತೇ 
ಏವಂಹವೈ ತತ್‌ ಸರ್ವಂ ಪರ ಆತ್ಮನಿ ಸಂಪ್ರತಿಷ್ಠತೇ ॥೭॥ 


೭. ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ: ಎಲ್ಫೈ ಸೋಮ್ಯನೆ, ಹೇಗೆ ಪಕ್ಷಿಗಳು 
(ತಮ್ಮ) ವಾಸದ ವೃಕ್ಷನನ್ನು ಹೋಗಿ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುವವೋ, ಹೀಗೆಯೇ 
ಅದೆಲ್ಲವೂ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳು ನದು, | 


(ಭಾಷ್ಯ) A 

೭೦. ಸ ದೃಷ್ಟಾನ್ರ್ಯಃ ಯಥಾ ಯೇನ ಪ್ರಕಾರೇಣ ಸೋಮ್ಯ3 ಬ್ರಿಯದರ್ಶನ 
ವಯಾಂಸಿ ಪಕ್ಷಿಣಃ ವಾಸಾರ್ಥಂ ವೃಕ್ಷಂ ವಾಸೋವೈ ಕ್ಷಂ ಪ್ರತಿ ಸಂಪ್ರತಿಸ್ಮನ್ತೇ ಗಚ್ಛನಿ, 
ಏವಂ ಯಥಾ* ದೃಷ್ಟಾನ್ತಃ ಹ ವೈೈ ತತ್‌ ನಕ್ಷ್ಯಮಾಣಂ ಸರ್ವಂ ಪರೇ ಆತ್ಮನಿ 
ಆಕ್ಷರೇ ಸಂಪ್ರತಿಷ್ಕ ತೇ | 

(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

ಆ ದೃಷ್ಟಾಂತವು ಹೇಗೆಂದರೆ: ಹೇಗೆ* ಯಾವ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ, ಎಲ್ಫೆ ಸೋಮ್ಯನೆ, 
ಪ್ರಿಯದರ್ಶನನೆ, " ವಯಾಂಸಿ' ಎಂದರೆ ಪಕ್ಷಿಗಳು ವಾಸದ ವೃಕ್ಷವನ್ನು (ತಾವು) 
ವಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಮರವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರಡುತ್ತವೆಯೋ ಹೋಗಿ 
ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆಯೋ, ಹೀಗೆಯೇ ಈ ದೃಷ್ಟಾಂತದಂತೆಯೇ ಅದೆಲ್ಲವೂ ಎಂದರೆ 
ಮುಂದೆ ಹೇಳುವದೆಲ್ಲವೂ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷರ (ತತ್ತ್ವ)ದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಸೇರಿ 
ಕೊಳ್ಳುವದು. 


]. ಉಪಾಧಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆತ್ಮರೂಪದಲ್ಲಿ ಬೆರೆತುಕೊಂಡಿರುವವೆಂದು ತೋರಿಸುವದಕ್ಕೆ. 

2. “ಹಿ ಸೋಮ್ಮ” ಎಂದು ವಾ! ಪಾಠ. “ಹೇ ಸೋಮ್ಮ? ಎಂದಿದ್ದರೆ ಸರಿ 
ಖುಾದೀತು. 

3. “ಯಥಾ ಎಂಬ ಮಾತಿನ ಮುಂದೆ “ಅಯಂ? ಎಂದಿದ್ದರೆ ಅರ್ಥವು ಸ್ಫುಟ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. 

4. *ಸ ದೃಷ್ಟಾನ್ತಃ ಯಥಾ” ಎಂದಿರಬೇಕು. ಅಥವಾ ಯಥಾ ಎಂಬ ಮಾತು 
ಎರಡು ಕಡೆಗೂ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ದೃಷ್ಟಾಂತದಲ್ಲಿ 
ಹಕ್ಕಿಗಳು ಗೂಡಿನಲ್ಲಿ ಮರೆಯಾಗಿರುತ್ತನೆಯೇ ಹೊರತು ಒಂದಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ; ದಾರ್ಷ್ಟಾಂತಿ 
ಕದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿರುತ್ತದೆ; ಆದ್ದರಿಂದ ತನ್ನ ಮೂಲವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ 
ಯಾಗಿರುವದಿಲ್ಲವೆಂಬುದಷ್ಟೇ ಇಲ್ಲಿ ಹೋಲಿಕೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು, 


೮೬ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಸತ್ತು (ಪ್ರ. « 


(ಭಾಷ್ಕ) 
೭೧. ಕೆಂ ತತ್‌ ಸರ್ವಮ್‌? 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಅದೆಲ್ಲವೂ ಎಂದರೆ (ಯಾವ) ಯಾವದು? (ಎಂದರೆ ಶ್ರುತಿ ಹೇಳುತ್ತದೆ): 

ಪೃಥಿನೀ ಚ ಪೃಥಿನೀಮಾತ್ರಾ ಚಾಪಶ್ಚಾಪೋಮಾತ್ರಾ ಚ 

ತೇಜಶ್ಚ ತೇಜೋಮಾತ್ರಾ ಚ ವಾಯುಶ್ಚ ವಾಯುಮಾತ್ರಾ 

ಚಾಕಾಶಶ್ನಾಕಾಶಮಾತ್ರಾ ಚ ಚಕ್ಷುಶ್ಚ ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಂ ಚ ಶ್ರೋತ್ರಂ 

ಚ ಶ್ರೋತನ್ಯಂ ಚ ಘ್ರಾಣಂ ಚ ಪಫ್ರಾತನ್ಯಂ ಚ ರಸಶ್ವ 

ರಸಯಿತವನ್ಯಂ ಚ ತ್ವಕ್ಹ ಸ್ಪರ್ಶಯಿತವ್ಯಂ ಚ ವಾಕ್ಚ್ವ ವಕ್ತವ್ಯಂ 

ಚ ಹಸ್ತೌ ಚಾದಾತವ್ಯಂ ಚೋಪಸ್ಸಶ್ನಾನನ್ನಯಿತವ್ಯಂ ಚ 

ಪಾಯುಶ್ಚ ವಿಸರ್ಜಯಿತನ್ಯಂ ಚ ಪಾದೌ ಚ ಗನ್ತವ್ಯಂ ಚ 

ಮನಶ್ಚ ಮನ್ತವ್ಯಂ ಚ ಮುದ್ಧಿಶ್ಚ ಬೋದ್ಧವ್ಯಂ ಚಾಹಂಕಾರ 

ಶ್ಲಾಹಂಕರ್ತವ್ಯಂ ಚ ಚಿತ್ತಂ ಚ ಚೇತಯಿತನ್ಯಂ ಚ ತೇಜಶ್ಹ 

ನಿದ್ಯೋತಯಿತವ್ಯಂ ಚ ಪ್ರಾಣಶ್ಚ ನಿಧಾರಯಿತನ್ಯಂ ಚ ॥ ೮॥ 

೮. ಪೃಥ್ವಿಯೂ ಪೃಥ್ವೀಮಾತ್ರೆಯೂ, ಅಸ್ಪ ಆಪೋಮಾತ್ರೆಯೂ, 
ತೇಜಸ್ಸೂ ತೇಜೋಮಾತ್ರೆಯೂ, ವಾಯುವೂ ವಾಯುಮಾತ್ರೆಯೂ, 
ಆಕಾಶವೂ ಆಕಾಶಮಾಶ್ರೆಯೂ, ಕಣ್ಣೂ ನೋಡತಕ್ಕದ್ದೂ, ಕಿವಿಯೂ 
ಕೇಳತಕ್ಕದ್ದೂ, ಮೂಗೂ ಮೂಸಲ್ಪಡತಕ್ಕದ್ದೂ, ನಾಲಗೆಯೂ ಸವಿ 
ನೋಡಲ್ಪಡತಕ್ಕದ್ದೂ, ತ್ವಕ್ಕೂ ಸೋಕಲ್ಸಡತಕ್ಕದ್ದೂ, ವಾಕ್ಕೂ ಮಾತಾಡ 
ತಕ್ಕದ್ದೂ, ಹಸ್ಮಗಳೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲ್ಪಡತಕ್ಕದ್ದೂ, ಉಪಸ್ಥವೂ ಆನಂದ 
ಪಡತಕ್ಕದ್ದೂ, ಪಾಯುವೂ ಬಿಡತಕ್ಕದ್ದೂ, ಪಾದಗಳೂ ನಡೆಯತಕ್ಕದ್ದೂ, 
ಸುನಸ್ಸೂ ಮನನಮಾಡಲ್ಪ್ಬಡತಕ್ಕದ್ದೂ, ಬುದ್ಧಿಯೂ ನಿಶ್ಚಯಿಸಲ್ಸಡ 
ತಕ್ಕದ್ದೂ, ಆಹಂಕಾರವೂ ಅಭಿಮಾನಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕದ್ದೂ, ಚಿತ್ರವೂ ಅರಿಯ 
ಲ್ಸಡತಕ್ಕದ್ದೂ, ತೇಜಸ್ಸೂ ಬೆಳಗಲ್ಪಡತಕ್ಕದ್ದೂ, ಪ್ರಾಣವೂ ತಡೆದುಕೊಂಡಿರ 
ಬೇಕಾದದ್ದೂ. 





1. ಸುಸುಸ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗುವದು ಯಾವಯಾನದು? 


ಮಂ, ೮] ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಅದ್ವಯಾತ್ಮಸ್ವ ರೂಪ ೮೭ 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೭.೨. ಪೃಥಿವೀ ಚ ಸ್ಥೂಲಾ ಸಳ್ಟುಗುಣಾ ತತ್ಕಾರಣಂ* ಚ ಸೃಥಿನೀಮಾತ್ರಾ3 

ಚ ಗನ್ಗತನ್ಮಾತ್ರಾ | ತಥಾ ಆಸಶ್ಚ ಆಪೋಮಾತ್ರಾ3 ಚ ಶೇಜಶ್ಚ ತೇಜೋಮಾತ್ರಾ 
ಚ ವಾಯುಶ್ಚ ವಾಯುಮಾತ್ರಾ ಚ ಆಕಾಶಶ್ಚ ಆಕಾಶಮಾತ್ರಾ ಚ ಸ್ಟೂಲಾನಿ ಚ 
ಸೂಕ್ಸೈ್ಮಾಣಿ ಚ ಭೂತಾನಿ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ತಥಾ ಚಕ್ಷುಶ್ಚ ಇನ್ನಿ )ಯಂ ರೂಪಂ ಚ 
ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಂ ಚ, ಶ್ರೋತ್ರಂ ಚ ಶ್ರೋತವ್ಯಂ ಚ, ಘ್ರಾಣಂ ಚ ಫ್ರಾತವ್ಯಂ ಚ, ರಸಶ್ಚ 
ರಸಯಿತವ್ಯಂ ಚ, ತ್ವಕ್ಚ ಸ್ಪರ್ಶಯಿತವ್ಯಂ ಚ, ವಾಕ್ಚ ವಕ್ತವ್ಯಂ ಚ, ಹಸ್ತೌ ಚ, 


ಆದಾತವ್ಯಂ ಚೆ, ಉಪಸ್ಥಕ್ಚ ಟನನ್ನಯಿತವ್ಯಂ ಚ, ಪಾಯುಶ್ಚ ವಿಸರ್ಜಯಿತೆವ್ಯಂ ಚೆ, 
ಪಾದೌ ಚ ಗಕ್ತವ್ಯಂ ಚ! ಬುದ್ದೀನ್ಸಿ)ಿಯಣಿ ಕರ್ಮೇನ್ಸಿ ) ಯಾಣ ತದರ್ಥಾಶ್ಚ 
ಉಕ್ತಾಃ* |! ಮನಶ್ಚ ಪೂರ್ವೋಕ್ತಮ್‌ | ನ ಸ್ರವ್ಯಂ ಚ ತದ್ವಿಷಯಃ। ಬುದ್ಧಿಶ್ಚ 
ನಿಶ್ಚಯಾತ್ಮಿಕಾ | ಬೋದ್ಧವ್ಯಂ ಚ ತದ್ವಿಷಯಃ | ಅಹಂಕಾರಶ್ಚ ಅಭಿಮಾನಲಕ್ಷಣಮ್‌ 
ಅನ್ವಃಕರಣಮ್‌ | ಅಹಂಕರ್ತವ್ಯಂ ಚ ತದ್ವಿಷಯಃ । ಚಿತ್ತಂ ಚ ಜೀತನಾವತ್‌ 
ಅನ್ತಃಕರಣಮ್‌ | ಚೇತಯಿತನ್ಯಂ ಚ ಶದ್ವಿಸಯಃ। ತೇಜಶ್ಚ ತ್ವಗಿನ್ನಿಯವ್ಯತಿ 
ರೇಕೇಣ ಪ್ರಕಾಶವಿಶಿಷ್ಟಾ ಯಾ ತ್ವಕ್‌! ತಯಾ ನಿರ್ಭಾಸ್ಕೋ ನಿಷಯಃ ನಿದ್ಯೋ 
ಶಯಿತವನ್ಯಮ್‌ ಪ್ರಾಣಶ್ಚ ಸೂತ್ರಂ ಯದಾಚಕ್ಷಕೇ | ತೇನ ನಿಧಾರಯಿತವ್ಯಂ 
ಸಂಗ್ರಥನೀಯಮ್‌ | ಸರ್ವಂ ಹಿ ಕಾರ್ಯಕರಣಜಾತಂ` ಸಾರಾರ್ಥ್ಯೇನ ಸಂಕ್‌ತಂ 
ನಾಮರೂಪಾತ್ಮಕಮ್‌ ಏತಾವದೇವ ॥ 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಐದು ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ" ಪೃಥಿನಿಯು ಸ್ಥೂಲ (ಪೃಢಿನಿಯು); ಮತ್ತು 

ಪೃಥಿನೀಮಾತ್ರೆ ಎಂದರೆ ಈ (ಸ್ಫೂಲಸೃದಧಿನಿ)ಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವ ಗಂಧತನ್ಮಾತ್ರೆ.” 


4 ತತ್ವಾರಣಾ ಚ” ಎಂಬ ಆ॥ ಪಾಠೆಕ್ಸಿಂತ ಈ ವಾ! ಪಾಠವು ಮೇಲು, 

2. “ ಪೃಥಿನೀಮಾತ್ರಾ'' ಎಂದು ಚಕಾರರಹಿತವಾಗಿ ವಾ॥ ಪಾರ. 

3. “ ಆಪೋಮಾತ್ರಾ'' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸಮಾಸವಾಗಿದ್ದರೂ ವಿಭಕ್ತಿಪ್ರತ್ಯವು ಲೋಪ 
ವಾಗದೆ ಇರುವದು ವೈನಿಕಪ್ರಯೋಗನೆಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದೆಲ್ಲದೆ ; ಅಪಃ ಎಂಬುದು ಸಾಂತ 
ಶಬ್ದನೆಂದು ಕೆಲನರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 

4. * ತಥಾ ಚೋಕ್ತ್ನಾನಿ'' ಎಂಬ ಆ! ಪಾಠಕ್ಕಿಂತ ಈ ವಾ| ಪಾಠಿವು ಮೇಲು. 

5. “*ಕಾರ್ಯಕಾರಣಜಾತವರ5? ಎಂಬ ಪಾಠಕ್ಕಿಂತ ಈ ವಾ| ಪಾಠವೇ ಮೇಲು, 

0. 53 ಸ್ಥೂಲಪೃಥ್ವಿಯಲ್ಲಿ ಐದು ಗುಣಗಳಿರುವವೆಂದು ಹೇಳಿರುವದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವೇನೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಿಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ ಆಚಾರ್ಯರು ಛಾ. ಭಾ, ೬-೪-೪ ರಲ್ಲಿ ಪಂಚೀಕರಣ 
ವನ್ನು ಒಪ್ಪಿರುವದರಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಗುಣಗಳೊ ವಿಲ್ಲಾ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುತ್ತವೆ ಎಂದು 
ಹೇಳಿದಂತೆ ಆಯಿತು. 

7. ತನ್ಮಾತ್ರೆಗಳ ನಿಷಯದಲಿಇಉು ೧ ಅವ್ರಗಳಿಗೂ ಸ್ಲೂಲಭೂತಗಳಿಗೂ ಇರುವ 
ಸಂಬಂಧದ ವಿಷಯಕ್ಕೂ ಪೀಠಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ. 


ಲಲ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಸತ್ತು [ಪ್ರ. ೪ 


ಇದರಂತೆ ಅಪ್ಪು ಆಪೋಮಾತ್ರೆಯೂ, ತೇಜಸ್ಸೂ ಕೇಜೋಮಾತ್ರೆಯೂ, ವಾಯುವೂ 
ವಾಯುಮಾತ್ರೆಯೂ, ಆಕಾಶವೂ ಆಕಾಶಮಾತ್ರೆಯೂ-ಎಂದರೆ ಸ್ಥೂಲವಾದ ಮತ್ತು 
ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಭೂತಗಳು ಎಂದರ್ಥ. ಹಾಗೂ ಚಕ್ಸುಸೈಂಬ ಇಂದ್ರಿಯವೂ ಅದರಿಂದ 
ನೋಡಲ್ಪ್ಬಡತಕ್ಕ ರೂಪವೂ, ಶ್ರೊತ್ರವೂ ಕೇಳಲ್ಪಡತಕ್ಕದ್ದೂ, ಫ್ರಾಣವೂ ಮೂಸ 
ಲೃಡತೆಕ್ಕದ್ದೂ ಜಿಹ್ವೇಂದ್ರಿಯವೂ ಸನಿನೋಡಲ್ಬಡತಕ್ಕದ್ದೂ, ತ್ವಗಿಂದ್ರಿಯವೂ, 
ಮುಟ್ಟಿಲ್ಬಡತಕ್ಕದ್ದೂ, ವಾಗಿಂದ್ರಿಯವೂ ಮಾತಾಡಲ್ಪಡತಕ್ಕದ್ದೂ, ಹಸ್ತಗಳೂ ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳಲ್ಪಡತಕ್ಕದ್ದೂ, ಉಸಸ್ವವೂ (ಅನುಭವಿಸಿ) ಆನಂದಪಡತಕ್ಕದ್ದೂ, ಪಾಯುವೂ 
ಬಿಡತಕ್ಕದ್ದೂ, ಪಾದಗಳೂ ನಡೆಯಶಕ್ಕದ್ದೂ ; ಎಂದರೆ ಹಿಂಜಿ ಹೇಳಿದ! 
ಬುದ್ಧೀಂದ್ರಿಯಗಳು, ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ವಿಷಯಗಳು 
(ಎಂದರ್ಥ). ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಮನಸ್ಸು» ಮತ್ತು ಮನನಮಾಡತ್ಬ್ಸಡತಕ್ಕದ್ದು ಎಂಬ 
ಅದರ ವಿಷಯವು; ನಿಶ್ಚಯಮಾಡುವ ರೂಪದ ಬುದ್ದಿಯು ಮತ್ತು ಅದರ 
ವಿಷಯವಾದ ಜೋದ್ಧ ವ್ಯವು ; ಅಹಂಕಾರವು ಎಂದರೆ ಅಭಿಮಾನ (ಮಾಡುವ) ರೂಪದ 
ಅಂತಃಕರಣವು, ಮತ್ತು ಅಹಂಕರ್ತವ್ಯವು (ಅಭಿಮಾನಮಾಡಲ್ಪಡತಕ್ಕ) ಅದರ 
ಏಸಯವು; ಚಿತ್ತವು ಎಂದರೆ ಚೇತನಾ (ವೃತ್ತಿಯುಳ್ಳ)* ಅಂತಃಕರಣವು ಮತ್ತು 
ಚೇತೆಯಿತವ್ಯವಾದ ಅದರ ವಿಷಯವು ; ತೇಜಸ್ಸು ಎಂದರೆ ತ್ವಗಿಂದ್ರಿ ಯವಲ್ಲದೆ 
(ವಿಷಯವನ್ನು) ತಿಳಿಸುವ (ಶಕ್ತಿಯಿಂದ) ಕೂಡಿರುವ*ತ್ವಕ್ಕಿದೆಯಲ್ಲ, ಅದು ಮತ್ತು 
ಅದರಿಂದ ತಿಳಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕ ವಿಷಯವು ವಿದ್ಯೋತಯಿತವ್ಯವು; ಪ್ರಾಣವು ಎಂದರೆ 
ಸೂತ್ರೆನೆನ್ನುವರಲ್ಲ, ಅದು. (ಮತ್ತು) ಅದರಿಂದ ತಡೆದುಕೊಳ್ಳಲ್ಲ ಡತಕ್ಕದ್ದು ಎಂದರೆ 
ಗಂಟುಹಾಕಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಳ್ಳ ತಕ್ಕ (ವಿಷಯವು). ಮತ್ತೊಬ್ಬ (ಆತ್ಮನಿ)ಥಾಗಿ ಒಂದರೊಡ 
ನೊಂದು ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಗುಂಪಾಗಿರುವ ನಾಮರೂಪಾತ್ಮಕವಾದ ಕಾರ್ಯಕರಣ 
ಸಮೂಹವೆಲ್ಲ ಇಷ್ಟೇ. 





1. ಪ್ರ. ಭಾ, ೨-೨ ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ. 

2. ಪ್ರ. ಭಾ. ೨-೨ ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಅಂತಃಕರಣ ; ಇದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಮಹಸ್ಸು, ಬುದ್ದಿ, 
ಚಿತ್ತ, ಅಹಂಕಾರ-ಎಂದು ವೃತ್ತಿಭೇದದಿಂದ ವಿಂಗಡಿಸಿ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. ಸಾಮಾನ್ಯದರಿವು 
ಚಿತ್ತವು; ಇಂಥದ್ದು, ಅಂಥದ್ದು-ಎಂದು ವಿಕಲ್ಪಿಸುವದು ಮನಸ್ಸು ; ಇಂಥದ್ದೇ ಎಂದು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸುವದು ಬುದ್ಧಿ ; ಅನಾತ್ಮವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಎಂದು ಭಾವಿಸುವದು ಅಹಂಕಾರವು. 

3, ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಅರಿಯುವ. 

4, ಉದಾಹರೆಣೆಗೆ ಬೆನ್ನಮೇಲೆ ಹಾಲಿನ ತನಿ ಎರೆದರೆ ಅದರ ಚಲನೆ ಯ ನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವ. 

5. ಕಾರ್ಯಕರಣಗಳು ಒಬ್ಬಾಗಿ ಒಂದಕ್ಕೊಂದಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡು ಕೆಲಸಮಾಡು 
ತ್ತಿರುವದು ಭೋಕ್ತೃವಾದ ಆತ್ಮನಿಗಾಗಿ, ಕೇ. ಭಾ. ಭಾ. ೧೬, ಕ. ಭಾ. ಭಾ. ೧೩೧, 
ತೈ. ಭಾ. ಭಾ. ೧೮೬, ಐ. ಭಾ. ಭಾ. ೫೧, ೫೨-ಇವುಗಳಲ್ಲಿ “ ಸಂಹತ” ವಿಚಾರವಿದೆ. 

6. ಪ್ರಪಂಚನೆಲ್ಲಾ ಇಷ್ಟೇ. ಇದು ಅಸ್ಕತಂತ್ರವು, ಸಂಹತವು, ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ 
ಒಂದಾಗಿ ಅಡಗುತ್ತದೆ. 


ಮೆಂ. ೯] ಸುಷುಸ್ತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಅದ್ವಯಾತ್ಮಸ್ವ ರೊಪ ೮೯ 


(ಭಾಸ) 
೭೩. ಅತಃ ಪರಂ ಯತ್‌ ಆತ್ಮೆರೂಸಂ' ಜಲಸೂರ್ಯಕಾದಿವತ್‌ ಭೋಕ್ಪೃತ್ವ 
ಕರ್ತೃತ್ತೇನ ಇಹ ಅನುಪ್ರವಿಷ್ಟಮ್‌--- 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 
ಇದಾದ ಬಳಿಕ? ನೀರಿನಲ್ಲಿ (ತೋರುವ) ಸೂರ್ಯಪ್ರತಿಬಿಂಬನೇ ಮುಂತಾದವು 
ಗಳಂತೆ ಕರ್ತೃ್ಯಭೋಕ್ತೃರೂಪದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕಿರುವ* ಆತ್ಮರೂಪನಿದೆಯಷ್ಟೆ :-.- 


ಏಷ ಹಿ ದ್ರಷ್ಟಾ ಸ್ಪೃಷ್ಟ್ವಾ ಶ್ರೋತಾ ಘ್ರಾತಾ ರಸಯಿತಾ ಮನ್ತಾ 
ಬೋದ್ಧಾ ಕರ್ತಾ ವಿಜ್ಞಾನಾತ್ಮಾ ಪುರುಷಃ । ಸ ಪರೇಕ್ಷರ 
ಆತ್ಮನಿ ಸಂಪ್ರತಿಸ್ಕತೇ nen 


೯. ಈ ನೋಡುವ, ಮುಟ್ಟುವ, ಕೇಳುವ, ಮೂಸುವ, ಸವಿಯುವ, 
ಯೋಚಿಸುವ, ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವ, ಕರ್ತೃವಾದ ವಿಜ್ಞಾನಾತ್ಮನಾದ ಪುರ:ಷ 
ನಿರುವನಲ್ಲ, ಇನನು ಅಕ್ಷರವೆಂಬ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೭೪, ಏಷ ಹಿ ದ್ರಷ್ಟು ಸ್ಪ_ಷ್ಟಾ ಶ್ರೋತಾ ಫ್ರಾತಾ ರಸಯಿತಾ ಮನ್ತಾ 
ಜೋದ್ಬಾ ಕರ್ತಾ ವಿಜ್ಞಾನಾತ್ಮಾ! ನಿಜ್ಞಾನಂ ನಿಜ್ಞಾಯತೇ ಅನೇನ ಇತಿ ಕರಣ 
ಭೂತಂ ಬುದ್ಧಾ 3! ಇದಂ ತು ವಿಜಾನಾತೀತಿ ವಿಜ್ಞಾನಂ ಕರ್ತ್ರಕಾರಕರೂಪಮ್‌ | 
ತೆದಾತ್ಮಾ ತತ್ಸ್ವಭಾವಃ | ವಿಜ್ಞಾತೃ ಸ್ವಭಾವಃ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಪುರುಷಃ ಕಾರ್ಯಕರಣ 
ಸಜ್ಭಾ ತೋಕ್ರೋಸಾಧಿಸೂರಣಾತ್‌* ಪುರುಷಃ। ಸ ಚ ಜಲಸೂರ್ಯಕಾದಿಪ್ರತಿ 
ಬಿಮೃಸ್ಯ ಸೂರ್ಯಾದಿಪ್ರವೇಶನತ್‌ ಜಲಾದ್ಯಾಧಾರಶೋಪೇ*್‌ ಪರೇ ಅಕ್ಷರೇ ಆತ್ಮನಿ 
ಸಂಪ್ರತಿಷ್ಟ ತೇ | 

೩೪.1% ಆತ್ಮಸ್ತರೂಪಂ” ಎಂದು ವಾ॥ ಪಾಠ. 

2. ಕಾರ್ಯಕರಣಗಳು ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದ ಬಳಿಕ. 

3. ಉಪಾಧಿನಿಮಿತ್ತವಾಗಿರುವ, ಪರಮಾರ್ಥವಲ್ಲದೆ ಇರುವ-ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವ 
ದೃಷ್ಟಾಂತವಿದು. ಸೂ. ಭಾ. ೩ಿ-೨-೧೮- 

4. ಈ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕಿರುವ. ಪ್ರನೇಶಶ್ರುತಿಯ ಚರ್ಚೆಯನ್ನು ತೈ. ಭಾ. ಭಾ. 
೧೬೮ ರಿ೦ದ ೧೭೭, ಬೃ. ಭಾ. ೧-೪-೭ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. 

ಡ್ಯ, ಪೂರ್ಣತ್ವಾತ್‌? ಎಂದು ಆ॥ ಪಾಠ; ನಾವು ಕೊಟ್ಟಿ ರುವದು ವಾ| ಪಾಠ, 

6. “ ಜಗದಾಧಾರಶೇಷಸೇ' ಆ|| " ಜಗದಾಧಾರಶೋಷೇ? ಕಾ| ನಿಂಬ ಪಾಠ 

ಗಳಿಗಿಂತ ಈ| ವಾ॥ ಪಾಠನು ಮೇಲೆಂದು ತೋರುವದು, 


೯೦ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತು (ಪ್ರ. ೪ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಈ ನೋಡುವ, ಮುಟ್ಟುವ, ಕೇಳುವ, ಮೂಸುವ, ಸವಿಯುವ, ಯೋಚಿಸುವ, 
ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವ, ಕರ್ತೃವಾದ ವಿಚ್ಞಾನಾತ್ಮನಾದ ಕರಣವಾಗಿರುವ ಬುದ್ಧಿಯೇ 
ಮುಂತಾದದ್ದು ತನ್ನಿಂದ ಅರಿಯುತ್ತಾರಾದ್ದರಿಂದ ವಿಜ್ಞಾ ನವೆನಿಸಿರುತ್ತದೆ; ಆದರೆ 
ಇದು ಅರಿಯುತ್ತದೆಯಾದ್ದರಿಂದ ವಿಜ್ಞ್ಞಾನನ್ರ ಕರ್ತೃಕಾರಕರೂಪವಾದದ್ದು.` 
ಆ (ನಿಜ್ಞಾ)ನಾತ್ಮನು ಎಂದರೆ ಆ ಸ್ತಭಾವದವನು. ಅರಿಯುವ ಸ್ವಭಾವದವನಾದ 
ಎಂದರ್ಥ. (ಅಂಥ) ಪುರುಷನು; ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿರುವ ಕಾರ್ಯಕರಣಗಳ ಗುಂಪೆಂಬ 
ಉಪಾಧಿಯನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡಿರುವದರಿಂದ3 ಪ್ರರುಷ(ನೆನಿಸಿರುತ್ತಾನೆ). ಇವನು 
ನೀರಿನ ಸೂರ್ಯಬಿಂಬವೇ ಮುಂತಾದ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವು ನೀರೇ ಮುಂತಾದ (ತನ್ನ) 
ಆಧಾರವು ಬತ್ತಿಹೋಗಲು ಸೂರ್ಯನೇ ಮುಂತಾದ (ಬಿಂಬ)ವನ್ನು ಹೊಗುವಂತೆ* 
ಅಕ್ಷರವೆಂಬ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


ಉಸಖುಸಂಹಾರ 
(ಭಾಸ್ಯ) 
೭೫. ತದೇಕತ್ತನಿದಃ ಫಲಮ್‌ ಆಹ-- 
(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 
ಆ ಐಕ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡವನಿಗೆ(ಆಗುವ) ಫಲನನ್ನು (ಶ್ರುತಿ) ಹೇಳುತ್ತದೆ :- 
ಪರಮೇವಾಸ್ಷರಂ ಪ್ರತಿಸದ್ಯತೇಸ ಯೋ ಹವೈ ತದಚ್ಛಾಯಮ 


ಶರೀರನುಲೋಹಿತೆಂ ಶುಭ್ರೆಮಕ್ಸರಂ ವೇದಯತೇ ಯಸ್ತು 
ಸೋಮ್ಯ | ಸ ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸರ್ವೋ ಭವತಿ ತದೇಷೆ ಶ್ಲೋಕಃ ॥೧೦॥ 


- ಮಿ ಇ ~~ ಮಿ | ಇ 
ಐಗೆ ಎಲ್ಫೆ ಸೋಮ್ಯ ನೆ, ಯಾವನ: ದರೆ ಆ ನೆರಳಿಲ್ಲದ ಶರೀರವಿಲ್ಲವ, 
ಆ ಹ - ಆರ್‌ A ಳಿಷ 
ಕೆಂಪಲ್ಲದ, ಶುಭ್ರವಾದ್ಯ ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಅರಿಶುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೋ ಆತನು 
| ತ 


ಅಕ್ಷರನೆಂಬ ಪರ(ವಸ್ರು)ವನ್ನೇ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಯಾವನು ಹೀಗೆ 


ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೋ ಆವನು ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಸರ್ವವೂ ಆಗುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲ 
ಈ ಶ್ಲೋಕವಿದೆ: 


1. ವಿಜ್ಞಾ ನಶಬ್ದನ್ರ ಕರಣಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬುದ್ದಿವಾಚೆಕ, ಕರ್ತೈರ್ಥದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮವಾಚೆಕ, 

2. *ಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ತೋರುನ ಅರಿವುಗಳೆಲ್ಲ ಈ ಆತ್ಮನ ಅರಿವಿನ ಅಧೀನ. 

3. ನೀರು ಬತ್ತಿಹೋದರೆ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವು ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ ಬೆರೆತಂತೆ ಆಗುವ ಹಾಗೆ 
ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಉಪಾಧಿಲಯದಿಂದ ಜೀವರೂಪವೊ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಬೆರೆತುಕೊಂಡಂತಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಸೂ, ಭಾ, ೧-೧೯, ೩-೨-೩೪, ೩೫. 


ಮಂ. ೧೦] ಉಪಸಂಹಾರ ೯೧ 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೭೬. ಪರಮೇವ ಅಕ್ಷರಂ ವಕ್ಷ್ಯಮಾಣನಿಶೇಷಣಂ ಪ್ರತಿಪದ್ಯತೇ ಇಕ್ಕೀತ 


ದುಚ್ಯತೇ | ಸ ಯೋ ಹ ವೈ ತತ್‌ ಸರ್ವೈಷಣಾವಿನಿರ್ಮುಕ್ತಃ ಅಚ್ಛಾಯಂ 
ತಮೋವರ್ಜಿತಮ್‌, ಅಶರೀರಂ ನಾಮರೂಸಸರ್ವೋಪಾಧಿಶರೀರವರ್ಜಿತಮ್‌3 
ಅಲೋಹಿತಂ ಲೋಹಿತಾದಿಸರ್ವಗುಣವರ್ಜಿತಮ್‌ | ಯತ ಏನಮ್‌ ಅತಃ ಶುಭ್ರಂ 
ಶುದ್ಧಮ್‌ | ಸರ್ವನಿಶೇಷಣರಹಿತತ್ಹ್ವಾತ್‌ | ಅಕ್ಷರಂ ಸತ್ಯಂ ಪುರುಷಾಖ್ಯಮ್‌ 
ಅಪ್ರಾಣಮ್‌ ಅಮನಃ ಅಗೋಚರಮ್‌, ಶಿವಂ ಶಾನ್ಮಂ ಸಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯನ್ಮರಮ್‌ 
ಅಜಂ ವೇದಯತೇ ವಿಜಾನಾತಿ ಯಸ್ತು ಸರ್ವತ್ಯಾಗೀ ಹೇ ಸೂೋಮ್ಯ, ಸಃ ಸರ್ವಜ್ಞಃ 
ನ ತೇನ ಅವಿದಿತಂ ಕೆಂಚೆತ್‌ ಸಂಭವತಿ। ಪೂರ್ವಮ್‌ ಅವಿದ್ಯಯಾ ಅಸರ್ವ ಆಸೀತ್‌, 
ಪುನರ್ವಿದ್ಯಯಾ ಅನಿದ್ಯಾಪನಯೇ ಸರ್ವೋ ಭವತಿ । ತತ್‌ ಅಸ್ಮಿನ್ನರ್ಥೇ* ಏಷಃ 
ಶ್ಲೋಕಃ ಮನ್ರಃ ಭವತಿ ಉಕ್ತಾರ್ಥಸಬ್ಲಾ )ಹಕಃ ॥ 
(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

(ಅವನು) ಅಕ್ಷರವೆಂಬ ಪರ (ತತ್ತ್ವ)ವನ್ನೇ ಎಂದರೆ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ 
(ಪರತತ್ತ್ವವನ್ನೇ) ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಎಂಬೀ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುತ್ತದೆ. 
ಯಾವನಾದರೆ ಹಾಗೆ ಎಂದರೆ ಎಲ್ಲಾ ಏಷಣೆಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ನೆರಳಿಲ್ಲದ ಎಂದರೆ 
(ಅಜ್ಞಾನದ) ತಮಸ್ಸಿಲ್ಲದ ಶರೀರನಿಲ್ಲದ ನಾಮರೂಸಗಳ ಯಾನ ಉಪಾಧಿಶರೀರವೂ 
ಇಲ್ಲದ, " ಕೆಂಪಿಲ್ಲದ ಎಂದರೆ ಕೆಂಪೇ ಮುಂತಾದ ಯಾವ ಗುಣವೂ ಇಲ್ಲದ.” 
ಹೀಗಿರುವದರಿಂದ ಶುಭ್ರವಾದ ಎಂದರೆ ರುದ್ದೆವಾದ (ಎಂದರ್ಥ); ಏಕೆಂದರೆ (ಅದರಲ್ಲಿ) 
ಯಾವ ವಿಶೇಷಣವೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ." ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಎಂದರೆ ಪುರುಷನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ 


1. “ ಏತದುಚ್ಯತೇ'' ಎಂಬ ಮಾತುಗಳು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಸಾಗುತ್ತದೆ. ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಅವು ಮೊದಲು ಇಲ್ಲದೆಯೂ ಇರೆಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 

2. * ನಾಮರೂಪಕೃತ............ > ಎಂದಿದ್ದರೆ ಸ್ಪಷ್ಟ್ರತರವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 

3. ಈ ಮಾತು ವಾ! ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ದ)” 

4. * ತದಾ ತಸ್ಮಿನ್ನರ್ಥೆೇೇ? ಎಂಬ ಆ॥ ಪಾಠವು ಸರಿಯಾಗಿಲ್ಲ; “ತತ್‌ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನರ್ಥೆೇ? ಎಂಬ ಮೈ! ಪಾಠಕ್ಕೆ ಬದಲು ಅದು ತಪ್ಪಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರಬಹುದೆಂತ ಕಾಣು 
ತ್ತದೆ, ನಾವು ಕೊಟ್ಟಿ ರುವದು ವಾ|| ಪಾಠೆ. 

5, ತತ್‌ ಎಂದರೆ ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿ ; ಏಷಣಾತ್ರಯತ್ಕಾಗನೆಂಬುದು ಸಾಮಾನ್ಯ 
ರಿಗೆ ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿರುವದರಿಂದ ತತ್‌ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣಕ್ಕೆ ಈ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ. 

6. ಸ್ಮೂಲಸೂಕ್ಷ್ಮಶರೀರಗಳಿಲ್ಲದ 

7 ದ್ರವ್ಯಗುಣಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೂ ಅಲ್ಲದ. 

8. ಇಂಥದ್ದೆಂದು ನೇರಾಗಿ ಹೇಳದೆ ಮತ್ತೊಂದು ಧರ್ಮದ ನಿಷೇಧದಿಂದಲೇ ತಿಳಿಸ 


ಬೇಕಾಗಿರುವ, ತನಗೆರಡನೆಯದಿಲ್ಲದ ಒಂದೇ ಆಗಿರುವ ನಿರ್ನಿಶೇಷವಾದ. ಬೃ. ಭಾ. ೩-೮-೪ 
ನೋಡಿ, 


೯೨: ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತು [ಪ್ರ. ೪ 


ಸತ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಾಣವಿಲ್ಲದ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದ? ಅನಿಷಯವಾಗಿರುವ,3 ಶಿವವೂ 
ಶಾಂತವೂ ಹೊರಗುಒಳಗುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಜನ್ಮರಹಿತವಾಗಿರುವ* (ತತ್ತ್ವವನ್ನು) 
ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೋ ಅನುಭನಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೋ (ಅವನು ಅಕ್ಷರನೆಂಬ 
ಪರವಸ್ತುವನ್ನೇ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ, ಯಾನ ಸರ್ವತ್ಯಾಗಿಯಾದರೆ (ಹೀಗೆ 
ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವನೋ) ಅವನು ಸರ್ವಜ್ಞನು, ಎಂದಕೆ ಅವನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳದೆ 
ಇರುವದೆಂಬುದು ಯಾವದೊಂದೂ (ಇರು)ವಂತಿಲ್ಲ.* (ಅವನು) ಮೊದಲು ಅವಿದ್ಯೆ 
ಯಿಂದ: ಅಸರ್ವನಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದನು, ಮತ್ತೆ (ಈಗ) ವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಅವಿದ್ಯೆಯು ತೊಲಗ 
ಲಾಗಿ ಸರ್ವವೂ ಆಗುವನು.” 


ಅಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ (ಈ ವರೆಗೆ) ಹೇಳಿದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹ 
ವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವ ಈ ಶ್ಲೋಕವು ಎಂದರೆ ಮಂತ್ರವು ಇರುತ್ತದೆ: 
ವಿಜ್ಞಾನಾತ್ಮಾ ಸಹ ದೇವೈಶ್ಚ ಸರ್ವೈಃ 
ಪ್ರಾಣಾ ಭೂತಾನಿ ಸಂಪ್ರತಿಷ್ಠನಿ, ಯತ್ರ | 
ತದಕ್ಷರಂ ನೇದೆಯತೇ ಯಸ್ತು ಸೋಮ್ಯ 
ಸ ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸರ್ವಮೇವಾವಿವೇಶೇತಿ ॥೧೧॥ 


೧೧. ಎಲ್ಛೆ ಸೋಮ್ಯನೆ, ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ನಿಜ್ಞಾನಾತ್ಮನೂ 
ಪ್ರಾಣಗಳೂ ಭೂತಗಳೂ ಎಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುವವೋ, ಆ ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಯಾವ 
ನಾದರೆ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವನೋ ಆ ಸರ್ವಜ್ಞನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಪ್ರವೇಶಿಸುವನು. 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೭೭. ವಿಜ್ಞಾನಾತ್ಮಾ ಸಹ ದೇವೈಶ್ಚ ಅಗ್ಕ್ಯ್ಯಾದಿಭಿಃ ಪ್ರಾಣಾಃ ಚಕ್ಷುರಾದಯಃ 
ಭೂತಾನಿ ಪೃಥಿವ್ಯಾದೀನಿ ಸಂಪ್ರತಿಷ್ಠನ್ಲಿ ಪ್ರವಿಕನ್ಲಿ ಯತ್ರ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಅಕ್ಷರೇ ತತ್‌ 
ಅಕ್ಷರಂ ವೇದಯತೇ ಯಸ್ತು ಹೇ? ಸೋಮ್ಯ ಪ್ರಿಯದರ್ಶನ, ಸ ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸರ್ವ 
ಮೇವ ಆವಿಶೇಷ ಆವಿಶತಿ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | 





1, ಮುಂ ೧-೨-೧ಸ್ಸಿ 2. ಮುಂ, ೨-೧.೨ 

3, ಮುಂ. ೧-೧-೬ 4. ಮುಂ. ೨-೧-೨ 

5 ಯಾವದನ್ನು ಅರಿತರೆ ಸರ್ವವನ್ನೂ ಅರಿತಂತಾಗುವದು? ಎಂಬ ಮುಂ, ೧-೧-೩ರೆ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರನಿದು. 

6, ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನದಿಂದ ನಿತ್ಯಸಿದ್ದವಾದ ಸರ್ವಾತ್ಮಭಾವವನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಯು ಪಡೆದು 
ಕೊಳುವನು. ಬ. ಭಾ, ೧-೪-೧೦ 


೪ 
7. ಈ ಮಾತು ಆ! ಪಾಠದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 


ಮಂ, ೧೧] ಉಪಸಂಹಾರೆ ಳೂ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಎಲ್ಲೆ ಸೋಮ್ಯುನ, ಪ್ರಿಯದರ್ಶನನೆ, ಅಗ್ನಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಜೀವತೆಗಳೊಡನೆ? 
ವಿಜ್ಞ್ಞಾನಾತ್ಮನೂ ಚಕ್ಷುಸ್ಸು ಮುಂತಾದ ಪ್ರಾಣಗಳೂ ವೃಥಿವಿಯೇ ಮುಂತಾದ 
ಭೂತೆಗಳೂ ಎಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಯಾವ ಅಕ್ಷರದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುವವೋ ಆ ಅಕ್ಷರ 
ವನ್ನು ಯಾವನಾದರೆ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವನೋ ಆ ಸರ್ವಜ್ಞನು, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
(ಆನಿವೇಶ-ಆನಿಶತಿ) ಪ್ರವೇಶಿಸುವನು ಎಂದರ್ಥ. 


we ಎ... ಮಾ... ಯೊ... ್ರ.... ಎ... ಆರಾಘಾ. ರಾ 


1. ಹಿಂದೆ ಬ೦ಯ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಮತ್ತು ವಿಷಯಗಳ ಲಯವನ್ನು ':ಹೇಳಿರುವದ 
ರಿಂದ ಅಧಿದೈವವಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬಾರದು. ಕ್ಕ ಬ್ರಾ. ಉಪ 
ನಿಸತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ (4-4) ದೇವತೆಗಳ ಲಯವನ್ನೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಡೆ, 


2. ಸರ್ವಾತ್ಮನಾಗುವನು, ತಾನು ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಆತ್ಮನೆಂಬುದನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವನು, 


೯೪ ಪ್ರಶ್ನೊ ಪನಿಷತ್ತು [ಪ್ರ. ೫ 
ಬ ಭೆ 
ಐದನೆಯ ಲಲ್ಲಿ 


ಈ ಪ್ರಶ್ರೆಯ ಸಂಬಂಧ 


ಹ 
(ಭಾಷ್ಯ) 

೭೮. “ಅಥ ಹೈನಂ ಶೈಬ್ಯಃ ಸತ್ಯಕಾಮಃ ಪ್ರಸ ನ್ಟ ಅಥೇದಾನೀಂ 
ಪರಾಪರಬ್ರಹ್ಮಪ್ರಾಪ್ರಿಸಾಧನತ್ತೇನ ಓಂಕಾರಸ್ಯ ಉಪಾಸನವಿಧಿತ್ಸಯಾ ಪ್ರಶ್ನ 
ಆರಭ್ಯತೇ-- 

(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


“ಅನ ಹೈನಂ ಕ್ಥೆ ಸ್ಭ್ರಃ ಬಃ ಸತ್ಯಕಾಮಃ ಪ ಸ್ರ ಚ್ಚ ಬಳಿಕ ಈತನನ್ನು ಶೈಬ್ಯಸತ್ಯ 
ಕಾಮನು ಕೇಳಿದನೇನೆಂದರೆ (ಎಂದು PR ಗ್ರಂಥದ ಸಂಬಂಧನಿದು): 
ಇನ್ನು! ಈಗ ಪರಾಸರಬ್ರಹ್ಮಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವದಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾಗಿ ಓಂಕಾರದ 
ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ನಿಧಾನಮಾಡಬೇಕೆಂದು (ಈ) ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿರುತ್ತದೆ :- 
ಕಾಮನ ಸ್ರಶ್ಲೆ: ಓಂಕಾನಧ್ಯಾನದ ಫಲವೇನು? 
ಅಥ ಹೈನಂ ಕೈಬ್ಯಃ ಸತ್ಯಕಾಮಃ ಸಪ್ರಚ್ಛ। ಸಯೋಹವೈೈ 
ತದ್ಭಗನನ ನ್‌ ನುನುಷ್ಕೇ (ಷು ಪ್ರಾಯಣಾನ್ರನೋಂಕಾರಮಭಿ 
ಧ್ಯಾಯಾತ ಕತಮಂ ಚ ಸತೇನಲೋಕೆಂಜಯತೀತಿ॥೧॥ 

ಚ 


ಎ | 4 pe 
4) ಇ 
ಸ್ರ 


ತೃಕಾಮನು ಕೇಳಿದನೇನೆಂದರಿ : 
3 ಬಂ ಓಂಕಾರವನ್ನು ಯಾವ 
1 
ನಾದರೆ ಹಾಗ ಅಭಿಧ್ಯಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವನೋ ಅವನು ಅದರಿಂದ ಯಾವ 
9 


(ಭಾಷ್ಕ) 

೭೯. ಸ ಯಃ ಕಕ್ಚಿದ” ಹ ವೈ ಭಗವನ್‌ ಮನುಷ್ಯೇಷು ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ 
ಮಧ್ಯೇ ತತ್‌ ಹಜ್‌ ಪ್ರಾಯಣಾನ, ೦ ಮರಣಾನ್ಯಮ್‌ | ಯಾವಜ್ಜಿ ೇೀವಮ್‌ 
ಇತ್ಯೇತತ್‌ | ಓಂಕಾರಮ್‌ ಅಭಿಧ ಯಾತ ಅಭಿ ಭಿಮುಖ್ಯೇನ ಚಿನ, ಯೇತ್‌! ಬಾಹ್ಯ 
ವಿಷಯೇಭ್ಯೆ ಉಸಸಂಕ್ಸ್‌ )ಿ ತಕರಣಕಿ, ಸಮಾಹಿತ ಚಿತ್ತಃ, ಭಕ್ತ್ಯ್ಯಾವೇಶಿತಬ್ರ ಹ್ಮಭಾವ 
ಓಂಕಾರೇ| ಆತ್ಮನ ಪ್ರತ್ಯೈಯಸನ್ವಾನಾವಿಜ್ಞೇನೋ ಭಿನ್ನಜಾತೀಯಪ್ರತ್ಯಯಾನ್ನರಾಖಿಲೀ 





1. ಅಕ್ಷರದಲ್ಲಿ ಸರ್ವವೂ ಲಯವಾಗುತ್ತದೆಯಾದ್ದೆರಿಂದ ಆದು ಆದ್ದಿತೀಯಾತ್ಮನು 


ಎಂಬ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಆಗುವ ಸದ್ಯೋಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹಸಿದ ಬಳಿಕ, 


ಮಂ. ೧] ಸತ್ಯಕಾಮನ ಪ್ರಶ್ನೆ : ಓಂಕಾರಧ್ಯಾನದ ಫೆಲನೇನು? ೯೫ 


ಕೃತೋ ನಿವಾತಸ್ಥ ದೀಪಶಿಖಾಸಮೋತಭಿಧ್ಯಾನಶಬ್ದಾರ್ಥಃ ಸತ್ಯಬ್ರ ಹ್ಮಚರ್ಯಾಹಿಂಸಾ 
ಪರಿಗ್ರ ಹತ್ಯಾಗಸಂನ್ಯಾಸಶೌಚಸನ್ತ್ನೋಷಾಮಾಯಾವಿತ್ವಾದ್ಯನೇಕಯಮನಿಯಮಾನು 
ಗೃಹೀತಃ | ಸಃ ಏವಂ ಯಾವಜ್ಜೀವವ್ರತಧಾರಣಃ ಕತಮಂ ವಾವ | ಅನೇಕೇ 
ಹಿ ಜಾ ಸನಕರ್ಮಭಿರ್ಜೇತವ್ಯಾ ಲೋಕಾಸ್ಕಿಷ್ಟನಿ, | ಶೇಷು ಶೇನ ಓಂಕಾರಾಭಿಧ್ಯಾನೇನ 
ಕತಮ ಸಃ ಲೋಕಂ ಜಯತಿ? ಇತಿ | 
(ಭಾವಷ್ಯಾರ್ಥ) 

ಎಲ್ಛೆ ಪೂಜ್ಯರೆ, ಮನುಷ್ಯ ರಲ್ಲಿ ಮನುಷ ರೊಳಗೆ ಯಾವನಾದರೆ ಹಾಗೆ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿ3 ಸ್ರಾಯಣನನರೆಗೂ Re ಸಾಯುವ ತನಕ (ತಾನು) 
ಬದುಕಿರುವವರೆಗೂ? ಎಂದರ್ಥ. ಕಾರವನ್ನು ಅಭಿಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿ ರುವನೋ 


ಎಂದರೆ ಅಭಿಮುಖಿನಾಗಿ ಚಿಂತಿ] ಹಾ (ಎಂದರ್ಥ). ಹೊರಗಿನ ನಿಷಯ 
ಗಳಿಂದ ಕರಣಗಳನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆಳೆದುಕೊಂ ಆಡಿ 1ಜಿ ವನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ 


ಕೊಂಡು, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಓಂಕಾರದಲ್ಲಿ ಬ್ರ: ಹ್ಮಭಾವ ವನವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು" (ಚಿಂತಿಸು 


ತ್ತಾನೋ ಇದಕ * ' ಅಭಿಧ್ಯಾ ನ”ವನಂಬ ಮಾತಿಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ಜಾತಿಯ 
ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಅಡ್ಡಬರದಂತೆ ಸತ್ಯ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ, ಅಹಿಂಸೆ, ಅಪರಿಗ್ರಹ್ಯ* 
ತ್ಯಾಗ, ಸಂನ್ಯಾಸ, ಶೌಚ, ಸಂತೋಷ, ಅನಮಾಯಾವಿತ್ವ-ಮುಂತಾದ 
ಅನೇಕ” ಯಮನಿಯಮಗಳಿಂದ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಪಡೆದು,” ಗಾಳಿಯಿಲ್ಲ 
ದೆಡೆಯಲ್ಲಿರುವ ದೀಪದ ಕುಡಿಯಂಕೆ ಆರ್ಮಸ್ರೆತ್ಯಯಗಳ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು 


ಕಡಿವಡೆಯದಂತೆ (ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುವದೆಂದು) ಅರ್ಥ.” (ಯಾವನು ಹೀಗೆ 


]. ಇಂಥ ಥ್ಯಾನನನ್ನು ಮಾಡುವದು ಅದ್ದು ತನಾದದ್ದು ಎಂಬುದನು 
೪ ಬ ಛ್‌ 
ಎಂಬ ಮಾತು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದು ಭಾವ. 


ತತ್‌(ಹಾಗೆ) 


2. ಪಡೆಯಬೇಕಾದ ಫಲವನ್ನು ಭಾವಿಸುವ ಉನ:ಸನೆಯನ ನ್ನು ಸಾಯುವನರೆಗೂ 
ಮಾಡುತ್ತಿರಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಸೂ, ಭಾ. ೪-೧-೧೨ ರಲ್ಲಿ ನಿರ್ಣಯುಸಿದೆ. 


3, ಅದೇ ಬ್ರ ಹ ವೆಂಬ ಭಾವನೆಯನಿ ) ಟ್ಟು ಕೊಂಡು. 

4. ತನ್ನ ದೆಂಬ ಸ್ವತ್ತಿಲ್ಲದೆ ಇರುವದು. 

5, ಯೋ, ಸೂ, ೨-೩೦, ೩೧ ರ ಹೇಳಿರುವ ಯನುನಯನುಗಳನ್ನು ಉಪಲಕ್ಷಣ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ; ಅಷ್ಟೇ ಎಂದು ಲೆಕ್ಕಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಲ್ಲ-ಎಂದು ಭಾವೆ, 


6. “ ಸತ್ಯ NRA RES ಯಮನಿಯಮಾನುಗ್ರ ಪೀತ ಎಂಬುದನ್ನು ೫ ಆತ್ಮ 
ಪ್ರತ್ಯ ಯಸನ್ತಾ ನಾವಿಚ್ಛೇ ಇದ್ಯ ಎರಿಬುಹತೆ ನಿನೀಷಣನೆಂದು ವಣ ಬವದರಲ್ಲಿ ಸಾ ರಸ್ನ ವ್ರ 


ko] 


ಹೆಚ್ಚು. x ಅಭಿಧ್ಯಾನ ಎಂಬ ಮಾತಿನ ಅಭಿ ಎಂಬ ಉಪಸ ಸ ಇದೆಲ್ಲ ಅರ್ಥ ನೆಂದು 
ವಿವರಿಸಿದಂತೆ ಆಗುತ್ತದೆ. 


7. ತೈ. ಭಾ. ೧-೩ (ಭಾ. ಭಾ. ೨೦), ಬೃ. ಭಾ. ೧-೫-೨, ಗೀ. ಭಾ. ೧ಪಿ-ತ್ಕಿ 
ಸೂ. ಭಾ, $*೧೧-ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಾಸನಶಬ್ದಾರ್ಥವಿವರಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ. 


೯೬ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಸತ್ತು [ಪ್ರ. ೫ 


ಅಭಿಭ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾನೋ) ಬದುಕಿರುವವರೆಗೂ (ಈ) ವ್ರತವನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ 
ಆತನು ಯಾವ ಲೋಕವನ್ನು-ಜ್ಞಾನಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಬಹುದಾದ 
ಲೋಕಗಳು ಅನೇಕವಾಗಿರುವನಸ್ಟೆ3 ; ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾನ ಲೋಕವನ್ನು-ಅದರಿಂದ 
ಆ ಓಂಕಾರದ ಅಭಿಧ್ಯಾನದಿಂದ ಗೆದ್ದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ? 


ಓಂಕಾರವು ಬ್ರಹ್ಮಸ್ರ ತೀಕ 


ತಸ್ಮೈ ಸ ಹೋವಾಚ । ಏತದ್ವೈ ಸತ್ಯಕಾಮ ಪರಂ ಚಾಪರಂ 
ಚ ಬ್ರಹ್ಮ ಯಮೋಂಕಾರಃ। ತಸ್ಮಾದ್ವಿದ್ದಾನೇತೇನಸೈನಾಯ 
ತನೇನೈಕತರಮನ್ವೇಶಿ Hu 


೨. ಅವನಿಗೆ ಆತನು ಹೇಳಿದನೇನೆಂದರೆ: ಎಲ್ಫೆ ಸತ್ಯ ಕಾಮನೆ, 
ಈ ಪರ(ಬ್ರಹ್ಮ)ವೆಂಬುದೂ ಅಪರಬ್ರಹ್ಮನೆಂಬುದೂ ಯಾವದುಂಟೋ 
(ಅದು) ಓಂಕಾರವೇ. ಆದ್ದರಿಂದ ತಿಳಿದವನು ಇದೇ ಆಯತನದಿಂದ 
ಇವೆರಡರಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತಾನೆ. 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೮೦. ಸೃಷ್ಟವತೇ ತಸ್ಮೈ ಸ ಹ ಉವಾಚ ಪಿಪ್ಸಲಾದಃ | ಏತದ್‌ ವೈ ಸತ್ಯ 
ಕಾಮ | ಏತದ್‌ ಬ್ರಹ್ಮ ವೃ ಪರಂ ಚ ಅಸರಂ ಚ ಬ್ರಹ್ಮ | ಪರಂ ಸತ್ಯಮ್‌ ಅಕ್ಷರಂ 
ಪುರುಷಾಖ್ಯಮ್‌ | ಅಪರಂ ಚ ಪ್ರಾಣಾಖ್ಯಂ ಪ್ರಥಮಜಂ ಯತ್‌ ತದೋಂಕಾರ ಏವ 
ಓಂಕಾರಾತ್ಮಕಮ್‌ | ಓಂಕಾರಪ್ರತೀಕತ್ವಾತ” | ಪರಂ ಹಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಶಬ್ದಾದ್ಯುಪಲಕ್ಷ 
ಣಾನರ್ಪಂ ಸರ್ವಧರ್ಮವಿಕೇಷವರ್ಜಿತಮು" | ಅತೋ ನ ಶಕ್ಯಮ್‌ ಅತೀನ್ಸಿ ಯೆ 
ಗೋಚರತ್ವಾತ್‌ ಫಕೇವಲೇನ ಮನಸಾ ಅವಗಾಸಿತುವಮ್‌ | ಓಂಕಾರೇ ತು ನಿಷ್ಣ್ಯಾದಿ 
ಪ್ರತಿಮಾಸ್ಥಾನೀಯೇ ಭಕ್ತಾ ಸಿವೇಶಿತಬ್ರಹ್ಮಭಾವೇ ಧ್ಯಾಯಿನಾಂ ತತ್‌ ಪ್ರಸೀದತಿ 
ಇತ್ಯವಗಮ್ಯತೇ ಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರಾಮಾಣ್ಯಾತ್‌ | ತಥಾ ಅಸರಂ ಚ ಬ್ರಹ್ಮ! ತಸ್ಮಾತ್‌ ಪರಂ 
ಚಾಸರಂ ಚ ಬ್ರಹ್ಮ ಯದೋಂಕಾರಃ ಇತ್ಯುಪಚರ್ಯತೇ | ತಸ್ಮಾತ್‌ ಏವಂ 
ವಿದ್ವಾನ್‌ ಏಶೇನೈವ (ಆಯತನೇನ)* ಆತ್ಮಸ್ರಾಸ್ತಿಸಾಧನೇನೈವ ಓಂಕಾರಾಭಿ 





]. ಪುತ್ರನಿಂದ ಮನುಸ್ಕಲೋಕವು, ಕರ್ಮದಿಂದ ನಿತೃಲೋಕವ್ರು ವಿದ್ಕೆಯಿಂದ 
ದೇನಲೋಕಗಳು-ಎಂದು ಅನೇಕವಾಗಿರುನವು. 


2, ಉಪನಿಷತ್ತಿನ" ಆಯತನೇನ? ಎಂಬ ಮಾತು ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದವರ ಕೈತನ್ಪಿ 
ನಿಂದೆ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿದೆ, 


ಮಂ. ೨] ಓಂಕಾರವು ಬ್ರಹ್ಮಪ್ರತೀಕ ೪೭ 


ಢ್ಯಾನೇನ ಏಕತರಂ ಪರಮ್‌ ಅಸರಂ ವಾ ಬ್ರಹ್ಮ ಅನ್ವೇತಿ ಅನುಗಚ್ಛತಿ 
ನೇದಿಷ್ಕಂ ಹಿ ಆಲಮೃನಮ್‌ ಓಂಕಾರೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ॥ 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

(ಹೀಗೆಂದು) ಕೇಳಿದ ಅವನಿಗೆ ಅ ನಿಪ್ಸಲಾದನು ಹೇಳಿದನೇನೆಂದರೆ : ಎಲ್ಛೆ 
ಸತ್ಯಕಾಮನೆ, ಈ ಬ್ರಹ್ಮವೇ ಪರಬ್ರಹ್ಮವೆಂಬುದೂ ಅಪರಬ್ರಹ್ಮವೆಂಬುದೂ ಪರೆ 
ವೆಂದರೆ ಪುರುಷನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಸತ್ಯ ಾದ ಅಕ್ಷರವು, ಅಪರವೆಂದರೆ (ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ) 
ಮೊದಲು ಹುಟ್ಟಿದ್‌ ಪ್ರಾಣನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ (ಬ್ರಹ್ಮವು) ಯಾವಜೋ ಅದು ಓಂಕಾ 
ರವೇ, ಓಂಕಾರರೂಪವಾದದ್ದೇ, ಏಕೆಂದರೆ ಓಂಕಾರವು ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತೀಕವಾಗಿ 
ರುತ್ತದೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ ಪರಬ್ರಹ್ಮವು ಶಬ್ದನೇ ಮುಂತಾದ ಉಪಲಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ, 
(ಅದರಲ್ಲಿ) ಯಾವ ಧರ್ಮವಿಶೇಷವೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ; ಆದ್ದರಿಂದ ಇಂದ್ರಿಯಗೋಚರ 
ವಾಗಿರುವ (ದನ್ನೆಲ್ಲ) ಮಾರಿರುತ್ತ ದೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಬರಿಯ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ* (ತಟ್ಟನೆ) 
ತಿಳಿಯುವದಕ್ಕೆ ಶಕ್ಯವಲ್ಲ, ಆದರೆ ವಿಷ್ಣುನೇ ಮುಂತಾದ (ದೇವತೆಗಳ) ಪ್ರತಿಮೆ 
ಗಳಂತಿರುವ ಓಂಕಾರದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಭಾವನ್ನಿ ಟ್ಟಿರೆ ಉಪಾಸಕರಿಗೆ 
ಆ (ಪರಬ್ರಹ್ಮನ) ಪ್ರಸನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. ಎಂದು ಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರಮಾಣದಿಂಡ 
ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ." ಅಸರಬ್ರಹ್ಮವೂ ಹಾಗೆಯೇ.” ಆದ್ದರಿಂದ “ಸರಬ್ರಹ್ಮಪೂ 
ಅಪರಬ್ರಹ್ಮವೊ (ಎಂಬುದು) ಯಾವದೋ (ಅದು) ಓಂಕಾರವು” ಎಂದು ಉಪಚಾರ 
ದಿಂದ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ.* 

1. “ಬ್ರಹ್ಮ?” ಎಂಬ ಮಾತು ಅನ್ವೇತಿ ಎಂಬುದಾದಮೇಲೆಯೇ ಮುದ್ರಿತ ಪುಸ್ತಕ 
ಗಳಲ್ಲಿದೆ; ಆದರೆ “ ಅಪರಂ ವಾ? ಎಂಬುದಾದನೇಲೆಯೇ ಅದು ಇರಬೇಕಾದದ್ದು. 

2. ಪರೈ ಅಪರ-ಎಂಬುದು ಒಂದೇ ಬ್ರಹ್ಮದ ಎರಡು ರೂಪಗಳು. ಸೂ, ಭಾ. 
೧-೧-೧೨, ೩-೨-೧೧, ೪-೩-೯, ೪-೩-೧೪. 

3. ಬೃ. ೫-೪-೧. 

4, ಪ್ರತೀಕದ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದ ಬರಿಯ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಎಂದರ್ಥ. ಪರಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಶಬ್ದಾದಿಗಳು ಯಾವವೂ ಇಲ್ಲದ್ದ ರಿಂದಲೂ ಅಪರಬ್ರಹ್ಮವು ಕೇನಲ ಮನೋಮಂಯವಾಗಿರು 
ವದರಿಂದಲೂ ಸ್ಥೂಲಬುದ್ದಿಗಳಾದವರು ಆದನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡಲಾರರು, 

5, 46 ಅಭಿಧ್ಯಾಯಾತ > ಎಂಬ ಶಬ್ದದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಭಾ. ಭಾ. ೭೭ ರಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿರುವಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಓಂಕಾರೋಪಾಸನೆಗೆ ಸಹಕಾರಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕು. 

6. ತಾನೇ ನೇರಾಗಿ ಉಪಾಸನೆಗೆ ನಿಲುಕದಿದ್ದರೂ ಓಂಕಾರದ ಮೂಲಕ ವಾಗಿ 
ಉಪಾಸ್ಕವಾಗಿ ಒಲಿಯುತ್ತದೆ. 

7. ಅಪರಬ್ರಹ್ಮವು ಸ್ವತಃ ಮನೋಮಯವಾಗಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿದ್ದರೂ ಓಂಕಾರವೆಂಬ 
ಶಬ್ದ ರೂಪವಾದ ಪ್ರತೀಕಮೂಲಕನಾಗಿ ಮಂದಮತಿಗಳಿಗೂ ಉಪಾಸ್ಕವಾಗಿ ಒಲಿಯುತ್ತದೆ. 

8. ಓಂಕಾರವು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಬ್ರಹ್ಮಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಸಾಧನವಾಗಿರುವದರಿಂದ 
ಅದನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ಗೌಣವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಕರೆದಿರುತ್ತದೆ. 

೬ 


೯೮ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಸತ್ತು [ಪ್ರ. ೫ 


ಆದ್ದರಿಂದ ಹೀಗೆಂದು ತಿಳಿದಾತನು3 ಇದೇ (ಆಯತನದಿಂದ, ಆಲಂಬನದಿಂದ) 
ಆತ್ಮಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಸಾಧನವಾಗಿರುವ ಓಂಕಾರದ ಅಭಿಧ್ಯಾನದಿಂದಲೇ, ಇವೆರಡರ 
ಲ್ಲೊಂದನ್ನು ಎಂದರೆ ಪರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನೋ ಅಸರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನೋ? ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತಾನೆ, 
ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಓಂಕಾರವು ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಕೇ ತೀರ ಹತ್ತಿರವಾದ 


ಆಲಂಬನವಾಗಿರುತ್ತದೆ.3 


ಮಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದರ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಉಪಾಸನೆ 


ಸ ಯದ್ಯೇಕಮಾತ್ರಮಭಿಧ್ಯಾಯಾತ ಸ ತೇನೈವ ಸಂಮೇದಿತ 

ಸ್ತೂರ್ಜ್ಣಮೇವ ಜಗತ್ಕಾಮಭಿಸಂಪೆದ್ಯತೇ।ಃ ತಮ್ಮಚೋ 

ಮನುಷ್ಯಲೋಳಕೆಮುಪನಯನ್ಸೇ ಸ ತತ್ರ ತಪಸಾ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಚರ್ಯೇಣ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಸಂಪನ್ನೋ ಮಹಿಮಾನಮನು 
ಭವತಿ Han 

೩. ಆತನು ಒಂದು ಮಾತ್ರೆಯನ್ನು ಅಭಿಧ್ಯಾನಮಾಡಿದರೆ ಅನನು 
ಅದರಿಂದಲೇ ಅರಿತುಕೊಂಡವನಾಗಿ ಬೇಗನೆ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಾನೆ... ಅವನನನ್ನು ಖಯಕ್ಕುಗಳು ಮನುಷ್ಯಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿಸುತ್ತವೆ. 
ಅವನು ಅಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸಿನಿಂವಲೂ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದಿಂದಲೂ ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದಲೂ 
ಕೂಡಿ ಮಜಮೆಯನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. 

(ಭಾಷ್ಯ) 

೮೧. ಸಃ ಯದ್ಯಸಿ ಓಂಕಾರಸ್ಯ ಸಕಲಮಾತ್ರಾನಿಭಾಗಜ್ಹೋ ನ ಭವತಿ, 
ತಥಾಪಿ ಓಂಕಾರಾಭಿಧ್ಯಾನಪ್ರ ಭಾವಾದ್‌ ನಿಶಿಷ್ಟಾಮೇವ ಗತಿಂ ಗಚ್ಛತಿ | ಏಕದೇಕದೇಶ 
ಜ್ಞಾನವೈಗುಣ್ಯತಯಾ ಓಂಕಾರಶರಣಃ ಕರ್ಮಜ್ಞಾನೋಭಯಭ್ರಷ್ಟೋ ನ ದುರ್ಗತಿಂ 
ಗಚ್ಛತಿ | ಕಿಂ ತರ್ಹಿ ಯದಿ ಏನಮ್‌ ಓಂಕಾರಮೇವ ಎಕಮಾತ್ರಾ ವಿಭಾಗಜ್ಞ ವಿವ 
ಕೇವಲಃ ಅಭಿಧ್ಯಾಯಾತ ನಿಕಮಾತ್ರಂ ಸದಾ ಧ್ಯಾಯಾತ, ಸ ತೇನ್ಸೈವ ಏಕಮಾತ್ರಾ 
ವಿಶಿಸ್ಟೋಂಕಾರಾಭಧ್ಯಾನೇನೈವ ಸಂವೇದಿತಃ ಸಂಬೋಧಿತಃ ತೂರ್ಣಂ ಕ್ಷಿಪ್ರಮೇವ 
ಜಗತ್ಯಾಂ ಪೃಥಿವ್ಯಾಮ್‌ ಅಭಿಸಂಪದ್ಯತೇ। ಕಿಮ್‌? ಮನುಷ್ಯಲೋಕಮ್‌ | ಅನೇಕಾನಿ 


pS 


1. ಉಪಾಸನೆಮಾಡಿದವನು. 

2. ಯಾವದನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡಿರುನನೋ ಅದನ್ನು ಕೈ ಭಾ. ೧-೨-೧೬, 

'3. ಪರಮಾತ್ಮನ ನಾಮಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಓಂಕಾರವು ತೀರ ಹತ್ತಿರವಾದದ್ದು ; ಅದಿತ್ಕಾದಿ 
ಪ್ರತೀಳಗಳೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಇದು ಹತ್ತಿರವಾದದ್ದು. ಛಾ. ಭಾ. ೧-೧-೧, 
ಆದ್ದರಿಂದ ಓಂಕಾರಧ್ಯಾನದಿಂದ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತಡೆ ೩ಿಂದು ಭಾನ, 


ಮಂ. ೩) ಮಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದರ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಕೂಡಿದೆ ಉಪಾಸನೆ ೪೯ 


ಹಿ ಜನ್ಮಾನಿ ಜಗತ್ಯಾಂ ಸಂಭವನ್ನಿ | ತತ್ರ ತಂ ಸಾಧಕಂ ಜಗತ್ಯಾಂ ಮನುಷ್ಯಲೋಕ 
ಮೇವ ಖುಚಃ! ಉಪನಯನ್ನೇ ಉಸನಿಗಮಯನಿ, | ಜುಗ್ಗೇದರೂಪಾ ಹಿ ಓಂಕಾರಸ್ಯ 
ಪ್ರಥಮಾ ಏಕಮಾತ್ರಾ ಅಭಿಧ್ಯಾತಾ | ತೇನ ಸ ತತ್ರ ಮನುಸ್ಯಜನ್ಮನಿ ದ್ವಿಜಾಗ್ರ್ಯಃ 
ಸನ್‌ ತಸಸಾ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೇಣ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಚ ಸೆಂಸನ್ನೆಃ ಮಹಿಮಾನಂ ವಿಭೂತಿಮ್‌ 
ಅನುಭವತಿ। ನ ನೀತಶ್ರದ್ಧೋ ಯಥೇಷ್ಟಚೇನ್ಟೋ ಭವತಿ! ಯೋಗಭ್ರಷ್ಟಃ 
ಕದಾಚೆದದಿ ನ ದುರ್ಗತಿಂ ಗಚ್ಛತಿ | 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಅವನು ಓಂಕಾರದ ಎಲ್ಲಾ ಮಾತ್ರೆಗಳ ವಿಂಗಡವನ್ನೂ ಅರಿಯದವನಾಗಿದ್ದರೂ 
ಓಂಕಾರದ ಅಭಿಧ್ಯಾನದ ಬಲದಿಂದ ಉತ್ತಮವಾದ ಗತಿಯನ್ನೇ ಪಡೆಯುವನು. 
ಇದರ ಒಂದು ಭಾಗದ ಅರಿವು ಊನವಾದ್ದರಿಂದ ಓಂಕಾರಶರಣನಾದವನು3 
i ಕರ್ಮಜ್ಞಾನಗಳೆರಡರಿಂದಲೂ ಭ್ರಷ್ಟನಾಗಿ ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲ.” 
ಮತ್ತೇನೆಂದಕೆ ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕೇವಲವಾಗಿ ಒಂದೇ ಮಾತ್ರೆಯ ವಿಂಗಡವನ್ನು 
ಅರಿತುಕೊಂಡು ಒಂದು ಮಾತ್ರೆಯ ಓಂಕಾರವನ್ನೇ* ಯಾವಾಗಲೂ ಧ್ಯಾನಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದರೆ, ಅನನು ಅದರಿಂದಲೇ ಎಂದರೆ ಒಂದು ಮಾಕ್ರಿಯಿ:ಂದೊಡಗೂಡಿದ ಓಂಕಾರದ 
ಅಭಿಧ್ಯಾನದಿಂದಲೇ" ಅರಿತವನಾಗಿ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ' ಬೇಗನೆ 
ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಏನನ್ನು? ಎಂದರೆ ಮನುಸ್ಯಲೋಕವನ್ನು* 
(ಈ) ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳು ಉಂಬಾಗಬಹುದಷ್ಟೆ ; ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಸಾಧಕ 
ನನ್ನು ಖುಕ್ತುಗಳು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಪೃಥ್ವಿ ಯಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯಜನ್ಮವನ್ನೇ ಸೇರಿಸುತ್ತವೆ, 
ಹೊಂದಿಸುತ್ತವೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಓಂಕಾರದ ಮೊದಲನೆಯದಾದ ಖಯಗ್ರೇದರೂಸವಾದ 
ಒಂದು ಮಾತ್ರೆಯನ್ನು? ಅವನು ಅಭಿಧ್ಯಾನಮಾಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನು ಅಲ್ಲಿ 


1. ಈ ಮಾತು ವಾ| ಪಾಠದಲ್ಲಿ ವಾಕ್ಕದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿದೆ. 

೫; ಓಂಕಾರವೊಂದನ್ನೇ ಸರ್ವಕರ್ಮಸಂನ್ಯಾಸಪೂರ೯ಕವಾಗಿ ಉಸಾಸನೆಮಾಡು 
ತ್ತಿರುನನನು. 

3. ಒಂದು ಮಾತ್ರೆಯ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಕೊಡಿ ಓಂಕಾರವನ್ನು ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಉಪಾಸನೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಎಂದರ್ಥ; ಆಕಾರವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಉಪಾಸನೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ 
ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ಭಾಷ್ಕವಿರುದ್ಧ. 

4, ಒಂದು ಮಾತ್ರೆಯ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಉಪಾಸನೆಯಿಂದಲೇ ಎಂದರ್ಥ. 

5, ಆ ಗುಣದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಓಂಕಾರವನ್ನು ಸಾಕ್ಸಾತ್ವಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು, 

6. ಇದು ವಾಕ್ಯಶೇಷದಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ, 

7. ಒಂದು ಮಾತ್ರೆಯ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಕೂಡಿ ಉಪಾಸನೆಮಾಡಿದ ಓಂಕಾರವನ್ನು 
ಒಂದು ಮಾತ್ರೆ ಎಂದಿದೆ. ಮುಂಡೆ “ ಎರಡು ಮಾತ್ರೆ ಎಂಬ ಮಾತಿಗೂ ಹೀಗೆಯೇ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ೩ 


೧೦೦ ಪ್ರಶ್ನೊ ಪನಿಷತ್ತು [ಪ್ರ. ೪ 


ಎಂದರೆ (ಆ) ಮನುಷ್ಯಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೀಷ್ಕನಾಗಿ* ತಸಸ್ಸು, ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೆ, 
ಶ್ರದೈೆ-ಇವುಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಎಂದರೆ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸು 
ತ್ತಾನೆ; ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಲ್ಲದ ಸ್ಥೆ ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಚಾರಿಯಾಗುವದಿಲ್ಲ.3 ಯೋಗಭ್ರಷ್ಟನಾದವನಿಗೆ 
ಎಂದಿಗೂ ದುರ್ಗತಿಯಾಗುವದಿಲ್ಲ.3 
ಅಥ ಯದಿ ದ್ವಿಮಾತ್ರೇಣ ಮನಸಿ ಸಂಪದ್ಯತೇ ಸೋಃನ್ರರಿಕ್ಷಂ 
ಯಜುರ್ಭಿರುನ್ಚೀಯತೇ ಸೋಮುಲೋಕೆಮ್‌ । ಸ ಸೋಮ 
ಲೋಕೇ ನಿಭೂತಿಮನುಭೂಯ ಪುನೆರಾನರ್ತತೇ !೪॥ 


೪. ಇನ್ನು ಎರಡು ಮಾತ್ರೆಯಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ನಾದರೆ ಅನನು ಅಂತರಿಕ್ಷದ ಸೋಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಯಜುಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಒಯ್ಯ 
ಲೃಡುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ಸೋಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ 
ಮತ್ತೆ ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತಾನೆ. 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೮೨. ಅಥ ಪುನಃ ಯದಿ ದ್ವಿಮಾತ್ರಾನಿಭಾಗಜ್ಜ್ಯೋ ದ್ವಿಮಾತ್ರೇಣ ವಿಶಿಷ್ಟಮ್‌ 
ಓಂಕಾರಮ್‌ ಅಭಿಧ್ಯಾಯಾತ ಸ ಸ ೈಪ್ಟಾತ್ಮಕೇ ಮನಸಿ ಮನನೀಯೇ ಯಜುರ್ಮಯೇ 
ಸೋಮದೈವತಶೈೇ* ಸಂಪದ್ಯತೇ ಏಕಾಗ್ರ ತಯಾ ಆತ್ಮಭಾವಂ ಗಚ್ಛತಿ! ಸ ಏವಂ 
ಸಂಪನ್ನಃ ಮೃತಃ ಅನ್ನರಿಕ್ಷಮ್‌ ಅನ್ನ್ತರಿಕ್ಸಾಧಾರಂ ದ್ವಿತೀಯನತ್ರಾರೂಪಂ 

ದ್ವಿತೀಯಮಾತ್ತಾ ್ರಾರೂಸೈರೇವ ಯಜುರ್ಥಿಃ ಉನ್ನೀಯತೇ ಸೋವ.ಲೋಕಮ್‌ | 
ಸೌಮ್ಯಂ ಜನ್ಮ ಪ್ರಾಪಯನ್ನಿ ತಂ ಯಜೂಂಷಿ ಇತ್ಯರ್ಥಃ ಸಃ ತತ್ರ ವಿಭೂತಿಮ್‌ 
ಅನುಭೂಯ ಗ್‌ ಮನುಷ್ಯಲೋಕಂ ಪ್ರ ಸ ಸ ಪುಕರಾವರ್ತತೇ | 
(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

ಇನ್ನು ಎರಡು ಮಾತ್ರೆಗಳ ವಿಂಗಡವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡು ಎರಡು ಮಾತ್ರೆ 

ಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಓಂಕಾರವನ್ನು 5 ಅಭಿಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾನಾದರೆ ಸ್ವಷ್ನರೂಪವಾದ* 





ಗೀ. ೬-೪೧. 

ಯೋಗದ ವಾಸನೆಯಿಂದ ಅದೇ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಮುನ್ನಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಗೀ. ೬-೪೪, 
ಗೀ. ೬-೪೦. 

“ ಸೌಮದೈವಶೈೇ?» ಎಂಬ ಪಾಠಕ್ಕಿಂತ ಇದೇ ಮೇಲೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. 


ಓಂಕಾರದಲ್ಲಿ An ಮಾತ್ರೆ PR ಅಭಿಪ್ರಾಯವಲ್ಲ ; ಮೂರನೆಯ 
ಮಾತ್ರೆ ತ ಸ್ವ ರೊಪದ ಅರಿವಿಲ್ಲದೆ Re ಮಾತ್ರೆ ಗಳೆ ಅರಿವುಳ್ಳ ಭಗ ಮಾಡುವ ಓಂಕಾರೋ 
ಪಾಸನೆಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಫಲವನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತ ಡೆ. 


6. ಉಕಾರವು ಸ್ವಪ್ನಾ ವಸ್ಥೆ ಯತೆ ಸ ಜಸನನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಪ್ರತೀಕವು. ಮಾಂ, ೧೦. 


ಮಂ. ೫] ಓಂಕಾರದ ಪೂರ್ಣೋಪಾಸನೆಯ ಫಲ ೧೦೧ 


ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಮನನಮಾಡತಕ್ಕ ಸೋಮದೇವತಾಕವಾದ3 ಯಜುಃ ಸ್ವರೂಪ 
ವಾದ (ಓಂಕಾರದಲ್ಲಿ) ಸೇರಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನಾದರೆ, ಎಂದರೆ ಏಕಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ಅದೇ 
ತಾನೆಂಬ ಭಾವವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡರೆ? ಅವನು ಎಂದರೆ ಹಾಗೆ ಸೇರಿಕೊಂಡವನು 
ಸತ್ತಮೇಲೆ ಅಂತರಿಕ್ಷದ ಎಂದರೆ ಅಂತರಿಕ್ಷವೆಂಬ ಆಧಾರವುಳ್ಳ ಎರಡನೆಯ ಮಾತ್ರೆಯ 
ರೂಪವಾದ ಸೋಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಎರಡನೆಯ ಮಾತ್ರೆಯ ರೂಸವಾಗಿರುವ ಯಜುಸು! 
ಗಳಿಂದಲೇ ಒಯ್ಯಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ; ಅವನಿಗೆ ಯಜುಸ್ಸುಗಳು ಸೋಮಲೋಕದ 
ಜನ್ಮವನ್ನು ದೊರಕಿಸುತ್ತವೆ ಎಂದರ್ಥ.* ಅವನು ಆ ಸೋಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಭೂತಿ 
ಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಮನುಷ್ಯಲೋಕಕ್ಕೆ ಮತ್ತೆ ಹಿಂತಿರುಗುತ್ತಾರೆ. 


ಓಂಕಾರದ ಪೂರ್ಣೋಪಾಸನೆಯ ಫಲ 


ಯಃ ಪುನರೇತಂ ಶ್ರಿಮಾತ್ರೇಣೋಮಿತ್ಯೇತೇನೈನಾಕ್ಸರೇಣ 
ಪರೆಂ ಪುರುಷಮಭಿಧ್ಯಾಯಾತ ಸ ತೇಜಸಿ ಸೂರ್ಯೇ 
ಸಂಸೆನ್ನಃ 1 ಯಥಾ ಸಾದೋದರಸ್ತ್ಪಚಾ ವಿನಿರ್ಮುಚ್ಯತ ಏವಂ 
ಹನೈ ಸ ಪಾಸ್ಮನಾ ವಿನಿರ್ಮುಕ್ತಃ ಸ ಸಾಮಭಿರುನ್ಸೀಯತೇ 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಸ ನಿತಸ್ಮಾಜೀವಘನಾತ್‌ ಪರಾತ್ಸರಂ 
ಪುರಿಶಯೆಂ ಪುರುಷಮಿಾಕ್ಷತೇ ತಡೇತೌ ಶ್ಲೋಕೌ ಭವತಃ ॥ ೫ ॥ 

೫. ಆದರೆ ಯಾವನು ಈ (ಓಂಕಾರವನ್ನು) ಮೂರು ಮಾತ್ರೆ 
ಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಓಮ್‌ ಎಂಬ ಇದೇ ಅಕ್ಷರದಿಂದ ಪರಮಪುರುಷನನ್ನಾಗಿ 
ಧ್ಯಾನಿಸುವನೋ, ಅವನು ತೇಜಸ್ಸಾದ ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುವನು. 
ಹೇಗೆ ಪಾದೋದರವು ಪರೆಯಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಡುತ್ತದೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ ಅವನು 
ಪಾಪದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ಸಾಮಗಳಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯಲ್ಸಡುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ಈ ಹೆಚ್ಚಿನ ಜೀವಘನನಿಗಿಂತಲೂ 
ಹೆಚ್ಚಿನವನಾದ ಪುರದಲ್ಲಿದ್ದುಕೊಂಡಿರುವ ಪುರುಷನನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ, 
ಅಲ್ಲಿ ಈ ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. 





1. ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಚಂದ್ರನು ಅಭಿಮಾನಿದೇವತೆ. 


9. 5 ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ >>: ಎಂದೂ ಕನ್ನಡಿಸಬಹುದು ; ಅಭಿಧ್ಯಾನಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದರೆ ಅದೇ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಥಾರವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ಅರ್ಥ. 


1. ಮೊದಲನೆಯ ಉಪಾಸನೆಯಿಂದ ಪೃಥ್ವಿಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಮನುಷ್ಯಜನ್ಮವು 
ಬರುತ್ತದೆ ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯ, 


೧೦೨ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಸತ್ತು [ಪ್ರ. ೫ 
(ಭಾಷ್ಯ) 


೮೩. ಯಃ ಪುನಃ ವಿಕಮ್‌ ಓಂಕಾರಂ ತ್ರಿಮಾತ್ರೀಣ ಶ್ರಿಮಾತ್ರಾನಿಷಯ 
ನಿಜ್ಞಾ,ನನಿಶಿಸ್ಟ್ರೇನ ಓಮಿಕ್ಯೇತೇನೈವ ಅಕ್ಷರೇಣ ಪರಂ ಸೂರ್ಯಾನ್ರ್ಯರ್ಗಶಂ ಪುರುಷಂ 
ಪ್ರತಿಕೇನ" ಅಭಿಧ್ಯಾಯಾತ ತೇನ ಅಭಿಧ್ಯಾನೇನ--ಸ್ರತೀಕಕ್ಷೀನ ಹಿ ಆಲಮೃನತ್ವಂ 
ಪ್ರಕೃತಮ್‌ ಓಂಕಾರಸ್ಯ | ಪರಂ ಚ ಅಸರಂ ಚ ಬ್ರಹ್ಮ” (೫-೨) ಇತ್ಯಭೇದಶ್ರು ತೇಃ | 
“ ಓಂಕಾರಮ್‌” ಇತಿ ಚ ದ್ವಿತೀಯಾ ಅನೇಕಶಃ ಶ್ರುತಾ ಬಾಧ್ಯೇತ ಅನ್ಯಥಾ! 
ಯದ್ಯಪಿ ತೃತೀಯಾಭಿಧಾನತ್ವೇನ ಕರಣತ್ವಮ್‌ ಉಪಪದ್ಯತೇ ತಥಾಪಿ ಪ್ರಕೃತಾನು 
ರೋಧಾತ್‌ “ ತ್ರಿಮಾತ್ರಂ ಪರಂ ಪುರುಷಮ್‌” ಇತಿ ದ್ವಿತೀಯ್ಛೈವ ಪರಿಣೇಯಾ 
" ತ್ಯಜೇದೇಕಂ ಕುಲಸ್ಕಾರ್ಥೆೇ' ಇತಿ ನ್ಯಾಯೇನ! ಸ ತೃತೀಯಮಾತ್ರಾರೂಪೇ* 
ತೇಜಸಿ ಸೂರ್ಯೇ ಸಂಪನ್ನೊ ಭವತಿ ಧ್ಯಾಯಮಾನಃ | ಮೃತೋಇಸಿ ಸೂರ್ಯಾತ್‌ 
ಸೋಮಲೋಕಾದಿವತ್‌ ನ ಪುನರಾನರ್ಕತೇ । ಕಿಂತು ಸೂರ್ಯೇ ಸಂಪನ್ನಮಾತ್ರ 
ಏವ ಯಥಾ ಪಾದೋದರಃ ಸರ್ಪಃ ತ್ವಚಾ ವಿನಿರ್ಮುಚ್ಯತೇ ಜೀರ್ಣತ್ವಗ್ವಿನಿರ್ಮುಕ್ತಃ 
ಸ ಪುನರ್ನವೋ ಭವತಿ, ಏವಂ ಹ ವ್ಸ ನಿಸ ಯಥಾ ದೃಷ್ಟಾನ್ರಃ ಸ ಪಾಸ್ಮನಾ 
ಸರ್ಪತ್ವಕ್ಸ್ಯಾನೀಯೇನ ಅಶುದ್ಧಿ ರೂಪೇಣ ನಿನಿರ್ಮುಕ್ತಃ ಸಾಮಭಿಃ ತೃತೀಯ 
ಮಾತ್ರಾರೂಪೈಃ ಊರ್ಧ್ವಮ್‌ ಉನ್ನೀಯತೇ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಸ್ಯ 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಲೋಕಂ ಸತ್ಯಾಖ್ಯಮ್‌ | ಸ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಃ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸಂಸಾರಿಣಾಂ 
ಜೀವಾನಾಮ್‌ ಆತ್ಮಭೂತಃ | ಸ ಹಿ ಅನ್ನರಾತ್ಮಾ ಲಿಜ್ಜರೂಸೇಣ ಸರ್ವಭೂತಾ 
ನಾಮ್‌ | ತಸ್ಮಿನ್‌ ಹಿ ಲಿಜ್ಜಾತ್ಮನಿ ಸಂಹತಾಃ ಸರ್ವೇ ಜೀವಾಃ | ತಸ್ಮಾತ್‌ 
ಸ ಜೀವಘನಃ | ಸ ವಿದ್ವಾನ್‌ ತ್ರಿಮಾತ್ರೋಂಕಾರಾಭಿಜ್ಞಃ ಏತಸ್ಮಾತ್‌ ಜೀವಘನಾತ್‌ 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಾತ್‌ ಪರಾತ್‌ ಪರಂ ಪರಮಾತ್ಮಾಖ್ಯಂ ಪುರುಷಮ್‌ ಈಕ್ಷತೇ ಪುರಿಶಯಂ 
ಸರ್ವಶರೀರಾನುಪ್ರವಿಷ್ಟಂ ಪಶ್ಯತಿ ಧ್ಯಾಯಮಾನಃ | ತತ್‌ ಏತಸ್ಮಿನ್‌ ಅರ್ಥೇ ಏತೌ 
ಯಥೋಕ್ತಾರ್ಥಪ್ರಕಾಶಕೌ ಕ್ಲೋಕ್‌ ಮನ್ಸ್‌? ಭವತಃ | 


 ಘಾವಾನನಿನನಾನಕಿಲುಕ ವಾಮುಸ ಮನಗ ರಚಾಂ- ಪಾಪಾ ಸಜ ರಾಣಾ 


ಜ್‌ ೯ ಪ್ರತೀಕತ್ತೇನ? ಎಂಬ ವಾ|| ಪಾಠಕ್ಸಿಂತ ಈ ಆ॥ ಪಾಠವು ಮೇಲು. 


QF ತೃತೀಯಮಾತ್ರರೂಪಃ ೫ ಎಂಬ ಪಾಠಕ್ಸಿಂತ ಇದು ಉ ತ್ತಮವನೆ೦ದು 
ತೋರುತ್ತದೆ. 


3, ಈ ವಾಕ್ಯವು ವಾ! ಕಾ| ಪಾಠಗಳಲ್ಲಿ“ ತತ್‌ ಏತೌ ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಯಥೋಕ್ತಾರ್ಥ 
ಪ್ರಕಾಶಕೌ ಶ್ಲೋಕೌ ಮನ್ತೌ ಭವತಃ” ಎಂದಿದೆ; ಆ॥ ಪಾಠದಲ್ಲಿ is ತದೇತಸ್ಮಿನ್‌ ಯೆಥೋ 
ಕ್ತಾರ್ಥಪ್ರಕಾಶಕೌ ” ಎಂದಿಷ್ಟೇ ಇದೆ. ನಾವುಹಿಡಿದಿರುವ ಪಾಠವು ಹಿಂದಿನ ಇಂಥ ಭಾಷ್ಯ 
ವಾಕ್ಯಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಉಪನಿಷನ್ಮೂಲಕ್ಕೂ ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗಿದೆ, 


ಮಂ. ೫] ಓಂಕಾರದ ಪೂರ್ಣೋಪಾಸನೆಯ ಫಲ ೧೦೩್ಕಿ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಆದರೆ ಯಾವಾತನು ಈ ಓಂಕಾರವನ್ನು ಮೂರು ಮಾತ್ರೆಯುಳ್ಳ ಎಂದರೆ 
ಮೂರು ಮಾತ್ರೆಗಳ ವಿಷಯದ ಅರಿವಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಓಂ ಎಂಬೀ ಅಕ್ಷರದಿಂದಲೇ* 
ಪರಮನಾದ ಸೂರ್ಯನೊಳಗಿರುವ? ಪುರುಸನನ್ನು5 (ಓಂ ಎಂಬ) ಪ್ರಶೀಕದಿಂದ 
ಅಭಿಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಆ ಅಭಿಧ್ಯಾನದಿಂದ (ಎಂದರ್ಥ). ಏಕೆಂದರೆ ಓಂಕಾರವು 
ಪ್ರತೀಕವಾಗಿಯೇ* ಆಲಂಬನವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಪ್ರಕರಣದಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. 
“ ಪರವೂ ಅಸರವೂ ಆಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮವು (ಯಾವದೋ ಅದು) ಓಂಕಾರವು” (೫-೨) 
ಎಂದು (ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನೂ ಓಂಕಾರವನ್ನೂ) ಅಭೇದವಾಗಿ (ತಿಳಿಸುವ) ಶ್ರುತಿ ಇದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಮಾಣವು. ಹೀಗೆ (ಅರ್ಥ)ಮಾಡದಿದ್ದರೆ “ ಓಂಕಾರವನ್ನು ” ಎಂದು ಮತ್ತೆ 
ಮತ್ತೆ ದ್ವಿತೀಯೆಯನ್ನು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವದಕ್ಕೆ ಬಾಥಿಯುಂಟೂಗುವದು. 
ತೃತೀಯೆಯಿಂದ ಹೇಳಿರುವದಕ್ಕಿಂತ (ಓಂಕಾರವು ಉಪಾಸನೆಗೆ) ಕರಣನೆಂಬುದೂ 
ಹೊಂದುತ್ತ ದೆಯಾದರೂ ಪ್ರಕೃತಕ್ಕೆ ತಕ್ಸಂತೆ " ಮೂರು ಮಾತ್ರಿಯುಳ್ಳ (ಓಂಕಾರ 
ವನ್ನು) ಸರಮಪುರುಷನನ್ನಾಗಿ” ಎಂದು ದ್ವಿತೀಯಾವಿಭಕ್ತಿಯಾಗಿಯೇ (ಅದನ್ನು) 
ಮಾರ್ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ` ಕುಲಕ್ಕಾಗಿ ಒಬ್ಬನನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು” ಎಂಬ ನ್ಯಾಯಕ್ಕೆ 
ಅನುಗುಣವಾಗಿ" (ಹೀಗೆ ಮಾರ್ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದು ಅವಶ್ಯವಾಗಿದೆ). 





1. ಪೂರ್ಣವಾದ ಓಂಕಾರದಿಂದಲೇ, ಕೆಲವು ಮಾತ್ರೆಗಳಿಂದಲ್ಲ. 


2. ಪರಮಾತ್ಮನು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದರೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟೋಪಾಧಿಯಾದ ಸೂರ್ಯ 
ನಲ್ಲಿ ನಿಶೇಷವಾಗಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


3. ಈ ಪುರುಷನು ಪರಬ್ರಹ್ಮನೇ. 

4. * ಈ ಆಯತನದಿಂದಲೇ ಮುಂತಾದ ಶ್ರುತಿಯು ಓಂಕಾರವು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರತೀಕ 
ವೆಂಬುದನನನ್ನೆ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 

5, ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಓಂಕಾರೆದ ಧ್ಯಾನವು ಪ್ರಕೃತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

6, ಓಂಕಾರವು ಪ್ರತೀಕವಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸಿಂಕಾರವೇ ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. 


7. “ ಪ್ರಶ್ನೆಯಲ್ಲಿ ಓಂಕಾರವನ್ನು ಧ್ಮಾನಮಾಡುವವನಿಗೆ ಫಲವೇನು” ? ಎಂದು 
ಕೇಳಿದೆ. ಮೂರನೆಯ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ " ಒಂದು ಮಾತ್ರೆಯ (ಓಂಕಾರವನ್ನು) ” ಧ್ಯಾನ 
ಮಾಡಿದರೆ ಅಗುವ ಫಲವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಇಲ್ಲಿಯೂ ಏತವರ* ಎಂಬ ಪ್ರಕೃತಗಾಮಿಯಾದ 
ಸರ್ವನಾಮವನು ದ್ವಿತೀಯೆಯಲ್ಲಿದೆ. ದ್ವಿಮಾತ್ರೇಣ ಎಂಬ ತೃತೀಯೆಯು ಇರುವ ಶ್ರುತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನಾ ಗಲಿ ಓಂಕಾರೋಪಾಸನೆಯನ್ನಾ ಗಲಿ ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟು ಹೇಳಿಲ್ಲ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ದ್ವಿತೀಯಾಶ್ರುತಿಯೇ ಪ್ರಬಲ. 


೧೦೪ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತು [ಪ್ರ. ೫ 


ಅವನು ಮೂರನೆಯ ಮಾತ್ರೆಯ ರೂಪದ! ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ 
ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ.: ಸತ್ತೆಬಳಿಕವೂ ಸೋಮಲೋಕವೇ 
ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ (ಹಿಂತಿರುಗುವಂತೆ) ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗುವದಿಲ್ಲ.* 
ಮತ್ತೇನೆಂದರೆ ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡವನೇ, ಹೇಗೆ ಪಾದೋದರವು ಎಂದರೆ ಹಾವು 
ಪರೆಯಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆಯೋ, ಹಳೆಯ ಪರೆಯಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅದು ಹೇಗೆ ಮತ್ತೆ ಹೊಸದಾಗುವದೋ, ಇದರಂತೆಯೇ ಎಂದರೆ 
ಪ್ರ ದೃಷ್ಟಾ ಂತದಂತೆಯೇ ಅವನು ಹಾವಿನ ಪರೆಯಂತಿರುವ ಅಶುದ್ದಿರೂಪ ವಾದ 
ಪಾಪದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ* ಮೂರನೆಯ ಮಾತ್ರೆ ಯೆ ರೂಪ ವಾಗಿರುವ 
ಸಾಮಗಳಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಎಂದರೆ ಹರಣ ್ಯಗರ್ಭನೆಂಬ ಬ್ರಹ್ಮದ 
ಸತ್ಯವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯಲ್ಪಡುವನು. ಆ ಹರಣ ಗರ್ಭನು ಸಂಸಾರಿ 
ಸಟ ಜೀವರುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಆತ್ಮರೂಸನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ ; ಏಕೆಂದರೆ ಅಸ ಲಿಂಗ(ಶರೀರ) 
ರೂಪದಿಂದ ಸರ್ವಪ್ರಾ ಣಿಗಳಿಗೂ ಒಳಗಿನ ಆತ್ಮರೂಪನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಲಿಂಗಾತ ನಾದ 
ಆತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ಅಲನ, ಎಲ್ಲಾ ಜೀವರುಗಳೆಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಾ ಗಿರುತ್ತಾರೆ ? ಅದ್ದೆ ರಿಂದ 
ಅನನು ಜೀವಘನನು. ಮೂರುವಾಕ್ರಿ ಗಳ ಓಂಕಾರವನ್ನು ಬಲ್ಲ ಆ ಉಪಾಸಕನು 
ಈ ಜೀವಘನನಾದ ಹೆಚ್ಚಿನ ಹಿರಣ ಗರ್ಭೆನಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚಿ 3 ನವನಾಡ ಪರಮಾತ್ಮ 
ನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ, ಪುರದಲ್ಲಿದ್ದು ಕಂಡಿರುವ ಎಂದರೆ ಎಲ್ಲರ ಕರೀರಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಅನುಪ್ರ ವೇಶಮಾಡಿರುವ?” "ಪುರುಷನನ್ನು ಧ್ಯಾ ನಮಾಡುತ್ತಾ.* ಕಂಡುಕೊಳು. ವನು. 
ಅಲ್ಲಿ 'ಎಂದಕಿ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ, ಈ ಹೇಳಿದ ನಿಷಯವನ್ನು ಬೆಳಗುವ ಈ "ಎರಡು 
ಶ್ಲೋಕಗಳು, ಮಂತ್ರಗಳು, ಇರುತ್ತವೆ. 





| 4 ತೃತೀಯಮಾತ್ರಾ ರೂಪಃ?» ಎಂಬುದನ್ನು ಮೂರೆನೆಯ ಮಾತ್ರೆಯ ರೂಪ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಎಂದು ಕನ್ನ ಡಿಸಬೇಕು. 


2. ಮೂರನೆಯ ಮಾತ್ರೆ ಯನ್ನು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಸರಬ್ರಹ ನನ್ನು 
ಉಪಾಸನೆಮಾಡಿದ್ದ ರ ಜಸ ಸೂರ್ಯಸಾಕ್ಟಾ ತ್ಕಾ ಬ್ರ 


3. ಕ್ರನುಮುಕ್ತ ಯನ್ನೇ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


4. ಪಾಪದಿಂದ ಬಿಮಗಡೆಯಾಗುವದೆಂಬುದೂ ಪರಬ್ರಹ್ಮದ ಉಸಪಾಸನೆಯೆಂಬು 
ದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದು ಸೂ, ಭಾ. ೧-೩-೧೩ ರಲ್ಲಿದೆ. 


5, ಲಿಂಗವು ಅಂತರಾತ ಒನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಮುಂ. ಭಾ. ೨-೧-೯ ನೋಡಿ. ಲಿಂಗ 
ಸಮಸ್ಟಿಯೇ ಹಿರಣ್ಕಗರ್ಭನ ರಾಧಿ: 


6. ಜೀವಘನವೆಂದರೆ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕನೆಂದು ಸೂ. ಭಾ. ೧-೩-೧ ರೆಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಣಾರ್ಥ 
ವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿದೆ, 
7. ತೈ. ೨-೬ ರ ಸೂಚನೆ. 


8. ಮುಂ. ಭಾ. ಪ-೧-೮. ಪರಾತ್ಸರನೆಂದರೆ, ಸರೆಮಾತ್ಮನೇ ಎಂದು ಸೂ, ಭಾ. 
೧-೩-೧೨ ರಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿದೆ, 


ಮಂ, ೬] ಉಪಸಂಹಾರ ೧೦೫ 


ಉಪಸಂಹಾರ 


ತಿಸ್ರೋ ಮಾತ್ರಾ ಮೃತ್ಯುಮತ್ಯಃ ಪ್ರಯುಕ್ತಾ 
ಅನ್ಕೋನ್ಯಸಕ್ತಾ ಅನವಿಪ್ರಯುಕ್ತಾಃ । 

ಕ್ರಿಯಾಸು ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯೆನ್ತರಮಧ್ಯಮಾಸು 
ಸಮ್ಮಕ್ಪ್ರ್ರಯುಕ್ತಾಸುನ ಕಮ್ರತೇ ಜ್ಜ್ನಃ ॥೬॥ 


೬. ಅನ್ಯೋನ್ಯಸಕ್ಕವಾಗಿರುವ ಮೂರು ಮಾತ್ರೆಗಳು ಅನವಿ 
ಪ್ರಯುಕ್ತವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರೆ ಮೃತ್ಯುವಂತವಾಗಿರುವವು. ಹೊರಗಿನ, 
ಒಳಗಿನ, ನಡುವಿನ ಕ್ರಿಯೆಗಳು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರೆ ಜ್ಞಾನಿಯು 
ಅಲುಗಾಡುವದಿಲ್ಲ. 


(ಭಾಷ್ಕ) 

೨೪, ಸ್ರಃ ತ್ರಿ ಸಂಖ್ಯಾಕಾಃ ಅಕಾರೋಕಾರಮಕಾರಾಖ್ಯಾಃ ಓಂಕಾರಸ್ಯ 
ಮಾತ್ರಾಃ ನೈ ತ್ಯುಮತ್ಯಃ ಮೃತ್ಯುರ್ಯಾಸಾಂ ವಿದ್ಯತೇ ತಾ ಮೃತ್ಯುಮತ್ಯಃ ಮೃತ್ಯು 
ಗೋಚರಾತ್‌ ಅನತಿಕ್ರಾನ್ತಾಃ | ಮೃತ್ಯುಗೋಚರಾ ಏವ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ತಾ ಆತ್ಮನೋ 
ಧ್ಯಾನಕ್ರಿಯಾಸು ಪ್ರಯುಕ್ತಾಃ | ಕೆಂ ಚ ಅನ್ಯೋನ್ಯಸಕ್ತಾ ಇತರೇತರಸಂಬದ್ದಾಃ | 
ಅನವಿಪ್ರಯುಕ್ತಾಃ ನಿಶೇಷೇಣ ಏಕೈಕನಿಷಯೇ ಏವ ಪ್ರಯುಕ್ತಾಃ ಫಿಪ್ರಯುಕ್ತಾಃ; 
ನ ತಥಾ ವಿಪ್ರಯುಕ್ತಾಃ ಅನಿಪ್ರಯುಕ್ತಾಃ ; ನ ಅವಿಪ್ರಯುಕ್ತಾಃ ಅನವಿಪ್ರಯುಕ್ತಾಃ | 
ಕಿಂ ತರ್ಹಿ? ವಿಶೇಷೇಣ ಏಕಸ್ಮಿನ್‌ (ಪ್ರಯುಕ್ತಾ ಏವ?) ಧ್ಯಾನಕಾಲೇ | ತಿಸೃಸು 
ಕ್ರಿಯಾಸು ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯನ್ನರಮಧ್ಯ ಮಾಸು ಜಾಗ್ರತ್ಸೃಸ್ಸಸುಸುಪ್ಪಸ್ಥಾನಪುರುಷಾಭಿ 
ಧ್ಯಾನಲಕ್ಷಣಾಸು ಯೋಗಕ್ರಿಯಾಸು3 ಸಮ್ಯಕ್‌ ಪ್ರಯುಕ್ತಾಸು ಸಮ್ಯಕ್‌ ಧ್ಯಾನಕಾಲೇ 
ಪ್ರಯೋಜಿತಾಸು ನ ಕಮೃತೇ ನ ಚಲತಿ ಜ್ನುಃ ಯೋಗೀ ಯಥೋಕ್ತ ನಿಭಾಗಜ್ಞಃ 
ಓಂಕಾರಸ್ಯ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ನ ತಸ್ಯ ಏವಂವಿದಃ ಚಲನಮ್‌ ಉಪಪದ್ಯತೇ | ಯಸ್ಮಾತ್‌ 
ಜಾಗ್ರತ್ಸ್ವಪ್ನಸುಷುಪ್ತ ಪುರುಷಾಃ ಸಹ ಸ್ಥಾನೈಃ ಮಾತ್ರಾತ್ರಯರೂಪೇಣ ಓಂಕಾರಾತ್ಮ 
ರೂಪೇಣ ದೃಷ್ಟಾಃ | ಸ ಹಿ ಏನಂವಿದ್ವಾನ್‌ ಸರ್ವಾತ್ಮಭೂತಃ ಓಂಕಾರಮಯಃ 
ಕುತೋ ವಾ ಚಲೇತ್‌ ಕಸ್ಮಿನ್‌ ವಾ? ॥ 

(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಓಂಕಾರದ ಮೂರು (ಮಾತ್ರಿ)ಗಳು ಎಂದರೆ ಅಕಾರ್ರ ಉಕಾರ, ಮಕಾರ 

ಎಂಬ ಮೂರು ಸಂಖ್ಯೆಯ ಮಾತ್ರೆಗಳು ಮೃತ್ಯುವಂತವಾಗಿರುವವು. ಮೃತ್ಯುವಂತ 


೧ 


€ 





]. ಈ ಮಾತುಗಳು ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೈಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿನೆ ಎಂದು ಕಲ್ಪಿಸಲಾಗಿದೆ. 
PAN ಯುಕ್ತಾಸು > ಎಂದು ವಾ॥ ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ. 


೧೦೬ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತು [ಪ್ರ. ೫ 


ವಾಗಿರುವವು ಎಂದರೆ ಮೃತ್ಯುವು ಅವಕ್ಕೆ ಇರುತ್ತದೆ, ಮೃತ್ಯುವಿನ ವಿಷಯವನ್ನು ಅವು 
ಮಾರಿರುವದಿಲ್ಲ; ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ ಗೋಚರವಾದವುಗಳೇ ಆಗಿರುತ್ತವೆ. ಎಂದರ್ಥ. 
ಅವು ತಮ್ಮ ಧ್ಯಾನಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟರೆ ಮತ್ತು ಅನ್ಯೋನ್ಯಸಕ್ತ 
ವಾಗಿರುವ ಎಂದರೆ ಒಂದಕ್ಕೊಂದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿರುವ (ಈ ಮಾತ್ರೆಗಳು) ಅನವಿ 
ಪ್ರಯುಕ್ತವಾಗಿ (ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟರೆ)-ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಒಂದೊಂದು ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೇ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೆ ವಿಪ್ರಯುಕ್ತ(ವೆನಿಸುವವು) ; ಹಾಗೆ ವಿಪ್ರಯುಕ್ತವಾಗದೆ ಇದ್ದರೆ 
ಅವಿಪ್ರಯುಕ್ತ(ವಾಗುವವು) ; ಅವಿಪ್ರಯುಕ್ತವಾಗದೆ ಅನವಿಪ್ರಯುಕ್ತವಾಗಿ (ಪ್ರಯೋ 
ಗಿಸಲ್ಬಟ್ಟರೆ)-(ಅವಿಪ್ರಯುಕ್ತವಾಗಿ ಅಲ್ಲ) ಮತ್ತೇನೆಂದರೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ (ಪ್ರಯುಕ್ತವೇ 
ಆದರೆ* ಮೃತ್ಯುವಂತೆವಾಗಿರುವವು). 


ಧ್ಯಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೊರಗಿನ, ಒಳಗಿನ ಮತ್ತು ನಡುನಿನ ಎಂದರೆ ಎಚ್ಚರ್ಯ 
ಕನಸ್ಸು ತನಿನಿದ್ರೆ-ಎಂಬ (ಮೂರ)ನಸ್ಸೆಗಳ ಪುರುಷರನ್ನು ಅಭಿಢ್ಯಾನಮಾಡುವದೆಂಬ 
ಮೂರು ಕ್ರಿಯೆಗಳೂ (ಮೂರು) ಯೋಗಕ್ರಿಯೆಗಳೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟರೆ* 
ಜ್ಞಾನಿಯು ಎಂದರೆ ಓಂಕಾರದ ಈ ಹೇಳಿದೆ ವಿಭಾಗವನ್ನು ಬಲ್ಲ-ಯೋಗಿಯು 
ಎಂದರ್ಥ ; (ಅವನು) ಅಲುಗಾಡುವದಿಲ್ಲ, ಚಲಿಸುವದಿಲ್ಲ ಎಂದರ್ಥ. 
ಹೀಗೆ ಅರಿತ ಅವನಿಗೆ ಚಲನನೆಂಬುದು ಎಂದಿಗೂ ಆಗುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ; 

1. *ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತೆ ಒಂದೊಂದು ವಿಷಯಕ್ಕೇ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿದ್ದರೆ ಅವುಗಳ 
ಧ್ಯಾನವು ಅನಿತ್ಯಫಲವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕೊಡುವದು. 

2. ಆತ್ಮನ ಧ್ಯಾನಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ'' ಎಂಬುದಕ್ಕಿಂತ “ ತಮ್ಮ ಧ್ಯಾನಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ'' 
ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡುವದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಾರಸ್ಯ ಹೆಚ್ಚು. ಆಯಾ ಮಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಧ್ಯಾನಿಸಿದರೆ 
ಅನಿತ್ಯಫಲ ಎಂದರ್ಥ. 

3. * ವಿಶೇಷೇಣ'' ಎಂಬ ಮಾತಿನ ಮುಂದೆ “ ಪ್ರಯುಕ್ತಾ ಏವ” ಎಂದಿರೆಬೇಕು. 
ವಿ-ನಿಶೇಷವಾಗಿ (ಒಂದೊಂದರಲ್ಲಿಯೇ) ಪ್ರಯು ಕ್ತಾಃ-ಪ್ರ ಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವು. ಅನಿ 
ಪ್ರಯುಕ್ತಾಃ ಎಂದರೆ ಹಾಗೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಡದೆ ಇರುವವು. ಅನನಿಪ್ರಯುಕ್ತಾಃ ಎಂದರೆ 
ಅನಿಪ್ರಯುಕ್ತವಾಗದೆ ಎಂದರೆ ವಿಪ್ರಯುಕ್ತವಾಗಿಯೇ ಇರುವವುಗಳು ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವಾಕ್ಕ 
ಕಥನ, ಒಂದೊಂದೇ ಅವಸ್ಥೆಯ ಪುರುಷನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರೆಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೆ ಅವು ಮೃತ್ಕುವಂತಾಗುವವು ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. '` 


4. ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿ ಓಂಕಾರವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪರಮಪುರುಷನೆನ್ನೇ ಧ್ಯಾನ 
ಮಾಡಿದರೆ ಎಂದರ್ಥ. 


5 ಓಂಕಾರೋಪಾಸಕನನ್ನೇ ಇಲ್ಲ“ ಜ್ಞಃ'' ಎಂದು ಕರೆದಿದೆ. ಗೀ. ಭಾ. ೮-೧೨. 


0. ಸಾಕ್ಸಾತ್ವಾರಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ. 


ಮಂ. ೭] ಉಪಸಂಹಾರ ೧೦೭ 


ಏಕೆಂದರೆ ಎಚ್ಚರ, ಕನಸು, ತನಿನಿದ್ರೆ -ಇನವುಗಳೆ ಪುರುಷರು (ಆ) ಅವಸ್ಥೆ 
ಗಳೊಡನೆ ಮೂರುವಮಾತ್ರೆಗಳ ರೂಪದ ಹಓಿಂಕಾರಾತ್ಮರೂಪದಿಂದಲೇ 
ಸಾಕ್ಸಾತ್ಮರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ.: ಹೀಗೆಂದು ಅರಿತುಕೊಂಡಿರುವ ಆ ಉಪಾಸಕನು 
ಸರ್ವಾತ್ಮನಾಗಿ ಓಂಕಾರಮಯನಾಗಿರುನದರಿಂದ ಏತರಿಂದ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಚಲಿಸಿಯಾನು?? 
(ಭಾಸ್ಕ) 
೮೫. ಸರ್ವಾರ್ಥಸಂಗ್ರ ಹಾರ್ಥೋ ದ್ವಿತೀಯೋ ಮನ್ರಃ-- 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ್ಯ) 

(ಇದುವರೆಗೆ ಹೇಳಿರುವ) ನಿಷಯನನ್ನೆಲ್ಲ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕೆ (ಈ) 
ಎರಡನೆಯ ಮಂತ್ರವು (ಬಂದಿದೆ) :- 

ಯಗ್ಭಿರೇತಂ ಯಜುರ್ಭಿರನ್ಮರಿಕ್ಷಂ 

ಸಾಮಭಿರ್ಯತ್ರತ್ಯವಯೋ ನೇದಯನ್ಷೇ । 
ತಮೋಂಕಾರೇಣೈ ನಾಯತನೇನಾನ್ವೇತಿ ನಿದ್ವಾನ್‌ 
ಯತ್ತ ಚ್ಛಾನ್ತ್ನಮಜರಮಮೃತಮಭಯಂ ಪರಂ ಚೇತಿ॥೭॥ 

ಈ ಯಕ್ಕುಗಳಿಂದೆ ಪ (ಲೋಕವನ್ನು), ಯಜುಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಅಂತ 
ರಿಕ್ಷವನ್ನು, ಸಾಮಗಳಿಂದ ಯಾವದನ್ನು ಕವಿಗಳು ತಿಳಿದಿರುವರೋ ಅದನ್ನು 
ಓಂಕಾರನೆಂಬ ಆಯತನದಿಂದಲೇ ವಿದ್ವಾಂಸನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
ಯಾವದು ಶಾಂತವಾಗಿ ಮುಫ್ಟಿಲ್ಲದೆ ಮರಣವಿಲ್ಲದೆ ಭಯವಿಲ್ಲದೆ ಇರುವದೋ 
ಆ ಪರ (ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ). 

(ಭಾಷ್ಕೃ) 

೮೬. ಯಗ್ಗಿಃ ಏತಂ ಲೋಕಂ ಮನುಷ್ಯೋಪಲಕ್ಷಿತಮ್‌ | ಯೆಜುರ್ಭಿಃ 

ಅನ್ತರಿಕ್ಷಂ ಸೋಮಾಧಿಸ್ಕಿತಮ್‌ | ಸಾಮಭಿಃ ಯತ್‌ ತತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಃ ಇತಿ 





1. ಅಕಾರವು ಎಚ್ಚರ ಮತ್ತು ವೈಶ್ವಾನರ; ಉಕಾರವು ಕನಸು ಮತ್ತು ತೈಜಸ; 
ಮಕಾರವು ಸುಷುಪ್ತಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಜ್ಞ. ಆದರೆ ಓಂಕಾರವು ಈ ಮೂರು ಅವಸ್ಥೆ ಗಳಿಗೂ 
ಸೇರಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಎಂದು ಓಂಕಾರೋಪಾಸಕನು ಸಾಕ್ಸ್ಟಾತ್ಕಾರಮಾಡಿಕೊಂಡಿರು 
ತ್ತಾನೆ. ವೈತ್ವಾನರಾದಿರೂಪದಿಂದ ತೋರುನ ಪುರುಷರು ಈ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಲ್ಲ. 
ಇವನನ್ನೇ ಅಜ್ಞರು ಆಯಾ ವಿಶೇಷರೂಪದಿಂದ ಕಾಣುತ್ತಾರೆ ಎಂಬುದು ಸಾಕ್ಸಾತ್ವಾರೆ 
ದಿಂದಾದ ತಿಳಿವಳಿಕೆ. 


2. ಪರಮಾತ್ಮರೂಪವಾದ ಓಂಕಾರನೇ ನಾನು ಎಂಬ ಅರಿವಾಗಿರುವವನಿಗೆ ಎರಡ 
ನೆಯದಾಗಿ ಏನೂ ಉಳಿದಿರುವದಿಲ್ಲ ; ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ವಿಶೇಷನೆಂಬುದಿಲ್ಲ. 


3. ಓಂಕಾರದ ಉಪಾಸನೆಯಿಂದ ಸರಾಪರಬ್ರಹ್ಮಗಳ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವದೆಂಬುದನ್ನು, 


ಕ್ಕೇ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತು [ಪ್ರ. ೫ 


ತೃತೀಯಂ ಕನಯಃ ಮೇಧಾವಿನಃ ವಿದ್ಯಾವನ್ತ ವಿವ ನಾವಿದ್ವಾಂಸಃ ವೇದಯನ್ಷೇ! 
ತಂ ತ್ರಿವಿಧಂ ಲೋಕಮ್‌ ಓಂಕಾರೇಣ ಸಾಧನೇನ ಅಪರಬ್ರ ಹ್ಮಲಕ್ಷಣಮ್‌ ಅನ್ರೇತಿ 
ಅನುಗಚ್ಛತಿ ವಿದ್ವಾನ್‌ | ತೇನೈವ ಓಂಕಾರೇಣ ಯತ್‌ ತತ್‌ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಅಕ್ಷರಂ 
ಸತ್ಯಂ ಪುರುಷಾಖ್ಯಂ ಶಾನ,ಂ ವಿಮುಕ್ತಜಾಗ್ರತ್ಸ್ವಪ್ತಸುಷುಪ್ತಾದಿನಿಶೇಷಂ ಸರ್ವ 
ಪ್ರಪಣ್ಚುವಿವರ್ಜಿತಮ್‌ ಅತ ಏವ | ಅಜರಂ ಜರಾವಿವರ್ಜಿತವಮ್‌ | ಅಮೃತಂ ಮೃತ್ಯು 
ವರ್ಜಿತಮ್‌ ಅತ ಏನ | ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಜರಾದಿನಿಕ್ರಿಯಾರಹಿತಮ್‌ ಅತಃ ಅಭಯಮ್‌ | 
ಯಸ್ಕಾದೇವ ಅಭಯಂ ತಸ್ಮಾತ್‌ ಸರಂ ನಿರತಿಶಯರ್ಮ್‌ | ತದಹಿ ಓಂಕಾರೇಣೈವ 
ಆಯತನೇನ ಗಮನಸಾಧನೇನ ಅನ್ವೇತಿ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಇತಿಶಬ್ರ: ವಾಕ್ಯಪರಿ 
ಸಮಾಪ್ತ್ಯ್ಯರ್ಥಃ ॥ 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಬಕ್ಳುಗಳಿಂದ ಈ ಲೋಕವನ್ನು ಮನುಷ್ಯ (ಜನ್ಮವೆಂಬ) ಉಪಲಕ್ಷಣವುಳ್ಳ 
(ಈ ಲೋಕವನ್ನು)? ; ಯಜುಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಸೋಮನು ಆಳುತ್ತಿರುವ ಅಂತರಿಕ್ಷ 
(ಲೋಕ)ವನ್ನು ; ಸಾಮಗಳಿಂದ ಮೂರನೆಯದಾದ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕನೆಂದು ಕವಿಗಳು 
ಎಂದರೆ (ರಹಸ್ಯವನ್ನು) ಬಲ್ಲ ಉಸಪಾಸಕರೇ ಹೊರತು ಉಪಾಸಕರಲ್ಲದವರು ಯಾವ 
ದನ್ನು ಅರಿಯರೋ ಅದನ್ನು3-ಅಪರಬ್ರಹ್ಮರೂಪವಾದ ಈ ಮೂರು ಬಗೆಯ 
ಲೋಕವನ್ನೂ ಓಂಕಾರವೆಂಬ ಸಾಧನದಿಂದ ಉಪಾಸಕನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ, ಹೋಗಿ 
ಸೇರುತ್ತಾನೆ. ಅದೇ ಓಂಕಾರದಿಂದಲೇ” ಯಾವದು ಪುರುಷನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ 





1. ಖುಗ್ರೂಪವಾದ ಅಕಾರಮಾತ್ರೆಯ ಜ್ಞ್ಞಾನದಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಓಂಕಾರವನ್ನು 
ಉಪಾಸನೆಮಾಡಿದ್ದ? ರಿಂದ ಹೀಗೆಯೇ “ ಯಜಸ್ಸು ಗಳಿಂದ, ಸಾಮಗಳಿಂದ?'' ಎಂದರೆ ಉಕಾರ 
ಮಾತ್ರೆ ಯ ಜ್ಞಾನದಿಂದ, ಮಹಕಾರವಗ ತ್ರೆ ಯ ಜ್ಞಾ ನದಿ೦ದ, ಕೂಡಿದ ಓಂಕಾರವನ್ನು ಉಪಾ 
ಸನೆಮಾಡಿದ್ದ ರಿ೦ದ ಎಂದರ್ಥವನ್ನು ಡಬ್‌ 


2. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉಳಿದ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಇವೆಯಾದರೂ ಕರ್ಮಜ್ಞ್ಯಾನಗಳಿಗೆ 
ಅಧಿಕಾರನಿರುವ ಮನುಸ್ಕ ರನ್ನೇ ಹೆಗ್ಗುರುತಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. 


ಇ. ಹಿರಣ ೪ ಗರ್ಭನನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡಿರುವ ಮಹನೀಯರು ಮಾತ್ರ ಬ್ರ ಬಹ ಲೋಕ 
ವನ್ನು ಬಲ್ಲರು. ಟು ಮಾತ್ರೆಯ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಪ್ರ ತ್ಯ ಕರು “ಕೇಳದೆ 
ಇದ್ದ ಡೆ ೫ ನೆಯ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಅದೂ ಅಡಕವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಬ ಭಾಸ್ಕ ವು ಗಮಕವು. 


4. ಪರಬ್ರಹ್ಮವಲ್ಲದ್ದೆಲ್ಲ ಅಸರಬ್ರಹ್ಮಲಕ್ಷಣವಾದ ಫಲವೇ. 


5. ಯಾನ ಓಂಕಾರದ ಉಪಾಸನೆಯಿಂದ ಅಪರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಪ ಡೆಯುವರೊ 6 
ಅದರ ಉಪಾಸನೆಯಿಂದಲೇ ಎಂದರ್ಥ. ಒಂದು ಮಾತ್ರೆ, ಎರಡು ಮಾತ್ರೆ-ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ರುವಾಗ ಬರಿಯ ಮುತೈಗಳ ಉಪಾಸನೆಯಲ್ಲವೆಂದೂ ಆಯಾ ಮೂತ್ರೆಗಳ ಅರಿವಿನಿಂದ 
ಕೂಡಿ ಓಂಕಾರವನ್ನು ಬತ ಭಾಷ್ಯ ಕಾರರ ಅಭಿಸ್ರಾ ಯವು. * ಈ 
ಓನರ್‌ ಎಂಬೀ ಅಕ್ಷರದಿಂದಲೇ?? ಎಂಬ ೫ ನೆಯ 'ಮುಂತ್ರ ದ ಆನಧಾರಣೆಗೆ ಇದೇ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


ಮುಂ. ೭] ಉಪಸಂಹಾರೆ ೧೦೯ 


ಸತ್ಯವಾದ ಅಕ್ಷರವೋ` ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೂ ಶಾಂತವಾದ ಮುಕ್ತಸ್ಪರೂಪವಾದ 
ಎಚ್ಚರ, ಕನಸು, ತನಿನಿದ್ರೆ-ಮುಂತಾದ ಯಾವ ವಿಶೇಷವೂ ಇಲ್ಲದ ಯಾವ ಪ್ರಪಂಚವೂ 
ಇಲ್ಲದ”, ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅಜರವಾಗಿರುವ ಎಂದರೆ ಮುಖ್ಬಿಲ್ಲದ ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 
ಅಮೃ ತವಾದ ಎಂದರೆ ಮರಣವಿಲ್ಲದ, ಮುಪ್ಪೇ ಮುಂತಾದ ವಿಕಾರಗಳಿಲ್ಲದಿರುವದರಿಂದ 
ಅಭಯವಾಗಿರುವ, ಅಭಯವಾಗಿರುವದರಿಂದಲೇ ಪರವಾದ, ಎಂದರೆ ತನಗಿಂತ 
ಮಿಗಿಲಿಲ್ಲದ (ಬ್ರಹ್ಮವು ಯಾವದೋ) ಅದನ್ನೂ-ಓಂಕಾರವೆಂಬ ಆಯತನದಿಂದಲೇ 
ಎಂದರೆ (ಆ) ಗತಿಸಾಧನದಿಂದಲೇ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ ಎಂದರ್ಥ. (ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ) ಇತಿ 
ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವದು ವಾಕ್ಯವು ಮುಗಿಯಿತೆಂದು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕೆ. 





]. ಮುಂಡಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಅಕ್ಷರನನ್ನೂ ಉಪಾಸನೆಯಿಂದ ವನಡೆಯಬಹುದೆಂದು 
ಭಾನ, 

ಚ ಷ್ಟ ಜಾಗ್ರತ್ಸ್ವಸ್ನಸುಹುಪ್ತ್ವಾದಿನಿಶೇಷಸರ್ವಪ್ರಪಂಚವರ್ಜಿತನರ್‌ >> ಎಂಬ ಅ 
ಪಾಠೆದಲ್ಲಿ ನಿಶೇಷಗಳೆಂಬ ಯಾವ ಪ್ರಪಂಚವೂ ಇಲ್ಲದ ಎಂದರ್ಥ. 


3. ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯು, 


೧೧೦ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತು [ಹ್ರ. ೬ 
ಆರನೆಯ ಪೃಶೆ 


ಈ ಪ್ರಶ್ರೆಯ ಸಂಬಂಧ 


ಹ 
(ಭಾಸ್ಯ) 
೮೭, “ಅಥ ಹೈನಂ ಸುಕೇಶಾ ಭಾರದ್ವಾಜ ಪಪ್ರಚ್ಛ ” | ಸಮಸ್ತಂ ಜಗತ್‌ 


ಕಾರ್ಯಕರಣಲಕ್ಷಣಂ* ಸಹ ವಿಜ್ಞಾನಾತ್ಮನಾ ಪರಸ್ಕಿನ್‌ ಅಕ್ಷರೇ ಸುಸುಪ್ತಿಕಾಲೇ 
ಸಂಪ್ರತಿಸ್ಕ ತೇ ಜಗತ್‌ ತತ ಏನೋತ್ಸದ್ಯತೇ ಇತಿ ಸಿದ್ದಂ ಭವತಿ| ನ ಹಿ ಅಕಾರಣೇ 
ಕಾರ್ಯಸ್ಯ ಸಂಪ್ರತಿಷ್ಠಾನರ್ಮ ಉಪಸದ್ಯತೇ | ಉಕ್ತಂ ಚ “ ಆತ್ಮನ ಏಷ ಪ್ರಾಣೋ 
ಜಾಯತೇ” (೩-೩) ಇತಿ! ಜಗತಶ್ಚ ಯನ್ಮೂಲಂ ತತ್ಸರಿಜ್ಞಾನಾತ್‌ ಪರಂ ಶ್ರೀಯಃ 

ಸರ್ವೋಪನಿಸದಾಂ ನಿಶ್ಚಿತೋಂರ್ಧಃ | ಅನನ್ನರಂ ಜೋಕ್ಕಮ್‌ “ಸ ಸರ್ವಜ್ಞಃ 
ಸರ್ವೋ ಭವತಿ” (೪-೧೦) ಇತಿ! ವಕ್ತವ್ಯಂ ಚ ಕ್ವ ತರ್ಹಿ ತದಕ್ಷರಂ ಸತ್ಯಂ 
ಪುರುಷಾಖ್ಯಂ ವಿಜ್ಞೇಯಮ್‌ ಇತಿ | ತದರ್ದೋಯಂ ಪ್ರಶ್ನ ಆರಭ್ಯತೇ ವೃತ್ತಾ 
ನ್ಹಾಖ್ಯಾನಂ ಚ ನಿಜ್ಞಾನಸ್ಯ ದುರ್ಲಭತ್ತಖ್ಯಾಸನೇನ ತಲ್ಲಬ್ಬ್ಯರ್ಥಂ ಮುಮುಕೂಣಾಂ 
ಯತ್ಸನಿಶೇಸೋತ್ಪಾದನಾರ್ಥಮ್‌ | 


( ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 
"ಅಥ ಹೈನಂ ಸುಕೇಶಾ ಭಾರದ್ವಾಜಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಆಗ ಈತನನ್ನು ಸುಕೇಶ 


ಭಾರದ್ವಾಜನು ಕೇಳಿದನು (ಎಂಬ ಆರನೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆ ಯ ಸಂಬಂಧವೇನೆಂದರೆ): 
ಸುಸುಪ್ತಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯುಕೆರಣರೂಪನಾಗಿರುವ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ವಿಜ್ಞಾ 
ನಾತ್ಮನೊಡನೆ ಸರಮಾತ್ಮನಾದ ಅಕ್ಷರದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಹೋಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಹಿಂಜಿ 
(೪-೧೧) ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾಗಿದೆ. ಪ್ರಲಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅದೇ ಅಕ್ಷರದಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತು 
ಸೇರಿಸೋಗುತ್ತದೆಯೆಂದೂ ಅದರಿಂದಲೇ  ಉಂಬಾಗುತ್ತದೆಯೆಂದೂ (ನ್ಯಾಯ) 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ? ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ₹ ಏಕಂದರೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೇತ 


1: *ಕಾರ್ಯಕಾರಣಲಕ್ಷಣವರ್‌?? ಎಂದು ಅಚ್ಚಿನಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿರುವದನ್ನು 
ಹೀಗೆಂದು ತಿದ್ದಿ ಕೊಂಡಿದೆ. 


2. *ಯತ್ತವಿಶೇಷೋಪಾದಾನಾರ್ಥಂ'' ಎಂದು ಆ॥ವ ವಾಗೆ ಪಾಠ; ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿ 
ರುವದು ಮೈ ॥ ಹೆ 


3. ಸುಸುಪ್ತಿಯಂತೆಯೇ ಪ್ರಲಯವೂ ಕಾರ್ಯವಿಲ್ಲದ ಅನಸ್ಥೆ ಎಂಬುದು ನ್ಮಾಯ, 
ಪ ಅನಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತು ಕಾರಣಾವಿದ್ಯೆಯನ್ಲ ಲಯನಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬ ವಾದವು ಈ 
ಭಾಸೃಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ದ. 


4. ಈ ಜ್ಞ್ವಾನದಿಂದೆ ಅಕ್ಷರವು ನಿಷ್ಟ ಬಸಂಚನೆ ೦ದು ಏರ್ಪಡುತ್ತ ದೆ, 


ಮಂ. ೧] ಸುಕೇಶನ ಪ್ರಶ್ನೆ: ಷೋಡ್ಡಶೆಕಲೆಗಳ ಪುರುಷನಿರುವದೆಲ್ಲಿ? ೧೧೧ 


ರಲ್ಲಿಯೂ ಕಾರ್ಯವು ಲಯವಾಗುವದೆಂಬುದು ಹೊಂದುವದೇ ಇಲ್ಲ. “ಆತ್ಮೆನಿಂದ 
ಪ್ರ ಪ್ರಾಣನು ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ” (೩-೩) ಎಂದು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ. 
ಮತ್ತು ಜಗತ್ತಿನ ಕಾರಣವು ಯಾನದೋ ಅದರೆ ಅರಿನಿನಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಶ್ರೇಯಸ್ಸು (ಆಗುತ್ತದೆ) ಎಂಬುದು ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ನಿಶ್ಚಯ 
ವಾಗಿರುವ ನಿಸಯನಾಗಿರುತ್ತದೆ.೭ “ಆ ಸರ್ವಜ್ಞನು ಸರ್ವವೂ ಆಗುವನು” 
(೪-೧೦) ಎಂದು ಆ ಬಳಿಕ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ3 ಹಾಗಾದರೆ ಆ ಪುರುಷನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ 
ಸತ್ಯವಾದ ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು? ಎಂಬುದನ್ನು (ಈಗ) ಹೇಳ 
ಬೇಕಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರೆಂಭಿಸಿರುತ್ತದೆ. 


ಹಿಂದೆ ನಡೆದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೇಳಿರುವದು* ಜ್ಞಾನವು ದಕ್ಕುವದು 
ಕಷ್ಟವೆಂದು ತಿಳಿಸಿ ಅದನ್ನು ಸಡೆಯುವದಕ್ಕಾಗಿ ಮುಮುಕ್ಷುಗಳಲ್ಲಿ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ 
ಯತ್ನೆವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ.” 

ಸುಕೇಶನ ಪ್ರಶ್ನೆ: ಷೋಡರಕಲೆಗಳ ಪ್ರರುಷನಿರುವದೆಲ್ಲಿ? 

ಅಥ ಹೈನಂ ಸುಕೇಶಾ ಭಾರದ್ವಾಜಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಭಗವನ್‌ ಹಿರಣ್ಯ 

ನಾಭಃ ಕೌಸಲ್ಯೋ ರಾಜಪುತ್ರೋ ಮಾಮುಸೇತ್ಯೈತೆಂ 

ಪ್ರಶ್ನಮಪೃಚ್ಛತ। ಸೋಡಶಕಲಂ ಭಾರದ್ವಾಜ ಪುರುಷಂ ವೇತ್ಮ 

ತಮಹಂ ಕುಮಾರಮಬ್ರುವಂ ನಾಹಮಿಮಂ ವೇದ ಯದ್ಯಹನಿ 

ಮಮವನೇದಿಷಂ ಕಥಂ ತೇ ನಾನಕ್ಷ್ಯಮಿತಿ ಸಮೂಲೋ ವಾ 

ಏಷ ಪರಿಶುಷ್ಯತಿ ಯೋ*ನೃತಮಭಿವದತಿ ತೆಸ್ಮಾನ್ನಾರ್ಹಾಮ್ಯ 

ನೃತಂ ವಕ್ತುಂ ಸ ತೂಹ್ಲೀಂ ರಥಮಾರುಹ್ಯ ಪ್ರವವ್ರಾಜ | ತಂ 

ತ್ವಾ ಸೃಚ್ಛಾನಿ ಕ್ವಾಸೌ ಪುರುಷ ಇತಿ No 


1. ಆತ್ಮನಿಂದ ಪ್ರಾಣಾದಿಗಳು ಉಂಬಾಗುತ್ತವೆ ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು ಸೃಷ್ಟವಾಗಿ 
ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ; ಆದ್ದರಿಂದ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ಅದು ಲಯವಾಗುವದು ಯುಕ್ತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


2. ಜಗತ್ಕ್ಯಾರಣನಾದ ಆತ್ಮನಲ್ಲ ಲಯವನ್ನು ಹೇಳಿರುವದು ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪನನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕೇ ಎಂದು ಇದರಿಂದ ಏರ್ಪಡುತ್ತದೆ, * 


3. ಆತ್ಮನನ್ನು ತಿಳಿದರೇ ಪರಮಪುರುಷಾರ್ಥವೆಂಬುದನ್ನು ಈ ಶ್ರುತಿಯೂ ಹೇಳಿ 
ದಂತೆ ಆಯಿತು. 


4. ಸುಕೇಶನು ತನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ರಾಜಪುತ್ರನ ಕಥೆಯಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿರುವದು, 
ಪ 


5, ರಾಜಪುತ್ರನೂ ಸುಕೇಶನೂ ಹೇಗೆ ಕಷ್ಟ ಸು ಆತ್ಮನನ್ನು ಹೇಳುವ ಗುರುವನ್ನು 
ಹುಡುಕಿದರೋ ಹಾಗೆಯೇ ಉಳಿದ ಮುಮುಕ್ಷುಗಳೂ ಹುಡುಕಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕೆ, 


೧೧೨ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷ್ಯತ್ತು [ಪ್ರ. ೬ 


೧. ಆಮೇಲೆ ಸುಕೇಶಭಾರದ್ವಾಜನು ಈತನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದ 
ನೇನೆಂದರೆ: ಭಗವಂತನೆ, ರಾಜಪುತ್ರನಾದ ಕೌಸಲ್ಯಹಿರಣ್ಯನಾಭನು ನನ್ನ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು: “ ಭಾರದ್ವಾಜನೆ, ಷೋಡಶ 
ಕಲೆಗಳ ಪುರುಷನನ್ನು ಬಲ್ಲೆಯ?” ನಾನು ಆ ಕುಮಾರನಿಗೆ ಹೇಳಿದೆ 
ನೇನೆಂದರೆ: “ನನಗೆ ಈ (ಪುರುಷನು) ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಈ (ಪುರುಷನನ್ನು) 
ನಾನು ಅರಿತಿದ್ದರೆ ಹೇಗೆತಾನೆ ನಿನಗೆ ಹೇಳದೆ ಇರುತ್ತಿದ್ದೆನು? ಯಾವನು 
ಸುಳ್ಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೋ ಅವನು ಬೇರು ಸಹಿತವಾಗಿ ಒಣಗಿಹೋಗುವನು ; 
ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಲಾರೆ.” ಅವನು ಸುಮ್ಮನೆ ರಥವನ್ನೇರಿ 
ಹೊರಟುಹೋದನು. ಆತನ ವಿಷಯವನ್ನು ನಿನ್ನನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದೇನೆ. 
ಆ ಪುರುಷನು ಎಲ್ಲಿರುವನು? 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೮೮. ಹೇ ಭಗವನ್‌ ಹಿರಣ್ಯನಾಭೋ ನಾಮತಃ ಕೋಸಲಾಯಾಂ ಭವಃ 
ಕೌಸಲ್ಯಃ ರಾಜಪುತ್ರಃ ಜಾತಿತಃ ಕ್ಷತ್ರಿಯಃ ಮಾಮ್‌ ಉಪೇತ್ಯ ಉಪಗಮ್ಯ ಏತಮ 
ಉಚ್ಯಮಾನಂ ಪ್ರಶ್ನಮ್‌ ಅಪ್ಭಚ್ಛತ | ಸೋಡಶಕಲಂ ಹೋಡಶಸಂಖ್ಯಾಕಾಃ ಕಲ್‌ 
ಅವಯವಾ ಇವ ಆತ್ಮನಿ ಅನಿದ್ಯಾಧ್ಯಾರೋನಿತರೂಪಾಃ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಪುರುಷೇ 
ಸೋ*ಯಂ ಷೋಡಶಕಲಃ | ತಂ ಸೋಡಶಕಲಂ ಹೇ ಭಾರದ್ವಾಜ ಪುರುಷಂ ವೇತೃ3 
ವಿಜಾನಾಸಿ? ತಮ್‌ ಅಹಂ ರಾಜಪುತ್ರಂ ಕುಮಾರಂ ಪೃಷ್ಟೈವನ್ನಮ್‌ ಅಬ್ರುವಮ್‌ 
ಉಕ್ಕವಾನ್‌ ಅಸ್ಮಿ! ನಾಹಮ್‌ ಇಮಂ ವೇದ ಯಂ ತ್ವಂ ಪೃ ಚ್ಛಸಿ ಇತಿ | ಏವಮ್‌ 
ಉಕ್ತನತ್ಯಸನಿ ಮಯಿ ಅಜ್ಞಾನಮ್‌ ಅಸಂಭಾವಯನ್ನಂ ತಮ್‌ ಅಜ್ಞಾನೇ ಕಾರಣಮ್‌ 
ಅವಾದಿಷಮ್‌ | ಯದಿ ಕಥಂಚಿತ್‌ ಅಹಮ್‌ ಇಮಂ ತ್ರಯಾ ಸೃಷ್ಟಂ ಪುರುಷಮ್‌ 
ಅನೇದಿಷಂ ವಿದಿತವಾನಸ್ಮಿ ಕಥಮ್‌ ಅತ್ಯನ್ತ ತಿಷ್ಯಗುಣವತೇ ಅರ್ಥಿನೇ ಶೇ ತುಭ್ಯಂ 
ನಾವಕ್ಷ್ಯಂ ನೋಕ್ತವಾನಸ್ತಿ? ನ ಬ್ರೂಯಾಮ್‌ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಭೂಯೋ$ಫಿ ಅಪ್ರತ್ಯೆಯ 
ಮಿವ* ಆಲಕ್ಷ್ಯ ಪ್ರತ್ಯಾಯಯಿತುಮ್‌ ಅಬ್ರುವಮ್‌ | ಸಮೂಲಃ ಸಹ ಮೂಲೇನ 
ವ್ಸ ಏಷಃ ಅನ್ಯಥಾ ಸನ್ತಮ್‌ ಆತ್ಮಾನಮ್‌ ಅನ್ಯಥಾ ಕುರ್ವನ್‌ ಅನ್ಫತಮ್‌ ಅಯಥಾ 
ಭೂತಾರ್ಥಮ್‌ ಅಭಿವದತಿ ಯಃ ಸ ಪರಿಶುಷ್ಯೃತಿ ಶೋಷಮ್‌ ಉಪೈತಿ ಇಹಲೋಕ 
ಪರಲೋಕಾಭ್ಯಾಂ ವಿಚ್ಛಿದ್ಯತೇ ವಿನಶ್ಯತಿ! ಯತಃ ಏವಂ ಜಾನೇ ತಸ್ಮಾತ್‌ ನಾರ್ಹಾಮಿ 
ಅಹಮ್‌ ಅನೃತಂ ವಕ್ತುಂ ಮೃ್ಯ್ಯೂ್ಞೆನತ್‌ | ಸ ರಾಜಪುತ್ರಃ ಏವಂ ಪ್ರತ್ಯಾಯಿತಃ 

J ವೇತ್ಸ ತ್ವಂ > ವಾ! ಪಾಠ, 


PAN ಅಪ್ರತ್ಯಯಮೇನ ೫ ವಾ. 


ಮಂ. ೧]  ಸುಕೇಶನ ಪ್ರಶ್ನೆ: ಸೆ್ರೌಡಶಕಲೆಗಳ ಪುರುಷನಿರುವದೆಲ್ಲಿ? ೧೧ಕ 


ತೂಷ್ಲೀಂ ವ್ರೀಡಿತಃ ರಥಮ್‌ ಆರುಹ್ಯ ಪ್ರನನ್ರಾಜ, ಪ್ರಗತನಾನ್‌ ಯಥಫಾಗತಮೇವೆ | 
ಅತೋ ನ್ಯಾಯತ ಉಪಸನ್ಮಾಯ ಯೋಗ್ಯಾಯ ಜಾನತಾ ವಿದ್ಯಾ ನಕ್ತನ್ಯೈನ 
ಅನೃತಂ ಚ ನ ವಕ್ತವ್ಯಂ ಸರ್ವಾಸ್ವಫಿ ಅವಸ್ಥಾಸು ಇತ್ಯೇತತ್‌ ಸಿದ್ಧಂ ಭವಕಿ | 
ತಂ ಪುರುಷಂ ತ್ವಾ ತ್ವಾಂ ಪೃಚ್ಛಾಮಿ ಮಮ ಹೃದಿ ವಿಜ್ಞೇಯತ್ವೇನ ಶಲ್ಯಮಿವ3 
ಸ್ಥಿತಂ ಕ್ವಾಸೌ ವರ್ತತೇ ವಿಜ್ಞೇಯಃ ಪುರುಷಃ ಇತಿ ॥ 
(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

ಎಲ್ಫೈೆ ಭಗವಂತನೆ, ಹಿರಣ್ಯನಾಭನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಕೌಸಲ್ಯ ಎಂದರೆ ಕೋಸಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ, ರಾಜಪುತ್ರನು ಕ್ಷತ್ರಿಯ ಜಾತಿಯವನು, ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಎಂದರೆ 
(ಶಿಷ್ಯನಾಗಿ) ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಈ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದನು: 
ಎಲ್ಫೆ ಭಾರದ್ವಾಜನೆ, ಸೋಡಶಕಲೆಗಳ- ಹದಿನಾರು ಸಂಖ್ಯೆಯ ಕಲೆಗಳು ಎಂಹರೆ 
ಅವಯವಗಳೆಂತೆ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಅನಿದ್ಯೆಯಿಂದೆ ಹುಟ್ಟುಗಟ್ಟರುವ ರೂಪಗಳು: 
ಯಾವ ಪುರುಷನಲ್ಲಿರುವವೋ ಅವನು ಷೋಡಶಕಲೆಗಳ (ಪುರುಷನು). ಆ ಷೋಡಶ 
ಕಲೆಗಳ-ಪುರುಸನನ್ನು ಬಲ್ಲೆಯ, ಅರಿತಿರುವೆಯ? ನಾನು ಆ ಕುಮಾರನಿಗೆ 
(ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು) ಕೇಳಿದ (ಆ) ರಾಜಪುತ್ರನಿಗೆ ಹೇಳಿಡೆನೇನೆಂದರೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದೆ ನೆಂದರೆ * 
“ ನೀನು ಯಾವ (ಪುರುಷ)ನನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿರುವೆಯೋ ಅವನನ್ನು ನಾನು ಅರಿಯೆನು.” 
ನಾನು ಹೀಗೆಂದು ತಿಳಿಸಿದರೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅಜ್ಜಾ ನವು ಇರಲಾರದೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದ 
ಅವನಿಗೆ ನನಗೆ ಅದು ತಿಳಿಯದೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆನು. “ಒಂದುವೇಳೆ 
ಹೇಗೋ ನೀನು ಕೇಳುತ್ತಿರುವ ಈ ಪುರುಷನನ್ನು ನಾನು ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ ಬಲ್ಲವನಾಗಿದ್ದರೆ 
(ಎಲ್ಲಾ) ಶಿಷ್ಯಗುಣಗಳೂ` ಚೆನ್ನಾಗಿರುವ (ತತ್ತ್ವವನ್ನರಿಯಬೇಕೆಂದು) ಬಯಸು 
ತಿರುವ ನಿನಗೆ ಹೇಗೆ ತಾನೆ ಹೇಳದೆ ಐದ್ದೀನು? ತಿಳಿಸದೆ ಇರುವೆನಲ್ಲ, ಅದು ಹೇಗೆ? 
“ (ಹೇಗೆ) ಹೇಳಿಕೊಡದೆ ಇದ್ದೇನು? ಎಂದರ್ಥ. ಇನ್ನೂ (ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದರಲ್ಲಿ) 
ನಂಬಿಕೆಯಾಗದವನಂತೆ ಕಂಡುಬಂದದ್ದರಿಂದ (ಅವನಿಗೆ) ನಂಬಿಗೆ ಹುಟ್ಟಿ ಸುವದಕ್ಕಾಗಿ 
(ನಾನು) ಹೇಳಿದೆನೇನೆಂದರೆ: "ತಾನು ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿರುವಾಗ ಇನ್ನೊಂದು 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕೋರಿಸಿಕೊಂಡು* ಯಾವನು ಸುಳ್ಳನ್ನು, ಇದ್ದದ್ದು ಇದ್ದಂತೆ ಇರುವದಲ್ಲದ 





1. “ ಶಲ್ಕಮಿವ” ಎಂಬ ಮಾತಿನ ಮುಂದೆ“ ಮೇ ಹೃದಿ” ಎಂದು ಆ॥ ಮುಂತಾದ 
ಕೆಲವು ಪಾಠೆಗಳಲ್ಲಿರುವದು ಅವಶ್ಯ ನಿಲ್ಲ. 

2. ಆತ್ಮನಿಗೆ ಸೇರಿರುವಂತೆ ತೋರುವ ಪ್ರಾಣಾದಿಕಲೆಗಳು ನಿಜವಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಸೇರಿ 
ರುನದಿಲ್ಲ; ತಪ್ಪುತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಂದ ಜನರು ಅವನ್ನು ಅವನ ಅವಯವಗಳೆಂದು ಭಾನಿಸಿರು 


ತ್ತಾರೆ. 

3. ತತ್ತ್ವ್ವಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ಅಸೆ, ಸಾಮರ್ಥ್ಯ, ತಿಳಿವಳಿಕೆ, ಯೋಗ್ಯತೆ-ಇವು. 

4, ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಮರೆಮಾಚಿ ಮತ್ತೊಂದು ಸ್ವರೂಪದವನು ತಾನೆಂಡು 
ತೋರಿಸಿಕೊಂಡವನು ಎಲ್ಲಾ ಸಾಸಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿದಂತೆ ಎಂದು (ಮನು. ೪-೨೫೫) ಸ್ಮೃತಿ. 


೧೧೪ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷಫ್ರು (ಪ್ರ. ೬ 


ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೋ ಅವನು ಸಮೂಲವಾಗಿ ಎಂದರೆ ಬೇರುಸಹಿತವಾಗಿ 
ಒಣಗಿಹೋಗುತ್ತಾನೆ, ಈಲೋಕಪರಲೋಕಗಳಿಂದ ಚ್ಯುತನಾಗುತ್ತಾನೆ, ಹಾಳಾಗು 
ತ್ತಾನೆ, ಹೀಗೆಂದು ನಾನು ಅರಿತಿರುವದರಿಂದ ಮೂಢನಂತಿ ಸುಳ್ಳನ್ನು ಆಡಲಾರೆನು.” 
ಆ ರಾಜಪುತ್ರನು ಹೀಗೆ (ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ) ನಂಬಿಗೆಯಾದವನಾಗಿ ಸುಮ್ಮನೆ ನಾಚಿಕೆ 
ಯಿಂದ ರಥವನ್ನೇರಿ ಬಂದ ದಾರಿಯನ್ನೇ ಹಿಡಿದುಹೋದನು, ಹೊರಟುಹೋದನು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ನ್ಯಾಯದಿಂದ (ಶಿಷ್ಯನಾಗಿ) ಹತ್ತಿರಬಂದ ಯೋಗ್ಯನಿಗೆ ತಿಳಿದವನು 
ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಹೇಳಲೇಬೇಕು; ಎಂಥ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸುಳ್ಳನ್ನು 
ಹೇಳೆಬಾರೆದು. ಎಂಬುದು ಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. 

ಆ ಪುರುಷನನ್ನು (ತ್ವಾ-ತ್ವಾಮ್‌) ನಿನ್ನನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ ಹೃದಯ 
ದಲ್ಲಿ (ಅತನನ್ನು) ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂಬ (ಆಸೆಯು) ಮುಳ್ಳಿನಂತೆ (ನೆಟ್ಟುಕೊಂಡು) 
ಇದೆ2(ಯಾದ್ದರಿಂದ) ಆ ತಿಳಿಯಬೇಕಾದ ಪುರುಷನು ಎಲ್ಲಿರುತ್ತಾನೆ? ಎಂದು 
(ಕೇಳುತ್ತಿದೇನೆ). 


ಪುರುಷನು ಶರೀರದೊಳಗೇ ಇರುತ್ತಾನೆ 


ತಸ್ಮೈ ಸ ಹೋವಾಚ । ಇಹೈವಾನ್ತಃಶರೀರೇ ಸೋಮ್ಯ ಸ 
ಪುರುಷೋ ಯಸ್ಮಿನ್ನೇತಾಃ ಷೋಡಶಕಲಾಃ ಪ್ರಭವಸ್ತೀತಿ॥ ೨॥ 


೨. ಅವನಿಗೆ ಆತನು ಹೇಳಿದನೇನೆಂದರೆ : ಎಲ್ಫೆ ಸೋಮ್ಯನೆ, 
ಯಾವನಲ್ಲಿ ಈ ಹದಿನಾರು ಕಲೆಗಳು ಉಂದಬಾಗುತ್ತಿರುವವೋ ಆ ಪುರುಷನು 
ಇಲ್ಲಿಯೇ (ಈ) ಶರೀರದೊಳಗೆ (ಇರುತ್ತಾಸಿ). 


(ಭಾಸ್ಯ) 
೮೯. ತಸ್ಮ್ರೈ ಸಹ ಉವಾಚ । ಇಹೈವ ಅನ್ರ್ಯಃಶರೀರೇ ಹೃದಯಪುಣ್ಣರೀ 
ಕಾಕಾಶಮಥ್ಯೇ ಹೇ ಸೋಮ್ಯ, ಸ ಪುರುಷಃ ನ ದೇಶಾನ್ತರೇ ವಿಜ್ಞೇಯಃ | ಯಸ್ಮಿನ್‌ 
ಏತಾಃ ಉಚ್ಛಮಾನಾಃ” ಸೋಡಶಕಲಾಃ ಪ್ರಾಣಾದ್ಯಾಃ ಪ್ರಭವಕ್ರಿ ಉತ್ಪದ್ಯನ್ತೇ ಇತಿ 





1. ತನಗೆ ತಿಳಿದರೂ ತಿಳಿಯದಿದ್ದರೂ ಇದ್ದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು, 


7. ಸೋಡಶಕಲಪುರುಷನನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳದೆ ಇದ್ದರೆ ಮಿಕ್ಕ ಯಾವದನ್ನು ತಿಳಿದು 


ಕೊ 


ಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಸೂರ್ಣವಾಗಲಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಭಾನನು ಈ ವಾಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದೆ. 


3. " ಉಚ್ಕಮಾನ:8? ಎಂಬುದು 6 ವಕ್ಷ್ಯಮಾಹಾ8'' ಎಂದಿರಬೇಕು; ಅಥವಾ 
ಆ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಕಲ್ಪಿಸಬೇಕು. 


ಮಂ. 3] ಪುರುಷನು ಶಹಔರಜೊಳಗೇ ಇರುತ್ತಾನೆ ೧೧೫ 


(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

ಅವನಿಗೆ ಅ (ಓಿಸ್ಸಲಾದನು) ಹೇಳಿದನೇನೆಂದರೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ (ಈ) ಶರೀರದೊಳಗೇ 
ಹೃದಯ ಕಮಲದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೇ!, ಎಲ್ಛೆ ಸೋಮ್ಯನೆ, ಆ ಪುರುಷನನ್ನು ಅರಿಯ 
ಬೇಕು, ಬೇರೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಲ್ಲ. ಯಾನ ಆತನಲ್ಲಿಯೇ ಈ (ಮುಂದೆ) ಹೇಳುವ 
ಪ್ರಾಣವೇ ಮುಂತಾದ ಹದಿನಾರು ಕಲೆಗಳು ಉಬಾಗುತ್ತಿರುವೆವು. 

(ಭಾಷ್ಯ) 

೯೦ ಮೋಡಶಭಿಃ ಕಲಾಭಿಃಕ ಉಪಾಧಿಭೂತಾಭಿಃ ಸಕಲ ಇವ ನಿಷ್ಟುಲಃ 
ಪ್ರರುಷೋ ಲಕ್ಷ್ಯತೇ ಅವಿದ್ಯಯಾ ಇತಿ ತದುಪಾಧಿಕಲುಢ್ಯಾರೋಪಾಪನಯೇನ* 
ವಿದ್ಯಯಾ ಸ ಪುರುಷಃ ಕೇವಲೋ ದರ್ಶಯಿತವ್ಯಃ ಇತಿ ಕಲಾನಾಂ ತತ್ಸ )ಭವತ್ತಮ್‌ 
ಉಚ್ಯತೇ ಪ್ರಾಣಾದೀನಾಮ್‌ | ಅತ್ಯನ್ತ ನಿರ್ನಿಶೇನೇ ಸಿ ಅದ್ವಯೇ ಶುದ್ದೇರ ತತ್ತೇ 
ನ ಶಕ್ಕುಃ ಅಧ್ಯಾರೋಪಮನ್ತರೇಣ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯಪ್ರತಿಪಾದನಾದಿವ್ಯವಹಾರಃ ಶರ್ತುಮ್‌ 
ಇತಿ ಕಲಾನಾಂ ಪ್ರಭವಸ್ಥಿತ್ಯಸ್ಯಯಾ ಆರೋಪ್ಯನ್ನೇ ಅವಿದ್ಯಾನಿಷಯಾಃ | ಜೈತನ್ಯಾ 
ವ್ಯತಿರೇಕೇಣೈನ ಹಿ ಕಲಾ ಜಾಯಮಾನಾಃ ತಿಷ್ಠ ನ್ರ್ಯಃ ಪ್ರಲೀಯಮಾನಾಶ್ಚ ಸರ್ವದಾ 
ಲಕ್ಷ್ಯನ್ಮೇ | ಅತ ಏವ ಭ್ರಾನ್ತಾಃ ಕೇಚಿತ್‌ ಅಗ್ದಿಸಂಯೋಗಾತ್‌ ಫೃುತಮಿವ 
ಘಟಾದ್ಯಾಕಾರೇಣ ಚೈತನ್ಯಮೇವ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣಂ ಜಾಯತೇ ನಶ್ಯತಿ ಇತಿ | ತನ್ನಿರೋಧೇ 
ಶೂನ್ಯಮೇವ” ಸರ್ವವತ್‌ ಇತ್ಯಪರೇ | ಘಟಾದಿನಿಷಯಂ ಜೈತನ್ಯಂ ಚೀತೆಯಿತು 
ರ್ನಿತ್ಯಸ್ಯಾತ್ಮನಃ ಅನಿತ್ಯಂ ಜಾಯತೇ ವಿನಶ್ಯತಿ ಇತ್ಯಪರೇ | ಜೈತನ್ಯಂ ಭೂತಧರ್ಮಃ 
ಇತಿ ಲೋಕಾಯತಿಕಾಃ || 

(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

ಉಸಪಾಧಿಯಾಗಿರುವ ಹದಿನಾರು ಕಲೆಗಳಿಂದ ಸಳಕಲನಾಗಿರುವಂತೆ 

ನಿಷ್ಕಲನಾದ ಪುರುಷನು ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ತೋರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವದರಿಂದ? 





1- ಆತ್ಮನನ್ನು ಹೈದಯಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ಬುದ್ದಿಸಾಕ್ಷಿಯ ರೂಪದಿಂದಲೇ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳೆ 
ಬೇಕು, ತೈ. ೨-೧. 
2. ಅನಾತ್ಮರೂಪದಿಂದಲ್ಲ; ಆತ್ಮನು ದೃಶ್ಮನಲ್ಲ ವೈಗ್ರೂಪನೇ. 
3. ₹ ಷೋಡಶಕಲಾಭಿಃ?' ಆ ಪಾಠ, 
4. “ ಅಪನಯನೇನ” ವಾ| ಪಾಠ, 
5. “ ವಿಶುದ್ಧೇ? ವಾ ಪಾಠ. 
0 


« ಶೂನ್ಯಮಿನ >> ಎಂಬ ಅಆ! ಪಾಠಕ್ಕಿಂತ ಈ ವಾ! ಪಾಠವು ಉತ್ತಮ. 


7. ಪ್ರಾಣನೇ ಮುಂತಾದ ಉಪಾಧಿಗ೨ ಅನಿದ್ಯಾಕಲ್ಪಿತವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಅನಿದ್ಯಾ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅತ್ಮನಿಗೆ ಸೇರಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತವೆ. ಉಪಾಧಿಗಳು ಅನಿದ್ಯಾಕಲ್ರಿತವೆಂಬುದಕ್ಕೆ 
ಸೂ, ಭಾ ೩-೨-೧೧ನ್ನು ನೋಡಿ, 


೧೧೬ ಪ್ರಶ್ನೊ ಪನಿಷೆಕ್ತು (ಪ್ರ. ೬ 


ಆ ಉಪಾಧಿಗಳಾಗಿರುನ ಕಲೆಗಳ ಆರೋಪನನ್ನು ವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ತೊಲಗಿಸಿ 
ಆ ಕೇವಲಪುರುಷನನ್ನು ತೋರಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾಣನೇ ಮುಂಶಾದ 
ಕಲೆಗಳು ಆ (ಪುರುಷ)ನಿಂದ ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿರುತ್ತದೆ.3 
ಏಕೆಂದರೆ ತನಗೆರಡನೆಯದಿಲ್ಲದ, ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ನಿರ್ನಿಶೇಷವಾಗಿರುವ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ 
ತತ್ತ್ವದಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಾರೋಪವಿಲ್ಲದೆ* ತಿಳಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕ ನಿಷಯ, ತಿಳಿಸುವ (ಶಾಸ್ತ್ರ) ಬೋಫೆ 
ಮುಂತಾದ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಲಾರದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವಿದ್ಯೆಯ 
ವಿಷಯವಾದ ಕಲೆಗಳ ಹುಟ್ಟು, ಇರವು, ಲಯ-ಇವುಗಳನ್ನು (ಅದರಲ್ಲಿ) ಆರೋಪಿಸ 
ಲಾಗಿದೆ. 4 


ಜೈತನ್ಯಕ್ಕೆಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿರದೆ ಕಲೆಗಳು ಹುಟ್ಟವಾಗಲೂ ಇರುವಾಗಲೂ 
ಲಯವಾಗುವಾಗಲೂ ಯಾವಾಗಲೂ (ಅದಕ್ಕೆ ಸೇರಿಕೊಂಡೇ) ಕಾಣಬರುತ್ತವೆ.5 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಕೆಲವರು ಬೆಂಕೆಯ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ತುಪ್ಪವು (ಕರಗಿ ಮಾರ್ಪಡುವಂತೆ?) 
ಚೈತನ್ಯವೇ ಗಡಿಗೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ಹುಬ್ಳಿ 
ಸಾಯುತ್ತಿರುವದು ಎಂದು ಕೆಲವರು ಭ್ರಾಂತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ.7 ಅದು ನಾಶವಾಗಲು 
ಎಲ್ಲವೂ ಶೂನ್ಯವಾಗುವದೆಂದು ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಭ್ರಾಂತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ * ಗಡಿಗೆ 
ಮುಂತಾದವುಗಳ ವಿಷಯವಾದ ಅನಿತ್ಯವಾದ ಅರಿವು ನಿತ್ಯನಾದ ಜ್ಞಾತ್ಸವಾದ 


ತ ದ ರಾ ಅ 


1; ಕಲೆಗಳನ್ನು ಅತ್ಮೈಕತ್ವಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಉಪಾಯವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. 

ಣಿ ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದಾಗಿರುವ ಆರೋಪವನ್ನು ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳದೆ, 

3. ಶಾಸ್ತ್ರಶಿಷ್ಠಾದಿಭೇದವೂ ಅಧ್ಯಾರೋಪಿತವಾದರೂ ಅಜ್ಜರ ಉಪದೇೇಶಕಾಗಿ ಈ 
ಭೇದವನ್ನು ಅನರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದೆ. ಮಾಂ, ಕಾ. ಭಾ, ೧-೧೮. 


೨ 
ರೆ 


4. ಉತ್ಪತ್ತಾ ದಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವದು ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಕ್ಟಾಗಿಯೇ ಹೊರತು ಉತ್ಸ 
ತ್ರ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕಲ್ಲ. ತೈ. ಭಾ. ೨-೯, (ಭಾ. ಭಾ. ೨೨೦); ಬೃ. ಭಾ. 
೨-೧-೨೦; ಸೂ. ಭಾ. ೪-೩-೧೪. 

5, ಆತ್ಮಚ್ಛಿತನ್ಮವಿಲ್ಲದೆ ಇವು ಕಾಣಬರುವನಿಲ್ಲ; ಆದ್ದರಿಂದ ಇವು ಚೈತನ್ಯಕ್ಕಿಂತ 
ಬೇರೆಯಲ್ಲ. 

6. ಈ ದೃಷ್ಟಾಂತವನ್ನು ಏತಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಲ್ಲ; ತುಪ್ಪವು ಬೆಂಕಿ 
ಯಿಂದ ನೀರಾಗುವಂತೆ ಆಲಯನಿಜ್ಜಾನವು ವಾಸನೆಯ ವಶದಿಂದ ವಿಷಯಾಕಾರವಾಗುತ್ತದೆ 
ಎಂಬುದು ವಿವಕ್ಷಿತವಾದ ಹೋಲಿಕೆಯೆಂದು ಆ॥ ಟೀಕೆಯಲ್ಲದೆ. ವಿಜ್ಞಾನವೇ ವಿಷಯಾ 
ಕಾರವನ್ನು ತೆಳೆಯುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ವಿಜ್ಞಾನವಾದಿಗಳೆ ಮತವು. 

7. ಬೌದರಲ್ಲಿ ಕ್ಷಣಿಕವಿಚ್ಚಾನವಾದಿಗಳ ಮತನಿದು, 
ಎ ಐ ಇ 


9. ಶೂನ್ಯವಾದಿಗಳಾದ ಬೌದ್ಧರ ಸಿತವಿದ್ದು 


ಮಂ. ೨] ಆತ್ಮಚೈತನ್ಯವು ಕ್ಯೂಿಸ್ನವೂ ಅದ್ವಿತೀಯವೂ ಅಗಿದೆ ೧೮೭ 


(ಆತ್ಮೆ)ನಿಗೆ (ಧರ್ಮವಾಗಿ) ಹುಟ್ಟಿ ಸಾಯುತ್ತಿರುವದು ಎಂದು ಇನ್ನು ಕೆಲವರು! 
(ಭ್ರಾಂತರಾಗಿರುವರು).  ಜೈತನ್ಯವೆಂಬುದು ಭೂತಗಳ ಧರ್ಮವು ಎಂದು 
ಲೋಕಾಯತ ರು (ಹೇಳುತ್ತಿರುವರು)3, 


ಆತ್ಮಚೆ ತನ್ಯವು ಕೂಟಿಸ್ಮವೂ ಅದ್ವಿ ತೀಯವೂ ಆಗಿದೆ 


(ಭಾಷ್ಕ) 

೯೧. ಭಕ ಭಖ ಧೀ le sh ಆತ್ಮ್ರೈವ ನಾಮರೂಪಾ 
ಆ ಧಿಧಮೆ ರ್ಸ್ಟಃ ಪ್ರತ್ಯವಭಾಸ ಸಕೇ! “ಸತ್ಯಂ ಜ್ಞಾನಮನನ್ತಂ ಬ್ರಹ್ಮ” (ತೈ. ೨-೧), 
ಸ್ರಜ್ಞಾನಂ ಬ್ರಹ್ಮ. ” (ಐ. ೩-೩), “ ನಿಜ್ಞಾ.ನಮಾನನ್ಹಂ ಬ್ರಹ್ಮ? (ಬೃ. ೩-೯-೨೮), 
“ ವಿಜ್ಞಾನಘನ ಏವ? (ಬೃ. ೨-೪-೧೨) ಇತ್ಯಾದಿಶ್ರುತಿಭ್ಯಃ | ಸ್ವರೂಪವ್ಯಭಿಚಾರಿಷು 
ಸದಾರ್ಥೇಷ; ಚೈೆತನ್ಯಸ್ಯ ಅವ್ಯಭಿಚಾರಾತ್‌। ಯಥಾ ಯಥಾ ಯೋ ಯಃ ಪದಾರ್ಥೋ 
ಜ್ಞಾ -ಯಶೇ ತಥಾ ತಥಾ ಜ್ಞಾ ಸ್ಥಿಯಮಾನತ್ಪಾದೇವ ತಸ್ಯ ತಸ  ಜೈತನ್ಯಸ್ಯ ಅವ್ಯಭಿ 
ಚಾರಿತ್ವಮ್‌ | ವಸ್ತುತತ್ತ್ವಂ' ಭವತಿ ಕಿಂಚಿತ್‌ ನ ಜ್ಞಾ ಯತೇ ಇತಿ ಚ ಅನುಷ 
ಪನ್ನಮ್‌ | ರೂಪಂ ಚ ದೃಶ್ಯತೇ ನ ಜಾಸ್ತಿ ಚಕ್ಷುಃ ಇತಿ “ಯಥಾ | ವ್ಯಭಿಚರತಿ ತು 
ಸೇಯಂ (ಜ್ಞಾನ್‌) ನ ಜ್ಞಾನಂ ವ್ಯಭಿಚರತಿ ಕದಾಚಿದನಿ ಜ್ಞೇಯಮ್‌ | 

ಜ್ಲೇಯಾಭಾವೇಇಸಿ ಜ್ಞೆ ಜ್ಞೇಯಾನ್ರ ರೇ ಭಾವಾತ್‌ ಜ್ಞಾ.ನಸ್ಯ | ನಹಿ ಜ್ಞಾನೇ ಅಸತಿ 
ಜ್ಜ ಸ್ಲೇಯಂ ನಾನು ಭವತಿ ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ | ಸುಸುಪ್ತೇ ಅದರ್ಶನಾತ್‌ | 


(2. 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 
ಸಾವುಹುಟ್ಟುಗಳೆಂಬ ಧರ್ಮಗಳಿಲ್ಲದ ಜೈತನ್ಯನಾದ ಆತ್ಮನೇ ನಾಮರೂಪಾದಿ 
ಗಳಾದ ಧರ್ಮವುಳ್ಳವನಂತೆ ಕೋರುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. “ ಸತ್ಯವೂ ಜ್ಞಾನವೂ ಅನಂತವೂ 
ಆದ ಬ್ರಹ್ಮವು ” (ತೈ ೨-೧), “ಪ್ರಜ್ನಾನನು ಬ ಬ್ರಕ್ಕಾವು” (ಐ. ೩- 5) 8 ವಿಜ್ಞಾನವೂ 
ಆನಂದವೂ ಆದದ್ದು ಬ್ರತ್ಮನ್ರ” (ಬೃ. ೩-೯ -೨೮), “ ವಿಜ್ಞಾ ನದ ಗಟ್ಟಿಯೇ” 
(ಬೃ ೨-೪-೧೨)-ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಶ್ರುತಿಗಳು ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವು. ಪದಾರ್ಥಗಳು 


]. ನೈಶೇಷಿಕಕೇ ಮೊದಲಾದವರ ಮತದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನವು ಆತ್ಮನ ಧರ್ಮವು. 


2. ಅನೇಕ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಸೇರುನೆಯಿಂದ ಮದಶಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುವಂತೆ ಭೂತಗಳ 
ಸೇರುವೆಯಿಂದ ಚೈತನ್ಯವು ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ-ಎಂಬ ಚಾರ್ವಾಕರ ಮತೆವಿದು. ಇದುವರೆಗೆ 
ಹೇಳಿರುವ ನಾಲ್ಕು ಮತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅತ್ಮನಿಗಿಂತ ಬೇಕೆಯಾದ ಹುಟ್ಟುಹೊಂದುಗಳುಳ್ಳ 
ಕಲಾವಿಶೇಸವನ್ನೇ ಚ್ಚ ತನ್ಮನೆಂಬ ತಪ್ಪಾದ ಭಾವನೆಯಿದೆ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಕಲೆಗಳಿಲ್ಲದೆಯೂ 
ಚೈ ತನ್ಯ ನಿರುವದಂಬ ಸಿದಾ ೦ತವನ ಶಿ ತೋರಿಸಿಕೊಡುವದು ಅನಶ್ಶ ಎಂದು ಭಾವ. 


3. 4 ಧರ್ಮುಕಂ ಚ್ಛೈತನ್ಯವರ್‌ ೨೨ ಎಂದೇ ಭಾಷ್ಕವಿದ್ದಿರಬಹುದು. 
4. ಈ ಮಾತು ಇಲ್ಲಿರಬೇಕಾದದ್ದು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿದೆ. 


೧೧೪ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಸತ್ತು [ಪ್ರ. ೬ 


ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಜೇರ್ಸಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರೂ ಚೈತನ್ಯವು ಬೇರ್ಪಡದೆ 
ಇರುವದರಿಂದ ಯಾವ ಯಾವ ಪದಾರ್ಥವು ಹೇಗೆ ಹೇಗೆ ಅರಿಯಲ್ಪಡುವದೋ ಹಾಗೆ 
ಹಾಗೆ (ಅದು) ಅರಿಯಲ್ಪಡುವದರಿಂದಲೇ ಅದರದರ ಅರಿವು ಜೇರ್ಪಡುವದಿಲ್ಲ- 
ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ. (ಏಕೆಂದರೆ) ಯಾವದಾದರೂ ವಸ್ತುತತ್ತ್ವವು ಇದೆ, ಆದರೆ (ಅದು) 
ಅರಿಯಲ್ಪಡುವದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಅಯುಕ್ತ. ರೂಪವು ಕಾಣುತ್ತದೆ, ಆದರೆ ಕಣ್ಣು 
ಇಲ್ಲ-ಎಂಬುದು ಹೇಗೆ (ಅಯುಕ್ತವೋ ಹಾಗೆಯೇ ಇದೂ ಅಯುಕ್ತ). ಜ್ಹೇಯವು 
(ಜ್ಞಾನವನ್ನು) ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುವದುಂಟು,3 ಆದರೆ ಜ್ಞಾನವು ಎಂದಿಗೂ ಜ್ಲೇಯ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುವದಿಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ (ಒಂದು) ಜ್ಹೇಯವು ಇಲ್ಲವಾದರೂ 
ಮತ್ತೊಂದು ಜ್ಞೇಯದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನವು (ಇದ್ದೇ) ಇರುತ್ತದೆ.* ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದೆ 
ಜ್ಞೇಯವೆಂಬುದು ಯಾರ ಮತದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವದೇ ಇಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ ಸುಷುಪ್ತಿ 
ಯಲ್ಲಿ (ಅದು) ಕಂಡುಬರುವದಿಲ್ಲ.ನ 


ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಅಭಾವವಿಲ್ಲ 


(ಭಾಸ್ಕ) 
೯೨. ಜ್ಞಾನಸ್ಯಾಪಿ ಸುಸುಪ್ತೇ ಅಭಾವಾತ್‌ ಜ್ಲೇಯವತ್‌ ಜ್ಞಾ ನಸ್ವರೂಪಸ್ಯ 
ವ್ಯಭಿಚಾರಃ ಇತಿ ಚೇತ್‌! ನ! ಜ್ಲೇಯಾವಭಾಸಕಸ್ಯ ಜ್ಞಾನಸ್ಕ ಆಲೋಕವತ್‌ 
ಜ್ಹೇಯಾಭಿವ್ಯಳ್ಜು ಕತ್ವಾತ್‌" ಸ್ವವ್ಯಜ್ಞಾ 3ಭಾವೇ ಆಲೊೋಕಾಭಾವಾನುಪಪತ್ತಿವತ್‌” 





1. ಸಿಕೆಂದರೆ ಜ್ಞಾನವೂ ಬೇರ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಆಗ ಹೀಗಿತ್ತು, ಈಗ ಹೀಗಿದೆ-ಎಂದು 
ಅರಿಯುವದಕ್ಕೆ ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

2. ವಸ್ತುವು ಪ್ರತ್ಯಶ್ಷವಾಗಿರಲಿ, ಅಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿರಲಿ, ಜ್ಞಾತವಾಗಿಯೇ ಹಾಗೆ 
ತೋರುತ್ತದೆ. ವಸ್ತುವೆಂದರೆ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟರುನದೆಂದೇ ಅರ್ಥ. 

3. ಜ್ಞಾನನಿರುನಾಗಲೇ ಜ್ಞೇಯವು ಇಲ್ಲವಾಗಬಹುದು ಎಂದರ್ಥ. 

4. ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳು ಒಂದೊಂದು ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಒಂದೊಂದು ಜ್ಞ್ಞಾನವುಂಟಾಗುವದೆನ್ನು 
ತ್ತಾರೆ; ಒಂದೇ ಜ್ಞಾನವೇ ಸಾಕಾಗಿರುವಾಗ ಹಾಗೆ ಅನೇಕ ಜ್ಞಾನಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವದು 
ಯುಕ್ತಿವಿರುದ್ಧ. ಘಟಸತ್ತೆಯೂ ಪಟಸತ್ತೆಯೂ ಒಂದೇ; ಹೀಗೆಯೇ ಘಟಜ್ಜಾನವೂ ಪಟ 
ಜ್ಞಾನವೂ ಒಂದೇ. 

5. ಜ್ಞಾನವು ನಿತ್ಕನೆಂದು ಒಪ್ಪದ ವಾದಿಗಳಾದರೂ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದೆ ಜ್ಹೇಯನಿದೆ 
ಎಂದು ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ ಬರುವದಿಲ್ಲವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಈ ದೃಷ್ಟಾಂತ. ಸಿದ್ಧಾಂತದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನರೂಪ 
ನಾದ ಆತ್ಮನು ಸುಸುಸ್ತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತಾನೆ. 

6. “ ಅಭಿವಕ್ತ್ಯರ್ಥತ್ವಾತ್‌ ವಾ॥ 

7. ಇದಾದ ಬಳಿಕ "" ಅಪ್ರತೀತೇಸು ನಸ್ತುಸು” ಎಂದು ವಾಗ ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ. 


ಮಂ. ೨] ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಅಭಾಪನಿಲ್ಲ ೧೧೯ 


ಸುಸುಪ್ತೇ ನಿಜ್ಞಾನಾಭಾವಾನುಪಪತ್ತೇಃ | ನ ಹಿ ಅನ್ನ ಕಾರೇ ಚಕ್ಷುಷಾ ರೂಪಾನುಪ 
ಲಬ್ಧೌ ಚಕುಸೋಭಾವಃ ಶಕ್ಯಃ ಕಲ್ಪಯಿತುಮ್‌ ಅದೈನಾಶಿಕೇನ' | ವೈನಾಶಿಕೋ 
ಜ್ಲೀಯಾಭಾನೇ ಜ್ಞಾನಾಭಾವಂ ಕಲ್ಲ )ಯತ್ಛೇವ ಇತಿ ಜೇತ್‌ | ಯೇನ ತದಭಾವಂ 
ಕಲ )ಿಯೇತ್‌ ತಸ್ಯಾಭಾವಃ ಕೇನ ಕಲ ಲ್ಪ್ಯ್ಯತೇ ಇತಿ ವಕ ಕ್ರವ್ಯಂ ವೈನಾಶಿಕೇನ | ತದಭಾವ 
ಸ್ಯಾಪಿ ಜ್ಞೇಯತ್ವಾತ್‌ ಜ್ಞಾನಾಭಾನೇ ತದನುಪಪತ್ತೇಃ | ಜ್ಞಾನಸ್ಯ ಜ್ಞೆಳಯಾ 
ವ್ಯತಿರಿಕ್ತತ್ವಾತ್‌ ಜ್ಲೇಯಾಭಾವೇ ಜ್ಞಾನಾಭಾವಃ ಇತಿ ಚೇತ್‌ |ನ| ಅಭಾನಿಸ್ಯಾಶಿ 
ಜ್ಞೇಯಾತ್ವಾ ಭ್ಯುಷಗಮಾತ್‌ | ಅಭಾವೊಟಆಪಿ ಜೆ ಸ್ಲೇಯೋತಭ್ಯುಪಸಗಮ್ಯೃತೇ 
ವೈನಾಶಿಕ್ಸೆಃ | ನಿತ್ಯಶ್ಚ ತದವ್ಯತಿರಿಕ್ತಂ ಜೇತ್‌ ಜಾ ನಂ ನಿತ್ಯಂ ಕಲ್ಪಿತಂ ಸ ಸ್ಯಾತ್‌ | 
ತದಭಾನಸ್ಯ ಚ ಜ್ಞಾನಾತ್ಮಕತ್ವಾತ್‌ ಅಭಾವತ್ವಂ ವಾಜ್ಮಾತ್ರ ಮೇವ ನ ಪರ 
ಮಾರ್ಥತೋಇಭಾವತ್ತನ್‌ ; 'ನಿತೃತ್ವಂ ಚ ಚೆ ಜಾ ನಸ್ಯ | ನಚ ನಿತೃಸ್ವ ' ಜ್ನಾ ನಸ್ಯ 


ಅಭಾವನಾಮಮಾತ್ರಾಧ್ಯಾರೋಪೇ ಕೆಂಚಿನ್ನ ನ್ನ ಸ | 
| 


( ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

(ಆಕ್ಷೇಪ) `—ಜ್ಞ್ಞಾನವೂ ತನಿನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಇರುವದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಜ್ಞೇಯದಂತೆ 
ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಸವೂ ಬೇರ್ಪಡುವದೆಂತಾಯಿತಲ್ಲ3 \ 

(ಸರಿಹಾರೆ) :-- ಹಾಗಲ್ಲ. ಜ್ಹೇಯವನ್ನು ಬೆಳಗುವ ಜಾ ನವು ಬೆಳಕಿನಂತೆ 
ಜೆ ಸ್ನೇಯಕ್ಕೆ ಅಭಿವ್ಯಂಜಕವಾಗಿರುತ್ತ ಷಿ" ತಾನು ತೋರಿಕೊಡಚೇಕಾಗಿರುವ (ಪದಾರ್ಥ) 
ವಿಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಬೆಳಕೇ ಇಲ್ಲವೆಂಬುದು ಹೇಗೆ (ಸರಿಯಲ್ಲವೋ) ಹಾಗೆ (ವಸ್ತುಗಳು 
ಕಾಣದಿರುವಾಗ)3 ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನನೇ ಇಲ್ಲವೆಂಬುದು ಸರಿಯಲ್ಲ." ಕತ್ತಲೆ. 
ಯಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣು ರೂಪವನ್ನು ಅರಿಯದೆ ಇದ್ದರೆ ಕಣ್ಣೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಅವೈನಾಶಿಕನು* 

ಸುವದಕ್ಕಾಗಲಾರದಷ್ಟೆ. 


3 ಚ ಆವೈನಾಶಿಕೇನ > ಎಂದು ಆ॥; “ ವೈ ನಾಶಿಕೇನ ?' ಎಂದು ನಾ! ಪಾಠೆ, 

2. ನಿಶೇಷಜ್ಞಾನಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ಸ್ವ ರೂಪಜ್ಜಾನವನ್ನು ಪೂರ್ನ್ಪಪಕ್ಷಿ ಒಪ್ಪಿಲ್ಲ. 
ಆದ್ದ ರಿಂದ ಈ ಆಕ್ಷೇಪವನ್ನು ತೆಗೆದಿರುತ್ತಾನೆ. 

3. ಕಂಸದಲ್ಲಿರುವದು ವಾ ಪಾಠಕ್ಕೆ ಅನುವಾದ. 

4. ಜ್ಲೆ €ಯವನ್ನು ಬೆಳೆಗದಿದ್ದರೆ ಜ್ಞಾ ನನಿಲ್ಲ ಎಂದು ವಾದಿಸಬಹುದು ; ಜ್ಞ €ಯೆ 
ವಿಲ್ಲದ ಸುಷುನ್ಹಿ ಯಲ್ಲಿ ಜ್ಜ ನವು ಅದನ್ನು ಬೆಳಿಗಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ!- ಎಂದು ಅಕ್ಷೇಪಿಸುವದಕ್ಕೆ' ಕಾರ 
ಣಪಿಲ್ಲ ಬೃ. ೪-೩-೨೪ "ರಿಂದ ೩೦ರ ವಕೆಗಿನ ಮಂತ್ರ ಗಳನ್ನು ನೋಡಿ. 

5. ಅತ್ಮನು ಆಗಂತುಕಚ್ಛೈತನ್ಮವುಳ್ಳವನೆಂದೂ ಸುಷುಪ್ತಿ ಯಲ್ಲಿ ಚ್ಶೆ ತನ್ಶಧರ್ಮವು 

ಅವನಲ್ಲಿರುವದಿಲ್ಲನೆಂದೂ ವಾದಿಸುವ ವೈಶೇಷಿಕನ ಖಂಡನೆಯಿದೆಂದು ಬಬೂ ಹುಡು 
ಜ್ಞ (ಯವಿಲ್ಲದ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಜ್ಞಾ ನಸ್ವ ರೂಪವನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆದರೆ ವೈ ನಾಶಿಕಸಿದ್ಧಾ ಲತ 
ನಾದೀತು-ಎಂದು ಸಹ ಅರಿಯುವ “ಶ್ರ ಯು ಸುಷುಪ್ತಿ ಯಲ್ಲಿಯೂ ಇಡೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ 
ಸೂ. ಭಾ, ೨3-ತ್ಲಿ-೧೪ ನೋಡಿ. 


೧೨೦ ಪ್ರಶ್ನೋಸನಿಸತ್ತು [ಪ್ರ. ೬ 


(ಆಕ್ಷೇಪ): ಜ್ಞೇಯನು ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಜ್ಞಾನವೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ವೈನಾಶಿಕನು 
ಕಲ್ಪಿಸಿಯೇ ಕಲ್ಪಿಸುತ್ತಾನಲ್ಲ'! 

(ಸರಿಹಾರ):--ಯಾನದೆರಿಂದ ಅದು ಇಲ್ಲವೆಂದು ಕಲ್ಫಿಸುತ್ತಾನೋ ಅದರ 
ಅಭಾವವನ್ನು ಏತರಿಂದ ಕಲ್ಪಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಎಂಬುದನ್ನು ವೈನಾಶಿಕನು ಹೇಳ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಅದರ ಅಭಾವವೂ ಜ್ಲೇಯವಾಗಿರುವದೆರಿಂದ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದೆ 
ಅದು ಇರಲಾರದು.3 

(ಆಕ್ಷೇಪ): ಜ್ಞಾನವು ಜ್ಞೇಯಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ? ಜ್ಞೇಯವಿಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ಜ್ಞಾನವೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. 

(ಪರಿಹಾರ) :--ಹಾಗಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅಭಾವವೂ ಜ್ಹೇಯವೆಂದು ಅಂಗೀಕರಿಸ 
ಲಾಗಿದೆ. ವೈನಾಶಿಕರು ಅಭಾವವು ಜ್ಞೇಯವೆಂದೂ ನಿತ್ಯವೆಂದೂ ಒಸ್ಪುತ್ತಾರೆ. 
ಜ್ಞಾನವು ಅದಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅದು ನಿತ್ಯನೆಂದೇ ಕಲ್ಫಿಸಿದಂತೆ ಆಗುತ್ತಡೆ.* 
ಅದರ ಅಭಾವವೂ ಜ್ಞಾನಾತ್ಮಕವಾಗಿರುವದರಿಂದ್‌ ಅದನ್ನು ಅಭಾವವೆನ್ನು ವದು 
ಬರಿಯಮಾತೇ (ಆಗುವದೇ ಹೊರತು) ನಿಜವಾಗಿ ಜ್ಞಾನವು ಅಭಾವವೂ ಅಲ್ಲ, 
ಅನಿತ್ಯವೂ ಅಲ್ಲ. ನಿತ್ಯವಾಗಿರುವ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಅಭಾವವೆಂಬ ಹೆಸರೊಂದನ್ನು ಹುಟ್ಟು 
ಗಟ್ಟಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದ ನಮಗೇನೂ ಹಾನಿಯಾಗುವದೂ ಇಲ್ಲ." 





1. ಇದು ಬೌದ್ಧನ ಆಕ್ಲೇಪವು. 


9. ಜ್ಹೇಯಕ್ಕೆ ಜ್ಞಾನವು ಬೇಕೇಬೇಕು ಎಂದು ಹಿಂದೆ ತೋರಿಸಲಾಗಿದೆ ; ಜ್ಞಾನವು 
ತನಗೆ ತಾನೇ ಜ್ಞೇಯನೆಂಬುದು ಬೌದ್ಧನ ಸಿದ್ಧಾಂತವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಜ್ಞೇಯವಿದ್ದರೆ 
ಜ್ಞಾನನಿರಬೇಕು. 


3. ಜ್ಞಾನವು ಯಾನಾಗಲೂ ತನ್ನನ್ನು ವಿಷಯಾಕರಿಸಿಯೇ ತೀರುತ್ತದೆ, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ತಾನೇ ಇರಲಾರದು ಎಂದರ್ಥ. “ ಅವ್ಯತಿರಿಕ್ತ” ನೆಂದರೆ ಅಭಿನ್ನನೆಂದರ್ಥವಲ್ಲ, ಪೀಠಿಕೆ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ. 


4. ಸೂ. ಭಾ. ೨-೨-೨೨ ರೆಲ್ಲಿ ಅಭಾವವು ಜ್ಜೇಯವೆಂದೂ ನಿತ್ಯವೆಂದೂ ಕ್ಷಣಿಕ 
ವಾದಿಗಳಾದ ಬೌದ್ಧರೂ ಒಪ್ಪುತ್ತಾರೆಂತ ಹೇಳಿದೆ. 


5, ಜ್ಲ್ವೇಯದ ಅಭಾವವು ಹೇಗೆ ಜ್ಞೇಯವೇ ಅಗಿರುವದೋ, ಜ್ಞಾನದ ಅಭಾವವೊ 
ಜ್ಞೇಯನೇ; ಜ್ಞಾನವು ತನಗೆತಾನೇ ಜ್ಞೇಯನೆಂದು ಕಲ್ಪಿಸುವ ಬೌದ್ಧರಿಗೆ ಜ್ಜೇಯವೂ : 
ಜ್ಞಾನಾತ್ಮಕನೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 


6. ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದ ಸ್ಥಲವನ್ನು ಬೌದ್ಧರು ಎಂದಿಗೂ ತೋರಿಸಿದಂತೆ ಆಗುವದಿಲ್ಲ. 
ಜ್ಞೇಯವು ಭಾನರೂಪವಾಗಿರಲಿ ಅಭಾವರೂಪನಾಗಿರಲಿ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದೆ. ಇರಲಾರದು 
ಎಂಬುದು ಮೊದಲಿನ ಯುಕ್ತಿ ; ನಿಮ್ಮ ಮತದಲ್ಲಿ ಜ್ಲೇಯನೆಂದರೂ ಜ್ಞಾನವಾಗಿರುವದ 
ರಿಂದ ಭಾನರೊಪಜ್ಜೇಯವಾಗಲಿ ಅಭಾನರೂಸಜ್ಞೇಯವಾಗಲಿ ಜ್ಞಾನವೇ ಅಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದ ಸ್ಥಲನಿಲ್ಲ ಎಂದು ಈಗಿನ ಯುಕ್ತಿ. 


ಮಂ. ೨] ಜಾ ನನು ಜ್ಲೇಯಪಲ್ಲ ೧೨೧ 


೯೩. ಅಥ ಅಭಾವೋ ಜ್ಹೇಯೋಇಪಿ ಸನ್‌ ಜ್ಞಾ. ನನ್ಯಾತಿರಿಕ್ತಃ ಇತಿ ಜೇತ್‌ | 
ನ ತರ್ಹಿ ಜ್ಞ ನಯಾಭಾವೇ ಜ್ಞಾನಾಭಾವಃ | ಜ್ಞೇಯಂ ಜ್ಞಾನವ್ಯತಿರಿಕ್ತಂ ನತು 
ಜ್ಞಾನಂ ಜ್ಹೇಯವ್ಯತಿರಿಕ್ತಮ್‌ ಇತಿ ಜೀತ್‌ | ನ ಶಬ್ದಮಾತ್ರತ್ವಾತ್‌ ನಿಶೇಷಾನು 
ಪಪಶ್ತೇಃ | ಜ್ಞೇಯಜ್ಞಾನಯೋರೇಕತ್ವಂ ಜೀತ್‌ ಅಭ್ಯುಸಗಮ್ಯತೇ "ಜ್ಞೇಯಂ 
ಜ್ಞಾನವ್ಯತಿರಿಕ್ತಮ್‌, ನ ಜ್ಞೇಯವ್ಯತಿರಿಕ್ಷಂ ಜ್ಞಾನಮ್‌, ಇತಿ ತು ಶಬ್ದಮಾತ್ರಮೇ 
ಚೆ “ ವಹ್ಜಿರಗ್ನಿ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತ, ಅಗ್ನಿರ್ನ ವಹ್ಠಿವ್ಯತಿರಿಕ್ತಃ " ಇತಿ ಯದ್ವದಭ್ಯುಸ 
ಗಮ್ಯತೇ | ಜ್ಞೇಯವ್ಯತಿರೇಕೇ ತು ಜ್ಞಾನಸ್ಯ ಜ್ಲೇಯಾಭಾವೇ ಜ್ಞಾನಾಭಾವಾನು 
ಪಪತ್ತಿಃ ಸಿದ್ದಾ ॥ 

ಛಿ 
(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

(ಆಕ್ಷೇಪ): ಅಭಾವವು ಜ್ಞೇಯವಾದರೂ ಜ್ಞಾನಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯೇ 

ಎಂದರೊ?! 


(ಪರಿಹಾರ) :--ಹಾಗಾದಕೆ ಜ್ಹೇಯವನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಜ್ಞಾನನಿಲ್ಲವೆಂಬುದೇ ಸರಿ 
ಯಾಗುವದಿಲ್ಲ.* 


(ಆಕ್ಷೇಪ) :—ಜ್ಞೇಯವು ಜ್ಞಾನಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆ; ಆದರೆ ಜ್ಞಾನವು ಜ್ಞೇಯಕ್ಕಿಂತ 
ಬೇರೆಯಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ.3 


(ಪರಿಹಾರ) :--ಇದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ (ಇದು) ಬರಿಯ ಮಾತಾಗುತ್ತದೆ 
ಯಾದ್ದರಿಂದ (ಅವೆರಡಕ್ಕೂ) ಯಾವ ಹೆಚ್ಚುಕಡಿಮೆಯೂ ಇರುವದೆಂಬುದು 
ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲ. ಜ್ಞೇಯಜ್ಞಾನಗಳೆರಡೂ ಒಂದೇ* ಎಂಬುದನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರೆ 

]. ಜ್ಲೇಯಸ್ವಭಾವವು ಜ್ಞ್ಞಾನಸ್ವಭಾವಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆ ಎಂದು ಭಾವ. 

2. ಬೇರೆಯಾಗಿರುವ ಆ ಜ್ಹ್ವೇಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಜ್ಞಾನವೇತಕ್ಕೆ ಇರಬಾರದು? ಕುದುರೆ 
ಯಿದ್ದರೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಎತ್ತು ಇರಬಹುದಷ್ಟೆ ? 

3, ಜ್ಲೇಯವು ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಬೇರೆಯೂಗಿರುತ್ತದೆ; ಅದರ ತತ್ತ್ವ ವು ಜ್ಞಾನವೇ 
ಎಂದರ್ಥ. ಜ್ಲೇಯನಾದ ಅನಾತ್ಮವು ಅರೋಪಿತವ್ರು ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪನಾದ ಆತ್ಮನಿಗಿಂತ 
ಬೇರೆಯೆಂದಾಗಲಿ ಬೇರೆಯಲ್ಲವೆಂದಾಗಲಿ ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ ಬರುವದಿಲ್ಲ; ಅಧಿಷ್ಮಾನವಾಗಿರುವ 
ಆತ್ಮನು ಅದಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯೇ ಎಂಬ ವೆ:ದಾಂತಿಗಳ ಮತವು (ಸೂ, ಭಾ. ೨-೧-೧೪) ಇದ 
ಕ್ಕಿಂತ ವಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿದೆ. ಈ ಬೌದ್ಧರ ಮತದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನವು ಕ್ಷಣಿಕವಾಗಿ ತನಗೆತಾನೇ ನಿಜವಾಗಿ 
ಜ್ಞೇಯನಾಗಿಯೂ ಇದೆ. 


4. ಎರೆಡೂ ಜ್ಞಾನನೇ ಎಂದರ್ಥ; ಜ್ಞಾನವೂ ಜ್ಞೇಯವೇ ಎಂದರ್ಥವಲ್ಲ. 


೧೨೨ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತು [ಪ್ರ. ೬ 


(ಜ್ಞ ನ್ಲೇಯನು ಜ್ಞಾ ನಾ ನಶ್ಚಿಂತ ಬೇರೆ ಜಾ ್ಲಾನವೂ ಜೆ ಸ್ಲೇಯಕ್ಕಿ ಂತ ಚೇರೆಯಲ್ಲ' ಎಂದು 
(ಹೇಳುವದು) "ನಹಯು ಅಗ್ನಿ ಗಿಂತ ಜೀಕೆ, ಅಗ್ನಿಯು ವಹ್ನಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಲ್ಲ” 
ಎಂಬಂತೆ ಬರಿಯ ಮಾತನ್ನು ಮಾತ್ರ ಇಟ್ಟು ನೊಂಡಂಕೆ ಆಗುತ್ತ ಜೆ ಜೆ ಕ್ಲೇಯಕ್ಕಿಂತ 
ಜ್ಞಾನವು ಬೇರೆ ಎಂದುಂತೂ. ಜ್ಲೇಯವಿಲ್ಲದಾಗ ಜ್ಜಾ ನವು ಇಲ್ಲವೆಂಬುದು. ಹೊಂದುವ 
ದಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಸಿದ್ಧ(ವಾಗಿಯೇ ಇದೆ.)3 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೯೪. ಜ್ಲೇಯಾಭಾವೇ ಅದರ್ಶನಾತ್‌ ಅಭಾವೋ ಜ್ಞಾನಸ್ಯ ಇತಿ ಚೇತ್‌! ನ! 
ಸುಷುಪ್ತೇ ಜ್ಞಪ್ತ 3ಭ್ಯುಪಗಮಾತ್‌ ವೈನಾಶಿಕೈರಭ್ಯುಪಗಮ್ಯ ತೇ ಹಿ ಸುಷುಪ್ಕೇ$ಓ 
ಜ್ಞಾನಾಸ್ತಿ ತ್ವ ಮ್‌ | ತತ್ರಾಪಿ ಜೆ ಸ್ಲೇಯತ್ನ ಶ್ರೈಮಭ್ಯುಸಗಮ್ಯತೇ ಜಾ ನಸ್ಯ ಸ್ವೇನ್ಸೈನ ಇತಿ 
ಜೀತ್‌. | ಸ ಭೇದಸ್ಯ ಸಿದ ತ್ವಾತ್‌ | ಸಿದ್ಧಂ ಹಿ ಅಭಾವವಿಜ್ಚ್ಯೇಯವಿಸಯಸ್ಯ 
ಜ್ಞಾನಸ್ಯ ಅಭಾವಳ್ಣ್ಯೇಯ ವ್ಯತಿಕೇಶಾತ್‌ ಜೆ ಕ್ಲೀಯಜ್ಞಾ ನ್ಲಿನಯೋರನ್ಯತ್ವ ಮ್‌| ನಹಿ 
ತತ್‌ ಸಿದ್ಧಂ ಮೃ ತಮಿವ ಉಜ್ಜೀವಯಿತುಂ ಪುನರನ್ಯಥಾ ಕರ್ತುಂ ಶಕ್ಯತೇ 
ವೈನಾಶಿಕಶತ್ತೈರಪಿ I 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
(ಆಕ್ಷೇಪ):--ಜ್ಹೇಯವು ಇಲ್ಲದಾಗ (ಜ್ಞಾನವು) ಕಾಣದೆ ಇರುವದರಿಂದ? 
ಜ್ಞಾನವು (ಆಗ) ಇರುವದಿಲ್ಲ(ವೆಂಬುದೇ ಸರಿ). 


(ಪರಿಹಾರ) :--- ಹಾಗಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಸುಸುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಅಂಗೀ 
ಕರಿಸಲಾಗಿದೆ, ಮೈನಾಶಿಕರು ಸುಸುಪ್ಲಿಯಲಿಯೂ ಜ್ಲಾನವಿರುವದೆಂದೇ ಒಪ್ಪು 
ಭ್ರ -ಂ ಣಿ > 0) 

ತ್ತಾರಲ್ಲವೆ*? 


ದಾವಾ ಸಹಾರಾ... 


1. ಏಕೆಂದರೆ ಅಗ ಜ್ಞಾನಕ್ಕಿಂತ ಜ್ಞಾನವು ಬೇರೆ ಎಂದಂತೆ ಆಗುವದು. 


2. ಇನು ವೇದಾಂತಿಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಜ್ಲೇಯಪಿರುವಾಗ ಅದನ್ನು ಜ್ಞಾನವು 
ಬೆಳಗುತ್ತಿರುತ್ತದೆ, ಇಲ್ಲದಾಗ ತಾನೇ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಮತವನ್ನು ನುಂ೦ದಿನ ಭಾ. ಭಾ. 
ದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟಗೊಳಿಸಲಾಗುವದು. ” 


3. ಜ್ಞಾನವು ಇದ್ದರೆ ತನಗೆ ತಾನೇ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕು ಎಂಬುದು ಕ್ಷಣಿಕ 
ನಿಜ್ಞಾನವಾದಿಯ ಮತ. ಸೂ. ಭಾ. ೨-೨-೨೮. 


4. ವಿಜ್ಞಾನವಾದಿಗಳು ಸ್ವನಿಜ್ಜೇಯವಾದ ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪಿರು 
ತ್ತಾರೆ; ತನಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ವಿಷಯವು ಎಚ್ಚರದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ತೋರಿದರೂ ಆದು ಕನಸಿನ 
ವಿಸಯಗಳಂತೆ ಭ್ರಾಂತಿ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ, 


ಮಂ. ೨] ಜ್ಞಾನವು ಜ್ಞೇಯವಲ್ಲ ೧೨೩ 


(ಆಕ್ಷೇಪ): ಅಲ್ಲಿಯೂ ಜಾ ಸ್ಥಿನವು ತನಗೆ ತಾನೇ ಚ್ಲೇಯನೆಂದು ಅವರು 
ಒಪ್ಪುತ್ತಾರಲ್ಲ! ! 

(ಪರಿಹಾರ): ಅದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಭೇದವು ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
(ಹೇಗೆಂದರೆ): ಅಭಾವರೂನವಾಗಿರುವ ಜೆ ಸ್ಲೀಯನನ್ನು ಎನಯಾಡಿವ ಜಾ ನವು 
ಅಭಾವ(ರೂಸ)ಜ್ಞೇಯಕ್ಕಿಂತ NEN ಜೆ ಸ್ನೇಯಜ್ಞಾ ನಗಳು “ಕೆ 
ತ) ಎಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆ ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುವದನ್ನು (ಜ್ಞಾನವು 

ಸ್ವಜ್ಞೇಯ ಎಂಬ ” ನಾದವನ್ನು ಹಿಡಿದು) ಸತ್ತ ವರನ್ನು ಬದುಕೆಸುವಂತೆ "ಮತ್ತಿ 
ಬದಲಾಯಿಸುವದಕ್ಕೆ ನೂರು ಜನ ವೈನಾಶಕರಿಂದಲೂ ಆಗಲಾರದು. 


ಕೂಟಸ್ಥ ಚೈತನ್ಯವಾದದಲ್ಲಿ ಯಾವ ದೋಷವೂ ಇಲ್ಲ 


wp 

೯೫. ಜಾ ನಸ್ಯ ಸ್ಥಾ ಸ್ಟಾಜ್ಞೆ ಸ್ಲೇಯತ್ತ್ವೇಕ ದಸ್ಯನ್ಯೇನ, ತದನ್ಯನ್ಯೇನ-ಇತಿ 
ತ್ರೆ ಒಕ ಶೃಕ್ನೇ ಅತಿಪ್ರಸ ಸಜ್ಜಃ ಇತಿ ಚ ನ ಗೆ ತದಿ a (2 ಸರ್ವಸ್ಯ | ಯದಾ 

ಸರ್ವಂ ಜ್ಞೇಯಂ ಕಸ್ಯ ಚಿತ್‌ ತದಾ ತದ್ವ್ಯತಿರಿಕ್ತಂ ಜ್ಞಾನಂ ಜಾ ಸಿನಮೇವೇತಿ 
nd ವಿಭಾಗ ಏವ ಅಭ್ಯುಪಗಮ್ಯತೇ ಅವೈನಾಶಿಕ್ಸೆಃ, ನತ ತೀಯಸ್ತ ದ್ವಿಷಯಃ 
ಇತಿ ಅನವಸ್ಥಾ ನುಪಪತ್ರಿಃ | ಜ್ಞಾ ನಸ್ಯ ಸ್ವೇನ್ಸೈವ ಅವಿಜ್ಲೇಯತ್ವೇ ಸರ್ವಜ್ಞತ್ವ ಹಾನಿಃ 
ಇತಿ ಚೇತ್‌ i ಸೋಪಿ ದೋಷಸ್ತಸೆ ಸ್ವಸ್ಯ FM ಕೆಂ ತನ್ನಿ ಬರ್ಹಣೇನ ಅಸ್ಮಾಕಮ್‌? 
ಅನವಸ್ಥಾ ದೋಷಶ್ಚ ಜ್ಞಾ ನಸ್ಯ ಜೆ ಸ್ಲೇಯತ್ನಾ ಭ್ಯುಪಗಮಾತ್‌ | ಅವಶ್ಯಂ ಚ ವೈನಾಶಿ 
ಕಾನಾಂ ಜಾ ನಂ ಜ್ಞೇಮುರ್ಮ | ಸ್ವಾತ್ಮನಾ "ಚ ಅವಿಜೆ ಸ್ಲೇಯತ್ತೇನ ಅನವಸ್ಥಾ 
ಚಸರಾ ಸಮಾನ ಏವಾಯಂ ದೋಷಃ ಇತಿ ಚ್‌ | ನ! ಜಾ ನಸ್ಯ 
die ಪತ್ತೇಃ 1 ಸರ್ವದೇಶಕಾಲಸ್ಪ ಸುರುಷಾದ್ಯವಸ್ಥ ಮ್‌ ಏಕಮೇವ ಜ್ರಾ ನಂ 


1. ವಿಜ್ಞಾನವು ತನ್ನನ್ನೇ ತಾನು ಅರಿಯುತ್ತದೆಯೆಂದು ನಾವು ಒಪ್ಪುವದರಿಂದ ನಮ್ಮ 
ಮತದಂತೆ ವಿಜ್ಞಾ ನವಿರಬಹುದು ; ಆದರೆ ನಿಮ್ಮ ಮತದಂತೆ ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಜಾ ನವು, 
ವಿಜ್ಞೇಯವಲ್ಲ, 'ಬೀಕೆ ವಿಜೇಯಗಳೂ ಇಲ್ಲ; ಆದ್ದರಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಮತದಂತೆ ಜ್ಞಾ ನವಿರುವ 
ದಿಲ್ಲನೆಂಬುದೇ ಸರಿ ಎಂದು. ಪೂರ್ವಪಕ್ಷಿಯ. ಭಾವ. 


2. ವನಿಚ್ಚರಕನಸುಗಳಲ್ಲಿ ತೋರುವ ವಿಷಯಗಳ ಅಭಾವವನ್ನು ನೀವೂ ಒಸ್ಪಿದ್ದೀರಿ; 
ಅದನ್ನು ಅರಿಯುವ ವಿಜ್ಞಾನವು ಆ ಆಭಾವರೂಪಜ್ಜೆ ಕ್ಲೇಯ ಕ್ಕಿಂತ “ಟಿ ದಾಡಿ. 
ವಿಜಾ ಇ ನವು ತನ್ನ ನ್ನು ತಾನು "ಆರಿಯಲ್ಲಿ, ಬಿಡಲಿ, ತಾನು ಅರಿಯುವ ವಿಷಯಾಭಾವಕ್ಕಿ ೦ತ 
ಬೇಕೆ” ಎಂಬುದನ್ನು. ಅಲ್ಲಗಳೆಯುನದು ಹೇಗೆ? ಅದನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ದಮೇಲೆ ಜ್ಲೀಯಳ್ಳಿಂತ 
ಜ್ಞಾನವು ಬೇರೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಮತ್ತೆ ನಿಸೇಧಿಸುನದು ಸತ್ತ ವರನ್ನು” ಬದುಕಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ 
ವಲ್ಲವೆ ? 


3, 4 ಜ್ಞೇಯತ್ನಮೇನೇತಿ >> ಎಂಬ ಆ॥ ಪಾಠೆಕ್ಟಿಂತ ಈ ವಾ ಪಾಠವೇ ಮೇಲು, 


೧೨೪ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತು [ಪ್ರ. ೬ 


ನಾಮರೂಪಾದ್ಯನೇಕೋಪಾಧಿಭೇದಾತ್‌ ಸನಿತ್ರಾದಿಜಲಾದಿಪ ಪ್ರಕಿಬಿಮ್ನುವತ್‌ ಅನೇಕಧಾ 
ಅವಭಾಸತೇ ಇತಿ ನಾಸೌ ದೋಷಃ | ತಥಾ ಜೀಹ ಇದಮ್‌ ಉಚ್ಯತೇ | 


(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

(ಆಕ್ಷೇಪ): ಜ್ಞಾನವು ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ಅರಿಯುವದಿಲ್ಲವಾದಕೆ ಅದೂ 
ಮತ್ತೊಂದರಿಂದ (ಅರಿಯಲ್ಪಡಜೀಕು), ಅದೂ ಮತ್ತೊಂದರಿಂದ ಎಂದು ನಿನ್ನ್ನ 
ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅತಿಪ್ರಸಕ್ತಿಯಾಗುವದಲ್ಲ!3 

(ಪರಿಹಾರೆ) :--ಹಾಗಲ್ಲ. ಎಲ್ಲವೂ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆ (ಎಂದು ಹೇಳುವದು) 
ಯುಕ್ತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಯಾವಾಗ ಎಲ್ಲವೂ ಒಂದಕ್ಕೆ ಜ್ಹೇಯವೆಂದಾಯಿತೋ ಆಗ 
(ಜ್ಹೇಯಕ್ಕಿಂತ) ಬೇರೆಯಾದ ಜ್ಞಾನವು ಜ್ಞಾನವೇ ಆಗಿರುವದರಿಂದ (ಜ್ಞಾನವೆಂಬ) 
ಎರಡನೆಯ ವಿಭಾಗವೊಂದನ್ನೆ'ೇ ಅವೈನಾಶಿಕರು3 ಒಪ್ಪುತ್ತಾರೆಯೇ ಹೊರತು ಅದನ್ನು 
ವಿಷಯಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಮೂರನೆಯ (ಜ್ಞಾನವನ್ನು) (ಒಪ್ಪುವ)ದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ 
(ಅವರ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ) ಅನವಸ್ಥೆಯೆಂಬುದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲ.? 

(ಆಕ್ಷೇಪ) :--ಜ್ಞಾನವು ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ಅರಿಯುವದಿಲ್ಲವೆಂದರೆ ಅದು 
ಸರ್ವಜ್ಞನೆಂಬುದು ಹೋಗುವದಲ್ಲ !* 


(ಪರಿಹಾರ) :--ಆ ದೋಷವೂ ಅವನಿಗೇ ಆಗಲಿ! ಅದನ್ನು ಖಂಡಿಸುವದರಿಂದ 
ನಮಗೇನಾಗಬೇಕು ? ಅನವಸ್ಥಾ ದೋಷವೂ (ಅವನಿಗೇ ಆಗಲಿ)! ಏಕೆಂದರೆ 





. ಬೌದ್ಧ ರಲ್ಲದ ನಿಮ್ಮ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾ ನನು ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ಆರಿಯುನದಿಲ್ಲವಾದ್ದ 
ರಿಂದ ಅದನ್ನು ಅರಿಯುವದಕ್ಕೆ ಮತ್ತೊಂದು ಜ್ಞಾನವು ಬೇಕಾಗುವದು. ಹೀಗೆ ಜ್ಞಾನಗಳ 
ಸಾಲಿಗೆ ನಿಲುಗಡೆಯೇ ಇಲ್ಲದೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ; ಮತ್ತೊಂದು ಜ್ಞಾನನನ್ನು ಒಪ್ಪದಿದ್ದರೆ 
ಜ್ಞಾನವೇ ಸಿದ್ಧಿಸುವದಿಲ್ಲ-ಎಂದು ಅಕ್ಷೇಪ. 


2. ಅನೈನಾಶಿಕರೆಂದರೆ ಇಲ್ಲಿ ನೇದಾಂತಿಗಳೆಂದರ್ಥ ; ಏಕೆಂದರೆ ತಾರ್ಕಿಕರು ಜ್ಞಾನ 
ವಿಷಯಕವಾದ ಅನುವ್ಯ ವಸಾಯವೆಂಬ ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ರುತ್ತಾ ರೆ. 


3. ಜ್ಞಾನವು ಸ್ವತಃಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಅರಿಯುವದಕ್ಕೆ ಮತ್ತೊಂದು 
ಜ್ಞಾನವು ಬೇಕಿಲ್ಲ ; ಜ್ಞ ಯನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಒಂದೇ ಜ್ಞಾ ನವು ಅರಿಯುತ್ತ ನ jo ನಾವು 
ಒಪ್ಪ ವದರಿಂದ ಒಡ. ಜ್ಞಾನಗಳೂ ಜೇಕಾಗುವದಿಲ್ಲ' ಎಂದು ಭಾನ. 


4, ತನ್ನ ನ್ನ್ನ ಅರಿಯುವದಿಲ್ಲನಂಬಷ್ಟುಮುಟ್ಟಿ ಗೆ ಅಸರ್ವಜ್ಞವಾಯಿತಲ್ಲ! 


5. ಅಜ್ಜೇಯನಾದ ತನ್ನ ನ್ನು ಜ್ಞಾನವು ಅರಿಯದೆ ಇದ್ದ ರೆ ಅಸರ್ವಜ್ಜ ತ್ತ ವುಂಟಾಗದು. 
ಅದೆರೆ ಬೌದ್ಧ ರ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಜಾ ನವು ಜ್ಜ ಕೆ! ಎ೦ದು ಒಪ್ಪಿ ರುವಡರಿಂಡಲೂ ಜ್ಞೆ ಯಕ್ಕಿ ೦ತ 
ಜ್ಞಾನವು ಬೇಕೆಯೆಂದು ವ ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಹತಂ ಜ್ಞಾನವು ತನ್ನನ್ನು ತ 
ಅರಿಯಲಾರದೆಂದಾಗುವದರಿಂದಲೂ ಅಸರ್ವಜ್ಞತ [ದೋಷವು ಗಂಟುಬೀಳುತ್ತ ಜಿ. 


ಮಂ. ೨] ಪುರುಷನು ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ಬಗೆ ೧೨೫ 


ಜ್ಞಾನವು ಭ್ಲೇಯವೆಂದು (ಅವನು) ಒನ್ಬಿರುತ್ತಾನೆ. ಜ್ಞಾನವು ಜ್ಞೇಯವೇ ಆಗಿರ 
ಬೇಕೆಂಬುದು ವೈನಾಶಿಕನ (ಮತವು) ; (ಅದು) ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ಅರಿಯಲಾರ 
ದಾದ್ದರಿಂದ (ಅವರಿಂದ) ಅನವಸ್ಥಾ ದೋಷವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವದು ಆಗಲೂ ಆರದು.! 


(ಆಕ್ಷೇಸ):--ಈ ದೋಷವು (ಇಬ್ಬರಿಗೂ) ಸಮಾನವೇ (ಆಗಿರುತ್ತದೆ).3 


(ಸರಿಹಾರ):--- ಹಾಗಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಜ್ಞಾನವು ಒಂದೇ (ಎಂಬುದು) ಯುಕ್ತ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲಾ ದೇಶಗಳು, ಕಾಲಗಳು, ಪುರುಷರು-ಮುಂತಾದ ಅವಸ್ಥೆಗಳುಳ್ಳ 
ದ್ದಾಗಿ ಜ್ಞಾನವು ತಾನೊಂದೇ ಆಗಿದ್ದು ನಾಮರೂಪಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ 
ಉಪಾಧಿಗಳ ಭೇದದಿಂದ* ಸೂರ್ಯನೇ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಗೆ (ಅನೇಕ) ಪ್ರತಿಬಿಂಬ 
ಗಳಾಗುವಂಕೆ ಬಲುಬಗೆಯಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ದೋಷವಿಲ್ಲ. 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಇಲ್ಲಿ ಈ (ವಿಷಯವನ್ನು) ಹೇಳಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ. 


ಪ್ರರುಷನು ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ಬಗೆ 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೯೬. ನನು ಶ್ರುತೇರಿಹ್ಛವ ಅನ್ನಃಶರೀರೇ ಸರಿಚ್ಛಿನ್ನಃ ಕುಣ್ಣಬದರವತ್‌ ಪುರುಷಃ 
ಇತಿ! ನ! ಪ್ರಾಣಾದಿಕಲಾಕಾರಣತ್ತಾತ್‌ । ನಮಿ ರರೀರಮಾತ್ರಸರಿಚ್ಛಿನ 1? ಪ್ರಾಣ 

1. ಜ್ಞಾನವು ತನ್ನನ್ನೇ ತಾನು ಅರಿಯನದೆಂದರೆ ಆತ್ಮಾಶ್ರಯದೋಷ ; ಅದು ಅರಿ 
ಯುವದೆಂಬುದು ಸಿದ್ಧವಾಗಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಜ್ಞಾನಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ಜ್ಞಾನವು ಅದನ್ನು 
ಅರಿಯುವದೆಂದರೆ ಅನವಸ್ಥಾದೋಷವು ಬರುತ್ತದೆ ಜ್ಞಾನವು ಜ್ಞೀಯವಲ್ಲ ಎಂಬ ನಮ್ಮ 
ಪಕ್ಷವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಹೊರತು ಈ ದೋಷವು ಹೋಗಲಾರದು. 

2. ಜ್ಞಾನವು ಸ್ವಪ್ರಕಾಶವೆಂದು ಒಪ್ಪಿದರೆ ಅತ್ಮಾಶ್ರಯದೋಸಷವು; ಅದನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿರೆ ನಮ್ಮಂತೆಯೇ ವೇದಾಂತಿಗಳಾದ ನಿಮಗೂ ಅನನಸ್ಥಾದೋಷವು 
ಬರುತ್ತದೆ. 

3. ಅದ್ದಿ ತೀಯವು. 

4. ಈ ಉಪಾಧಿಗಳೂ ಅನಿದ್ಯಾಕಲ್ಪಿತವಾಗಿರುತ್ತನೆ. ಸೂ. ಭಾ. ೩-೨-೧೫, 

5. ಆತ್ಮಾಶ್ರಯ, ಅನವಸ್ಥಾ-ಮುಂತಾದ ದೋಷಗಳು ದ್ವೈತವನ್ನು ತಂದು 
ಪ್ಸುವ ನಿಮಗೆ ಉಂಟಾಗುವನೇ ಹೊರತು ಅದ್ವೈತಿಗಳಾದ ನಮಗೆ ಉಂಟಾಗುವದಿಲ್ಲ. 
ಮ್ಮು ಮತದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನವು ಅದ್ವಿತೀಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ; ಆದೇ ಅವಿದ್ಯಾವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ 


ತ್ಲಾನಗಳಾಗಿಯೂ ಜ್ಞಾ ನಜ್ಜೇಯಗಳ ರೂಪದಿಂದಲೂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ ಎಂದು ನಾವು 


ಒಪ್ಪಿರುವದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಯಾನ ದೋಷಗಳೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. 
6. ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಚೈತನ್ಯವೊಂದೇ ಪರಮಾರ್ಥನೆಂದು ಹೇಳಿಯೂ ಇದೆ, 
7. ಈ ವಾ! ಪಾಠವೇ ಸರಿ, 


ಇ. 


೧೨೬ ಸ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತು [ಪ್ರ. ೬ 


ಶ್ರದ್ಧಾದೀನಾಂ ಕಲಾನಾಂ ಕಾರಣತ್ವಂ ಪ್ರತಿಪತ್ತುಂ ಶಕ್ತುಯಾತ್‌ |! ಕಲಾಕಾರ್ಯ 
ತ್ವಾಚ್ಚ ಶರೀರಸ್ಯ | ನ ಹಿ ಪುರುಸಷಕಾರ್ಯಾಣಾಂ ಕಲಾನಾಂ ಕಾರ್ಯಂ ಸತ್‌ ಶರೀರಂ 
ಕಾರಣಕಾರಣಂ ಸ್ವಸ್ಯ ಪುರುಷಂ ಕುಣ್ಣಬದರನಿನ ಅಭ್ಯನ್ಹರೀಕುರ್ಯಾತ್‌ | 
ಬೀಜವೃಕ್ಸಾದಿವತ್‌ ಸ್ಯಾತ್‌ ಇತಿ ಚೇತ್‌ | ಯಥಾ ಬೀಜಕಾರ್ಯಂ ವೃಕ್ಷಃ 
ತತ್ಪಾರ್ಯಂ ಚ ಫಲಂ ಸ್ವಕಾರೆಣಕಾರಣಂ ಬೀಜಮ್‌ ಅಭ್ಯನ್ತರೀಕರೋತಿ ಆಮ್ರಾದಿ 
ತದ್ವತ್‌ ಪುರುಷಮ್‌ ಅಭ್ಯನ್ಹರೀಕುರ್ಯಾತ್‌ ಶರೀರಂ ಸ್ವಕಾರಣಮಥಿ ಇತಿ 
ಜೀತ್‌! ನ! ಅನ್ಯತ್ವಾತ್‌, ಸಾವಯವತ್ವಾಚ್ಚ | ದೃಷ್ಟ್ರಾನ್ಲೇ ಕಾರಣಾದ್‌3 
ಬೀಜಾತ್‌ ವೃಕ್ರಫಲಸಂವೃತ್ತಾನಿ ಅನ್ಯಾನ್ಯೇವ ಬೀಜಾನಿ! ದಾರ್ಷ್ಟಾನ್ತಿಕೇ ತು 
ಸ್ವಕಾರಣಕಾರಣಭೂತಃ ಸ ಏವ ಪುರುಷಃ ಶರೀರೇ ಅಭ್ಯನ್ನರೀಕೃತಃ ಶ್ರೂಯತೇ | 
ಬೀಜವೃಕ್ಸಾದೀನಾಂ ಸಾವಯವನತ್ವಾಚ್ಛ ಸ್ಯಾದಾಧಾರಾಥೇಯತ್ತಮ್‌ | ನಿರವಯವಶ್ಶ್ಚ 
ಪುರುಷಸ್ಯ, ಸಾವಯವಾಕ್ಚ ಕಲಾಃ ಶರೀರಂ ಚ| ಏತೇನ ಆಕಾಶಸ್ಯಾಪಿ ಶರೀರಾ 
ಧಾರತ್ಸಮ್‌ ಅನುಪನನ್ನಂ ರೆಮುತ ಆಕಾಶಕಾರಣಸ್ಯ ಪುರುಷಸ್ಯ | ತಸ್ಮಾತ್‌ 
ಅಸಮಾನೋ ದೃಷ್ಟಾನ್ತಃ || 
(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

(ಆಕ್ಷೇಪ): ಶ್ರುತಿಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ನೋಡಿದರೆ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಎಗಚೀ ಕಾಯಿ 
ಗಳಿರುವಂತೆ ಪುರುಷನೂ ಶರೀರದೊಳಗೆ ಅಡಕಮಾಗಿರಚೇಕಲ್ಲವೆ* ? 

(ಪರಿಹಾರ) :- ಹಾಗಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ (ಅವನು) ಪ್ರಾಣವೇ ಮುಂತಾದ 
ಕಲೆಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ.3 ಶರೀರದಸ್ಟ್ರೇ ಅಳತೆಯುಳ್ಳವನು ಪ್ರಾಣ, ಶ್ರದ್ಧೆ- 
ಮುಂತಾದ ಕಲೆಗಳಿಗೆ ಕಾರಣತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದುವದಕ್ಕೆ ಶಕ್ತನಾಗಲಾರನಸ್ಟೆ. 
ಶರೀರವು ಕಲೆಗಳ ಕಾರ್ಯವಾಗಿರುವದರಿಂದಲೂ(ಹೀಗೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು). ಏಕೆಂದರೆ 
ತರೀರವು ಪುರುಷನ ಕಾರ್ಯವಾಗಿರುವ ಕಲೆಗಳ ಕಾರ್ಯವಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡೇ ತನ್ನ 
ಕಾರಣಕ್ಕೂ ಕಾರಣನಾಗಿರುವ ಪುರುಷನನ್ನು ಕುಂಡವು ಎಗಚೀಕಾಯಿಗಳನ್ನು 
(ಒಳಗೊಳ್ಳುವಂತೆ)* ತನ್ನೊಳಗೆ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲಾರದು. 





1...“ ಕಾರಣಬೀಜಾತ್‌್‌ ಎಂದು ಆ! ಪಾಠೆ, 

೧, ಜ್ಞ್ಞಾನರೂಪನಾದ ಆತ್ಮನು ಅದ್ವಿತೀಯನು, ಸತ್ಮನು-ಎಂಬುದು ಪುರುಷನು 
ಶರೀರೆದ ಅಳತೆಗೆ ಕಬ್ಬುಬಿದ್ದಿರುತ್ತಾನೆಂದು ಹೇಳುವ ಶ್ರುತಿಗೆ ವಿರುದ್ಧ ವಲ್ಲನೆ? 

3. ಶ್ರುತಿಯು ವಾಕ್ಕಶೇಷದಲ್ಲಿ ಈ ಪುರುಷನಿಂದ ಕಲೆಗಳು ಉಂಟಾಗುವವೆಂದು 
ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ ಪುರುಷನು ಕಲೆಗಳಿಂದ ಪರಿಚ್ಛಿನ್ನನಾಗಲಾರನು. 

4. * ಕುಣ್ಣಬದರವತ್‌'' ಎಂಬುದು * ಕುಣ್ಣೇ ಬದರವತ್‌ » ಎಂದೂ * ಕುಣ್ಣ 
ಬದರನಿನ” ಎಂಬುದು“ ಕುಣ್ಣಂ ಬದರನಿನ” ಎಂದೂ ಇದ್ದರೆ ದೃಷ್ಟಾಂತವು ಇನ್ನೂ 
ಸ್ಪುಟವಾಗುವದು. 


ಮಂ. ೨] ಪುರುಷನು ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ಬಗೆ ೧೨೭ 


(ಆಕ್ಷೇಪ): - ಬೀಜವೃಕ್ಸಾದಿಗಳಂತೆ ಇರಬಹುದಲ್ಲ! (ಹೇಗೆಂದರೆ) ಬೀಜದ 
ಕಾರ್ಯವು ಮರವು; ಅದರ ಕಾರ್ಯವಾದ ಮಾನಿನಹಣ್ಣೇ ಮುಂತಾದದ್ದು ತನ್ನ 
ಕಾರಣಕ್ಕೂ ಕಾರಣವಾಗಿರುವ ಬೀಜವನ್ನು ಹೇಗೆ ತನ್ನೊಳಗೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವದೋ 
ಹಾಗೆ ಶರೀರವು ತನ್ನ ಕಾರಣಕ್ಕೂ ಕಾರಣವಾಗಿರುವ ಪುರುಷನನ್ನು ತನ್ನೊಳಗೆ 
ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬಹುದಲ್ಲ 


(ಪರಿಹಾರ): ಹಾಗಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ (ಅದು) ಬೇರೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ, ಸಾವಯವ 
ವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ (ಇದರ ವಿವರ): ದೃಷ್ಟಾಂತದಲ್ಲಿ ಕಾರಣವಾದ ಬೀಜಕ್ಕಿಂತ 
ಮರದ ಹಣ್ಣಿ ನಿಂದ ಆಗಿರುವ ಬೀಜಗಳು ಬೇರೆಯೇ ಆಗಿರುತ್ತವೆ, ಆದರೆ ದಾರ್ಷ್ಟಾಂತಿಕ 
ದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕಾರಣಕ್ಕೂ ಕಾರಣನಾಗಿರುವ ಅದೇ ಪುರುಷನನ್ನೇ ಶರೀರದೊಳಗೆ ಅಡಕ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿದೆ. (ಇದಲ್ಲದೆ) ಬೀಜ, ವೃಕ್ಷ-ಮುಂತಾದವು 
ಗಳು ಅವಯವಗಳುಳ್ಳವಾಗಿರುವದರಿಂದ (ಅವುಗಳಲ್ಲಿ) ಒಂದು ಆಧಾರವೂ ಇನ್ನೊಂದು 
ಅಧೇಯನವೂ ಆಗಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಪುರುಷನಿಗೆ ಅವಯವಗಳಿಲ್ಲ; ಕಲೆಗಳಿಗೆ 
ಅವಯವನಗಳಿವೆ, ಶರೀರಕ್ಕೂ ಇವೆ. (ಆದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಆಧಾರಾಥೇಯಭಾವವಿರ 
ಲಾರದು): ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಆಕಾಶವುಕೂಡ ಶರೀರವೆಂಬ ಆಧಾರದಲ್ಲಿದೆ 
ಎನ್ನುವದು ಹೊಂದುವಂತಿಲ್ಲ. (ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ) ಆಕಾಶಕ್ಕೂ ಕಾರಣನಾಗಿರುವ 
ಸುರುಷನು (ಅದರೊಳಗೆ) ಇರಲಾರನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳತಕ್ಕದ್ದೇನು?* ಆದ್ದರಿಂದ 
(ನೀವು ಕೊಟ್ಟಿ) ದೃಷ್ಟಾಂತವು ಸಮನಲ್ಲ. 

(ಭಾಷ್ಯ) 

೯೭, ಕೆಂ ದೃಷ್ಟಾನ್ರೇನ? ವಚನಾತ್‌ ಸ್ಯಾತ್‌ ಇತಿ ಚೀತ್‌| ನ| ವಚನಸ್ಯ 
ಅಕಾರಕತ್ವಾತ್‌ | ನ ಹಿ ವಚನಂ ವಸ್ತು ನೋನ್ಯೃಥಾಕರಣೇ ವ್ಯಾಪ್ರಿಯತೇ | ಕಿಂ 
ತರ್ಜ ಯಥಾಭೂತಾರ್ಥಾವದ್ಯೋತನೇ | ತಸ್ಮಾತ್‌ ಅನ್ರಃಶರೀರೇ ಇತ್ಯೇತದ್‌ 
ವಚನಂ" ಅಣ್ಣ ಸ್ಯಾನ್ಸರ್ವ್ಕೋಮ ” ಇ್ಹತಿವತ್‌ನ ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಮ್‌ | 


RS ಮ 


1. ಪುರುಷರು ಅನೇಕರೆಂದಾಗಲಿ, ಕಲೆಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನಾಗಿರುವ ಪುರುಷನೂ ಶರೀರ 
ದೊಳಗಿರುವ ಪುರುಷನೂ ಬೇರೆಯೆಂದಾಗಲಿ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಶರೀರದೊಳಗೆ 
ಪುರುಷನಿದಾನೆ ಎಂಬ ವಾಕ್ಯವು ಮುಂದಿನ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊಂ೦ದಿಕೆಯಾಗುವದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ 
ಪ್ರ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಅಕ್ಷರಾರ್ಥವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬಾರದು ಎಂದು ಭಾವ, 


2. ನಿರನಯನವಸ್ತುನಿಗೆ ಸಾನಯನವಾದದ್ದು ಆಧಾರವಾಗಲಾರದು. 
3. ನಿರವಯವವಾಗಿರುವದರಿಂದಲೇ, 


4. ನಿಜವಾಗಿ ಅವನೇ ಆಕಾಶಾದಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಆಧಾರವಾಗಿಕುತ್ತಾನೆ, ಏಕೆಂದರೆ 
ಅವನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಕಲ್ಪಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಕ್ರ ಇತಿವಚ್ಚ? ಎಂಬ ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಚೆ ಹೆಚ್ಚು. 


೧೨೮ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತು [ಪ್ರ. ೬ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


(ಆಕ್ಷೇಪ) :--ದೃಷ್ಟಾಂತದಿಂದೇನು? ವಚನದಿಂದಲೇ (ಶರೀರವು ಆಧಾರ) 
ವಾಗಬಹುದಲ್ಲವೆ? 


(ಪರಿಹಾರ) :--ಹಾಗಲ್ಲ, ಏಕೆಂದರೆ ವಚನವು ಕಾರಕವಲ್ಲ. ವಚನಕ್ಕೆ 
ಇರುವದನ್ನು ಬೇರೆಯಾಗಿ ಮಾಡುವದು ಕೆಲಸವಲ್ಲ, ಮತ್ತೇನೆಂದರೆ- 
ಪದಾರ್ಥವು ಹೇಗಿರುವದೋ ಹಾಗೆ ಅದನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಡುವದೇ 
(ಅದರ ಕೆಲಸವು). ಆದ್ದರಿಂದ “ ಶರೀರದೊಳಗೆ ಎಂಬ (ಮಾತನ್ನು) 
¢ ಮೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಅಕಾಶವಿರುವದು ' ಎಂಬಂತೆ' ಅರಿಯಚೇಕು. 


(ಭಾಸ) 

೯೮. ಉಪಲಬ್ಬಿ ನಿಮಿತ್ತತ್ವಾಚ್ಚ | ದರ್ಶನಶ್ರ ವಣಮನನನಿಜ್ಞಾನಾದಿಲಿಜ್ಗೈಃ 
ಅನ,ಃಶರೀರೇ ಪರಿಚ್ಛಿನ್ನ ಇವ ಹಿ ಉಸಲಭತೇ ಪುರುಷಃ ಉಸಲಭ್ಯತೇ ಚಾತ್ರ* | 
ಅತ ಉಚ್ಯತೇ “ ಅನ್ನಃಶರೀರೇ ಸೋಮ್ಯ ಸ ಪುರುಷಃ” ಇತಿ! ನ ಪುನರಾಕಾಶ 
ಕಾರಣಭೂತಃ ಸನ್‌ ಕುಣ್ಣಬದರವತ್‌ ಶರೀರಪರಿಚ್ಛೆ ನ್ನ ಇತಿ ಮನಸಾಪಿ ಇಚ್ಛತಿ 
ವಕ್ತುಂ ಮೂಥೋಇಪಿ | ಕೆಮುತ ಪ್ರಮಾಣಭೂತಾ ಶ್ರುತಿಃ || 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಅರಿವಿಗೆ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿರುವದರಿಂದಲೂ (ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ). ಪುರುಷನು 
ನೋಡುವದು, ಕೇಳುವದು, ಯೋಚಿಸುವದು, ಗೊತ್ತಾಗಿ ಅರಿಯುವದು-ಮುಂತಾದ 


ಹಾಕ್‌ ಆ... ಡಿಎ. ಆ, 


1. ಶ್ರುತಿಯು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ ದೃಷ್ಟಾಂತವು ಹೊಂದದಿದ್ದರೂ 
ಶರೀರದೊಳಗೆ ಪುರುಷನಿದಾನೆಂದು ಹೇಳಬಹುದಲ್ಲ! ಎಂದು ಭಾವ. 


2. ವಚನವು ಪ್ರಮಾಣವಾದ್ದರಿಂದ ಅದು ಅನುಭವವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವದಾಗಿರ 
ಬೇಕು. ಅನುಭವಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ವಚನವು ಎಂದಿಗೂ ಹೇಳೆಲಾರದು. ತೈ. ಭಾ. ೧-೧೧ 
ಉಪೆಸಂಹಾರಭಾಷ್ಯ (ಭಾ. ಭಾ, ೭೩); ಬೃ. ಭಾ. ೨-೧-೨೦, ೩೯ ಉಪಸಂಹಾರ; 
ಗೀತಾ, ಭಾ. ೧೮-೬೬. 


3. “ ಮೊಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಅಕಾಶವಿದೆ? ಎಂಬುದು ಮುಖ್ಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲ; 
ಮತ್ತು ಆಕಾಶವೇ ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಮೊಟ್ಟೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


4, ಇದು ವಾ! ಕಾ| ಪಾಠ್ಯ; * ಉಪಲಭ್ಯ ತೇ ಚ? ಎಂದಿಷ್ಟ ಆ 


ಮಂ. ೨] ಪುರುಷನಿಂದ ಕಲೆಗಳ ಸೃಷ್ಟಿ ೧೨೯ 


ಲಿಂಗಗಳಿಂದ' ಶರೀರದೂಳಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಅಕಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿರುವಂಕೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ, 
ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿಯೇ (ತನ್ನ ರೂನದಲ್ಲಿ) ಅರಿಯಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ.* ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಫೆ 
ಸೋವ್ಯನೆ, ಆ ಸುರುಷನು ಶರೀರದೊಳಗೆ ಇರುತ್ತಾನೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. 
ಇಸ್ಟೇ ಹೊರತು ಆಕಾರಕ್ಕೂ ತ್ತ. (ಆತ್ಮನು) ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಎಗಚಿ 
ಕಾಯಿಗಳು ಬ ಬೂ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಅಡಕನಾಗಿರುತ್ತಾನೆಂದು ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ 
ಮೂಢನಿಗೆಕೂಡ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಜಟ ಒಗಿರುವಲ್ಲಿ ವ್ರಮಾಣವಾದ 


J 
ಶ್ರುತಿಯು (ಹಾಗೆಂದು ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ ಹೂರಡಲಾರದಿಂದು) ಹೇಳತಕ್ಕಪ್ಲೇನು? 


ಸರುಸತೀಂದ ತಳಗಳ ಸಷ್ಟಿ 
ಲೆ 
(ಭಾಷ್ಯ) 
೯೯. "ಯೆಸ್ಮಿನ್ನೇತಾಃ ಮೋಡಶಕಲಾಃ ಸಪ್ರಭವನ್ನ,” ಇತ್ತು ಶ್ರ ಪುರುಷ 


ಆ 


ನಿಶೇಷಣಾರ್ಥಃ' ಕಲಾನಾಂ 
ಸ್ಯಾತ್‌ ಇತ್ಯತಃ ಇದಮುಚ್ಯ 


ಪ್ರಭವಃ । ಸಚ ಅನ್ಯಾ ರೋ ಶ್ರುತಃ ಕೇನ ಕ್ರಮೇಣ 
ಪ್ರೀ | ಕತಾರ್‌ ಚಸ ಸೃಷ್ಟಿಃ ಎತ್ಲೇನಮೆದ ೯ಂ ಚ 
(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 
“ ಯಾವಾತನಲ್ಲಿ ಈ ಹದಿನಾರು ಕಲೆಗಳು ಹುಟ್ಟು ತ್ರವೆಯೋ? ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ರುನ ಕಲೆಗಳ ಉತ್ಪತಿ ತ್ರಿಯು ಪುರುಷನಿಗೆ 1 ತಿಳಿಸುವದಕ್ಟೋಸ್ಟರ 


ತ ಪ್ರ 

(ಬಂದಿರುತ್ತದೆ)!. [ಹೀಸ ಜಟ ಪ ಶ್ರಯೋಜನಕ್ತಾಗಿ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾ 
1. ಹೊಗೆಯಿಂದ pd ಅರಿಯುವಂತೆ ದ್ರಸ್ಟಾದಿಗಳಿಂಬೆ ಪುರುಷನನು 

ಈ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಪರಿಚ್ಚಿನ್ನರೂಪದಿಂದೆ ಅರಿಯುವರು. ಮುಂ. ಭಾ. ೨-೨-೧, 


ಗೀ. ಭಾ. ೧೫-೧೦, A ನೋಡಿದರೆ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಈ ದೈಸ್ಟಾದಿಗಳು ಲಿಂಗವಾಗಿನೆ 
ಖಂಬುಡೇನೂ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ನಿವಕ್ಷಿತನ್ಸು ಸಸ. ಭಾ, ೧-೧-೩೧ರಲ್ಲಿ * ವಕ್ತಾರಂ ನಿದ್ಯಾತ್‌” 
ಎಂಬುದರ ವಿವರವನ್ನು ನೋಡಿರ 


Qe) 


ನೆಂದು ಈ ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೇ ಜಿಜ್ಞಾಸುಗಳು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಿಬೇಕಾಗಿರುವದು. ಮುಂ, ಭಾ. 
೨-೨--೬, ತೈ. ಭಾ. ೨-೧. 


2. ಅವನನ ಪರಮಾರ್ಥಸ್ವ ರೂಪವನ್ನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುವ ಬುಟ್ಟಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿರುವ 


CR ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ಪುರುಸನಿಶೇಷಸಾರ್ಥರ್ಮ'' ಎಂಬ ವಾಠದ್ಯ ಸಚ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ 
ಪರಾಮೃಸ್ಟವಾದದು ಯಾನದೂ ಇಬ್ಬದೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ; ಲದ್ದರಿಂದ ಈ ವಾ| ಕಾ| ಪಾಠಿ 
ಟು 
ವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದೆ, 


೧೧ ವೆ 


ಕ್ರ ೧ 
ವದಕ್ಕೆ ಬಂದಿದೆ. ಶ್ರು ತಿಗೆ ಸ ಸ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ತಾತ್ರರ್ಯೆವಿಜ್ಞ. 


ಮಾಂ. ಕಾ. ಭೌ. ೩-೧೫; ಧಾ ಸ ಭೂ. ೬-೪-೩; ಬೃ. ಭಾ, ೧-೪-೭ 
ಲ 


4, ಪುರುಷನಿಗಿಂತ ಬ್ಲಾ ಫಲೆಗಳಿಲ್ಲ ಅವನು ಆದ್ದಿಶೀಯನು ಎಂದು ತಿಳಿಸು 
೧ 


೧೩೦ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತು [ಪ್ರ. ೬ 


ದರೂ ಇದು ಯಾನ ಕ್ರಮದಿಂದ! ಆಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿಯೂ 
ಚೇತನಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯೇ* ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿಯೂ 
ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ :-- 


ಸ ಈಕ್ಸಾಂಚಕ್ರೇ : ಕಸ್ಮಿನ್ನಹಮುತ್ಕಾ ಸ್ತ ಉತ್ಕ್ಪ್ರಾನ್ರೋ 

ಭವಿಷ್ಯಾಮಿ ಕಸ್ಮಿನ್‌ ವಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಸ್ಕಾಮಿಾತಿ ॥೩॥ 

೩. ಅವನು "" ಯಾವನು ಉತ್ಕ್ಯಾ್ರಂತನಾದರೆ ನಾನು 
ಉತ್ಕಾ $ಅಂತನಾಗುವೆನು, ಯಾವನು ನಿಂತರೆ ನಾನು ನಿಂತುಕೊಂಡಿರು 
ವೆನು?” ಎಂದು (ಆಲೋಚಿಸಿ) ನೋಡಿದನು. 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೧೦೦. ಸಃ ಪುರುಷಃ ಷೋಡಶಕಲಃ ಪೃಷ್ಟೋ ಯೋ ಭರದ್ವಾಜೇನ । 
ಸ ಈಕ್ಸಾಂಚಕ್ರೇ ಈಕ್ರಣಂ ದರ್ಶನಂ ಚಕ್ರೇ ಕೃತವಾನ್‌ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಸೃಷ್ಟಿಫಲ 
ಕ್ರಮಾದಿನಿಷಯವ್‌' | ಕಥಮಿತಿ? ಉಚ್ಯತೇ | ಕಸ್ಮಿನ್‌ ಕರ್ತ್ನೃವಿಶೇಷೇ ದೇಹಾತ್‌ 
ಉತ್ಪ್ಪ್ರಾನ್ರೇ ಉತ್ಪ್ಪ್ರಾನ್ತೋ ಭವಿಷ್ಯಾಮಿ ಅಹಮೇವ | ಕಸ್ಮಿನ್‌ ವಾ ಶರೀರೇ 
ಪ್ರತಿಸ್ಕಿತೇ ಅಹಂ ಪ್ರತಿಸ್ಠಾಸ್ಕಾಮಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಃ ಸ್ಯಾಮ್‌ ಇತ್ಯರ್ಥಃ || 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಅವನು ಎಂದರೆ ಭರದ್ವಾಜನು ಕೇಳಿದೆ ಹದಿನಾರುಕಲೆಗಳ ಪುರುಷನು. 
ಅವನು ನೋಡಿದನು ಎಂದರೆ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಫಲ, ಕ್ರಮ-ಮುಂತಾದದ್ದರ ವಿಷಯದ 
ಈಕ್ಷಣವನ್ನು ದರ್ಶನವನ್ನು (ಆಲೋಚನೆಯನ್ನು) ಮಾಡಿದನು, ಮಾಡಿದವ 
ನಾದನು ಎಂದರ್ಥ. ಹೇಗೆ? ಎಂದರೆ (ಶ್ರುತಿ) ಹೇಳುತ್ತದೆ: ಯಾವನು ಎಂದರೆ 
(ಯಾವ) ಒಬ್ಬಾ ನೊಬ್ಬ ಕರ್ತೃವು ದೇಹದಿಂದ ಹೊರಟರೆ ನಾನೇ ಹೊರಟವ 





1. ಈ ಕ್ರವಂವು ಉಪಾಸನೆಗೂ ಲಯಚಿಂತನೆಗೂ ಉಪಯೋಗವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಸೂ. ಭಾ, ೨-೧-೧೪, ೨-೩-೧೪, 


2, ಚಜೀತನರೂಪವಾದೆ ಕಾರಣದಿಂಹಲೇ, 
3. ಈ ಮಾತು ಮ! ಕಾ| ಸಾಠಗಳಲ್ಲಿದೆ, ಆ॥ ಪಾಠದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 


4. ಇಂಥ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಬೇಕು, ಇಂಥ ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡುವೆನು- 
ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ. 


5, ಈಕ್ಷಧಾತುವಿಗೆ ನೋಡುವದು ಎಂದರ್ಥ. ಆದ್ದರಿಂದ ದರ್ಶನನೆಂಬರ್ಥವನ್ನೂ 
ಭಾಸ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ; ಇದಕ್ಕೆ ಆಲೋಚನೆಯೆಂಬುದೇ ಪ್ರಕೃತವಾದ ಅರ್ಥ. 


ಮಂ. ೩] ಆತ್ಮನು ಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ತನೆಂಬ ಬಗ್ಗೆ ಚರ್ಚೆ ೧ಪ್ಲಿದಿ 


ನಾಗುವೆನು ?' ಅಥವಾ ಯಾವದು ಶರೀರದಲ್ಲಿ ನ (ನಾನೂ) ನಿಂತಿರುವ 
ನಾಗುವೆನು?- ಎಂದರ್ಥ. 


ಜೆ ಸನ್ನಿ ಕತ 
ಆತ್ಮನು ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತ ನಂಬ ಬಗ್ಗೆ ಚರ್ಚೆ 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೧೦೧. ನನು ಆತ್ಮಾ ಅಕರ್ತಾ, ಪ್ರಢಾನಂ ಕರ್ತೃ! ಅಶಃ ಪುರುಷಾರ್ಥಂ 
ಪ ಸ್ರಯೋಜನಮ್‌ ಉರರೀಕ ತ್ಯ ಪ್ರ ಪೃಧಾನಂ ಪ್ರ ವರ್ತತೇ ನುಪಡಾಜ್ಯಾ ್ರಿ ಕಾರೇಣಣ | ತತ್ರ 
ಇನು ಪುರುಷಸ್ಯ ಸಾ ತ್ರ್ರ್ಯಣ ಈಕ್ಸಾ ಪೂರ್ವಕಂ ಕರ್ತೃತ್ವವಚನಂ 
ಸತ್ತ್ಯಾದಿಗುಣಸಾಮ್ಯೇ ಪ್ರಧಾನೇ ಪ್ರಮಾಣೋಪಸನ್ನೇ ಸ್ಫಷ್ಟಿಕರ್ತರಿ ಸತಿ, 
ಈಶ್ವರೇಚ್ಛಾನುವರ್ತಿಷು ವಾ ಪರಮಾಣುಷು ಸತ್ಸು | ಆತ್ಮನೋತನಿ ಐಕತ್ತೇನ 
ಕರ್ತೃತ್ವೇ ಸಾಧನಾಭಾವಾತ್‌ | ಆತ್ಮನ ಆತ್ಮನಿ ಅನರ್ಥಕರ್ತೃತ್ವಾನುಪಪತ್ತೇಶ್ಚ | 
ನ ಹಿ ಚೀತನಾವಾಷ್‌ ಬುದ್ದಿ ಪೂರ್ವಕಾರೀ ಆತ್ಮನೋ$ನರ್ಥಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ | 
ತಸ್ಮಾತ್‌ ಪುರುಷಾರ್ಧೇನ ಪ್ರ ಯೋಜನೇನ ಈಕ್ಸಾಪೂರ್ವಕಮಿವ ನಿಯತ 
ಕ್ರಮೇಣ ಪ್ರವರ್ತಮಾನೇ ಅಜೀತನೇ ಪ್ರಧಾನೇ ಜೀತರವದುಪಚಾರೋಇಯಂ 
“ಸ ಈಕ್ಸಾಂಚಕ್ರೇ” ಇತ್ಯಾದಿಃ । ಯಥಾ ರಾಜ್ಞಃ ಸರ್ವಾರ್ಥಕಾರಿಣಿ ಭೃತ್ಯೇ 
“ ರಾಜಾ ” ಇತಿ ತದ್ವತ್‌ /| 

(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

( ಪೂರ್ವಪಕ್ಷ) :-ಆತ್ಮನು ಕರ್ತ್ಫೃವಲ್ಲ, ಪ್ರಧಾನವೇ ಕರ್ತೃ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಪುರುಷನಿಗೆ ಪ್ರಯೋಜನನುಂಬಾಗಲೆಂದು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಪ್ರಧಾನನು ಮಹತ್ತು 
ಮುಂತಾದ ರೂಸದಲ್ಲಿ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಿರುವದು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಪುರುಷನು 
ತಾನೇ ಆಲೋಚನೆಮಾಡಿ (ಸೃಷ್ಟಿ) ಮಾಡುತ್ತಾನೆಂದು (ಹೇಳುವ) ಈ (ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವು) ಸರಿಯಾಗುನದಿಲ್ಲ. ಸತ್ತ್ಯಾದಿಗುಣಗಳ ಸಾಮ್ಯವಾದ ಪ್ರಧಾನವು ಸೃಸ್ಟಿ 
ಮಾಡುವದೆಂದು* ಅಥವಾ ಈಶ್ವರನ ಇಚ್ಛೆಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಪರಮಾಣುಗಳು 


1. ಅಂಥ ಉಪಾಧಿಯು ಯಾವದು? ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಆತ್ಮನಿಗೆ ಸ್ವತಃ 
ಉತ್ಪಾ ಅಂತಿಯಿಲ್ಲ, ಪ್ರಾಣವೆಂಬ ಉಪಾಧಿಯಿಂದಲೇ ಉತಾ ೨ಂತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಂತೆ 
ಲೋಕಾಂತರಕ್ಕೆ ಹೋಗುನದು, ಅಲ್ಲಿಂದ ಮರಳಿಬರುವದು-ಇನೆಲ್ಲವೊೂ ಈ ಉಪಾಧಿ 
ಯಿಂದಲೇ ಆಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಸೂ. ಭಾ. ೨-೩-೨೯ ರಲ್ಲಿ ನಿರ್ಣಯಿಸಿದೆ. ಮಾಂ. ಕಾ. ಭಾ. 
ಪ್ಲಿ-೯ ನ್ನೂ ನೋಡಿ. 


2. ಪುರುಷನಿಗೆ ಮೋಕ್ಷನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಧಾನವು ಮಹದಾದಿಗಳ 
ರೂಪದಿಂದ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ಬ ಶ್ರ (ಸಾಂ. ಕಾ. ೫೬-೫೮) ಈ 
ಸಿದ್ಧಾ ೦ತದೆ ನಿವರವನ್ನು ಭಜ ಟು ತತ್ತ ಎಸಮಾಸ- ಈ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ ಶಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ 


ಚೇ ಕು. ಸೂ, ಭಾ. py ರಿಂದೆ೧೦ರೆ ನರೆಗೆನ ಭಾಗದ್ದ ಇವನ್ನು ಖಂಡಿಸಿದೆ. 


೧4೨ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತು [ಪ್ರ. ೬ 


(ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವವೆಂದು) ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ* ಹೊಂದುತ್ತಿರುವಾಗ (ಹೀಗೇಕೆ ಒಪ್ಪ 
ಬೇಕು)? ಇದಲ್ಲದೆ (ನಿಮ್ಮ ಮತದಲ್ಲಿ) ಆತ್ಮನು ಒಬ್ಬನೇ ಆಗಿರುವದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ 
(ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು) ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಸಾಧನನಿರುವದಿಲ್ಲ3 ಮತ್ತು ಆತ್ಮನು ತನಗೆ 
ತಾನೇ ಅನರ್ಥವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲೂ ಆರನು; ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಬುದ್ಧಿ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೆಲಸಮಾಡುವವನು ತನಗೆ ತಾನೇ ಅನರ್ಥವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ 
ಲಾರನಲ್ಲವೆ ?* ಆದ್ದರಿಂದ ಪುರುಷಾರ್ಥವೆಂಬ ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕಾಗಿ ಆಲೋಚನೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಡೆಯುತ್ತಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಗೊತ್ತಾದ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ಶಿಸುತ್ತಿರು 
ವದರಿಂದ ಅಜೇತನವಾದ ಸ ಸ್ರಧಾನವನ್ನು ಜೀತನದಂತೆ (ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡು) ಉಪಚಾರ 
ಕ್ಪಾಗಿ “ ಅವನು ರು »” ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ (ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ) ಹೇಳಿದೆ 
(ಎಂದು ಒಪ್ಪಬೇಕು). ಅರಸನಿಗಾಗಿ ಎಲ್ಲಾ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಅಧಿಕಾರಿ 
ಯನ್ನೇ ಹೇಗೆ ಅರಸನೆನ್ನುವರೋ ಅದರಂತೆಯೇ ಈ (ಪ್ರಯೋಗವನ್ನೂ) ಅರಿಯ 
ಜೇಕು, 
(ಭಾಷ್ಯ) 

೧೦೨, ನ | ಆತ್ಮನೋ ಭೋಕ್ತೃತ್ವವತ್‌ ಕರ್ತ್ಯಕ್ವೋಪನಕ್ತೆ | ಯಥಾ 
ಸಾಜ ನಿಸ ಚಿನ್ಮಾತ್ರಸ್ಯ ಅವನರಿಣಾಮಿನೋಪಿ ಆತ ನೋ ಭೋಕ್ತೃತ್ವಮ್‌, 
ತದ್ವತ್‌ ವೇದವಾದಿನಾಮ್‌ ಈಕ್ಸಾದಿಪೂರ್ವಕಂ ಜಗತೃರ್ತೃತ್ವಮ್‌ ಉಪಪನ್ನ್ನಂ 
ಶ್ರುತಿಪ್ರಾಮಾಣ್ಯಾತ್‌ | 


RSS 


1. ಪರಮಾಣುಗಳು ಈಶ್ವರೇಚ್ಛೆ ಯಿಂದ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗುನನೆಂಬುದು 
ವೈಶೇಷಿಕರನುತ. ಇದನ್ನು ಸೂ. ಭಾ. ೨-೨-೧೨ ರಿಂದ ೧೭ ರ ವರೆಗಿನ ಗ್ರಂಥಭಾಗಹಲ್ಲಿ 
ಖಂಡಿಸಿದೆ. 

2. ಅನುಮಾನಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಎಂದರ್ಥ. ಸಾಂಖ್ಯರಿಗೂ ನೈ ಶೇಷಿಕ ರಿಗೂ 
ಅನುಮಾನವೇ ಮುಖ್ಯಪ್ಪ ಶ್ರಹಾಣವು. ತರ್ಕಶುದ್ಧ ವಾದ ಮತವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತರ್ಕವಿರುದ್ಧ 
ವಾದ ವೇದಾಂತನನೆ ತ ಒಪ್ಪಬೇಕು ?-ಎಂದು ಅಕ್ಷೇಪ, 

3. ಈ ಭೋ ಇದರ ಸಮಾಧಾನವನ್ನೂ ಸೂ, ಭಾ, ೨-೧-೨೪, ೨೫ 
ರಲ್ಲಿ ನೋಡಿ. 

4, ಈ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷವನ್ನೂ ಇದರ ಸಮಾಧಾನವನ್ನೂ ಸೂ, ಭಾ, ೨-೧-೨೧ ರಿಂದ 
೨೩ ರೆ ವರೆಗಿನ ಗ ಗ್ರ ೦ಥದಲ್ಲ ನೋಡಿ, 

5, ಈಕ್ಷಣವೆಂಬುದು ಮುಖ್ಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಗೌಣಾರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಆದನ್ನು ಪ್ರಭಾನ ತ ಹೊಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಭಾವ. ಸೂ, ಭಾ. ೧-೧-೫ ರಿಂದ ೧೧ ರ 
ವಕಿಗಿನ ಗೃಂ ಈ ನೊರ್ನಫಕ್ಷಸಿದ್ದಾಂತಗಳ ವಿವರವನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಇಲ್ಲಿ 
ಮುಖ್ಯವಾದ ಪಕ್ಷನು ಸಾಂಖ್ಯನದು ; ಇದನ್ನು ವೈಶೇಷಿಕಮತಕ್ಕಾದರೂ ಹೊಂದಿಸಿ 


€ ನ $ 
ಕೊಳ್ಳೆ ಬಹುಷ ಜಿಂಬುರ್‌ಗೆ  ಸೂಚನಾರೂಪವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ, 


ತೆ 
ಉ 
ಇತ್ತ 


೦ಥದ 
ವೂಃ 


ಮಂ. ೩) ಆತ್ಮನಲ್ಲಿರುವ ಕರ್ತ್ರೃತ್ಮಭೋಕ್ತ್ಯೃತ್ವಗಳು ಆವಿದ್ಯಕ ೧೩೭೩ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
(ಸಿದ್ಧಾಂತಿ) ;- ಹಾಗಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಭೋಕ್ತೃತ್ವದಂತೆ ಕರ್ತೃತ್ವವೂ 
ಇರಬಹುದಾಗಿದೆ. ಬರಿಯ ಚೈತನ್ಯವಾಗಿಯೇ ಇರುವ ಯಾವ ಪರಿಣಾಮವನ್ನೂ 
ಹೊಂದುವ ಸ್ಪಭಾವವಿಲ್ಲದ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಭೋಕ್ಷತ್ತವು (ಇರಬಹುದೆಂದು) ಹೇಗೆ 


-ಲ್ರ"ವ 
ಸಾಂಖ್ಯನ (ಮತದಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪಿದೆಯೋ) ಅದರಂತೆಯೇ ವೇದವಾದಿಗಳ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 


(ಆತ್ಮನು) ಆಲೋಚನೆಮಾಡುವದೇ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದಕೂಡಿ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ನೆಂಬುದೂ ಶ್ರುತಿಪ್ರಾಮಾಣ್ಯದಿಂದ ಹೊಂದುತ್ತದೆ. 


ಅಜ ಎ c 
ಆತ್ಮನಲ್ಲಿರುವ ಕರ್ತ್ರತ್ತಬೋಕ್ಕ್ಯೃತ್ವಗಳು ಆವಿದ್ಯಕ 
(ಭಾಷ್ಮ) 

೧೦೩. ತತ್ತ್ವಾ_ನ್ರರಪರಿಣಾಮಃ ಆತ್ಮನೋಇಥಿತ್ಯತ್ವಾಶುದೃ್ಧತ್ವಾನೇಕತ್ವ 
ನಿಮಿತ್ತಮ್‌, ನ ಚಿನ್ಮಾತ್ರಸ್ತರೂಪವಿಕ್ರಿಯಾ | ಅತಃ ಪುರುಷಸ್ಯ ಸ್ವಾತ್ಮನ್ಯೇವ 
ಭೋಕ್ಕೃತ್ತೇ ಚಿನ್ಮಾತ್ರ ಸ್ವರೂಪವಿಕ್ರಿಯಾ ನ ದೋಷಾಯ | ಭವತಾಂ ಪುನರ್ವೇದ 
ವಾದಿನಾಂ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತೃತ್ವೇ ತತ್ತ್ವಾನ್ತರಪರಿಣಾಮ ಏನ ಇತಿ ಆತ್ಮನೋಇರಿತೃತ್ವಾದಿ 
ಸರ್ವದೋಷಪ್ರಸಜ್ಜಃ ಇತಿ ಚೇತ್‌ | ನ | ಏಕಸ್ಯಾಪಸ್ಯಾತ್ಮನಃ ಅನಿದ್ಯಾನಿಷಯ 
ನಾಮರೂಪೋಸಪಾಧ್ಯನುಪಾಧಿಕೃ ತನಿಶೇಷಾಭ್ಯುಸಗಮಾತ್‌ | ಅನಿದ್ಯಾಕೃತನಾಮ 
ರೂಪೋಪಾಧಿಸಿಮಿತ್ತೋ ಹಿ ನಿಕೇಷಃ ಅಭ್ಯುಪಗಮ್ಯತೇ ಆತ್ಮನೋ ಬನ್ನ ಮೋಕ್ಷಾದಿ 
ಶಾಸ್ತ್ರಕೃತಸಂವ್ಯವಜಾರಾಯ | ಪರಮಾರ್ಥತೋಇನುಪಾಧಿಕೃತಂ ಚ ತತ್ತ್ವಮ್‌ 
ಏಕಮೇವಾದ್ವಿತೀಯಮ್‌ ಅಹೇಯಮನುಪಾದೇಯಂ ಸರ್ವತಾರ್ಕಿಕಬುದ್ಧ್ಯನವ 
ಗಾಹ್ಯಂ*ಹ್ಯಜಮಭಯಂ' ಶಿವಮ್‌ ಇಷ್ಯತೇ | ನ ತತ್ರ ಕರ್ತ್ಮತ್ವಂ ಭೋಕ್ಕೃತ್ವಂ 
ವಾ ಕ್ರಿಯಾಕಾರಕಫಲಂ ವಾ ಅಸ್ತಿ" | ಅದ್ವೈತತ್ವಾತ್‌ ಸರ್ವಭಾವಾನಾಮ್‌ [| 

(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

(ಸಾಂಖ್ಯ) :-ಆತ್ಮನು ಬೇರೊಂದು ತತ್ತ್ವವಾಗಿಯೇ ಪರಿಣಮಿಸುವದು 
(ಅವನು) ಅನಿತ್ಯನು, ಅಶುದ್ಧನು, ಅನೇಕನು-ಎಂಬ (ದೋಷಗಳಿಗೆ) ಕಾರಣವಾಗು 
ವದೇ ಹೊರತು ಚಿನ್ಮಾತ್ರಸ್ವರೂಸದಲ್ಲಿ ಆಗುವ ವಿಕಾರವು (ಹಾಗೆ ಯಾವ ದೋಷಕ್ಕೂ) 

1. ಇದು ನಾವು ಕಲ್ಪಿಸಿರುವ ಪಾಠ, ಇದರ ಅನುವಾದವನ್ನೂ, ಓಪ್ಪಣಿೆಯನ್ನೂ 
ನೋಡಿ. 

9. 5 ಬುದ್ಧ $ನವಗಮ್ಯುಮ್‌ ವಾಟ. 

3. “ ಅಜಮ್‌? ಎಂಬುದು ಆ ಪಾಠದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 


4. *ಫಲಂ ಚ ಸ್ಫಾತ್‌ ೫ ಆ||, 


೧ಕ್ಕಿ೪ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತು [ಪ್ರ. ೬ 


ಕಾರಣವಾಗುವದಿಲ್ಲ.* ಆದ್ದರಿಂದ ಪುರುಷನಿಗೆ ಭೋಕ್ತೃತ್ವವನ್ನು (ಹೊಂದುವದ)ರಲ್ಲಿ 
ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಚಿನ್ಮಾತ್ರಸ್ತರೂಪದಲ್ಲಾಗುವ ವಿಕಾರವು ಯಾವ ದೋಷವನ್ನೂ 
(ಮಾಡ)ಲಾರದು. ಆದರೆ ವೇದವಾದಿಗಳಾದ ನಿಮ್ಮ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ? ಆತ್ಮನು ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತ 
ನಾದರೆ ಬೇರೊಂದು ತತ್ತ್ವನೇ ಆಗಿ ಸರಿಣಮಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಆತ್ಮನಿಗೆ 
ಅರಿತ್ಯತ್ವವೇ ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲಾ ದೋಷಗಳೂ ಬಂದೊದಗುವವಲ್ಲ ! 


(ಸಿದ್ಧಾಂತಿ) :-ಹಾಗಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಆತ್ಮನು ಒಬ್ಬನೇ? ಆಗಿದ್ದರೂ ಅವಿದೈಗೆ 
ಗೋಚರವಾಗಿರುವ* ನಾಮರೂಪಗಳೆಂಬ ಉಪಾಧಿಯಿರುವದು, ಇಲ್ಲದಿರುವದ.-ಎಂಬ 
ವಿಶೇಷವನ್ನು (ನಾವು) ಒಪ್ಪುತ್ತೇವೆ... (ಇದರ ವಿವರ) :-ಆತ್ಮನಿಗೆ ಬಂಧ, 
ಮೋಕ್ಷ-ಮುಂತಾದ ಶಾಸ್ತ್ರಕೃತವ್ಯವಹಾರಕ್ಕಾಗಿ' ಅನಿದ್ಯೆಯಿಂದಾಗಿರುವ ನಾಮ 
ರೂಪಗಳೆಂಬ ಉಪಾಧಿಯನಿಮಿತ್ತದಿಂದಾಗುವ ವಿಶೇಷವುಂಬೆಂದು (ನಾವು) ಒಫ್ಪಿರು 
ತ್ರೇವೆ. ನಿಜವಾಗಿ ಯಾವ ಉಪಾಧಿಯೂ ಇಲ್ಲದ ತನಗೆರಡನೆಯದಿಲ್ಲದ ಒಂದೇ 
ಒಂದಾದ, (ಬಿಡುವದಕ್ಕಾಗಲಿ) ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಟಾಗಲಿ (ಬಾರದ)" ಯಾವ 
ತಾರ್ಕಿಕರ ಬುದ್ಧಿಗೂ ನಿಲುಕದ,” ಹುಟ್ಟಿಲ್ಲದ ಅಂಜಿಕೆಯಿಲ್ಲದ ಮಂಗಲಕರೆವಾದ 
ತತ್ತ್ವವು ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯಸಡುಕ್ತೀವೆ. 





]. ಪ್ರಧಾನವು ಮಹತ್ತು, ಅಹಂಕಾರ-ಮುಂತಾದ ಬೇರೆಬೇರೆಯ ತತ್ತ ಗಳೇ ಆಗಿ 
ಬೇರ್ಪಡುನಂತೆ ಪುರುಷನು ಜಹೋಕೈ ವಾದಾಗ ಮತ್ತೊಂದು ತತ್ತ್ವವೇ ಆಗಿಬಿಡುನನೆಂದು 
ನಾವು ಹೇಳಿದ್ದರೆ ಅನಿತ್ಯತ್ವಾದಿದೋಸಗಳು ಬರುತ್ತಿದ್ದವು. ಆದರೆ ಹಾಗೇನೂ ಹೇಳುವದಿಲ್ಲ; 
ಅವನು ಇದ್ದಂತೆಯೇ ಜಭೋಕ್ತ ವಾಗುವನೆನ್ನು ತ್ತೇನೈೆ,-ಎಂದರ್ಥ. 


2. ಸಾಂಖ್ಯರೂ ವೇದವನ್ನು ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ ಒಪ್ಪುತ್ತಾರಾದರೂ ತರ್ಕಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಬೆಲೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ವೇದಾಂತಿಗಳು ಆತ್ಮಾದಿಗಳ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ನೇದನೇ ವಯಖ್ಯಪ್ರಮಾಣ 
ವೆನ್ನುವರು, 


3. ಅದ್ವಿತೀಯನಾಗಿ ನಿರ್ನಿಶೇಷನಾಗಿದ್ದರೂ, 


4, ಅನಿದ್ಯಾನಿಷಯ, ಅನಿದ್ಯಾಕೃತ, ಅವಿದ್ಯಾಲಕ್ಷಣ-ಎಂಬ ಮಾತುಗಳೆ ಲ್ಲಾ 
ಒಂದೇ ಅರ್ಥದವು; ನಿಜವಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ ತೋರುತ್ತಿರುವ ಎಂದು ಅರ್ಥ. 


5, ಶಾಸ್ತ್ರವು ಬೋಧನೆಗಾಗಿ ಈ ಅನಿದ್ಯಾವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವದೇ 
ಹೊರತು ಅದು ಸರಮಾರ್ಥವೆಂದೇನೂ ಹೇಳುವದಿಲ್ಲ. ಮಾಂ. ಕಾ. ಭಾ. ೧-೧೮, ೨-೩೨ 


6. “ ಅಹೇಯವರ್‌ ಅನುಪಾದೇಯಮ್‌ ಎಂಬ ಪಾಠವು ಬರೆದವರ ಕೈತಪ್ಪಿನಿಂದ 
4 ಉಪಾದೇಯವಮ್‌'?' ಎಂದಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ, ಬಿಡುನದಕ್ಕೂ ತೆಗೆದುಕೊ 
ಳ್ಭುವದಕ್ಳೂ ಬಾರದ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣವು ಪ್ರಕೃತಕ್ಕೂ ಹೊಂದುತ್ತದೆ. 


1 ಕ. ೧-೨-೯, 


ಮಂ 4] ಸಾಂಖ್ಯಾದಿಮತಗಳ ಖಂಡನೆಯ ಉದ್ದೇಶ ೧೩೫ 


ಅದರಲ್ಲಿ! ಕತ್ಸ ೯ತ್ತವಾಗಲಿ ಭೋಕ್ತೃ ತ್ವವಾಗಲಿ ಕ್ರಿಯಾಕಾರಕಫಲಗಳಾಗಲಿ ಇರು 
ವದಿಲ್ಲ ; ಏಕ್ಷೌದಕೆ ಎಲ್ಲಾ ಭಾವಗಳ ಅದೆ ತವಾಗಿರುತ್ತ ವೆ?. 


ಸಾಂಖ್ಯಾದಿಮತಗಳ ಖಂಡನೆಯ ಉದ್ದೇಶ 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೧೦೪. ಸಾಜ್ಟ್ರ್ಯಾಸ್ತು ಅನಿದ್ಯಾಧ್ಯಾರೋಪಿತಮೇವ ಪುರುಷೇ ಕತ್ಛ ತ್ವಂ 
ಕ್ರಿಯಾಕಾರಕಫಲಂ ಚ ಇತಿ ಕಲ )ಯಿತ್ತಾ ಆಗಮಬಾಹ್ಯತ್ವಾತಿ” ಪುನಸ್ತತಸ ಸ್ರಸೃನ್ರಃ 
ಸರಮಾರ್ಥತ ಏವ ಭೋಕ್ತ ತ್ತೆ ೦ ಪುರುಷಸ್ಯ ಇಚ್ಚ ನಿ, | ತತ್ತ್ಯಾನ್ತರಂ ಚ ಇ ಪ್ರಧಾನಂ 
ಪುರುಷಾತ್‌? ಸರಮಾರ್ಥನಸ ನು ತು ಯನ್ನ, ಅನ್ಯ ತಾರ್ಕಿಕಬುದ್ದಿ 
ವಿಷಯಾಃ ಸನ್ನೋ ವಿಹನ್ಯನ್ತೆ, | ತಥಾ ಇತರೇ ಇಸಾ ಸಾಜ್ಕ್ಯಃ ಇತಿ 
ಏವಂ ಪರಸ್ಪರವಿರುದ್ಧಾರ್ಥಕಲ್ಪನಾತಃ ಆಮಿಷಾರ್ಥಿನ ಇವ ಪ್ರಾಣಿನಃ ಅನ್ಯೋನ್ಯ 
ವಿರುಧ್ಯಮಾನಾರ್ಥದರ್ಶಿತ್ವಾತ್‌ ಪರಮಾರ್ಥತೆತ್ತಾ ದ್‌ ಮಾತ ಅಪಕೃಷ್ಯನ್ತೇ | 
ಅತಸ್ತನ್ಮತಮ್‌ ಅನಾದೃತ್ಯ ವೇದಾನ್ತಾರ್ಥತತ್ತ್ವಮ್‌ ಏಕತ್ವದರ್ಶನಂ ಪ್ರತಿ ಆದರ 
ವನ್ನೋ ಮುಮುಕ್ತವಃ ಸ್ಯುಃ ಇತಿ ತಾರ್ಕಿಕಮುತದೋಷಪ್ರ ದರ್ಶನಂ ಕೆಂಚಿದು 
ಚ್ಯತೇಇಸ್ಮಾಭಿಃ, ನತು ತಾರ್ಕೆಕವತ್‌ ತಾತ್ಸರ್ಯೇಣ। ತಥಾ ಏತದತ್ರೋಕ್ತಮ್‌- 
“ ನಿವದತೆ ತ್ರೈ ೀವ ನಿಕ್ಷಿಸ್ಯ ವಿರೋಥೋದ್ಭವಕಾರಣವ್‌ | ತೈಃ ಸಂರಕ್ಷಿತಸದ್ದುದ್ದಿಃ 
ಸುಖಂ ನಿರ್ವಾತಿ ವೇದವಿತ್‌ |? (೪) 

(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಆದರೆ ಸಾಂಖ್ಯರು ಕರ್ತೃತ್ವವೂ ಕ್ರಿಯಾಕಾರಕಫಲಗಳೂ ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದ* 
ಪುರುಷನಲ್ಲಿ ಆರೋಪಿತವಾಗಿಯೇ ಇರುವನೆಂದು ಕಲ್ಪಿಸಿದಮೇಲೆಯೂ ಆಗಮ 
ಬಾಹ್ಯರಾದ್ಧರಿಂದ” ಅದಕ್ಕೆ ಅಂಜಿಕೊಂಡು” ಪ್ರರುಷನಿಗೆ ಭೂಕ್ಷೃತ್ವೆವು ನಿಜ 


1. ಉಪಾಧಿರಹಿತವಾದ ಪರಮಾರ್ಥದಲ್ಲಿ, 

2. ಅನಿದ್ಯಾಕಲ್ಪಿತವಾದ ಭಾವಗಳೊ ನಿಜವಾಗಿ ಅದ್ಲೈತದಲ್ಲಿಯೇ ಕಲ್ಪಿತವಾಗಿರು 
ತ್ತವೆ. ಹಾಗೆ ಕಲ್ಪಿತವಾಗಿರುವ ಭಾವಗಳಿ೦ದಲೇ ವ್ಯವಹಾರವು ಸಾಗುತ್ತಿದೆ. ಮಾಂ, ಕಾ, 
ಭಾ, ೨-೩ಿಕ್ಲಿ; ಬೃ. ಭಾ, ೩-೫-೧. 

3. ಇದಾದ ಬಳಿಕ “ ಬಾಹ್ಕಮಾ” ಎಂದು ವಾಗ ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ. 

4. ಪ್ರಕೃಶಿಪುರುಷರ ವಿನೇಕನಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಎಂದರ್ಥ. ಪ್ರಕೃತಿಯೂ ಅನಿದ್ಯಾಕಲ್ಪಿತ 
ವೆಂಬ ನೇದಾಂತಿಗಳ ವಾದವನ್ನು ಸಾಂಖ್ಯರು ಒಪ್ಪುವದಿಲ್ಲ. 

ಕ್ಯ ವೇದಕ್ಟೂ ನೇದಾರ್ಥವನ್ನು ಬಲ್ಲವರ ಸಂಪ್ರದಾಯಗತವಾದ ಉಪದೇಶಕೂ 
ಹೊರತಾಗಿ ತರ್ಕವನ್ನೇ ಮುಖ್ಯವೆಂದು ನಂಬಿರುವದರಿಂದ. 

6. ಎಲ್ಲವೂ ಅನಿದ್ಯಾ ಕೃತವೆಂದರೆ ಪ್ರ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಪಾನುಮಾನಗಳಿಗೆ ನಿರೋಧವಾದೀತೆಂದು 
ಹೆದರಿ. ಸಾಂಖ್ಯರು ಕೆಲವು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ವೇಗಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿಕೆಯಾಗಿ ವಾದಿಸಿದರೂ ಮಿಕ್ಕ ಅಂಶ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನೇದನಿರುದ್ಧೆ ವಾಗಿಯೇ ಹೇಳ ರುವರೆಂದು ಇದರಿಂದ ಸೂಚಿಸಿದಂತೆ ಆಯಿತು. 


೧೫೬ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತು (ಪ್ರ. ೬ 


ಇರುವದೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯಸಡುತ್ತಿರುವರು. ಪ್ರಧಾನನೆಂಬುದು ಪುರುಷನಿಗಿಂತ 
pW ತತ್ತ್ವವೇ, ಭಮಾಕಕನಾರುತೆ ವಸ ಸ್ತುವೇ ಎಂದು-ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು 
ಮಿಕ್ಕ BR ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಬುದ್ದಿ ಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದು ಪೆಟು ತಿನ್ನುವರು. 
ಹೀಗೆಯೇ ಉಳಿದ ತಾರ್ಕಿಕರೂ ಸಾಂಖ್ಯರಿಂದ (ಸೆ ಸೆಟ್ಟು ತಿನ್ನುವರು)-ಇತ್ಯಾದಿ. ಹೀಗೆ 
ಒಬ್ಬ ರಿಗೊಬ್ಬ ರು ವಿರುದ್ಧವಾಗಿರುವ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಲ್ಪ ಸುತ್ತಿರುವದರಿಂದ ಮಾಂಸ 
ನನ್ನು ಬದುಸುತ್ತಿ ರುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳಂತೆ ಒಬ್ಬರಿಗೆ "'ನಿರುದ್ಧವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಮತ್ತೊ ಬ್ಸ ರು ಒಪ್ಪುತ್ತಿ ENE ಸರಮಾರ್ಥತತ್ತ್ವಕ್ಕೆ ದೂರವಾಗಿಯೇ ಹೋಗು 
ತ:ರುವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರ ಮತನನ್ನು ಅಸಡ್ಡೆಮಾಡಿ ಉಪನಿಷತ್ತು 
ಗಳಲ್ಲಿರುವ ವಿಷಯದ ತತ್ತ್ಯವಾದ ಏಕತ್ವದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಮುಮುಕ್ಷುಗಳು 
ಆದರನುಳ್ಳನರಾಗಲಿ ಎಂದು ತಾರ್ಕಿಕರ ಮತದಲ್ಲಿ ದೋಷವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ನಾನು ಹೇಳುತ್ತಿರುನೆನೇ ಹೊರತು ತಾರ್ಕಿಕರಂತೆ ಅದೇ ಬೇಕಾಗಿ 
(ದೂಷಣವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿಲ್ಲ). ಹೀಗೆಂದು ಈ (ಶ್ಲೋಕ)ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ 
ವಿವದತೆ ಠೇವ ನಿಕ್ರಿ್ಯ ನಿರೋಧೋದ್ಧ ವಕಾರಣಮ್‌ ॥ 
ತೈಃ ಸಂರಕ್ಷಿತಸದ್ದುದ್ದಿಃ ಸುಖಂ ಮ ವೇದವಿತ್‌ | 4 
“ ವೇದಾರ್ಥವನ್ನು ಬಲ್ಲಾತನು ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬ ರು ವಿರುದ್ದ ವಾಗಿ ವಾದ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವವರಲ್ಲಿಯೇ ನಿರೋಧವುಂಟಾಗುವ ಕಾರಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅವರಿಂದ 
ಸದ್ದು ದ್ರಿ ್ಲಿಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡು ಸುಲಭವಾಗಿ ಆನಂದವನ್ನು ದ ol NE 


1. ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳ ತರ್ಕವನ್ನು ಎದುರಿಸಲಾರದೆ ವಾದಜಿತರಾಗುವರು. 
ಟ್ರಿ ಮಾಂಸವನ್ನು ಬಯಸುವ ನಾಯಿ, ನರಿ, ಹೆದ್ದು- ಮುಂತಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ತಮ್ಮ 
ಮ್ಮಕಡೆಗೆ ಅದ ದನ್ನು ಎಳೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಲೂ ತಮ್ಮ ಅಭೀಸ ಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ Bap ನ 

ತ್ತಿರುವ ಬೇರೆಯ ಪ್ರಾಣಿಗಳೊಡನೆ ರಚ್ಚಾಡುತ್ತ ಲೂ ಹಿಕ. ನೇದಾಂತಿಗಳೆಲ್ಲದ ಸಾದಿ 
ಗಳೂ ಹೀಗೆಯೇ ಬಬ್ಬ ರೊಡನೊಬ್ಬ ರು ಕಾದುತ್ತಿರುವರು pe 

3. ತಾರ್ಕಿಕರು ದ್ವೈೈತಿಗಳಾದ್ದ ರಿಂದಲೂ ಅವರ ಮತವು ಪರಸ್ಪ ರವಿರುದ್ಧನ ವಾಗಿರು 
ನದರಿಂದೆಲೂ ಒಬ್ಬ ರನ್ನೊ ಬ್ಬ ರು ತಾತ್ರರ್ಯದಿಂದ ಖಂಡಿಸಿದಲ್ಲದೆ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸಿದ್ದಾ ೦ತ 
ವನ್ನು ತಳಿಸಿಕೊಬೆಲಾರರು” ವಡ ಸಾಂಖ್ಯರು ಭೋಕ್ತೃ ಸ ವು ಆ.18 
ನೆಂದರೆ ಕರ್ತೃತ್ವವೂ ಪರಮಾರ್ಥವೇಕಲ್ಲ?-ಎಂಬ ಕ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡಲಾರೆದೆ 
ಇರುವರು. ಪ್ರಧಾನವು ಅತ್ಮನಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿದೆ, ಸತ್ಯವಾಗಿದೆ ಎಂದರೆ ಪರಮಾಣುಗಳೂ 
ಬೇರೆಯಾಗಿವೆ ಸತ್ಯವಾಗಿವೆ-ಎಂಬವರಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ನುಡಿದವರಾಗುವರು. ಇತ್ಯಾದಿ. 
ಅದರೆ ಅದ್ಲೈ ತವು ಸರ್ವಾನನ್ಯತ್ತವನ್ನು ಹೇಳುವದರಿಂದ ಯಾರಿಗೂ ವಿರುದ್ಧವಲ್ಲ. ಅದನ್ನು 
ಅನುಭವದಿಂದ ತೋರಿಸಿಕೊಡಲೂ ಬಹುದು. 

4, ಇದು ಯಾರ ಶೊ ೀಕವೋ ತಿಳಿಯದು. ಇದು ಅಚಾರ್ಯರೇ ಬರೆದದ್ದಾದರೂ 
ಇರಬಹುದು. 


5. ಇದು ಹೇಗೆಂಬುದು ಮಾಂ. ಕಾ. ಭಾ. ಆಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಠ 


ಬಿಟ, 


ಮಂ. ೩] ಆತ್ಮನೆ ಕರ್ತೃತ್ವಭೋಕ್ತೃತ್ವಗಳೆರಡೂ ಅಪರೆಮಾರ್ಥ ೧ತಿ೭ 


ಆತ್ಮನ ಕರ್ತೃತ್ವಭೋಕ್ತೃತ್ವಗಳೆರಡೂ ಅಸರಮಾರ್ಥ 


(ಭಾಸ್ಯ) 

೧೦೫. ಕೆಂಚ ಭೋಕ್ತೃತ್ವಕರ್ತೃತ್ವಯೋಃ ವಿಕ್ರಿಯಯೋಃ ವಿಶೇಷಾನುಪ 
ಸತ್ತಿಃ | ಕಾ ನಾಮ ಅಸೌ ಕರ್ತ್ಯೃತ್ವಾತ್‌ ಜಾತ್ಯನ್ತರಭೂತಾ ಭೋಕ್ತೃತ್ವವಿಶಿಷ್ಟಾ 
ವಿಕ್ರಿಯಾ ಯಶೋ ಭೋಕ್ತೈವ ಪುರುಷಃ ಕಲ್ಪತೇ ನ ಕರ್ತಾ! ಪ್ರಧಾನಂ ತು 
ಕರ್ತ್ರೀನ ನ ಭೋಕ್ತೃಇತಿ? ನನು ಉಕ್ತಮ್‌ ಪುರುಸಸ್ಟಿನ್ಮಾತ್ರ ಏವ, ಸ ಚ 
ಸ್ವಾತ್ಮಸ್ಥೋ ವಿಕ್ರಿಯತೇ ಭುಣ್ಹಾನಃ। ನ ತತ್ತ್ವ್ವಾನ್ತರಪರಿಣಾಮೇನ | ಪ್ರಧಾನಂ ತು 
ತತ್ತ್ವಾನ್ತ್ನರಪರಿಣಾಮೇನ ವಿಕ್ರಿಯತೇ। ಅತಃ ಅನೇಕಮ್‌ ಅಶುದ್ಧಮ್‌, ಅಚೀತನಂ 
ಚ ಇತ್ಯಾದಿಧರ್ಮವತ್‌ | ತದ್ದಿಸರೀತಃ ಪುರುಷಃ | ನಾಸೌ ವಿರೇಷಃ | ವಾಜ್ಮಾತ್ರ 
ಶ್ವಾತ್‌ | ಪ್ರಾಗ್‌ ಭೋಗೋತ್ಪತ್ತೇಃ ಕೇವಲಚಿನ್ಮಾತ್ರಸ್ಯ ಭೋಕ್ತೃತ್ವಂ ನಿಶೇಷೋ 
ಭೋಗೋತ್ಪತ್ತಿಕಾಲೇ ಜೀತ್‌ ಜಾಯತೇ ನಿವೃತ್ತೇ ಚ ಭೋಗೇ ಪುನಸ್ತದ್ವಿಶೇಷಾತ್‌ 
ಅಸೇತಶ್ಸಿನ್ಮಾತ್ರ ಏನ ಭವತಿ ಇತಿ! ಚೇತ್‌ ಮಹದಾದ್ಯಾಕಾರೇಣ ಚ ಪರಿಣಮ್ಯ 
ತಕೋಇಪೇತ್ಯ ಪುನಃ ಪ್ರಧಾನಂ ಸ್ವರೂಸೇಣ ಅವತಿಷ್ಯತೇ ಇತ್ಯಸ್ಯಾಂ ಕಲ್ಪನಾಯಾಂ 
ನ ಕಶ್ಚಿತ್‌ ನಿಕೇಷೇ ಇತಿ ವಾಜ್ಮಾತ್ರ್ರೇಣ ಪ್ರಧಾನಪುರುಷಯೋಃ ವಿಶಿಷ್ಟವಿಕ್ರಿಯಾ 
ಕಲ್ಪ ತೇ ॥ 

(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

ಇನ್ನೊಂದು ಮಾತು: ಭೊಕ್ತೃತ್ವ, ಕರ್ತೃತ್ವ ಎರಡೂ ನಿಕಾರಗಳಾಗಿರುವದ 
ರಿಂದ ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಕಡಿನೆ ಇರುವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಪುರುಷನು ಭೋಕ್ಕೃವೇ 
ಕರ್ತ್ತೃವಲ್ಲ, ಪ್ರಧಾನವು ಕರ್ತೃವನೇ ಭೋಕ್ತೃವಲ್ಲ-ಎಂದು ಕಲ್ರಿಸಿರುತ್ತೀರಷ್ಟೆ 
ಕರ್ತೃತ್ರಕ್ಕೆಂತ ಬೇರೆಯ ಜಾತಿಯದಾಗಿರುವ ಭೋಕ್ಕೃತ್ವವೆಂಬ ಆ ನಿಕಾರವಾದರೂ 
ಯಾವದು? 

(ಸಾಂಖ್ಯ): -ಪುರುಷನು ಬರಿಯ ಚಿದ್ರೂಪನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವಾಗ ತನ್ನ ರೂಪದಿಂದ ತಾನು ಇದ್ದುಕೊಂಡೇ ವಿಕಾರವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನೇ ಹೊರತು ಬೇರೆ ಒಂದು ತತ್ತ್ವವೇ ಆಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿ (ವಿಕಾರ) 
ವಾಗುವದಿಲ್ಲ? ; ಆದರೆ ಪ್ರಧಾನವು ಬೇರೊಂದು ತತ್ತ ವಾಗಿ ಸರಿಣಮಿಸಿಯೇ ವಿಕಾರ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ (ಅದು) ಅನೇಕವಾಗಿರುವದು, ಅಶುದ್ಧವಾಗಿರುವದು, 


1. ಈ ಮಾತು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅಗುತ್ತದೆ. 


ತ್ರಿ ಸ್ಪಟಿಕದ ಹತ್ತಿರ ಇಟ್ಟಿ ಹೂವಿನಿಂದ ಹೂಪಿನ ಬಣ್ಣವು ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ತೋರಿ 
ಕೊಂಡರೂ ಅದರ ಸ್ಪಟಕತ್ತನೇನೂ ಹೋಗದಿರುವಂತೆ ಆತ್ಮನ ಅತ್ಮತ್ಯವೇನೂ ಹೋಗುವ 
ದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಭಾವ, * 


೧೩೮ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತು [ಪ್ರ & 


ಅಜೇತನವಾಗಿರುವದು3-(ಇವೇ) ಮುಂತಾದ ಧರ್ಮಗಳುಳ್ಳದ್ದು. ಪುರುಷನು ಇದಕ್ಕೆ 
ವಿರುದ್ಧ ವಾದ ಸ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ವನು. (ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ನಾವು) ಆಗಲೇ ಹೇಳಿರುನೆನೆಲ್ಲ! 

(ಸಿದ್ಧಾಂತಿ) :-ಇಜೇನೂ | (ನಿಜವಾದ) ಹೆಚ್ಚುಕಡಿಮೆಯಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ 
(ಇದು) ಬರಿಯ ಮಾತಾಗಿದೆ, ಭೋಗವುಂಟಾಗುವ ಮುಂಚೆ ಬರಿಯ ಚಿನ್ಮಾತ್ರ 
ನಾಗಿರುವ (ಪುರುಷನಿಗೆ) ಭೋಕ್ತೃ ತ್ವವೆಂಬ ನಿಶೇಷವು ಭೋಗವುಂಬಾಗುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಉಂಟಾಗುವದಾದರೆ ಮತ್ತು ಭೋಗವು ಮುಗಿದಮೇಲೆ ಮತ್ತೆ ಆ ವಿಶೇಷವನ್ನು ಕಳಚಿ 
ಕೊಂಡು (ಅವನು) ಚಿನ್ಮಾತ್ರನೇ ಆಗುವದಾದರೆ, (ಆಗ) ಮಹತ್ತೇ ಮುಂತಾದವುಗಳ 
ರೂಪದಿಂದ ಘರಿಣಮಿಸಿದ ಪ್ರಧಾನವೂ ಆ (ಆಕಾರವನ್ನು) ಬಿಟ್ಟು ತನ್ನ ರೂಪ 
ದಿಂದಲೇ ನಿಲ್ಲುವದಾದ್ದ ರಿಂದ ಈ ಕಲ )) ನೆಯಲ್ಲಿ (ಅವೆರಡಕ್ಕೂ) ಯಾವ ವಿಶೇಷವೂ 
ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಸ ಪ್ರಧಾನಕ್ಕೂ ಪುರುಸನಿಗೂ ಬೇರೆಬೇರೆಯ ಬಗೆಯ ವಿಕಾರ 
(ವಾಗುವಜೆಂದು) ಕಲಿ ರಿಸಿದ್ದು ಬರಿಯ ಮಾತೇ ಆಯಿತು. 

(ಭಾಷ್ಯ) 

೧೦೬ ಅಥ ಭೋಗಕಾಲೇಇಸಿ ಚಿಸ್ಮಾತ್ರ ಏನ ಪ್ರಾಗ್ವತ್‌ ಪುರುಷ; ಇತಿ 
ಜೇತ್‌ | ನ ತರ್ಹಿ ಪರಮಾರ್ಥತೋ ಭೋಗಃ ಪ್ರಿರುಷಸ್ಯ | ಭೋಗಕಾಲೇ?3 
ಚಿನ್ಮಾತ್ರಸ್ಯ ವಿಕ್ರಿಯಾ ಪರಮಾರ್ಥ್ಸೈವ, ತೇನ ಭೋಗಃ ಪ್ರರುಷಸ್ಯ ಇತಿ ಚೇತ್‌ | 
ನ? | ಪ್ರಧಾನಸ್ಯಾಪಿ ಭೋಗಕಾಲೇ ವಿಕ್ರಿಯಾವತ್ತ್ವಾದ್‌ ಭೋಕ್ಕೃತ್ವಪ್ರಸಜ್ಗಃ | 
ಚಿನ್ಮಾತ್ರಸ್ಕೈವ ವಿಕ್ರಿಯಾ ಭೋಕ್ತೃತ್ವಮ್‌ ಇತಿ ಚೇತ | ಔಷಾ ಸಂಧ್ಯ ಸಾಧಾರಣ 
ಧರ್ಮವತಾಮ್‌ ಅಗ್ಹ್ಯಾ್ಯಾದೀನಾಮ್‌ ಅಭೋಕ್ತೃತ್ತೇ ಹೇತ್ರನುಪಪತ್ತಿಃ 

(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥೆ) 

ಸಾಂಖ್ಯ) :-ಭೋಗಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಪುರುಷನು ಮುನ್ನಿನಂತೆ ಚಿನ್ಮಾತ್ರನೇ 
ಆಗಿರುತ್ತಾನಲ್ಲ! 

(ಸಿದ್ಧಾಂತಿ) :-ಹಾಗಾದರೆ ಪುರುಷನಿಗೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಭೋಗವಿಲ್ಲವೆಂದಾ 
ಯಿತು! 





1. ನಿಜವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವದರಿಂದ ಸಾನಯವ, ಅಹಂಕಾರಾದಿಗಳ ಅಶುದ್ಧಿಯೂ 
ಅದರಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. 

2. * ಅಫ ಭೋಗಕಾಲೇ?' ವಾ! ಕಾ. 

3. ಈ ಮಾತು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಸಾಗುವಂತಿದೆ. 

4, ಹೆಗ್ಗವು ಹಾನೆಂದು ತೋರುವಾಗಲೂ ಹಗ್ಗನೇ ಆಗಿರುವಂತೆ ಪುರುಷನು 
ಭೋಗಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಬಿಡದಿದ್ದರೆ ಸರ್ಪತ್ವದಂತೆ ಭೋಕ್ತೃತ್ವವೂ 
ಕಲ್ಪಿತವೇ ಎಂದಾಗುವದು. ಆಗ ನೀವೂ ನೇದಾಂತಿಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯನನ್ನು ಒಪ್ಪಿದಂತೆ 
ಅಗುವದು ಎಂದು ಭಾವ, 


ಮಂ. ೩] ಆತ್ಮನ ಕರ್ತೃತ್ವಭೋಕ್ತೃತ್ವಗಳೆರಡೂ ಅಪರೆಮಾರ್ಥ ೧೩೯ 


(ಸಾಂಖ್ಯ) :-ಭೋಗಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚಿನ್ಮಾತ್ರನಾದ (ಪುರುಷನಿಗೆ) ಆಗುವ ವಿಕಾರವು 
ನಿಜವಾದದ್ದೇ ; ಅದರಿಂದ ಪುರುಷನಿಗೆ ಭೋಗ(ವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ). 


(ಸಿದ್ಧಾಂತಿ) :-ಇದು ಸರಿಯಲ್ಲ. (ಏಕೆಂದರೆ) ಸ್ರಧಾನಕ್ಟೂ ಭೋಗಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ನಿಕಾರವಾಗುವದರಿಂದ ಅದೂ ಭೋಕ್ರೃವಾಗಬೇಕಾದೀತು! 


(ಸಾಂಖ್ಯ) :-ಚಿನ್ಮಾತ್ರವೇ ಆಗಿರುವ (ಪುರುಷನಿಗೆ ಆಗುವ) ವಿಕಾರವೇ 
ಭೋಕ್ತೃತ್ವ(ವೆನಿಸುತ್ತದೆ)'. 


(ಸಿದ್ಧಾಂತಿ) :-( ಹಾಗಾದರೆ) ಬಿಸಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಅಸಾಧಾರಣಧರ್ಮವುಳ್ಳ 
ಬೆಂಕಯೇ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಗೆ ಭೋಕ್ಪೃತ್ವವಿಲ್ಲವೆನ್ನುವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೂ 
ಇರುವದಿಲ್ಲ. 


(ಭಾಸ್ಕ) 
೧೦೭. ಪ್ರಧಾನಪುರುಷಯೋರ್ದ್ವಯೋಃ ಯುಗಪದ್‌ ಭೋಕ್ಕೃತ್ವಮ್‌ ಇತಿ 
ಜೀತ್‌ | ನ| ಪ್ರಧಾನಸ್ಯ ಪಾರಾರ್ಥ್ಯಾನುಪಪಕ್ತೀಃ |ನ ಹಿ ಭೋಕ್ರ್ಯೋರ್ದ್ವಯೋಃ 
ಇತರೇತರಗುಣಪ್ರ ಧಾನಭಾವ ಉಪಸದ್ಯತೇ ಪ್ರಕಾಶಯೋರಿವ ಇತರೇತರಪ್ರಕಾಶನೇ | 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
(ಸಾಂಖ್ಯ) :-(ಹಾಗಾದರೆ) ಪ್ರಧಾನಪುರುಷರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಎ ಕಕಾಲದೆಲ್ಲಿ 
ಭೋಕ್ಕೃತ್ವವಾಗುವದೆನ್ನೋಣ?'. 


(ಸಿದ್ಧಾಂತಿ) :-ಅದು ಸರಿಯಲ್ಲ. (ಏಕೆಂದರೆ) ಆಗ ಪ್ರಧಾನನು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿ 
ಗಾಗಿ ಕೆಲಸಮಾಡುವದೆಂಬುದು ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲ*. ಎರಡು ಬೆಳಕುಗಳು ಒಂದ 


1. ಪುರುಷನು ತನ್ನ ರೂಪದಿಂದಲೇ ಇದ್ದುಕೊಂಡಿರುವದರಿಂದ ಅವನು ಜೋಕ್ಸ 
ನೆನಿಸಬಹುದು ; ಮಹೆದಾದಿಗಳ ರೂಪವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವ ಪ್ರಧಾನಕ್ಕೆ ಜೋಕ್ತೃತ್ವವು 
ದಕ್ಕಲಾರೆದು ಎಂದು ಭಾವ. 


2. ಬೆಂಕಿಯು ಸುಡುವಾಗಲೂ ತಾನೊಂದೇ ಇರುವಾಗಲೂ ತನ್ನ ರೂಪಗಿಂದಲೇ 
ಇರುವದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೂ ಭೋಕ ಎತ್ತವುಂಟೆಂದು ಸಾಂಖ್ಯನು ಒಪ್ಪಬೇಕಾದೀಕು. 


ಅಯಿ 


3. ಪುರುಷನಿಗೆ ಪ್ರಧಾನದಿಂದಲೂ ಪ್ರಧಾನಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಪರಿಣಾಮನಿನಿತ್ತವ್ಲಾಗಿಯೂ 
ಭೋಕ್ತ ತ್ಯನೆನ್ನಬಹುದು ಎಂದು ಭಾವ. ಪುರುಷನಲ್ಲಿ ಉಪಾಧಿಕೃತವಾದರೂ ಪರಮಾರ್ಥ 
ವಾದ ಭೋಕ್ತತ್ವವಿದೆಯೆಂದು ಸಾಧಿಸುವದಕ್ಕೆ ಸಾಂಖ್ಯನು ಹೊರಟದ್ದಾನೆ. 


4. ಪ್ರಕೃತಿಯು ಪುರುಷನ ಭೋಗನೋಕ್ಷಗಳಿಗಾಗಿ ಕೆಲಸಮಾಡುವದೆಂದ 
ಸಾ೦ಖ್ಯರೆ ಸಿದ್ಧಾಂತ. ಪ್ರಧಾನಕ್ಕೂ ಭೋಕ್ತ ತ್ವನನ್ನೊ ಪ್ಪಿದರೆ ಈ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ಕೈಬಿಡ 
ಬೇಕಾಗುವದು ಎಂದರ್ಥ. 


೦ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತು (ಪ್ರ. ೬ 


ಕ್ನೊಂದು ಬೆಳಗಿದರೆ (ಒಂದು ಪ್ರಧಾನನು, ಇನ್ನೊಂದು ಅದರ ಅಧೀನವು ಎಂಬುದು 
ಹೇಗೆ ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲವೋ) ಹಾಗೆ ಇಬ್ಬರು ಭೋಕ್ತೃಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ಮುಖ್ಯನು, 
ಇನ್ನೊಂದು ಅಧೀನ-ಎಂಬ ಸಂಬಂಧವು ಇರಬಾರದಾಗುತ್ತದೆ. 


(ಭಾಸ್ಯ) 

೧೦೮. ಭೋಗಧರ್ಮವತಿ ಸತ್ತ್ರ್ವಾಜ್ನನಿ ಚೇತಸಿ ಪುರುಷಸ್ಯ ಚೈ ತನೃಪ್ರಶಿ 
ಬಿಮ್ಬೋದಯಃ3 ಅವಿಕ್ರಿಯಸ್ಯ ಪುರುಷಸ್ಯ ಭೋಕ್ಕೃತ್ವಮ್‌ ಇತಿ ಚೇತ್‌ | ನ! 
ಪುರುಷಸ್ಯ ವಿಶೇಷಾಭಾವೇ ಭೋಕ್ತೃತ್ವಕಲ್ಪ್ಸನಾನರ್ಥಕ್ಯಾತ್‌ | ಭೋಗರೂಶಕ್ಚೇತ್‌ 
ಅನರ್ಥಃ ಪುರುಷಸ್ಯ ನಾಸ್ತಿ ಸದಾ ನಿರ್ನಿಶೇಷತ್ವಾತ್‌ ಪುರುಷಸ್ಯ ಕಸ್ಯ ಅಸನಯ 
ನಾರ್ಥಂ ಮೋಕ್ಷಸಾಧನಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಪ್ರಣೀಯತೇ? ಅನಿದ್ಯಾಧ್ಯಾರೋನಿತಾನರ್ಥಾಪ 
ನಯನಾಯ ಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರಣಯನಮ್‌ ಇತಿ ಚೇತ್‌ ಪರಮಾರ್ಥತಃ ಪುರುಷೋ 
ಭೋಕ್ಕೈವ ನ ಕರ್ತಾ, ಪ್ರಧಾನಂ ಕರ್ತೀನ ನ ಭೋಕ್ತ್ಷ್ಯ ಪರಮಾರ್ಥಸದ್‌ 
ವಸ್ತ್ವನ್ತರಂ ಪುರುಷಾಚ್ಚ-ಇತೀಯಂ ಕಲ್ಪನಾ ಆಗಮಬಾಹ್ಯಾ ವ್ಯರ್ಥಾ ನಿರ್ಹೇಶುಕಾ 
ಚೇತಿ ನಾದರ್ತವ್ಯಾ ಮುಮುಕ್ಸುಭಿಃ | 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
(ಸಾಂಖ್ಯ) :-ಭೋಗಧರ್ಮವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ ಸತ್ತ್ವ (ಗುಣವು) ಪ್ರಧಾನವಾಗಿರುವ 
ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ ಪುರುಷನ ಚೈತನ್ಯದ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವು ಹುಟ್ಟಿ ತೋರುವದೇ ವಿಕಾರರಹಿತನಾದೆ 


ಪುರುಷನ ಭೋಕ್ತೃತ್ವವು ಎಂದರೊಃ ? 


(ಸಿದ್ಧಾಂತಿ) :-ಇದು ಸರಿಯಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಪುರುಷನಲ್ಲಿ (ಯಾವ) ವಿಶೇಷವೂ 
ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗ (ಅವನು) ಭೋಕ್ತೃವೆಂದು ಕಲ್ಪಿಸುವದು ವ್ಯರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಭೋಗ 
ರೂಪವಾದ ಅನರ್ಥವು ಪುರುಷನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಪುರುಷನು ಯಾವಾಗಲೂ ಯಾವ 
ವಿಶೇಷವೂ ಇಲ್ಲದವನೆಂದಾಗುವದರಿಂದ ಯಾವ (ಬಂಧವನ್ನು) ಪರಿಹರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ? 
ಮೋಕ್ತಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ರಚಿಸಿರುತ್ತದೆ? (ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ ಬರುವದಿಲ್ಲ). 





| ಕೆ ಪ್ರತಿಬಿನ್ಫೋದಯಾತ್‌ ? ಎಂದು ಬಾ. 


2. ಪುಖಿಷನ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವು ಸತ್ತ್ಯಪ್ರಧಾನನಾದ ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಾಗ ಸುಖ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಪುರುಷನು ಇದಕ್ಕೆ ಬಿಂಬವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಭೋಕ್ತನೆನಿಸುವನು ಎಂದು 
ಭಾವ, ಜಭೋಕ್ತೃತ್ವನೆಂಬ ವಿಕಾರವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಪುರುಷನಲ್ಲಿ ಭೋಕ್ತ ತ್ವನನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವ 
ಪ್ರಯತ್ನನಿದು. ಸ 


3. ಭೋಕ್ಷ್ಯೃತ್ವವೇ ಬಂಧಕಾರಣವು; ಅದೇ ನಿಜವಾಗಿಲ್ಲನೆಂದಾದರೆ ಇನ್ನು ಮೋಕ್ಷ 


ಕ್ಕಾಗಿ ಸಾಂಖ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರವು ಹೊರಟಿರುವದೇಕೆ ?-ಎಂದು ಆಕ್ಷೇಪ. 


ಮಂ. 4] ಆತ್ಮನ ಕರ್ತೃತ್ವಭೋಕ್ತೃತ್ವಗಳೆರಡೂ ಅಪರಮಾರ್ಥ ೧೪೧ 


(ಸಾಂಖ್ಯ) ;-ಅನಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಆರೋಪಿತವಾಗಿರುವ ಅನರ್ಥವನ್ನು ಕೊಲಗಿಸು 
ವದಕ್ಕಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ರಚಿಸಿರುತ್ತದೆ!. 


(ಸಿದ್ಧಾಂತಿ) :- ಹಾಗಾದರೆ 4 ಪುರುಷನು ನಿಜವಾಗಿ ಭೋಕ್ಕೃವೇ ಕರ್ತ್ರವಲ್ಲ, 
ಪ್ರಧಾನವು ಕರ್ತೃವೇ ಭೋಕ್ಕ್ಳೃವಲ್ಲ; ಇದು ಪರಮಾರ್ಥವಾಗಿ ಪುರುಷನಿಗಿಂತ ಬೇರೆ 
ಯಾಗಿರುವ ವಸ್ತು” ಎಂಬೀ ಕಲ್ಪನೆಯು ಆಗಮಬಾಹ್ಯವೂ ವ್ಯರ್ಥವೂ ಯಾವ 
ಕಾರಣವೂ ಇಲ್ಲದ್ದೂ (ಆಗಿದೆ) ಎಂದಾಯಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಮುಮುಕ್ಷುಗಳು 


ಒಪ್ಪಬಾರದು". 
ಅದ್ವೈತಸ್ರ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ದೋಷವೂ ಇಲ್ಲ 
(ಭಾಷ್ಯ) 

೧೦೯. ಏಕತ್ತೇಪಿ ಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರಣಯನಾದ್ಯಾನರ್ಥಕ್ಯಮ್‌ ಇತಿ ಚೇತ್‌ | ನ! 
ಅಭಾವಾತ್‌ | ಸತ್ಸು ಹಿ ಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರಣೇತ್ರಾದಿಸು ತತ್ಸಲಾರ್ಥಿಷು ಚ ಶಾಸ್ತ್ರಸ್ಯ ಪ್ರಣಯ 
ನಮ್‌ ಅನರ್ಥಕಂ ಸಾರ್ಥಕಂ ವಾ ಇತಿ ವಿಕಲ್ಪನಾ ಸ್ಯಾತ್‌ | ನಹಿ ಆತ್ಮ್ರೈಕತ್ವೇ 
ಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರಣೇತ್ರಾದಯಸ್ತತೋ ಭಿನ್ನಾಃ ಸನಿ, |! ತದಭಾವೇ ಏವಂ ನಿಕಲ್ಪನ್ಸೈನ 
ಅನುಪಪನ್ನಾ | ಅಭ್ಯುಪಗತೇ ಆತ್ಮ್ರೈಕತ್ತೇ ಪ್ರಮಾಣಾರ್ಥಶ್ಟಾ ಭ್ಯುಪಗತೋ ಭವತಾ 
(ಯದಾಕ್ಮೆ ಲಕತ್ವಮಭ್ಯುಪಗಚ್ಛ ತಾ)” | ತದಭ್ಯುಪಗಮೇ ಚ ವಿಕಲ್ಪಾನುಪಪತ್ತಿ 
ಮಾಹ ಶಾಸ್ತ್ರಮ್‌ “ಯತ್ರ ತ್ವಸ್ಯ್ಯ ಸರ್ವಮಾಕ್ಮ್ಮಿವಾಭೂತ್‌ ತತ್‌ ಕೇನ ಕಂ 
ಪಶ್ಯೇತ್‌ ಣಿ (ಬೃ. ೪-೫-೧೪) ಇತ್ಯಾದಿ | ಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರಣಯನಾದ್ಯುಪಪತ್ತಿಂ ಚಾಹ ಅನ್ಯತ್ರ 
ಸರಮಾರ್ಥವಸ್ತು ಸ್ವರೂಪಾತ್‌ ಅವಿದ್ಯಾವಿಷಯೇ “ಯತ್ರ ಹಿ ದ್ವೈತಮಿವ ಭವತಿ ” 
(ಬೃ. ೪-೫-೧೪) ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಸ್ತರತೋ ವಾಜಸನೇಯಕೇ । ಅತ್ರ ಚ ವಿಭಕ್ತೇ 
ವಿದ್ಯಾವಿದ್ಯೇ ಪರಾಸರೇ ಇತಿ ಆದಾವೇವ ಶಾಸ್ತ್ರೆಸ್ಯ | ಅತೋ ನ ತಾರ್ಕೆಕನಾದಭಟ 
ಪ್ರವೇಶೋ ವೇದಾನ್ತರಾಜಪ್ರಮಾಣಬಾಹುಗುಪ್ತೇ ಇಹ ಆತ್ಮ್ರೈಕತ್ವನಿಷಯೇ ಇತಿ | 





1; ಭೋಕ್ತ ತ್ವವು ಅನಿದ್ಯಾರೋಸಪಿತವೆಂದು ಸಾಂಖ್ಯನು ಮೊದಲು ಒಪ್ಪದಿದ್ದರೂ 
ಈಗ ಭೋಗವು ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಆಗುವದು ಎಂದದ್ದರಿಂದ ಒಪ್ಪಬೇಕಾಗಿದೆ. 


2. ವೇದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಾಗಿ ಸಪ್ರಯೋಜನವಾಗಿ ಯುಕ್ತಿಸಮ್ಮತವಾಗಿರುವ ವೇದಾಂತ 
ದರ್ಶನವನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಆತ್ಮನ ಹೊರೆತು ಮಿಕ್ಕದ್ದೆಲ್ಲವೂ-ಪ್ರಕೃತಿಯುಕೂಡ-ಅವಿದ್ಯಾಕಲ್ಪಿತ 
ವೆಂದು ಒಪ್ಪಬೇಕು ಎಂದರ್ಥ. * ಮುಮುಕ್ಷುಗಳು ಒಪ್ಪಬಾರದು” ಎಂದದ್ದೆರಿಂದ 
ಮುಮುಕ್ಷುಗಳಿಗಾಗಿಯೇ ಈ ಚರ್ಚೆಯನ್ನು ತೆಗೆದಿದೆ ಎಂದು ಮತ್ತೆ ಜ್ಞಾಹಿಸಿದಂತೆ 
ಆಯಿತು. ಮಾಂ. ಕಾ. ಭಾ, ೩-೫ ರಲ್ಲಿ ಸಾಂಖ್ಯಖಂಡನೆಯನ್ನು ನೋಡಿರಿ, 


3. ಈ ಭಾಸ್ಕಭಾಗವು ಬರೆದವರ ಕೈತಸ್ಪಿನಿಂದ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸೇರಿದೆ ಎಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ. 


೧೪೨ ಪ್ರಶ್ನೊೋಪನಿಷತ್ತು [ಪ್ರ. ೬ 


ಏತೇನ ಅವಿದ್ಯಾಕೃ ತನಾಮರೂಪಾದ್ಯುಪಾಧಿಕೃತಾನೇಕಶಕ್ತಿ ಸಾಧನಕೃತಭೇದವ 

ತ್ರ್ಯಾತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸೃಷ್ಟಾ ಬಬಿಕರ್ತೃತ್ವೇ ಸಾಧನಾದ್ಯಭಾವೋ ದೋಷ; 

ಪ್ರತ್ಯುಕ್ತೋ ವೇದಿತವ್ಯಃ ಪರ್ಫೆರುಕ್ತಃ, ಆತ್ಮಾನರ್ಥಕರ್ತೃತ್ವಾದಿದೋಷಶ್ಚ | 
(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

(ಸಾಂಖ್ಯ) ;-(ಆತ್ಮ) ನೊಬ್ಬ ನೇ (ಸರಮಾರ್ಥ) ಎಂಬ (ಮತೆ)ದಲ್ಲಿಯೂ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ವನ್ನು ರಚಿಸುವದೇ ಮುಂತಾದದ್ದು ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವದಿಲ್ಲವೆ! ? 

(ಸಿದ್ಧಾಂತಿ) :-ಇಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ (ಅವು) ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಮಾಡಿದವರೇ 
ಮುಂತಾದವರೂ ಅದರ(ಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ) ಫಲವನ್ನು ಬಯಸುವವರೂ ಇದ್ದರಲ್ಲವೆ, 
ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದು ವ್ಯರ್ಥವೊ, ಸಾರ್ಥಕನೊ?-ಎಂಬ ವಿಕಲ್ಪವುಂಟಾಗುವದು? 
ಆತ್ಮನು ಒಬ್ಬನೇ ಆಗಿರುವಾಗ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಮಾಡಿದವರೇ ಮುಂತಾದವರು 
(ಆತ್ಮನಿಗಿಂತ) ಬೇರೆಯಾಗಿ ಇರುವದೇ ಇಲ್ಲ. ಅವು ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಹೀಗೆ ಕೇಳುವದೇ 
ಸರಿಯಾಗುವದಿಲ್ಲ:. ಆತ್ಮನು ಒಬ್ಬನೆಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರೆ ಪ್ರಮಾಣದ ಸಾರ್ಥಕ್ಯ 
ವನ್ನು ನೀವು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಂತೆಯೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ಒಪ್ಪಿದಮೇಲೆ 
(ಹೀಗೆ) ವಿಕಲ್ಪಿಸುವದು ಆಗುವದಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರವೂ " ಎಲ್ಲಿಯಾದರೆ ಇವನಿಗೆ 
ಎಲ್ಲವೂ ಆತ್ಮನೇ ಆಯಿತೋ ಅಲ್ಲಿ ಏತರಿಂದ ಯಾವದನ್ನು ಕಾಣಬೇಕು?” 
(ಬೃ. ೪-೫-೧೪) ಎಂದು ಮುಂತಾದ (ವಾಕ್ಯದಿಂದ) ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ", ಪರಮಾರ್ಥ 
ವಸ್ತುಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಮಿಕ್ಕ ಅನಿದ್ಯಾನಿಷಯನಾಗಿರುವ (ಕಡೆಯಲ್ಲಿ) ಶಾಸ್ತ್ರ 
ವನ್ನು ರಚಿಸುವದೇ ಮುಂತಾದದ್ದು ಯುಕ್ತಿಗೆ ಹೊಂದುತ್ತದೆ ಎಂದೂ “ಎಲ್ಲಿ 
ದ್ವೈತದಂತೆ ಇರುವದೋ (ಅಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ಮತ್ತೊಬ್ಬನನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಾನೆ)” 


1; ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಯಾರಿಗಾಗಿ ರಚಿಸಬೇಕು? ಯಾನ ಬಂಧವನ್ನು ಕಳೆಯುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ರಚಿಸಬೇಕು?-ಎಂಬ ಆಕ್ಷೇಪಣೆ ಆಗಲೂ ಬರುತ್ತದೆ-ಎಂದರ್ಥ. 


pA ಆತ್ಮನೊಬ್ಬ ನೇ ಪರಮಾರ್ಥವೆಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರೆ ಶಾಸ್ತ್ರಾದಿಗಳೂ ಇ್ಲವೆಂದೇ 
ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಂತೆ, ಆಗ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯಾಗಲಿ ಉತ್ತರವಾಗಲಿ ಹೇಗೆ ಇದ್ದಾವು? 


3. ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ವಿಷಯವು ಆತ್ಮೈಕ್ಕವು ಎಂಬ ನಮ್ಮ ಸಿದ್ದಾ ೦ತಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿರುವ 
ಆತ್ಮ್ಯೈಕ್ಕವನ್ನು ಒಪ್ಪಿದಮೇಲೆ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಪ್ರಯೋಜನನಿಲ್ಲನೆಂದು ವಾದಿಸುವದಕ್ಕೆ ಬರುವ 
ದಿಲ್ಲ; ದ್ವೈತಜ್ಞ್ವಾನವನ್ನು ಕಳೆದು ಅದರಿಂದಾಗುವ ಅನರ್ಥವನ್ನು ಕಳೆಯುನದೇ ಶಾಸ್ತ್ರದ 
ಪ್ರಯೋಜನವು. ಇಲ್ಲಿ “ ಯದಾತ್ಮೈೈಕತ್ವಮಭ್ಯುಪಗಚ್ಛತಾ? ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಕನ್ನಡಿಸಿಲ್ಲ. 


4, ಅತ್ಮೈಕತ್ವವನ್ನು ಅರಿತ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ಇನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನು ಕಾಣುವದೆಂಬು 
ದಾಗಲಿ, ಒಬ್ಬನು ಇನ್ನೊಂದನ್ನು ಕೇಳುವದೆಂಬುದಾಗಲಿ ಇಜ್ಲ-ಎಂದದ್ದರಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರಾದಿ 
ಫವಿಸಯದ ವಿಕಲ್ಪವು ಆಗ ಹೊಂಡುವದಿಲ್ಲವೆಂದಂತೆ ಅಯಿತು. 


ಮಂ, 4] ಅಚೇತನಕರ್ತೃವಾದದಲ್ಲಿ ದೋಷ ೧೪ತ್ಲಿ 


(ಬೃ. ೪-೫-೧೪) ಎಂದು ಮುಂತಾದ (ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ) ವಾಜಸನೇಯಕದಲ್ಲಿ 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ'. ಇಲ್ಲಿಯೂ? ಪರವಿದ್ಯೆ, ಅಪರವಿದ್ಯೆ-ಎಂದು ವಿದ್ಯಾ 
ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರದ ಮೊದಲಿನಲ್ಲಿಯೇ ವಿಂಗಡಿಸಿ (ತಿಳಿಸಿರುತ್ತದೆ). ಆದ್ದರಿಂದ 
ವೇದಾಂತನೆಂಬ ರಾಜಪ್ರಮಾಣದ ಬಾಹುವಿನಿಂದ ರಕ್ಷಿತವಾಗಿರುವ ಈ ಆತ್ಮ್ಮೈ 
ಕತ್ತದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಾರ್ಕಿಕವಾದದ ಭಟರಿಗೆ ಪ್ರವೇಶವಿರುವದಿಲ್ಲ*. 


ಅನಿದ್ಯೆಯಿಂದಾದ ನಾಮು, ರೊಪೆ-ಮುಂತಾದ ಉಪಾಧಿಯಿಂದಾಗಿ 
ರುವ ಅನೇಕ ಶಕ್ತಿಗಳಿಂದಲೂ ಸಾಧನಗಳಿಂದಲೂ ಆಗಿರುನ ಚೇಡದೆಗೆಳು 
ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿರುವದರಿಂದ «« ಸೃಷ್ಟಿಯೇ ಮುಂತಾದದ್ದನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ 
(ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಕೆ) ಸಾಧನಗಳು ಇಲ್ಲವಲ್ಲ !?? ಎಂಬ ದೋಷವನ್ನೂ «« ಆತ್ಮನು 
(ತನಗೆ ತಾನೇ) ಅನರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡವನಾಗುವನಲ್ಲ!?? ಎಂಬ 
ದೋಷವನ್ನೂ ಪರರು ಹೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ ಇದರಿಂದಲೇ ಪರಿಹಾರವನ್ನು ಹೇಳಿ 
ದಂತಾಯಿತೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ವ 
(ಭಾಷ್ಯ) 
ಇ ಇ ಲ ೨° ೫ ಗ 
೧೧೦. ಯಸ್ತು ದೃಷ್ಟಾನ್ತಃ ರಾಜ್ಞಃ ಸರ್ವಾರ್ಥಕಾರಿಣಿ ಕರ್ತರಿ ಉಪ 
ಚಾರಾದ್‌* “ರಾಜಾ” “ಕರ್ತಾ? ಇತಿ(ಇತಿ)?, ಸೋ*ತ್ರಾನುಪಪನ್ನಃ | “ಸ 


1, ಕಲ್ಪಿತದ್ವೈ ತವಿರುವಾಗ ಕಲ್ಪಿತಶಾಸ್ತ್ರಾದಿಗಳೂ ಉಂಟಿಂದು « ಇವ' ಶಬ್ದದಿಂದ 
ಶ್ರುತಿಯು ತಿಳಿಸಿದಂತೆ ಆಯಿತು. 
2. ಈ ಅಥರ್ವನೇದದ ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಭಾಗವಾದ ಮುಂಡಕದಲ್ಲಿಯೂ. 
3. ಯಗ್ವೇದಾದಿಗಳು ಅಪರನಿದ್ಯೆ, ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯೆಯಂ ಪರನಿದೈ-ಎಂದು ವಿಂಗಡಿಸಿರು 
ವದರಿಂದ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಯಗ್ವೇದಾದಿಗಳು ಅನಿದ್ಯಾಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವುಗಳೆಂದೂ 
ಶಾಸ್ತ್ರಾದಿನಿಕಲ್ಪವು ಅಪರನಿದೈೆಗೆ ಸೇರಿದ್ದೆಂದೂ ಹೇಳಿದಂತೆ ಆಯಿತು. “ ವಿಭಕ್ತ್ವೇ ವಿದ್ಮೇ 
ಎಂದೂ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಬರೆದಿರಬಹುದು. ಹೇಗಾದರೂ ಅಪರನಿದೆಯು ಅನಿದ್ಯಾಕ್ಷೇತ್ರಕೆ 
ಸೇರಿದ್ದಾಗುತ್ತದೆ. 


4. ವೇದಾಂತರಕ್ಷಿತವಾದ ನಮ್ಮ ಸಿದ್ಧಾಂತದ ದುರ್ಗವನ್ನು ತಾರ್ಕಿಕರೆ೦ಂಬ ಅಪೂರ್ಣ 
ದೃಷ್ಟಿಯ ಭಟರು ಒಳಹೊಗಲಾರರು ; ಏಕೆಂದರೆ ಅನಿದೈೆಯಿಂದಾಗಿರುವ ವೃವಹಾರವನ್ನೂ 
ಪರಮಾರ್ಥವಾಗಿರುವ ಅದ್ವೈತವನ್ನೂ ಒಪ್ಪಿರುವ ವೇದಾಂತನೆಂಬ ಶ್ರೇಸ್ಮಪ್ರಮಾಣವನ್ನು 
ನಾವು ಒಪ್ಪಿರುತ್ತೇನೆ. ಪ್ರತ್ಯಶ್ಷನೇ ಮುಂತಾದವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಒಪ್ಪಿರುವ ತಾರ್ಕಿಕರಿಗೆ 
ಇದು ಹಿಡಿಯುವ ಸಂಭವವಿಲ್ಲ. 

5, * ಉಪಚಾರವತ್‌» ಎ೦ದಿದ್ದರೆ ಸರಳವಾಗಿ ಅನ್ವಯವಾಗುವದು. 

6, ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ಇತಿ ಶಬ್ದವು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿದೆ ; ಅಥವಾ ಅದನ್ನು ಆಧ್ಮಾಹಾರ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


೧೪೪ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತು [ಪ್ರ. ೬ 


ಈಕ್ಷಾಂಚಕ್ರೇ” ಇತಿ ಶ್ರುತೇರ್ಮುಖ್ಯಾರ್ಥಬಾಧನಾತ್‌ ಪ್ರಮಾಣಭೂತಾಯಾಃ | 
ತತ್ರ ಹಿ ಗೌಣೀ ಕಲ್ಪನಾ ಶಬ್ದಸ್ಯ ಯತ್ರ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥೊೋ ನ ಸಂಭವತಿ! ಇಹತು 
ಅಚೇತನಸ್ಯ ಮುಕ್ತ ಬದ್ದ ಪುರುಷವಿಶೇಷಾಪೇಕ್ಷಯಾ ಕರ್ತೃಕರ್ಮದೇಶಕಾಲನಿಮಿತ್ತಾ 
ಪೇಕ್ಷಯಾ ಚ ಬನ್ನಮೋಕ್ಷಾದಿಫಲಾರ್ಥಾ ನಿಯತಾ ಪುರುಷಂಪ್ರತಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿರ್ನೋಸ 
ಪದ್ಯತೇ | ಯಥೋಕ್ತಸರ್ವಜ್ಞೇಶ್ವರಕರ್ಸ್ಯತ್ವಸಕ್ಷೇ ತು ಉಪಪನ್ನಾ || 
(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

ರಾಜನಿಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನೂ ಮಾಡಿಕೊಡುವ ಕರ್ತೃವನ್ನು 
“ ರಾಜನು, " “ ಕರ್ತನು” ಎಂದು ಉಪಚಾರ(ಕ್ಟಾಗಿ ಕರೆಯುವಂತೆ ಅಚೇತನವಾದ 
ಪ್ರಧಾನಕ್ಕೂ ಕರ್ತೃತ್ವವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ) ಎಂದು ದೃಷ್ಟಾಂತವನ್ನು ಹೇಳಿತ್ತಷ್ಟೆ, ಅದು 
ಇಲ್ಲಿ ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ " ಅವನು ನೋಡಿದನು” ಎಂದು ಹೇಳುವ 
'ಪ್ರಮಾಣಭೂತವಾದ ಶ್ರುತಿಗೆ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ!. ಎಲ್ಲಿ 
ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವು ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲವೋ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಗೌಣಾರ್ಥವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸ 
ಬೇಕು. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಅಚೇತನವಾದ ಪ್ರಧಾನನು “ ಇವರು ಮುಕ್ತರು, ಇವರು 
ಬದ್ಧರು ” ಎಂದು ಅಯಾ ಪುರುಷರನ್ನೂ (ಆಯಾ) ಕರ್ತೃ, ಕರ್ಮ, ದೇಶ, ಕಾಲ, 
ನಿಮಿತ್ತ-ಇವುಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬಂಧಮೋಕ್ಷಗಳೇ ಮುಂತಾದ (7) ಫಲಗಳು 
ಉಂಬಾಗುವದಕ್ಟೋಸ್ಕರ (ಒಂದು) ನಿಯಮದಿಂದ ಪ್ರರುಷನಿಗಾಗಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವ 
ದೆಂಬುದು ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲ3. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಈಶ್ವರನು ಕರ್ತೃ 
ವೆಂಬ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿಯಾದರೋ (ಇದು) ಹೊಂದುತ್ತದೆ. 

ಅವಿದೈಯಿಂದ ಕಲೆಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ, ನಿದ್ದೆಯಿಂದ ಲಯ 


ಎ 
(ಭಾಷ್ಯ) 
೧೧೧. ಈಶ್ವರೇಣೇವ! ಸರ್ವಾಧಿಕಾರೀ ಪ್ರಾಣಃ ಪುರುಷೇಣ ಸೃಜ್ಯತೇ | 


1. ಸಾಂಖ್ಯನು " ಕರ್ತೃ], " ಈಕ್ರಿತ್ರ', " ಆತ್ಮ'-ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಗೌಣಾರ್ಥ 
ವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಪ್ರಧಾನಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವು 
ಹೊಂದುವಾಗ ಗೌಣಾರ್ಥವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಸೂ. ಭಾ. ೧-೧-೫ 
ರಿಂದ ೭ ನೋಡಿ. 

9. ಅಚೇತನಕ್ಕೆ ಇದೆಲ್ಲ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು? ಸೂ. ಭಾ, ೨-೨-೨, ತಿ. 

3. ಅವಿದ್ಯಾದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅತ್ಮನು ಕರ್ತ್ರ್ಯನೆಂದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡರೆ ಚೇತನನಾದ ಅವನಿಗೆ 
ಇದೆಲ್ಲ ತಿಳಿಯುವ ಸಂಭವವಿದೆ. 


4. * ಈಶ್ವರೇಣೈವ? ಎಂಬ ಪಾಠಕ್ಸಿಂತ ಇದೇ ಉತ್ತಮ. 


ಮಂ. ೪] ಅನಿದ್ಯೆಯಿ೦ದ ಕಲೆಗಳೆ ಉತ್ಪತ್ತಿ, ವಿದ್ಮೆಯಿಂದ ಲಯ ೧೪೫ 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

ಒಡೆಯನಾದವನಿಂದ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಿಯು (ಸೃಷ್ಟನಾಗುವಂತೆ) ಪ್ರಾಣನು 
ಪುರುಷನಿಂದ ಸೃಷ್ಟನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ: 

ಸ ಪ್ರಾಣಮಸೃಜತ ಪ್ರಾಣಾಚ್ಛ್ರದ್ಧಾಂ ಖಂವಾಯುರ್ಜೋ೯ತಿ 

ರಾಪಃ ಪೃಥಿನೀನ್ಸಿ ಪ್ರಿಯಂ ಮನಃ । ಅನ್ನಮನ್ನಾದ್‌ ವೀರ್ಯಂ 

ತಪೋ ಮನ್ರಾಃ ಕರ್ಮ ಲೋಕಾ ಲೋಕೇಷು ನಾಮ ಚ ॥೪॥ 

೪. ಅನನು ಪ್ರಾಜನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು, ಪ್ರಾಣನಿಂದ ಶ್ರದ್ಧೆಯನ್ನೂ 
ಆಕಾಶ, ವಾಯ್ಯ, ಜ್ಯೋತಿ, ಅಪ್ಪು, ಪೃಥಿವಿ, ಇಂದ್ರಿಯ, ಮನಸ್ಸು, 
ಅನ್ನ--ಇವುಗಳನ್ನೂ ಅನ್ನದಿಂದ ವೀರ್ಯ, ತಪಸ್ಸು, ಮಂತ್ರಗಳು, ಕರ್ಮ, 
ಲೋಕಗಳು (ಇನನ್ನೂ), ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ನಾಹುವನ್ನೂ (ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು). 


~~ 


ಭಾಷ್ಯ) 
ರುಷಃ ಉಕ್ತಪ್ರಕಾರೇಣ ಈತಕ್ಸಿತ್ವಾ ಪ್ರಾಣಂ* ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಾಖ್ಯಂ 
ಸರ್ವಪ್ರಾ ಣಿಕರಣಾಧಾರಮ್‌ ಅನ್ರರಾತ್ಮಾನಮ್‌ ಅಸ್ಪ ಜತ ಸೃಷ್ಟವಾನ್‌ | ಅತಃ 
ಸ್ರಾಣಾತ್‌ ಶ್ರದ್ಧಾಂ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಶು ಭಕರ್ಮಸ್ರ: ವೃತ್ತಿಹೇತುಭೂತಾಮ್‌ | 
ತತಃ ಕರ್ಮಫಲೋಪಸ ಚೋಟಾ ಸಾಥಿ ಷ್ರಾನಾನಿ ಕಾರಣಭೂತಾನಿ ಮಹಾಭೂತಾನಿ 
ಅಸ್ಪ ಜತ | ಖಂ ಶಬ್ದಗುಣಮ್‌ " ! ವಾಯುಃ ಸ್ಟೇನ ಸ್ಪರ್ಶೇನ ಕಾರಣಗುಣೇನ 
ಚ ಶಿಷ್ಟ; ದ್ವಿಗುಣಃ | ತಥಾ ಜ್ಯೋತಿಃ ಸ್ತನ 
ವಿಶಿಷ್ಟಂ ತೆ ಗುಣಂ ಶಬ ಸ್ಫರ್ಶಾಭ್ಯಾ ಟ್ರ | ತಥಾ ಆಸಃ 

| 

ತ 


೨5. 
Kal 


೧೧೨. 


ರೂಪೇಣ ಪೂರ್ವಾಭ್ಯಾಂ ಚ 


ರಸಗುಣೇನ" ಅಸಾಧಾರಣೇನ 
ತಥಾ ಗನ್ನೆಗುಣೇನ ಪೂರ್ವ 


[C3 


ತಾಗಿ ಗೊರ್ನೆಗುಹಾನುಪ ನೇಶೇನ ಚ ಚತುರ್ಗುಣಾಃ 


ಗ್‌ ದಂದೆ ೧ನೆ ಲ y 
ಗುಣಾನುಪ್ರವೇಶೇನ ಚ ಸಳ್ಚು ಗುಣಾ ಪ ಪೃಢಿನೀ 9 ಸಿರೇ ಭೂತೈಃ Wal 
1. ಅರಸಾದವನು sb’ ಅಧಿಕಾರಿಯನ್ನು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿ ಕೊ ಳು ವಂತೆ ೩ ತನ್ಮ 
ಸ್ವರೂ ಪನಾದ ಆತ್ಮನು ತನ್ನ ವ್ಯವ ಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಾಣನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಿ ಡಿಕೊ ತು ಪ, 
ಇದೊ ಪೆ ಪ್ರಧಾನಕ್ಕೆ *ತೊಂಡುವದಿಲ್ಲ. ಈಶ್ವರೇಣೇನ.......... ಸೃಜತೇ ಎಂಬ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಜಾ ಭಾಷ, ಭಾಗಕ್ಕಾಗಲಿ, ಅಥವಾ “ ಯಥೋಕ್ತ...... ಉಪಪನ್ನಾ ? ಎಂಬ ನಾಕ 


ವನ್ನು ಫ್ರೊ ಭಾಸ್ಕಭಾಗಕ್ಕಾಗ ಗಲಿ ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡರೂ WES ಒಂಡೇೇ ಆಗುತ್ತದೆ ಜ್ಯ 
2. “ಸರ್ವಪ್ರಾಣಂ” ಎಂಬ ಮಾ ಪಾರೆಪು ಬೇಕಿಲ್ಲ. 
3. «€ಶತಃ ' ವಾ 
ತ್ರ 1 ಶಬ ಗುಣಕವಂತ್‌ > ವಾಗ 
5, ಮಾಯುವ” ಎಂಬ ದಿತೀಯಾಂತವಾವನ ಆ! ಪಾಠಕಿ೦ತ ಈ ಮಾ! 
ಪಾಠವು ನೂಲಾನುಸಾರಿಯಾಗಿರುವದರಿಂದ ಉತ್ತಮ. 
06. * ರಸೇನ ಗುಹೇನ” ಆಗ 

೯ 


೧೪೬ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತು [ಪ್ರ. ೬ 


ಇನ್ಸ್ಟ್ರಿಯಂ ದ್ವಿಪ್ರಕಾರಂ ಬುದ್ಧ್ಯರ್ಥಂ ಕರ್ಮಾರ್ಥಂ ಚ ದಶಸಬ್ಬ್ಯಮ್‌ | ತಸ್ಯ 
ಚ ಈಶ್ವರಮ್‌ ಅನ್ನಸ್ಥಂ ಸಂಶಯಸಂಕಲ್ಪಾದಿಲಕ್ಷಣಂ3 ಮನಃ | ಏವಂ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ 
ಕಾರ್ಯಂ ಕರಣಂ” ಚ ಸೃಷ್ಟ್ಟಾ ತಕ್ಸ್ಮಿತ್ಯರ್ಥಂ ವ್ರೀಹಿಯವಾದಿಲಕ್ರಣಮ್‌ 
ಅನ್ನಮ್‌ | ತೆತಶ್ಚ ಅನ್ನಾತ್‌ ಅದ್ಯಮಾನಾತ್‌ ವೀರ್ಯಂ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಂ ಬಲಂ ಸರ್ವ 
ಕರ್ಮಪ್ರವೃತ್ತಿಸಾಧನಮ್‌ | ತದ್ವೀರ್ಯವತಾಂ ಚ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ತಪಃ ವಿಶುದ್ಧಿ 
ಸಾಧನಂ ಸಂಕೇರ್ಯಮಾಣಾನಾಮ್‌ | ಮನ್ರ್ರಾಃ ತಪೋವಿಶುದ್ಧಾನ್ರರ್ಬಹಿಃ 
ಕರಣೇಭ್ಯಃ ಕರ್ಮಸಾಧನಭೂತಾಃ ಖುಗ್ಯಜುಃಸಾಮಾಥರ್ವಾಜ್ನಾರಸಃ | ತತಃ 
ಕರ್ಮ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಾದಿಲಕ್ಷಣಮ್‌ | ತತಃ ಲೋಕಾಃ ಕರ್ಮಣಾಂ ಫಲಮ್‌ | 
ಇಷು ಚ ಸೃಷ್ಟಾನಾಂ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ನಾಮ ಚ “ ದೇವದತ್ತಃ? “ ಯಜ್ಞದತ್ತಃ ? 
ತೆತ್ಯಾದಿ ॥ 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಆ ಪುರುಷನು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಆಲೋಚನೆಮಾಡಿ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನೆಂಬ3 
ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಕರಣಗಳಿಗೂ ಆಧಾರನಾಗಿರುವ ಅಂತರಾತ್ಮ ಾದ* ಪ್ರಾಣನನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದನು. ಈ ಪ್ರಾಣನಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಶುಭಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಕೊಡಗು 
ವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವ ಶ್ರದ್ಧೆಯನ್ನು (ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದನು). ಅಮೇಲೆ ಕರ್ಮ 
ಫಲವನ್ಮುಅನುಭವಿಸುವದಕ್ಕೂ ಸಾಧನವನ್ನುಮಾಡುವದಕ್ಕೂ ಆಶ್ರಯವಾಗಿ ಕಾರಣ 
ವಾಗಿರುವ ಮಹಾಭೂತಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. ಖಂ ಎಂದರೆ ಶಬ್ದಗುಣವುಳ್ಳ 
(ಆಕಾಶವು) ; ವಾಯು ಎಂದರೆ ತನ್ನ ಸ್ಪರ್ಶ(ವೆಂಬ ಗುಣದಿಂದಲೂ), ಕಾರಣದ 
ಗುಣ (ವಾದ ಶಬ್ದ) ದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಎರಡು ಗುಣಗಳುಳ್ಳ (ಭೂತವು); ಇದರಂತೆ 


1. “ ಸಂಶಯಸ೦ಕಲ್ಪಲಕ್ಷಣವರ್‌ '' ಆ “ ಸಂಶೆಯನಿಕಲ್ಫಾದಿಲಕ್ಷಣನರ್‌ > ಆ| 
ಈ ಎರಡು ಪಾಠೆಗಳಿಗಿಂತ ಆ॥ ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಟಿಪ್ಪಣಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುನೆ ಈ ಪಾಠವು ಮೇಲು, 


೧ “ಕಾರಣಂ ಚೆ ಎಂಬ ಪಾಠೆಕ್ಸಿಂತ ಇದೇ ಮೇಲು. 

3. “ ಹರಣ್ಯಗರ್ಭನೆಂಬ ಹೆಸರು ಯಾವ ಉಪಾಧಿಯಿಂದ ಬರುತ್ತದೆಯೋ ಆ 
ಸಮಸ್ಟಿಪ್ರಾಣವನ್ನು ಎಂದರ್ಥ. ಏಕೆಂದರೆ "ಯಾವದರೆ ಉತ್ಪಾ ಂತಿಯಿಂದ ನಾನು 
ಉತ್ಪಾ ,೦ತನಾಗುವೆನು ೨» ಎಂಬ ಆಲೋಚನೆಗೆ ಅನುಗುಣವಮಾಗಚೇಕಾದರೆ ಪ್ರಾಣವೇ 
ಬೇಕು? ಎಂದು ಆ॥ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಬರೆದಿರುತ್ತಾರೆ. ಹಿರಣ್ಕಗರ್ಭನ ಸೃಷ್ಟಿಯೊಡ 
ನೆಯೇ ಪ್ರಾಣವೂ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿರುವದರಿಂದ ಆಚಾರ್ಯರು ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನೆಂದು ಬರೆದಿರು 
ವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಪೀಠಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿರಿ, 


4, ಹಿರಣ್ಕಗರ್ಭನೇ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ದ್ರಷ್ಟೃ, ಶ್ರೋತೃ-ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ತೋರಿ 


ಕೊಳ್ಳುವ ಸರ್ವಕರಣಾತ್ಮನು. ಮುಂ. ಭಾ. ೨-೧-೪. 
5. ತೈ, ಭಾ. ಭಾ. ೧೩೯ ನೋಡಿ. ಶ್ರದ್ಧೆಯೆಂದರೆ ಭೂತಸೂಕ್ಷ್ಮವೆಂಬ ಅರ್ಥ 


ವನ್ನೂ ಮಾಡಬಹುದಾದರೂ(ಸೂ. ಭಾ. ೩-೧-೨)ಇಲ್ಲಿ ಆ ಅರ್ಥನಿಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುವದು. 


ಮಂ. ೪] ಅನಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಕಲೆಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ, ನಿದ್ಶೆಯಿ೦ದ ಲಯ ೧೪೭ 


ಜ್ಯೋತಿ ಎಂದರೆ ತನ್ನದಾದ ರೂಪದಿಂದಲೂ ಹಿಂದಿನ ಶಬ್ದಸ್ಪರ್ಶಗಳೆಂಬ (ಗುಣ) 
ಗಳೆರಡರಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಮೂರು ಗುಣವುಳ್ಳ (ಭೂತವು) ; ಇದರಂತೆ ಅಪ್ಪ ಎಂದರೆ 
(ತನ್ನ)ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ರಸಗುಣದಿಂದಲೂ ಹಿಂದಿನ ಗುಣಗಳ ಸೇರುವಿಕೆಯಿಂದಲೂ 
ನಾಲ್ಕುಗುಣವುಳ್ಳ (ಭೂತ) ; ಹಾಗೂ ಗಂಧಗುಣನಿಂದಲೂ ಹಿಂದಿನ ಗುಣಗಳ ಸೇರು 
ವಿಕೆಯಿಂದಲೂ ಐದುಗುಣಗಳುಳ್ಳ ಪೃಥಿನಿ (ಈ ಐದು ಭೂತಗಳು) ಹೀಗೆಯೇ 
ಅದೇ ಭೂತಗಳಿಂದ? ಉಂಟಾಗಿರುವ ಅರಿನಿಗಾಗಿಯೂ ಕಲಸಕ್ಟಾಗಿಯೂ (ಏರ್ಪಟ್ಟ 
ರುವ) ಹೆತ್ತುಸಂಖ್ಯೆಯ ಇಂದ್ರಿಯ ; ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ಆಳುವ ಒಳಗಿರುವ 
ಸಂಶಯ, ಸಂಕಲ್ಪ-ಮುಂತಾದ ರೂಪದ ಮನಸ್ಸು (ಇವನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು). 

ಹೀಗೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ಕರಣವನ್ನೂ* ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಅವ್ರಗಳು ಬಾಳು 
ವದಕ್ಕಾಗಿ ಬತ್ತ, ಜವೆ-ಮುಂತಾದ ರೂಪದ ಅನ್ನನನ್ನೂ ; ಆ ಅನ್ನವನ್ನು ತಿಂದದ್ದ 
ರಿಂದ ವೀರ್ಯವನ್ನೂ ಎಂದರೆ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನೂ, ಎಲ್ಲಾಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ತೊಡಗುವದಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾಗಿರುದ ಬಲವನ್ನೂ ; ಆ ನೀರ್ಯವುಳ್ಳ ಪ್ರಾಣಿಗಳು 
ಸಂಕರವಾದರೆ ವಿರುದ್ಧಿಯಾಗುವದಕ್ಕಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನೂ; ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಅಂತಃಕರಣ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಬಹಿಃಕರಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ (ಜೀವರು) ಗಳಿಗೆ 
ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾಗಿರುವ ಖುಕ್ತು, ಯಜುನ್ಸು, ಸಾಮ, ಆಥರ್ವಾಂಗಿರಸ್ಸು-ಎಂಬ 
ಮಂತ್ರಗಳನ್ನೂ, ಆಮೇಲೆ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರವೇ ಮುಂತಾದ ರೂಪದ ಕರ್ನುವನ್ನೂ 
ಆಮೇಲೆ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಫಲವಾಗಿರುವ ಲೋಕೆಗಳನ್ನೂ ; ಆ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಯಾಗುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ದೇವದತ್ತ, ಯಜ್ಞದತ್ತ-ಎಂದು ಮುಂತಾದ” ಹೆಸರುಗಳನ್ನೂ 
(ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದನು.)' 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೧೧೩. ಏನಮೇಶತಾಃ ಕಲಾಃ ಪ್ರಾಣಿನಾಮ್‌ ಅನಿದ್ಯಾದಿದೋಷ ಬೀಜಾ 
ಖಿ ದ ಇದ RAN ಣೆ 9 ಇ py ಹ ಳು ಸ್ಮ್‌ ೧ ಗ ೦ 
ಪೇಕ್ಷಯಾ ಸೃಷ್ಟುಃ ಶೈಮಿರಿಕದೃಷ್ಟಿಸೃಷ್ಟಾ ಇವ ದ್ವಿಚನ್ನ ಅ್ರಿಮಶಕಮಸಿಕಾದ್ಯಾಃ 


PO ದಾ 


1. ಭೂತಗಳ ಈ ಉತ್ತರೋತ್ತರಗುಣವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಮುಂ. ಭಾ, ೨-೧-ಷ್ತಿ, 
(ಭಾ. ಭಾ. ೫೮). ತೈ. ಭಾ. ಭಾ. ೧೧೪-ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನೋಡಿರಿ. 

2. ಸೂಕ್ಷ್ಮಭೂತಗಳಿಂದ. 

3. ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಕ್ರಮದ ನಿಷಯಕ್ಕೆ ಪೀಠಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿರಿ, 

4. ದೇಹೇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಎಂದರ್ಥ; ಭೂತಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವದು ಭೌತಿಕ 
ವಾದ ದೇಹೇಂದ್ರಿಯಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನೂ ತಿಳಿಸುನದಕ್ಕೆ ಎಂದರ್ಥ. 

5. ಇಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ವಸ್ತುಗಳ ನಾಮಗಳನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ನಾಮುರೊಪ 
ಗಳೆರಡನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನಂ ಎಂದು ಒಬ್ಬರ್ಥ. 

0. ಮುಂಂಡಕದಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವ ಸಃ 


ನ್ಟ 
ಗಳ ರೊಪದಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. 


ಸ್ಪ ಇಲ್ಲ ಹದಿನಾರು ಕಲೆ 


೧೪೮ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತು [ಪ್ರ. 


dL 


ಸ್ವಸ್ನದೃಕೃಷ್ಟಾ ಇವ ಚ ಸರ್ವಪದಾರ್ಥಾಃ ಪುನಸ್ತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಪುರುಷೇ ಪ್ರಲೀಯಕ್ಷೇ 
ಹಿತ್ವಾ ಕಾರಾ | ಕಥಮ್‌... 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಹೀಗೆ ಈ ಕಲೆಗಳು ತಿಮಿರರೋಗವುಳ್ಳವರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಯಾಗುವ ಎರಡನೆಯ ಚಂದ್ರ, ಸೊಳ್ಳಿಗಳು, ಣಗಳು” ಮುಂತಾದವು 
ಗಳಂತೆಯೂ ಕೆನಸುಕಾಣುವಾತನಿಂದ” ಸೃಷ್ಟನಾದ ಎಲ್ಲಾ ಪದಾರ್ಥ 
Pe ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಅನಿದ್ಯೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಡೋಷಗಳೆಂಬ ಬೀಜದ! 

ಸೇಸ್ಸೆಯಿಂದ ಸೃಷ್ಟವಾಗಿ ಮತ್ತೆ ನಾಮ, ರೊಪ-ಮುಂತಾದ ವಿಂಗಡ 
ಹ "ಚಿಟ್ಟು ಅದೇ ಪುರುಷನಲ್ಲಿ ಲಯವಾಗುತ್ತವೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ;-- 


ಸ ಸಾಕೆ ನದ್ಯಃ ಸ್ಕ್ಮನ್ನಮಾನಾಃ ಸಮುದ್ರಾಯಣಾಃ 
ಸಮುದ್ರಂ ಪಾ ಸ್ತ ಗಚ್ಛ್ತಿ ಭದ್ಯೆ €ತೇ ತಾಸಾಂ ನಾಮ 
ರೂಪೇ ಸ್ಯ "ಇತ್ತೆ (ವಂ. ಪ್ರೋಚ್ಚ ತೇ । ಏನಮೇವಾಸ್ಕ 
ಪರಿದ್ರಷ್ಟು ರಿಮಾ॥ ಸೋಡಶಕಲಾಃ ಪುರುಷಾಯಣಾಃ ಪುರುಷಂ 
ಸ್ರಾಸ್ಕಾಸ್ಗಂ ಗಚ್ಛನ್ರಿ ಭಿದ್ಯೇತೇ ಚಾಸಾಂ ನಾಮರೂಪೇ ಪುರುಸ 
ಇತ್ಮೇವಂ ಪ್ರೋಚ್ಯತೇ ಸ ಏಸೋಆಕಲೊಮೃತೋ ಭವತಿ 
ತದೇಷ ಶ್ಲೋಕಃ !೫॥ 

೫. ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ, (ಹೇಗೆ) ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿ 
ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ಈ ನದಿಗಳು ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಸೇರಿದಮೇಲೆ ಅಸ್ತವಾಗ. 
ವವೋ (ಹೇಗೆ) ಅವುಗಳ ನಾಮರೂಪಗಳು ನಾಶವಾಗುವವೋ (ಹೇಗೆ 
ಎಲ್ಲವೂ) ಸಮುದ್ರನೆಂಬೀಪರಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆಯೋ, ಇವ 
ಪುರುಷನನ್ನು ಸೇರಬೇಕಾಗಿರುವ ಈ ಪರಿದ್ರಷ್ಟ್ಛನಿನ 
ಕಲೆಗಳು ಪುರುಷನನ್ನು ಸೇರಿದಮೇಲೆ ಅಸ್ಪವಾಗುತ್ತವೆ; ಇವುಗ 
ರೂಪಗಳು ನಾಶವಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತವೆ; ಎಲ್ಲವೂ ಸಪುರುಷನಿಂದೀಪರಿಯ 9 
ಹೇಳುಲ್ಬಡುತ್ತದೆ; ಆ ಈತನು ಅಕಲನೂ ಅನ್ಭುತನೂ ಆಗುತ್ತಾನೆ. 
ಅಲ್ಲಿ ಈ ಶ್ಲೋಕ(ವಿದೆ). 


qt 
Kut 
fs 
ಆ) 


1. ಇಲ್ಲಿ ಬೀಜವೆಂಬ ಶಬ್ದ ಏರುವದರಿಂದ ನಿಜವಾಗಿ ಉಪಾದಾನಕಾರಣವೊಂದುಂ 
ಟಿಂದು ಭಾವಿಸಬಾರದು. ಅನಿದ್ಯಾಕಾಮುಕರ್ಮಗಳೆಂಬ ದೋಷಗಳಿರುವವರೆಗೂ ಮತ್ತೆ 
ಮುತ್ತೆ ಹುಟ್ಟಿ ಸಾಯಲೇಬೇಕಾದರೂ ಆತ್ಮನಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಯಾವದೊಂದೂ ಪರಮಾ 
ರ್ಹವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ರುವದಿಲ್ಲ ಲಯವಾಗುವದೂ ಇಲ್ಲ ಎಂದರ್ಥ. ಪ್ರಾತಿಭಾಸಿಕರಜತಾದಿ 
ಗಳೂ ಒಂದು EI ಹುಟ್ಟುವವೆಂದು ಕೆಲವರು ಬಾವು ಜ| ಇದು ತಪ್ಪೆಂ 
ಬುದಕ್ಕೆ ತೈ. ಭಾ. ಭಾ. ೨೧೩; ಸೂ. ಭಾ. ೩- ೨-೩-೨೪-ಇವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, ದ್ವಿತೀಯ 
ಚಂದ್ರಾ ದಿಗಳಂತೆ ಕಲೆಗಳೂ ಹುಸಿತೋರಿಕೆಯ ಎಂಬುದೇ ಅಲ್ಲಿ ನಿವಕ್ತಿತ. 


ಮಂ. ೫] ಅನಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಕಲೆಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ, ವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಲಯ ೧೪೯ 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೧೧೪. ಸ ದೃಷ್ಟಾನ್ವಃ! ಯಥಾ ಲೋಕೇ ಇಮಾ ನದ್ಯಃ ಸ್ಯನ್ನಮಾನಾಃ 
ಸ್ರವನ್ಮಃ ಸಮುದ್ರಾಯಣಾಃ ಸಮುದ್ರ (ಏವ)3ಅಯನಂ ಗತಿಃ ಆತ್ಮಭಾವಃ ಯಾಸಾಂ 
ತಾಃ ಸಮುದ್ರಾಯಣಾಃ ಸಮುದ್ರಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಉಸಗಮ್ಯ ಅಸ್ತಮ್‌ ಅದರ್ಶನೆಂ" 
ನಾಮರೂಪತಿರಸ್ಕಾರಂ ಗಚ್ಚಸ್ತಿ! ತಾಸಾಂ ಚ ಅಸ್ತಂಗತಾನಾಂ ಭಿದ್ಯೇಶೇ ನಿನಶ್ವೀತೇ 
ನಾಮಶೂಪೇ ಗಜ್ಞಾ ಯಮುನಾ-ಇತ್ಯಾದಿಲಕ್ಷಗೇ ತದಬೇದೇನ* ಸಮುದ್ರ 
ಇತ್ಯೇವಂ ಸ್ರೋಚ್ಯತೇ ತದ್ರ್ವಸ್ತು ಉದಕಲಕ್ಷಣನ್‌ | ಏನಂ ಯಥಾಯಂ 
ದೃಷ್ಟಾನ್ತಃ ಉಕ್ತಲಕ್ಷಣಸ್ಯ ಪ್ರಕೃತಸ್ಯ ಅಸ್ಯ ಪುರುಷಸ್ಯ ಪರಿದ್ರಷ್ಟುಃ ಪರಿ ಸಮನ್ತಾತ್‌ 
ದ್ರಷ್ಟುಃ ದರ್ಶನಸ್ಯ ಕರ್ತುಃ ಸ್ತರೂಸಭೂಠಸ: | ಯಥಾ ಅರ್ಕಃ ಸ್ವಾತ್ಮಸ ಕಾಶಸ್ಯ 


ವವು 
ಕರ್ತಾ ಸರ್ವತಃ ತದ್ವತ್‌ ಇಂಗ. ನೋಡಶ*ಪ್ರಾಣಾದ್ಯಾ ಉಕಾಃ ಕಲಾಃ 


2) df 

ಪುರುಷಾಯಣಾ: ನದೀನಾಮಿವ ಸಮುದ್ರಃ ಪುರುಷಃ ಅಯನಮ್‌ ಆತ್ಮಭಾವ 

ಗಮನಮ್‌ ಯಾಸಾಂ ಕಲಾನಾಂ ತಾಃ ಪ್ರರುಷಾಯಣಾಃ ಸುರುಪೆಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸುರು 

ಷಾತ್ಮಭಾವಮ್‌ ಉಪಗಮ್ಯ  ತಥ್ಲೆವ ಅಸ್ತಂ ಗಚ್ಛ, |! ಬದ್ಧೇಶೇ ಚ ಆಸಾಂ 
ಈ ಹ 53) ನ್ಸ್ದಿ ' ಭ್ರ 

ನಾಮರೂಸೇ ಪ್ರಾಣಾದ್ಯಾಖ್ಯಾ ರೂಸಂ ಚ ಯಥಾಸ್ವಮ್‌ : ಭೇದೇ ಚ ನಾನು 

ರೂಸಯೋಃ ಯದನಸ್ವಂ ತತ್ತ_ಂ ಸ್ಪರುಸ ಇತ್ಯೇವಂ ಸ್ರೋಡ್ಯಶೇ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ದೀ || 


> 


ಆ 


) 
3 ದೈಷ್ಟಾಂತವು ಹೇಗೆಂದರೆ ಹೇಗೆ ಶೋಕದಲ್ಲಿ ಸಸುರ 
ನೆ 


ನ ಸಮುದ್ರಾಯಣವಾಗಿ ಎಂದರೆ 
ಸಮುದ್ರವೇ ತಮಗೆ ಗತಯಾಗಿ, (ತಮ್ಮ) ಸ್ವರೂಪವಾಗಿ ಉಳ್ಳವಾಗಿ” ಹರಿಯು 


ಹ) ಸ್ವರೂಪ; 
ತ್ತಿರುವ ಓಡಿನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಈ ನಣಿಗಳು ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಸೇರಿದಮೇಲೆ ಅಸ್ತ 
ವಾಗುವನೋ; ಕಾಣದಂತೆ ನಾಮರೂಪಗಳ ಮರೆಯಾಗುನಿಕೆಯನ್ನು ಹೊಂದು 
ವನೋ, ಹೀಗೆ ಅಸ್ತವಾಗುವ ಅವಗಳ ಗಂಗೆ ಯಮುನೆ-ಮುಂತಾದ ನಾಮರೂಪ 
ಗಳು (ಹೇಗೆ) ಭಿನ್ನವಾಗುವವೋ, ನಾಶವಾಗುವವೋ ; ಅದರೊಡನೆ ಒಂದಾಗಲು” 


ಈ ಮಾತು ಆ॥ ಹಾಠೆದಲಿಲ. 
ಣಿ 
ಇದು ಆ॥ ಪಾಠೆದಲ್ಲಿ್ಲದಿದ ರೂ ಅವಶ್ಯ. 
“ತದ ಬೀದ? ಎಂದಿಷ್ಟೆ £ ಆ॥ ಪಾಠ, 
ಇಲ್ಲಿ” ಕಲಾಃ?' ಎಂಬ ಮಾತು ಆ/ ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ. 


ಟಾ ಡಾ ಉ Nm 


ಯಥಾ ಎ೦ಬ ವಣತಂ ಎರಡೂ ಕಡೆಗೆ ಅನ್ವಯವಾಗಿದೆ. 
6. ನೋದುನದೆ a ಬೇಕೆಬೇರೆಯ ರೂಪವಾಗಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳ ರೂಪವು ಆಗಲೂ 
ಸಮುದ್ರವೇ ಎ೦ದರೆ ನೀರೇ. 

ಇ. * ತಪಭೇದೇ? ಎನಬಂದೆರೆ ಜಕನೇವಾದವಿದು; * ದ್ಧೇದೇ ಎಂದಿದ್ದರೆ ಅವು 
ಗಳು ನಾಶನಾಗಲು ಎಂದರ್ಥ. 


೧೫೦ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತು [ಪ್ರ. ೬ 


ಆ ನೀರೆಂಬ ವಸ್ತುವು ಸಮುದ್ರ ಎಂದೀಪರಿಯಲ್ಲಿ (ಹೇಗೆ) ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದೋ, 
ಹೀಗೆಯೇ ಈ ದೃಷ್ಟಾಂತದಂತೆಯೇ, ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಸ್ವರೂಪದ ಈ ಪರಿದ್ರಷ್ಟೃವಿನ- 
ಹೇಗೆ ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ಬೆಳಕನ್ನು ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಗೂ (ಪಸರಿಸುವ) ಕನ್ನ ಬೆಳಕಿಗೆ 
ಕರ್ತೃವೋ ಹಾಗೆ ಸರಿ-ಸುತ್ತಲೂ ದ್ರಷ್ಟೃವಾಗಿರುವ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪವಾದ ನೋಟಕ್ಕೆ 
ಕರ್ತೃವಾದ'-ಪ್ರಕೃತನಾದ ಈ ಪುರುಷನ ಈ ಪ್ರಾಣನೇ ಮುಂತಾದ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ 
ಹದಿನಾರು ಕಲೆಗಳು ಪುರುಷಾಯಣವಾಗಿ3--ನದಿಗಳಿಗೆ ಸಮುದ್ರದಂತೆ ಪುರುಷನು 
ಅಯನವು, ಎಂದರೆ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪಡೆಯುವಿಕೆಯು ಯಾವ ಕಲೆಗಳಿಗೆ (ಆಗಿರು 
ವನೋ) ಅವು ಪುರುಷಾಯಣವಾಗಿ-ಪುರುಷನನ್ನು ಸೇರಿದಮೇಲೆ ಪುರುಷನ ಸ್ವರೂಪ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಬಳಿಕ ಹಾಗೆಯೇ ಅಸ್ತವಾಗುತ್ತವೆ, ಮತ್ತು ಇವುಗಳ ನಾಮರೂಪ 
ಗಳು ಪ್ರಾಣನೇ ಮುಂತಾದ ಆಯಾ ಹೆಸರೂ ರೂಪವೂ ಭಿನ್ಸವಾಗುತ್ತನೆ. ನಾಮ 
ರೂಪಗಳು ನಾಶವಾಗುತ್ತಲೂ ನಾಶವಾಗದೆ ಇರುವ ತತ್ತ್ವನಿರುವದಷ್ಟೆ, ಅದನ್ನು 
ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳು ಪುರುಷನು ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 


(ಭಾಷ್ಕ) 
೧೧೫. ಯ ಏವಂ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಗುರುಣಾ ಪ್ರದರ್ಶಿತಕಲಾಪ್ರಲಯಮಾರ್ಗಃ 
ಸ ವಿಷ ವಿದ್ಯಯಾ ಪ್ರನಿಲಾಪಿತಾಸು ಅನಿದ್ಯಾಕಾಮಕರ್ಮ ಜನಿತಾಸು ಪ್ರಾಣಾದಿ 
ಕಲಾಸು ಅಕಲಃ | ಅನಿದ್ಯಾಕೃತಕಲಾನಿಮಿತ್ತೋ ಹಿ ಮೃತ್ಯುಃ | ತದಸಗಮೇ 
ಅಕಲತ್ವಾದೇವ ಅಮೃತಃ ಭವತಿ | ತತ್‌ ಏತಸ್ಮಿನ್‌ ಅರ್ಥೇ ಏಷಃ ಶ್ಲೋಕಃ | 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಯಾವನು ಹೀಗೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಗುರುವು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟಂತೆ ಶಲೆ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರನಿಲಯಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಮಾರ್ಗವನ್ನು (ಕಂಡುಕೊಂಡಿರುವನೋ) ಆ 
ಈತನು ಅನಿದ್ಯಾಕಾಮಕರ್ಮಗಳಿಂದುಂಟಾದ. ಪ್ರಾಣವೇ ಮುಂತಾದ 
ಕಲೆಗಳು ವಿಜ್ಯಿಯಿಂದ ಲಯಮಾಡಲ್ಪ್ಬಡಲಾಗಿ” ಅಕಲನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ 





1. ಸೂರ್ಯನು ಪ್ರಕಾಶಕನೆಂಬುದು ಹೇಗೋ ಆತ್ಮನು ದ್ರ ಸ್ಟ ವೆ೦ಬಂದೂ 
ಹಾಗೆಯೇ ; ನೋಟಕ್ಕೂ ಅವನ ಸ್ವರೂಪಕ್ಕೂ ಭೇದನಿರುವದಿಲ್ಲ.- 


2. ನಿಜವಾಗಿ ಪುರುಷಸ್ವರೂಪವೇ ಆಗಿದ್ದು. 


3. ಪ್ರಸಂಚಪ್ರಲಯವಾದಿಗಳಿಂಬ ಕೆಲವರು ಕಲೆಗಳನ್ನು ಲಯಗೊಳಿಸುನದಕೆೆ 
ಒಂದಾನೊಂದು ಸಾಧನೆಯು ಬೇಕೆಂದು ವಾದಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆತ್ಮವಸ್ತುಜ್ಞಾನದಿಂದಲೇ 
ಕೃತಕೃತ್ಯತೆಯನ್ನು ಹೇಳುವ ಆಚಾರ್ಯರು ಅವರ ಮತವನ್ನು ಖಂಡಿಸಿ ಜ್ಞಾನದಿಂದಲೇ 
ಪ್ರಪಂಚನಿಲಯವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ತಮ್ಮ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಸೂ, ಭಾ, 
೧-೩-೧; ೩-೨-೨೧. ಸುಷುಪ್ತಿಮರಣಪ್ರಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಕಲೆಗಳ ಲಯವಾದರೂ ಅವು 
ತೀರ ಹೋಗುವದು ವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಮಾತ್ರ ಸೂ. ಭಾ. ೪-3-೮, ೧೬. 


ಮಂ. ೬) ಅನಿದ್ಮೆಯಿಂದ ಕಲೆಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ, ವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಲಯ ೧೫೧ 


(ಅಮೃತನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ) ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದಾಗಿರುವ ಕಲೆಗಳೆಂಬ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದಲೇ 
ಅಲ್ಲವೆ, ಮೃತ್ಯು ಉಂಬಾಗುವದು? ಅದು ಹೋಗಲಾಗಿ ಕಲೆಗಳಿಲ್ಲದವನಾಗಿರು 
ವದರಿಂದಲೇ ಅಮೃತನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಆ ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಈ (ಮುಂದಿನ) ಶ್ಲೋಕ 
(ವಿರುತ್ತದೆ): 
ಅರಾ ಇವ ರಥನಾಭೌ 
ಕಲಾ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾಃ | 
ತಂ ವೇದ್ಯಂ ಪುರುಷಂ ನೇದ 
ಯಥಾ ಮಾ ವೋ ಮೃತ್ಯುಃ ಪರಿವ್ಯಥಾ ಇತಿ ॥೬॥ 

೬. ಬಂಡಿಯ ಗಾಶಿಯ ಗ.ಂವಎಿವಲ್ಡಿ ಹಾರೆಯ ಕೋಲುಗಳಂತೆ 
ಯಾವನಲ್ಲಿ ಕಲೆಗಳು ನಿಂತಿರುವನೋ ವೇವ್ಯನಾದ ಆ ಪುರುಷನನ್ನು ಅರಿತು 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು, (ಹಾಗಾದರೆ) ನಿಮ್ಮನ್ನು ಮೃತ್ಯು ವ್ಯಥೆಗೊಳಿಸದೆ ಇದ್ದೀತು. 

(ಭಾಸ್ಯ) 

೧೧೬. ಅರಾ ಇವ* ರಥಚಕ್ರಪರಿವಾರಾ ಇವ ರಧನಾಭೌ ರಥಚಕ್ರಸ್ಯ ನಾಭೌ 
ಯಥಾ ಪ್ರವೇಶಿತಾಃ ತದಾಶ್ರಯಾ ಭವನ್ತಿ ಯಥಾ ತಥಾ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಕಲಾಃ 
ಪ್ರಾಣಾದ್ಯಾಃ ಯರ್ಸ್ಮ ಪುರುಷೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾಃ ಉತ್ಸತ್ತಿಸ್ಥಿತಿಪ್ರಲಯಕಾಲೇಷು 
ತೆಂ ಪುರುಷಂ ಕಲಾನಾಮ್‌ ಆತ್ಮಭೂತಂ ವೇದ್ಯಂ ವೇದನೀಯಂ ಪೂರ್ಣತ್ವಾತ್‌ 
ಪುರುಷಂ ಪುರಿ ಶಯನಾದ್‌ ವಾ ವೇದ ಜಾನೀಯಾತ್‌ | ಯಥಾ ಹೇ ಶಿಷ್ಯಾಃ ಮಾ 
ವೋ ಯುಷ್ಮಾನ್‌ ಮೃತ್ಯುಃ ಸರಿವ್ಯಥಾ ಮಾ ಪರಿವ್ಯಥಯತು। ನ ಚೀದ್‌ ವಿಜ್ಞಾ 
ಯೇತ ಪುರುಷಃ ಮೃತ್ಯುನಿಮಿತ್ತಾಂ ವ್ಯಥಾಮಾಸನ್ನಾ ದುಃಖಿನ ಏನ ಯೂಯಂ 
ಸ್ಥ | ಅತಃ ತನ್ಮಾ ಭೂತ್‌ ಯುಷ್ಮಾಕಮ್‌ ಇತ್ಯಭಿಪ್ರಾಯಃ | 

(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಬಂಡಿಯ ಚಕ್ರದ ಸುತ್ತಲೂ ಇರುವ ಹಾರೆಕೋಲುಗಳು ಹೇಗೆ ರಥನಾಭಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಬಂಡಿಯಗಾಲಿಯ ಗುಂಬದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಅದನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವವೋ ಹಾಗೆ ಎಂದರ್ಥ. (ಹಾಗೆ) ಪ್ರಾಣವೇ ಮುಂತಾದ ಕಲೆಗಳು ಯಾವ 
ಪುರುಷನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವದು, ಇರುವದು, ನಾಶವಾಗುವದು-(ಈ ಮೂರು) ಕಾಲ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿಂತಿರುವವೋ ಕಲೆಗಳಿಗೆ ಆತ್ಮನಾಗಿರುವ ನೇದ್ಯನಾದ ಅರಿಯಲ್ಪ 
ಡಬೇಕಾಗಿರುವ ಆ ಪುರುಸನನ್ನು--ಸೂರ್ಣನಾಗಿರುವದರಿಂದ? ಅಥವಾ ಪುರು 





1. ಕಲೆಗಳು ಮಾರ್ಪಡುತ್ತಿರುವದನ್ನು ಪುರುಷನಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಾಸಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವದ 
ರಿಂದ ಅವನಲ್ಲಿ ಜನನಮರಣಾನಿನಿಕಾರಗಳಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ-ಎಂದು ಭಾವ. 

2. ಇದು ವಾ! ಕಾ! ಬಲಾಠದಲ್ಲಿದೆ. 

3. ಕಲೆಗಳು ತೋರುನಾಗ ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ವ್ಮಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವದರಿಂದ, ಅವುಗಳು 
ಅಡಗಿದಾಗ ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಇರುವದರಿಂದ, 


೧೫೨ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಸತ್ತು [ಪ್ರ. ಕ 


(ಶರೀರ) ದಲ್ಲಿ ಇದ್ದುಕೊಂಡಿರುವದರಿಂದ! ಪುರುಷನೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ (ಆತ್ಮನನ್ನು) 
ತಿಳಿಯಬೇಕು, ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಎಲ್ಛೆ ಿಷ್ಯರೆ, ಹಾಗಾದರೆ ಮೃತ್ಯುವು:ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ವ್ಯಥೆಗೊಳಿಸದೆ ಇದ್ದೀತು; ಪುರುಷನನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳದಿದ್ದ ರೆ ಮೃತ್ಯುನಿಮಿತ್ತವಾದ 
ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ನೀವು ದುಃಖಿಗಳಾಗಿಯೇ ಇರುವಿರಿ, ಆದ್ದರಿಂದ ಅದು ನಿಮಗೆ 
ಳಗದೆ ಇರಲಿ !-ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯ. 


ಕಥೆಯ ಉಪಸಂಹಾರ 


ತಾನ್‌ ಹೋವಾಚೈತಾನದೇವಾಹನೇತತ್ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ನೇದ 
ನಾತಃ ಪರಮಸ್ತೀತಿ 1೭॥ 


೭, ಆತನು ಆನರಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆಂದರೆ :-“ ಇಷ್ಟೇ, ಈ ಪರಬ್ರಹ್ಮ 
ದ ಕ್ರ CU 
ವನ್ನು ನಾನು ಅರಿತಿರುವೆನು; ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನದು ಇಲ್ಲ.” 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೧೧೭, ತಾನ್‌ ಏವಂ ಅನುಶಿಷ್ಯ ಶಿಷ್ಯಾನ್‌ ತಾನ್‌ ಹೋವಾಚ ಸಿಸ್ರಲಾದಃ 
ಕಿಲ ಏತಾವದೇವ ವೇದ್ಯಂ ನರಂ ಬ್ರಕ್ಕ | ನೇದ ನಿಜಾನಾನಿ ಆಹೆಮ್‌ ಏತತ್‌ | 
ನ ಅತಃ ಅಸ್ಮಾತ್‌ ಸರಮ್‌ ಅಸ್ತಿ ಪ್ರಕೃಷ್ಣತರಂ ವೇದಿತವ್ಯಂ ಇತಿ ಏವಮ್‌ ಉಕ್ತ 
ವಾನ್‌ ಶಿಸ್ಯಾಣಾಮ್‌ ಅನಿದಿತಶೇಸಾಸ್ಕಿತ್ವಾಶಜ್ಞಾನಿವೃತ್ತಯೇ ಕ್ಛ ತಾರ್ಥಬುದ್ಧಿ 
ಜನನಾರ್ಥಂ ಚ || 

(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಆ ಶಿಸ್ಕರಿಗೆ ಈ ರೀತಿ ಜೋದಧಿಸಿದವನಾಗಿ ಹಿಪ್ಪೆ ಲಾದನು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದನಂತೆ: “ತಿಳಿಯಬೇಕಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮವು ಇಷ್ಟೇ. ನಾನು ಇದನ್ನು 
ಅರಿತಿರುವೆನು. ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಈ (ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಕೆಂತಲೂ) ಹೆಚ್ಚಿನದು, ತಿಳಿಯಬೇಕಾದ 
ಹೆಚ್ಚಿನ (ವಸ್ತು) ಇರುವದಿಲ್ಲ? ಎಂದು ಹೀಗೆ ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ತಿಳಿಯದ ಉಳಿದಿರುವದು 
(ನಿನಾದರೂ) ಇರಬಹುದೆಂಬ ಶಂಕೆಯನ್ನು ತೊಲಗಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿಯೂ (ತಾವು) 
ಕೃತಾರ್ಥರಾದೆನೆಂಬ ಬುದ್ಧಿ ಯನ್ಮುಂಟುಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಹೇಳಿದನು. 





1. ಹಿಂದೆ ೬-೨ ಭಾ. ಭಾ. ೯೬ ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಜಿಜ್ಞಾಸುವಿನೆ ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೇ 
ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿರುವದರಿಂದ. 


2. ಏತಾನದೇವ ಎಂಬಲ್ಲಿಗೇ ವಾಕ್ಮವನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ “ ಇಷ್ಟೇ ನನಗೆ 
ತಿಳಿಯುವದು » ಎಂದಂತಾಗಿ ಗುರು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೆಂದಾಗುವದು., 


3. ಇನ್ನಿಲ್ಲ ಎಂದದ್ದರಿಂದ ನೀವು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರಿ, ಕೃತಾರ್ಥರಾದಿರಿ 
ಎಂದಂತೆ ಆಯಿತು, 


ಮಂ. ೮] ಕಥೆಯ ಉಪಸಂಹಾರ ೧೫೩ 


ತೇ ತೆಮರ್ಚಯೆನ್ನಸ್ಥ ೦ ಹಿ ನಃ ಫಿತಾ ಯೋಸ್ಮಾಕೆಮ 


ಅಶೆ ಎನೆ 

ವಿದ್ಯಾಯಾಃ ಪರೆಂ ಪಾರೆಂ ತಾರಯಸೀತಿ | ನಮಃ ಪರೆಮ 

ಯಹಿಭ್ಕೋ ನಮಃ ಹ ಗ HOH 

೮. ಅವರು ಆತನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುತ್ತಾ “ನೀನೇ ನಮ್ಮ ತಂದೆಯು. 
ಜೆ ಶೀತ ನಮ್ಮ ಅನಿದ್ಯೆಯ ಆಚೆಯ 4. ಮುಟ್ಟ `ರುತ್ತಿ ಯಿ? 
(ಎಂದರು). ಫರಮಳಯಷಿಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ತಾರ ! 2 2೪೪1 
ನಮುಸ್ತಾರ! 

(ಭಾಸ್ಕ) 


೧೧೮. ತತಃ ತೇ ಶಿಸಾ ಸಃ ಗುರುಣಾ ಅನುಶಿಷಾಃ ತಂ ಗುರುಂ ಕ ೫1 
ಸನ್ನೃಃ ವಿದ್ಯಾನಿಷ್ಛ ಚತು ಅಪಶ್ಯನ್ತಃ ಕಿಂ ಕೃತವನ್ತ: ಇತಿ? ಉಚ್ಯತೇ | 
ಅರ್ಚಯನ್ನಃ ಪೂಜಯನ್ನ; ಪಾದಯೋಃ ಪ್ರಷ್ಟಾಣ್ಣ ಲಿಪ್ರಕಿರಣೇನ ಪ್ರ ಪ್ರಣಿಪಾತೇನ 
ಚ ತಿರಸಾ| ಕಿಮ್‌ ಊಚುಃ ಇತಿ? ಆಹ-ತ್ರಂ ಹಿ ನಃ ಅಸ್ಮಾಕಂ ಬತಾ! ಬ್ರಹ್ಮ 
ಶರೀರಸ್ಯ ನಿದ್ಯಯಾ ಜನಯಿತೃತ್ವಾತ” ಸತ್ಯಸ್ಯ ಅಜರಾಮರಣಸ್ಯ ಅಭಯಸ್ಕ | 
ಯಃ ತ್ರಮೇವ ಅಸ್ಮಾಕಮ್‌ ಅವಿದ್ಯಾಯಾಃ ವಿಸರೀತಜ್ಞಾ ನಾತ್‌ ಜನ್ಮಜರಾಮರಣ 
ರೋಗದುಃಖಾದಿಗ್ರಾ ಹಾತ್‌" ಅಪಾರಾತ್‌ ಅನಿದ್ಯಾಮಹೋದಧೇಃ ವಿದ್ಯಾಪ್ಸ ನೇನ 
ಸರಮ್‌ ಅಪುನರಾವೃತ್ತಿಲಕ್ಷಣಂ ಮೋಕ್ಸಾಖ್ಯಂ ಮಹೋದಥೇರಿನ ಪಾರಂ ತಾರಯಸಿ 
ಅಸ್ಮಾನ್‌ ಇತ್ಯತಃ ಪಿತೃತ್ವ ೦ ತವೆ ಅಸಾ ಓನ್‌ ಪ್ರತಿ ಉಪ ಪನ್ನಮ್‌ ಇತರಸ್ಮಾ ತ್‌ | 
ಇತರೋಆದ ಹಿ ಬತಾ ಕರೀರಮಾತ್ರಂ ಜನಯತಿ ತೆಥಾಪಿ ಸ ಪೂಜ್ಯತನೋ 
ಬೋಕೇ । ಕೆಮು ವಕ್ತವ ಮ್‌ ಆತ್ಯನ್ಪಿಕಾಭಯದಾತುಃ ಇತ್ಯಭಿಪ್ರಾಯಃ | ನಮಃ 
ಸರಮೆಖುಷಿಭ್ಯಃ ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯಾಸಂಪ್ರ ದಾಯಕರ್ತೃಭಳ್ಯಃ |“ ನಮಃ ಪರಮಖಸಿಭ್ಯಃ ” 
ಇಕಿ ಸ್ರಿರ್ವಚನಮ್‌ ಆದರಾರ್ಥಮ್‌ [| 


(ಭಾಷ್ಮಾರ್ಥ) 
ಆಮೇಲೆ ಗುರುವಿನಿಂದ ಬೋಧಿತರಾಗಿದ್ದ ಆ ಶಿಷ್ಯರು ಕೃತಾರ್ಥರಾಗಿ ವಿದ್ಯೆಗೆ 
ನಿಷ್ಟ ಯನೇನೂ* ತೋರದ್ದರಿಂದ ಆ ಗುರುವಿಗೆ ಏನು ಮಾಡಿದರು? ಎಂದರೆ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ಆತನನ್ನು ಅಡಿಗಳೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಟಾಂಜಲಿಯನ್ನು ಎರಚುವದು, ತಲೆ 


ಜಟ್ಟ ಅನ್ಯತ್‌ >> ಎಂದು ವಾ॥ ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ. 


2. ವಾಗ ಪಾಠಕ್ಕೆ ಬೇರೆಯೇನೂ “ ತೋರದ್ದರಿಂದ” ಎಂದರ್ಥ. ಬ್ರಹ್ಮೆನಿದೆಗೆ 
ಯಾನ ಗುರುದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೂ ಸರಿತೂಗಲಾರಧು ಎಂದು ಭಾವ, 


೧೫೪ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತು [ಪ್ರ. ೬ 


ಬಾಗಿ ನಮಸ್ಪರಿಸುವದು ಇವುಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸುತ್ತಾ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ! ಏನು ಹೇಳಿದ 
ರೆಂದರೆ (ಶ್ರುತಿ) ಹೇಳುತ್ತದೆ: ನೀನೇ ನಮಗೆ ನಮ್ಮಗಳಿಗೆ ತಂದೆಯು; ಏಕೆಂದರೆ 
ನಿತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಮುಪ್ಪುಸಾವುಗಳಿಲ್ಲದೆ ಅಂಜಿಕೆಯಿಲ್ಲದ್ದಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಶರೀರವನ್ನು (ನೀನು) ವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಉಂಟುಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತೀಯೆ? ಯಾವ (ಈ) 
ಕೀನೇ ನಮ್ಮಗಳ ಅನಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಎಂದರೆ ತಪ್ಪುತಿಳಿವಳಿಕೆ ಯಿಂದ? ಹುಟ್ಟು, 
ಮುಪ್ಪು, ಸಾವು, ಬೇನೆ, ದುಗುಡ-ಮುಂತಾದ ಮೊಸಳೆಗಳುಳ್ಳ ಕಡೆಗಾಣದ ಅವಿದ್ಯೆ 
ಯೆಂಬ ದೊಡ್ಡ ಸಾಗರದಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ವಿದ್ಯೆಯೆಂಬ ಹಡಗಿನಲ್ಲಿ ಆಚೆಯ ಎಂದರೆ 
ಮತ್ತೆ ಹಿಂತಿರುಗದ ಸ್ವರೂಪದ ನೋಕ್ಷ್ಪನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ-ಕಡಲಿನ ಆಚೆಯ ದಡದಂತೆ 
(ಸಂಸಾರದ ಕಡಲಿನ)-ಆಜೆಯ ದಡವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿಸಿರುತ್ತೀಯೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ 
(ದೇಹದಾತ್ಸವಾದ) ತಂದೆಗಿಂತಲೂ ನೀನೇ ನಮ್ಮಗಳ ತಂದೆ ಎನ್ನುವದು ಯುಕ್ತವು. 
ಆ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ತಂದೆಯಾದರೂ ಶರೀರವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಉಂಟುಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಾನೆ ; 
ಆದರೂ (ಅಷ್ಟು ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ) ಅವನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ (ಉಳಿದ) ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ 
ಪೂಜ್ಯನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಆತ್ಯಂತಿಕವಾದ* ಅಭಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ (ನಿನ್ನ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯತಮನೆಂದು) ಹೇಳುವದೇನು? ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯಾ 
ಸಂಪ್ರದಾಯಕರ್ಸ್ಯಗಳಾದ ಪರಮಖಷಿಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ! “ ಪರಮಯಸಿಗಳಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರ” ಎಂದು ಎರಡು ಸಲ ಹೇಳಿರುವದು ಆದರವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವದಕ್ಕೆ. 


ಓಂ ತೆತ್‌ ಸತ್‌ 


ಹಾ ರಾವಾ ರಾರಾ ಜಾರ ಕಾ 


1. ಗುರುಭಕ್ತಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ದಕ್ಷಿಣೆಯಿಲ್ಲ, ಇದು ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಒಂದು ಮುಖ್ಯ 
ಹಾರಣ- ಎಂದು ಭಾವ. 


2. ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಸಂಸಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದ ನಮಗೆ ವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ನಮ್ಮ ಸ್ವರೂಪವು 
ಈಗ ಹೊಸದಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದಂತಾಯಿತು ಎಂದರ್ಥ. 


3, ಆಚಾರ್ಯರ ಸಿದ್ದಾಂತದಲ್ಲಿ ಅನಿದ್ಮೆಯೆಂದರೆ ಅಧ್ಯಾಸವೇ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಈ 
ವಾಕ್ಕವೊಂದು ಗಮಕವು. 


4. ನಿತ್ಯವಾದ, ಕೊನೆಗಾಣದ. 


ಉಸನಿಷತ್ತಿನ ಸಾರೆ 


ಒಂದನೆಯ ಪೃಶೆ 


೧-೨. ಸುಕೇಶಭಾರದ್ವಾಜನೇ ಮುಂತಾಗಿ ಆರು ಜನರು ಪೂಜ್ಯನಾದ ನಸ್ಪಲಾಡನ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಒಂದು ವರ್ಷದವರೆಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದಬಳಿಕ ಆತನನ್ನು ಕೇಳಿದ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಹಪಿಪ್ಪಲಾದನು ಕೊಟ್ಟ ಉತ್ತರಗಳು ಈ ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. 

ತಿ ಕಬಂಧಿಕಾತ್ಯುಯನನ ಪ್ರಶ್ನೆ: ಪೂಜ್ಯರೆ, ಪೂ ಪ್ರಜೆಗಳು ಹೇಗೆ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ? 

೪. ಸಿಸ್ಸಲಾದನ ಉತ್ತರ: ಪೂರ್ವಕಲ್ರದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ಕಸ್ಟಸಾಧನವನ್ನು 
ಮಾಡಿದವನು ಅದರ ಫಲವಾಗಿ ಈ ಕಲ್ಪಕ್ಕೆ ಪ್ರಜಾಪತಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 


ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ರೆಯಿ, ಪ್ರಾ ಕ ಎರೆಡು ರೂಪಗಳನ್ನು ತಳೆದು ಕ್ರಮಕ್ರಮ 
ಹ ಎಲ್ಲವೂ ಆಗುತ್ತಾನೆ. 


೫-೮. ಹೇಗೆಂದರೆ ನೊದಲು ಆದಿತ್ಯನೆಂಬ ಪ್ರಾಣನೂ ಚೆಂದ್ರನೆಂಬ ರೆಯಿಯೂ 
ಆಗುತ್ತಾನೆ. ಆದಿತ್ಯನು ಸರ್ವರೆ ಪ್ರುಣನನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಮತ್ತೆ ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಉಪಸಂಹಾರ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಅದ್ದರಿಂದ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಪ್ರಾಣರೂಪದಿಂದ ಕಾರಣ 
ನಾಗಿರುವವನು ಆದಿತ್ಯರೂಸನಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿ. 


೯-೧೧. ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರರೂಪರಾಗಿರುವ ಪ್ರಾಣರಯಿಗಳಿಂದ ಸಂವತ್ಸರವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಸಂವತ್ಸರವೂ ಪ್ರಜಾಪತಿಯೇ; ಸಂವತ್ಸರದ ಒಂದು ಭಾಗವಾದ ಉತ್ತರಾ 
ಯಣವು ಪ್ರಾಣ, ದಕ್ಷಿಣಾಯನವು ಚ೦ದ್ರ. ಉತ್ತರಾಯಣದ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಹೋಗುವ 
ಸಾಧಕರು ಪುನರಾವೃತ್ತಿಯಿಲ್ಲದ ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವರು ; ದಕ್ಷಿಣಾಯನದಿಂದ ಹೋಗು 
ವವರು ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಮತ್ತೆ ಹಿಂತಿರುಗುವರು. ಯತುಮಾಸಗಳೆಂಬ ಅವಯವಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಸಂವ`ರರೂಪಿಯಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿಯಲ್ಲಿ ಇಡಿಯ ಜಗತ್ತೇ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವದು. 


೧೨-೧೩. ಸಂವತ್ಸರದ ಆನಯವಗಳಾದ ಮಾಸವೂ ದಿವಸವೂ ಒಂದೊಂದೂ 
ಪ್ರಜ ಜಾಪತಿಯೆಂದೇ ಚ ಚಡ ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಮಾಸರೂಪಿಯಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿಗೆ ಶುಕ್ಲ 
ಪಕ್ಷನೇ ಪ್ರಾಣ, ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷನೇ ರಯಿ. ಇದರೆಂತೆ ದಿವಸರೂಪಿಯಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿಗೆ ಹೆಗಲೇ 
ಪ್ರಾಣ, ರಾತ್ರಿಯೇ ರೆಯಿ, ಪ್ರಾಣರೂಪವಾದ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಯಾಗಮಾಡುವವರಿಗೆ 
ಉತ್ತಮಗತಿ; ಪ್ರಾಣೋಪಾಸಕರಿಗೆ ಎರಡೂ ಶುಕ್ಷಪಕ್ಷನೇ ಆಗಿರುತ್ತವೆ, ಆದ್ದರಿಂದ 
ಅವರಿಗೆ ಶುಭಫಲವೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಇವರಂತೆ ಪ್ರಾಣರೂಪವಾದ ಹೆಗಲಿನಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಸಂಯೋಗ 
ವನ್ನು ಮಾಡದೆ ರಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರನೇ ಯತುಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಾರ್ಯಾಗಮನೆವನ್ನು ಮಾಡು 
ವವರಿಗೆ ಬ್ರಹ | ಚೆರ್ಯದ ಫಲವೇ ಸೂಕ ಣೆ 

೧೪. ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ದಿವಸರೂಪಿಯಾಗಿ ಆಮೇಲೆ ಬತ್ತವೇ ಮುಂತಾದ ಧಾನ್ಮಗಳ 
ರೂಪವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಅನ್ನವನ್ನು ತಿಂದ ಜನರಲ್ಲಿ ರಕ್ತವೂ ರೇತಸ್ಸೂ ಆಗಿ 
ಅದರಿ:ದ ಪ್ರಜೆಗಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆ. 


೧೫೬ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಸತ್ತು 


೧೫-೧೬. ಕರ್ಮವನ್ನು ನಿಯಮದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಗೃಹಸ್ಥರು ಚೆಂದ್ರಲೋಕವನ್ನು 
ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಕರ್ಮವನ್ನೂ ಉಸಾಸನೆಯನ್ನೂ ಚಿತ್ತಶುದ್ಧಿಯಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ಮಿಕ್ಫ 
ಅಶ್ರಮಿಗಳು ಸೂರ್ಯದ್ವಾರದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ, ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಿಂದ 
ಮತ್ತೆ ಹಿಂತಿರುಗುವದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಚಂದ್ರಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದ ಕರ್ಮಿಗಳು ಕರ್ಮದ 
ಫಲವು ಸವೆಯಲು ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಮರಳಿಬರುತ್ತಾರೆ. ಅವರೇ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ರೀತಿಯಿಂದ 
ಅನ್ನ, ರಕ್ತ, ರೇತಸ್ಸು-ಇವುಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಬೇರೆಬೇರೆಯ ಪ್ರಜೆಗಳಾಗಿ ಹುಬ್ಬುತ್ತಾರೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಕರ್ಮಕ ನುಗುಣವಾಗಿ ಪ್ರಜೆಗಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತಿವೆ, ಆನ್ರ ನಿಜವಾಗಿ ಪ್ರಜಾಪತಿ 
ಯಿಂದಲೇ ಬಂದಿರುತ್ತವೆ. 

ತ್ಸವ ಣಿ ಇ 
ಎರಡನೆಯ ಖ್ರರ್ಲಿ 

೧. ಭಾರ್ಗವವೈದರ್ಭಿಯ ಪ್ರಶ್ನೆ: ಈ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸು ವದಕ್ಕೆ ಯಾನ ಯಾವದು 
ಬೇಕಾಗಿರುತ್ತದೆ? ಇದರಲ್ಲಿ ಯಾನವು ತನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಗೆಯನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರು 
ನವು? ಇವುಗಳಲ್ಲೆ ಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದದ್ದು ಯಾವದು ? 


೨-೪. ಪಿಸ್ಸಲಾದನ ಉತ್ತರ: ಆಕಾಶವೇ ಮುಂತಾದ ಬದು ಭೂತಗಳು ಶರೀರದ 
ರೂಪವನ್ನು ತಳೆದಿರುತ್ತನೆ. ಸಂಚಬುದ್ಧೀಂದ್ರಿಯಗಳೂ ಸಂಚೆಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳೂ ಇದ 
ರಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು: ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇವು ತಾವ್ರ 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೇ ಈ ದೇಹವನ್ನು ತಡೆದಿಟ್ಟ ಕೊಂಡಿರುನೆನೆಂದು ಹೆಮ್ಮೆಪಡುವದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೂ 
ಮಾಡಿದವು. ಆಡರೆ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನು “ ಎಲ್ಲಾ ಭ್ರಾಂತರಾಗದಿರಿ, ನಾನೇ ಪ್ರಾಸಾಸಾನಾದಿ 
ವೃತ್ತಿಭೇದಗಳಿಂದ ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ವ್ಯಾಸಾರವನ್ನೆಲ್ಲ ನಡೆಯಿಸುತ್ತಿರುವೆನು” ಎಂದು ಅವಕ್ಕೆ 
ತಿಳಿಯಹೇಳಿದನು. ಆದರೆ ಕರಣಗಳಿಗೆ ಈ ನಿಸಯದಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಾಗದೆ ಹೋಯಿತು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಾಣನು ಸ್ವಲ್ಪ ಮುನಿಸಿನಿಂದ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮೇಲಕ್ಕೇಳುವವನಂತೆ 
ಮಾಡಿದನು, ಕೂಡಲೆ, ಜೇನುಗಳರಸನು ಎದ್ದ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಮಿಕ್ಟನೊಣಗಳು ತಾವೂ ಏಳುವಂತೆ 
ಪ್ರಾಣನ ಹಿಂಗಡೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಮಿಕ್ಕ ಪ್ರಾಣಗಳಾದ ಕರಣಗಳೂ ಏಖಳಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತು. ಆಗ 
ಅವು ಪ್ರಾಣನ ಹೆಚ್ಚುಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ಮನಗಂಡು ಹೀಗೆಂದು ಅವನನ್ನು ಹೊಗಳಿದವು. 


೫-೧೩. ಈ ಪ್ರಾಣನೇ ಅನ್ನಿ, ಸೂರ್ಯ, ಪರ್ಜನ್ಯ, ವಾಯು, ಭೂಮಿ, ಚೆಂದ್ರ- 
ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಯು. ಮೂರ್ತಾಮೂರ್ತಸ್ವರೂಪವಾಗಿರುವದೆಲ್ಲವೂ ಈತನೇ. ಈತನೇ 
ದೇವತೆಗಳ ಅಮೃತವು, ವೇದಗಳೂ ಬ್ರಹ್ಮೆಕ್ಷತ್ರಬಲವೂ ಇನನನೇ. ಸಂತಾನಬೀಜವೂ 
ತಂದೆತಾಯಿಗಳೂ ಮಕ್ಕಳೂ ಈತನೇ. ಈತನೇ ಚಕ್ಷುರಾದಿಪ್ರುಣಗಳ ರೊಪದಲ್ಲಿ 
ನಿಂತಿರುವವನು: ಆ ಚೆಕ್ಷುರಾದಿಗಳು ತನ್ಮು ತಮ್ಮ ವಿಷಯವನ್ನು ಈತನಿಗೇ ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ 
ಒಪ್ಪಿಸುತ್ತಿರುವವು. ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಪಿತೃಗಳಿಗೂ ಹವ್ಯಕನ್ಯಗಳನ್ನು ಎಖ್ಟಿಸುವನನು 
ಈತನೇ, ಅಧ್ಯಾತ್ಮದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಶರೀರೆವ್ಯಾಪಾರವನ್ನೂ ನಡೆಯಿಸುತ್ತಾ ಆಂಗಗಳಿಗೆಲ್ಲ 
ಸಾರನೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವವನು ಈತನೇ. ಪರ್ಜನ್ಯನಾಗಿ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸಿ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪ 
ರಾದ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಆನಂದವನ್ನು ಂಬುಮಾಡುವವನೂ ಈತನೇ, “ ಪ್ರಾಣನೆ, ಸೀನು 
ಸ್ವಭಾವಶುದ್ಧನು, ಅಥರ್ನಣರಿಗೆ ಪೂಜ್ಮನಾಗಿರುವ ಖಕರ್ಷಿಯೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯು ನೀನೇ: 
ಚಕ್ಕುರಾದಿಗಳಾದ ನಾವು ಹೋಮದ್ರನ್ಯವನ್ನು ನಿನಗೆ ಕೊಡುನವರು, ನೀನೇ ಜಗತ್ತಿಗೆಲ್ಲ 


ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಸಾರ ೧೫೭ 


ಒಡೆಯನು, ನೀನೇ ನಮಗೆ ತಂದೆ, ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ತಂದೆ, ನಮ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ 
ತ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ನಾವು ಮಂಗಳಸ್ವ ರೂಪರಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿರುವೆವು; ಅದ್ದರಿಂದ 

ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಅನುಂಗಲರೂಪರನ್ನಾ ಗಿ ನಕು ಈ ಲೋಕ 
ಗಣ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ಜೋಗವೆಬ್ರ ಭೋಕ್ತನಾದ ನಿನ್ನ ವಶದಲ್ಲಿರುವದು. 
ಆದಕಾರಣ ಪ್ರುಣನೆ, ಮಕ್ಕ ಳನ್ನು ತಾಯಿ ಕಾನಾಡುವಂತೆ ನೀನೂ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡ 
ಬೇಕು. ಎಸ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸೆಂಪತ್ತೂ ಕ್ಷತ್ರಿಯಸಂಪತ್ತೂ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ದೊರೆಕಬೇಕಾಗಿರು 
ವದು; ನೀನಿದರೆ ಶೆ Na ತ್ರ ನೇ ದೊರಕಬಹುದಾಗಿರುವ ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನೂ ನಮಗೆ 
ಅನುಗ್ರ ಹಿಸು > 


ಹೀಗೆ ಕಾರ್ಯಕರೆಣರೂಹಪವಾಗಿರುವ. ಅಕ್ಕರಾದಿಗಳು, ವಾಕಕ್ಷುರಾದಿಗಳು, 
೪s 
ಮನಸ್ಪು-ಇವೆಸ್ಞKದರೊಳೆಗೂ ಇದು ಕೊಂಡಿರುವ ಪ್ರುಣನೇ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನವನು. ಇವನೇ 
ಭೋಕ್ತೃನಾದ ಸರ್ವಾ ತ್ಮನಾದ ಪ್ರ ಜಾತಿಯು, 


೧ ಕುಸಲ್ಯಆಶ್ಚಲ.ಯನನ ಪ್ರಶ್ನೆ: ನ್ರಾಣನು a aed ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ? ಶರೀರದಲ್ಲಿ 
ಹೇಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ? ಬ್ಲ ಹೇಗೆ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಪಿಂಗಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು ? 
ನಾ ಕೀರ ಸಿನಿ ಹೂತು: ಹಲಗ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 


ಸುಸು ಬೆರತು ಹುಬ್ಟುವಂತೆ ಆತ್ಮನಿಂದಲೇ 


ುನುಷ್ಕ ರ 
ನೆ. ಇವನು ಕರ್ಮನವಾಸನೆಯ ದೆಸೆಯಿಂದೆ ಈ ಶರೀರೆಕೆ 


“೭. ಇವನು ಪ್ರಾಣ, ಅನಾನ, ವ್ಯಾನ, ಉದಾನ, ಸಮಾನ-ಎಂದು ಐದು ಬಗೆ 

{> (ರಲ್ಲ ಕೆಲಸಮಾದುತ್ತಿರುವ್ತಾನೆ. ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೊ ತನ್ನ 
ಶ್ಮಿಗಳನ್ನೂ ಇಂಧಿಂಥ ಕೆಲಸಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಕಬ್ಟುಮೂಡಿ ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕೆಳಭಾಗ 
ದಲ್ಲಿ ಅಪಾನ, ಮೇಲೆ ಪ್ರಾಣ, ನಡುನೆ ಸಮಾನ, ಹೈ 1 ಇಂದ ದೇಹದ ಎಲ್ಲಾ ಕದೆಗೂ 
ಹಬಿ ಕೊಂಡಿರುವ ನಾಡಿಗಳ. ವ್ಯಾನ, ಈ ಸ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರುವ 'ಸುಷುನ್ನು 
ಯಲ್ಲ ಉದಾಸ-ಹೀಗೆ ಹಂಚಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. 


೮-೯. ಪ್ರಾಣನು ಹೊರಗೆ ಆದಿ ತ್ಮಾದಿರೂಪದಿಂದ ಇದು ಕೊಂಡು ಒಳೆಗಿರುವ 
ಚಕ್ಷುರಾದಿಗಳನ್ನು ಅನುಗೃ ಒಸುತ್ತಾನೆ.  ಆದಿತ್ಮಪ್ರಾಣನು ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಾಣವೃತ್ತಿಗೂ 
ಭೂಪ್ರಾಣನು ಅಪಾನವೈ ಟ್‌ ಅಂತರಿಕ್ಷಪ್ರಾಣನು ಸಮಾನಕ್ಕೂ ನಾಯುಪಾ ಅನು 
ವ್ಮಾ ನಕ್ಕೂ ತೇಜಃಪ್ರಾಣ ನು ಉದಾನಕ್ಕೂ ಅನುಗ್ರಾಹಕರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಪ್ರಾಣನು 
ಅದಿತ್ಕಾದಿರೂಪದಿಂಪಲೂ ಚಕ್ಷುರಾದಿರೊನ ದಿಂದಲೂ ಒಳೆಗೂ ಹೊರಗೂ `ವ್ಯಾವಿಸಿಕೊಂಡಿ 


ಎ ಸತ 
ರುತ್ತಾನೆ, 


೧೦. ಉದಾನವೃತ್ತಿ ರೂಪದಿಂದ ಈ ಪ್ರಾಣನು ಮನುಷ್ಯನ ನ್ನು ಇಂದ್ರಿಯಗಳೊಡನೆ 
ಪುಣ್ಕಲೋಕಕೂ ೀೀಕಕ್ಟೂ ಅವನವನ ಭಾವನೆಯಂತೆ ಕರೆದೊಯ್ಯುತ್ತಾನೆ. 


೧೫೮ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತು 


೧೧-೧೨. ಹೀಗೆ ಪ್ರಾಣನ ಉತ್ಪತ್ತಿ, ಶರೀರಕ್ಕೆ ಬರುವಿಕೆ, ಬೇರೆಬೇರೆಯ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ 
ಇರುಪಿಕೆ, ಹೊರ ಒಳಗಿನ ವಾ ಖಬಿಇಇವುಗಳನ್ನು ತಿಳಿದು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಈ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ ಕ್ರಜಾಸಂತೆತಿಯೂ' ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ. ಪ್ರಾಣಾತ್ಮಸಾಯುಜ್ಯವೂ ಆಗುವನು. 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪಶೆ 


೧, ಸೌರ್ಯಾಯಣಿ ಗಾರ್ಗ್ಯನಪ್ರಕ್ನೆ: ಶರೀರದಲ್ಲಿ ನಿದ್ರೆಜಾಡುವ ಭಾಗಗಳು ಯಾವವು? 
ಎಚ್ಚತ್ತಿರುವವು ಯೂವವು? ಕನಸುಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವನರು ಯಾರು? ಗಾಢನಿದ್ರೆಯನ್ನಿ 


ಅಗುವ ಸುಖವು ಯಾರದು? ಆಗ ಮಿಕ್ಕದ್ದೆಲ್ಲ ಬ್ಲವೂ ಖತರಲ್ಲಿ ಸೇಲಕೆೊಳ್ಳು ವದು? 


೨-೪. ಪಿಸ್ಸಲಾದನ ಉತ್ತರ: ಶ್ರೋತ್ರನೇ ಮುಂತಾದ ಕರಣಗಳು ತಮ್ಮ RA 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಲಯವಾಗುತ್ತವೆ; ಆಗ ಮನುಷ್ಯನು ಸಿದ್ರಿಸುತ್ತಾನೆ ಎನ್ನುತ್ತಾ 
ಆಗಲೂ ಪ್ರಾಣಗಳು ಎಚ್ಚೆರೆವಾಗಿರುತ್ತ ತ್ತವೆ. ಈಸ್ರಾಣಃ ಗಳಲ್ಲಿ ಉದಾ ಸಕು ನುನುಸ್ಯ 
ನಿಗೆ ಸುಸುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಬ್ರಹ್ಮನ ಪ್ತಿ ಹ ಮಾಡುತ್ತದೆ. 


೫-೯, ಮನಸ್ಸು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ವಿಷಯವಿಷಯಿಭಾವನನ್ನು ತಳೆಯುತ್ತಿರುವದು. ಆಗ 
ಮನುಷ್ಯನು ಜಾಗ್ರತ್ತಿನ ವಾಸನೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಾಣುತ್ತಿರುವನು. ಯಾವಾಗ ಈ 
ಮನಸ್ಸು ಪಿತ್ತ ಸ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿ et ವಿನ ಇಗುನದೋ ಆಗೆ ಮನಸ್ಸಿನ 
ವೃತ್ತಿಗಳೂ WAS ಹೃದಯದಲ್ಲಿ pee . ಆಗ ಆತ್ಮರೂಪದ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ವಾದ ಸುಖವೂ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಅರಿವೂ ಇರುತ್ತವೆ; ಸೃಥ್ವ್ವಾದಿಸೂಕ್ಷ್ಮಭೂತಗಳ್ಳು 
ಸ್ಫೂಲಭೂತಗಳು, ಚಕ್ಷುರಾದಿಕರಣಗಳು, ರೂಪಾದಿನಿಸಯಗಳು, ಆಗ್ಗಾ, ದಿದೇವತೆಗಳ,, 
ಮನ ಆದಿ ಅಂತಃಕರಣ, ಪ್ರಾಣಕಾರ್ಯ-ಇನೆಲ್ಲವೂ ಪರೆಮಾತ್ಮಸ್ತ್ಯರೂಪದನ್ಸಿಯೇ ಸೇರಿ 
ಹೋಗಿರುತ್ತವೆ. ಉಪಾಧಿಗಳಿಂದಾಗಿದ್ದ ಕರ್ತ್ವಭೋಕ್ತಸ್ತರೂಪನಾದೆ ಜೀನನೂ ಪರ 


ಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಬೆರೆತುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. 


೧೦-೧೧. ಯಾವ ವಿಶೇಷಣವೂ ಇಲ್ಲದ ಅಕ್ಷರೆನೆಂಬ ಪರಸೂತ ಈ ಈ ಸ ಹಸನ 
ಇದರಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯಕರಣಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ನಿಜಾ ನಾತ 5 
ಅರಿತುಕೊಂಡವನಿಗೆ ಆಕ್ಷರಪ್ರಾಪ್ತಿಯೂ ಸರ್ವಾತ್ಮತ್ವವೂ ಹ 
ಎ. ಖಿ 
ಸಹಜ ಪ್ರಶ 
A 
೧. ಕೈಬ್ಯಸತ್ಯಕಾಮನ ಸ್ರಕ್ಷಿ: ಸಾಯುನವರೆಗೂ ತತ್ಸರನಾಗಿ ಓಂಕಾರವನ್ನು ಉನಾ 


ಸನೆ ಮಾಡುವವನಿಗೆ ಯಾವ ಲೋಕವು ದೊರಕುತ್ತದೆ? 
ಪ. ಪಿಪ್ಪಲಾದನ ಉತ್ತರ: ಓಂಕಾರವು ಪರ ರಬ್ರಹು ಕ್ರಾ 
ರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸಾಧಕನು ಇದನ್ನು ಯಾವ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಉಪಾಸ ಸತ ತ್ತಾನೋ 


ಆ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 


4-೫. ಹೇಗೆಂದರೆ ಯಾವನು ಓಂಕಾರದ ಒಂದು ಮಾತ್ರೆಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೆರಿತು 


ಓಂಕಾರವನ್ನು ಪಾಸನೆಮಾಡಿದರೆ, ಎಂದರೆ ಅಕಾರವೊಂದರೆ ಅರ ರಾ ಜಟ ಉಪಾ 


ಸನೆವಣಾಡಿದರೆ. ಮನುಷ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಮನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ, ತಪಸ್ಸು, 


ಗ 


ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಸಾರ ೧೫೯ 


ಶ್ರದ್ಧೆ-ಇಗವುಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಎರಡು ಮಾತ್ರೆಗಳ 
ಜ್ಞಾನದಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಓಂಕಾರವನ್ನು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಿದರೆ ಸೋನುಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಬೂರುಮಾತ್ರೆಗಳ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಓಂಕಾರೋಪಾಸನೆಯಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನೇ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ; ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪರೆ 


ಮಾತ್ಮನ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರನನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


೬-೭. ಹೀಗೆ ಓಂಕಾರವನ್ನು ಅದರ ಪೂರ್ಜಸ್ಮರೂಪವನ್ನರಿಯದೆ ಉಪಾಸನೆ 
ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಅಪರೆಬ್ರಹ್ಮವನ್ನೂ ಆದರೆ ಮೂರು ಮಾತ್ರೆಗಳ ಸ್ವರೂಪದ ನಿನೇಚನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಹೊಂದಿಸಿಕೊಂಡು ಉಪಾಸನೆಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಮೊದಲು ಅಪರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನೂ ಕ್ರಮ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಶಾಂತಶಿವಾದ್ವೈತಸ್ವರೂಪವಾದ ಪರಬ್ರಕ್ಕವನ್ನೂ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 


೨ ಇ 
ಆರನೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆ 


೧. ಸುಕೆಃಶಭಾರದಬ್ಬಜನ ಸ್ರಶ್ನೆ : ಹೆದಿನಾರು ಕಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪುರುಷನನ್ನು ಎಲ್ಲಿ 
ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು ? 


೨. ಪಿಪ್ಪಲಾದನ ಉತ್ತರ: ಈ ಕಲೆಗಳಿಗೆ ಆಭಾರನಾಗಿರುವ ಪುರುಷನು ನಮ್ಮ ಶರೀರೆ 
ದಲ್ಲಿ ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತಾನೆ. 


೩. ಪ್ರಾಣದ ಉತ್ಕಾ )೦ತಿಯಿಂದ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಉತ 


೨೦ತಿಯೆಂದೂ ಪ್ರಾಣವಿದ್ದರೆ 
ಆತ್ಮನು ಶರೀರದಲ್ಲರುವನೆಂದೂ ವ್ಯವಹಾರ. 


% 
೪-೬. ಆದರೆ ಪ್ರಾಣಾದಿಕಲೆಗಳು ಅವಿದ್ಯೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿ 
ಆತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ತೋರುತ್ತಿದ್ದು, ನದಿಗಳು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಕೊನೆಗೆ ಆತ್ಮ, 
ನಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತನೆ. ನಿಜವಾಗಿ ನೋಡಿದರೆ ನದಿಗಳೆಸ್ಸವೂ ನೀರಿನ ರೂಪದಿಂದ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಸಮುದ್ರವೇ ಆಗಿರುವಂತೆ ಕಲೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪುರುಷನೇ ಆಗಿರುತ್ತವೆ. ಪ್ರಾಣ, 
ಶ್ರದ್ಧೆ, ಆಕಾಶ, ವಾಯು, ತೇಜಸ್ಸು, ಆಪ್ಪು, ಸೃಥ್ವಿ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಮನಸ್ಸು, ಅನ್ನ, 
ವೀರ್ಯ, ತಪಸ್ಸು, ವೇದಗಳು, ಕರ್ಮ, ಲೋಕಗಳು, ಹೆಸರುಗಳು-ಈ ಹದಿನಾರು ಕಲೆ 
ಗಳೂ ಪುರುಷನಿಂದಲೇ ಸೃಷ್ಟವಾಗಿ, ಪುರುಷನಿಗಿಂತ ಚೇರೆಯಾಗಿರದೆ, ಪುರುಷನಲ್ಲಿಯೇ 
ಅಡಗುತ್ತಿರುವದರಿಂದ ಎಲ್ಲವೂ ಪುರುಷನೇ ಎಂದು ಯಾವನು ವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳುನನೋ ಅನನು ನಿಸ್ವಲನೂ ಅನ್ಫುತನೂ ಆಗಿರುನ ಪುರುಷನೇ ಆಗುವನು. 


೭೨೮. ಕಥೆಯ ಉಪಸಂಹಾರ: ನಿಪ್ಸಲಾದನು ಶಿಷೃರಿಗೆ ಹೀಗೆಂದು ಉಪದೇಶಮಾಡಿದ 
ಬಳಿಕ “ಇಷ್ಟೇ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮವೆಂಬುದು; ಇದಕ್ಕಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚಿನದೇನೂ ಇಲ್ಲ” ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಅವರು * ನೀನು ನಮ್ಮ ತಂದೆಗಿಂತಲೂ 
ಪೂಜ್ಯನು, ಏಕೆಂದರೆ ತತ್ತ್ವಬೋಥೆಯಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ಅವಿದ್ಯೆಯೆಂಬ ಹೆಗ್ಗಡಲಿನ ಆಚೆಯ 
ದಡವನ್ನು ಸೇರಿಸಿರುನೆ” ಎಂದು ನಮಸ್ಕಾರಾದಿಗಳಿಂದ ಆತನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು. 
ಅದ್ದರಿಂದ ಈ ಪರಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವ ಪರನಮುಯಸಿಗಳಿಗೆ ಮುಮುಕ್ತುವಾದವನು ಆದರದಿಂದ ನಿತ್ಕವೂ 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಬೇಕು. 


ಮಂತ್ರಗಳ ಅನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


ಮಂತ್ರಗಳ ಪ್ರ ಪೃತೀಕ 
ಅತ್ರೈಷ ದೇವಃ 
ಅಥ ಕಬನ್ನೀ ಕಾಶ್ಯಾಯನಃ 
ಅಥ ಯದಿ ದ್ವಿಮಾಶ್ರೀಣ 
ಅಥ ಹೈನಂ ಕೌಸಲ್ಯಃ 
ಅಥ ಹೈನಂ ಜಿ 
ಅಥ ಕೃನಂ ಶೈಬ್ಯಃ 
ಅಥ ಹೈನಂ ಸುಕೇಶಾಃ 
ಅಥ ಹ್ಭನಂ ಸೌರ್ಯಾಯಣೀ 
ಅಥಾದಿತ್ಯ ಉದಯನ” 
ಅಪ್ಲೈಕಯೋರ್ಧ್ವ ಉದಾನಃ 
ಅಥೋತ್ತರೇಣ ತಪಸಾ 
ಅನ್ನ ೦ ವೈ ಪ ಪ್ರಜಾಪ್ರ ಪತಿಃ 
ಅರಾ ಇನ ರಥನಾಭ” 

೨೨ 

ಅಹೋರಾತ್ರ್ರೋ ವ್ಳೆ 
ಆತ್ಮನ ಏಷ ಪ್ರಾಣಃ 
ಆದಿತ್ಯೋ ಹ ವೈ ಪ್ರಾಣಃ 
ಫಸ್ಟ ಹು ವೆ ಬಾಹ್ಯಃ ಪ್ರಾ 
ಇನ್ಸ್ಟ್ಪ್ರಸ್ತ್ವಂ ಪ್ರಾಣ ತೇಜಸಾ 
ಉತ್ಪತ್ತಿಮಾಯತಿಂ ಸ್ಥಾನಮ್‌ 
ಖುಗ್ಗಿರೇತಂ ಯಬುರ್ಧಿಃ 
ಏಷ ಹಿ ದ್ರಷ್ಟಾ ಸ್ಪ 
ಏನೋಣಗ್ಬಿ ಸ್ತಪತಿ 
ತದ್ಯೇಹೆ ವ್ರ ತತ್‌ 


ಸ್ಯಾ 


೧೦೭ 


ls 
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ಮಂತ್ರಗಳ ಅನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


ಮಂತ್ರಗಳ ಪ್ರತೀಕ 
ತಸ್ಮೈ ಸ ಹೋವಾಚ 


ತಾನ್‌ ವರಿಷ್ಠಃ ಪ್ರಾಣಃ 

ತಾನ್‌ ಹ ಸ ಖಷಿಃ 

ತಾನ್‌ ಹೋವಾಚ್ಛೆ ತಾವತ್‌ 
ತಿಸ್ರೋ ಮಾತ್ರಾ ಮೃತ್ಯುಮತ್ಯಃ 
ತೇಜೋ ಹವಾ ಉದಾನಃ 

ಕೇ ತಮರ್ಚಯನ,ಃ 
ತೇಷಾಮಸೌ ವಿರಜಃ 
ದೇವಾನಾಮಸಿ ನಹ್ನಿತಮಃ 
ಪಣ್ಣುಪಾದಂ ಏಿತರಮ್‌ 
ಪರಮೇವಾಕ್ರರಮ್‌ 

ಪೃಥಿವೀ ಚ ಪೃಧಿವೀಮಾತ್ರಾ ಚ 
ಪಾಯೂಪಸ್ಥೇತಪಾನಮ್‌ 
ಪ್ರಜಾಪತಿಶ್ಚರಸಿ 

ಪ್ರಾಣಸ್ಯೇದಂ ನಶೇ” ಸ 
ಪ್ರಾಣಾಗ್ಸಯ ಏವೈತಸ್ಮಿನ್‌ ಕ ಸ್ನ 
ಮಾಸೋ ವ್ಳೆ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ 

ಯ ಏನಂ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಪ್ರಾಣಮ್‌ 
ಯಚ್ಚಿತ್ತಸ್ತೇನೈಸ ಪ್ರಾಣಮ್‌ 

ಯಥಾ ಸಮ್ರಾಡೇವ 

ಯದಾ ತ್ವಮಭಿವರ್ಷಸಿ 
ಯದುಚ್ಛ್ವಾಸಃನಿಶ್ಚಾಸೌ 


lo 
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2) 1 ಪ್ರಾ 
ಅ: ಸಾ. ಲ್ಭ. ಗಲಿ 


೧೬೧ 


ಪುಟ 


೩ಗಿ 
೪೭ 
೬೬ 
೯೬ 


ವಿ೬ 


೧೫.೨ 
೧೦೫ 
೫೭ 
೧೫೩ 
ವಿತ್ತ 
ಕೀ” 
೧೯ 
೯೦ 
೮೬ 
೫೦ 
೩೭ 
ಲಲ 
೬೯ 


೫೯ 
೫೮ 
೪೯ 
೪೧ 
೩೧ 


೧೬೨ ತೆ 


೩೪ 


(ಪನಿಷತ್ತು 


ಕ 


ಮಂತ್ರಗಳೆ ಪ್ರತೀಕ 
ಯಃ ಪುನರೇತಂ ತ್ರಿಮಾತ್ರೇಣ 
ಯಾ ಶೇ ತನೂರ್ವಾಚಿ ೆ 
ನಿಜ್ಜಾನಾತ್ಮಾ ಸಹ 
ನಿಶ್ವರೂಪಂ ಹರಿಣಮ್‌ 
ವ್ರಾತ್ಯಸ್ತ್ವಂ ಪ್ರಾಣ 
ಸ ಈಕ್ಸಾಂಚಕ್ರೇ 
ಬಿಸ ವೈಶ್ವಾನರ 
೦ವತ್ಸರೋ ವೈ ಪ್ರಜಾಸತಿಃ 


2 


ಪ್ರಾಣಮಸೃಜತ 
ಯಥೇಮಾ ನದ್ಯಃ 

ಯದಾ ತೇಜಸಾ 

ಯಥಾ ಸೋಮ್ಯ 
ಯದ್ಯೇಕಮಾತ್ರಮ್‌ 
ಸುಕೇಶಾ ಚ ಭಾರದ್ವಾಜಃ 
ಸೋ*ಭಿಮಾನಾದೂರ್ಥ್ವಮ್‌ 
ಹೃದಿ ಹ್ಯೇಷ ಆತ್ಮಾ 
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ಫಟ 


೧೦೧ 
೪5. 
೯೨ 
೧೨ 
೪.೨ 

೧೩೦ 


೧೪ 
೧೪೫ 
೧೪೮ 

೮೩ 

೮೫ 

೯೮ 


೩೪ 


ಶಬ್ದಾನುಕ್ರಮಣಕೆ 





ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಗಳು ಸಂಸ್ಕೃಶಭಾನ್ಯದ ಭಾಗವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವವು. 








೧. ಅಕ್ಷರಮ್‌ ೯. ಅನಸಾಯೋಪಜನಧರ್ಮ 
ಪರಮಾತ್ಮ, ರ್ನಿ, ೫೨, ೫೮, ೭೦, ೭೪, ಕಮ್‌ 
ಹಿ ನಾಶವಾಗಲಿ, ಹುಟ್ಟಾಗಲಿ ತನ್ನ ಧರ್ಮ 
೨. ಅಜ್ಞಾನಮ್‌ ವಲ್ಲದಿರುವ ಚೈತನ್ಯ, ೯೧. 
ತಿಳಿಯದೆ ಇರುವದು, 4, ೮೮ ೧೦. ಅನೃತಮ್‌ 
೩. ಅಣ್ಣೋತ್ಪತ್ತಿಕ್ರಮಃ-- ಸುಳ್ಳಾಡುವದು, ೨೧, ೨೨, ೩೯; ಹುಸಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವು ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗುವ ತೋರಿಕೆ, ೩೯. 
ಕ್ರಮ, ೫. 


€ 
೪. ಅದೃಷ್ಟಂ ಫಲಮ್‌ ಆತ್ಮನಿಗೂ ಶರೀರಕ್ಕೂ ನಡುವೆ ಇದ್ದು 


ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಾಣಲರಿಯದ, ಪರ ಆತ್ಮನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ಲೋಕದಲ್ಲಾಗುನದೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಶರೀರ, ೮೩, ೧೧೨. 
ಹೇಳಿರುವ ಫಲ, ೨೧, 
೫. ಅಧಿಭೂತಮ್‌ ೧೨. ಅನ್ವರ್ಬಹಿಃಕರಣಾನಿ--- 
BAG ಸಕ್ಕಟ್ಟು ಈಃ ಒಳಗಿನ ಕರಣವಾದ ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು 
ಬ? ಹೊರಗಿನ ಕರಣಗಳಾದ ಇಂದ್ರಿಯ 
ಗ: ಗಳು, ೧೧೨. 
೩. ಅಧಿದೈವತಮ್‌... 
೧೩. ಅನ್ನಮ್‌ 


ಸೂರ್ಯನೇ ಮುಂತಾದ ದೆ:ವತೆಗಳಿಗೆ 
ಸಂಬಂಧನಟ್ಟರುವ, ೩೭, ೪೫. ಭೋಗ್ಯವಾದದ್ದು; ಪ್ರಾಣ, ರಯಿ- 


ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯದು, ೫, ೬, 
೩. ಅಥ್ಯ್ಮಾತ್ಮಮ್‌, ಆಧ್ಯಾತಿ ೧೨, ೧೭; ಆಹಾರವಸ್ತು, ೨೦, 


ಕಮ್‌... ಚ್‌ 
ನನಗೆ ಸಂಬಂಧಸಟ್ಟ, ತನ್ನ ಶರೀರ ಡೆ 
ದೊಳಗಿಸ, ೩೭, ೪೫, ೫೦. ಕಡಿಮೆಯ ಬ್ರಹ್ಮ, ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ, 
೨, ೨೬, ೮೦, ೮೬, 
ಕ. ಅಧ್ಯಾರೋಪಃ-- Ss 
ಕಲ್ಪನೆ, ತತ್ತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ೧೫. ಅಪರಾ ವಿದ್ಯಾ-- 
ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವ ಕಲ್ಪನೆ, ಕಡಿಮೆಯ ವಿದ್ಯೆ, ಕರ್ಮ ಮತ್ತು 


೯೦. ಉಪಾಸನೆ, ೪, ೫೧. 


೧೬೪ ಸ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತು 


೧೬. ಅಭಿಧ್ಯಾನಮ್‌-- 
ಯನುನಿಯಮಾದಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಕೊಂಡು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಚಿಂತಿಸು 
ವದು, ೭೯, ೮೧. 


ನಾಶವಿಲ್ಲದ ಮೋಕ್ಷ (ಆಪೇಕ್ಷಿಕ), ೧೪, 
೪೮, ೫೦; ಮರೆಣವಿಲ್ಲದ ಸ್ತಿತಿ, 
ಮುಖ್ಯಮೋಕ್ಷ, ೮೬, ೧೧೫. 

ಆತ್ಮನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಪ್ಪಾಗಿ ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡಿರುವದು, ೬ಕ್ಕಿ ೬೬, ೭೬, 
೧೦೬, ೧೦೯, ೧೧೮, 


೧೯. ಅನಿದ್ಯಾಕಾಮುಕರ್ಮಾಣಿ- 
ತತ್ತ್ವನನ್ನು ತಪ್ಪಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರು 
ವದು, ವಿಷಯದ ಆಸೆ, ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವಡು-ಇವು, 

೬೬, ೬೯, 


೨೦. ಅನಿದ್ಯಾಕೃತ-- 
ತಪ್ಪುತಿಳಿನಳಿಕೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟುಗಟ್ಟ 
ರುವ (ನಾನುರೂಪಗಳು), ೧ಂ೦ತ್ಸಿ 
೧೯೯; (ಪ್ರಾಣಾದಿಕಲೆಗಳು), 
೧೧೫; (ಭೂತಮಾತ್ರೆಗಳು), ೬೯. 
೨೧. ಅನಿದ್ಯಾದಿದೋಷಾಃ-- 
ಅನಿದ್ಕೆ, ಕಾಮು, ಕರ್ಮ-ಇವು, ೧೧೩. 
೨೨. ಅನಿದ್ಯಾಧ್ಯಾರೋಪಿತಮ್‌... 


ತಪ್ಪುತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟುಗಟ್ಟ 
ರುವ,  (ಕರ್ತೃತ್ವಭೋಕ್ಷ ತ್ಸ), 










೨೫. ಆಗಮಬಾಕ್ಕ 
ನೇದಾಂತಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೆ ಹೊರೆ 
ಚ್ಛಾದ, ೧೦೪, ೧೦೭. 
೨೬. ಆಚಾರ್ಯ 
ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಹೇಳಬಲ್ಲ ಗುರು, ೨, ೩೮. 
೨೩. ಆತ್ಮಾ 
ಲಿಂಗಾತ್ಮ ೪೩; ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮಗಳ 
ಅಂತರಾತ್ಮನಾದ ಸೂರ್ಯ, ೧೪; 
ಭೋಕ್ತೃವಾದ ಜೀವ, ೪೭; ಪರ 
ಮಾತ್ಮ, ೬೫, ೬೬, ೮೦, ೮೪. 
೨೮. ಆಲಮೃನಮ್‌-- 
ವಾಚಕವಾಗಿ, ಅಥವಾ ಪ್ರಶೀಕವಾಗಿ 
ಇರುವ ವಸ್ತು (ಓಂಕಾರ), ೮೦. 


೨೯. ಇನ್ನ 
ಪರಮೇಶ್ವರನು, ೩೨. 
೩೦. ಇಷ್ಟಾಪೂರ್ತವರ್‌-- 
ಯಾಗ, ಭಾವಿಯೇ ಮುಂತಾದವು 
ಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಸುವದು-ಇವು, ೧4, 
೨೦. 
೩೧. ಉತ್ತರಾಯಣ 
ಉತ್ತರಾಯಣಮಾರ್ಗದಿಂದ ಹೋಗಿ 
ಪಡೆಯುವ (ಪ್ರಾಣಾತ್ಮಭಾನ), ೨೨. 
೩೨. ಉಪಸನ್ನಃ.. 


ಶಿಸ್ಕವೃತ್ತಿಗಾಗಿ ಗುರುವಿನ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದವನು, ೨, ಲಲ. 


೧೦೪, ೫ ೩೩. ಉಪಾಧಿಃ..... 
೨೩. ಅಹಜ್ಯಾರಃ-- ನಸ್ತುಸ್ವರೂಪಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಡಡದೆ 
ಅಂತಃಕರಣದ ಅಭಿಮಾನಾತ್ಮಕವೃತ್ತಿ, ಅದನ್ನು ಗುರುತಿಸುವದಕ್ಕೆ ಉಪ 
5 ಯೋಗನಾಗುವ ಸುತ್ತುಗಟ್ಟು, 
೨೪. ಆಕಾಶಃ 


(ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಆತ್ಮನಿಗೆ ದೇಹ 
ಪ್ರಾಣಗಳು), ೬೨, ೬೭, ೬೯, ೭೪, 
೭೧, 


ಪಂಚಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು, ೨೫; 
ಸಮಾನನೆಂಜ ಪ್ರಾಣವೃತ್ತಿ, ೪೫, 


ಶಬ್ದಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 
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ಯಷ 

ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಬಲ್ಲವನು, ೧೩; ಪ್ರಾಣನ 
ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಬಲ್ಲವನು, ೧೭; ಚಕ್ಷು 
ರಾದಿ ಪ್ರಾಣಗಳು, ೩೧; ಪರತತ್ತ್ವ 
ವನ್ನು ಬಲ್ಲವನು, ೩. 
ಏಕರ್ನಿ॥-- 

ಅಥರ್ವವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಒಂದಾ 
ನೊಂದು ಅಗ್ನಿ, ೩೪. 


ಏಕತ್ವದರ್ಶನಮ್‌-- 
ತತ್ತ್ವವು ತನಗೆರಡನೆಯದಿಲ್ಲದೆ ಒಂದೇ 
ಆಗಿರುವದೆಂಬ ತಿಳಿವಳಿಕೆ, ೧೦೪. 


ಏಿಕಾತ್ಮನಿದ॥...- 
ಅದ್ವಿ ಶೀಯಾತ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳು, ಷ್ಟಿ, 
ಕರ್ತೃತ್ವನ ತ 
ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವ 
೧೦೧, ೧೦೪, ೧೦೫, ೧೧೦, 


ಬೇರೆಬೇರೆಯ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುವ 
ವಾಕ್ಕು, ಪಾಣಿ, ಪಾದ, ಪಾಯು, 
ಉಸಸ್ಥ-ಎಂಬ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, 
ಎ೪, ೨೫, ೭೨. 
ಕಲಾಃ-- 

ಆತ್ಮನಿಗೆ ಉಪಾಧಿಗಳಾಗಿ ಅವನಿಂದ 
ಸೃಷ್ಟವಾಗಿರುವ ಪ್ರಾಣಾದಿನಾಮಾಂತ 
ನಾದ ತತ್ತ್ವಗಳು, ೮೯, ೯೦, ೯೬, 
೯೯, ೧೧೩, ೧೧೪, ೧೧೬. 
ಕಲಾಪ್ರಲಯಃ 

ಕಲೆಗಳು ಆತ್ಮನಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿರು 
ರುವದಿಲ್ಲನೆಂದು ಅರಿತುಕೊಂಡು 
ಆತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ಅವುಗಳನ್ನು ಅಡಗಿಸು 
ವದು, ೧೧೫. 


ಕಾರ್ಯಕರೆಣಾಶಿ_ 


ದೇಹವೂ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೂ, ೨೪, ೨೫, 
೫೩, ೫೮, ೬೯, ೭೨, ೮೭. 


೩೪. 


೩೫. 


೩೬. 


೩೭. 


ಓಲೆ, 
ಸ್ವಭಾವ, 


೪೦. 


೪೧. 


೪೨, 


೧೬೫ 
೪೩. ಕಾರ್ಯಕರಣಸಜ್ರಾತಃ- 
ದೇಹೇಂದ್ರಿಯಗಳ ಒಟ್ಟು ಗುಂಪು, 
೨೫, ೫೪, ೭೪. 
೪೪. ಕ್ರಿಯಾಕಾರಕಸಲಮ್‌- 


ಕರ್ಮ, ಅದರೆ ಸಾಮಗ್ರಿ, ಅದರ ಫಲ- 
ಇವುಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಸಂಸ್ಕಾರ 
೧೦೩. 
ಶೇತ್ರಜ್ವಃ-- 

ಕ್ಷೇತ್ರವೆಂಬ ಅನಾತ್ಮನಾದ ದೇಹಾದಿಗಳ 
ಗುಂಪನ್ನು ಅರಿಯುವ ಆತ್ಮ, ಜೀವ, 


೪೫. 


೬೨, ೬೩. 
೪೬. ಗುಣಸಾಮ್ಯಮ್‌-.- 
ಸತ್ತ್ವ ರಜಸ್ಸು, ತಮಸ್ಸು-ಎಂಬ 
ಮೂರು ಗುಣಗಳು ಸಮಪ್ರಧಾನ 
ವಾಗಿರುವ ಪ್ರಕೃತಿ, ಪ್ರಧಾನ, ೧೦೧. 
೪೭. ಚಿತ್ತಮ್‌... 


ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಅರಿಯುವ ವ್ಯಾಪಾರ, 
ಅಂತಃಕರಣದ ಒಂದು ವೃತ್ತಿ, ೭೨. 
ಚಿನ್ಮಾತ್ರಃ 

ಬರಿಯ ಜ್ಲಾನವಾಗಿರುವ ( ಆತ್ಮ), 

ಇ (3 

೧೦೨, ೧೦೫, ೧೦೬. 
ಜಲಸೂರ್ಯಕಃ.- 

ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಸೂರ್ಯಪ್ರತಿಬಿಂಬ್ಕ 
(ಜೀವರಿಗೆ ಉಪಮಾನ) ೭೩. 


ಜೀವಘನಃ 
ಎಲ್ಲ ಜೀವರುಗಳೂ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿರುವ 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ, ೮೩. 


ಉಪಾಸನೆ, ೧೩, ೧೪, ೨೨; ಅರಿಯು 
ವಿಕೆ, ೫, ೮೧, ೮೩; ಜ್ಞಾನದ 
ತಿರುಳು, ೯೧, ೯೨, ೯೩, ೯೫, 
ತನ್ಮಾತ್ರಾ-- 

ಶಬ್ದವೇ ಮುಂತಾದ ಗುಣಗಳು 
ಒಂದೊಂದೇ ಇರುಹ ರೊಪ, ೭೨, 


೪ಲೆ, 


೪೯, 


೫೦. 


೫೨, 


೧೬೬ 

೫೩. ತಪಃ. 
ಇಂದ್ರಿಯಸಂಯಮ, ೧, ತಿ ೧೪; 
ಆಲೋಚನೆ, ೫. 

೫೪. ತಾರ್ಕಿಕ. 


ಶ್ರುತಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯದೆ ಸ್ವತಂತ್ರತರ್ಕ 


ವನ್ನು ನಂಬಿರುವವನು, ೬೬, ೧೦೩, 
೧೦೪, 


೫೫. ತೃತೀಯಾ ದ್ಯೌಃ 

ಸುನರಲ್ಲೋಕ, ೧೩, ೩೬. 
ದಕ್ಷಿಣಾಯನ, ಪಿತೃ 

ಯಾಣ 

ಕರ್ಮಿಗಳು ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವದಕೆ 
ಹೋಗಬೇಕಾಗಿರುವ ಮಾರ್ಗ, ೧೩. 

೫೭. ದೃಷ್ಟಂ ಫಲಮ್‌ - 

ಘೊ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುವ ಫಲ, ೨೧. 
ನರಕೇ 

ತಿರ್ಯಗ್ವಂತುಗಳ ಜನ್ಮವೇ ಮುಂತಾದ 
ದುಃಖಸ್ಥಾನ, ೪೪. 
ನಾಮರೂಪೇ.--- 

ಪ್ರಪಂಚವು ತೋರಿಕೊಳ್ಳುವ ಎರಡು 
ಬಗೆಗಳು, ೭೨, ೭೬, ೯೧, ೧೦೩, 
೧೧೩, ೧೧೪. 

ಟ್ರ 
ನಿರಾಬಾಧಮ್‌, ಅನಾ 
ಬಾಧಮ್‌-- 

ಬಾಧಿತವಾಗದ, ಸಹಜವಾಗಿರುವ ಸುಖ, 

ಸ್ವರೂಪಸುಖ, ೫೩, ೬೮. 


ನಿರ್ವಿಶೇಷಮ್‌ಾ..... 


೫೬. 


೫೮. 


೫೯. 


೬೦. 


೬೧. 


ಇಂಥದ್ದು, ಅಂಥದ್ದು-ಎಂಬ ವಿಶೇಷವು 


ಯಾವದೂ ಇಲ್ಲದ, ೯೦. 


ಪರೆಂ ಶ್ರೇಯಃ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಒಳ್ಳಿಯದು, ಮೋಕ್ಷ, ೮೭. 


೩೬೨, 


ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಸತ್ತು 


೩೩. ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ-- 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಬ್ರಹ್ಮ, ನಮ್ಮ ಆತ್ಮನೇ 
ಎಂದು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿರುವ 

ಬ್ರಹ್ಮ, ೨, ೮೦, 


ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆತ್ಮನಾಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮ, ನಜ 


ವಾದ ಆತ್ಮ, ೫೧, ೭೦, ೭೪, ಲತ್ಲಿ, 
ಪರೆಮಾಣನವಃ-- 


ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣನೆಂದು ವೈಶೇಷಿಕರು 
ಹೇಳುವ ಪೃಥ್ವಿಯೇ ಮುಂತಾದವು 
ಗಳ ತೀರ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಅಂಶಗಳು, 


೬೫. 


೧೦೧, 

ಕ[೬೬. ಪರಮಾರ್ಥವಸ್ತು. - 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆತ್ಮತತ್ತ್ವ, 
೧೦೯, 

೬೭. ಪರಾಪರಬ್ರಹ್ಮಣೀ-- 


ಹೆಚ್ಚಿನ ಬ್ರಹ್ಮವಾದ ಪರಮಾತ್ಮ ಮತ್ತು 
ಕಡಿಮೆಯ ಬ್ರಹ್ಮವಾದ ಹಿರಣ್ಕಗರ್ಭ, 


೭೮, 
೬೮. ಪರಾ ನಿದ್ಕಾ-- 
ಹೆಚ್ಚಿನ ವಿದ್ಮೆ, ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯೆ, ೫೧. 
೬೯. ಪುರುಷಃ 
ಶರೀರ, ೩೯, ಹತ, ; ಶರೀರವನ್ನು 


ತುಂಬಿಕೊಂಡಿರುವ ಜೀವ, ೭೪; 
ಆತ್ಮ, ೩೯, ೫೯, ೬೪, ಲಷ, ೮೮, 
೯೬, ೧೦೦,೧೦೩, ೧೦೪, ೧೦೬,೧೦೭, 
೧೦೮, ೧೧೨, ೧೧೩, ೧೧೪, 


೧೧೬, 
೭೦. ಪುರುಷಾರ್ಥ 
ಮನುಷ್ಯನು ಬಯಸುವ ಜೋಗ, 
ಮೋಕ್ಷ, ೧೦೧. 
ಪ್ರಜಾ 
ಶರೀರ, ೪, ೫, ೨೩. 


೧೧೧, 


೭೧. 


ಶಬ್ದಾನುಕ್ರ ವಿಜೆಕೆ ' ೧೬೭ 


೬೨. ಪ್ರಜಾಪತಿ ೮೧. ಬ್ರಹ್ಮಪರಾಃ, ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಠಾಃ- 
ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುವ ಪ್ರಜೆಗಳ ಒಡೆಯ, ಬ್ರಹ್ಮವೇ ಹೆಚ್ಚೆಂದು, ಬ್ರಹ್ಮದ ಉಪಾ 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ, ೫. ಸನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತವರು, ಹಿರಣ್ಯ 
೭೩. ಪ್ರತೀಕಮ್‌-- ಗರ್ಭನ ಉಪಾಸಕರು, ೨. 
ಉಪಾಸ್ಕಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು| ೮೨. ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ. 
ಧ್ಯಾನಮಾಡುವ ಓಂಕಾರಾದ್ಕಿ ೮೦, ಹೆಚ್ಚಿನ ಚಂದ್ರಲೋಕ, ೨೧, ೨೨: 
ಲೆತ್ಸಿ, ಹಿರೇಣ್ಕಗರ್ಭನೆ ಲೋಕ, ೨೨, ಆತಿ, 
೮೬, 


೭೪. ಪ್ರಥಮಜಃ-- 
ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೊದಲು ಹುಟ್ಟಪನನು,[ಲೆ೩. ಬ್ರಹೆ ವಿತ್‌ 


ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ, ೩೪. ಕೊತ ತ್ತ ಎನನ್ನು ಬಲ್ಲವ, ೩೮; 
ಹ ಪ್ರಧಾನಮ್‌- ಆಟ ಗರ್ಳನ ತತ್ತ ವನ್ನು ಬಲ್ಲವ, 


ಸತ್ತ್ವರಜಸ್ತಮೋಗುಣಗಳ ಸಾಮ್ಕಾ 
ವಸ್ಥೆಯ ಪ್ರಕೃತಿ ೧೦೧, ೧೦೫, 


೧೦೬, ೧೦೭, ೧೦೮; ಅಧೀನವಲ್ಲದ, 


೮೪. ಬ್ರಹ್ಮೆಶರೀರಮ್‌ 
ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಸ್ಥರೂಪವು, ೧೧೮, 


ಮುಖ್ಯವಾದ, ೬, ೧೦೭. ಲೆ೫. ಬ್ರಹ್ಮಿಸ್ಮಃ 
೭೬. ಪ್ರಾಣಃ EAC ದೊಡ್ಡ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಬಲ್ಲವ, 


ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದ ಆತ್ತೃ 
ರೂಪವಾದ ಶಕ್ತಿವಿಶೇಷ, ೫ ೬, ಬಲೆ. ಭೋಕ್ಕೃತ್ವಮ್‌... 


೯, ೧೭, ೧೮; ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಅನುಭವಿಸುವ ಸ್ವಭಾವ, ೧೦೨, ೧೦ಫ್ಲ, 

೨೭, ೩೧; ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ, ೨೨, ೪೮, ೧೦೪, ೧೦೫, ೧೦೬, ೧೦೭, ೧೦೮, 

೧೧೨ ; ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಪ್ರಾಣ, ಮುಖ್ಯ ೩. ಮನಃ. 

ಪ್ರಾಣ, ೨೬, ೨೭, ಮುನಸ್ಸು, ಅಂತಃಕರಣದ ಮನನವೃತ್ತಿ, 
೭೭. ಬುದ್ಧಿಃ-- ಸ 


ಅಂತಃಕರಣದ ನಿಶ್ಚಯಾತ್ಮಕನೃತ್ತಿ, ೭೨,| ಅಲೆ. ಮಸ್ತಬಿ ್ರಿಹ್ಮನಿದಃ 


ಮ ಬಲ್ಲವರು, ಬ್ರಹ್ಮದ 
He 0ಕಾರಾ, ಇ ರೆಂಯದನರು, ೬ 
ನಿಸ್ತ, ಶ್ರೋತ್ರ, ನಾಸಿಕೆ, ಜಹೆ 
ನಿ “ಬು ಚ ಸು 
ತ್ವಕ್ಕು-ಎಂಬ ಅರಿವಿನ ಇಂದ್ರಿಯ ಫೀ ಮರೀಚ್ಯುದಕಮ್‌- 
ಗಳು, ೨೪, ೨೫, ೭೨. ಬಿಸಿಲುಕುದುರೆಯ ನೀರು, ನಿಜವಾಗಿ 
ಮ ನೀರಲ್ಲದೆ ನೀರಿನಂತೆ ತೋರುವದು, 


೭೯. ಬ್ರಹ್ಮ ೬೭, 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಜಾತಿ, ೨೯; ಪರಮಾತ್ಮ,|೯೦. ಮಹದಾದಯಃ-- 
ಪ್ರಧಾನದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವದೆಂದು 
ಆಂ. ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಮ್‌-- ಸಾಂಖ್ಯರು ಹೇಳುವ ಮಹತ್ತು, 
ಮೈ ಥುನಾಸಮಾಚರಣ, ೩; ಯತು ಅಹಂಕಾರ, ತನ್ಮಾತ್ರೆಗಳು, ೧೦೧, 


ಕಾಲಭಾರ್ಯಾಗಮನ, ೧೮, ೧೦೫. 


೧೬೪ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಸತ್ತು 






































೯೧. ಮಹಾಭೊತಾನಿ- ೧೦೪. ವೃತ್ತಿಃ 
ಸ್ಥೂಲವಾದ ಪೃಥ್ವಿ ಯೇ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಾಣದ ವ್ಯಾಪಾರ, ೩೭. 
ಐದು ಭೂತಗಳು, ೨೫, ೧೧೨. ೧೦೫. ವೈ ನಾಶಿ ೫... 
೪೨. ಮಾಯಾ-- ಯಾವದೂ ಸ್ಥಿರವಲ್ಲವೆಂಬ ಬೌದ್ದ, ೯೦, 
ಮಿಥ್ಕಾಚಾರ, ೨೨, ೯೫. ಮ? 


೪೩. ಮುಖ್ಯಃ ಪ್ರಾಣಃ 


* ಶರೀರದಲ್ಲಿ UE ಮೂಲಕ 
ಸಂಚರಿಸುವ ಪ್ರಾಣಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಆಧಾರ 
ವಾಗಿರುವ ಪ್ರಾಣ, ೨೬, ೪೦, ೪೭. 


೯೪೪. ಮಾತಾ ರೇ 
ಸ್ಥೂಲಸೂಕ್ಷ್ಮಗಳು, ೬ 
೪೫. ಯೋಗ ಕ್ರಿ ಯಾಃ. 
ಅವಸ್ಥಾತ್ರ A ಚಿಂತಿಸುವ 
ಉಫಾಸನಾಕ್ರಿ ಯಗಳು, ೮೪. 


೯೬. ರಲಯಿಃ- 


೧೦೬. ವ್ರಾತ್ಕಃ-- 


ಸಂಸಾರದ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲದೆ ಶುದ್ದವಾಗಿ 
ರುವ ಪ್ರಾಣ, ಹಿರಣ ಗರ್ಭ, ಇ, 


೧೦೭. ವ್ಯಾ ಕ ತಮ್‌ 
MONS ಚನ ವಿಂಗಡಿಸಿಕೊಂಡಿ 
ರುವ (ಪ್ರಪಂಚೆ) ೫೧. 
೧೦೮. ಸಂಹತ-. 


ಒಂದರೊಡನೊಂದು ಸೇರಿಕೊಂಡು 
ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿರುವ ಬೇರೊಬ ,ಸಿಗಾಗಿ 
ಕೆಲಸಮಾಡುವ ಸ್ವಭಾವದ, ೩೭, 


ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವ ಭೋಗ್ಯ ೫೪, ೭೨, ಲಪ. 
ಶಕ್ತಿ, ೫, ೬, ೧೭, ೧೮. ೧೦೯. ಸತ್ಯಮ್‌. 
೯೭. ಲಿಜ್ಞಾತ್ಮಾ ನಿಜವನ್ನೇ ಆಡುವದು, ೨೧ ; ನಿಜವಾಗಿ 
ರುವ, ೩೯, ೫೧. 


ಆತ್ಮನೊಡನೆ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವ ಲಿಂಗ 


ಶರೀರ, ೪೩; ಸಮಸ್ಟಿಲಿಂಗಾತ್ಮ 


ನಾದ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ, ಲಪ. 
೪೮. PU 
ಚೈ ತನ್ಕ ವೆಂಬುದು ಭೂತಗಳ ಧರ್ಮ 
ನನ್ನು ವ ಚಾರ್ವಾಕರು, ೯೦. 
೯೯. Fe ತ್ರಾ 
ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಬೇರೆಯ ವಸ್ತು ಪಿನಂತೆ ತಪ್ಪು 
ತಿಳಿನಳಿಕೆಯಿಂದ ತೋರುವ ಮನ 
ಬೃ ಸುನ ಸಂಸ್ಕಾರ, ೬೬, ೬೭. 
೧೦೦. ವಿಜ್ಞಾನಮ್‌ - 


ಆಲೋಚನೆ, ೫; ಅನುಭವ, ೬೮; 

ಚೈತನ್ಯ, ೬೮; ಬುದ್ಧ '೧ಗಳ್ಳು 

ಫೆ; ಯುವ ಸ್ವಭರಿನೆ, ೭೪. 
೧೦೧. ವಿಜ್ಞಾನಾತ್ಮಾ- 

ಅರಿಯುವ ಸ್ವಭಾವದ ಜೀವನು, ೭೪. 


೧೦೨. ವಿದ್ಯಾ-- ೯ 
ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನ ೧ ೫೧ ೭೬, ೧೦೯; 
ಉಪಾಸನೆ, ೧೪, ೫೦. 

೧೦೩. ನಿಷಯವಿಷ ಯಿಲಕ್ಷಣಃ-- 


ತಾನೇ ವಿಷಯವೂ ಪವಿಷಯಿಯೂ 
ಆಗುವ ಹಿರಿಮೆ, ೬೧ 


೧೧೦. ಸತ್ಯಲೋಕಃ-- 
ಹಿರಣ್ಕಗರ್ಭಸಲೋಕ, ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ, 
ಲಷ್ಠಿ, 
೧೧೧. ಸಾಧ್ಯಸಾಧನಲಕ್ಷಣನತ್‌.... 
ಕರ್ಮೋಪಾಸನೆಗಳೆಂಬ ಸಾಧನಗಳು, 
ಅವುಗಳಿಂದ ಪಡೆಯುವ ಲೋಕಗ 
ಳೆಂಬ ಸಾಧ್ಯಗಳು- ಈ ರೂಪದ, ೫೧. 
೧೧೨. ಸುಷುಮ್ನಾ 


ಪಾಸಕನು ಬ್ರ ಹ dd ಹೋಗು 
re ಮಾರ್ಗಸ್ರಾಪ್ತಿ ಗಾಗಿ ಅನು 
ಸರಿಸಬೇಕಾದ ನಾಡಿ ೪೪. 
೧೧೩. ಸ್ಮೂಲಭೂತಾನಿ 
ಒಂದರಲ್ಲೊಂದು ಬೆರೆತುಕೊಂಡಿರುವ 
ಮಯಾಭೂತಗಳುು, ೭೨. 
೧೧೪. ಹಿರೆಣ್ಕಗರ್ಭಃ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮ! ಹ ೫೫೪.1 ಹುಟ್ಟುವ 
ಕಡಿಮೆಯ ಬ್ರ ಹ್ಮ, ೫, ೮೩. 
೧೧೫. ಹೆ ಸ ಡೆಯಪುಣ್ಣ ರೀಕಾಕಾಶಃ, 
ಹೃ ದಯಾಕಾಶಃ-- 


ರ್ನ ಆಕಾಶ, 'ಲಿಂಗಾತ ನ 








ಶ್ರೀ ಇಟುಟ ನೂ ಉಚಂದ್ರ ಗ್ವರಿಥರತ್ನನಾಲಾ 


. 
ಬಗ್‌ 


ಸಂಖ್ಯ ೩8 


ಶ್ರೀಶಾಂಕರಭಾಷ್ಯಸಮೇತ 
ಗೌಡಪಾದಕಾರಿಕಾ ಸಹಿತ 


ಮಾಂಡೂಕ್ಯೋಪನಿಷತ್ತು 


ತಾಗ ಹ Dd ಹಾರ ನಷ ಆ ಜಿ AS ಸ್ಸ ಹಫಾದಾ 
(ಉಸನಿಸತಿ ನ, ಕಾರಿಕಯ, ಮತ್ತು ಸಕ ಸಂಸಿ ಶಲ್ಯ ಅನುವಾದ 
ಇಡಿ ದ ಲ್ಲ 
[ed 


ಸ ನಿ 1 ಾ್‌್‌ ~ ಇಲ್‌ 9 ಎರ 
ಏಸ್ಪಣಿ, ಸಾರ -ಮುಂತುದವ್ರುಗಳೊಡನೆ) 


ಬರೆದವರು: 
ಆಧ್ಯಾತ್ಮಗ್ರಂಥಾನಳಿಯ ಸಂಪಾದಕ 
ಯಲ್ಲಂಬಳಸೆ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಶರ್ಮ 


ಎರಡನೆಯ ಸಂಸ್ಕರಣ 


ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಗ್ರಂಥಾನಳಿಯ ಕ್ರಮಾಂಕ ೬ 


ಅಧ್ಯಾತ್ಮಪ್ರಕಾಶಕಾರ್ಯಾಲಯ 
ಹೊಳೆನರಸೀಪುರ 
೧೯೪೩ 


ಮೊದಲನೆಯ ಸಂಸ್ಕರಣ ೧೯೨೦-೩೭ 
ಎರಡನೆಯ ಸಂಸ್ಕರಣ ೧೯೪೭ 


(೧೦೦೦ ಪ್ರತಿಗಳು) 


ಇದರ ಹಕ್ಕುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಪ್ರಕಾಶಕಾಯಾ ೯ಲಯದವು 


(411 Rights Reserved) 


ಮುದ್ರಣಳಾರರು : 
ಆರ್‌. ಕೃಷ್ಣಶೆಟ್ಟಿ, ಪ್ರಿಂಟರ್‌, 


ಶ್ರೀ ಶಾರಡಾ ಎಲೆಕ್ಟ್ರಿಕ್‌ ಪ್ರೆಸ್‌, ಮೈಸೂರು, 


ಹೊಸಸಂಸ್ಕ ರಣದ ಮೊದಲ ಮಾತು 





HE ಸಾರ ಮತು. ಕಾರಿಕೆಯ ಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಈಗ ಸುಮಾರು 
ಪ್ಪತ್ತೇಳು ನರ್ಷಗಳೆ ಕೆಳಗೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ಬೇರೆಬೇರೆಯ ಕಾಲದ ಅಂತರದಿಂದ 
ನ್ನು ಪೂರ ಸ್ರ ಕಟಸಲಾಗಿತ್ತು. ಆಗಮಪ್ರಕರಣಸಹಿತವಾದ ಉಪನಿಷತಿ:ನ 
ಭಾಷ್ಯ ವನ್ನು ಕೈಲಾಸವಾಸಿ ಮಾಗಾನಹಳ್ಳಿ ದೊ ಡ್ಡಬ ಸಪ್ಪನವರ ಇಚೆ. ಯಂತೆ 


ಲೃ 
WN ನನ್ನ ಗಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದ $ ರಾಜಯೋಗದೆ ' ಪುಸ ಕಗಳ ಮಾರಾಟದ 
ಹಣದ ಸಹಾಯದಿಂದ ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲು ಕಾ ಕ್ರೌ ತೆಂಬಿನು. ಕ ಆಂದೆ ೧೯೨೬ ರ್ಕ 


Ne KA ಟು 
ವೈತಥ್ಯಸ್ತ ಕರಣ, ೧೯೨೪ ರ್ರ ಆ ತ್ರ ಪ್ರಸ್ತರ. ೧೯೩೭ ರಲ್ಲಿ ಆಲಾತಶಾಂತಿ 
ಪ್ರಕರಣ- ಹೀಗೆ ಅಧ್ಯ ತಸ ಕಾರಪತ್ರಿ ಕೆಯ್ದ ಸ್ರಕಓಒನಿದೆನು. ಆ ಪತ್ರಿಕೆಯಿಂದ 
ಸಗೆದಚ್ಚು ನ ಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಈ ಗ್ರಂಥವು ಭಾಗಭಾಗವಾಗಿ ಹೊರಕ್ಕ ಬಂದಿತ್ತು. ಈಗ 
ಅಧ್ಯಾ ತ್ಮ ಪ್ರ ಕಾಕಕಾರ್ಯಾಲಯದ SSA, ಚ ನಾ ನ್ಪಳುನ 
ನುಹಾಸೆ ್ರಭುಗಳಕ್ಕ ಪಾಕಟಾಕ್ಷದ ಫಲವಾಗಿ ಗ್ರಂಥವು ಓಂದೇ ಸ ಸನ 


Y 
ke 
ಗ ಸಿಂಸ್ರ್‌ ವ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬರಲ್‌ ವಾಚಕರ ಕರಕವ ಖು ವನಿ ಸೇ ರಿರುತ್ತವೆ wd. 


,  ಗ್ರೃಂಥವನು ಶ್ರೀಜಯಚಾನುರಾಜೇಂದ್ರಗ್ರಂಥರಲ್ನಮಾ ಎಲೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ 
ವರಿಷ್ಟ ರಿಸಿರುತ್ತೆ ನೆ. ಒರಕಯನ್ನು ಹೂಸದಾಗಿಯೇ ಬರಿದಿರುತ್ತೇನೆ. ಇದನ್ನು 
ಅಚ್ಚಿಗೆ ನಿದ ಗೊಳಿ ಸುವದರ್ಲ ಶ್ರೀಯುತ ಪಿ. ಎ೯. ನರಸಿಂಹಯ್ಯನವರು, 
ಸ್ಲೀಡರ್‌, ಹೊಳೆನರಸೀಪುರ ಇವರ ಮತ್ತು ಅಧ್ಯಾತ್ಮನಿದ್ಯಾನಿಲಯದ 
ಉಪಾಧ್ಯಾಯರಾದ ಸಾಹಿತ್ಯ ನೇದಾಂತವಿದ್ದಾ ನ್‌ ಬ್ರ॥ ಶ್ರೀ ಕೊ. ಕೃಷ್ಣ 


ಜೋಯಿಸರ ಸಹಾಯವು ಬಹಳವಾಗಿ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಶರೀರಾರೋಗ್ಯವು ಸರಿಯಾಗಿಲ್ಲದ ಪಿನಿಿತ್ತದಿಂದಲೂ ಭಗವದಿ (ತಾಭಾಷ್ಯವು 
ಇದಕ್ಕೆಂತ ಮೊದಲೇ ಪ ಪ ರ್ರಕಟವಾಗಬೇಕಾಗಿ ಬಂದ  ಿಮಿತ್ತದಿಂದಲೂ ಕ್ರ ಸಂಘ್ರಓವು 
ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರುವದು ಸ್ವಲ್ಪ ತಡವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಓದುಗರ ಕ್ಷಮೆಯನ್ನು 
ಬೇಡುತ್ತೇನೆ. ಅಚ್ಚಿನ ಮತ್ತು ಬರೆವಣಿಗೆಯ « ಲೋಪದೋಷಗಳನ್ನು ತಿಳಸಿಕೊಟ್ಟು 


ಉಪಕಾರಮಾಡಬೇಕಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರಾದ ವಾಚಕರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನ. 


ತ್ಮಕುಟೀರ, 


ಸರ್ವಜಿತು, ಮಾಘ ಬಹುಳ ಷಷ್ಠಿ ಯ. ಸು. ಶರ್ನು, 


ಸೀೀಠಿಕೆ 


ಮಾಂಡೂಕ್ಕೋಪನಿಷತ್ತು 


ಅಥರ್ವವೇದಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಮುಂಡಕ, ಪ್ರಶ್ನ, ಮಾಂಡೂಕ್ಯ- 
ಈ ಮೂರಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಶ್ರೀಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರವರು ಭಾಷ್ಕವನ್ನು ಬರೆದಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಆ ಮೂರರಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಆಚಾರ್ಯರು ಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಬರೆಯುವದಕ್ಕೆ ಆರಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ ಉಪನಿಷತ್ತುಫಳಲ್ಲೆ ಲ್ಲ--ಮಾಂಡೂಕ್ಯವು ತೀರ ಚಿಕ್ಕದಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಆದರೂ ಇದು « ಸರ್ವವೇದಾಂತಾರ್ಥಸಾರಸಂಗ್ರಹ 'ನಾಗಿರುವಡೆಂದು 
ಆಚಾರ್ಯರೇ ವರ್ಣಿಸಿರುವ ಶ್ರೀಗೌಡಪಾದಾಚಾರ್ಯರವರ ಕಾರಿಕಾರೂಪವಾದ 
ವಿವರಣೆಯೂ ಇರುವದರಿಂದ ವೇದಾಂತದ ಇತಿಹಾಸದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಈ ಉಪನಿಷತ್ತಿಗೆ 
ಒಂದು ನಿಶೇಷಮಹೆತ್ತ ವು ಇರುತ್ತ ಡೆ. ಈ ಉನನಿಷತ್ತು: ಅಥರ್ವವೇದದ ಯಾವ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವದಕ್ಕೆ ನಮಗೆ ಯಾವ ಆಧಾರವೂ ದೊರೆತಿಲ್ಲ, 
ಆಚಾರ್ಯರು ಆ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ತಮ್ಮ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವದೂ ಇಲ್ಲ. ಅವಸ್ಥಾತ್ರಯ 
ನಿರೂಪಣೆಯ ಮೂಲಕ ಪರಮಾರ್ಥವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಿ ತಿಳಿಸುವ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯೊಂದೇ 
ಈ ಉಪನಿಸತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡುದಿಸದಿರುವದರಿಂದ ಇದು ಆ ನೇದದ. ಆರಣ್ಯಕದಲ್ಲಿರ 
ಬೇಕೆಂದು ಊಹಿಸುವದಕ್ಕೆ ಅನಕಾಶವಿದೆ. 


ಮಾಂಡೂಕ್ಯಕಾರಿಕೆಗಳ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರ ಬಗ್ಗೆ ವಿಕಲ್ಪಗಳು 


ಶ್ರೀಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರು ಉಪನಿಷತ್ತಿಗೂ ಚ ಕು! ಬರೆದು ಕಾರಿಕೆಗಳಿಗೂ 
ನಿನರಣವನ್ನು ಬರೆದಿರುತ್ತಾರಾದರೂ ತಾವು ಉಪನಿಸತ್ತಿ ಗೆಸ್ಟ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಭಾಷ್ಯ 
ವನ್ನು ಬರೆದಿದೆ ವೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಉಪನಿಷತ್ತನ್ನು ಎಸರಿಸುವ ಕಾರಿಕೆಗಳಿಗೇ 
ಅವರು ಪಾ ತ್ರಾ ಧಾನ್ಯ ನನ್ನು ಕೊಟಿ ರುತ್ತಾರೆ. ಕಾಂ 14 ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ ಆಗಮ, 
ನೈತಥ್ಯ. ಅದ್ವೈತ ಕ ಗು | ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಪ್ರ ಪ.ಕರಣಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡರುತ್ತ ವೆ. ಒಂದುಪ ಪ್ರಕರಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮುಂದಿನ ಇನ್ನೊ ೧ದು ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ 
ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ಕಾರಿಕೆ (ಶ್ಲೋಕ)ಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 'ನೊದಲನೆಯದಾದ 
ಚ ಗ್ರಕರಣವು ಈಗ್ಗೆ ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ನಡುನಡುವೆ ಭಾಗಭಾಗವಾಗಿ ಹೆಣೆದು 
ಕೊಂಡಿರುವ ಇಸ ತೊ ಬತ್ತು ಕಾರಿಕೆಗಳ ಗುಂಪಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಮಿಕ್ಕ ಮೂರು 


ಪ್ರಕರಣಗಳೂ ಸ್ವ y ತ್ರ ವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ತೀರ ದೊಡ್ಡ ದಾಗಿರುನ, ನೂರು ಕಾರಿಕೆಗಳ, 


ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣವು ಗ್ರಂಥದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ಆದೆರ ಆದಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತ್ಯ 

ದಲ್ಲಿಯೂ ನುಂಗಲಕ್ಷೂ (ಕಗಳಿನೆ. ಹೀಗಿರುವದರಿಂದ ಉಸ ಸಫಿಸತ್ತಿನ ವಿಷಯ 
ದಕ್ಷಿಯೂ, ಪ್ರಕರಣಗಳ ನಿಷಯದಲ್ಲಯೂ ಗ್ರಂಥಕರ್ತೃವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಬಗೆಬಗೆಯ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳು ವಿದ್ವಾಂಸರುಗಳಲ್ಲಿ ಅ ಅಂತುರಿಸಿ ಸ 


ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ಈ ನಾ ಲ್ಬೂ ತ್ತಿ ಶ್ರೀಶಂತರಾಚಾರ್ಜಿರ ಸರನುಗುರುಗಳಾದ 
ಗೌಡಪಾದರು ಬರೆದ ಪ್ರಕರಣಗಳು ಎಂದು ಅನೇಕ ಅದ್ರೆ ತಗಳ ಟೆ ುತವಿದ. 
ಎರಡನೆಯದಾಗಿ ಆಗಮಸ್ರಕರಣನೆಂಬುದು ಸೌರುಸೆ ಸೀಯನೇ ಅಲ್ಲನೆಂದೂ ಬ್ರಹ್ಮ 


ಆಂ 
ದೈೃಷ್ಟೆವಾದ ಮಂತ್ರ ಗಳನ್ನು ತಿಳಿವಳಿಕೆಯ i id ಉಸನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಉದಾಹರಿಸಿಡೆಯಿಂದೂ 'ನಾಂಡೂಕೆೊ ಪನಿನ ಮತ್ತು ಕಾರಿಕೆ- ಎರಡೂ 
ಶ್ರುತಿಯೇ. ಎಂದೂ ಮಧ್ವಾ ಜು wins He ಈ ನಾಲ್ಕು 


ಪ್ರ ಕರಣ ಮಾಂಸೂಕ್ತ ೈವೂ ಸೇರಿದ ಒಟ್ಟಿ ೬ ಗೌಡಪಾದರ ಕೃ ಫ್ರಿ ವ ಡಾಯ್ಸನ್‌ 
ಬೀಬ ಜರ್ಮನ್‌ ವಿದ್ವಾಂಸನ ನ ಮತದಿದೆ. ಗೌಡಪಾದ ರಸ್ರ ಇಗ ತ ಅದರಲ್ಲಿಯೂ 
ನಾಲ್ಬನೆಯ ಸ ಗ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ . ಬೌದ್ಧರ ಗ್ರ ಗೃಂಥದಲ್ಲಿ RS ಆನೇಕ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳು 
ಕಾಣಬರುತ. 3; ಗೌಡಪಾದರು ಅಶ ಘೋಷ, ನಾಗಾರ್ಜುನ, ಅಸಂಗ್ಯ ವಸು 
'ಬಂಧು- ಮುಂತಾದ ದಪ್ರಸಿ ದ್ದ ಬೌದ್ಧಾ ಚಾರ್ಯರುಗಳ ತರುವಾಯ ಬಂದವರಾದ್ದ ರಿಂದ 
ಅವರೂ. ಪ್ರಾಯಶಃ ಒಬ ಬೌದ್ಧ ಕೆಂದೋ ಬುದ ನ ಉಸದೇಶದಲ್ಲಿ ಗೌರವವುಳ್ಳ 
ಆಚಾರ್ಯರೆಂದೋ ಕಲಿ ಸಬೇಕಾಗಿಡೆ ಎಂದು. ಸೊಫೆಸರ್‌ ಸುರೇಂದ್ರನಾಥ 
ದಾಸಗುಸ್ತ (Prof. 5. N. wired M.A., Pu. WA ಮುಂತಾದ 
ಆಧುನಿಕನಿದ್ವಾ ೦ಸರು ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಸಟ್ಟಿ ರುತ್ತಾರೆ ರೆ. ಈ ನಾಲ್ತು ನಿಪ್ರೆ ಸನ ಮತಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೊನೆಯ ಮೂರೂ ಕಲ್ಪ ತ್‌ ವೆಂದು ನನಗೆ ಕೋರುತ ತಿ ಷಃ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯ 


ಜ್‌ 


ನನು ಸ್ಪಷ್ಟ ಬಡಾ ತ ಗಿ ಸ ಒಂದೊಂದನ್ನೂ ಸುಲ ಸಮಾಳೋಚನೆ 
ತ್ಮೆ ಐಟಿ ನ A 4 K ೧೨ 
ಮಾಡುನೆನು. 


ಆಗಮಪಸ್ರಕರಣನು ಶ್ರುತಿಯೆಂಬುದು ಸರಿಯಲ್ಲ 


ಆಗಮಪ್ರಕರಣದ ಕಾರಿಕೆಗಳೂ ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಭಾಗವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಮಧ್ಯಾ 
ಚಾರ್ಯರು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಪ್ರಮಾಣನೇನು? ಎಂಬುದನ್ನು ಮೊದಲು ರ್ಶ 
ಮಾಡೋಣ. ಆ ಆಚಾರ್ಯರು ಉದಾಹರಿಸಿರುವ. ಆಧಾರವು ಬ್ರಹ್ಮತರ್ಕವೆಂಬ 
ಗ್ರಂಥವೊಂದು, ಗರುಡಪರಾಣನೊಂದು. ಬ್ರಹ್ಮಶರ್ಕವೆಂಬ ಗ್ರಂಥವು ಈಗ 
ಸಿಕು ವದಿಲ್ಲ; ಆ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಯಾವ ಆಚಾರ್ಯರೂ `ಪ್ರಮಾಣನೆಂದು 
ಥೈೆಸ ಜಿ ಇಲ್ಲ. ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಆಗಿಂದಾಗ್ಗೆ ಎಷ್ಟು ಹೊಸ ಶ್ಲೋಕಗಳಾದಕೂ 
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ಸೇರುವ ಸಂಭವವಿರುವದರಿಂದ ಗೆರುಡಪುರಾಣವನ್ನು ಪ್ರಕೃತನಿಸಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣ 
ವಾಗಿ ಹಿಡಿಯುವ ಮುಂಚೆ ನಾವು ಮತ್ತೆ ಯಾರಾದರೂ ಈ ಕಾರಿಕೆಗಳನ್ನು 
ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳೆಂದು ಎಣಿಸಿದಾರೆಯೆ ? ಎಂಬುದನ್ನು ನಿಚಾರಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಆದರೆ 
ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರಿಗಿಂತ ಹಿಂಜಿ ಯಾರೊಬ್ಬರೂ ಹಾಗೆಂದು ಎಣಿಸಿದ್ದಕ್ಕೆ ಆಧಾರ 
ನಿರುವದಿಲ್ಲ. ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರು ತಾವು ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಕರಣಗಳಿಗೆ ಸ್ಮಾಖ್ಯಾನ 
ವನ್ನು WET (೧, ೩) ಕಂಠೋಕ್ತ ವಾಗಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಾ ರೆ; ಅವರ ಶಿರಾದ 
ಸುರೇಶ್ವ ರರು ಆಗಮಪ್ರ ಕರಣದಿಂದ ಎರಡು ಕಾರಿಕೆಗಳೆನ್ನು 7 ಗೌಡಪಾದರು ಬರೆದೆವು 
ಎಂದು ತನ್ನು ನೈಸ್ಕರ್ಮ್ಯಸಿದ್ಧಿ ಎಂಬ ನೇದಾಂತಸ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ. ಉದಾಹರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರಿಗಿಂತ ಈಚಿನ ಕೆಲವರು ಅದ್ವೈ ತವೇದಾಂತಿಗಳುಕೂಡ ಆಗಮ 
ಪ್ರಕರಣವನ್ನು ಶ್ರುತಿಯೆಂದು ಕರೆದಿರುವದುಂಟು; ಆದರೆ ಅವರು ಆ ತಮ್ಮ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಯಾವ ಆಧಾರವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿರುವದಿಲ್ಲ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರ ಅಭಿಪ್ರಾ 'ಯವೇನೋ ತಿಳಿಯುವಂತಿಲ್ಲ; ಅವರ 
ಅನುಯಾಯಿಗಳಾದ ಕೂರನಾರಾಯಣರು ಮಧ್ವಾ ಚಾರ್ಯರನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿರು 
ತ್ತಾರೆ, ಹೀಗಿರುವದರಿಂದ ಆಗಮಪ್ರಕರಣವು 'ಉಪನಿಷತ್ತೆಂಬುದಕ್ಕೆ ನಮಗೆ 
ನಂಬತಕ್ಕ ಪ್ರಮಾಣವೇನೂ ಈವರೆಗೆ ರೊರೆತಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳೆಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ಮಾಂಡೂಕ್ಕೋಸನಿಸತ್ತು ಗೌಡಪಾದರ ಕೃತಿ 
ಎಂಬ ವಾದದಲ್ಲಿ ಹುರುಳಿಲ್ಲ 


ಎರಡನೆಯದಾಗಿ ಮಾಂಡೂಕ್ಲೋಸ ನಿಷತ್ತ ನ್ನು ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರು ಉಪನಿಷ 
ತ್ರೆ ೦ದು ಭಾವಿಸಿದ್ದ ರೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಸ್ಥ ಸ್ರ ಹ ಸ ಗೌಡಪಾದರೇ ಆ ಗ್ರೆಂಥಭಾಗ 
ನನ್ನು ಬಕೆದಿರಬಹುಜಿಂದೂ ಡಾಯ್ಸ ನ್‌ ಎಂಬ ಸಾಶ್ಚಾತ್ಯ ವಿದ್ವಾಂಸನು ಊಹಿಸಿರು 
ತನೆ. « ವೇದಾಂತಾರ್ಥಸಾರಸಜ್ಜಹಭೂತನಿಸಿದಂ ಪ್ರಕರಣಚತು 
ಷ್ಟಯಮ್‌ ಓಮಿತ್ಯೇತದಕ್ಷರಮ್‌ ಇತಿ ಆರಭ್ಯತೇ ” (೧) ಎಂಬ ಭಾಷ್ಯವಾಕ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಮಾಂಡೂಕೃವೂ ಪ್ರಕರಣಚತುಷ್ಟಯದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದೆಯೆಂಬ ಸೂಚನೆ ಇದೆ; 
ಆಚಾರ್ಯರು ಮಾಂಡೂಕ್ಕ ನನ್ನು ಶ್ರುತಿಯೆಂದು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಉದಾಹರಿಸಿಲ್ಲ-ಎಂಬ 
ಎರಡು ಯುಕ್ಮಗಳೇ ಆತನ ಜೂ ಊರುಗೋಲು. ಆದರೆ ಮಾಂಡೂಕ್ಯವನ್ನು 
ಗೌಡಪಾದಕೃತಿಯೆಂದು ಆಚಾರ್ಯರು ಮತ್ತೆ ಲ್ಲಿಯೂ ಉದಾಹರಿಸಿರುವದು ಕಂಡು 
ಬಂದಿರುವದಿಲ್ಲ. ಡಾಯ್ಬ್ಸನ್ನ ನ್ನ್ನ ನು ತೋರಿಸಿರುವ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ 5 ಎ 
ಎಂಬ (ಉಸನಿಸಲ್ಲು) Bre ಪ್ರಕರಣಚತುಷ್ಟ! ನಯವು ' ಎಂದೂ ಅರ್ಥ 
ವನ್ನು ಮಾಡುನದಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಆಗಮಪ್ರಕರಣದ (೧-೧೬). ಒಂದು ಕಾರಿಕೆ 


ಜೂ ಅದ್ದೆ ತಪ್ಪ 'ಕರಣದ (೩-೧೫) ಒಂದು ಕಾರಿಕೆಯನ್ನೂ 'ಸಂಪ್ರ ದಾಯನಿದರೆ 


ನಚನನಿಂಜು (ಸೂ. ಭಾ. ೧-೪-೧೪, ೨-೧-೯) ಉದಾಹರಿಸಿರುತ್ತಾಕಿ. " ಅತ್ರಿತೀ 
ಶ್ಲೊ (ಕಾ ಭವನಿ, > ಎಂದು ಉದಾಹರಿಸಿರುನ ಶೊ ನ (ಕಗಳೆಂತೆ ಉಪನಿಷತ್ತ ನ್ನೂ 


ಗೌಡಪಾದರೇ ಬರೆದಿದ್ದರೆ ವ್ಯಾಖ್ಯೇಯಗದ್ಯಭಾಗವು ಸಂಕ್ಷಿಸ್ತ್ರವಾಗಿಯೂ, ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 


ರೂಸವಾಗಿರುವ ಪ ಪದ್ಯ ಭಾಗವು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ ಇರುನವಕ್ಕಿ ಕಾರಣನೇನೆಂಬುದು 
ಗೊತ್ತಾ ಗುವಂತಿಲ್ಲ; ಡ್ರಾ ನನ್ಟು ನಿಸ್ಮ ರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ನ್ನೇ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ 


ಸಂಗ್ರಹಿಸುವ ಸ ನ್‌್‌ ತಿಯು ಸಂಸ ಗ್ರ ಂಥಕತ್ಸ ಇಗ? 'ವಿರುವಂತೆ ಅವಳಿ ವಿಸರೀತ 
ತೆ 
ಇ 
ದಿ 
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uw Dy 
ke 
ಸದ ತಿಯು ಕಂಡುಬರುವದಿಲ್ಲ!. ಇದೆಲ್ಲದರ ಲೊಕೆಗೆ ಶಂಕರಾಜಾರ್ಯರ 


ಸಾಕ್ಷ್ಟಾಚ್ಛೆಷ್ಯರಾದ ಸುರೇಶ್ವರರು ಮಾಂಡೂಕ ವನ್ನು ಶ್ರು ತಿ ಎಂದು ಕಂಠೋಕ್ಕ ವಾಗಿ 

ಶಕಿವಿರುವದು ಬೃಹದಾರಣ್ಯ ಕವಾರ್ತಿಕದಲ್ಲಿ ಗ ವಾ ೩-೮-೨೬) ಕಂಡುಬರು 

ತ್ತದೆ... ಹೀಗಿರುವದರಿಂದ ಮಾಂಡೂಕ್ಯವು ಶ್ರುತಿ ಎಂದೂ ಆಗಮಾದಿಸ್ರಕರಣ 

ಚತುಪ್ಪಯವೂ ಒಬ್ಬ ಗೃಂಥಕರ್ತನ ಸ ತಯೆಂದ ಸಣ ಭಾವಿಸ ಸುವದಕ್ಕೆ ಯಾನ 
ಯೂ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. 


ಗೌಡಪಾದರು ಬೌದ್ಧ ರು ಹಾಡಿದ ಜೊಳ್ಳು ತನ 


ಮಾಂಡೂಕ್ಯೋಪನಿಷದ್ಭಾ ಷ್ಯಕ್ಕೂ ಕಾರಿಕೆಯ ವಾ ೪ ಟೀಕೆಯನ್ನು 
ಬರೆದಿರುವ ಆನಂದಗಿರಿ ಎಂಬಾತನು ತಾನು ಗೌಡಪ ನದೀಯಭಾಷ್ಯ್ಯಕ್ಕೆ ನಾ ಿಖ್ಯಾನ 
ವನ್ನು ಒಕೆದಿರುವರಾಗಿ (ಪು. ೧) ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ನಾಂಡೂಕ್ಳವು' ಶ್ರುತಿ 
ಯೆಂದೂ (ಪು.'೪, ೮). ಪ್ರಕರಣಚತುಷ್ಟಯವು ನಾರಾಯಣಪ್ರ ಜ್‌ ಗೌಡ 
ರಾಚ ಸಕ ದ ವಿಶ್ಯೆಯ ಫ ಫಲವೆಂದೂ (ಪು. ೨,೧೫೭) ಹೇಳಿರು 
ತ್ತಾ ನೆ. ಈ ಸಾಂಪ್ರ ದಾಯಿಕಕಥೆಯು ಆನಂದೆಗಿರಿಗಿಂತ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಿ ರ 
ಖೇಕೆಂಳ ಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಹೀಗಿದ್ದ ರೂ ವ್ಯಾಲೆಸನ್‌ (Wallesen) 
ಎಂಬಾತನು RE ಗ್ರ ಕರಣದ ಲಿ ಭಾನನಿನೇಕನೆಂಬ ಬೌದ್ಧನು ಬರೆದ 
ತರ್ಕಜ್ವಾಲಾ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಛಾಯೆಯುಳ್ಳಿ ಹಲವು 
ಶೊ ; (ಕಗಳಿರುವದರಿಂದ ಗೌಡಪಾದನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ 'ಒಬ್ಬ ಗ್ರಂಥಕರ್ತನಿದ್ದೆ ನೆಂಬುದೇ 
ಸಂಶಯಗ್ರ ಸ್ಮವೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾ ಯಸಟ್ಟಿ ರುತ್ತಾನೆ. ಸ್ರೊಫ ಫೆಸರ್‌ ದಾಸಗುನ್ತೆ ರವರು 
ಗಾಡಪಾದರಿಸೆ ಬೌದ್ಧ ರಪ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಸಹಾನುಭೂತಿಯಿತ್ತ ೦ದು ಅಭಿಪ್ರಾ ಯ 
ಪಟ್ಟ ರುವದನ್ನು ಆಗಲೆ. ತಿಳಸಿರುತ್ತೆ ವೆ. ಸುರೇಶ್ವ ರರೇ ಮುಂತಾದವರು ಕಾರಿಕೆಗಳು 


ದಾರಾ ಗಾ 


ವ 


ಎ 
ಟ್ರ 


೪ 


Rt 





1, ಗದ್ಮವೂ ಆಗಮಪ್ರ “ಮಪ್ಪಳರಣವೂ ಜಯ ಎಂಬಷರೂ ಇಲ್ಲಿ 'ಉದಾಹರಿಸಿರುವ 
ಶ್ಲೊ (ಗಳು ಏತಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟು Ra ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣನನ್ನು ಕೊಡುವದಕ್ಕೆ ಆಗು 
ನಂತಿಲ್ಲ. ಏಳೆಂದಕೆ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳ ಪದ್ಧತಿಯು ಇದಕ್ಕೆ ವಿಷರೀತವಾಗಿರುತ್ತ ಜಿ; 


2. ಇಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿರುವ ಪ್ರಟಸಂಖ್ಯೆಗಳು ಪೂನಾದಲ್ಲಿ ಅನಂದಾಶೃಮನುದ್ರಣಾ 
ಲಸುದಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಾಗಿರುವ ನೂಂಡೂಕ್ಕಛಾಸ್ಮ ಪುಸ್ತಕದವುಗಳು. 


ಥಿ 


ಡಪಾದರೆ ಕೃತಿಯೇ ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟ ಾಗಿ ಹೇಳಿರುವದನ್ನು ಕಡೆಗಣಿಸುವದಕ್ಕೆ 
ಆದುನಿಕ ನಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ಯಾವ ಆಧಾರನಿದೆಯೋ ನಮಗೆ ತಿಳಿಯದು. 
ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರು ತಮ್ಮ ಭಾಷ್ಯದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ « ಪರಮಗುರು ಗಳನ್ನು 
ರಿಸಿರುವದನ್ನು ನಾವು "ಅಲಕ್ಷಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. ಕಾರಿಕಾಕಾರರಿಗೆ ಗೌಡಪಾದರೆಂಬ 


4. ಘಿ 


4 


A 


ಹೆಸರಿತ್ಕೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬ ಜಟಾ ಆಗಬಹುದು; ಏಕೆಂದರೆ 
ಅನರು ಗೌಡದೇಶದವರೆಂಬ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ಗೌಡೆಪಾದರೆಂಬ ಹೆಸರು ಪ ಸಿದ್ಧ 
ನಾಗಿರುವದಕೆ 


ಸಾಕು. ಆದರೆ ಕಾರಿಕಾಕಾರರ ಮತಕ ರಣ ಬೌದ್ಧ ರ ಸಿದಾ ತಕ 
ಇರುವ ತಾರತಮ್ಮವು ಮಾತ್ರ ಆಸ್‌ ಮಾಡುವಷ್ಟು ಅಸ್ಟು ಟನಾಗಿ ಗಿಲ್ಲ. ಅಲಾತ 
ಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಗೌಡಪಾದರವ ಬೌದ್ದ ರ ಯುಕಿ "ಗಳನ್ನೇ ಬಹಳವಾಗಿ 
ಜ್‌ ಇಂಡು ಮಿಕ್ಸ ವರ ಸ ಖಂಡಿಸಿರುವದೆರಿಂದಲೂ ಬೌದ್ಧ 
oe ಗಳಲ್ಲಿರುವ ಹ Be 1 ಶಬ ಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿರುವದರಿಂದಲೂ 
ನನ್ನು ವೇಶದಲ್ಲಿ ಯೂ ಕೆಲವರು ಅವಿವೆಡಿಗಳು ಕಾರಿಕಾಕಾರರನ್ನು ಪ್ರಚ್ಛನ್ನ 
ಬೌದ್ಧರು ಎಂದು ಕರೆದಿರುತ್ತಾಕೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಮಾಂಡೂಕ್ಯಕಾರಿಕೆಯ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಬೌದ್ಧ ಮತದ ಸಾಂಕರ್ಯನಿದೆ ಎಂಬ ಶಂಕೆಯನ್ನು ತೊಲಗಿಸಿ ತತ್ತ್ವ 
ಜಿಜ್ಞಾಸುಗಳಿಗೆ ವೆ (ದಾ ಭಿ ಅಸಾಧಾರಣ ಸ್ರ ಕ್ರ ಯೆಯನ್ನು ಹಣ ಕಸುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ಬಲ್ಲಿ ಇಡಿಯ ಗ್ರಂಧದ ಬಿ ಸಯವನ್ನು ನಿಭಾಗವಾಡಿ ಸಂಗ. ಹವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವೆವು. 


ಆಗಮಪ್ರ ಸರಣ 


ರಿಂದ ಈ ಪ್ರಕರಣಕ್ಕೆ ಈ ಹೆಸರು ಬಂದಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ 
ಯಿದೆ. ಎಚ್ಚರದ ಚ ನು ವಿಶ್ವ ನು ಈಗೆ ಇಡಿಯ- 
ಆತ್ಮ ಕನಸಿನ ಆತ ಒನುತೆ ಸರು 
ಹಿರಣ್ಗ್ಣಗರ್ಭನು, ಇಡಿಯ ಸೂಕ ಕೃಸ್ಟಸಂಚವನ್ನೆ ಬ ಕ್‌ 
ನನು; ಶನಿನಿದ್ರೆಯ ಆತ್ಮನು ಪ್ರಾಜ್ಞ ನು ಅಥವಾ ಅವಾಕ ತನು, ಜಗತ್ತಿಗೆಲ್ಲ 
ಕಾರಣವಾಗಿರುವಾತನು. ಸೂ ಒಬ್ಬ ಆತ ನೇ ಮೂರು A ತೋರುತ್ತಾ ನೆ 
(೧-೧). ಈ ಅವಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿ ತರಯ ಜ್ತ ೀಯರಾತಿಯೆಲ್ಲ ಅಡಗಿರು 
ವದರಿಂದ ಈ ನಿಶ್ವಾ ದಿಗಳು ಆತ್ಮನ ಒಂದೊಂದು ಸಾದ ವೆನಿಸಿರುವರು. ಆದೆರೆ 
ಆತ್ಮನ ಸರಮಾರ್ದರೂಪವು ಈ ಮೂರಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅತ್ಮಂತ ವಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ 
(೧-೧೦ ರಿಂದ ೧೫). ಈ ಮೂರೂ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಅನಾದಿಮಾಯೆಯಿಂದ 'ತೋರುತ್ತಿ ರುವ 
ಅಸತ್ಯವಾದ ಪಗಳು ; ಅವು ನಿಜವಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ (೧-೧೬). ಈ ಆತ್ಮತತ್ತ್ವವು 


ವಾಚ್ಯವಾಚಕಭಾನರಹಿತವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಓಂಕಾರವೆಂದೂ ಆತ್ಮನೆಂದೂ 
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ಕರೆಯುನರು. ಈ ಓಂಕಾರವು ಅಥವಾ ಆತ್ಮನು ಪ್ರಸಂಚೋಸಶಮುನಾದ ಶಿವನೇ 
(೧-೨೪ರಿಂದ ೨೯) ಎಂಬುದು ಆಗಮಸ್ರಕರಣದ ತ ಇಲ್ಲಿರುವ ಅವಸ್ಥಾ ಶ್ರಯ 
ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನೇ ಅಲಾತಶಾಂತಿಸ ಕ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ (೪-೮೭ರಿಂದ ೯೦) Nr 
ಮಾಡಿರುವದರಿಂದ ಈ ಎರಡು ಪ್ರಕರಣಗಳಿಗೂ ಪ್ರ ಸತಿಪಾದ ದ್ಯನಿಷಯವು ಒಂದೇ 
ಎಂದು ಸಿದ ವಾಗುತ್ತದೆ. ಅನಸ್ಥಾ ತ್ರಯಗಳ ಸ ತ ವಾದವನ್ನು 


ಸ್ಥಾಪಿಸುವ "ಈ ಪ್ರತ್ರಿಯೆಯು ಬೆಡ್ಡರಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಲ ಲ್ಪವೂ ಒಸ್ಪಿ 


ವೈತಥ್ಯಪ್ರ ಕರಣ 


gi ಅವಸ್ಥೆ ಗಳೆರಡೂ ಎಲ್ಲಾ ಬಗೆಯಿಂದಲೂ ಸಮಾನ 
ವಾಗಿರುವನೆಂದು ಸಾಧಿಸಿದ ಬಳಿಕ (೨. -೧ರಿಂದ ೧೦) ಆತ್ಮ ನಲ್ಲಿಯೇ ದ್ರೈತವೆಲ್ಲವೂ 
ಕಲ್ಪಿ ಭವ (೨-೧೧ರಿಂದೆ ೩೮) ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟ ರುತ್ತದೆ. ಆತ್ಮನು 
ಪ ಕ್ರೆಪಂಚಾಧ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಅಧಿಷ್ಮಾನನೆಂಬ ಈ ವಾದವೂ "ಬೌದ್ಧ ರ ನೈರಾತ್ಮ್ಯ 
ವಾದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿರುತ್ತ ಜೆ. 


ಅದ್ವೈತಪ್ರ ಕರಣ 


ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮವು ಚೇತನಾಚೇತನರೂಸವಾಗಿ ಜನಿಸಿರುವದೆಂದೂ 
ಜೀವರು ಉಪಾಸ ಸನೆಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಸ [ರೂಪವನ್ನು ಸಡೆಯುವರೆಂದೂ ವಾದಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ವರ ಜಾತಬ್ರಹ್ಮನಾ ವಾದವನ್ನು ಖಂಡಿಸಿ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಸ ಷ್ಟಿ ಯು ಜೀವ 
ಪರಮಾತ್ಮ ರ ಐಕ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿ ಸುವದಕ್ಕೆ IE ತ್ರವು ಎಂದು ಸಾಧಿಸಿರುತ್ತ ಫೆ, 
(೩-೧ರಿಂದ ೨೭). ಬ್ರಹ್ಮವು ಮಾಯೆಯಿಂದ ಜಗದ್ರೂನ ಸನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಬಹುದು; 
ಆದರೆ ಅಸತ್ತು ಕಜ 0 ಮುದ ಹುಟ್ಟ ಲೆ ಬೇ ಆರದು ಎಂದು 
ಸತ್ಯಾರ್ಯರೊಸವಾದ ಸ್ವ ಸ ಮತವನ್ನು ಸ್ಪ ಸ್ಥಪಡಿಸಿದೆ (೩-೨೭, ೨೮). ಆತ ನೇ ಸ ಸತ್ಯ 
ನೆಂಬುದನ ನ್ನು ಆರಿತರೆ ಮನಸ್ಸು ಅಮನಸ್ಸಾ ಗುತ್ತ ದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟ ದೆ 
(೩-೨೯ರಿಂದರ್ಜ). ). ಮನೋನಿಗ್ರ 2. ಈ ; ತತ್ತ್ವವನ್ನು  ಮಧ್ಯಮಾಧಿಕಾರಿಗಳು 
ಕಂಡುಕೊಳ್ಳೆ ಬಹುದೆಂದು ಉಪ ಐಜೇಶಿಸಿದೆ(೩- -೪೦ರಿಂದೆ ೪೬). ಹೀಗೆ ಶ್ರು ತ್ಯೃರ್ಥವನ್ನು 
ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ಅದೆ ಮತವನ್ನು ಸ್ಪಾಪಿಸುವು ಮತ್ತು 
ಅಸತ್ಯಾ ರ್ಯವಾದವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟೋಕ್ತಿಯಿಂದ ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ಸದ್ವಿವರ್ತವಾದ 
ವನ್ನು PE ಈ ಪ್ರಕರಣವು ಯಾವ ಬೌದ್ಧನಿಗೂ ಒಪ್ಪಾಗ 
ಳಾರದು, 
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ಅಲಾತೆಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣ 


ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾತೈಚ್ನೇಯಜ್ಞಾನಗಳ ಅಭೇದವನ್ನು ಉಪಕ್ರಮ 
ದನ್ಲಿಯೂ, ಉಪಸಂಹಾರದಲ್ಲಿಯೂ (೪-೧, ೪೯೯) ಮಂಗಳರೂಪವಾಗಿ ಹೇಳಿರು 
ಹೇ ಹ ್ರೈತಿಗಳು ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬ ರು ವಿರುದ್ದ ವಾಗಿ ವಾದಿಸುತ್ತಿ ರುವದರಿಂದಲೂ 
ಅವರಲ್ಲ ಯಾರೊಬ್ಬರ ಯುಕ್ತಿ ಯನ್ನೂ ಪ್ರತಿಪಕ್ತದವರು ಒಪ್ಪು ನ ಹಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ 
ವಾದ್ದರಿಂದಲೂ ದ್ರೆ ತರರ್ಶನಗಳು ಮಿಥ್ಯೆ. ಪರಮಾರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವ ಅದೆ ಪ್ರತ 
ದರ್ಶನನ್ರ ಯಾವದಕ್ಕೂ ವಿರುದ್ಧವ ವಲ le, ೧೮) ಎಂದು ಅಜ್ಜ ್ರೈತಪ್ರ ಕರಣದಲ್ಲಿ 
ಸೂತ್ರರೂಪವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದದ್ದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿ ಅಜಾತಿವಾದನನ್ನು 
್ಫಾವಿಸಿರುತ್ತದೆ (೪-೨ ರಿಂದ ೨೩). "ಹೊರಗಿನ ವಿಷಯವು ಸತ್ತವೆಂದು ಒಪ್ಪುವ 
ನೈ ಭಾಸಿಕಸೌತ್ರಾಂತಿಕರ ಮತವನ್ನು ಒಳಗಿನ ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಒಪ್ಪುವ 
ವಿಜ್ಞಾನನಾದಿಗಳೆ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಖಂಡಿಸಿ (೪-೨೪ ರಿಂದ ೨೭) ಅದೇ ಯುಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ವಿಜ್ಞಾ ನವಾದವನ್ನೂ ಖಂಡಿಸಿ (೪-೨೮) ಅಜಾತಿವಾದವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ಸ್ರತಿಷಾದಿಸಿರುತ್ತದೆ (೪- ೨೯ ರೀದೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ). ಅನಿದ್ಯಾದಿಗಳು ಒಂದರಿಂದ 
ಬಂದು ಹುಟ್ಟು ವವೆಂಬ ಬೌದ್ಧ ರ ಪ್ರತೀತ್ಯ ಮ ಿದಕ್ಕೂ ಅದ್ದಿ ತೀಯಾತ್ಮ 
ನಿಗೆ ಹುಟ್ಟಿ ಂಬಂಡೇ ಸರಮಾರ್ಥವಾಗಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಅಜಾತಿವಾದಕ್ಕೂ ಯಾನೆ 
ಸಂಬಂಧವೆನ್ನೂ ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ ಯಾರಿಂದಲೂ ಆಗಲಾರದು. 


ಮಾಂಡೂಕ್ಸಕಾರಿಕೆಗೂ ಬೌದ್ಧಗ್ರ ೦ಥಗಳಿಗೂ ಪ್ರ ಕ್ರೈಯಾಸಾಮ್ಯವನ್ನು ಕಂಡಿ 
ರುವ ಈಗಿನ ವಿಮರ್ಶಕರು ಕಾರಿಕೆಗೆ ತಳಕು: ಬರಿದಿರೆವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ನನ್ನು ಲೆ ಲೆಕ ಕ್ಟ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರುವದಿಲ್ಲ. ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ತಿಳಿದೋ ತಿಳಿಯದೆಯೋ 
ಇಾರಿಕೆಗೆ ೫ನ ತೆರನಾದ ಅರ್ಥವನ್ನೇಕೆ ಮಾಡಿರಬಾರದು ?-ಎಂದು ಯುಕ್ತಿ 
ಪ್ರಧಾನರಾದವರು ಕಂಕಿಸಬಹುದಷ್ಪೆ. ಅಂಥವರ ಶ ಶಂಕೆಯನ್ನು ತೊಲಗಿಸುವದ 
ಕವಾಗಿ ನಾವು ಭಾಷ್ಯ ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಜು ಗೌಡಪಾದಕಾರಿಕೆಯ ವಿಮರ್ಶೆಯಿಂದಲೇ 
ಕಾರಿಕೆಗೂ ಬೌದ್ದ i ಗ್ರಂಥಗಳ ಲಿರುವ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗೂ ಯಾವ ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು 
ಮೇಲೆ ತೋರಿ ಸತ ರುತ್ತೆ ನೆ. ಭಾಷ್ಯಕಾರರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಮನದಂದ 
ರಂಶೂ ಕಾರಿಕೆಯು ನೇದಾಂತಪ್ರಸ್ಥಾನತ್ರಯದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನೇ ಯುಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ 
ಸಾಧಿಸಿರುತ್ತದೆ-ಎಂಬುದು ಸುಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಮಾಂಡೂಕ ಕಾರಿಕೆಗಳಿಗೂ 
ಚೌದ ಗ್ರ ೦ಥಗಳಿಗೂ ಕೆಲಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಶಬ್ದ ಸಾಮ್ಯವು ಕಂಡುಬರುವದು ನಿಜ; 
ಆದರೆ ಆ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಅರ್ಥ ಸಾಮ್ಯವಿರುವದಿಲ್ಲ. ಬಾದರಾಯಣಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಧಾನ, "ಪ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ', "ಅನುಮಾನ ' ಮುಂತಾದ ದರ್ಶನಾಂತರದೆ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ 
ಬ್ಬ ಪಕ್ಕೆ ನೇದಾಂತಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಾದ ರೀತಿಯಿಂದ ಪ್ರ ಯೋಗಿಸಿರುನಂತೆ ಗೌಡಸಾದಕರೂ 
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ಬೌದ್ಧರ ಶಬ್ದಗಳ ನ್ನ್ನು ವೇದಾಂತಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾದ ಬೇರೆಯ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ 
ಉಪಯೋ (ಗಿಸಿರುತ್ತಾ ಕುತೂಹಲಿಗಳಾದ ವಾಚಕರ ಸಲುವಾಗಿ ಇಂಥ ಶಬ್ದ 
ಗಳನ್ನೂ ವಾಕ್ಯ ಗಳನ್ನೂ ಪರಿಶಿಷ್ಟ ದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು ಈ ಅರ್ಥಭೇದವನ್ನು ತೋರಿಸಿರ್ರ 
ತ್ತೆ "ವೆ. ಈಫ ೨ ಥ್ರ ಕಣದಲ್ಲಿ ಬೌದ ರ ಯುಕ್ತಿ ಜ್‌ ಮಿಕ್ಕ ವಾದಿಗಳ ಮತವನ್ನು 
ಖಂಡಿಸಿ ಬೌದ್ದ ರನ್ನೂ ಆ ಯುಕ್ತಿ ಗೇ “ಸಕ್ಸ ಸಿಕೊಂಡು ಡವ 
ಪ್ರ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬೌದ ರ ಯುತ ಗಳೂ ಕೆಲವ ಕಾಣಬರುವದು ಸೋಜಿಗವಲ್ಲ. 
ಅಶ್ವ ಘೋಷ. ನಾಗಾರ್ಬೆನ-ಮುಂತಾದ ಬೌದ್ಧರು ಗೌಡಪಾದರಿಗಿಂತ ಹಿಂದಿ 
ನವರೋ ಈಚಿನವರೋ ಎಂಬ ವಾದಗ್ರಸ್ಪನಿಷಯನನ್ನು ನಾವು ಇಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸ 
ಬೇಕಾದದ್ದಿಲ್ಲ. ಗೌಡಪಾದರೇ ಆ ಬೌದ್ದರಿಗಿಂತ ಈಚಿನವರೆಂದು ಹೇಳುವವರೂ 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ 
ಪ್ರತಿಸಕ್ಷವನ್ನು ಖಂಡಿಸುವಾಗ ಅವರವರ ಪರಿಭಾಷೆಗಳನ್ನೂ ಯುಕ್ಮೆಗಳನ್ನೂ 
ಬಳಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಆ ಸ್ರತಿಸಕ್ಷವನ್ನು ಒನ್ಬಿದ ಹಾಗಾಗುವದೆಂದು ಯಾರೂ 
ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ ಬರುವದಿಲ್ಲ. 
ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರ ಕರಣವು ಒಂದು ಸ್ವತಂತ್ರ ಗೃಂಥವೆ ) 
ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಮೊದಲೂ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಮಂಗಲಶ್ಲೋಕಗಳಿರುವದು, 

ಪಾದರ ನಚನಗಳನ್ನೂ ಯುಕ್ತಿಗಳನ್ನೂ ಹೇರಳವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿರುವದು- 
ಇಷ್ಟುಮಾತ್ರದಿಂದ ಇದು ಹಿಂದಿನ ಮೂರುಪ್ರಕರಣಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದ ಒಂದು 
ಬೇರೆಯ ಗ್ರಂಥವೆಂದು ಕೆಲವರು ಊಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ವಾದದ ಪೊಳ್ಳುಶನವೂ 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ ಯುಕ್ತಿಗಳಿಂದಲೇ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರವರ 
ಈ ಪ್ರಕರಣವನ್ನು « ಶಾಸ್ತ್ರ ' ವೆಂದು ಕರೆದಿರುತ್ತಾರೆ (೪.೧; ೪-೧೦೦). ಆದರೆ 
ಅಷ್ಟು ಹ್‌ ಇದು ಬೇರೊಂದು ಗ್ರಂಥವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ; ಹಾಗೆ 
ಹೇಳಿದರೆ ನಾಲ್ಕು ಪ್ರ ಪ್ರಕರಣಗಳಿಗೂ ಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಬರೆಯುವದಾಗಿ ಅವರೇ ಪ್ರಾರಂಭ 
ದೆಲ್ಲಿ ಮಾಡಿರುವ ಪ್ರ ಜ್ಜ ಗೆ ವಿರುದ್ಧ ವಾಗುತ್ತದೆ. "ಆದ್ದ ರಿಂದ ಗೀತೆಯ ಹದಿನ್ಸೈ ದನೆಯ 

ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಗೀತಾಶಾಸ್ತ್ರವ ಸ ಸಾರನೆಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ "ಶಾಸ್ತ್ರ ' ವೆಂದು(ಗೀ. ಸ. ೨೦) 
ಕರೆದಿರುವಂತೆಯೇ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಮಾಂಡೂಕ್ಯೋಪ ಪಥಿಷದ್ರೂನ ಸವಾದ ಶಾಸ್ತ್ರ ದ ಸಾರ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಈ ಪ್ರಕರಣವನ್ನು ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ( ಶಾಸ್ತ್ರ' ನೆಂಡು ಕರೆದಿರು 
ತ್ತಾರೆ-ಎಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ನಿಕ್ಕ ಮೂರು ಪ್ರಕರಣಗಳಲ್ಲಿರುವ ಅರ್ಥವನ್ನೇ 
ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಉಪಸಂಹಾರೆಮಾಡಿರುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾವು ಆಗಲೇ ತಿಳಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟ ರುವದರಿಂದ ಈ ನಿಚಾರವನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೇ ನಿನ್ಲಿಸುವೆವು. 


13 
ಬೌದ್ದ ದರ್ಶನಕ್ಕೂ ಉಪನಿಷತ್ತೇ ಮೂಲವು 


ಚನ್ನಾ ಗಿ ನೋಡಿದರೆ ಬೌದ ಮತವು ಯುರ ಯ ಬಲದಿಂದ ಪ್ರಸಾರವಾ ಗು 
ವದಕ್ಕೂ ಉಪನಿಷತ್ತೆ e ಸರಂಪಕೆಯೆಂದ RSE ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಬೌದ್ಧ ರ್ನಿ ಮೊದಮೊದಲು ಯುಕ್ತಿಪ್ರಧಾನವಾದ ಗ್ರಂಥಗಳು ಇರಲೇ 
ಇಲ್ಲ; " ದ್ವಾದಶನಿದಾನ ಅಥವಾ ಭವಚಕ್ತ ೨ ( ಸೀಲ , 4 ಸಮಾಧಿ" ಪ ಪ್ರಜ್ಞಾ ೨ 
ಇವುಗಳನ್ನೇ ಅವರು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆತ್ಮನಿಲ್ಲವೆಂಬ 
ವಾದವೇ ಅವರ ಅಸಾಧಾರಣಮತ. ಆದರೂ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧ನೆಯ ಶತಮಾನದಿಂದೀಚೆಗೆ 
ಪ್ರಪಂಚನಿರಾಕರಣಯುಕ್ಕಿಯು ಅವರಲ್ಲಿ ಬಲವಾಯಿತು. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ 
ಅಶ್ವಘೋಷನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ವಾದದಲ್ಲಿ RS ಬೌದ್ಧ ಮತಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ 
ಬಳಿಕ ಅವನು € ತಥಾತಾ?” ಎಂಬ ಹೊಸ ದ್ದಾಂತವೊಂದನ್ನು ತೆಗೆದನು. 
ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ಸಂಸಾರ್ಯಂಶವೊಂದು, 4 4೬. (ಇದ್ದ ದ್ದು ಇದ್ದೆ ಂತೆಯೇ 
ಇರುವದು) ಎಂಬ ಅಂಶವೊಂದು-ಹೀಗೆ ಎರಡು ಅಂಶಗಳಿರುವಸೆಂದೂ ಸಂಸಾರವು 
ಅಸತ್ಯನೆಂದೂ " ತಥಾತಾ' ಎಂಬುದು ಸತ್ಯವೆಂದಾಗಲಿ ಅ ಅಸತ್ಯವೆಂದಾಗಲಿ ಹೇಳುವ 
ದಕ್ಕೆ ಬಾರದ ಸ್ವರೂಪ ವುಳ್ಳದ್ದ ೦ದೂ ಸ ವಾದಿಸಿದನು. ಉಪನಿಷತ್ತಿನ 
ಕೂಟಿಸ  ನಿರ್ವಿಶೇಷಾತ್ಮ hy ಇಗ ಎಷ್ಟು ಹೆತ್ತಿರವಿರುವಜೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳ 
ಬೇಕಾದದ್ದೇ ಇಲ್ಲ. ಅಕ ಫಿನೀಷನ ತರುವಾಯ ಅವನ ವಾದವು ಬಲನಡಲಿಲ್ಲ. 


4 ಲಂಕಾವತಾರ' ನೇ "ಮುಂತಾದ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 4 ತಥಾಗತಗರ್ಭ'? ಎಂಬ 
ನಾಮಾಂತರದಿಂದ ಇದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಜಯಾದರೂ ಆತ್ಮ 'ಸುಂಬಂದ 
ನಂಬುವ ಅಪ್ಟ ರಿಣಾಗಿ ಈ ವಾಂ ದವನ್ನು ದ ನಿಯ ಬ್ರಿಕ್‌ 1 ಗ 


ಸಿದಯೆಂದೂ se ಸರಮಾರ್ಥವಲ್ಲನೆಂದೂ ಆ. ಸ್ಟ ಕ 
ಣ್‌ ೧೧ ಆ ೬ 6 
ಇದು ಹಾಗಿರಲಿ. ಅಶೃಭೋಷನ ತರುವಾಯ ಬಂದ ವಾದಿಗಳ್ಳೊರೂ ಪ್ರಸಂಚ 
ನಿರಾಕರಣವಾದವನು ಬೆಳೆಯ ಸುತ್ತಾ ಫಿ 
ಜೋಡಿಸಿ ಈ ವಾದಕ್ಕೆ ಬಲವನು ಕೊಟ 
೬ ಜ್ರ ಬ್ರಿ 
ಹ 
ಜ್ಯ ಲ 


೧೧ 
ಹೋದರು. ನಾಗಾರ್ಜುನ, ಚಂದ್ರ ರ್ತಿ 

ಮೊದಲಾದವರು ಹೊಸ ಯು ಗಳನ ; 
ಇಷ ತ್ಮ wR ಕ; 

ಅಂತೂ ಉಪನಿಷತಿ ನಲ್ಲಿದ್ದ ಬಹ ಸತೃತ್ವವಾದ, ಜಗಸ್ಮಿಥಾ ತ್ರವಾದ-ಎಂಬ ಎರಡು 

pe 84 ೪4 

ವಾದಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯದು ಬೌ ದ್ದ ರಮೂಲಕವಾಗಿ ಪಕ್ವ ವಾಯಿತು. ಅವರು 

ಉಪನಿಷತ್ಸಮಾಣವನ್ನು ಇಟು ಕೂ ಎಳ್ಳಲಿಲ್ಲವಾದ. ದ ರಿಂದ ಬ ಹ್ಮ ಸತ್ಯ ತ್ರವನ್ನು 

ಪಾದಿಸುವ ಪ್ರಧಾನವಾದಕ್ಕೆ ಆವ ಲ್ಲ ಇಂಬು ಹರಿಯದ ಹೋಯಿತು. 


( 


ಬೌ 


ದರು ಪ್ರಸಂಚನಿರಾಕರಣವಾದದಲ್ಲಿ ನಿಪುಣರು. ಜಗತ್ತು ವೆಂದು 
ದು 

ನಮ್ಮ ಅನುಭವದ 
ವಿದೆ 
೧೧ 


ಎ ಸಾಗ 
ಬಗುವಾಗ ಅದನ್ನು ಇಲ್ಲವೆನ್ನ 


ಎನ್ನುವ ಜಗತಿ ನ ವಿಷಯಕ 


ಅನುಭವದೆ NO Bld ok i 


೪ ಇತ ಜಂ 
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ಯಾವದೊಂದು ವಿಕಲ್ಪವೂ ತರ್ಕದ ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲುವಂತಿಲ್ಲವೆಂದು ತೋರಿಸಿ 
ಕೊಡುವದೇ ಬೌದ್ಧರ ಮುಖ್ಯಯುಕ್ತಿ. ಈ ಯುಕ್ತಿಯನ್ನೆ ಶ್ರೀಗೌಡಪಾದಾ 
ಅಭಾ ಅಲಾತಶಾಂತಿಯಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡು ಅದರಿಂದಲೇ ಬೌದ ರ 

ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನೂ ನಿರಾಕರಣಮಾಡಿ ಪ್ರೈತವಾದವನ್ನೆಲ್ಲ ಖಂಡಿಸಿ ವೈದಿಕತಕಗೆದ 
ಸ ವನ್ನು “ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟ ರುತ್ತಾರೆ. ಈ: 'ಗುಟ್ಟಿನ್ನ ರಿಯದ ನಿಮರ್ಶಕಂಮನ್ಯ ರು 
ಗೌಡನನವರ ನೇದಾಂತದಲ್ಲಿ ಬೌದ್ಧ ಮತದ ಸ ಜಬ ಎಜಿ ಎಂದು ಭ್ರಮಿಸಿರುತ್ತಾ ಸ್ನ 


ಕಾರಿಕೆಯ ಮೇಲಿನ ಶಾಂಕರಭಾಷ್ಯ 


ಗೌಡಪಾದರ ಕಾರಿಕೆಯು ಬಹು ಪ್ರಾಚೀನವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಇ 
ಇಗವನ್ನು ಉಪನಿಷತ್ತೆಂದೂ ಇನ್ನೊಂದು ಭಾಗವನ್ನು ಬೌದ ರ ಪ್ರಕರಣವೆಂದು 
ಭ್ರಮಿಸುವಂತಾಗಿದೆ ಎಂದು ಆಗಲೇ ತಿ 
ಚತುಪ್ಪೆ ಯಕ್ಕೆ ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರ ಭಾಷ್ಕವು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸವಗರ ಈ 
ನಿಜವನ್ನು ತಿಳಿಯುವದು ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತಿ ತೆ ಬುದು ನಿರ 


pe, pee ಇನ್‌ ಆನ್‌ ಬರ್‌ ಹಸ pS ಬಾಪಾ. ಆಸ. ಅದಾವ ಸಾಪ, ೯ ಹಾ ಕಾಸಾ ರಾಗು, 
ತರು. ಹಿಂದಿನವರು ವಸ್ತು ತಂತ ಮಾದ RR € 5 ತ)ಭರಿಣಿರ ನ.ಅಪಾ., 
೬1 ತ್ಯಾ A NS 
ಸುವ ಪ್ರೊ ಗಿ ಗೃಂಥಕ್ಕೂ ಉಪಾಸನಾಸ ನಾ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವಾಡ ತ್ರಿ ದ ಧನಿ 


ಕಿ A 


pe ಬ ಸ ಹರಾರಣ್ಯಕಭಾಷ್ಮ ಚತ ಖ್ಯ 'ದಾಕವು ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ ಜದ. ಆ ನಾರ್ತಿಕ 


ಬ 
30; 
| 
(| 
ಶಿಫ್‌" 
4 
CL 
4 
GC 
pe 
(1. 
32 
ಇ, 
₹ 
ಸ್ರ 


ದೆ 
ಆತಾ ಎ.ಇ me 6 ಇ, ಲರ ಗ್ಯ ಗಾನ ತಾ ಳಿ ರ 
ಕೊ ಸರಸು ಚ್ಹಾ ನಾಭ್ಯಾ ಸ ಕಃ ಜಂ ಪನ 
೧) ನ 


ಬೆ 
೨. 
೧೧೧ ೯ [a ೯ ಗ ೩ ಅತ್‌ - ತ್‌ ಲ ರ್‌ 
(ಬೃ. ವಾ. ಛಲ. ಜಟ To Ns ಹಾರಿಕರೋ: ಹೇಡಮುಂತ ೮ 
೪ 


ವಿಷಯಕ್ಕ ಈಗಲೂ ಅದ್ರೈತಿಗಳಲ್ಲಯೇ ಹಲವು ನಿಚತ್ರವೂದ ಮತಬೇದಗಳ. 
ಕಂಡುಬರುತ್ತ ಮೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಕಾರಿಕಾಃ ಾಷ್ಯದಕ್ಲಿರುವ ಕಲವು ಮುಖ್ಧ 
ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಇ ಲ್ಲಿ ನಾಚಕರ ಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೆ ತರುವದು ಅವಶ್ಯವ ನೇಮು ನಮಗೆ ತೋ 
ರುತ್ತದೆ. ಇರಿಕೆಯನ್ಲ ಆಡಗಿರುವ ಸಿದಾ ಂತದ ತ ಭಲ ಅರಿತುಕ್ಕೂ 
ಬೇಕೆಂಬ ಜಿಜ್ಞಾಸುಗಳಿಗೆ ಇದರಿಂದ ಸ್ರಯೋಜನವಾಗು ಏವದೆಂದು ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕ 


ಇಡಿಯ ಜಗತ್ತಿನ ತಿರುಳನ್ನು ವೇದಾಂತದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮವೆಂದು ಕರೆದಿರುತ್ತದೆ. 
ಬ್ರಹ್ಮವು ನಮೆ ಬ್ಲರಿಗೂ ಆತ್ಮ] ಎಗರುತ್ತ ದೈ ಆದು ಅದ್ದಿತೀಯವಾಗಿ ನರ್ವಿಶೇಪ 
ನಾತ್ರ ದ ke ನೇದಾಂತಸಿದ್ದಾ. ತವು... ಈ ಸಿದಾ ) ೦ತವು ಉಪನಿಷತ್ತು 


ಗಳಿಂದಲೇ ಕಿಳಿಯಬರುವದೆಂದೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷದಿಂದಬಾಗಲಿ ಅನುಮಾನದಿಂದಲಾಗನಿ 


15 


ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯುವದಕ್ಕ ಆಗುವದಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಅವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಬ್ರಹ್ಮವು 
ಉಪನಿಷದ್ರೂಸವಾದ ಶಾಸ ಸ್ತವೂಂದರಿಂದಲೇ ತಿಳಿಯಬರತಕ್ಕ ದ್ದ ದು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕೆ 
ಸ್‌ ನವಿ >: ಎಂಬ ನಕೀಷಣವನ್ನು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಉಜಯೋಗಿಸಿರುತ ಜೆ 

( ಶಾಸ್ತ್ರಯೋನಿ > ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿರುತ್ತದೆ. 
ಇದೆಲ್ಲವೂ ತರ್ಕಪ್ರಧಾನರಾದ ಈಗಿನವರಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. 
ವೇದವನ್ನು ಗಟ ಬ್ರಹ್ಮವು ಶಾಸ್ತ್ರ 3ಕವೇದ್ಯವಾಗಿರಬಹುದು ; ಆದರೆ ನೇದ 
ಪಾ ್ರ್ರಮಾಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಶ ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಲ್ಲದ ಬೌದ್ದ ಮುಂತಾದವರು ಹಾಗೆಂದು ಒಪ್ಪಿಯಾರಿ? 
ಇಲ್ಲ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಗೌಡಪಾದರು ನೆ ವೇದಪಾ ್ರಿಮಾಣ್ಯವನ್ನು ಬಡಿಯ ಆಗಮ 
ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಸರಮಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಅದನ್ನು ನಂಬದವರಿಗಾಗಿ ಮಿಕ್ಕ 
ಮೂರು ಪ್ರಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಯುಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಕಮ್ಮ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು 
ಸ್ಥಾಪಿಸಿರುತ್ತಾರೆ, ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರೂ ಹಾಗೆಂದೇ ಬರೆದಿರುತ್ತಾಕಿ-ಎಂಬುದು 
ಈ ತರ್ಕಪ್ರಿಯರ ಮತವು. 


ರಾಂಕರಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಸರಿಶೀಲಿಸದೆ ಇರುವದರಿಂದಲೂ ಪ್ರಮಾಣ 
ಕರ್ಕಗ: ಸ್ವಭಾವತಾರತಮ್ಯವನ್ನು ಚ್ರ ರಿತುಕೊಳ್ಳದೆ ಇರುವದರಿಂದಲೂ ಈ 
ನಿಚತ್ರಾಭಿಪ್ರಾೂಯವು ಹೊರಬಿದ್ದಿ ರುತ್ತದೆ ಎಂದು ನಮಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ 
ರ್ರು ತಿಯುಕ್ಕೆಗಳೆರಡರಿಂದಲೂ ತಾನು ಅದ್ವೈತವನ್ನು ಸಾ ಪಿಸಿ ಸಿರುವದಾಗಿ ಶಂಕರಾ 
ಜಟ ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟು ಹೇಳಿರುವ ವಚನಗಳು ಕಾರಿಕಾಭಾ 


ಎ ಗಿ, ಎ 
RNS ಇಲಲ, 
Ws ದಲ fs 
4 | ಇ ೧ ಎಎ ಇ ೩ 
ಪ್ರಕರಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿಜ ವತ್ತ ವ್‌ ಹೇಗೆಂದರ: 


(೧) ಪ್ರಥಮಂ ಪ್ರಕರಣಮ್‌ ಆಗಮಪ್ರಧಾನವು (ಭಾ. ಭಾ. ೩). 


(೨) ಆಗಮಮಾತ್ರಂ ತತ್‌ | ತತ್ರ ಉಪಪತ್ತ್ಯಾಪಿ ದ್ವೈತಸ್ಯ ವೈತಥ್ಯಂ 
ಶಕ್ಯತೇ ಅನಧಾರಯಿತುಮ್‌ ಇತಿ ದ್ವಿತೀಯಂ ಪ್ರಕರಣಂ ಆರಭ್ಯತೇ 
(ಭಾ. ಭಾ. ೭೫). 


(೩) ಅದ್ವೈತಂ ಕಿಮಾಗಮಮಾತ್ರೇಣ ಪ್ರತಿಪತ್ತವ್ಯಮ್‌, ಆಹೋಸ್ಟಿತ 
ತರ್ಕೇಣಾಪಿ ಇತಿ? ಅತ ಆಹ--ಶಕ್ಕತೇ ತರ್ಕೇಣಾಪಿ ಜ್ಞಾತುಮ್‌ | 
ತತ್‌ ಕಥನ ಇತಿ ಅದ್ವೈತಪ್ರಕರಣಮ್‌ ಆರಭ್ಯತೇ 
(ಭಾ. ಭಾ. ೧೨೭). 


(೪) ಶಾಸ್ತ್ರೋಪಪತ್ತಿಭ್ಯಾಮ್‌ ಅವಧಾರಿತತ್ವಾತ್‌ ಅದ್ವಯಾತ್ಮದರ್ಶನಂ 
ಸಮ್ಯಗ್ಡರ್ಶನಮ್‌ | ತದ್ಬಾಹ್ಯತ್ವಾತ್‌ ಮಿಥ್ಯಾದರ್ಶನಮ್‌ ಅನ್ಯತ್‌ 
(ಭಾ. ಭಾ. ೧೬೦), 
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(೫) ಓಜ್ಯಾ ರನಿರ್ಣಯದ್ವಾರೇಣ ಆಗಮತಃ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾತಸ್ಯ ಅದ್ವೈತಸ್ಯ 
ಬಾಹ್ಯವಿಷಯಭೇದವೈ ತಥ್ಯಾಚ್ಚೆ ಸಿದ್ಧಸ್ಯ, ಪುನಃ ಅದ್ವೈತೇ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಯುಕ್ತಿಭ್ಯಾಂ ಸಾಕ್ಸ್ಟಾತ್‌ ನಿರ್ಧಾರಿತಸ್ಯ « ಏತತ್ತದುತ್ತಮಂ 
ಸತ್ಯಮ್‌ ” (೩-೪೮) ಇತಿ ಉಪಸಂಹಾರ! ಕೃತಃ ಅನ್ರೇ। ತಸ್ಕೈತಸ್ಯ 
ಆಗಮಾರ್ಥಸ್ಯ ಅದ್ಬೈ ತದರ್ಶನಸ್ಯ ಪ್ರತಿಪಕ್ಷಭೊತಾಃ ದ್ವೈತಿನಃ 
ವೈನಾಶಿಕಾಶ್ಚ (ಭಾ. ಭಾ. ೨೧೨). 


ಇಲ್ಲಿ ಐದನೆಯ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಅದ್ವೈತದರ್ಶನವು " ಆಗಮಾರ್ಥ ವೆಂದೇ 
ಉಪಸಂಹಾರಮಾಡಿರುವದನ್ನು ನಾವು ಲಕ್ಷ್ಯದಲ್ಲಿಡಬೇಕು ; ಏಕೆಂದರೆ ಅದ್ವೈತ 
ವನ್ನು ಯುಕ್ಮಿಯಿಂದಲೂ ಸಾಧಿಸಿದ್ದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಆಗಮನೇ ಪ್ರಮಾಣ 
ವೆಂಬುದು ಇದರಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಆಗಮಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಮಿಕ್ಫ 
ಮೂರು ಪ್ರಕರಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ (೨-೩೧, ೩-೧೧, ೩-೧೨, ೪-೯೦) ಉಸನಿಷತ್ತುಗಳನ್ನು 
ಉದಾಹರಿಸಿರುತ್ತದೆ. ತರ್ಕಪ್ರಧಾನವಾಗಿರುವ ಆ ಪ್ರಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ಯುಕ್ತೆಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಸ್ಥಾ ನವಿರುವದೆಂಬುದು ಹ 


ಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಹಿಡಿದು ವಾದಿಸಿದರೆ ರ ಮಿಕ್ಕ ವಾದಿಗಳಿಗೆ ಸಿದ್ಧಾಂತವು 
ಒಪ್ಪಾಗುವದು ಹೇಗೆ? ಎಂದು etd ಏಕಂದರೆ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಪ್ರಮಾಣವೆಂದು ನಂಬುವ ಪ್ರಸಂಗನೇನೂ ಇಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಕರ್ಮಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಸರ, 
ಯು ಬರುತ್ತದೆಯಾದರೂ ಜ್ಞಾನಕಾಂಡದ ಬಸ ನಿಬೋಧಕವಾಕ್ಕಗಳು ವಸ್ತನು 
ಸಾರಿಯಾದ ಜ್ಞಾನವ ನ್ನೇಉ ಉಂಟುವ ಸಾಡುವದರಿಂದ ಆ ಅದನ್ನು ಯಾರೂ ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವ 
ಹಾಗಿಲ್ಲ. ಹಾಗಿದ್ದರೆ ತರ್ಕವೇತಕ್ಕೆ? ಎಂದು ಕೇಳಬಹುದು. ಪ್ರಮಾಣ 


ದಿಂದುಂ ಬಾಗುವ ಅ ಅನುಭವವನ್ನು ತರ್ಕದಿಂದ ಹ ಒಪ್ಪ ಬೇಕೆಂಬುದು 
ನೈಯಾಯಿಕರ ತತ್ತ್ವವು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ದಿಪ್ರ ವರ ತಿಳಿದು 
ಬರುವದನ್ನು ತರ್ಕದಿಂದ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದ ಬಳಿಕವೇ ಒಪ್ಪುವಂತೆ ಆಗಮಪ್ರಮಾಣದಿಂದ 
ತಿಳಿದುಬಂದದ್ದ ನ ನ್ನೂ ತರ್ಕದಿಂದ ಶೋಧನೆಮಾಡಿ ನಿರ್ಧರಿಸಬೇಕಾದದು ಯುಕ್ತ 
ವಾಗಿದೆ. ಶಾಸ ಸ್ತವು 'ಜೋಧಕವು, ತರ್ಕವು ಶೋಧಕವು. ಆದ ರಿಂದಲೇ ಆಚಾರ್ಯರು 
ಅಗಮೋಪಪತಿ, ಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧ ವಾಗುವದೇ ಕೊನೆಗೂ ನಿಲ್ಲುವ ಸರಮಾರ್ಥವೆಂದು 


ತಮ್ಮ ಮಿಕ್ಕ ಭಾಷ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯಣ ಬರದಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಶಾಸ್ತ್ರವು ಪರಮಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಬಗೆ 


ಎ ಇಕ್‌ 6 ಸ್‌ ಕ್‌ ಸ ಜೊ | ) 2 
ಶಾಸ್ತ್ರವು ಆ ತ್ಮರೂಸವಾಗಿರುವ ಬ್ರ ಹ್ಮನನ್ನ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ ? ಎಂಬ 


| A ತ 
ಶ್ಲ್ಗಗೆ ಆಚಾರ್ಯರು ಕೊಚ್ಚಿ ರುವ ಉತ್ತರವು. ನಿಮರ್ಶನೀಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ, 
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ಶಿಳಿಯವ ಇರುವದು. ಜು ಹಣಕ್ಕೆ (ತಪ್ಪಾಗಿ ರಾರಾ, ಕಾರಣ 
ಲ ಆ 

ಮಗಿರುತ್ತದೆ (೧-೧೫). ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾರಣವು ಮಾತ್ರ ಇರುತ್ತದೆ, ಎಚ್ಚರ 

ಕನಸುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಗಳರಡೂ ಇರುತ್ತವೆ; ಅದರೆ ಅವಸ್ಥಾ ರಹಿತನಾದ 


ತುರೀಯನಲ್ಲಿ, ಎಂದರೆ ರುದ್ಧಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಇನೆರಡೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ (೧-೧ ೧, ೧೪). 
ಈ ಎರಡೂ ಅತ್ಮನಲ್ಲಿನೆ ಎಂಬುದು ವಿಸರ್ಯಾಸವನು, ಭ್ರಾಂತಿಯು (೧-೧೫)-ಎಂದ 

ಕಾರಿಕೆಯನ್ಲಿಯೂ ಭಾಷ ದಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಬರೆದಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೂ ಇಸು. 
ನಿಸಂದಿಗೃ ವಾಗಿರುವ ಉ ಹಗೆ ವಿರುದ" ನಾಗಿ ಈಚಿನ ಸ್ತತ ಕಾರಣಾ 
ಜ್ಞಾನವೆಂದರೆ « ಮೂಲಾನಿದ್ಯೆ' ಎಂಬ ಒಂದಾನೊಂದು ಆನರಣವಿಶೇಷವೆಂದು 
ಕಲ್ಪಿ ಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಗ್ರ ಕಣವೆಂದರೆ ತತ್ತ ಎನನ್ನು ಅರಿಯದಿರುವದು : ಅದು 


> 


ಜಾಗ್ರ 
ತ್ಸ ಸ್ನ್ನಗಳ ನಿಶೇಷಜ್ಞಾ ನಕ್ಕೆ se ಸುಷುಬ್ಲ ಯಲ್ಲಿ ಕಾರನ್ನ 

ವಿದ್ಯೆ ಎಸಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದು. ಆ ಶುದ್ಧಾತ್ಮನಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಅಗೃಹಣವುಂಬು: 
ಆದರೆ ಅದರಿಂದ ಅನ್ಯಥಾಜ್ಞಾ ನನೇನೂ ಪ್ರಭ ಆ ದ್ದರಿಂದ ಅದು ಕಾರಣಾ 
ನಿವ ಯ (೧-೧೩) ಎಂದು ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ ಈ ಮೂಲಾನಿದ್ದಾಮಾದಕೆ, ಕಾರಿಶೆ 


(1, 


19) 
ಯ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಎಡೆಯಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳ Ws 


ಇನ್ನು ಜಗತ್ತಿನ ನ ನಾಮರೂಪಗಳ ತೋರಿಕೆಗೆ ಕಾರಣವೆಂದು ಕಲ್ಪ ಸಬೇಕಾಗುವ 
ಅವ್ಯಾಕೃತನಾನುರೊಪಬಿ ೇಜವನ್ನೇ ಮಾಯೆಯೆಂದೂ ಮೂಲಾ ಎರಗು 


ರ 
ಪರ್ರೆದಿರುವದು ಕಲವು ವ್ಕಾ ಖ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಕಂಡುಬರುವ " ಅವಿದ್ಯಾಕ್ಕ ತನಾಮರೂಸನೂಾ 'ಯಾಸ್ಪರೂಪೇಣ ,. * ಅವಿದ್ಧಾಕೆ 


ಮಾಯಾಬೀಜೆ ೋತ್ರ ನ್ನ್ನ 8 ' ಎಂಬ ವಾಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿ (ಭಾ. A. ನಾಮ 
ರೂಪಗಳ ಬೀಜವಾದ ಮ ಅನಿದ್ಯಾಕೃತವಾಗಿರುವದೆಂದ 


೧,0 


FL 
[೮ 
tl 
ತ್‌ 
ಲ 
೧೬ 
ಓ 
೭೬ 
ಭಿ 
೧ 
೨ 
ತೆ 


4 
ನಾಯೆಯೇ ಅ ಸ್ವಸ್ತವೆಂದೂ, ಆದ್ದರಿಂದ ಅದು ಅಧ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಕ 
ಮೂಲಾನಿದ್ಯೆ ಎಂಬುದು ಭಾಷ್ಠಾನುಸಾರವಲ್ಲನೆಂದೂ, ಎರ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಗೂ ಕಾರಿಕಾಭಾಸ್ಟದಲ್ಲಿ ಮೂಲಾನಿದಾ ವಾದಕ್ಕೆ ಅವಕಾರನಲ್ಲವೆಂದು ಸಿಶ್ಕೆಯ 
ವಾನುತ ಜಿ. 


ಆತ್ಮನು. ಸರಮಾರ್ಥವಾಗಿಯೇ ಜನ್ಮಾದಿನಿಕಾರರಹಿತನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಈ 
ಸ್ರಪಂಚೋಪರಮನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ-ಎಂಬ ನಾದಕ್ಕೆ ಅ ಜಾತಿವಾದನೆಂದು ಹೆಸರು. 
ನಾಂಡೂಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಈ ನಾದವನ್ನೇ ತಾತ್ರ್ರೈೆಯ ರ್ಯದಿಂದ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. ಚೇತನಾ 
ಚೀತನೆರೊಸವಾದ ಪ್ರಪಂಚವು ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ನಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಕಾಣುತ್ತಿರುವದಲ್ಲ, 
9 


ನಮಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಸಂಚನೆಲ್ಲವೂ 
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ಜನಸಿನಂತೆ ನಭ ಯಾಗಿರುತ್ತದೆ (ಭಾ. ಭಾ. ೯೦, ೯೧): ನರಮಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಇದೆಲ್ಲವೂ ಆತ್ಮನೆ ನೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ (ಭಾ. ಭಾ. ೧೨೬)-ಎಂಬ ಹತವ, 
ನೈತಥ್ಯಪ್ರ ಕರಣದ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ತೈ ಜಸನಿಗೂ ವೈಶ್ವಾ 
ನಂತೆಯೇ ಸಪ್ಮಾಂಗಗಳೂ ನಿತೋನವಿಂರಿತಿಮುವಗಳ ಳೂ ಇದವವೆಂದು ಹ 
ಪದನ್ನೆ € ಈ : ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಜಸ ಶಿ) ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸಬಹುದು 


ಎಡಿ 


ಬ್ರ ಹ್ಮದಿಂದ ಜೀವರು ಉತ್ಪನ್ನ ನ ರಾಗಿರುವರೆಂದೂ ಉಪಾಸನೆಯಿಂದ ಅವರು 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಯುಜ್ಯವನ್ನು ನಡಯುನಕೆಂದೂ ಭೂ ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುತ್ತದ 
ಯಲ್ಲ !-ಎಂಬ ಶಂಕೆಗೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಅದ್ವೈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುತ್ತ ದೆ 
ಆಕಾಶವು ಗಡಿಗೆಯೇ ಮುಂತಾದ ME eM ವಹಾಗೆ ತೋರುವಂಕೆಯೇ, 
ಜೀವರೂ ಶ 


ಶರೀರಾದಿಕೂಸಪ ನಾದ: ೪ ಗಿಪಾಧಿಗಳೆ ವರದಿಂದ ಹುಟ್ಟುವಹಾಗೆ ತೋರು 
ತ್ತಾರೆ, ನಿಜವಾಗಿ ಆಕಾಶವೇ ಗಡಿಗೆ ಮುಂತಾದವುಗಳ ತಿರುಳೊ ಆಗಿರುವಂಶಿ 
ಉಪಾಧಿಗಳೂ ಆತ್ಮನೇ (ಭು. ಭಾ. ೧೩೨) ಆ/ರುತ್ಮುನೆ,. ಶರೀರಾದಿಗಳು ತಮ್ಮ 
ರೂಸದಿಂದ ಕನಸಿನ ಶರೀರಗಳಂತೆ ಮಿ ಥೈಯೇ (ಭಾ. ಭ ಭಾ. ೧೪೭) ಆಗಿರುವದರಿಂದ 
ತ್ಮಮ ಅದ್ವಿತೀಯನು. ಅಜನು, ನಿಷ್ಟೆ ಸಂಚನು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಯಾವ ಅಡ್ಮಿಯೂ 
ಇಲ್ಲ. ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಸೃಷ್ಟಿಯು ಘು ವಾಯಿಕಸೃಷ್ಟಿಯೇ. ಶ್ರು ತಿಗೆ 


ಸೃಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಪರಮತಾತ್ಸರ್ಯವಿಲ್ಲ: ಅದು ಆತ್ಮನ ಏಕತ್ವವನ್ನು ೨೪ದುಕೊಳ್ಳು 


ವದಕ್ಕೆ ಉಪಾಯನೇ ಕು ದ್ರ ತವು ಸತ್ಯವೆನ್ನುವದಕ್ಕಲ್ಲ (ಭಾ. ಭಾ. ಗಜ. 
» ಬ [3) 
೧೫೫. ೧೫೬) ಅದರಿಂದಲೇ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಆರ್ಮೆ ್ರಕತ್ತವನ್ನು ಹೊಗಳಿ ರುವದು. 
ಟು 9: ೨೨ 


ಇಲ್ಲಿ ಗ್‌ a 
ನಾನಾ ವನ್ನು ನಿಂದಿಸಿರುವದು. ಅಲ್ಲಗಳೆದಿಶುನು (ಭಾ. ಭಾ. ೧೫೧, ೧೬೨. 


-೭೩)... ರು ಸಿಯಲ್ಲಿ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನೂ ಅದರಿಂದಾಗುವ ವ್ರ ಹ್ಮಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನೂ 
ಉಪವೇಶಿಸಿಹುವದು ಸರವಾರ್ಥವನ್ನು ಅರಿಯದ ಅನಿದ್ಯಾವೃಷ್ಟಿಯ ಅಧಿಕಾರಿ 
ಗಳಿಗಾಗಿ (ಭಾ. ಭಾ. ೧೫೯) : ಆದರಿಂದ ಶ್ರುತಿಯು ತಾಶ್ರ್ರರ್ಯದಿಂದೆ ಹೇಳುವ 


NS) 
ಅಜಾತಿವಾದಕ್ಕೆ ನಿ (vs ಬದುಕ ವೂ ಸ್ರ 


ಸಾಂಖ್ಯ ರು, ಕಾಣಾದರು, ' ಜೈನರು. ಬಿೌದೆ ರು--ಮುಂತಾದ ವಾದಿಗಳು 
ಯುಕ್ತ ಯಿಂದ ಸರಮಾರ್ಧವನ್ನು ನಿರೂನಣಮಾಡಿರುತ್ತಾ ರಲ್ಲ! ಆತ್ಮನು ಅಜನೆಂದೂ 
ನಿಷ್ಟ ಪಂಚನೆಂದೂ ಹೇಳುವ ವೆ 'ದಿಕವಾದವು ಅವರ ದರ್ಶನಗಳಿಗೆ ನಿರುದ್ದ ವಾಗು 
ವದಿಲ್ಲನೆ ?-ಎಂದು ಒಂದು ಆಕ್ಷೇಪವು ಎದ್ದು ಕೊಳ ಬಹುದು. ಮಿಕ್ಕ ವಾದಿಗಳು 
ಕಾರ್ಯಕಾರಣವಾದವನ್ನು ಒಪ್ಪುತ್ತಾ ರೆಂಬುದು ಸ ಆದರೆ ಅವರು * "ಕಾರ್ಯವು 
ಹ ಹೇಗೆ ಹುಟು ಕಡ್‌ 9 ಕಾರ್ಯಕಾರಣಗಳ ಸ ಸ್ಪ ರೂಪವೇನು ? ಎಂಬ 


ಬಗ್ಗೆ ಒ ೧ ಮತದನರಾಗಿಲ್ಲ. ಒಬ್ಬ ರಿಗೊಬ, ರು ವಿರುದ್ದ ವಾಗಿರುತಾ ಠಿ ಕೀ ಅವರು 
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ರ ಮತದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರು ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ದೋಷವು ಅಪರಿಹರಣೀಯನಾಗಿರ 
ರಿಂದಲೇ ಆಜಾತಿವಾದವು ಸರಿ ಎಂದು ಏರ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ದ್ವೈತವೆಲ್ಲಃ 

ನಾಯಿಕವಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ ತಡೆಯೇ ಹೊರತು ಹುಟ್ಟಿ ೦ಬುದು ಪರಮಾರ್ಥವಲ್ಲ ಎ 
ಅದ್ವೈತದರ್ಶನಕ್ಕ ಯಾವ ದ್ರೈತವೂ ವಿರುದ | ವಾಗುವಂತಿಲ್ಲ-ಎಂಬ ಪರಿಹ 
ವನ್ನು ಅ ಅಜ್ಲೈತಪ್ರ ಕರಣದಲ್ಲಿ ಸಂಗ ಹವಾಗಿಯೂ (ಭಾ. ಭಾ. ೧೬೧, ೧೬೩ 
ಅ ತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ (ಭಾ. ಭಾ. ೨೧೬, ೨೨೧...... 
ಸೋನ ದ. ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಅಜಾತಿವಾದವು ನಿರ್ದುಷ್ಟ ವಾದ ಸಿದಾ: 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸಿದಾ ೦ತಮಾಡಿರುತ್ತ ಇ § 


cle 
oO 
<Q 
ಛ್ರ 
ಲ 
ಸ 
ಲ್ನ 


ಪ್ರಾತಿಭಾಸಿಕವಸ್ತುಗಳ ತತ್ತ್ವ 


೮ ಜೀವರೂ ಜಡವಸುಗಳೂ ಹುಟ್ಟಿಯೇ ಇಲ್ಲವೆಂಬ 
ಸಿಪಿ ಇ ಕ್ಕೆ ನ್‌ 
ಸರಮಾಢ?. ಅನು ಹುಟಿರುವಡೆಂಬುದು ಮಾಯಿಕ-ಎಂದು ಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿಯ 
0) 
2 (೧೨೧೬, ೧೭೭೮-೨: ೧ನ, ೨೪, ೨೭) ಡೇಳಿರುತ್ತಾರ: 
ಸ್ಟಗೊಳಿಸುವದಕ್ಕಾ? ರಜ್ಜು ಸರ್ಹವೇ ಮುಂತಾದ ದೃಷ್ಟಾ 
೦ J 
ಮಾಯೆ ಎಂದರ ಮೂಲುವಿದ್ಯೆ ಎ 
ಮಾಡುವ ವಾ ಸ್ಯಾನಪ್ರಸ್ನಾ ನವನ್ನು ಆಗಲೇ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾಗಿದೆ. 
ಏಂ 


ತ್ತ 
(ನ್ನ 
2. 
ta 
೭೬ 
©. 
Je FS 
ಐ 
೦ಓ 
ಛೈ 
% 
ಆ) 
೧೬ 
ಇ 
೪ 


a 


ತು ಬ ಜ್‌ 
ಅವಲಂಬಿಸಿರುವನರು ಲೋಕಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುವ ಈ ದೃಷ್ಟಾಂತಗಳನ 


ಅನಿರ್ವಚನೀಯ ಪದಾರ್ಥೋತ್ಸ ಪ್ರಿ ಯೆಂಬ ಹೊಸವಾದಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂ 
ವಾದಗ ಸ ನಾಗಿ ಮಾಡಿಬಟ್ಟ ತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಹೇಳುವದೇನೆಂದರೆ : “ ಹ್ಗ 
ಹಾವು ಮುಂತಾದ ಪ್ರಾತಿಭಾಸಿಕವಸ್ಮುಗಳು € ತೂಲಾವಿದ್ಯೆ ? ಅಥವಾ « ಪಲ್ಲ: 
ನಿದ್ಯೆ?” ಎಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ ಅವಿದ್ಯೆಯ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿವೆ. ಈ ದೃ ಷ್ಟಾ 
ದಿಂದಲೇ ಪ್ರಪಂಚವು ಮಾಯಿಕವಾಗಿದೆ. ಎಂದರೆ ಮೂಲಾನಿದ್ಯಾ ಸರಿಣಾನುವಾ॥ 
ಎಂಬುದು ಸಿದ್ಧ ವಾಗುತ್ಮದ. ಹ 


ಈ ಮತ ಕ್ಸ ಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಾ ಗಲು ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಾ ಗಲಿ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಬೆಂಬಲಏರ 
ಎಬ್ಬ. ಇದು ಅಚಾತಿವಾದಕ್ಕೆ ವಿರುದ ವೂ ಆಗಿರುತ್ತೆ ಬಿ. ಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ * ಹಗ್ಗವ 
೫ ಗ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯದ್ದ ರಿಂದ ಆದು ಹಾ ನೆಂದೂ ನಿಣನ ಕೋಡಿ ಮುಂತಾದದ್ದೆ ೦: 
ಜನರು ವಿಕಲ್ಪಿಸ ಸುವಂತೆ ಆತ ನೂ ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ವಿಕಲ್ಪ ತನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಸಾನೇ ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದಾಗ ಅದೊಂದೇ ಇರುವಂತೆ ನಿಶ್ಚಯದೃಷ್ಟಿಯಿಂದೆ ಆ 
ಸೂಬ್ಬನೇ ಇರುತ್ತಾನೆ ” (೨-೧೭, ೧೮)ಎಂದು ಬರೆದಿದೆ. ಭಾಷ್ಕೃದನ್ನಿ ಕ ಹಗ್ಗ 
ಬ್ರಾಂತಿಬುದಿ ಯಿಂದ ಕಲ್ಪಿತವಾದ ಹಾವು ನಿಜವಾಗಿ ಇದ್ದುಕೆೊಂಡಿದು. ನಿವೇಕದಿ: 
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ಹೋಗುವದಿಲ್ಲ? (ಭಾ. ಭಾ. ೫೫); “ಮನಸ್ಸಿನ ನಿಕಲ್ಪನೆಯಾಗಿರುವ ಹೆಗ್ಗದ ಹಾವು 
ಮುಂತಾದದ್ದು ಹಗ್ಗದಲ್ಲಿ ಅಡಗುವದೂ ಇಲ್ಲ, ಹುಟ್ಟುವದೂ ಇಲ್ಲ” (ಭಾ. ಭಾ.೧೨೩). 
`ಅದೇ ಆಕಾಶದಿಂದ ಗಡಿಗೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಗುಂಪುಗಳು ಹೇಗೆ ಹುಟ್ಟುವವೋ. 
ಹಾಗೆ ಆಕಾಶವಂತಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಸೃಢಿನಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಭೂತಗಳ ಗುಂಪು 
ಗಳೂ (ನಮ್ಮ) ಒಳಗಿನ ಕಾರ್ಯಕರಣರೂಸವಾದ (ಗುಂಪುಗಳೂ) ಹೆಗ್ಗದ ಹಾನಿ 
ನಂತೆ ನಿಕಲ್ಫಿ ತವಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವವು ” (ಭಾ. ಭಾ. ೧೩೨) ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಗಳಿವೆ. 
ಈ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಕಾರಿಕಾಕಾರರ ಅಥವಾ ಭಾಷ್ಯಕಾ ಇರೆರ ಮನದಲಿ 
ಸ್ರ ತಿಭಾಸಿಕದ ಉತ್ಸ ಪ್ರಿ ಯ ಕಲ ನೆಯು ಒಂದಿಷು ತ pi ದು ೩ಂನಿತವಾಗಿ 
ಹೇಳಬಹುದಾಗುತ್ತದೆ 7 ಹಗ್ಗ ಹೂವೇ ಮುಂತಾದವು ಡು ಹಗ್ಗ € ಮುಂತಾದವು 
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ತಿತ್ಮವಿಂದ ಜಗತ ಹುಳ್ಳಿ ನ ವದೆಂ ದು ಹೇಳಿದರೂ ಆದು ಹಗ್ಗದ ದ ಹಾವಿನಂತೆ Sk 


~~ 
ಎಂಬುದೇ ಶ್ರುತಿಯ ಪ ಪ್ರಾಯ. (೨-೩೧. ಭಾ. ಭಾ. ನಹಿ ೪.೪. ಭಾ. ಭ 
೨೮೭ : ೪-೪೯, ಭಾ. ಭಾ. ಬ್ರ. ಆತ್ಮನು ಅಲಜನು ಎಂದು ಜಾ 26 


pk ಸ್ಟಿಯಿಂದಲ್ಲ : ಏಕೆಂದರೆ ಜನ ಸುಳ್ಳೆ, ಸದಾರ್ಥಗಳಿನೆ ಎಂಬ ಅನಿದ್ಯಾ 
ದೈಷ್ಟಿಯನ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡೇ ವೇದಾಂತಿಗಳು ಆತ್ಮ ನು ಅಜನು, ಮಿಕ್ಕ ಸದಾರ್ಥ 
ಗಳಂತೆ ಜ ಜನ್ನ ಪಳ್ಳ ನಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅದ್ದರಿಂದ ಸರಮಾರ್ಥದೃ ಳೂ 
ತತ್ತು ಅಜನೂ ಅಲ್ಲ. ಅವನು ಯಾವದೊಂದು ಧರ್ಮವೂ ಇಲ್ಲದ ನಿರ್ವಿ 
ಸಾಗಿರುತ್ತಾನೆ (೪-೭೪, ಭಾ. ಭಾ. ೩೨5೫)--ಎಂಬುದ್ದೇ ಊತ ಸಗ 


ಭಾಷ್ಯ ಲಿಯೂ ಸಾರಿರುವ ಅಚಾತಿವಾದದ ಸಂಗ್ರಹವು. 
ಮಾಯಾವಾದದ ಮೇಲಿನ ಆಕ್ಲೇಸ 


ಮ ಹ ನಿ ಆ್‌ ೧ “ಪೆ 
ಆನ್ಸ್‌ ರಿಕಯಿಲ ಮೊ ಯಾಜಿ 


2 


ದಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ರಸಂಚವ್ರ ನಿತಥ. ಸ್ಯಾ, ವ ಮಾಯಿಕ- 
NS STS 3 ಸಸತ್ಯಶ್ರಬುದಿ ಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವವರಿಗೆ ನಂಬುವದಕ್ಟೆ 
ವೂ ಮಿಥ್ಯ ಎಂದಾದರೆ ನಿಥ್ಯೆಯೆಂಬ ಬದ್ರ ಮಿಫ್ಯಯಾ? 
ಎಲ್ಲವೂ ಸತ್ತವೇ ಎ ಎಂಬ ಇರ್ಕವನ್ನು ಇಂಥ ದ್ರೈತಿಗಳು 
ಒಡ್ಡು ತ್ತಲೆ ೇ ಬಂದಿರುತ್ತಾ ರೆ: ಎಲ್ಲವೂ ನುಥೈಯೆಂ ದೊಪ್ಪಿ "ಚಕ ತಾವು ಹೇಳುವ 
ಸ್ಫೋಸವೂ ಮುಷ್ಯೈಯೆಂಬುದು ಅವರಿಗೆ ಏಕೆ ಹೊಳೆಯುವದಿಲ್ಲ ವೋ € ದೇವರೇ ಬಲ್ಲನು. 
" ಎಲ್ಲವೂ ಮಿಥ್ಯೆ, ಮಿಥೈ ಎಂಬುದೂ ಮಿಫ್ಯೇೈ' ಎಂಬಿವು ಸರಸರನಿಕುದ್ದವಾಣ 


ಛು 
ವಿಕಲ್ಪ ಗಳಲ್ಲ ಎಂಬುದೂ 11೬ ಅದೇಕೋ ಮನವರಿಕೆಯಾಗದೆ ಇರುತದೆ. 
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ಮಾಡುತ್ತಿ ಬರೊ ನಿಜವಾಗಿ ಯಾವ ಕರ್ಮವನ್ನೂ ಮಾಡುವದಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಗೀತೋಸ 
ದೇಶ ವನ್ನು ಮನೆದಂದವರಿಗೆ ಜಾ ನಿಗಳ ನ ಮಾಡುವ ವ್ಯವಹಾರದಿಂದ ಪ್ರ ಪ್ರಕೃ ಇ ದಕ್ಕೆ 
ಸರಮ ಪಣ ೀಷವೊಂದು ಗಂ ಟು ಸೀಳು ವ್ಯ ತಪ್ಪು ತೀವೇತೆಯೆಣ ಹಾರಿ 
pe 
ಖೆ 


ಸರ್‌ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣನ್‌ರವರು ಈ ವಾದದ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಹೇಳಿರುವ ಮತ್ತೊಂದು 

ಇಂ ಕೃವನ್ನು ನಿಮರ್ಶಿಲಿ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಉಪಸಂಕಾರವುಾ ವೆವು. “ಪಪಂಚ 

ನೆಂಬುದು ಅಭೇದ್ಯರಹಸ್ಯ ೧ ಆನಿ ರ್ವಚ? ನೀಯವೂ ಆಗಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಇದ 
ಒಬ 


(4 
ರಿಂದ ಈ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೂ ತನ್ನೊಳಗೆ ಅಡಕವುಡಿಕೊಂಡಿರುವ, ಇದನ 


ವಿಖಾರಿರುವ, ಮತ್ತೊಂದು ತತ್ತ್ವವು ಇರಬೇಕೆಂದು ಪಿಶ್ವಯವಾದೀತೇ ಹೊರತು 
ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಸ್ತಪ್ಪಮಾತ್ರನೆಂದು ಎಂದಿಗೂ ಎರ್ಪಡುವದಿಲ್ಲ”. ಪ್ರಪಂಚವು 


UL 


0) ರ್ಹ್‌ 
ಅಭೇದ್ಯರಹಸ್ಯ ಸ್ಯವೆಂಬ ಮಾತಿನ ಜೊಳ್ಳುತನವನ್ನು ನಾವು ಆಗಲೇ ತೋರಿಸಿಕ ಕೂಟಿರು 


ತೇವೆ. ಜಗತು ಸಪ ಮಾತ್ರವೆಂಬುದನ್ನು ಆದು ು ಅಭೇದ್ಯರಹೆಸ್ಯವೆ ವೆಂಬ ಹೇತುವಿ 


ಓ 


ಚ್‌ ಜ್ರ 
ನಿಂದ ಗೌಡಪಾದರಾಗಲಿ ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರಾಗಲಿ ತರ್ಕಿಸಿರುವದಿಲ್ಲ. ಸ್ಪಸ್ನಕ್ತೂ 
ಎಚ್ಡರಕ್ತೂ ಯಾವ ವಿಧದಿಂದಲೂ ಯಾನ ತಾರತ ತಮ್ಯವೂ ಇರುವದಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ 
ಅವರು ಸವಾ ೯ನುಭವಸ 'ಮ್ಮತ ನಾದ ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ವೈತಥ್ಯಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಸಾ 
ಸಿರುತ್ತಾರೆ ರೆ. ಗೌಡಪಾದರ ವ ಸ ದೋಷವನ್ನು ತೋರಿಸುವವರು ಅವರ ಯುಕ್ತಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ 'ಶೋಷವನ್ನು i ಬೇಕು: ಸ್ಪ ನ ಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ವದೆ ಸ 118 ತೋರಿಸಬೇಕು. ಆ ಕೆಲಸನನ್ನು ಮಾಡದೆ ಆ ಮತವು 
ತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ ನಕಕ ಬರಿಯ ಉರತ್ತಮಾತ ನಾದೀತೇ ಹೊರತು ಸಿದಾ ಂತದ 
44ಟ|«(_ಎ್ಯ 


ಸ್ಪವಿಷಯಕ್ಕೆ 7 ಗೌಡಪಾದರಿಗೂ ಭಾಷ್ಯ ಕಾರರಿಗೂ 
ನಿಮತಿಯಿಲ್ಲ 


ಶ್ರೀ ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರವರು ಎಚ್ಚ ,ರಕ್ಕೂ ಕನಸಿಗೂ ನೈಧಮ್ಯ ೯ವುಂಬೆಂದು 
ಒಸೂತ್ರ ಭಾಷ್ಯ (೨-೨-೧೯)ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವದರ ಬಲದಿಂದ ಅವರಿಗೂ ಗೌಡ 
ಪಣದರಿಗೂ ಅಭಿಪ್ರ್ರಿಯಭೇದವಿರುವದಿಂದು ಸರ್‌ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣ ನ್‌ ಮುಂತಾದವರು 
ಕಲ್ಪಿ ಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಶ್ರೀ ಕೋಕಿಲೇಶ್ವರಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ವೈಶ ಥೃಪ ಪ್ರಕರಣದ ಭಾಷ್ಯ 
ವಾಕ್ಯಗ ಳನ್ನು ಕೂಡ ತಿರಿಚಿ ಅರ್ಥಮಾಡುವದರ ಮೂಲಕ ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ 
ಜಾ ಗ್ರತ್ಸ್ವ ಸ್ಮಭೇದನೇ ಸಮ್ಮ ತವೆಂದು ತೋರಿಸುವ ಸಾಹಸಕ್ಕೆ ಕ್ಸ ಹಾಕಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಬ ಬ ಯರ 


1. " ಕೊಟ್ಟರುನ ಶ್ರಿ ಶೀ ರಾಧಾಕೃ ಪ್ಲ ನ್‌ರನರ. ಉಕ್ತಿ ಗಳು ಆಳ ಆ Indian 
Philosophy ” ಎಂಟ ಗ್ರಂಥಧಿಂ ದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡವುಗ ಳ್ಳ 


೭೨% 


ಓಕ 


ಆದರೆ ನಿಷ್ಕ ಕಸಾತದ ಯಿಂದ ನೋಡಿದರೆ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆ ಇಬ್ಬ ರು 
ಆಚಾರ್ಯರಿಗೂ ಯಾವ ಅಭಿಪ ವ ಸತ ನ್ನೂ ಕೋರಿಸಿಕೊಡುವದಕ್ಕೆ 
ಆಗುವದಿಲ್ಲ. ರೋ ವೈತಥ್ಯಪ್ರಕರಣಭಾಷ್ಯದಭಿಿ, ಅಥವಾ ಮತೆ 
ಯಾವ ಕಡೆಯಲ್ಲಾದರೂ, ಗೌಡಪಾದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ತಮಗೆ ಸಮ್ಮ: ಸವ್ಲನೆಂು 
ಹೀಳಿರುವದಿಲ್ಲ. ಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಗೌಡಪಾದರನೆ 
ವನ್ನು ಬಲ್ಲ ಆಚಾರ್ಯರು” (ಸೂ. ಭಿ. ೧-೪- 
ದಿಂದ ಕರೆದಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸೂತ್ರಭಾಣ್ಣದಲ್ಲಿ ಕನಸಿಗೂ ಎಚ್ಚರಕ್ಕೂ 


ತ್ರಭಾನ್ಯ ರಕೂ 
ಎ ಆ) ಆರೆ ನ 
ಹ ಲ್ಪ ಹ ರಿ ಡ್‌ ಆಲ ಎ. ್‌ ಹ ಕಾ 
ಶಾ ನ ನಿಲ ಹೇಳಿರುವದು ವ್ಲವಹಾರದೈಿ ಯಂದಲೇ ಎಂದು ಹೇಳ 
ಬ [9 ಥ್ರ 
ಬೀಕಾಗಿರುತ ದ ಆತ್‌ ಆವೆ ನ ಶ್ರ ಹಿತಮಿಥದಂ ಸಪ ಥೆ ಮಾಯಾ ತ್ರತ್ತನ 
ರಿ ಲ % 


K 
\ 
ಆಗ 99 pe ~~ Ki ಹ ಆ ಜ್‌) 
ಉದಿತನ ಸೂ. ಭಾ. ೩-೨-೪) ಎಂಬ ಭಾಷ್ಕದಕ್ಲಿ ಎಚ್ಚರವೂ Rusts 
¢ ೪೨ 
ಆ 
| ಆನ 


AS ಎವ) ೨೧ ಬು ಎ ದಾಲ ಖಿ 
ನು ಯಿಕವೇ ಚಗರುನರಂದು ENC 
ಫೆ 
ಘಃ 


ವ Ww ಹ 
ಕಣ್ನು ೪ೌ ಫಾ ಮಾ ಅ de 
ಖಉಂಬಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಆದರಿಂದ ಇಇರಿಾಾಕಾರರೂ ಭಾಷ್ಯಕಾರರೂ ಈ ಬಗೆ ಏನು 
ಟು ಲ । 
ಹದು 
ಹೇಳಿ ರುವರಿಂಬುದನು ಸ್ಟ ನಿಮರ್ಶಿಸುನಡು ಆನಕಷ ಬಜ 
9 ಇ) 


(೧) “ ಆತ್ಮಸತ್ಕಾನುಬೋಧದಿಂದ ಯಾವಾಗ ಸಂಕಲ್ಪಿಸುವದಿಲ್ಲವೋ ಆಗ 
ಮನಸ್ಸು ಅನುನಸ್ತೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವದು” (ಕಾ. ೩-೨೩). 


(3) * ನಿಗ್ರಹವಾದ ನಿರ್ವಿಕಲ್ಪ ವಾದ ಮನಸ್ಸಿನ? ಗ್ರಚಾರವನು ಅರಿತು ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 
ಸುಷುಪ್ತಿ ಯಲ್ಲಿರುವ ಮನಸ್ಸಿನ ಪ್ರಚಾರವು NS ಬರತ ಆಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು 
ಲಯನಾಗುತ್ತದೆ, ನಿಗ್ರಹವಾದಾಗ ಲಯವಾಗುವದಿಲ್ಲ? (ಕಾ. ೩-೩೪, ೩೫). 


ನೇಲಿನ ಕಾರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಿಗ್ರಹಮಾಡಿದರೆ ಆಗುವ ಸಮಾಧಿ 
ಯನ್ನು ಪರಾಮರ್ಶಿಸಿದಿಯೆಂದೂ ಸುಷುನ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ವಷ ಮೂಲಾನಿದ್ಯೆ ಯು ಸಮಾಧಿ 
ಯಲ್ಲಿರುವದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಕಾರಿಕೆಗಳ ಒಟ್ಟ ರ್ಥವೆಂದೂ ಕೆಲವರು ಭಾನಿಸಿರುತ್ತಾ ರೆ. 
ಮೂಲಾನಿದ್ಯಾವಾದವು ಕಾರಿಕೆಗೂ ಭಾಷ್ಯ ಕ್ಟ ಆಪರಿಚಿತವಾದದ್ದು ಎಂದು ನಾವು 
ಆಗಲೆ ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟ ರುತ್ತೇನೆ. ಸುಮೆಪಿ ಯಲ್ಲಿ ಯೂ ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿರುವಂಕೆ 
ಅದ್ವೈತಾ ತಾತ್ಮಸ್ವ ರೂಪವೊ ಡೇ ಬರುವದೆಂದು ಹಾರಿಕೆಯ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ 
(ಭಾ. ಭಾ. ತೆ ೧೬೩. ೧೮೪, ೨೬೧), ಗೀತಾಭಾಷ್ಯ (ಭಾ. ಭಾ. ೬೦೧), 
ಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯ (೨-೧-೯, ೩.೨-೭)-ಇವುಗಳನ್ಲಿಯೂ ಶಂಠೋಕ್ತವಾಗಿ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. 
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ಇದೂ ಅಲ್ಲದ ಇದು ಜ್ಞಾನ ಸ್ರಕರಣವಾದ್ದರಿಂದ ವಿವೇಕದಿಂದ ಆತ್ಮ ಸತ್ಯವೆ 
ನ್ನರಿತುಕೊಂಡು ಚಿತ ಸನಿಕೋಧವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳು )ಿ ವದನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ ಗು ಹ 
ವೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆದಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬಿ ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸುಷುಪ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಎಚ್ಚ ತ್ಮಬಳಿಕ ದ್ರೆ ತವು ಎಂದಿನಂತೆ ಸತ್ಯವಾ; ಗಿ ತೋರುವ ಹಾಗೆದ್ರೆ ತ ps 
ಜ್ಞಾ ನದಿಂದ ಬಾಧಿತವಾಡ ಬಳಿಕ ಎಂದಿಗೂ ಸ ಸತ್ಯವಾಗಿ ತೋರಲಾರದು ಎಂಬುದೆ 
ಇಲ್ಲ ಹೇಳಿರುವ ತಾರತಮ್ಯವು, ಆಗಮಪ್ರಕೆರಣದಲ್ಲಿ ಸಾಜ ತುರೀಯರಿಗೆ ಹೇಳಿ 


ಹೆ 
ರುವ ತಾರತಮ್ಯವನ್ನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾರಾಂತರದಿಂದ ತಿಳಿಸಿ ದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಸರಿಶೀಲಿಸೋಣ. 


(ಕಿ) " ಎಲ್ಲಾ ಯೋಗಿಗಳಿಗೂ ಆಭಯವೂ ದುಃಖಕ್ಷಯವೂ ಜ್ಞಾನವೂ ಅಕ್ಷಯ 
ವಾದ ಶಾಂತಿಯೂ ಮನಸ್ಸಿ ನ ನಿಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಅಧೀನವಾಗಿರುತ್ತದೆ” (೩-೪೦). 


ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಮನೋಸಿಗೃಹೆದ ಸ್ವ ಸ್ವರೂಸವೇನು?- ಎಂಬುದು ನಿಚುರಣೀಯ 
ವಾಗಿರುತ್ತ ದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಈ ನಿಗ್ರ ಹವನ್ನು ವಿವರಿಸುವಾಗ “ಆಲಯ ನಿಕ್ಷೇಪ. 
ರಷಾಯ್ಯ ಸುಖಾಸ್ತಾದೆ-ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಎಡರುಗಳನ್ನು ದಾಟದರೆ ಮನಸ್ಸು ಬ್ರಹ್ಮ 


ತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ನಿರ್ವಿಕಲ್ಪ ತ್ಕ ee ಆ ಸಮಾಧಿಯನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಿ ಎಚ್ಚ ತ್ತವನಿಗೆ ಪ್ರಾರಬ್ಧ ಕರ್ಮವು ಸವೆಯುವವರೆಗೂ ಅಜ್ಜಾ ನದ ಲೇಶ 
ಅಥವಾ ಸು ಬ ಎಂಬ ಕಲಂಕವು ಇದ್ದು ಊಂಡಿರುವದೆಂದೂ ಶರೀರವು ಬದ 


ಬಳಿಕ ಪ್ರಾಣವು ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ ಲಯನಾಗಲು ವಿದೇಹಕ್ಕೆ ನಲ್ಯವೆಂಒ ಮುಖ್ಯ ಮುನ 
ಚಟ ಜೂ ಲವರು ವರ್ಣಿ "ಸುತ್ತಾರೆ. 
ಆದರೆ ಈ ವಾದಕ್ಕೆ ಕಾರಿಕೆಯಲೂ ಗಲಿ ಕೌರಿಕಾಭೂಸ್ನದಲಾ ಗಲಿ ವೃಸ್ತಾನ 
ಕ್ರ [no ಭೆ 5) 


ತ್ರಯದ ಮಿಕ್ಕ ಭಾಷ್ಯಗಳಲ್ಲಯೇ ಆಗಲಿ ಯಾವ ಆಧಾರವೂ ಇರುವದ್ದಿ್ದ. 
ಚ್ಞಾನಯೋಗಕ್ಕ ಅಆಂತರಂಗಸಾಧನವಾ।, ಗೀತೆಯ ಆರನೆಯ ಆ ಸಾಯದ. 
ಹೇಳಿರುವಂತೆಯೇ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಫ್ಯಾನಯೋಗವನ್ನೇ ಮನೋನಿಗ್ರಹವೆಂಬ ಹೆಸರಿ 
ನಿಂದ ಉಪದೇಶಿಸಿರುತ್ತದೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದರೆ ಈ ಎರಡುಕಡೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ಆಚಾರ್ಯರ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೂ ಜಾ ಚ್‌ ದೆ. ನಷ್ಟ ಉಪವೇಶಿ 
ಸಿರುವ ಈ ಮನೋನಿಗ್ರಹವು ಪ್ರ ಸತ ಭ್ಯ ಉಪಾಸನೆಯ 
ನೃ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸ ಪರೀಕ್ಷಸಿ ರತ್ತ್ನ ತ ತತ್ತ್ವ ವನ್ನು ನಿಶಯಿಸುವಂತೆ ಚ ನ್ನು ಯ 

ಕಿಂತೆಯಿಂದ ಚದರಸಪೈ, ಚಿಂತೆಯಿಂದ. : ಬೇಸತ್ತ ಲಯವಾಗಗೊಳಿಸ 


ಬ] 


ನರಿಶೀಲನೆಯ ತಿನಂದದಿಂದಲೆಃ ತೃಪೈನೂ ಆಗದೆ ನಿಕಾಗ್ರ ತೆಯಿಂದ ಆತ್ಮಸ 
ನನ್ನು ಚಿಂತಿಸುವದೇ ಮನೋವಿಗೃಹವೆಂಬ ಮಾತಿನಿಂದ ಇಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಸಾ LL 
ಐದನ್ನು ನಿದಿಧ್ಯಾ ಸನನೆಂದೂ ಕತೆಯುತ್ತಾರೆ ಅಪ್ಟ ತಪ್ರಕರಣನೇ ಉಪಾಸನಾ 


ME NE ಪ್ರಾರಂಭವ ಟು ಬ ಇಲ್ಲಿ « ಕರನ ಉಪಾಸನೆ 


ತ ಬೇರೆಯಾದ ನಿದಿಧ್ಯಾಸನ ನವೆಂದು ಸಿದ್ಧ ವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ನಿದಿಧ್ಯಾಸನವನ್ನು 
ಜು ಜರಾ ಕರೆಯುವದರಲ್ಲೇನೂ ಕಾತ್‌ ಏಕೆಂದರೆ ಜ್ಞಾನವನ್ನು 
೧ಡ ಉಪಾಸನೆ ಬಂಬ ಹೆಸರಿ ನ ಕರೆದಿರುವದು ಶ್ರು ತಿಸ್ತ ಎತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡು 


ಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಲೋಕಾಂತರದಲ್ಲಿ : ಬ್ರ ಹೈಸಾಯುಜ್ಜ: ವನ್ನು ಸಡೆಯುವದಕ್ಕೆ 
ಸಾಧನವಾಗಿರುವ ಉಪಾಸನೆಗೂ ಇಲಿಯೇ ಅತ ಸತ್ಯಾನು ಜೋಧಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ನಾಗಿರುವದೆಂದು ಹೇಳಿರುವ ಈ ಉ 

ಕಡೆಗಣಿಸಬಾರದು. ಆದ್ದರಿಂದಲೆ 


ಆ ಇಂಡಿ ಸ್ಟ 
ಉಪಸಂಹಾರಮಾಡುವ ಸಂದೆರ್ಭವವಿ & 


ಡ್‌ 
೨೦ 
ತ್ರಿ 
೮ 
ಭಿ 
Ol 
2 
ಛಿ 
(ಲೆ 
೩ 


44 ಪೂ ಮನೋನಿಗ್ರ ಹಾದಿಗಳೂನ ವೃ ಲ್ಲೊ ಹಾದಿಗಳಂತೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಸೃಷ್ಟಿ ಯಾ 
ಉಪಾಸನೆಯ ಪರವ ಮಾರ್ಥವನ್ನು ತಯುವದಕ್ಕೆ ಉಪಾಯವೆಂದು ಜಃ 
ಹೊರೆತು ಪರಮಾರ್ಥಸತ್ಯನೆಂದು ಹೇಳಿಲ್ಲ? (ಭಾ. ಚಾ. ಪಿಗಿಂ). 


ಕಾರಿಕಯೆಲ್ಲಿಯೂ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿಯೊ ಕಾಣಬರುವೆ 


ಡು 
ದ್ರೆ ತಖಂಡನೆ 
ಲ 
ಗೌಡಪಾದೆರೂ ಆಚಾರ್ಯರೂ ಇ ಲ್ಲಿ ವೈಶೇ೩ಕರು, ಸಾಂಖ್ಣಿರು, ಬೌದ್ದ ರು, 
Pi ಮಾಮೋೌಂಸಕೆರು-ಮು ಂತಾದವರ ಮತಗಳನ್ನು : ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬಂಡಿಸಿರುತ್ತಾ ರಿ. 


ಈ ಖಂಡನೆಯ ಪ್ರಯೋಜನನೇನೆಂಬುದನ್ನು ವಿಚಾರಪೂರ್ನಕವಾಗಿ ಸೊತು ಪಡಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಎಕೆಂದಕಿ Suk ಸಾಂಖ್ಲಿ NEE ತ ಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ನುಶಮೊಂದೇ ಸರಿ ಬಂದು ತೋರಿಸುವೆದಕ್ಕಾಗಿ ಪ ವ ನ್ನು ಖಂಡಿಸಲೇ ಬೇಕಾ 
ಟಗಳ ಅದೆ ಟ್ರತಿಗಳಿಗೆ ಈ ಖಂಡನೆಯ ಆವಶ್ಯ ಕತೆಯಿರುವದಿಲ್ಲ. ದಿ ತಿಗಳಿಗೆ 

ತವು ಪರಮಾರ್ಥಸತ್ಯ ಇದ್ದರಿಂದ ತಮ್ಮ ಸಿದ್ಧಾ ತನನ್ನು ಸ್ಲಾನಿಸಿದವೇಲೂ 
ಮ ಸರಮತವು ದುಷ್ಟ ನೆಂದು ತೋರಿಸಬೇಕಾದದ್ದು ಟು ೂಂಡಿರುತ್ತದೆ. 
ಆದರೆ ಅದ್ವೈತಿಗಳ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ದೆ ಸ ತವೆಲ್ಲವೂ ಮಾಯಾಕಲ್ಪಿ ತವಾಗಿರುವದರಿಂದ 
ಆ ಕಲ್ಪಿ ಫಿ ದಿಂದ 'ಆರ್ಮೈತಕ್ಕೆ ಯಾವ ಹಾನಿಯೂ ಇ (೩-೧೭, ೧೮) : 
ಅಪ್ಪ ರಿಂದ ಆದ್ರ ತವನ್ನು ಸ ಸುವದಶಿಂದಲೇ ಬ್ರೈತವನ್ನು ಖಂಡಿಸಿದಂತೆ 
ಆಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ಹಿಂ ಗಿದ್ದ ರೂಡಿ ದ್ರೆ ರವನ್ನು ಬೀರೆಯ೫ ಗ ಖಂಡಿಸಿರುವದೇಕೆಂದರೆ 


“ಲು 
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(೧) ದ್ವೆ ಫಿತೆಸಿದ್ದಾ ಂತಗಳು ಸರಸ ಸ್ಸ ರವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿರುವದರಿಂದ ದ್ರೆ ಬುದ್ಧಿ ಯು 
ರಾಗದ್ದೆ (ಹಾದಿಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವದೆನದೂ (೩-೧೭, ಭಾ. ಭಾ. ೧೬೧) 
ಅದೆ ತಪು ಸ ಸರ್ವಕಲ್ಪ ನೆಗಳಿಗೂ ಆಧಾರವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿವ 
ಸ್ವತೊಪವಾಗಿರುವದೆಂದೂ (೨-೩೩. ಭಾ. ಭಾ. ೧೧೭) ಮುಮುಕ್ಸುಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ 
ಕೊಡುವದಕ್ಕೆ ; ಜು ವೇದವಿರುದ್ದ ಮಾದ ಕುದೃಃ ಯ ಯನ್ನ ವಲಂಬಿಸಿರುವದ 

ರಿಂದ ಅವರ ತು ಸರಿಯಾದ ನಿಚಾರಕ್ರ ಜನ ಸರೀಕ್ರಿಸಿದರೆ ಅಯುಕ್ತ 
ವೆಂದೇ ಸ ನೃಷ್ಟ್ರವಾಗುವದೆಂದು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕೆ Rs, ಭಾ. ಭಾ. ೧೫೧). 
ಅಭಿಪಾ ಯನ್ನು ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಪ್ರ ಕೆಳಗೆ ಉದಾಹಂಸುವಂಥ ನಾಕಗಳೆ 
ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ಸೂಚಿಸಿರುತ್ತಾರೆ :-- 


15 


ಸ 
3% 


“ ಫಿಗತದೋಷೈರೇನ ಪಣ್ಣಿ ತೈರ್ನೇದಾನ್ತಾರ್ಥತತ್ವರೈ ೫ ಸಂನ್ಯಾಸಿಭಿಃ 
ಅಯಮಾತ್ಮಾ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಶಕ್ಯಃ, ನಾನ್ಯೈಃ ರಾಗಾದಿಕಲುಹಿತಚೇತೋಭಿಃ 
ಸ್ವಪಕ್ಷಸಾತಿದರ್ಶನೈಃ ತಾರ್ಕಿಕಾದಿಭಿಃ ಇತ್ಯಭಿಪ್ರಾಯೆಃ” (೨-೩೫, 
ಭಾ. ಭಾ. ೧೨೧). “ಯಾನ ದೋಷಗಳೂ ಇಲ್ಲದ, ವೇದಾಂತಾರ್ಥದಲ್ಲಿಯೆ; 
ತತ್ಸರರಾಗಿರುವ ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳಿಗೇ ಈ ಆತ್ಮನನ್ನು ಕಾಣುವದು ಶಕ್ಕವೇ ಹೊರತು 
ರಾಗವೇ ಮುಂತಾದ (ದೋಷಗಳಿಂದ) ಚಿತ್ತವು: ಕದಡಿರುವ, ತಮಗೆ ಬೇಕಾಗಿರುವ 
ದರ್ಶನಗಳನ್ನ್ಲೇ ( ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವ), ತಾರ್ಕಿಕರೇ ಮುಂತಾದ ನರಿಗೆ ಆಗಲಾರದು: 
ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ” 


ಶಾಸ್ತ್ರ ಕ್ತ ವಾದ ಉಪಾಸನೆಗಳನ್ನು ನಿಂದಿಸಿರುವದು ಅಜಾತಿನಾದದ ಹೆಚ್ಚು 
ಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ಕಿಳಿಸುವದಕೆ ಗೀ ಹೊರತು ಆ ಸಾಧನಗಳು ಸರ್ವಥಾ ಉಪಯೋಗ 
ನಿಬ್ಲವೆಂಬ ಭಾನದಿಂದಲ್ಲ. *ದ್ದರಿಂದಲೇ ಮಂದಮಧ್ಯ ಮಾಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ರ್ಮ 
ವನ್ನೂ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನೂ ಶ್ರುತಿಯು ಕನಿಕರದಿಂದ ಹಟ ಎಂದೂ (೩-೧೬), 
ಸೂ ಸಬು ಗಳಾವ ತೊ ಫ್ರೀತ್ರಿ ಯರಿಗೆ ಕರ್ವಾದಿಸಾಧನಗಳಿಗ ಆನುಕೂಲವಾಗಿರ 
ರೆಂದು ಸ ಸ್ಟಿಯನ್ನು ಒನ್ನಿಡೆ' ಎಂದೂ (೪-೪೨) ಕಾರಿಕಾಕಾರರೂ ಭಾಷ್ಯಕಾರರೂ 


ಹೇಳಿರುತ್ತಾ ಕೆ ತೆ "ರತಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರ ತವು 
ಅದ್ವೈತವು ಸರಮಾರ್ಥ ೯ಸತ್ಯ-ಎಂಬುದೇ ನರ ಮತ್ತು ಭಾಷ್ಮಕಾರರ 

ಬ್‌ 2) 
ಸಿದ್ಧಾಂತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಈ ಪೀಠಿಕೆಯು ಈಗಾಗಲೇ ಬಲುದೊಡ್ಡ ದಾಗಿರುತ್ತ ಜೆ. 4ಮಾಂಡೂ 
ನೊ ೇಪನ್ಯಾ ಸಮಂಜರಿ” ಎಂಬ ಒಂದು ಪ್ರ ಬಂಧದಲ್ಲಿ “ಸೌಡಪಾದಕಾರಿಕೆಯ 
EN 'ನಿಷಯಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಚರ್ಚಿಸುವ ವಿನಿಂದ ನೊದಲನೆಯ ಸಂಸ್ಕರಣದ 


೨9 
೧ಥವು ಅನೇಕಕಾರಣಗಳಿಂದ ಈವರೆಗೆ 


ಬಶಿಕೆಯಲ್ಲಿ ವಾಗ್ದಾನವಿತ್ತಿದ್ದೆ ವಾದರೂ ಗ್ರ 
ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವದಿಲ್ಲ. ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಈ ನೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿರುವ ಪ್ರಧಾನ 
ಆ ಗ್ರಂಥದ ಪ್ರಕಟನೆಯಲ್ಲಾಗಿರುವ 


ನಿಷಯಗಳಿಂದಲೇ ವಾಚಕರು ಶೃಪ್ತರಾಗಿ ೪ 
(ಕಂದು ಬೇಡುತ್ತೇವೆ. ಈ ಎರಡನೆಯ ಸಂಸ್ಕರಣವನ್ನು 


ನಿಲಂಬವನ್ನು ಕನಿಸಬೆ 

ಸ್ವಲ್ಪ ಶಡವಾದರೂ ಮೊದಲಿಗಿಂತ ಅನೇಕಪ್ರಕಾರಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತಿಕರವಾದ ರೂಪದಲ್ಲಿ 

ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುವದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕಲ್ಪಿ ಸಿಕೊಟ್ಟಿ ರುವ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು 
ನೀಠಿಕೆಯನ್ನು ಇಲಿಗೆ ಮುಗಿಸುವೆವು. 


ಇ 
ನ 
ರಾ 


ಭಕ್ಕಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕ್‌ರಿ ಈ 


ಯೆ. ಸುಬ್ರಹ್ಮೆಣ್ಯಶರ್ಮ. 


ನಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


ಭಾಷ್ಯ ಕಾರರ ಅವತರಣಿಕೆ 


ಮಂಗಲ- ಈ ಪ್ರಕರಣದ ಸಂಬಂಧ (೧)-ನೇದಾಂತದ ಅನುಬಂಧಗಳು (೨)-ಪ್ರಕರಣ 
ನಿಸಯಗಳೆ ವಿಂಗಡ (೩). ಪುಟ. ೧-೫ 


ಯ ರ್ರ 
ಗಿ. ಉಪನಿಷತ್ತು 


ಹಿಂಕಾರೆನಿರ್ಣ ಯದಿಂದ ಅತ್ಮತತ್ತ್ವಜ್ಞ್ವನವಾಗುವ ರೀತಿ (೪) -ಖಲ್ಲವೂ ಓಂಕಾರನೆ* 
(೫-೬)- ಎಲ್ಲವೂ ಬ್ರಹ್ಮವೇ, ಬ್ರಹ್ಮವು ಆತ್ಮನೇ (೭-೮) ಆತ್ಮನಿಗೆ ನಾಲ್ಕು ಪಾದಗಳು (೯) - 

ಇ ನ್‌ bead 
ನೈಶ್ವಾನರನೆಂಬ ಮೊದಲನೆಯ ಪಾದ (೧೦-೧೧)- ಆತ್ಮನ ಪಾದಗಳು ಸಮಷ್ಟ್ಯಪಾಧಿಯಿಂರ 
ಕೂಡಿವೆ (೧೨-೧೩)--ತೈಜಸನೆಂಬ ಎರಡನೆಯ ಪಾದ (೧೪)-ಸ್ರಾಜ್ಞ ನಂಬ ಮೂರನಯ 
ಸಾವ (೧೫-೧೭). ಪುಟ್ಟ ೬-೨), 


೧. ಕಾರಿಕೆ: ಆಗಮಸ್ರ ಕಃ ರಣ 


ಕಾರಿಕಾರಂಭ (೧೮) -ನಿಶ್ವಾದಿಗಳು ನಖಾನರೆ್ಞ, ಒಬ್ಬನೇ (೧೯)--ಎಚ್ಚರದಲ್ಲಿಯೇ 
ವಿಶ್ವಾ ದಿಗಳ ಅನುಭವ (೨೦-೨೨) ಪ್ರಾಜ್ಞ ನೂ ಅವ ೯ ಕೃ ತನ್ನು ಒಟ್ಟಿ ನೇ (೨೩)-ಅವ್ಯಾಕೃತ 
ನಿಗೆ ಪ್ರಾಣನೆಂಬ ಹೆಸರು ಹೇಗೆ? “ತ. ಶುದ್ಧಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮ ವನ್ನು ಶು ತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಕಾರಿಕೆ 
ಯೂ ಹೇಳಿದೆ (೨೫)-ಎ.ಸ್ಚರೆದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಾಜ್ಞ p ಅನುಭನವೂ ಇದೆ (೨೬)-ಭೋಕ್ತ್ಮ 
ಒಬ್ಬನೇ, ಭೋಜ್ಯವೂ ಬಾತ (೨೭-೨೮-ಸಾ. ್ರಹಾತ್ಮನಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿ, ಸತ್ಸಾರ್ಯವಾದ 
(೨೯-೩೦)-ಸೃಷ್ಟಿ ಪರಮಾರ್ಥವಲ್ಲ (೩೧-೩೩). ಪುಟ್ಟ ೨೬-೪. 


೨. ಉಪನಿಷತ್ತು 


ತುರೀಯಮಂತ್ರದ ಅವತರಣಿಕೆ (4೪)-ತುರೀಯವನು ಸಿರ್ವಿಶೇಷವಾದರೂ ಶೂನ್ಯ 

ನಲ್ಲ (4೫)-ತುರೀಯವು ನಿಷ್ಟ್ರಯೋಜನವಲ್ಲ (4೬)- ತುರೀಯನು ಆಂತಃಸ್ರಜ್ಞಾದಿಗಳಿಗಿಂತ 
ಟೀಕೆ ಎಂದಿರುಪದರ ಪ ಪ್ರಯೋಜನ (೩೭-ಪಿಲ)- ಪ್ರತಿಸೇಧವಾಕ್ಮದ ಪ್ರಾಮಾ ಣ್ಯ (ರ ೪೨). 
ಪ್ರುಟಿ, ೪೬--೫೯. 


ಜಾರಿಕೆ: ಅಗಮಪ್ರಕರಣ 


ತುರೀಯಸ್ವರೂಪ (೪4)-ನಿಶ್ವಾದಿಗಳಿಗೂ ತಂರೀಯನಿಗೂ ತಾರತಮ್ಯ (೪೪-೪೫)- 
ನ್ರಿಜ್ಞನಿಗೂ ತುರ್ಯನಿಗೂ ತಾರತವನ್ನು (೪೬-೫೦). ತುರೀಯನ ಜ್ಞ್ಯಾನ (೫೧-೫೭). 
ಪುಟಿ, ೬೦-೭೩, 
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೩. ಉಪನಿಷತ್ತು 


ಅತ್ಮನ ಪಾವಗಳಿಗೂ ಓಂಕಾರದ ಮಾತ್ರೆಗಳಿಗೂ ತಾರತಮ್ಮ (೫೮)-ವೈಶ್ವಾನರನಿಗೂ 
ಅಕಾರಕ್ಕೂ ತಾದಾತ್ಮ್ಯ (೫೯-೬೦)-ತೈಜಸನಿಗೂ ಉಕಾರಕ್ಕೂ (ತಾದಾತ್ಮ್ಯ (೬೧)- 
ಪ್ರಾಜ್ಞ ನಿಗೂ ನುಕಾರಕ್ಕೂ ತಾಡಾತ್ಮ್ಯ (೬೨): ಪುಟ, ೭೪-೮೦: 


ಕಾರಿಕೆ: ಆಗಮಪ್ರ ಕರಣ 


ಓಂಕಾರದ ಮೂರು ಸಾತ್ರೆಗಳು (೬ಕ್ಕಿ-೬೫)--ಸಾದಮಾತ್ರೆಗಳ ಹೋಲಿಕೆಯ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ 
ಫಲ (೬೬-೬೬). ಪುಬಿ. ೮೧-೮೪. 


ಛ, ಉಪನಿಷತ್ತು 


ಅಮಾತ್ರವಾದ ಓಂಕಾರ (೬೮). ಪುಟಿ. ೮೫-೮೬, 


ಕಾರಿಕೆ : ಆಗಮಸ್ರಕರ ಇ 


ಸರಮಾರ್ಥವಾದ ಓಂಕಾರ (೬೯-೭೪). ಪುಟ. ೮೭-೯೨. 


೨. ವೈತಥ್ಯಪ್ರ ಕರಣ 


ಈ ಪ್ರಕರಣದ ಸಂಬಂಧ (೭೫)-ಕನಸಿನ ಸದಾರ್ಥಗಳು ಹುಸಿತೋರಿಕೆ (೭೬-೮೦)... 
ಎಚ್ಚರದ ಭಾವಗಳು ಕನಸಿನವುಗಳಂತೆ ಹುಸಿಯೇ (೮೧)-ಕನಸಿಗೂ ಎಚ್ಚರಕ್ಕೂ ಭೇದವಿಲ್ಲ 
(೮೨.೯೧)- ಎಲ್ಲವೂ ಅತ್ಮನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುಗಟ್ಟದ ತೋರಿಕೆ (೯೨-೯೪)- ಹುಬ್ಬುಗಟ್ಟುವ ಪ್ರಕಾರ 
ಗಳು (೯೫.೯೬) ಒಳಗಿನ ಹೊರಗಿನ ವಸು ಗಳೆರಡೂ ಕಲ್ಪಿತವೇ (೯೭೯)-ಕಲ್ಪ ನೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ 
ಮೂಲ (೧೦೦-೧೦೧)-ಜೀವಕಲ್ಪನೆಗೆ ಆತ್ಮನನ್ನು ಅರಿಯದಿರುವಡೇ ಕಾರಣ (೧೦೨-೧೦೩)- 
ಸರ್ವಕಲ್ಪನಾನಿವೃತ್ತಿಯು ಜ್ಞಾನದ ಫಲ (೧೦೪). ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ತೋರುವ ವಿಕಲ್ಪಗಳು ಮಾಯಾ 
ಮಾತ್ರ (೧೦೫)- ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ವಾದಿಗಳ ಕಲ್ಪನೆಗಳು (೧೦೬- ೧೦೭)-ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಿಯೇ ವೇದಾರ್ಥ 
ನನ್ನು ಬಲ್ಲವನು (೧೦೮)-ದ್ವೈತಮಿಂಥ್ಯಾತ್ರಕ್ಕೆ ನೇದಾಂತಪ್ರಮಾಣ (೧೦೯)-ವ್ಯವಹಾರವು 
ಯಾವದೂ ಪರಮಾರ್ಥೆವಲ್ಲ (೧೧೦-೧೧೨)-ಹುಟ್ಟುಹೊಂದುಗಳು ಇಲ್ಲನೆಂಬುದು ಹೇಗೆ? 
(೧೧೩)-ದ್ವೈತವು ಅಸತ್ತಾದರೂ ಶೂನ್ಯವಾದವು ಸಿದ್ಧಿ ಸುವದಿಲ್ಲ (೧೧೪)-ಶಾಸ್ತ್ರವು ದ್ವೈತದ 
ಅರಿನನ್ನು ಹೇಗೆ ಬಾಧಿಸುತ್ತದೆ? (೧೧೫)-ಅದ್ವೈತನೇ ಮಂಗಲಕರವು (೧೧೬-೧೧೯)- 
ತತ್ತ್ವದರ್ಶನವನ್ನು ಯಾರು ಬಲ್ಲರು? (೧೨೦-೧೨೧)-ಜ್ಞಾನಿಗಳ ವ್ಯವಹಾರ (೧೨೨ ೧೨೬), 

ಪುಟಿ. ೯೩-೧೪೫. 


೩. ಅದ್ದೈತಪ್ರ ಕರಣ 


ಗ್ರಂಥಸಂಬಂಧ (೧೨೭-೧೨೮)-ಅಜಾತಬ್ರಹ್ಮೆನಾದಕ್ಕೆ ಅವತರಣಿಕೆ (೧೨೯-೧೩೦)- 
ಚ್ಟ ಹಾಬಿ ಸಾ ಸಾವೂ ಔಸಾಧಿಕ (೧೩೧-೧೩೩) ಅತ್ತಿ ಕತ ವಾದದಲ್ಲಿ ಸುಖದುಃಖಾದಿಗಳ 
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ವ್ಯವಸ್ಥೆ (೧೩೪-೦೩೫)-ಅತ್ಮೆಕತ್ವವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಾಂಖ್ಯರ ಆಕ್ಷೇಪಕ್ಕೆ ಪರಿಹಾರ 
(೧೩೬-೧೩೭)-ವೈಶೇಷಿಕಾದಿಗಳ ಖಂಡನೆ (೧೩೭-೧ತಿಲ)-ಅನಿದಾ, ಕೃ ತವ್ಯ ನಹಾರಕೆ 
ದೃಷ್ಟಾಂತ (೧೩೯-೧೪೨)-ಜೀವನ ಸಂಸಾರನ್ರ ಪರೆಮಾರ್ಥವಲ್ಲ (೧೪೩4- 2 ಆತ ನಿಗೆ 
ಹುಟ್ಟು ಮುಂತಾದವಿಲ್ಲನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಶ್ರುತಿ (೧೪೮-೧೫೧) -ಶ್ರುತ್ಕುಕ್ತ ಜೀನಬ್ರಹ್ಮಭೇ ಸೀದ 
ಗತಿ (೧೫೨-೧೫೪) ಸೃ ಸ್ಪಿನಾಕ್ಕಗಳೆ ತ ತಾತ್ಸರ್ಯ (೧೫೫-೧೫ Pes ೬೫ ೫. ಕಗ 


ಗತಿ (೧೫೮-೧೫೯) -ರಾಗಡದ್ದೆ ಸಾದಿಗಳಿಗೆಡೆಯೆಲ್ಲದ್ದ ರಿಷ ಆಡ್ವೈತವೇ ಸರಿಯಾದ A 


ಓ Ke ೯ (| 


« 


(೧೬೦- ೧೬೫)- ಚಾತಬ್ರ ಸ ಜಸ ದೋಷ "(೧೬೬-೧೬೮)- ಅಜಾತಿವಾದೆದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಶ್ರುತಿಯ ತಾತ ರ್ಯ (೧೬೯- ೧೭೪) -ಶ್ರುತಿಯಿಂದ ಅಜಬ್ರಹ್ಮ ಇ ನವಾಗುವ ರೀತಿ (೧೭೫)- 


ಸದ್ವಸ್ತುವಿಗೆ "ಮಾಯೆಯಿಂದ ಜನ್ಮಪವ್ರಂಓು (೧೭೬ ೧೭೯) ಜನವು ಮಾಯಿಕನೆಂಬುದು 

ಹೇಗೆ? (೧೮೦-೧೪೮೨,-ದ್ವೈತವು ಮನೋಮಾತ್ರ (೧೮೩4 ೧೮೪)- ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮನಸು 

ಅಮನಸ್ಸಾಗುವದು (೧೮೫-೧೮೬)-ಜಾ ನೆಡದ ಸ್ನರೊಸ (೧೮೭ -೧೮೮)-ಜಾ ನಿಂದ ನಿಗ್ರಹ 
07) ೧7 

ವಾದ ಮನಸ್ಸಿನ ಸ್ವರೂಪ (೧೮೯-೧೯೪)- ಮ ಧ್ಯಮಾಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ಮನೋಸಿಗ್ರಹದಿಂದ 

ಪುರುಷಾರ್ಥ (೨೦೦ ೨೦೮) ನುನೋಸಿಗ್ರಹೆದಿಂದ ಸಿದ್ದ ವಾಗುವ ಸುಖ (೨೦೯)-ಪ್ರಕರಣದ 


2 


ಗು, 
ಉಪಸಂಹಾರ (೨೧೦-೨೧೧). ಪುಓ. ೧೪೬-೨೩೬ 
3 Pa 2 ಅಗ ಇ ww) 
ಛ್ಲ ಅಲಾತಶಾಂತಿಪಕರಣ 
ಸಹ) 

ಈ ಪ್ರಕರಣದ ಸಂಬಂಧ (೨೧೨)-ನುಂಗಲಾಚೆರ: (೨೧೩-೨೧೬) ದ್ರೈತಿಗಳೆ ಫಿಮಾವ 
ದಿಂಡ ಅಜಾತಿನಾದದ ಸಿದ್ದಿ (೨೧೭-೨೨೧)-ಜಾತಿವಾದದಲ್ಲ ದೋಷ (೨3೨-2೨೨) ಬಜಾರ 
ವಾದದ ಉಪಸಂಹಾರ ಟೂ ಹಮೇ .ಶಿಗಳ 'ವಿಘಾಷದಿರಿತ ಸಾಯನ 

ವಲ 
ರಾಸ (೨೨೮-೨೬೨ ರ್ಮಾಧರ್ನ್ನ ಗಳಿಗೂ ಶರೀರಕೂ ಶಕಾರ್ಯಕಿನಾರಣಭನವಪಿ. 
ರ ಸನ 


ಲೊ ಆ 
O 
GL 
ಲ 
ರ್ಕಗಿ 
CL 
ತೆ 
C 
| 
1 


Se) SE ಆ ಇತಿತ್ವಸಿದಿ (೨೪೯-೨೫೫) ಒತ್ತೆ 


4 ಈ td 
ವಿಷಯವಿಲ್ಲ (೨ ೫೬-೨೬೫). -ಚಿತ್ಮ; ವ್ರ ಆತ ಗಿಂತ ಬೀರೆ ಬಸಿರ ಕ (೨೬೬ ) ಚಿ 
ವಾದವೇ ಸರಿಯಾದದು (೨೬೮-೨೬೦) -ಸಂಸಾರಮೋಕ್ಷಗಳು ಸರಸರ ದೋಸ 


ಹ 


(೨೭೦- ೨೧ ೧)- ಚಾಡ್ರ ತ್ರ ದಾರ್ಥ ಗಳ: ಖಮಿಥೆ ಆದೆ ಭರದ ಬ್ಲ ಸಂಸಾರಮೋಕ್ಷಗಳಿನ (2೬2) 
೯ 


[a 
ಎಲ 


ಫಿ ಸ್‌ 
ಕನಸಿನಂತೆ ಎಚ. ರವೂ ಮಿ (೨೬8-೨೭ ಬಚ್ಚ ರಕನಸುಗಳಗೆ ಕಾರ್ಯ 
ಭಾವವಿಲ್ಲ (೨೭೭- `೨೮೬)-ವೇದಾಂತಿಗಳು ಜನನುಂ ೦ಬಿರದು ಹೇಳುವದರ ಅಭಿಸ್ರಾಂಯ 
(೨೮೭.-೨೮೮)-ವ್ಯಷಹಾರಗೋಚರವಾದ ಮಾತ್ರಕೆ ದ್ವ ತವು ಸತ್ಯವಾಗಲಾರದು 
(೨೮೯-೨೯೩)-ಆಜಾತೆವಸ್ತು ವಿಗೆ ದೃ ಷಾಂತ ಗ) ನ್ಯ ಪ 
ಭಾವನಿಲ್ಲನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಯುಕ್ತಿ (೩೦೧-೩೦೩)- ಹೇತು ವ 
(೩೦೪-೩೦೭)-ಪರಮಾರ್ಥದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನಿತ್ಕಾನಿತ್ಯವಿಭಾ ಚ ಕೆ 
ಚಿತ್ತದ  ಅಲುಗೂ (4೧೪.೩೨೧) -ಶಾಸ್ತ್ರಾ ಇ ಇಸ್ಟ ಆವಿದ 
(೩೨೨-೩೨೫) -ಮಿಥ್ಕಾಭಿಮಾನದಿಂದ ಸಂಸಾರ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮೋಕ್ಷ (೩೨೬ -೩೪೨).ಚ್ಥಾನದೆ 
ವ್ಯಾವಹಾರಿಕಪ್ರಯೋಜನ (3೪೩-೩೪೪) -ವೇದಾಂತಪ್ರತ್ರಿಯ (೩೪೫-೩೪೭)- ಆತ್ಮನು 
ಅವಸ್ಕಾರೆಬಿತೆನು (೩೪೮ -೨೩೪೯) ಉಪಸಂಹಾರ (ತಿ೫೧-ತಿ೬೬) ಮಂಗಲ (೩೬೭-೩೬೮), 


ಪುಟಿ. ೨೩೭-೩೭೨, 


( 
ಹ 
ಆ 
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ಮಾಂಡೂಕ್ಯಕಾರಿಕೆಯ ಸಾರ 


ಗಿ. ಆಗಮಸ್ರಕ ರಣ ೨೩೭೩-೩೭ ೪ 

೨. ವೈತಥ ಸ್ರಕರಣ ೩೭೪-೩೭೬ 

೩. ಅದ್ರೆ ಪತಸ್ರಕರಣ ೩೭೬೨೩೭೯ 

ಲ. ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣ ೩೭೯-೨೩ಲೆ.೨ 
ಸರಿಶಿಷ್ಟ 

೧. ಬೌದ್ಧ ಪ್ರಕ್ರಿಯಾ ಸಾಮ್ಯ ನಿಚಾರ ೩೮೩-೩೮೫ 


lo 


ಕಾರಿಕೆಗಳಿಗೂ ಬೌದ್ಧ ಗ್ರಂಥಗಳಿಗೂ ಸಮಾನವಾದ ಶಬ್ದಗಳು ೩೮೬-೩೮೯ 


೫ ಶ್ರುಶ್ಯುದಾಹರಣಸೂಚನೆ ೩೯೦-೩೯೧ 

ಕಾರಿಕೆಗಳ ಅನುಕ್ರಮಣಕೆ ೩೯೨-೩೯೫ 

` ಶಬ್ದಾನುಕ್ರ ಮಣಕೆ ೩೯೬-೪೦೭ 
ತಿದ್ದುಪಡಿ 


ಈ ಗ್ರಂಥದ ೨೫೬ ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ (ಭಾಷ್ಯ) ಎಂಬ ಮಾತಿನ ಕೆಳಗೆ 
ಈ ನಿಸಯವನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಓದಬೇಕು: 


“ ಯತ್ರ ತ್ವಸ್ಯ ಸರ್ವಮಾತ್ಮ್ಮೈ ವಾಭೂತ್‌ (ಬೃ. ೪-೫-೧೫) ಇತಿ ಪರ 
ಮಾರ್ಥತೋ ದ್ರೈತಾಭಾವಃ ಶ್ರುತ್ಯಾ ಉಕ್ತಃ | ತಮ್‌ ಆಶ್ರಿತ್ಯ ಆಹ- 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
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ಸಂಕೇತಗಳ ವಿವರ 


ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಮುಂಡಕ, ಪ್ರಶ್ನ-ಇವುಗಳ ಭಾಷ್ಕಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿ 
ಸಿರುವ ಸಂಕೇತಗಳನ್ನೇ ಉಪಯೋಗಿಸಿದೆ. ಆ ಸಂಕೇತಾಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಈ ಪುಸ್ತಕ 
ಗಳಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಅಕ್ಷರಸಂಕೇತಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕೊಟ್ಟಿದೇವೆ. 


ಈ. ಮಾ. ಈಶಾವಾಸ್ಯ, ಮಾಧ್ಯಂದಿನ ಪಾಠ. 

ಗೌ, ಭಾಷ್ಯ. ಗೌಡಪಾದರು ಸಾಂಖ್ಯಕಾರಿಕೆಗೆ ಬರೆದ ಭಾಷ್ಯ. 
ನಾ. ತೈತ್ತಿರೀಯೋಪನಿಷತ್ತು ನಾರಾಯಣಪನ್ನ. 
ನ್ಯಾ. ಸ್ಸ ನ್ಯಾಯಸೂತ್ರ, ಗೌತಮವಿರಚಿತ. 

ಮಂ. ಮಂತ್ರ. 

ಯೋ. ಸೂ. ಯೋಗಸೂತ್ರ. 

ಸಾಂ. ಕಾ. ಸಾಂಖ್ಯಕಾರಿಕಾ, ಈಶ್ವರಕೃಷ್ಣ ಕೃತ. 


ಉಪನಿಷತ್ತು ಗಳನ್ನು ಮೊದಲನೆಯ ಅಕ್ಷರದಿಂದಲೂ ಭಾಷ್ಯಭಾಗವನ್ನು 
ಭಾ. ಭಾ. ಎಂಬ ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದಲೂ ತಿಳಿಸಿದೆ. 


| ಓಂ ll 


ಶ್ರೀಶಾಂಕರಭಾಸ್ಯಸಮೇತ 
ಶ್ರೀಗೌಡಪಾದೀಯಕಾರಿಕಾಸಹಿತ 


ಮಾಂಡೂಕ್ಕೋಪನಿಷತ್ತು 


ಭಾಷ್ಕಕಾರರ ಅವತರಣಿಕೆ 
ಮಂಗಲ 


ಪ್ರಜ್ಞಾ ನಾಂಶುಪ್ರ ತಾನೈಃ ಸ್ಥಿರಚರನಿಕರವ್ಯಾಪಿಭಿರ್ವ್ಮಾಪ್ಯ ಲೋಕಾನ್‌ 

ಭುಕ್ತ್ವಾ ಭೋಗಾನ್‌ ಸ್ಫವಿಷ್ಮಾನ್‌ ಪುನರಪಿ ಧಿಷಹೋದ್ಭಾಸಿತಾನ್‌ ಕಾಮಜನ್ಯಾನ್‌ | 
ಪೀತ್ವಾ ಸರ್ವಾನ್‌ ವಿಶೇಷಾನ್‌ ಸ್ವಪಿತಿ'ಮುಧುರಭುಖ" ಮಾಯಯಾ ಭೋಜಯನ್ನೋ 

ಮಾಯಾಸಜ್ಪ್ರಾತುರೀಯಂ ಪರಮನುತಮಜಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಯತ್ತನ್ನತೊಟಸ್ಮಿ | oll 

ಇ. ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮ (ಪ್ರಾಣಿಗಳ) ಸಮೂಹಗಳಲ್ಲಿ ಹಬ್ಬಿರುವ ಜ್ಞಾನರೂಪ 
ವಾದ (ತನ್ನ) ಕೆರಣಗಳ ಹರಡುವಿಕೆಯಿಂದ ಲೋಕಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡು 
ಅತ್ಯಂತಸ್ಫೂಲವಾದ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ, ಮತ್ತೂ ಒಮ್ಮೆ ಕಾಮದಿಂದ 
ಹುಟ್ಟದವುಗಳೂ ಬುದ್ಧಿಯು ತೋರಿಸಿಕೊಡತಕ್ಕವುಗಳೂ ಆದ (ಸೂಕ್ಷ್ಮಭೋಗ 
ಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ, ಎಲ್ಲಾ ವಿಶೇಷಗಳನ್ನೂ ಹೀರಿಕುಡಿದು ಸುಖವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಮಾಯೆ.ಯಿಂದ ನಮ್ಮಗಳಿಗೆ ಭೋಗವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಾ 
ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿರುವ (ಕಲ್ಪಿತವಾದ ಮೂರವಸ್ಥೆಗಳ) ಮಾಯಾಸಂಖ್ಯೆಗೆ ನಾಲ್ಕನೆಯದಾದ 
ಅಮೃತವೂ ಅಜವೂ ಆಗಿರುವ ಪರಬ್ರಹ್ಮವು ಯಾವದೋ ಅದನ್ನು ನಮಸ್ವರಿ 
ಸುವೆನು. 


ಯೋ ವಿಶ್ವಾತ್ಮಾ ನಿವಿಧವಿಸಯಾನ್‌ ಪ್ರಾಶ್ಯ ಭೋಗಾನ್‌ ಸ್ಥವಿಸ್ಮಾನ್‌ 
ಪಶ್ಚಾಚ್ಛಾನ್ಯಾನ್‌ ಸ್ವಮತಿವಿಭವಾನ್‌ ಜ್ಕೋತಿಸಾ ಸ್ವೇನ ಸೂಕ್ಸ್ಟ್ಮಾನ್‌ 
ಸರ್ವಾನೇತಾನ್‌ ಪುನರೆಹಿ ಶನೈಃ ಸ್ವಾತ್ಮನಿ ಸ್ಥಾಪಯಿತ್ವಾ 


ಹಿತ್ವಾ ಸರ್ವಾನ್‌ ಪಿಶೇಷಾನ್‌ ವಿಗತಗುಣಗಣಃ ಪಾತ್ವಸೌ ನಸ್ತುರೀಯಃ3 1೨ 








1, ಈ ಪಾದದಲ್ಲಿ ವೃತ್ತದ ಲಕ್ಷಣನಿಲ್ಲವಣ್ಣ!-ಎಂಬ ಶಂಕೆಗೆ ಇದರಲ್ಲಿ ಗಾಥಾ ಲಕ್ಷಣ 
ನಿದೆ ಎಂಬ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಆ॥ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಕೊಟ್ಟರುತ್ತಾರೆ. 


೨ ಮಾಂಡೂಕ್ಯ: ಭಾಷ್ಕಕಾರರ ಅನತರೆಣಿಕೆ 


೨, ಯಾವ ಸರ್ವಾತ್ಮನು ಬಗೆಬಗೆಯ! ವಿಷಯಗಳ ರೂಪದ ಸ್ಥೂಲತಮ 
ಭೋಗಗಳನ್ನುಅನುಭವನಿಸಿ* ಬಳಿಕ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಹರಡಿಕೊಂಡಿರುವ" ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ವಾದ ಬೇರೆಯ (ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ), ಆಮೇಲೆ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ ಈ ಭೋಗ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿಯೇ ಇಟ್ಟು, ನಿಶೇಷಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟು ಗುಣಸಮೂಹ 
ವಿಲ್ಲದವನಾಗುವನೋ ಆ ನಾಲ್ಕನೆಯ (ಆತ್ಮನು) ನಮ್ಮಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ! : 


ಪ್ರಕರಣದ ಸಂಬಂಧ 
(ಭಾಷ್ಯ) 

ದ್ದು ಈ ಓಮಿತ್ಯೇತೆದಕ್ಷರಮಿದಂ ಸರ್ವಂ ತಸ್ಯೋಪವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮ್‌ ನೇದ 
ನ್ರಾರ್ಥಸಾರಸಂಗ್ರಹಭೂತಮ್‌ ಇದಂ ಪ್ರಕರಣಚತುಸ್ಟಯಮ್‌ ಓಮಿತ್ಯೇತದ 
ಕರಮ್‌ ಇತ್ಯಾದಿ ಆರಭ್ಯತೇ | ಅತ ಏನ ನ ಪೃಥಕ್‌ ಸಂಬನ್ಹಾ ಭಿಧೇಯಪ್ರಯೋಜ 
ನಾನಿ ವಕ್ತವ್ಯಾನಿ | ಯಾನ್ಯೇವ ತು ವೇದಾಕ್ಷೇ ಸಂಬನ್ಭಾ ಭಿಧೇಯಪ್ರ ಯೋಜನಾನಿ 
ತಾನ್ಯೇವೇಹ ಭವಿತುಮ್‌ ಅರ್ಪನ್ತಿ । ತಥಾಪಿ ಪ್ರಕರಣವ್ಯಾಟೆಖ್ಯಾಸುನಾ ಸಂಕ್ಷೇಪತಃ 
ವಕ್ತವ್ಯಾನಿ |” 

(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

“ ಓಮಿತ್ಯೇತದಕ್ತರನಿ:ದಂ ಸರ್ವಂ ತಸ್ಯೋಪವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮ್‌ (ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದ 
ಸಂಬಂಧವೇನೆಂದರೆ) : “ ಓಮಿತ್ಯೇತದಕ್ಷರಮ್‌'' ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿರುವ ವೇದಾಂ 
ತಾರ್ಥದ ಸಾರದ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿರುವ" ಈ ಪ ಪ್ರಕರಣಚತುಷ್ಟಯವ-, 7" ಅರಂಭಿ 


ಈ 


pd ಧಾ 


1, ©“ ವಿಧಿಜವಿಷ ೨೫ ಎಂಬ ಪಾಠನ ನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಧನರ್ನಾಧರ್ಮಗಳಿಂದ 


ಸಾನ್‌ 
ಆಗಿರುವ ನಿಷಯಗಳನ್ನು ಎಂದು €॥ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿರುತ್ತದೆ 

2 *ಪ್ರಾಪ್ಕ' ಸೀ ಪಾಠಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿ ಎಂದು ಅರ್ಥ. 

4» ಟ್ಟ ಸ್ಪಮತಿನಿಭವಾನ್‌ ೨» ಎಂಬ ಮಾತಿಗೆ ತನ್ನ ಮನೋಮಾತ್ರದಿಂದ ಎಂದರೆ- 
ವಾಸನೆಯಿಂದ ಹುಬ್ಬಿದ ಎಂದು ಆ॥ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ 10 “ಜಾ ನುಜನ್ಮಾ ನ್‌? ಎಂಬ 
ಶಬ್ದ ದಿಂದಲೇ ಈ 'ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವು ಹೊರಡುತ್ತದೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಮನಸ್ಸೇ pe 
ವನ್ನೂ ಪಡೆಯು ನದೆಂಬ pe ರನ್ನು ನಾವು ತೆಗೆದಿದ್ದೆ ವೆ, 

4. ಇಲ್ಲಿರುವ ಎರಡು ಶ್ಹೋಕಗಳೂ ಒಂದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯದವು. ಇವುಗಳನ್ನು 
ರಚಿಸಿರುವವರ ಮತ್ತು ಇವುಗಳ ಪ್ರಯೋಜನದ ನಿಷಯಕ್ಕೆ ಹೀಶಿತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ. 

5, “ವಕ್ತವ್ಯಾನೀತಿ ಮನ್ಮನ್ತೇ ಮ್ಯಾಖ್ಯ್ಕಾತಾರಃ” ಜ್‌ ವಾ pa ಬೇಕಿಲ್ಲ. 

6. ಮೇದಾಂತನೆಂದರೆ ಉಪನಿಷತ್ತು. ಅದರ ಅರ್ಥವೆಂದರೆ ಉಪಾಸನೆ, ಆತ್ಮ 
ಸ್ವರೊಪಜ್ಞ್ವಾ ನ-ಮುಂತಾದದ್ದು : ಅದರಲ್ಲಿ ಸಾರವೆಂದರೆ ಅತ್ಮಜ್ಞಾನವು. ಅದರ ಸಂಗ್ರಹ 
ನೆಂದರೆ ಸಂಕ್ರೇ ಪಕಥನವು. al ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಈ ಮಾತಿಗೆ ಬೇರೆಯ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅರ್ಥ 
ವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿದೆ. 

Py ಓಮಿತ್ಯೇತದಕ್ಷರವರ > ಎಂಬುದೇ ಮುಂತಾದೆ ಉಪನಿಷತ್ತನ್ನು ಆದಿಯ 
ಲ್ಲುಳ್ಳ ಪ್ರಕರಣಚತುಷ್ಟಯನನ್ನು ಎಂದರ್ಥ. ಇದರ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಪೀಠಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿರಿ, 


ನೇದಾಂತದ ಅನುಬಂಧಗಳು ಷಿ 


ಸಿರುತ್ತದೆ, ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಸಂಬಂಧ, ನಿಷಯ್ಕ ಪ್ರಯೋಜನ-ಇವುಗಳನ್ನು ಚೀರಿ 
ಯಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾದದ್ದು ಇರುವದಿಲ್ಲ. (ಏಕೆಂದರೆ) ವೇದಾಂತದಲ್ಲಿ? ಯಾವವು 
ಸಂಬಂಧ, ವಿಷಯ, ಪ್ರಯೋಜನ-ಎನ್ಸಿಸಿರುವನೋ ಅವೇ ಇಲ್ಲಿಯೂ (ಸಂಬಂಧಾದಿ 
ಗಳಾ) ಗಿರಬೇಕಾಗಿದೆ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಪ್ರಕರಣವನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡು 
ವಾತನು* (ಇವನ್ನು) ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳತಕ್ಕದ್ದು (ಅವಶ್ಯ). 


ವೇದಾಂತದ ಅನುಬಂಧಗಳು 
(ಭಾಸ್ಕ) 


೨. ತತ್ರ ಪ್ರಯೋಜನನತ್ಸಾ ಧನಾಭಿನ್ಯಣ್ಟು ಕತ್ತೇನ ಅಭಿಥೇಯಸಂಬದ್ದೆಂ 
ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಪಾರಮ್ಸರ್ಯೆೇಣ ವಿ ವಿಶಿಷ್ಟ ಸಂಬನ್ಭಾ ಭಿಥೇಯಸ್ರ ಯೋಜನವತ್‌ ಭವತಿ! ಕಿ 
ಪುನಸ್ತತ್‌ ಪ್ರಯೋಜನವರ Ry ) ಉಚ್ಛತೇ | ಪಸ ತ ರೋಗನಿವೃ ತೌ 
ಸ್ವಸ್ಥತಾ ತಥಾ ದುಃಖಾತ್ಮಕಸ್ಯ ಆತ್ಮನಃ ದ್ರೈತಪ್ರಸಣಸಳ್ಳೋಸಶಮೇ ಸಸ ಸ್ಫತಾ 


ಯೋಜನಮ್‌ | ತ್ವ ,ತಪ್ರಸಣ್ಟುಸ್ಯ 


ಸುತ್‌ ಸ್ಯಾತ್‌" ಇತಿ ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯಾಪ್ರ'ಕಾ ಾಸನಾಯ ಅಸ್ಯ ಅರಸ್ಟು: $ 
2 (6 A » (( 
ಕ್ರಿಯತೇ | " ಯತ್ರ ಹಿದ್ದೆ ಪ್ರ ತಮಿವ ಭ ಸವತಿ ” (ಬೃ. ೨-೪-೧೪, ೪-೫-೧೫) ಯತ್ರ 


ಕ್‌ ತತ್ವಾ ತ್ರ” 


ವಾ ಅನ್ಯದಿವ ಸ್ಯಾತ್‌ ತತ್ರಾನ್ಯೋಃನ್ಯತ್‌ ಪೀಲ್‌ ಜ್‌ ಅನ್ಯೋಂನ್ಯದ್ವಿಜಾನೀ 
ಯಾತ? (ಬೃ. ೪-೩-೩೧), “ ಯತ್ರ ತ್ತ್ವ ಸ್ಯ ಸರ್ವಮಾತ್ಮೈವಾಭೂತ್‌ ತತ" ಕೇನ 
ಕಂ ಪಶ್ಯೇತ್‌...... ಕೇನ ಕಂ ಬ 0 (ಬೃ ೪-೫- -೧೫) ಇತ್ಯಾದಿ 
ರ್ರುತಿಭ್ರಃ ಅಸ್ಥಾರ್ಥಸ್ಯ ಸಿ ದ್ದಿಃ | 
ಹ 
ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಜನವುಳ್ಳ ಸಾಧನವನ್ನು ತಿಳಿಸಿಕೊಡುವದರಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ವಿಷಯದ 
ಸಂಒಂಧವಿರುವದರೀದ, ಪರಃಶರಿಯಿ ಸ (ಅದಕ್ಕೆ) ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಸಂಬಂಧ್ಯ 


ವಿಷಯ, ಪ್ರಯೋಜನ? -ಇವುಗಳು ಇದ್ದಂತೆ ಆಯಿತು 


(ಪ್ರಶ್ನೆ) :--ಹಾಗಾದರೆ ಆ ಪ್ರಯೋಜನವು ಯಾವದು? 


(ಉತ್ತರ): ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, (ಕೇಳಿ: ರೋಗದಿಂದ ನರಳುತ್ತಿರುವವನಿಗೆ 
ರೋಗವು ತೊಲಗಲು ಹೇಗೆ ಸ್ವಸ್ಥ ತೆಯುಂಬಾಗುವದೆಂಬ (ಪ್ರಯೋಜನವಾಗು 

\. ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ, 

೧. ಆಚಾರ್ಯರು ಪ್ರಕರಣಕ್ಕೇ ತಾ ತಾವು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡುವೆನೆಂದೂ ಉಪನಿಷತ್ತಿನ 


ಲ) 


ಅರ್ಥವ್ರ ಪ್ರ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಡೆಯೆಂದೂ ಇಲ್ಲಿ ಹೇ ಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. 

| 3. ಗ್ರಂಥವು ಯಾರಿಗೆ (ಅಧಿಕಾರಿ), ಇಲ್ಲ ಹೇಳಿರುವದೇನು (ವಿಷಯ), ಇದರಿಂದ 
ಆಗುವಡೇನು (ಪ್ರಯೋಜನ), ಇದು ಯಾವದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟದ್ದು (ಸಂಬಂಧ)-ಎಂಬಿವು 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಗ್ರಂಥಕ್ಕೂ ಇರಬೇಕು. 


೪ ಮಾಂಡೂಕ್ಕ: ಭಾಷ್ಕೃಕಾರರ ಅನತರಣಿಕೆ 


ವಡೊಲ), ಹಾಗೆ ದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವ ಆತ್ಮನಿಗೆ ದ್ವೈತಪ್ರಪಂಚವು 
ನಾಶವಾಗಲು ಅದೆ ಸ ತಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದುವದೆಂಬ ಸ್ವಸ್ಥ ತೆಯು* ಪ್ರಯೋಜನ 
ವಾಗುವದು. ದ್ದೆ ವ್ರತ ಸ್ರಪಂಚವು ಅನಿಡೈ (ತಪ್ಪು ತಿಳಿವಳಿತ) "ಮಿಂದ ಆಗಿರುವದರಿಂದ 
ವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಪರ್‌ “ನಾಶವುಂಟಾಗುತ್ತ ದೆ. ಅದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸು 
ವದಕ್ಕಾಗಿ ಈ (ಗ್ರಂಥ) ವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿರುತ್ತದೆ. “ಎಲ್ಲಿ ದ್ವೈತದಂತೆ ಇರು 
ವದೋ? (ಬೃ. ೨-೪-೧೪, ೪-೫-೧೫), “ ಎಲ್ಲಿ ಬೇರೊಂದು (ವಸ್ತು) ವಿದ್ದಂತಿರು 
ವಡೋ ಅಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ನು ಮತ್ತೊಂದು (ವಸ್ತು) ವನ್ನು ಕಾಣುವನು............ ಒಬ್ಬನು 
ಮತ್ತೊಂದು (ಪ ನು) ವನ್ನು ಅರಿಯುವನು” (ಬೃ. ೪-೩-೩೧), “ ಅದರೆ ಎಲ್ಲಿ 
ಇವನಿಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಆತ ನೇ ಆಗಿಬಿಟ್ಟ ಸಿರುವಜೋ ಅಲ್ಲಿ ನಿತರಿಂದ ಯಾರನ್ನು ಕಂಡಾನು? 

ಏತರಿಂದ ಯಾರನ್ನು ಚತ? ಸ (ಬೃ. ೪-೫-೧೫) ಮುಂತಾದ ಶ್ರುತಿಗಳಿಂದ- 
ಈ ವಿಷಯವು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಪ್ರಕರಣದ ವಿಷಯಗಳ ವಿಂಗಡ 

(ಭಾಸ್ಕ) 
ಓಂಕಾರನಿರ್ಣಯಾಯ ಪ್ರಥಮಂ ಪ್ರಕರಣಮ್‌ ಆಗಮ 

ತಿಸ ತ್ತು ಪಾಯ ರ್ಸ್‌ | ಯಸ್ಯ ದ್ಯ್ಯೃತಪ್ರನ ಪು] ದು 
ob ಅದ್ದೆ ಸಃ ರಜಾ ನಿವ ಸರ್ಪಾದಿನಿಕಲ್ಬೋಪಕಮೇ ರಜ್ಜು 
ತತ್ತ್ವಪ್ರತಿಪತ್ತಿಃ | ತಸ್ಯ ದ್ವೈತಸ್ಯ ಹೇತುತಃ ವೈತಥ್ಯಸ್ರ ಶಿಪಾದನಾಯ ದಿ ್ರಿತೀಯರ 
ಪ್ರಕರಣವ | ತಥು ಅಸ್ಟ್ರೈ ತಸ್ಯಾಪಿ ವೈತಥ್ಯಪ್ರ ಸಜ್ಜಪ್ರಾಪ್ತೌ ಯುನಿ ತಃ ತಥಾತ್ವ 
ದರ್ಶನಾಯ ತೃತೀಯಂ ನ್ರಕರಣಮ್‌ ಚ ತಸ. ತಥಾತ್ತಫ ಪ್ರಶಿಪತ್ತಿವ್ರತಿಪಕ್ಷ 
ಭೂತಾನಿ ಯಾನಿ ವಾದಾನ್ತರಾಣಿ ಅನೆ ದಿಕಾನಿ, Ae ಅನ್ಯೋನ್ಯ 
ವಿರೋಧಿತ್ವಾತ್‌ ಅತಥಾರ್ಥಶ್ರೇನ ತದುಸಸತಿ ೨ ಭಿಕೇವ ನಿರಾಕರಣಾಯ, ಚತುರ್ಥಂ 
ಪ್ರಕರಣಮ್‌' ॥| 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಇಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಕ್ಟೂ ಮೊದಲು ಓಂಕಾರವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಆಗಮ 

ಪ್ರಧಾನವಾದ ಒಂದನೆಯ ಪ್ರಕರಣವು (ಬಂದಿರುತ್ತದೆ. ಇದು) ಆತ್ಮತತ್ತ್ವ 


1. ವೈದ್ಯಶಾಸ್ತ್ರದಂತೆ ಮ್ಮು ದರ್ಶ ೯ನವು ದುಃಖವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವದೆಂದು ಬೌದ್ದ ರು 
ಯೋಗಿಗಳು. ಮುಂತಾದವರೂ ಹೇಳುತ್ತಾ ರಿ. ಆದರೆ ಮುಕ್ತ ಯು ನಿತ್ಯಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗಿದೆ 
ಎಂಬ ಅದ್ವೈ ತದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಈ ಹೋಲಿಕೆಯು ಹೊಂದುವಷ್ಟು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಯುತ ಯಾವ 
ದರ್ಶನಕ್ಕೂ ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲ. 

2. ಇಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಎರಡು ಶ್ರುತಿಗಳು ಅವಿದ್ಯಾ ಕಲ್ಪಿತವಾದ ದ್ವೈತಪ್ರಪಂಚವು 
ಕಾಣುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ವ್ಯೃವಹಾರನಿರುವದೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವವು. ಆತ್ಮನೊಬ್ಬನೇ ಇರು 
ವಾಗ ವ್ಯವಹಾರನಿಲ್ಲನೆಂದು ಮೂರನೆಯ ಶ್ರುತಿ ಹೇಳುತ್ತದೆ. 


3.  ಉಪದೇಶರೂಪವಾಗಿರುವ; ಇದರಲ್ಲಿ ಯುಕ್ತಿಯು ಇದ್ದರೂ ಮುಖ್ಯವಲ್ಲ. 


ಪ್ರಕರಣದ ನಿಸಯಗಳ ವಿಂಗಡ ೫ 


ವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ ಉಪಾಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಹಗ್ಗದಲ್ಲಿ ಹಾವೇ ಮುಂತಾದ 
ತಪ್ಪುಕಲ್ಪನೆಗಳು ನೀಗಲು ಹಗ್ಗದ ನಿಜದ ಅರಿವು ಉಂಟಾಗುವಂತೆ ಯಾವ ದ್ವೈತ 
ಪ್ರಪಂಚವು ಇಲ್ಲವಾಗಲು ಅದ್ವೈತದ ಅರಿವು ಆಗುವದೋ, ಆ ದ್ವೈತವು ಹುಸಿ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ತೋರಿಸಿಕೊಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಎರಡನೆಯ ಪ್ರಕರಣವು 
(ಬಂದಿರುತ್ತದೆ). (ಹಾಗಾದರೆ) ಅದರಂತೆ ಅದ್ಟೈತವೂ ಹುಸಿಯಾಗಬೇಕೆಂದು ಆಗ 
ಲಾಗಿ ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ಅದು ನಿಜವಾದದ್ದು ಎಂದು ತೋರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಮೂರನೆಯ 
ಪ್ರಕರಣವು (ಬಂದಿರುತ್ತದೆ). ಅದ್ಚೈತವು ಸತ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿಯುವದಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿಯಾ 
ಗಿರುವ ಅವೈದಿಕವಾದ ಬೇರೆಯ ವಾದಗಳಿರುವವಸ್ಥೆ, ಅವು ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ವಿರುದ್ಧ 
ವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಸರಿಯಲ್ಲ ಎಂದು ಅವುಗಳ ಯುಕ್ತಿಗಳಿಂದಲೇ (ಅವನ್ನು) ತಳ್ಳಿ 
ಹಾಕುವದಕ್ಕಾಗಿ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪ್ರಕರಣವು (ಬುದಿರುತ್ತದೆ). 


ಉಪನಿಷತ್ತು 


ಓಂಕಾರನಿರ್ಣಯದಿಂದ ಆತ್ಮತತ್ತ್ರೃ ಜ್ಞಾ ನವಾಗುವ ರೀತಿ 


(ಭಾಷ್ಕ) 

೪. ಕಥಂ ಪುನಃ ಓಂಕಾರನಿರ್ಣಯಃ ಆತ್ಮತತ್ತ್ವಪ್ರತಿಸತ್ತು jಪಾಯತ್ವೆಂ 
ಪ್ರತಿಪದ್ಯತೇ ಇತಿ? ಉಚ್ಯತೇ |“ ಓಮಿತ್ಯೇತತ್‌'' (ಕ. ೧-೨-೧೫), “ ಏತದಾಲ 
ಮೃನಮ್‌ '' (ಕ. ೧-೨-೧೭), “ ಏತದ್ವೈ ಸತ್ಯಕಾಮ'' (ಪ್ರ. ೫-೨). “ ಓಮಿತ್ಯಾ 
ತ್ಮಾನಂ ಯುಇಗ್ಲೀತೆ” (ನಾ. ೭೯), “ ಓಮಿತಿ ಬ್ರಹ್ಮ” (ಕೈ. ೧-೮), “ ಓಂಕಾರ 
ಏವೇದಗ್‌ಂ ಸರ್ವಮ್‌” (ಛಾ. ೨-೨೩.-೩)-ಇತ್ಯಾದಿಶ್ರು ತಿಭ್ಯಃ | ರಜ್ಹ್ವಾದಿರಿನ 
ಸರ್ಪಾದಿವಿಕಲ್ಪಸ್ಯ ಆಸ್ಪದಃ, ಅದ್ವಯ ಆತ್ಮಾ ಸರಮಾರ್ಧತಃ ಸನ್‌ ಪ್ರಾಣಾದಿ 
ವಿಕಲ್ಪಸ್ಯ ಆಸ್ಪದೋ ಯಥಾ, ತಥಾ ಸರ್ವೋಇಸಿ ವಾಕ್ಚ್ಟಸಣ್ಣುಃ ಪ್ರಾಣಾದ್ಯಾತ್ಮನಿಕಲ್ಪ 
ನಿಷಯಃ ಓಂಕಾರ ಏವ | ಸ ಚ ಆತ್ಮಸ್ತರೂಸಮೇವ ತದಭಿಢಾಯಕತ್ವಾತ್‌ | 
ಓಂಕಾರವಿಕಾರಶಬ್ದಾ ಭಿಧೇಯಶ್ಚ ಸರ್ವಃ ಪ್ರಾಣಾದಿರಾತ್ಮನಿಕಲ್ಪಃ ಅಭಿಧಾನವ್ಯತಿ 
ರೇಕೇಣ ನಾಸ್ತಿ |“ ವಾಚಾರಮ್ಚಣಂ ವಿಕಾರೋ ನಾಮಧೇಯಮ್‌” (ಛಾಂ. ೬-೧-೪), 
ಷು ತದಸ್ಯೇದಂ ವಾಚಾ ತನ್ತ್ವ್ಯಾ ನಾಮಭಿರ್ದಾಮಭಿಃ ಸರ್ವಂ ಸಿತಮ್‌ | ಸರ್ವಂ 
ಹೀದಂ ನಾಮನೀ ೩” (ಐ. ಆ. ೨-೧-೬) ಇತ್ಯಾದಿಶ್ರುತಿಭ್ಯಃ | ಅತ ಆಹ- 

(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

(ಪ್ರಶ್ನೆ) —ಹಿಂಕಾರನಿರ್ಣಯವನು ಆತ್ಮತತ್ತ ನನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳು ವದಕ್ಕೆ 
ಸಾಧನವಾಗುವದಾದರೂ ಹೇಗೆ? 

(ಉತ್ತರ) :-ಹೇಳುತ್ತೇವೆ, (ಕೇಳಿ). “ ಇದೇ ಓಂ ಎಂಬುದು” (ಕ. ೧-೨-೧೫), 
« ಈ ಆಲಂಬನವೇ (ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದದ್ದು) (ಕ. ೧-೨-೧೭), "ಸತ್ಯ್ಯಕಾಮನೆೆ, ಇದೇ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮವು, ಮತ್ತು ಅಸರಬ್ರಹ್ಮವು” (ಪ್ರ. ೫-೨), " ಓಂ! ಎಂದು ಆತ್ಮನನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು ” (ನಾ. ೭೯), “ ಓಂ! ಎಂಬುದು ಬ್ರಹ್ಮವು” (ತೈ. ೧-೮), “ ಇದೆ 
ಲ್ಲವೂ ಓಂಕಾರವೇ'' (ಛಾಂ. ೨-೨೩.-೩)-ಮುಂತಾದ ಶ್ರುತಿಗಳು? ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾ 





1. ವಾ ಮೈ! ಗಳಲ್ಲಿ ವಾಕ್ಯವು ಪೂರ್ಣ ನಾಗಿದೆ. 


2. “ಪರೆಮಾರ್ಥಃ ಸನ್‌” ಎಂಬ ಪಾಠಕ್ಕಿ೦ಂತ ಇದು ಮೇಲು; “ಪರನಾರ್ಥಸನ್‌” 
ಎಂದಿದ್ದರೆ ಮತ್ತೂ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು. 


3. ಇಲ್ಲಿರುವ ಶ್ರುತಿಗಳು ಓಂಕಾರವು ಪರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವದಕೂ 
ಅಸರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡುವದಕ್ಕೂ ಉತ್ತವಳಿವಾದ ಸಾಧನವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತವೆ. 
ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ ಓಂಕಾರನಿರ್ಣಯವು ಪರಮಾತ್ಮತತ್ವ್ವವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವ ಜ್ಞ್ಞಾನಕ್ಕೇ 
ಸಾಧನನೆಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ಮಂ. ೧] ಓಿ0ಕಾರನಿರ್ಣಯದಿಂದ ಆತ್ಮತತ್ತ್ವ್ಯಜ್ಞಾನೆ ವಾಗುವ ರೀತಿ ೭ 


ಇವು. ಪರಮಾರ್ಥವಾಗಿ ಸತ್ಯವಾಗಿರುವ ಆತ್ಮನು, ಹಾನೇ ಮುಂತಾದ ವಿಕಲ್ಪ 
ಗಳಿಗೆ ಆಢಾರವಾಗಿರುವ ಹೆಗ್ಗನೇ ಮುಂತಾದದ್ದರಂತೆ, ಪ್ರಾಣನೇ ಮುಂತಾದ" 
ನಿಕಲ್ಪಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಆಧಾರವಾಗಿರುನೆನೋ ಹಾಗೆ ಪ್ರಾಣನೇ ಮುಂತಾದ ಆತ್ಮನಿಕಲ್ಪ 
ಗಳನ್ನು? ವಿಸಯಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ವಾಕ್ಚಪಂಚವೆಲ್ಲವೂ ಓಂಕಾರವೇ.5 ಆ 
ಓಂಕಾರವು ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪವೇ, ಏಕೆಂದರೆ ಅದರ ವಾಚಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಓಂಕಾರದ 
ಕಾರ್ಯವಾಗಿರುವ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ 4 ಹೇಳಲ್ಪಡುವ ಪ್ರಾಣನೇ ಮುಂತಾದ ಆತ್ಮ 
ವಿಕಲ್ಪನು ಯಾವದೂ (ತನ್ನ) ಹೆಸರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇರುವದಿಲ್ಲ. “ ಕಾರ್ಯವೆಂಬುದು 
ಮಾತಿನಿಂದ ಆಗಿರುವ ಹೆಸರೇ”5 (ಛಾಂ. ೬-೧-೪), “ ಆದ್ದರಿಂದ ಈತನ ವಾಕ್ಕೆಂಬ 
ಸರವಿಯಿಂದ ಹೆಸರುಗಳೆಂಬ ಕಣ್ಣಿಗಳಿಂದ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಬಿಗಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿರುವದು- 
ಇದೆಲ್ಲವೂ ಹೆಸರುಗಳಿಂದಲೇ (ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ) ತರಲ್ಪಡುವದಲ್ಲವೆ??೧ (ಐ. ಆ. 
೨-೧-೬) ಮುಂತಾದ ಶ್ರುತಿಗಳು ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವು. ಆದ್ದರಿಂದ (ಉಪನಿಷತ್ತು) 
ಹೇಳುತ್ತದೆಯೇನೆಂದರೆ :-- 


ಎಲ್ಲವೂ ಓಂಕಾರವೇ 


ಓಮಿತ್ಕೇತದಕ್ಷರನಿದಗ್‌ಂ ಸರ್ವಂ ತಸ್ಕೋಸನ್ಯಾಖ್ಯಾನಂ 

ಭೂತೆಂ ಭನದ್ಭನಿಸ್ಯದಿತಿ ಸರ್ವನೋಂಕಾರ ಏವ । 

ಯಚ್ಚಾನ್ಯತ್ರಿಕಾಲಾತೀತಂ ತದಪ್ಕೋಂಕಾರ ಏವ HO 

1. ಮುಂದೆ ಕಾರಿಕೆಯ ೨-೧೯ ರಿಂದ ೨೮ ರ ವರೆಗಿನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ- 
ಎಂದರ್ಥ. 


2. ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕಲ್ಪಿಸಿರುವ ತೋರಿಕೆಯ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು. 


3. ಓಂಕಾರವು ಹೇಳುವದಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆ ಏನನ್ನೂ ಹೇಳವು, ಏಕೆಂದರೆ ಓಂಕಾರವು 
ಸರ್ವವಾಚಕವಾದ್ದರಿಂದ ಅದು ಹೇಳದ ವಸ್ತುವೇ ಮಿಕ್ಕ ವಾಚಕಗಳಿಗೆ ಉಳಿಯುವದಿಲ್ಲ. 


4, ಓಂಕಾರವಾಚ್ಮನಾದ ಆತ್ಮನ ವಿಕಲ್ಪಗಳಾದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಹೇಳುವದರಿಂದ 
ಇವನ್ನು ಓಂಕಾರದ ಕಾರ್ಯನೆಂದಿಡೆ. 


5, ಗಡಿಗೆ ಎಂಬ ಹೆಸರೊಂದಲ್ಲದೆ ಮುಣ್ಣಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ಗಡಿಗೆ ಎಂಬ ವಸ್ತು 
ನಿರುವದಿಲ್ಲ. 


| ಒಂದು ಉದ್ದನೆಯ ಸರವಿಗೆ ಕಣ್ಣಿಗಳೆ ಮೂಲಕ 
ಕಬ್ಬಿಹಾಕುವಂತೆ ವಾಕ್ಸಾಮಾನ್ಯವೆಂಬ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ವಿಶೇಷನಾಮಗಳ ಮೂಲಕ 
ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಜನರು ವೃನಹರಿಸುರೆ-ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯ ಅರ್ಥ, ಇಲ್ಲಿ ಓಂ ಕಾರವನ್ನೇ 
ನಾಕ್ಸಾನರಾನ್ಯನೆಂದು ಭಾನಿಸಬಹುದು, 


6. ಹಲವು ಹೆಸುಗಳನು 


ಲ ಮಾಂಡೂಕ್ಕೋಪನಿಷತ್ತು 


೧. ಓಂ ಬಂಬೀ ಅಕ್ಷರವೇ ಇದೆಲ್ಲ. ಅದರ ಉಸವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು: 
ಹಿಂದೆ ಆಗಿಹೋಗಿರುವದುು, ಈಗ ಇರುವದು, ಮುಂದೆ ಆಗುವದು 
ಇದೆಲ್ಲವೂ ಓಂಕಾರವೇ. ಮೂರು ಕಾಲವನ್ನೂ ಮಿಸಾರಿದ್ದು ಇನ್ನೂ ಯಾನ 
ದುಂಟೋ ಅದೂ ಹಿಂಕಾರವೇ. 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೫. * ಓಮಿತ್ರೇತದಕ್ಷರಮಿದಂ ಸರ್ವಮ್‌ ” ಇತಿ! ಯದಿ ದಮ್‌ ಅರ್ಥ 
ಜಾತೆಮ್‌ ಅಭಿಧೇಯಭೂತಂ ತಸ್ಯ ಅಭಿಧಾನಾನ್ಯತಿರೇಕಾತ್‌ ಅಭಿಧಾನಸ್ಯ ಚ 
ಓಂಕಾರಾವ್ಯತಿರೇಕಾತ” ಓಂಕಾರ ಏನೇದಂ ಸರ್ವಮ್‌ | ಪರಂ ಚ ಬ್ರಹ್ಮ ಅಭಿಧಾನಾ 
ಭಿಧೇಯೋಪಾಯಪೂರ್ವಕಮೇವ ಗಮ್ಯುತೇಔ ಇತಿ ಓಂಕಾರ ಏನ | ತಸ್ಯ ಏತಸ್ಯ 
ಪರಾಪರಬ್ರ ಹ್ಮರೂಸಸ್ಯ ಅಕ್ಷರಸ್ಯ ಓಮ್‌ ಇತ್ಯೇತಸ್ಯ ಉಪವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಪ್ರತಿ 
ಪತ್ತ )ುಪಾಯತ್ತ್ವಾತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಸಮಾಸತೆಯಾ ವಿಸ್ಪಷ್ಟಂ ಪ್ರಕಥನಮ್‌ ಉಪ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮ್‌ | ಪ್ರಸ್ತುತಂ ವೇದಿತವ್ಯಮ್‌ ಇತಿ ವಾಕ್ಯಶೇಷಃ || 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

«ಓಂ ಎಂಬೀ ಅಕ್ಷರನೇ ಇದೆಲ್ಲ.” ಅಭಿಧೇಯವಾಗಿರುವ (ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಹೇಳುವ) ಈ ಸದಾರ್ಥಸಮೂಹನಿಡೆಯಲ್ಲ, ಇದು ಅಭಿಧಾನಕ್ಕೆಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿಲ್ಲ 
ವಾದ್ಟರಿಂದಲೂ, (ಆ) ಅಭಿಧಾನವು ಓಂಕಾರಕ್ಕೆಂತ ಬೇರೆಯಲ್ಲವಾದ ರಿಂದಲೂ 
ಇದೆಲ್ಲವೂ ಓಂಕಾರವೇ. ಪರಬ್ರಹ್ಮವೂ ಅಭಿಧಾನ, ಅಭಿಭೇಯ-ಎಂಬ ಸಾಧನದ 
ಮೂಲಕವಾಗಿಯೇ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತಡೆಯಾದ್ದರಿಂದ? ಓಂಕಾರವೇ. ಅಂಥ ಈ ಸರಃ 
ಸರಬ್ರ ಹ್ಮರೂಸವಾದ' ಓಂ ಎಂಬೀ ಅಕ್ಷರದ ಉಸವ್ಯಾಖ್ಯಾನನು, ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಅರಿತು 
ಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಕೆ (ಉಪ) ಸಮಾಪವಾಗಿದೆ. ಎಂದು 
(ನಿ) ವಿಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ (ಆಖ್ಯಾನಂ) ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳುವದು, “ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿದೆ. ಎಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು” ಎಂದು (ಈ) ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು 





1. “ಪೂರ್ವಕಮವಗನ್ಮುತೇ? ವಾಗ 
ಶಿ 


2. ಬ್ರಹ್ಮವು ಹೆಸರು, ಹೆಸರಿಸುವ ವಸ್ತು-ಎಂಬ ಸಾಧನದ ಮೂಲಕವಾಗಿಯೇ 
ತಿಳಿಯಬರುವದೆಂಬುದು ಹೇಗೆಂಬುದನ್ನು ಈ ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದೆ 


3. ಪರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ಅದರಿಂದ ಆಗಿರುವ ವ್ಯಾಕೃತವೆಲ್ಲ ಅಪರಬ್ರಹ್ಮವನೇ. 


4, ಖ್ಯಾ-ಪ್ರಕಥನೇ ಎಂಬ ಧಾತುವಿನಿಂದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನನ್‌ ಎಂಬ ರೊಪವಾಗಿದೆ 
ಎಂದು ಭಾವ, ತೈ. ಭಾ, ಭಾ. ೧೬ ನೋಡಿ, 


ಮಂ ೧] ಎಲ್ಲವೂ ಬ್ರಹ್ಮೆನೇ, ಬ್ರಹ್ಮವು ಆತ್ಮನೇ ೯ 


(ಭಾಸ್ಕ) 
೬, ಭೂತಂ ಭವತ್‌ ಭವಿಷ್ಯತ್‌ ಇತಿ ಕಾಲತ್ರಯಪರಿಚ್ಛೇದ್ಯಂ ಯತ್‌ ತದಪಿ 
ಓಂಕಾರ ಏವ ಉಕ್ತನ್ಯಾಯತಃ | ಯಚ್ಚ ಅನ್ಯತ್‌ ತ್ರಿಕಾಲಾತೀತೆಂ ಕಾರ್ಯಾಧಿ 
ಗಮ್ಯಂ ಕಾಲಾಸರಿಚ್ಛೇದ್ಯಮ್‌ ಅವ್ಯಾಕೃತಾದಿ ತದನಿ ಓಂಕಾರ ಏವ || 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಹಿಂದೆ ಆಗಿರುವದು, ಈಗ ಇರುವದು, ಮುಂದೆ ಆಗುವದು-ಎಂದು ಕಾಲ 
ತ್ರಯಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟುಬಿದ್ದಿರುವದಲ್ಲ, ಅದೆಲ್ಲವೂ ಓಂಕಾರನೇ, ಇದಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿರುವ 
ಯುಕ್ತಿಯು (ಇರುತ್ತವೆ). ಮತ್ತು (ಈ) ಮೂರು ಕಾಲವನ್ನೂ ಮಾರಿದ್ದು ಯಾವ 
(ಯಾವ) ದುಂಟೋ ಅದೂ, ಅಂಥ ಅವ್ಯಾಕೃತವೇ ಮುಂತಾದದ್ದೂ, ಓಂಕಾರವೇ 


ಎಲ್ಲವೂ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಬ್ರಹ್ಮನು ಆತ್ಮನೇ 
(ಭಾಸ್ಯ) 

೭. ಅಭಿಧಾನಾಭಿಧೇಯಯೋಃ ಏಕಕ್ತೀಂಪಿ ಅಭಿಧಾನಪ್ರಾಧಾನ್ಯೇನ 
ನಿರ್ದೇಶಃ ಕೃತಃ “ ಓಮಿತ್ಕೇತದಕ್ಷರಮಿದಂ ಸರ್ವಮ್‌” ಇತ್ಯಾದಿ | ಅಭಿಧಾನಪ್ರಾಧಾ 
ನ್ಯೇನ ನಿರ್ದಿಷ್ಟಸ್ಯ ಸ್ರನರಭಿಧೇಯಪ್ರಾಧಾನ್ಯೇನ ನಿರ್ದೇಶ: ಅಭಿಧಾನಾಭಿಧೇಯ 
ಯೋರೇಕತ್ವಪ್ರತಿಪತ್ತ್ಯರ್ಥಃ | ಇತರಥಾ ಹಿ ಅಭಿಧಾನತೆನ್ರಾ ಅಭಿಧೇಯಪ್ರ ತಿಪತ್ತಿಃ 
ಇತಿ ಅಭಿಧೇಯಸ್ಯ ಅಭಿಧಾನತ್ತಂ ಗೌಣಮ್‌ ಇತ್ಯಾಶಜ್ತಾ ಸ್ಯಾತ್‌! ಏಕತ್ವಪ್ರತಿಪತ್ತೇಶ್ಚ 
ಪ್ರಯೋಜನಮ್‌ ಅಭಿಧಾನಾಭಿಧೇಯಯೋಃ ಏಕೇನ್ಸವ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಯುಗಪತ್‌ 
ಪ್ರನಲುಪಯನ್‌ ತದ್ವಿಲಕ್ಷಣಮ್‌ ಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ರತಿಸದ್ಯೇತ ಇತಿ | ತಥಾ ಚ ವಕ್ಷ್ಯತಿ 
“ ಪಾದಾ ಮಾತ್ರಾ ಮಾತ್ರುಶ್ಚ ಸಾದಾಃ'' (ಮಂ. ೮) ಇತಿ! ತದಾಹ 

(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಅಭಿಧಾನ, ಅಭಿಭೇಯ-ಇವೆರಡೂ (ನಿಜವಾಗಿ) ಒಂದೇ ಆದರೂ ಅಭಿಧಾನಕ್ಕೆ 
ಮುಖ್ಯತ್ತವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು “ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಓಂ ಎಂಬೀ ಅಕ್ಷರವೇ '' ಎಂದು (ಹಿಂದಿನ 
ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ) ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. (ಹೀಗೆ) ಅಭಿಧಾನಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯತ್ವವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಅಭಿದೇಯಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯತ್ವವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು (ಈಗ) ಹೇಳು 


ರಾನಾ ನಾವಾ ಜಂ ಜ್‌ 


]. ಅಭಿಧಾನೆಗಳು ಓಂಕಾರಕ್ಕಿ೦ತ ಬೇರೆಯಲ್ಲ, ಅಭಿಧೇಯವಾದ ವಸ್ತು ಅಭಿಧಾನ 
ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಿಲ್ಲ-ಎಂಬ ಯುಕ್ತಿ. 


2. ಕಾಲತ್ರಯವೂ ಅನ್ಯಾಕೃತದಿಂದಾಗಿರುವದರಿಂದ, ಅವ್ಯಾಕೃತವು (ಜಗದ್ಪೀಜವು) 
ಕಾಲವನ್ನು ಮಾರಿದೆ, ಮುಂತಾದದ್ದು ಎಂದರೆ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. 


೧೦ ಮಾಂಡೂಕ್ಕೋಪನಿಷತ್ತು 


ವದು ಅಭಿಧಾನ, ಅಭಿಧೇಯ-ಇವೆರಡೂ (ನಿಜವಾಗಿ) ಒಂದೇ! ಎಂದು ಅರಿತು 
ಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ. ಹೀಗೆ ಹೇಳದೆ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ಅಭಿಧೇಯದ ಅರಿವು ಅಭಿಧಾನಕ್ಕೆ 
ಅಧೀನವಾಗಿರುವದೆಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ ಅಭಿಧೇಯವನ್ನು ಅಭಿಢಾನವೆಂದಿರುವದು 
ಉಪಚಾರಕ್ಕೆ ಎಂದು ಆಶಂಕೆಯುಂಟಾಗುತ್ತಿತ್ತು. (ಇವೆರಡೂ) ಒಂದೇ ಎಂದು ಅರಿತು 
ಕೊಳ್ಳುವದರ ಪ್ರಯೋಜನವೇನೆಂದರೆ ಅಭಿದಾನ, ಅಭಿಧೇಯ- ಈ ಎರಡನ್ನೂ 
ಒಂದೇ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಒಂದೇ ಸಲಕ್ಕೆ ಅಡಗಿಸಿಕೊಂಡು" ಅವುಗಳಿಂದ 
ನಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 
ಮುಂದೆ “ ಪಾದಗಳು ಮಾತ್ರೆಗಳು ಮಾತ್ರೆಗಳು ಪಾದಗಳು”! (ಮಂ. ೮.) ಎಂದು 
(ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ) ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು (ಮುಂದಿನ ಮಂತ್ರವು) ಹೇಳುತ್ತದೆ: 


ಸರ್ವಗ್‌ಂ ಹ್ಯೇತದ್ಬ್ರಹ್ಮಾಯಮಾತ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮ 

ಸೋsಯಮಾತ್ಮಾ ಚೆತುಷ್ಟಾತ್‌ W ೨ 

೨. ಇದೆಲ್ಲವೂ ಬ್ರಹ್ಮನೇ. ಈ ಆತ್ಮನು ಬ್ರಹ್ಮ ಆ ಈ 
ಆತ್ಮನು ನಾಲ್ಕು ಪಾದಗಳುಳ್ಳವನು. 


(ಭಾಸ್ಕ) 

೮. “ಸರ್ವಂ ಹ್ಯೇತದ್ದ ಹ್ಮ” ಇತಿ | ಸರ್ವಂ ಯದುಕ್ತಮ್‌ ಓಂಕಾರ 
ಮಾತ್ರಮಿತಿ ತದೇತತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮ | ತಚ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮ ಪರೋಕ್ಸಾಭಿಹಿತಂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷತಃ 
ವಿಶೇಷೇಣ ನಿರ್ದಿಶತಿ--“ ಅಯಮಾತ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮ” ಇತಿ | ಅಯಮ್‌ ಇತಿ ಚತುಷ್ಬಾ 
ತ್ರೇನ ಪ್ರವಿಭಜ್ಯಮಾನಂ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮತಯಾ ಅಭಿನಯೇನ ನಿರ್ದಿಶತಿ” |: 





1. ಒಂದೇ ತತ್ತ್ವವು ಒಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅಭಿಧಾನವಾದ ಓ ೦ಕಾ ರವಾಗಿ 
ಇನ್ನೊಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅಭಿಧೇಯವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ-ಎಂದು ಅರಿಯು 
ವದಕ್ಕಾಗಿ. 

2. ಎಲ್ಲವೂ ಓಂಕಾರವೇ ಎಂದರೆ ಓಂಕಾರವಾಚ್ಯವೇ ಎಂದಿಷ್ಟೇ ಅರ್ಥವೇ ಹೊರತು 
ನಿಜವಾಗಿ ಓಂಕಾರವಲ್ಲ ಎಂದಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 


3. ಒಂದೇ ಹೆಗ್ಗವನ್ನು ಹಾವೆಂದು ಒಬ್ಬನೂ ನೆಲದ ಬಿರುಕೆಂದು ಒಬ್ಬನೂ ಭಾನಿಸಿರ 
ಬಹುದು, ಒಬ ಚಂದ್ರನೇ ಕಣ್ಣಿನ ದೋಷದಿಂದ ಇಬ್ಬರಾಗಿ ತೋರಬಹುದು ಹೀಗೆಯೇ 
ಒಂದೇ ಬ್ರಹ್ಮ: ಹೆಸರು, ಪದಾರ್ಥ-ಎಂಬ ಎರಡು ರೂಪದಿಂದ ತೋರುತ್ತಿರುವದು, 
೯ ನಾನುರೂಪಗಳಿಲ್ಲದ್ದು-ಎಂದು ತಿಳಿಯುವದೇ ಇವೆರಡರ ಐಕ್ಕಜ್ಞಾನದ ಪ್ರಯೋ 
ಜನವು. 


4, ಈ ಮಂತ್ರದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಇದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 


Be ಟ್ಟ ಅಯವಮಾತ್ಮೇತಿ >> ಎಂದು ಆ॥ ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ, 


ಆತ್ಮನಿಗೆ ನಾಲ್ಕು ಪಾದಗಳು ೧೧ 


(ಭಾಷ್ಮಾರ್ಥ) 
“ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಬ್ರಹ್ಮವು” ಎಲ್ಲವೂ ಎಂದರೆ ಓಂಕಾರವೇ ಎಂದು ಹೇಳಿತ್ತಲ್ಲ, 
ಆ ಇದು ಬ್ರಹ್ಮವು. ಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವ ಆ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು 4 ಘ್ರ್ಯ ಆತ್ಮನು 
ಬ್ರಹ್ಮವು” ಎಂದು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ: ಗೊತ್ತಾಗಿ ತಿಳಿಸಿಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಈ (ಆತ್ಮನು) 
ನಾಲ್ಬು ಪಾದಗಳುಳ್ಳ ವನೆಂದು (ಮುಂದಿನ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ) ವಿಂಗಡಿಸಿರುವ (ಆತ್ಮನು 
ನಮ್ಮ) ಒಳಗಿನ ಆತ್ಮನೇ ಎಂದು ಅಭಿನಯದಿಂದ ತೋರಿಸಿರುತ್ತದೆ. 


ಆತ್ಮನಿಗೆ ನಾಲ್ಡು ಪಾದಗಳು 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೯, ಸೋತಯಮನ್‌ ಆತ್ಮಾ ಓಂಕಾರಾಭಿಧೇಯಃ ಪರಾಪರತ್ತೇನ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ 
ಚತುಷ್ಟಾತ್‌ ಕಾರ್ಸಾಪಣವತ್‌ ನ ಗೌರಿವ | ತ್ರಯಾಣಾಂ ವಿಶ್ವಾದೀನಾಂ ಪೂರ್ವ 
ಪೂರ್ವಸಪ್ರವಿಲಾಸನೇನ ತುರೀಯಸ್ಯ ಪ್ರತಿಸತ್ತಿಃ ಇತಿ ಕರಣಸಾಧನಃ ಪಾದಶಬ್ದಃ | 
ತುರೀಯಸ್ಯ ಪದ್ಯತೇ ಇತಿ ಕರ್ಮಸಾಧನಃ ಪಾದಶಬ್ಬಃ || 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಓಂಕಾರಕ್ಕೆ ಅಭಿಧೇಯನಾಗಿರುವ, ಪರ (ಬ್ರಹ್ಮವೂ) ಅಪರಬ್ರಹ್ಮವೂ ಆಗಿರುವ 
ಆ ಈ ಆತ್ಮನು ನಾಲ್ದು ಪಾದಗಳುಳ್ಳವನು ; ಕಾರ್ಷಾಪಣದಂತೆ (ನಾಲ್ಕು ಪಾದ 
ಗಳುಳ್ಳವನು), ಗೋವಿನಂತೆ (ನಾಲ್ಕು ಕಾಲುಗಳುಳ್ಳ) ವನಲ್ಲ.* (ಮುಂದಿನ ಮಂತ್ರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ) ವಿಶ್ವನೇ ಮೊದಲಾದವರಲ್ಲಿ ಹಿಂದುಹಿಂದಿನದನ್ನು ಮುಂದು 
ಮುಂದಿನ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರನಿಲಯಮಾಡುವದರಿಂದ” ತುರೀಯನ ಅರಿವು ಆಗುತ್ತದೆ 





]. ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಈ ಅತ್ಮನು ಎಂದು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ 
ಹೇಳಿವೆ, 

2. €ಗೌರಿವೇತಿ? ಆ॥ 

3. ಕಾರ್ಸಾಪಣವೆಂಬುದು ಒಂದು ದೇಶದಲ್ಲಿ ಚಲಾವಣೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಹೆದಿನಾರು ಹಣಗಳ 
ಬೆಲೆಯ ಚಿನ್ನದ ನಾಣ್ಕವು. ಅದು ಬಹಳ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳದ್ದಾದ್ದರಿಂದ ಆದನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ 
ಬಳಸುವದಕ್ಕೆ ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವಾದ ರಿಂದ ರೂಪಾಯಿಯನ್ನು ಪಾವಲಿಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿರು 
ವಂತೆ ನಾಲ್ಕುಪಾದಗಳಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು, ಹೀಗೆಯೇ ಅತ್ಮನನ್ನು 
ವಿಶ್ವನೇ ಮುಂತಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಜಾಗ್ರದಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯೃವಹರಿಸುತ್ತಾರೆಂದು ಭಾವ. ಆದರೆ 
ನಿಶ್ಚನೇ ಮೊದಲಾದವರು ಆತ್ಮನ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗನೆಂದೇನೂ ಅಭಿಪ್ರಾಯನಿಲ್ಲ. 


4, ಆತ್ಮನಿಗೆ ಗೋವಿನಂತೆ ಅವಯನಗಳಿಲ್ಲ, 


5. ಒಂದನ್ನು ಮತ್ತೊಂದೆಂದೇ ಅರಿತು ಅದರಲ್ಲಿ ಅಡಕಮಾಡುವದರಿಂದ; ಈ 
ಪ್ರಕಾರವು ಮುಂದೆ ವಿಶದವಾಗುವದು. 


೧೨ ಮಾಂ ಡೂಕ್ಕೋಪನಿಸತ್ತು 


ಯಾದ್ದರಿಂದ (ಅವುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವ) ಪಾದಶಬ್ದವು ಕರಣಾರ್ಥದಲ್ಲಿ' ಬಂದಿರುತ್ತದೆ. 
ತುರೀಯನನ್ನು (ಹೇಳುವ) ಪಾದಶಬ್ದವು (“ ಪದ್ಯತೇ ಇತಿ'') ಸಡೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಾ 
ನಾದ್ದರಿಂದ (ಪಾದವು) ಎಂದು ಕರ್ಮಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುತ್ತದೆ. 


ವೈಶ್ವಾನರನೆಂಬ ಮೊದಲನೆಯ ಪಾದ 


(ಭಾಷ್ಯ) 


೧೦. ಕಥಂ ಚತುಷ್ಟಾತ್ತೈಮ್‌ ಇತಿ? ಆಹ-- 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 
ನಾಲ್ಕುಪಾದಗಳುಳ್ಳವನೆಂಬುದು ಹೇಗೆ? ಎಂದರೆ (ಶ್ರುತಿ) ಹೇಳುತ್ತದೆ :-- 


ಜಾಗರಿತಸ್ಥಾ ನೋ ಬಹಿಷ್ಟ್ರ್ರಜ್ಞಃ ಸಸ್ತಾಜ್ನ ನಿಕೋನವಿಂಶತಿಮುಖಃ 
ಸ್ಫೂಲಭುಗ್‌ ವೈಶ್ವಾನರಃ ಪ್ರಥಮಃ ಪಾದಃ ೩ 


೩. ಎಚ್ಚರವೆಂಬ ಸ್ಫಾನವುಳ್ಳ, ಹೊರಗಿನ ಪ್ರಜ್ಞೆಯುಳ್ಳ, ಸಪ್ಮಾಂಗ 
ನಾದ್ಕ ಹತ್ತೊಂಬತ್ತು ಮುಖಗಳ, ಸ್ಪೂಲಭೋಗಿಯಾದ, ವೈಶ್ವಾನರನು 
ಮೊದಲನೆಯ ಪಾದವು. 


(ಭಾಸ್ಕ) 

೧೧. ಜಾಗರಿಶಂ ಸ್ಥಾನಮ್‌ ಅಸ್ಯ ಇತಿ ಜಾಗರಿತಸ್ಥಾ ನಃ | ಬಹಿಷ್ಟ ಜ್ಞ 
(ಬಹಿಃ)? ಸ್ಮಾತ್ಮವ್ಯತಿರಿಕ್ಷೇ ನಿಷಯೇ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಯಸ್ಯ ಸಃ ಬಹಿಪ್ಪ ಅ್ರಜ್ಞಃ! ಬಹಿಃ 
ರ್ವಿಷಯಾ ಇವ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಅನಿದ್ಯಾಕೃತಾ ಅವಭಾಸತೇ ಇತ್ಯರ್ಥಃ! ತಥಾ ಸಪ್ತ 
ಅಜ್ಞಾನಿ ಅಸ್ಯ |S ತಸ್ಯ ಹವಾ ಏತಸ್ಯಾತ್ಮನೋ ವೈಶ್ವಾನರಸ್ಯ ಮೂರ್ಥ್ಸೈೆವ ಸುತೇಜಾ 
ಶ್ಚಕ್ಷುರ್ವಿಶ್ಚರೂಪಃ ಪ್ರಾಣಃ ಪೃಥಗ್ವರ್ತ್ಮಾತ್ಮಾ ಸನ್ಸೇಹೋ ಬಹುಲೋ ಬಸ್ತಿ 
ರೇವ ರಯಿಃ ಪೃಥಿವ್ಯೇವ ಪಾದೌ? (ಛಾಂ ೫-೧೮-೨) ಇತ್ಯಗ್ನಿ ಹೋತ್ರಕಲ್ಸನಾ 





|: ತುರೀಯನು ನಿಜವಾದ ಆತ್ಮನು; ಅವನನ್ನು ಪಡೆಯುವದಕ್ಕೆ ವಿಶ್ವಾದಿಗಳು 
ಸಾಧನ, ಆದ್ದರಿಂದ ಪದ್ಯತೇ ಅನೇನ ಇತಿ ಪಾದಃ ಎಂದು ಕರಣಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪಾದಶಬ್ದನು 
ಅವನಿಗೆ ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ. 


2. “ ಬಹಿಷ್ಟ ಜ್ಞ” ಎಂಬ ಮಾತು ಬೇಕಿಲ್ಲ; ಬಹಿಃ ಎಂಬುದಕ್ಕೇ ಸ್ವಾತ್ಮ್ಮ 


ವೃತಿರಿಕ್ತೇ ನಿಷಯೇ ಎಂಬುದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ. 


ಮಂ. ೩] ನೈಶ್ವಾನರನೆಂಬ ಮೊದೆಲನೆಯ ಪಾದ ೧೩ 


ಶೇಷತೆ ಕೇನ ಅಹವನೀಯೋಗ್ಗಿ : ಅಸ್ಯ ಮುಖತ್ತೇನೋಕ್ತಃ3 ಇತ್ಯೇವಂ ಸಪ್ತ 
ಅಜಾ x ಯಸ್ಯ ಸ ಸಃ ಸಪ್ತಾಜ್ಲಃ | ತಥಾ ಏಕೋನವಿಂಶತಿಃ ಮುಖಾನಿ ಅಸ್ಯ | ಬುದ್ದೀ 
ನಿ ಯಾಣಿ ಕರ್ಮೇನಿ ೨ಯಾಣಿ ಚ ದಶ | ವಾಯವಶ್ಚ ಪ್ರಾಣಾದಯಃ ಷಣ್ಬು | 
ಮನಃ, ಬುದ್ಧಿಃ; ಅಹಂಕಾರಃ, ಚಿತ್ತಮ್‌-ಇತಿ ಮುಖಾನೀವ ಮುಖಾನಿ ತಾನಿ! ಉಪ 
ಲಬ್ಬಿದ್ವಾರಾಣಿ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಸ ಏವಂವಿಶಿಷ್ಟಃ ವೈಶ್ವಾನರ ಯಥೋಕ್ತೈಃ ದ್ವಾರೈಃ 
ಶಬ್ದಾದೀನ್‌ ಸ್ಥೂಲಾನ್‌ ವಿಷಯಾನ್‌ ಭುಜ್ಸೌ ೇ ಇತಿ ಸ್ಥೂಲಭುಕ್‌ | “ನಕ್ಕ ಶೇಷಂ 
ನರಾಣಾಮ್‌ ಅನೇಕಧಾ ನಯನಾತ್‌* ವೈಶ್ವಾನರಃ | ಯದ್‌ ವಾ ನಿಶ್ವ ಶ್ಚ ಅಸಾ 
ನರಶ್ಚ ಇತಿ ನಿಶ್ವಾನರಃ | ವಿಶ್ವಾನರ ನಿವ ವೈಶ್ವಾ ನರಃ | ಸರ್ವಸಿಣ್ಣಾತ್ಮಾ ನಸ್ಯತ್ವಾತ್‌, 
ಸ ಸ ಪ್ರಥಮಃ BN | ಏತತೂ, ಾರ್ವಕತ್ವಾತ್‌ ಉತ್ತ ತ್ರರಪಾದಾಧಿಗಮಸ್ಯ ಪ್ರಾಥಮ್ಯಮ್‌ 
ಅಸ್ಸ || 
ರಿ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಎಚ್ಚರ; ಇವನಿಗೆ ಸ್ಫುನವಾಗಿರುವದರಿಂದ* ಇವನು ಜಾಗರಿತಸ್ಥಾ ನನೆನಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಹೊರಗೆ ಎಂದರೆ ತನಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿರುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಅರಿವು ಉಳ್ಳ ವನಾದ್ದರಿಂದ ಇನನು ಬಹಿಪ್ಪ ೨ಜ್ಞನು. ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದಾಗಿರುವ ಅರಿವು 
ಇವನಿಗೆ ಹೊರಗಡೆ ವಿಷಯಗಳನ್ನು (ಚಿಳೆಗುವಂಕೆ) ತೋರುತ್ತಿರುವದು ಎಂದರ್ಥ. 
ಇದರಂತೆ ಇವನಿಗೆ ಏಳು ಅಂಗಗಳು. "ಆ ಈ ವ್ಸ ಶ್ವಾನರನೆಂಬ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಅಂತೆ 
ರಿಕ್ಷವೇ ತಲೆಯು, ನಾನಾರೂಪನಾದ ಸೂರ್ಯನು yr ಬೀರೆಜೀರೆ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸುವ ವಾಯುನ್ರ ಪ್ರಾಣವು, ವ್ಯಾಪಕವಾದ ಆಕಾರವು ಸೊಂಟನು, ನೀರು 
ಮೂಶ್ರ_ಸ್ಥಾನವು, ಭೂಮಿಯು ಪಾದಗಳು” (ಛಾಂ. ೫-೧೮-೨) ಎಂದು (ಹೇಳಿದ 
ಬಳಿಕ ವೈಶ್ವಾನರೋಪಾಸಕರಿಗೆ ಭೋಜನವನ್ನು) ಅಗ್ರಿ ಹೋತ್ಪ್ರವೆಂದು ಕಲ್ಪಿಸು 
ವಾಗ ಆಹವನೀಯಾಗ್ದಿಯನ್ನು (ವೈಶ್ವಾನರನ) ಮುಖನೆಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ.5 ಹೀಗೆ 


ದಾರೆ ಜಾ 


ಕ 
ಕ ಅ 


ಸ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಾಹುತಿಕಲ್ಪನಾಶೇಷತ್ತ್ವೇನ ೫ ಎಂಬ ವಾ ಪಾಠಕ್ಕಿಂತ ಇದು 
ನಿಲಿ; 
PA ಅಗ್ನಿರ್ಮುಖತ್ತೇನ ಆಹವನೀಯ ಉಕ್ತಃ'' ವಾಗ. 


3. "ಸುಖಾದಿನಯನಾತ್‌ ' ವಾಗ 
4, ಅನಸ್ಥೆಯಾಗಿರುವದರಿಂದ, 


ರ್ರ ಉಪಾಸಕನು ಸರ್ವಾತ್ಮನಾಗಿ ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಾನೆ. ವೈಶ್ವಾನರನಿದೈಗೆ 
ಅಂಗವಾದ ಪ್ರಾಗಾಗ್ನಿ ಹೋತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಅವನ ಎದೆಯೇ ವೇದಿ, 
ಲೋಮಗಳೇ ದರ್ಚಿಗಳು, ಹೃದಯವು ಗಾರ್ಹಪತ್ಯವು, ಮನಸ್ಸು ಅನ್ವಾಹಾರ್ಯಪಚನವ್ರು 
ಆಸ್ಕವು ಆಹೆನನೀಯನು ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 


೧೪ ಮಾಂಡೂಕ್ಕೋಪನಿಷತ್ತು 


ಏಳು ಅಂಗಗಳುಳ್ಳವನಾದ್ದರಿಂದ ಇವನು ಸಪ್ತಾಂಗನು. ಇದರಂತೆ ಇವನಿಗೆ ಹತ್ತೊಂ 
ಬತ್ತು ಮುಖಗಳು. ಬುದ್ಧೀಂದ್ರಿಯಗಳೂ ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳೂ (ಸೇರಿ) ಹತ್ತು; 
ಪ್ರಾಣವೇ ಮುಂತಾದ? (ವಾಯುಗಳು) ಐದು; ಮನಸ್ಸು, ಬುದ್ಧಿ, ಅಹಂಕಾರ 
ಚಿತ್ತ3_ಈ (ಹತ್ತೊಂಬತ್ತು) ಮುಖಗಳಂತಿರುವದರಿಂದ ಮುಖಗಳು, ಅವು ಅರಿ 
ಯುವಿಕೆಗೆ ದ್ವಾರಗಳು ಎಂದರ್ಥ. ಈ ವಿಶೇಷಣಗಳಿಂಜೊಡಗೂಡಿದ ಆ ವೈಶ್ವಾನರನು 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ದ್ವಾರಗಳಿಂದ ಶಬ್ದಾದಿಗಳೆಂಬ ಸ್ಥೂಲವಿಷಯಗಳನ್ನು ಭೋಗಿಸುತ್ತಾ 
ನಾದ್ದರಿಂದ (ಅವನನ್ನು) “ ಸ್ಥೂಲಭುಕ್‌” (ಎಂದಿದೆ). ವಿಶ್ವ (ಎಲ್ಲಾ) ನರರನ್ನೂ 
ಬೇರೆಬೇರೆಯ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ (ಫಲಭೋಗಕ್ಕೆ) ಕರೆದೊಯ್ಯುವದರಿಂದ! ವೈಶ್ವಾ 
ನರನಂ. ಅಥವಾ ವಿಶ್ವನೂ ನರನೂ (ಎಲ್ಲಾ ಜೀವರೂ) ಆಗಿರುವದರಿಂದ (ಇವನು) 
ವಿಶ್ವಾನರನು ; ನಿಶ್ವಾನರನೇ ವೈಶ್ವಾನರನು (ಎಂದು ಸ್ವಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ತದ್ದಿತಪ್ರತ್ಯಯವು 
ಬಂದಿದೆ ಎಂದಾದರೂ ಈ ಶಬ್ದದ ವ್ಯ್ಯತ್ಸತ್ತಿಯನ್ನು ನಿವರಿಸಬಹುದು).5 ಏಕೆಂದರೆ 
ಎಲ್ಲಾ ಶಾರೀರಾತ್ಮರೂ ತಾನೇ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


ಈತನು ಮೊದಲನೆಯ ಪಾದವು; ಮುಂದಿನ ಪಾದವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳು 
ವದಕ್ಕೆ ಇವನನ್ನು ಮೊದಲು ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗುವದರಿಂದ ಇವನನ್ನು ಮೊದಲನೆ 
ಯವನು ಎಂದಿಡೆ.$ 


A ವೈಶ್ವಾನರನಿದ್ಯೆಯು ಉಪಾಸನೆಯಾದರೂ ಇಲ್ಲ ಹೇಳಿರುವ ಸಪ್ತಾಂಗತ್ತವು 


ವೈಶ್ವಾನರನ ಧರ್ಮವೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ, ಇದನ್ನು ಮುಂದೆ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟ್ರಸಡಿಸಿರುತ್ತದೆ 


2. ಪ್ರಾಣ, ಆಖಾನ-ಮುುಂತಾದ ವೃತ್ತಿಗಳಿಂದ ಅಧ್ಯಾತ್ಮವಾಯು ಐದು ಬಗೆ, 


1. ಯೋಚಿಸುವದು (ಮನನ), ಆರಿತುಕೊಳ್ಳುವದು (ಬುದಿ ಸ, ಅಭಿಮಾಸಿಸುವದು 
ew 
(ಅಹಂಕಾರ), ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಅರಿಯುವದು (ಚೇತನ)-ಎಂಬ ವೃತ್ತಿಗಳಿ2ದ ಅಂತಃಕರ 
ಣವು ನಾಲ್ಕು ಬಗೆ. ಸೂ. ಭಾ, ೨ ೩-೬೨, 


4. ಅವರನರ ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಅವರವರನ್ನು ಫಲಭಾಗಿಗಳನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡುವದರಿಂದ ಎಂದರ್ಥ, ಛಂ. ಭಾ. ೫-೧೮-೧, 


) 
ಸಮಸ್ಟಿಯಾದ ವೈಶ್ವಾನರ ಅಥವಾ ವಿರಾಟ್ಬಿರುಷನನ್ನೇ ತಿಳಿಸುನನೆಂಬುದು ಸ್ಪಸ್ಟ್ಯವಾಗಿದೆ. 


ವಿಶ್ವನೆಂದರೆ ಜಾಗ್ರದಭಿನಾನಿಯಾದ ವ್ಯೃಸ್ಟಿಜೀವನೆಂದು ಅರ್ನಾಚೀನನೇದಾಂತಿಗಳು 


5, ಇಲ್ಲಿ ಕೊಬ್ಬಿರುವ ಎರಡರ್ಥಗಳಿಂದಲೂ ವಿಶ್ವ ಅಥವಾ ನೈಶ್ವಾನರ-ಎಂಬ ಶಬ ಗಳು 


ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವ ಪರಿಭಾಸೆಗೆ ಭಾಷ್ಯದ ಆಧಾರವು ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. ಪೀಠಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ. 


6.  ಇನನೇ ನೊದಲು ಉಂಟಾದವನು ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದಲ್ಲ. 


ಮಂ. ೩) ಆತ್ಮನ ಪಾದಗಳು ಸಮಷ್ಟು ಪಾಧಿಯಿಂದ ಕೂಡಿವೆ ೧೫ 


ಆತ್ಮನ ಪಾದಗಳು ಸಮಷ್ಟು $ಪಾಧಿಯಿಂದ ಕೂಡಿವೆ. 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೧೨. ಕಥಮ್‌ “ ಅಯಮಾತ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮ” ಇತಿ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಃ ಅಸ್ಯ 
ಚತುಸ್ಪಾತ್ತಿ 6 ಪ್ರಕೃ ತೇ ದ್ಯು ಲೋಕಾದೀನಾಂ ಮೂರ್ಧಾದ್ಯಜ್ಞ ತ್ವಮ್‌ ಇತಿ? | 
ನೈಷ ದೋಷಃ | ಸರ್ವಸ್ಯ ಪ ಪ್ರ ಹ ಸ್ಯ ಸಾಧಿದೈವಿಕಸ್ಯ ಅನೇನ ಆತ್ಮನಾ ಚತುಷ್ಟಾ 
ತ್ತೃಸ್ಯ ವಿವಕ್ಷಿತತ್ವಾತ್‌ ` ಸ ಚ ಸತಿ ಸರ್ವಪ ಪ್ರಪಣ್ಟೂ ಪಶಮೇ ಅದೆ ಸ್ರ ತಸಿದ್ದಿಃ 1 
ಸರ್ವಭೂತಸ್ವಶ್ಚ ಆತ್ಮಾ ಏಕೋ ದೃಷ್ಟಃ ಸ್ಯಾತ್‌ ಸ ER ಚ ಆತ್ಮನಿ! 
“ ಯಸ್ತು ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನಿ” (ಈ. ೬) ಇತ್ಯಾದಿಶ್ರುತ್ಯರ್ಥಃ ಉಪಸಂಹೃತಶ್ಚ 
ಏವಂ ಸ್ಯಾತ್‌ | ಅನ್ಯಥಾ ಹಿಸ್ವ ದೇಹಪರಿಚ್ಛಿನ್ನ ಏವ ಪ್ರ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮಾ ಸಾಜ್ಯಾ ೂದಿಭಿರಿನ 
ದೃಷ್ಟಃ ಸ್ಯಾತ್‌ | ತಥಾ ಚ ಸ್‌ ಅದೆ ತಮ್‌ ಇತಿ ಶ್ರುತಿಕೃ ತೋ ವಿಕೇಷೋ ನ 
ಸ್ಯಾತ್‌ | ಸಾಜ್ದು 3 3ವಿದರ್ಶನೇನ 1 ಎಕೆ | ಇಷ್ಯತೇ ಸರ್ವೋಪನಿಷದಾಂ 
ಸರ್ವಾತ್ಮ ಕೃಪ ತಿಪಾದಕತ್ತಮ್‌ | ಅತಃ ಯುಕ್ತಮೇವ ಅಸ್ಯ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಸ್ಯ 
ನಿಣ್ಮಾತ್ಮನ: "ದ್ರು ಶೋಕಾದ್ಯಬ್ಧತ್ತೇನ ನಿರಾಡಾತ್ಮನಾ ಆಧಿದ್ವೆವಿಕೇನ ಏಕತ್ತಮ್‌ 
ಅಭಿಪ್ರೇತ್ಯ ಸಸ್ತಾಜ್ಞತ್ವವಜ ಮ್‌ | ಮೂರ್ಧಾ ತೇ ವ್ಯಪತಿಷ್ಯತ್‌ 

ಇತ್ಯಾದಿಲಿದ್ಬದರ್ಶನಾಚ್ಚ || 


ನ 
(ಛಾಂ. ೫-೧೨-೨) 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

(ಆಕ್ಲೇಸ):--* ಈ ಆತ್ಮನು ಬ್ರಹ್ಮ” (ಮಂ. ೨) ಎಂದು ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಿಗೆ! 
ನಾಲ್ದು ಹೋ ಸಕೃ ತವಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ಅಂತರಿಕ್ಷಲೋಕನವೆ 
ಮುಂತಾದವು (ಇವನ) ತಲೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಅವಯವಗಳು ಎಂದು (ಹೇಳಿರು 
ವದು) ಹೇಗೆ (ಸರಿ)? 

(ಪರಿಹಾರ) :--ಇದು. ತಪ್ಪಲ್ಲ. ಅಧಿದೃವಿಕದೊಡಗೂಡಿರುವ* ಸರ್ವ 
ಪ್ರಸಂಚವೂ ಈ ಆತ್ಮನೊಡನೆ (ಸೇರಿ) ಆತ್ಮನ ನಾಲ್ಕುಪಾದಗಳು* ಎಂದು 
ಶ್ರುತಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಹೀಗಾದರೆ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವೂ ಲಯವಾದರೆ* ಅದ್ಬೈತವು 


1. ನಮ್ಮೊಳೆಗಿನ, ನಮ್ಮ ಶರೀರದೊಳಗಿರುವ, ಆತ್ಮನು ಬ ಬ್ರಹ್ಮವು ಎಂಬುದು ಪ ಪ್ರಕೃತ. 
ಇವನಿಗೆ ದು ಲೋಕವು ತಲೆ oo ಮುಂತಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದು ಹೇಗೆ ೧ ಎಂದು ಆಕ್ಷೇಪ. 


2. ಸೂರ್ಯ, ಚೆಂದ್ರ, ನಕ್ಷತ್ರ- ಮುಂತಾದ ದ್ಯುಲೋಕದ ನಿಷಯವಾದದ್ದು ಆಧಿ 
ದೈನಿಕ, 
3. ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವದು ವಾಕ್ಯ ದ ಒಬ್ಬರ್ಥ. ಈಗ ಇರುವಂತೆ ಅನ್ವ ಯಿಸಿದರೆ 
ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೇ ಚತುಸ್ಪಾ ತ್ರ ನನ್ನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಆಗುವರು ತೋರುತ್ತದೆ; ಇದನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಬನ್ನ ಯಿಸಜೇಕೆಂಬುದನ್ನು` ನಿದ್ದಾ ೦ಸರು ನಿರ್ಣಯಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. 


4. ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಬಾಧಿತವಾದರೆ, 


೧೬ ಮಾಂಡೂಕ್ಕೋಪನಿಷತ್ತು 


ಸಿದ್ಧವಾಗುವದು ; ಸರ್ವಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ಒಬ್ಬ ಆತ್ಮೆನನ್ನೇ ಕಂಡು 
ಕೊಂಡಂತೆಯೂ ಸರ್ವಭೂತೆಗಳನ್ನೂ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಕಂಡುಕೊಂಡಂತೆಯೂ ಆಗು 
ವದು. ಹಾಗಾದರೆ “ ಯಸ್ತು ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನಿ” (ಯಾವನು ಸರ್ವಭೂತೆಗಳನ್ನೂ 
ಅತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವನೋ, ಈ. ೬) ಎಂಬುದೇ ಮುಂತಾದ ಶ್ರುತಿಯ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೂ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡಂತೆ ಆಗುವದು. ಹೀಗಲ್ಲದೆ ಹೋದರೆ ತನ್ನ 
ದೇಹದಳಕೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿರುವ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನನ್ನೇ ಸಾಂಖ್ಯಾದಿಗಳಂತೆ ಕಂಡುಕೊಂಡಂತೆ 
ಆಗುತ್ತದೆ; ಆ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅದ್ವೈತನೆಂದು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಏರ್ಪಟ್ಟಿರುವ (ಸಿದ್ಧಾಂತ) 
ನಿಶೇಷವು ಇಲ್ಲದೆ ಹೋಗುವದು. ಏಕೆಂದರೆ ಆಗ (ಈ ಮತಕ್ಕೂ) ಸಾಂಖ್ಯರೇ 
ಮೊದಲಾದವರ (ಮತಕ್ಕೂ) ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿನೆಯೇನೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಉಪನಿಷತ್ತು 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಎಲ್ಲರ ಆತ್ಮನೂ ಒಬ್ಬನೇ ಎಂದು ಹೇಳುವವೆಂಬುದು (ನಮಗೆಲ್ಲ) 
ಒಪ್ಪಿಗೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ*. ಆದ್ದರಿಂದ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕನಾದ ಶರೀರಾತ್ಮನು ದ್ವಲೋಕಾದಿ 
ಯಾದ ಅವಯವಗಳುಳ್ಳವನೆಂದು ಆಧಿದೈವಿಕನಾದ ನಿರಾಡಾತ್ಮಸಿಗೂ (ಇವನಿಗೂ) 
ನಿಕತ್ವವನ್ನು (ಹೇಳುವ) ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ (ಈ ಆತ್ಮನು) ಸಪ್ತಾಂಗವುಳ್ಳವನು. 
ಎಂದು ಹೇಳಿರುವದು ಸರಿಯೇ. * ನಿನ್ನ ತಲೆಯು ಬಿದ್ದು ಬಿಡುತ್ತಿತ್ತು” (ಛಾಂ 
೫-೧೨-೨) ಎಂದು ಮುಂತಾದ ಲಿಂಗವಿರುವದು ಕಾಣಬರುವದರಿಂದಲೂ (ಇದು 
ಸರಿಯೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ)!. 


1. ಸಾಂಖ್ಯರೇ ಮೊದಲಾದವರು ಒಂದೊಂದು ದೇಹಕ್ಕೂ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಆತೆನು ಓಜ 
ಬ ಈ 
ವಾಗಿರುವನೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ. 


ಅಯಿ 
2. ಪ್ರಪಂಚವು ನಮ್ಮ ಹೊರಗೆ ಇರುನದೆಂದೂ ನಾವು ಅದರೈ 
ಮುಂತಾದ ಅನಸ್ಥಾತ್ರಯವನ್ನು ಅನುಭನಿಸುತ್ತಿ ರುವೆನೆಂದೂ ಇದ್ಟು ಕೊಂಡು ಅನಸಾ ತ್ರಯ 
ವ್ರ ಸಿದಿ 
ಲು 


GC 30> 


೪5 
ನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದರೆ ದೇಹಾದ್ಯತಿರಿಕ್ತನಾದ ಆತ್ಮನ ಸಿದ್ದಿಯಾದರೂ ಆತೆ ,ಕ 
ಬ. ಇತಿ ಆ, ಗಾ ೬ಬ 


ನದಿಲ, 


೧೧ 


1 Sl 
ತೆ 
» Ff 


3, ಅದ್ದೆ ರಿಂದ ಈ ಉಪನಿಸತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೂ ಅದನ ಹೇಳಿದೆಯೆಂಬುದು ಯುಕ್ತ, 


4. ಉಪಮನ್ಯುವಿನ ಮಗನಾದ ಪ್ರಾಚೀನಶಾಲನೆಂಬುನನು ದ್ಯುಲೋಕವನ್ನೇ 
ಕೈಶ್ವಾನರನೆಂದು ಉಪಾಸನೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅಶ್ವಪತಿ ಎ೦ಬ ರಾಜನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಚಿಚ್ಚಾಸೆ 
ಖಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಆ ಆಚಾರ್ಯನು ಇದು ವೈಶ್ವಾನರನ ತಲೆಯು ; ಇವನ್ನೇ ಪೂರ್ಣ 
ಸೈಶ್ವಾನರನೆಂದು ಉಪಾಸನೆಮಾಡುತ್ತಾ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ, ಸೂರ್ಣವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ನನ್ಸಿಂದ ಕಲಿತು 
ಕೊಳ್ಳದೆ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ, ನಿನ್ನ ತಲೆಯು ಬಿದ್ದು ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು-ಎಂದಿದಾನೆ. ಉಪಾಸಕನಿಗೂ 
ಉಪಾಸ್ಕವಾದ ವೈಶ್ವಾನರನಿಗೂ ಏಕತ್ವವನ್ನು ಹೇಳುವದು ಶ್ರುತಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯನೆಂದು 
ದರಿಂದ ಸೂಚಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಂತೆ “ನೀನು ಕುರುಡನಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದೆ ?' 
ಛಾಂ. ೫-೧೩-೧) ಮುಂತಾದ ಲಿಂಗ (ಸೂಚನೆ) ಗಳೂ ಇದೇ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುತ್ತವೆ. 


ಮಂ. 4] ಆತ್ಮನ ಪಾದಗಳು ಸಮಷ್ಟು ;ಪಾಧಿಯಿಂದ ಕೂಡಿವೆ ೧೭ 


(ಭಾಸ್ಕ) 

೧೩. ವಿರಾಜೈಕತ್ವಮ್‌ ಉಪಲಕ್ಷಣಾರ್ಥಂ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಾವ್ಯಾಕೃತಾತ್ಮನೋಃ। 
ಉಕ್ತಂ ಚ್ಛೈತತ್‌ ಮಧುಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ “ ಯಶ್ಚ ನ್ರಾಯಮಸ್ಯಾಂ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ತೇಜೋ 
ನುಯೋಂಮೃ ತಮಯಃ ಪುರುಷೋ ಯಶಾ ನ್ಟಿಯಮಧ್ಯಾತ್ಮ ಮ್‌ ” (ಬೃ. ೨-೫-೧) 
ಇತ್ಯಾದಿ | ಸುಸುಪ್ತಾವ್ಯಾಕೃತಯೋಸ್ವ್ವೇಕತ್ವಂ ಸಿದ್ದಮೇನ ನಿರ್ವಿಕೆ ಕೇಷತ್ವಾತ್‌ | 
ಏವಂ ಚ ಸತಿ ಏತತ್‌ ಸಿದ್ದಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸರ್ವದ್ವೈತೋಪಶಮೇ ಚ ಅದ್ವೈತಮ್‌ 
ತಿ! 


(ಭಾಷಾ ಾಹಣ) 

(ಎಚ್ಚರ Mii ವಿರಾಡಾತ್ಮನೂ ಒಬ್ಬನೇ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವದು ಹಿರಣ್ಯ 
ಗರ್ಭ, ಅವ್ಯಾಕ್ಟತ-ಈ ಇಬ್ಬ ರೊಡನೆ (ಅಧ್ಯಾ ತ್ಕಾ ತ್ರ ರ ಏಕತ ವನ್ನು ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ) 
ಉಪಲಕ ಕ್ಷಣವು ಈ (ಅಭಿ ಇ ಪ್ರಾಯ) ವನ್ನು § ಮಧುಜಾ ಬ್ರಾಹ ದಲ್ಲಿ “ಹ್ರ ಪ ಪೃಥ್ವಿಯಲ್ಲಿ 
ತೇಜೋಮುಯನಾಗಿ, 3 ಅನ್ನ ತಮಯನಾಗಿ* ಬ ಬ Es 
ಮತ್ತು ಶರೀರದೊಳಗೆ ಜ್‌ (ತೇಜೋಮಯನಾದ, ಅಮ ) ತಮಯನಾದ 
ಪುರುಷನು) ಇರುವನೋ (ಇವನೇ ಆಆತ್ಮನು)"” (ಬೃ ೨-೫-೧) ನದು ಮುಂತಾಗಿ 
ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ ಸುಷುಪ್ತಾತ್ಮನೂ ಅವ್ಯಾಕೃತಾ ತನೊ ಒಬ್ಬನೇ ಎಂಬುದಂತೂ 
ಸಿದ್ದವೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ, ಏಕೆಂದರೆ (ಇಬ್ಬರಲ್ಲಿಯೂ) ಯಾವ ವಿಶೇಷವೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. 
ಹೀಗಿರುವದರಿಂದ ದ್ರೈತವೆೊಪೂ ಹೋದರೆ: ಅದ್ಲೈತವಾಗುವದು ಎಂಬುದು 
ಸಿದ್ದವಾಗುವದು. 


, ಸೂಕ ಶಲೀರಾಬಿಮಾನಿಯೊೂ ಹಿರಣ್ಮ್ಣಗರ್ಭನೂ ಒಬನೇ ಎಂಬದನ್ನು. 
ek 1 ಬ ಬ್ಲ 


3. ಸಾವಿಓದ ಸ.ಭಾವದವನಾಗಿ. 


4, ಪೃಥಿವಿ ಶರೀರ-ಇವು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಉಪಕಾರಕವಾಗಿರುವದರಿಂದಲೂ, ಲಿಂಗಾತ್ಮ 
ನಾದ ಪುರುಷನು ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೂ ಹೊರೆಗೆ ಪೃಥಿನಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದು ಭೂತಗಳಿಗೆ 
ಉಪಕಾರೆಕನಾಗಿಯೂ ಉಸಕಾರ್ಯನಾಗಿಯೂ ಇರುವದರಿಂದಲೂ ಇನೆಲ್ಲ ಒಂದೇ ಕಾರಣ 
ವಾದ ಬ್ರಹ್ಮದಿಂದ ಆಗಿರುತ್ತವೆ-ಎಂಬುದು ಶ್ರುತ್ಯರ್ಥವು. ಹೀಗೆ ಮಿಕ್ಕ ಪರ್ಯಾಯಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ, ಬೃ. ಭಾ. ವನ್ನು ನೋಡಿ. ಅಧ್ಯಾತ್ಮನಾದ ಲಿಂಗಾ 
ತ್ಮನಿಗೂ ಅಧಿಭೂತಾಧಿದ್ಯ ವನಾಗಿರುವ ಹಿರಣ್ಮಗರ್ಭನಿಗೂ ಐಕ್ಕವು ಇಲ್ಲ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


5, ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಬಾಧಿತವಾದರೆ. 


೧೮ ಮಾಂಡೂಕ್ಕೋೊ ಪನಿಷತ್ತು 


ತೈ ಜಸನೆಂಬ ಎರಡನೆಯ ಪಾದ 
ಸ್ವಸ್ನಸ್ಥಾನೋಃನ್ರಃಪ್ರಜ್ಞ ಸಸ್ತಾಣ್ಲ ಏಿಕೋನವನಿಂಶತಿಮುಖಃ 
ಪ್ರವಿವಿಕ್ತಭುಕ್‌ ತೈಜಸೋ ದ್ವಿತೀಯಃ ಪಾದಃ 1೪॥ 
೪. ಸ್ವೈಪ್ನಸ್ಪಾನನಾಗಿಯೂ ಅನ್ನಃಪ್ರಜ್ಞನಾಗಿಯೂ ಸಪ್ತಾಂಗ 
ನಾಗಿಯೂ ಹತ್ತೊಂಬತ್ತುಮುಖವುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ ಪ್ರವಿವಿಕ್ತಭುಕ್ಕಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ತೈಜಸನು ಖರಡನೆಯ ಪಾದವು. 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೧೪. ಸ್ಪಷ್ಟ ಸ್ಥಾನಮ್‌ ಅಸ್ಯ ತೈಜಸಸ್ಯ ಇತಿ! ಸ್ವಪ್ನಸ್ಕಾನಃ | ಜಾಗ್ರತ್ರಜ್ಞಾ 
ಅನೇಕಸಾಧನಾ ಬಹಿರ್ವಿಷಯೇವ ಅವಭಾಸಮಾವಾ ಮನಃಸ್ಸನ್ಹ ನಮಾತ್ರಾ ಸತೀ 


ತಥಾಭೂತಂ ಸಂಸ್ಪಾರಂ ಮನಸಿ ಆದತ್ತೇ |! ತನ್ಮನಃ ತಥಾ ಸಂಸ್ಕೃತಂ ಚಿತ್ರಿತ 
ಇನ ಪಟಃ ಬಾಹ್ಯಸಾಧನಾನಪೇಕ್ಷಮ್‌ ಅವಿದ್ಯಾಕಾಮಕರ್ಮಭಿಃ ಪ್ರೇರ್ಯಮಾಣಂ 
ಜಾಗ್ರದ್ವತ್‌ ಅನಭಾಸತೇ | ತಥಾ ಚೋಕ್ತಮ್‌ “ ಅಸ್ಯ ಲೋಕಸ್ಯ ಸರ್ವಾವತೋ 
ಮಾತ್ರಾಮ್‌ ಅಪಾದಾಯ (ಬೃ. ೪-೩-೯) ಇತಿ! ತಥಾ “ ಪರೇ ದೇವೇ 
ಮನಸ್ಕೇಕೀ ಭವಕಿ (ಪ್ರ. ೪-೨) ಇತಿ ಪ್ರಸ್ತುತ್ಯ ಸ ಅತ್ರೈಸ ದೇವಃ ಸ್ವಷ್ಟ 
ಮಹಿಮಾನಮನುಭವತಿ” (ಪ್ರ. ೪-೫) ಇತಿ ಆಥರ್ವಣೇ | ಇನ್ನಿ ೨ ಯಾಸೇಕ್ಷಯಾ 
ಅನ್ರಃಸ್ಥತ್ವಾತ್‌ ಮನಸಃ ತದ್ವಾಸನಾರೂಪಾ ಚ ಸ್ಪಷ್ನೇ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಯಸ್ಯ? (?) ಇತಿ 
ಅನ್ರಃ ಪ್ರಜ್ಞ | ವಿಷಯಶೂನ್ಯಾಯಾಂ ಪ್ರಜ್ಞಾಯಾಂ ಕೇವಲಪ್ರಕಾರಸ್ತರೂಪಾಯಾಂ 
ವಿಷಯಿತ್ತೇನ ಭವತಿ ಇತಿ ತೈಜಸಃ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಸವಿಷಯತ್ತೇನ ಪ್ರಜ್ಞಾಯಾಃ 
ಸ್ಥೂಲಾಯಾಃ ಭೋಜ್ಯತ್ತೆಮ್‌ | ಇಹ ಪುನಃ ಕೇವಲಾ ವಾಸನಾಮಾತ್ರಾ ಪ್ರಜ್ಞಾ 
ಭೋಜ್ಯಾ ಇತಿ ಪ್ರನಿನಿಕ್ತೋ ಭೋಗಃ ಇತಿ | ಸಮಾನಮ್‌ ಅನ್ಯತ್‌ | ದ್ವಿತೀಯಃ 
ಪಾದಃ ತೈಜಸಃ | 
(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

ಕೈ ಜಸಸಿಗೆ ಕನಸೇ ಸ್ಥಾನವಾದ್ದರಿಂದ ಇನನು ಸ್ವನ್ನಸ್ಥಾನನು. ಎಚ್ಚರದ 

ಅರಿವು ಅನೇಕ ಸಾಧನಗಳಿಂದ* ಆಗುವದಾಗಿ ಹೊರಗೆ ನಿಷಯಗಳುಳ್ಳದ್ದಾಗಿರುವಂತೆ 


1. ವಾ! ಕಾ|| ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಇದೆ, 


2, ಅಸ್ಕ ಎಂದಿರಬೇಕೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ ; ಅಚ್ಚಿನ ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ಯಸ್ಯ ಎಂದೇ 
ಇರುತ್ತದೆ. 


3. ಇಲ್ಲಿ ಈ ಮಾತಿನ ಮುಂದೆ " ಪ್ರವಿನಿಕ್ಷಭುಕ್‌' ಎಂಬ ಮಾತು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿರು 
ವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 


4. ಚಕ್ಷುರಾದಿಯಾದ ಇಂದ್ರಿಯ, ಹೊರಗಿನ ಬೆಳಕು-ಮುಂತಾದದ್ದು. 


ಮಂ. ೪] ತೈಜಸನೆಂಬ ಎರಡನೆಯ ಪಾದ ೧೯ 


ತೋರುವ! ಬರಿಯ ಮನಸ್ಸಿನ ಅಲುಗಾಟವು ಮಾತ್ರ ವಾಗಿದ್ದು? ಅಂಥ ಸಂಸ್ಥಾರ 
ವನ್ನೇ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಜು ಬಡು ದೆ. ಆ ಮನಸ್ಸು ಕಾ ಸಂಸ್ಥಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಚಿತ್ರವನ್ನು ಎರೆದ ಬಟ್ಟಿ ಯಂತೆ ಹೊರಗಿನ ಸಾಧನಗಳನ್ನು ಬಯಸದೆಯೇ ಅವಿದ್ಯಾ 
ಜಕರ ಸ್ರೇರಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟು ಎಚ ತ್ಸೈರದಂತೆಯೇ ತೋರುವದು. ಆದ್ದ ರಿಂದಲೇ 
"ಈ ಸರ್ವವನ್ನೂ ಉಳ್ಳ 3 (ಜಾಗ್ರ "3ಬ ಲೋಕದ ಅಂಶವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
(ಕನಸನ್ನು ಇ 0 ನೆ)” (ಬೃ. ೪-೩-೯) ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. 
ಇದರಂತೆ “ಅದೆಲ್ಲವೂ ಸರಮದೇವನಾದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ?* 
ಪ್ರ. ೪-೨) ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ "ಇಲ್ಲಿ ಈ ದೇವನು ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸು 
ತ್ತಾನೆ. 7 (ಪ್ರ. ೪-೫) ಎಂದು ಆಥರ್ನಣದಲ್ಲಿ (ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ). ಮನಸ್ಸು 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳಗಿಂತಲೂ ಒಳಗೆ ಇರುವದರಿಂದ ಅದರ ವಾಸನೆಯ ರೂಪದ ಪ್ರಜ್ಞೆಯು 
ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಇವನಿಗೆ ಆಗುವದೆಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ" (ಇವನು) ಅಂತಃಪ್ರಜ್ಞ ನೆನಿಸಿರುವನು. 
ನಿಷಯವಿಲ್ಲದೆ ಕೇವಲ ಪ್ರಕಾಶಸ್ವರೂಪವಾದ ಪ್ರಜ್ಞೆಗೆ ನಿಷಯಿಯಾಗಿರುವದರಿಂದ 
ಕ್ಯ ಜಸನೆಂದು ಹೆಸರು. ವಿಶ್ವನ ಪ್ರಜ್ಞೆಗೆ ನಿಷಯವೂ ಇರುವದರಿಂದ? ಸ್ಥೂಲ 
ವಾಗಿರುವ (ಪ್ರಜ್ಞೆ ಭ್ಲೆಯು ಅವನಿಗೆ) ಭೋಜ್ಯವಾಗಿರುತ್ತ ದೆ: ಆದರೆ ಇಲ್ಲ ಕೇವಲ 
ವಾಸನ ಗಾಗ ಪ್ರ ಜ್ಜ ಯು ಭೋಜ್ಯವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಭೋಗವು ನಿಂಗಡ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆಯಾಗಿ (ಪ್ರವಿವಿಕ್ತ ಕ” ಎಂದು ಕರೆದಿದೆ). ಉಳಿದದ್ದು (ಹಿಂದಿನ 
ಪಾದಕ್ಟೂ ಇದಕ್ಕೂ) ಸಮಾನವಾಗಿದೆ. ತೈಜಸನು ಎರಡನೆಯ ಪಾದವು. 


|, ನಿಜವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೂ ನಿಷಯವಿಲ್ಲನೆಂದು ಭಾವ. 

2. “ಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಮನಸ್ಸಿನ ಆಲುಗಾಟವೇ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದರೂ ವಿಜ್ಞಾನವಾದ್ದೆ 
ವಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಪೀರಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ. 

3. ಸರ್ವಸಾಧನೆಸಂಪತ್ತೂ ಇರುವ ಜಾಗ್ರತ್ತಿನ ವಾಸನೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು. 

4. ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುವವು. ಮನಸ್ಸು ಒಂದೇ ಉಳಿ 
ಯು ನಮೆ ಎಂದರ್ಥ. 


5, ವಿಷಯನಿಷಯಿಗಳೆರಡೂ ತಾನೇ ಆಗುವ ಹೆಚ್ಚುಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ಮನಸ್ಸು 
ಪಡೆಯುತ್ತದೆ, 

6. ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಕನಸು ಬಾಗ್ರಗ್ಣ ಸನೆ ಎಜೆ ೦ತ್ತಿನ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕದೃಷ್ಟಿಯನು 
ಅವಲಂಬಿಸಿರುತ್ತದೆ. ... ಕಾಣುವದು ಯಾವದೂ ಎಚ್ಚರದ ಕಾರ್ಯನಲ್ಲನೆಂಬು 
ದನ್ನು ೪-೪೧ ರ ಭಾಷ್ಯದ ಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟ ಪಡಿಸಿದೆ, 


7. ಇದೂ ದ್ಯಾವಹಾರಿಕದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ, ನಿಜವಾಗಿ ನಿಷಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ನಿಷಯ 


ಲ 


ವಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ-ಎಂದು ಈ ಭಾಷ್ಕಭಾಗದನ್ಲಿಯೇ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ್ದಾ ಗಿದೆ. K 
8. ಸಪ್ಮಾಂಗನಾಗಿರುವದು ಮುಂತಾದೆದ್ದು. 


೨೦ ಮಾಂಡೂಕ್ಕ್ಟೋಪನಿಷತ್ತು 


ಪ್ರಾಜ್ಞ ನೆಂಬ ಮೂರನೆಯ ಪಾದ 


ಯತ್ರ ಸುಪೋನ ಕಂಚನ ಕಾಮಂ ಕಾಮುಯತೇ ನ ಕಂಚನ 
ಸ್ವಸ್ನಂ ಪಶ್ಯತಿ ತತ್‌ ಸುಸುಪ್ತಮ್‌ । ಸುಷುಪ್ತೆಸ್ಥಾನ ಏಕೀ 
ಭೂತಃ ಪ್ರಜ್ನಾನಘನ ಏನಾನನ್ಹನುಯೋ ಹ್ಮಾನನ್ದ್ಹ 
ಭುಕ್ನೇತೋಮುಖಃ ಪ್ರಾಜ್ಞಸ್ತೃತೀಯಃ ಪಾದಃ 1೫॥ 


೫. ಎಲ್ಲಿ ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿರುವನನು ಯಾವ ಕಾಮವನ್ನೂ ಬಯಸು 
ವದಿಲ್ಲವೋ ಯಾವ ಕನಸನ್ನೂ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲವೋ ಆದು ಸುಷುಪ್ತವು. 
ಸುಷುಪ್ತ ಸ್ಥಾನನೂ ಏಕೀಭೂತನೂ ಪ್ರಜ್ಞಾನಘನನೇ ಆದವನೂ ಆನಂದ 
ಮಯನೂ ಆನಂದಭೋಗಿಯೂ ಚೇತೋಮುಖನೂ ಆಗಿರುವ ಪ್ರಾಜ್ಞನು 
ಮೂರನೆಯ ಪಾದವು. 


(ಭಾಸ್ಕ) 

೧೫. ದರ್ಶನಾದರ್ಶನವೃತ್ಯೋಃ ತತ್ತ್ವ್ವಾಪ್ರತಿಬೋಧಲಕ್ಷಣಸ್ಯ ಸ್ವಾಪಸ್ಯ 
ತುಲ್ಕತ್ವಾತ್‌ ಸುಷುಪ್ತಗ್ರಹಣಾರ್ಥಂ "ಯತ್ರ ಸುಪ್ತಃ” ಇತ್ಯಾದಿವಿಶೇಷಣಮ್‌ | 
ಅಥ ವಾ ಶ್ರಿಷ್ಟನಿ ಸ್ಥಾನೇಷು ತತ್ತ್ವ್ವಾಪ್ರತಿಬೋಧಲಕ್ಷಣಃ ಸ್ವಾಪಃ ಅವಿಶಿಷ್ಟಃ ಇತಿ 
ಪೂರ್ವಾಭ್ಯಾಂ ಸುಷುಪ್ತಂ ವಿಭಜಶೇ। ಯತ್ರ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ಥಾನೇ ಕಾಲೇ ವಾ ಸುಪ್ತಃ 
ನ ಕಂಚನ ಕಾಮಂ ಕಾಮಯತೇ ನ ಕಣ್ಣುನ ಸ್ವಸ್ನಂ ಪಶ್ಯತಿ! | ನ ಹಿ ಸುಷುಪ್ತೇ 
ಪೂರ್ವಯೋರಿವ ಅನ್ಯಥಾಗ್ರ ಹಣಲಕ್ಷಣಂ ಸ್ವಷ್ಟ ದರ್ಶನಂ ಕಾಮೋ ವಾ ಕಶ್ಚನ 
ವಿದ್ಯತೇ | (ತತ್‌ ಸುಷುಸ್ತಮ್‌) ॥ 

(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ನೋಡುವದು, ನೋಡದೆ ಇರುವದು-ಎಂಬ ವೃಕ್ತಿಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ! ತತ್ತ್ವ 

ವನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಇರುವದೆಂಬ ನಿದ್ರಯು* ಸಮಾನವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಸುಷುಪ್ತ 





1. ಈ ವಾ ಮೈ] ಪಾಠವ್ರ ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಮೂಲಕ್ಕೆ ನುಗುಣವಾಗಿರುವದರಿಂದ 
ಇದನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿದೆ. 

2. ಈ ಎರಡು ಮಾತುಗಳು ಇಲ್ಲಯೋ ಅಥವಾ “ ಪಶ್ಯತಿ” ಎಂಬ ಮಾತಾದ 
ಬಳಿಕವೋ ಇರಬೇಕಾಗಿದ್ದು ಬಿಬ್ಬುಹೋಗಿವೆ. 


3. ದರ್ಶನವೃತ್ತಿ ಎಂದರೆ ಸೃಪ್ಪವು; ಅದರ್ಶನವೃತ್ತಿ ಎಂದರೆ ತನಿನಿದ್ರೆ. ದರ್ಶನ 
ವೃತ್ತಿ ಎಂದರೆ ಎಚ್ಚರನೆಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಬೃ. ಭಾ. ೪-೩-೧೭, ಛಾಂ, ಭಾ. 
೬-೪-೧ ನೋಡಿ. ವೃತ್ತಿ ಎಂದರೆ ಸ್ಥಾನವು, ಅವಸ್ಥೆ ; ೨೯ನ್ನು ನೋಡಿ. ಕನಸಿನಲ್ಲಿಯೂ, 
ತನಿನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಎಚ್ಚರದ ವಸ್ತುಗಳ ಅರಿವಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಹುಸಿತೋರಿಕೆಗಳ 


ಧರ್ಶನವಿದೆ. 


4. ತತ್ತ್ಯಾಪ್ರತಿಬೋಧನೆಂದರ ವ್ಯಾನಹಾರಿಕವಸ್ತುತತ್ತ್ಯ್ಯವನ್ನರಿಯದಿರುವದು 
ಎಂದು ಭಾವ, 


ವಾಂ. ೫] ಪ್ರಾಜ್ಞ ನೆಂಬ ಮೂರನೆಯ ಪಾದ ೨೧ 


ವನ್ನೇ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು (ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕೆ) “ ಯತ್ರ ಸುಪ್ತಃ” (ಎಲ್ಲಿ ನಿದ್ರಿಸು 
ವವನು) ಎಂದು ಮುಂತಾದ ವಿಶೇಷಣ (ವನ್ನು) ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ ಮೂರು 
ಸ್ಥ್ಫಾನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಕಿಳಿಯದಿರುವದೆಂಬ ನಿದ್ರೆಯು" ಸಮಾನವಾಗಿದೆ 
ಯಾದ್ದರಿಂದ ಮೊದಲನೆಯ ಎರಡು (ಸ್ಥಾನಗಳಿಂದ) ಸುಷುಪ್ತವನ್ನು ವಿಂಗಡಿಸಿ 
(ಶ್ರುತಿಯು) ಹೇಳುತ್ತಿದೆ : 


ಎಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಯಾವ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ (ಯಾವ) ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿದ್ರೆ ಮಾಡು 
ಪ್ರಿರುವವನು ಯಾನ ಕಾಮವನ್ನೂ ಬಯಸುವದಿಲ್ಲವೋ ಯಾವ ಕನಸನ್ನೂ ಕಾಣುವ 
ದಿಲ್ಲವೋ (ಅದು ಸುಷುಪ್ತವುು ಎಂದರ್ಥ). ಎಕೆಂದರೆ ಸುಷುಪ್ತದಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ 
ಎರಡು (ಅವಸ್ಥೆ ಗಳಲ್ಲಿರುವಂಕೆ) ತಪ್ಪಾಗಿ ಕಿ`'ಯುವದೆಂಬ ಕನಸು ಕಾಣುವದಾಗಲಿ 
ಬಯಕೆಯಾಗಲಿ ಯಾವದೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. 


(ಭಾಷ್ಕ) 
0೬. ತದೇತತ್‌' ಸುಷುಪ್ತಂ ಸ್ಥಾನಮ್‌ ಅಸ್ಯ ಇತಿ ಸುಷುಪ್ತ ಸ್ಫಾನಃ 
ಸ್ಥಾನದ್ವಯಪ್ರನಿಭಕ್ತಂ ಮನಃಸ್ಸನ್ನಿತಂ ದ್ವೈತಜಾತಂ ತಥಾರೂಪಾಪರಿತ್ಯಾಗೇನ 
ಅನಿವೇಕಾಪನ್ನಂ ನೈಶತಮೋಗ್ರಸ್ತಮಿನ ಅಹಃಪ್ರಪಳ್ಟುಕಮ್‌* ಏಕೀಭೂತಮ್‌ 
ಇತ್ಯುಚ್ಛತೇ | ಅತ ಏವ ಸ್ವಸ್ನಜಾಗ್ರನ್ಮನಃಸ್ಪ್ರನ್ನನಾನಿ ಪ್ರಜ್ಞಾನಾನಿ ಘೆರೀಭೂತಾ 
ನೀವ | ಸೇಯವ್‌ ಅವಸ್ಸಾ ಅನಿವೇಕರೂಪತ್ವಾತ್‌ ಪ್ರಜ್ಞಾ ನಘನಃ ಉಚ್ಯತೇ | 
ಯಥಾ ರಾತ್ರೌ ನೈಶೇನ ತಮಸಾ ಅನಿಭಜ್ಯಮಾನಂ ಸರ್ವಂ ಘನಮಿವ ತದ್ವತ್‌ 
ಪ್ರಜ್ಞಾನಘನ ನಿನ | ಏವಶಬ್ಬಾಶ್‌ ನ ಜಾತ್ಯತ್ತರಮ್‌ ಪ್ರಜ್ಞಾನವ್ಯತಿರೇಕೇಣ ಅಸ್ತಿ 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಮನಸಃ ವಿಷಯವಿಸಯ್ಯಾಕಾರಸ್ಪನ್ಹನಾಯಾಸದುಃಖಾಭಾವಾತ್‌ 
ಆನನ್ದ್ಚಮಯಃ, ಆನನ್ನಪ್ರಾಯಃ, ನಾನನ್ಹ ಏನ | ಅನಾತೈನಿಿಕತ್ತ್ವಾತ್‌ | ಯಥಾ 
ಲೋಕೇ ನಿರಾಯಾಸಸ್ಥಿ ತಃ ಸುಖೀ ಆನನ್ದ ಭುಕ್‌" ಉಚ್ಯತೇ, ಅತ್ಯನ್ತಾನಾಯಾಸ 
ರೂಪಾ ಹಿ ಇಯಂ ಸ್ಥಿತಿಃ ಅನೇನ ಅನುಭೂಯಕೇ ಇತಿ ಅನನ್ಹಭುಕ್‌ | 
ಎಸೋಣಇಸ್ಯ ಪರಮ ಆನನ್ನಃ ಡಿ (ಬೃ. ೪-೩-೩೨) ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ | ಸ್ವಪ್ನಾದಿಪ್ರತಿ 
ಬೋಧಚೇತಃ* ಪ್ರತಿ ದ್ವಾರೀಭೂತತ್ವಾತ” ಚಜೇತೋಮುಖಃ । ಬೋಧಲಕ್ಷಣಂ ವಾ 
ಚೇತಃ ದ್ವಾರಂ ಮುಖಮ್‌ ಅಸ್ಕ ಸ್ವಸ್ಟಾದ್ಯಾಗಮನಂ ಪ್ರತಿ ಇತಿ ಚೇತೋಮುಖಃ | 





1. ಇಲ್ಲಿ ತತ್ತ್ವಾಪ್ರತಿಬೋಧವೆಂದರೆ ಪರಮಾರ್ಥವಾದ ಅತ್ಮತತ್ತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಯ 
ದಿರುವದು ; ಇದು ಮೂರು ಅವಸ್ಥೆ ಗಳಿಗೂ ಸಮಾನವಾದ ನಿದ್ರೆ. 

2. “ ಅಹಃ ಸಪ್ರಪಣ ಕಮ್‌ ೫ ಅ, * ಅಹಃ ಸಪ್ರಪಣ್ಣವರ್‌ ? ವಾ!- ಎಂಬ 
ಪಾಠಗಳಿಗಿಂತ ಈ ಪಾಠನೇ ಉತ್ತಮನೆಂದು ಕಲ್ಪಿಸಿದೆ. 

3. * ಪ್ರತಿಬೋಧಂ ಚೇತಃ” ಮಾ॥ 


೨೨ ಮಾಂಡೂಕ್ಕೋಪನಿಸತ್ತು 


ಭೂತಭವಿಷ್ಯಜ್ಜಾ ತತ್ವಂ ಸರ್ವವಿಷಯಜ್ಞಾತೃ ತ್ವಮ್‌ ಅಸ್ಕೈವ ಇತಿ ಪ್ರಾಜ್ಞಃ । 


ಸುಷುಪ್ರೋಇನಿ ಹಿ ಭೂತಪೂರ್ವಗತ್ಯಾ ಪ್ರಾಜ್ಞ ಉಚ್ಯತೇ | ಅಥವಾ ಪ್ರಜ್ಞನ್ತಿ 
ಮಾತ್ರಮ್‌ ಅಸ್ಕೈವ ಅಸಾಢಾರಣಂ ರೂಪಮ್‌ ಇತಿ ಪ್ರಾಜ್ಞಃ । ಇತರಯೋ ವಿಶಿಷ್ಟ 


ಮಹಿ “ವಿಜ್ಞಾನಮ್‌ ಅಸ್ತಿ | ಸೋಇಯಂ ಪ್ರಾಜ್ಞಃ ತೃತೀಯಃ ಪಾದಃ ॥ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಅಂಥ ಈ ಸುಷುಪ್ತನೇ ಈತನಿಗೆ ಸ್ಥಾನವಾದ್ದರಿಂದ ಇವನು ಸುಷುಪ್ತ 
ಸ್ಥಾನನು. ಎರಡು ಸ್ಥಾನಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡವಾಗಿರುವ! ಮನಸ್ಸಿನ ಅಲುಗಾಟವಾದ 
ದ್ರೈತೆಸಮೂಹವು ಆ (ತನ್ನ) ರೂಪವನ್ನು ಬಿಡದೆ? ರಾತ್ರಿಯ ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ ಹಗಲಿನ ಪ್ರಪಂಚದಂತೆ ಬಿಡಿಸಿ ಅರಿಯುವದಕ್ಕೆ ಆಗದಂತೆ ಆಗುವದರಿಂದ 
ಏಕೀಭೂತ ಒಂದಾಯಿತೆಂದು ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ?. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಕನಸು 
ಮತ್ತು ಎಚ್ಚರ-ಇವುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಮನಸ್ಸಿನ ಅಲುಗಾಟಗಳಾದ ಅರಿವುಗಳು (ಒಂದು) 
ಗಟ್ಟಿಯಾದಂತೆ ಆಗಿಬಿಡುತ್ತವೆ. ಅಂಥ ಈ ಅವಸ್ಥೆಯು ಬಿಡಿಸಿ ಅರಿಯುವದಲ್ಲ 
ವಾದ ರಿಂದ ಪ್ರಜ್ಞಾ ನನಘನ ಎಂದು ಹೇಳಲ )ಟ್ವರುತ್ತ ದೆ ಹೇಗೆ ರಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಕಗ್ಗತ್ತಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಇಂಧಿಂಥಡ್ಲಿಂದು ಬಿಡಿಸಿ ಅರಿಯುವದಕ್ಕಾಗದೆ ಒಂದೇ ಗಟ್ಟಿ ಯಾದಂತೆ 
ಇರುವದೋ ಅದರಂತೆ (ಇವನು) ಪ್ರಜ್ಞಾನಘನನೇ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಏವ (ಏ) 
ಎಂಬ ಶಬ್ದವಿರುವದರಿಂದ ಪ್ರಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೊಂದು ಜಾತಿಯ (ವಸ್ತು 
ಯಾವದೂ) ಇರುವದಿಲ್ಲ ಎಂದರ್ಥ". ಮನಸ್ಸು ವಿಷಯವಿಸಯಿಗಳ ಆಕಾರವಾಗಿ 
ಅಲುಗಾಡುವ ಆಯಾಸದ ದುಃಖವು ಇಲ್ಲದಿರುವದರಿಂದ (ಇವನು) ಆನಂದಮಯನು, 





1. ಕನಸು, ಎಚ್ಚರ-ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿನ ಅಲುಗಾಟವು ಎರೆಡು ಬಗೆಯಾಗಿ ವಿಂಗಡ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅದರಿಂದ ತೋರುವ ದ್ವೈತವೂ ಎರಡು ಬಗೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


2. ಮತ್ತೆ ಎಚ್ಚರವಾಗುತ್ತಲೂ ತನ್ನ ರೂಪದಲ್ಲಿಯೇ ತೋರಿಕೊಳ್ಳುವದರಿಂದ 
ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ ರೂಪವನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಊಹಿಸಬೇಕು. 


3. ಪ್ರಪಂಚವು ನಿಂಗಡವಾಗಿಯೇ ಇದ್ದರೂ ಕತ್ತ ಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ; 
ಆದರೆ ತನಿನಿದ್ರೆ ಯಲ್ಲಿ ದ್ವೈತವು ವಿಂಗಡವಾಗಿಲ್ಲ 'ದಿದ್ದ ರೂ ಪಿಂಗಡವಾಗಿ ತೋರುವ ಸ್ವಭಾವ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟ 3 ರುವದಿಲ್ಲ. pe ಅಜ್ಜರ ವ್ಯಾ ವಹಾರಿಕದೃಷ್ಠಿ ಸ್ಟಿಯಿಂದ ಆಡಿದ ಜಿತು, 

ದ್ವ್ಸೈತವು ಒಂದಾಗಿರುವದರಿಂದ ಪ್ರಾಜ್ಞ ನು ಜಾನ ಬಿನಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯ, 


4. ದ್ರೈತದ ವಿಷಯಗಳು ಒಂದಾಗುವದರಿಂದ ಅವುಗಳ ಜ್ಞಾನಗಳೂ ಒಂದಾಗಿ 
ಬಿಡುತ್ತವೆ, 


5. ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಚೈತನ್ಮವೊಂದು ಹೊರತು ಅದಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ವಿಷಯ 
ವಾಗಲಿ, ಅದನ್ನು ಬೆಳಗುವ ಜ್ಞಾನವಾಗಲಿ ಬಿಡಿಯಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ. ಅದ್ದರಿಂದಲೇ ಪ್ರಾಜ್ಞನು 
ಏಕೀಭೂತನು, ಪ್ರಜ್ಞಾನಘನನು (ಬೃ. ಭಾ. ೪-೩-೨೩). 


ಮಂ. ೫] ಪ್ರಾಜ್ಞನೆಂಬ ಮೂರನೆಯ ಪಾದ ೨೩೭ 


ಆನಂದಪ್ರ ಚುರನಾಗಿರುವವನು (ಎಂದರ್ಥ). ಆನಂದಸ್ತ್ವರೂಪವೇ%(ಎಂದರ್ಥವಲ್ಲ); 
ಏಕೆಂದರೆ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ (ಈ ಆನಂದವು ಇರುವದಿಲ್ಲ). ಹೇಗೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ಆಯಾಸವೂ ಇಲ್ಲದ ಸುಖಿಯು “ಆನಂದಭುಕ್‌” (ಆನಂದಾನುಭವಿ) 
ಎನಿಸುವನೋ, (ಹಾಗೆಯೇ) ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಆಯಾಸವಿಲ್ಲದ ಈ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಇವನು 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನಾದ್ದರಿಂದ ಇವನು ಆ ಅನಂದಭುಕ್‌?? (ಆನಂದಾನುಭವಿ)*. 
“ಇದು ಇವನಿಗೆ ಪರಮಾನಂದವು” (ಬೃ. ೪-೩-೩೨) ಎಂಬ ಶ್ರುತಿ ಇದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಮಾಣವು3. ಕನಸು ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿರುವ* ಅರಿನೆಂಬ ಚೇತಸ್ಸಿಗೆ ದ್ವಾರವಾಗಿರು 
ವದರಿಂದ ಚೇತೋಮಂಖನು5. ಅಥವಾ ಅರಿವೆಂಬ ಜೇತಸ್ಸೇ ಇವನಿಗೆ ಕನಸು 
ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವದಕ್ಕೆ ದ್ವಾರವಾಗಿರುವದರಿಂದ (ಇವನು) ಚೇತೋ 
ಮುಖಿನು5 (ಎಂದಾದರೂ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಬಹುದು). ಹಿಂದೆ ಆದದ್ದನ್ನೂ 
ಮುಂದೆ ಆಗುವದನ್ನೂ ಅರಿಯುವ ಸರ್ವವಿಷಯಗಳ ಜ್ಞಾ ತೃತ್ಯ ವು ಈತನದೇ ಆಗಿರು 
ವದರಿಂದ (ಇವನು) ಪ್ರಾಜ್ಞನು”. ಸುಸುಪ್ತಾತ ನುಕೂಡ ಭೊತಪೂರ್ವಗತಿಯಿಂದೇ 
ಪ್ರಾಜ್ಞನು ಎನಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. ಅಥವಾ ಪ್ರಜ್ಞಸ್ತಿ" ಯೊಂದೇ (ಇರುವದು) ಇವನದೇ 





1. ಆತ್ಮನು ಸುಸುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಏಕೀಭೂತನಾಗಿ ಪ್ರಜ್ಞಾ ನಘನನಾಗಿರುವದೂ ಅವನ 
ಸುಖದಂತೆ ಎಚ್ಚ. ರವಾಗುತ್ತಲೂ ಕೊನೆಗಾಣುತ್ತ ದೆ. 


2. ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನು ಆನೆಂದನನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆಂಬುದು ಉಪಚಾರದ 
ಮಾತು; ಏಕೆಂದರೆ ಆನಂದಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ಅನುಭವನೇನೂ ಅಲ್ಲಿರುವದಿಲ್ಲ. 


3. ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವ ಆನಂದನೇ ವನಿಜ್ಞಾನೆಮುಯನಿಗೆ ದೊರೆಯುವ 
ಪರಮಾನಂದ ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯ ಅರ್ಥ, 


4. ಎಚ್ಚರಕನಸುಗಳಲ್ಲಿರುವ- 


5. ಮರಹಿಲ್ಲದೆ ತಪ್ಪು ತಿಳಿನಳಿಕೆಯುಂಬಾಗದು, ನಿದ್ರೆಯಿಲ್ಲದವನಿಗೆ ಎಚ್ಚರ 
ಕನಸುಗಳೂ ಆಗಲಾರವು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಪ್ರಾಜ್ಞನು ಎಚ್ಚ ಕವಿಗಳ ಅರಿವಿಗೆ ದ್ವಾ ಕ 


6. ಪಿಶೇಷರೊಪನಾದ ಅರಿವೆಂಬ ಚೇತಸ್ಸಿನ ಮೂಲಕ ಪ್ರಾಜ್ಞನು ಎಚ್ಚರ 
ಕನಸುಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 


7. ಪ್ರಕರ್ನೇಣ ಜಾನಾತಿ ಇತಿ ಪ್ರಜ್ಞ ಃ!ಪ ಪ್ರಜ್ಞ ಏವ ಪ್ರಾಜ್ಞಃ! ಕರ್ತ್ರರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜ 
ಎಂಬ ರೊಪನನ್ನು ಸಯೋಗಿಸಿದೆ (ಪಾ. ಸ್‌ ೬.೫, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿಯುನನನು, 
ಬಿಡಿಬಿಡಿಯಾಗಿ ನಿಸಯಗಳನ್ನು ಅರಿಯುವಹನು ಎಂದರ್ಥ. 


8. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಎಚ್ಚರಕನಸುಗಳಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗಿದ್ದ ಜ್ಞಾತೃತ್ವನೆಂಬುದನ್ನು 
ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಚೈತನ್ಮಮಾತ್ರನಾದ ಸುಸುಪ್ತನನ್ನೂ ಪ್ರಾಜ್ಞ ಎಂದಿದೆ ಎಂದರ್ಥ. : 


9, ಬರಿಯ ಚೈತನ್ಯವು. 


೪ ಮಾಂಡೂಕೋೋಪನಿಸತ್ತು 


ರಿಶೇಷರೂಸವು. , ಆದ್ದರಿಂದ (ಇವನು) ಪ್ರಾಜ್ಞನು (ಎಂದಾದರೂ ಅರ್ಥಮಾಡ 
ಹುದು) ; ಏಕೆಂದರೆ ಮಿಕ್ಕ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ವಿಶೇಷರೂಸವಾದ ವಿಜ್ಞಾನವೂ" 
ರುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ಈ ಪಾ ್ರ್ರಾಜ್ಞನು ಮೂರನೆಯ ಪಾದವು, 


ಏಸ ಸರ್ವೇಶ್ವರ ನಿಷ ಸರ್ವಜ್ಞ ಏಸೋನ್ತರ್ಯಾಮ್ಯೇಷ 
ಯೋನಿಃ ಸರ್ವೆಸ | ಪ್ರಭನಾಸ್ಕ ಯೌ ಹ ಭೂತಾನಾಮ್‌ ಸ್ಯ ೬॥ 


೬. ಈತನೇ ಸರ್ವೇಶ್ವ ರನು, ಈತನೆ € ಸರ್ವ ಜ್ಞನು, ಈಶನೇ ಅನ್ತ 
ರ್ಹಾಮಿಯು. ಈತನೇ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಕಾರಣನು, ಭೂತಗಳಿಗೆ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಕ್ರಲಯಗಳು (ಈತನೇ). 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೧೭. ಏದಿಷ ಹಿಸ ಸರೂಪಾವಸ್ಥಃ ಸರ್ವೇಶ್ವರಃ | ಸಾಧಿದ್ದವಿಕಸ್ಯ ಭೇದಜಾತಸ್ಯ 
ಸರ್ವಸ್ಯ ಈಶಿತಾ ನೈತಸ್ವಾ ತ್‌ ಜಾತ್ಯನ್ನ ರಭೂತಃ “ಎಿಸ್ಯೇಷಾಮಿನ | 4 ಪ್ರಾಣಬನ್ಪನಂ 
ಇ ಸೋಮ್ಯ ಮನಃ” (ಛಾಂ. ೬-೮-೨) ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ | ಅಯನೇವ' ಹಿ ಸರ್ವಸ್ಯ 
ಸರ್ವಭೇದಾವಸ್ಮೋ ಜ್ಞ್ಞಾತಾ ಇತಿ ಏಸ ಸರ್ವಜ್ಞಃ! ಏಸಃ ಅನ್ತರ್ಯಾಮೀ 
ತಿನ್ರರನುಪ್ರ ವಿಶ್ಯ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ನಿಯನ್ತಾಃ ನಿ ಬ ಏವ! ಅತ ಏವ 
ಯಥೋಕ್ತಂ ಸಭೇದಂ ಜಗತ್‌ ಪ ಪ್ರಸೂಯತೇ ಇತಿ ಏಷ ಯೋನಿಃ ಸರ್ವ ೯ಸ್ಯ | ಯತ 
ನಿವಂ ಪ್ರ ಭವಶ್ಚ ಅಸ್ಕಯಶ್ಚ ಪ್ರಭವಾಸ್ಯಯೌ ಹಿ ಭೂತಾನೂಮ್‌ ಏಸ ಏವ 

(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಫಿಂತಿರುವ* ಈತನೇ ಸರ್ವೇಶ್ವರನು. ಅಧಿದೈವದಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿರುವ ಭೇದಸಮೂಹನೆಲ್ಲವನ್ನೂ* ಆಳುವಾತನು, ತೆ್‌ ಮತಗಳಲ್ಲಿ (ತಿಳಿಸಿ)ರು 
ನಂತೆ ಇವನಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯ ಜಾತಿಯವನಲ್ಲ” “ಸೋಮ್ಯನೆ, ಮನಸ್ಸು ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟು 


i ಇ 


1. ಪ್ರಜ್ಞಾ ಅಸ್ಕ ಆಸ್ತಿ ಇತಿ ಪ್ರಾಜ್ಞಃ (ಪಾ ಸೂ. ೫-೨-೧೦೧) ಬರಿಯರಿನಿನ 
ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ವನು. 
2. ಬರಿಯರಿವಲ್ಲದೆ ಬಿಡಿಯ ಅರಿವೂ ಅವರಿಗೆ ಉಂಟು. 


3. ತೈಜಸವಿಶ್ವರೂ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುತ್ತಾರಾದರೂೊ ಉಪಾಧಿಸಂಪರ್ಕದಿಂದ 
ಬೇರೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಇರುವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಾಜ್ಞನೇ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿರುವವನು 
ಎಂದಿದೆ. ಸೂ. ಭಾ, 4-೨-೮. 

4. ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿ ತ್ರಿಕ, ಆಧಿಭೌತಿಕ, ಆಧಿದೈ ವಿಕ-ಎಂಬ ಭೇದವುಳ್ಳ ದ್ವೈತವನ್ನೆ ಲ್ಲ, 

5, ಜೀವನಿಗಿಂತ ಈಶ್ರ ರನು ಬೇರೆಯ ಜಾತಿಯವನು, ಅವನು ಜಗತ್ತಿಗಿಂತ 
ಚೇರೆಯಾಗಿರುತ್ತಾ ನೆ-ಎಂಬ ತಟಿಸ್ಲೀಶ್ವರನಾದದಲ್ಲಿ ಈಶ ರನಿಗೆ ಸ್ಪ ಷ್ಟಿ ಮಾಡುವ ವದೆಕ್ಕೆ ಸಾಮಗ್ರಿ 
ಯಿಲ್ಲದಿಕಿವಡು, ಪರಿಚ್ಛಿನ್ನತ್ವ, ಅಸರ್ವಜ್ಞ ತ್ವ, ರಾಗದ್ದೆ (ಷಾದಿಗಳು-ಮುಂತಸಿದ ಡೋಸ 
ಗಳುಂಟು, ಸೂ, ಭಾ. bas ೭ರಿಂದ ೪೧ರ ನೆಗೆ ಇರುವ ಭಾಸ್ಕಗ್ರಂಥವನ್ನು ನೋಡಿ, 


ಮಂ. ೬] ಪ್ರಾಜ್ಞನೆಂಬ ಮೂರೆನೆಯ ಪಾದ ೨೫ 


ಬಿದ್ದಿರುತ್ತದೆಯಲ್ಲವೆ? (ಛಾಂ. ೬-೮-೧) ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು! ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವು. 
ಈಶನೇ ಎಲ್ಲಾ ಭೇದಾವಸ್ಥೆ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅರಿಯುವವನು* ; ಆದ್ದರಿಂದ 
ಇವನು ಸರ್ವಜ್ಞನು. ಈತನೇ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ, ಎಂದರೆ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ 
ಒಳಹೊಕ್ಸು ಹಿಡಿತದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವವನೂ* ಈತನೇ. ಈತನಿಂದಲೇ ಮೇಲೆ 
ಹೇಳಿದ ಭೇದಸಹಿತವಾದ* ಜಗತ್ತು ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಈತನೇ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ 
ಯೋನಿಯು. ಹೀಗಿರುವದರಿಂದ ಭೂತಗಳಿಗೆ ಪ್ರಭವಾಪ್ಯಯಗಳು ಎಂದರೆ 
ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಮೂಲವೂ ಪ್ರಲಯವಾಗುವ ನೆಲೆಯೂ (ಈತನೇ). 


]. ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಜೀವನು ಪರೆಮೇಶ್ವರಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪಡೆದು ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನೇ 
ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯ ಒಟ್ಟರ್ಥ. ಮುಂದೆ ಭಾಷ್ಕದಲ್ಲಿಯೇ ಇದು 
ಸ್ಪಸ್ಟವಾಗುವದು. 


2. ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡಿರುವ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣವನ್ನು ಇಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲಾ ವಿಶೇಷ್ಯ 
ಗೇಗೂ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಇದರಿಂದ ಈಶ್ವರನು ನಮ್ಮಗಳಂತೆ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿ ಎಂಬ 
ತು ತಿಳಿವಳಿಕೆಯು ಹೋಗುತ್ತದೆ. 


ಇ. ಭೇದಾವಸ್ಥೆಗಳೆಂದರೆ ಎಚ್ಚರಕನಸುಗಳು, ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಸ್ತಂಬಪರ್ಯಂತವಾದ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾತೃತ್ವಕ್ಕೆ ಈತನ ಸ್ವರೂಪಚೈತನ್ಯವೇ ಆಧಾರವು. ಆದ್ದರಿಂದ ಇವನು 
ಅರಿಯದೆ ಇರುವದೇ ಇಲ್ಲ. 


4. ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಅವರೊಳಗೆ ಹೊಕ್ಕಿರುತ್ತಾನೆಂದು (ಐ. ೧-೩-೧3, 
ತೈ. ೨-೬-೬) ಶ್ರುತಿ ; ಅವನೇ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಹಿಡಿತದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ 
ಎಂದೂ (ಬೃ. ೩-೭-೧೫) ಶ್ರುತಿ. 

5. ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಾದಿಭೇದಸಹಿತವಾದ. 

6. ಜಗತ್ತಿಗೆ ನಿಮಿತ್ತವೂ ಉಪಾದಾನವೂ ಈತನೇ. ಪರಮೇಶ್ವರನು ಬರಿಯ 
ನಿಮಿತ್ತಕಾರಣನಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಅನನಲ್ಲಿಯೇ ಸುಷುಪ್ತಿಪ್ರಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿ 
ಒಂದಾಗುತ್ತದೆ. ಸೂ. ಭಾ. ೧-೪-೨೩ ರಿಂದ ೨೭ರ ವರೆಗಿನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮವು 
ಜಗತ್ತಿಗೆ ನಿಮಿತ್ತವೂ ಉಸಾದಾನವೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆಯೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಿದೆ. 


| Lo Il 


ಆಗಮಪ್ರಕರಣ 


ಮಾಾಾರಾಾರಬನುುದಲು ತನಾವಮಾಭಿನ] 


ಕಾರಿಕಾಪ್ರಾರಂಭ 


ಅತ್ರೈತೇ ಶ್ಲೋಕಾ ಭವಸ್ತಿ- 
(ಕಾರಿಕಾನಾಕ್ಕಾರ್ಥ) 


ಇಲ್ಲಿ ಈ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಬಂದಿರುತ್ತವೆ: 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೧೮, ಅತ್ರ ಏತಸ್ಮಿನ್‌ ಯಥೋಕ್ಷೇ ಅರ್ಥೆ ಏತೇ ಶ್ಲೋಕಾ ಭವಸ್ತಿ- 


ದಿ 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಇಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಹಿಂದೆ (ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ) ಹೇಳಿರುವ ಈ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಈ (ಮುಂದಿನ) ಶ್ಲೋಕಗಳು! ಬಂದಿರುತ್ತವೆ ;-- 


ನಿಶ್ಚಾದಿಗಳು ಮೂವರಲ್ಲ, ಒಬ್ಬನೆ: 


ಬಹಿಸ್ಪ್ರಜ್ಞೋ? ವಿಭುರ್ನಿಶ್ಟೋ ಹ್ಯನ್ತಃಪ್ರಜ್ಞಸ್ತು ತೈಜಸಃ। 

ಘನಪ್ರಜ್ಞಸ್ತಥಾ ಪ್ರಾಜ್ಞ ಏಕ ಏನ ತ್ರಿಧಾ ಸ್ಮೃತಃ' ॥೧॥ 

೧. ಹೊರಗಿನ (ವಿಷಯ)ಗಳ ಅರಿವುಳ್ಳ ವಿಭುವು ವಿಶ್ವನು; 
ಒಳಗಿನ ಅರಿವುಳ್ಳ ವನು ತೈಜಸನು ; ಅದರಂತೆ ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಅರಿಪುಳ್ಳವನು 
ಪ್ರಾಜ್ಞನು. (ಹೀಗೆ) ಒಬ್ಬನೇ ಮೂರು ಬಗೆ ಎನಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. 


ಘಾ 


ತ್‌ 


1. ಇಲ್ಲಿ ಆಗಮಪ್ರಕರಣವು ಮುಗಿಯುವವರೆಗಿನ ಶ್ಲೋಕಗಳೆಲ್ಲ ಉಪನಿಸತ್ತಿಗೇ 
ಸೇರಿದ ಮಂತ್ರಗಳೇ ಎಂಬ ಮತವನ್ನು ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನಿಮರ್ಶಿಸಿದೆ. 


2. “ ಬಹಿಃ ಪ್ರಜ್ಞಃ? ಎಂದೇ ಉಪನಿಸತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೂ ಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ ವಾ! ಕಾ| 
ಮೈ! ಪಾಠ. 


3. ಸೀ ಮತಃ, « ಸ್ಥಿತಃ' ಎಂಡೂ ಪಾಠಾಂಕರಗಳುಂಟು, 


ಕಾ. ೧] ನಿಶ್ವಾದಿಗಳು ಮೂವರಲ್ಲ, ಒಬ್ಬನೇ ೨೭ 


(ಭಾಸ್ಕ್ರ) 

೧೯. ಸರ್ಯಾಯೇಣ ತ್ರಿಸ್ಪಾನತ್ವಾತ್‌ ಸೋಆಹಮ್‌ ಇತಿ ಸ್ಕೃತ್ಯಾ ಪ್ರತಿ 
ಸನ್ಫಾನಾಚ್ಚ ಸಿ ಸ್ಥಾ ನತ ತ್ರಯವ್ಯೃತಿರಿಕ್ಟತ್ವಮ್‌, ಏಕತ್ವೆಮ್‌, ಶುದ್ದ ತ್ವಮ್‌, ಅಸಜ್ಞತ್ತ್ವಂ 
ಚ ಸಿದ್ಧಮ್‌ ತ್ಯಭಿಪ್ರಾ ಯಃ | 13458 ತ್ರ್ಯಾದಿದ್ದ ಸ್ಟಾ ನ್ರ್ತ ಶ್ರು 3 | 

(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಒಂದಾಗುತ್ತಲೊಂದರಂತೆ' ಮೂರು ಅವಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ (ಇರುವ) ದರಿಂದಲೂ 
“ ಅವನೇ ನಾನು” ಎಂದು ನೆನಪಿನಿಂದ ಗುರುತುಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುವದರಿಂದಲೂ?3 
ಆತ್ಮನು ಮೂರು ಸ್ಥಾನಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಬೇರೆ ಎಂತಲೂ ಒಬ್ಬನೇ ಎಂತಲೂ ಶುದ್ಧ 
PA ಅಸಂಗನಂತಲೂ ಸಿದ್ದ ವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾ ಯ. ದೊಡ್ಡ 


ಮೀನು-ಮುಂಶಾದ ದ ಪ್ರಾಂತಗಳನ್ನು (ಕೊಟ್ಟ ರುವ) ಶ್ರುತಿಯು ಇದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಮಾಣವು. 


ಎಚ್ಚ ರದಲ್ಲಿಯೇ ವಿಶ್ವಾದಿಗಳ ಅನುಭವ 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೨೦. ಜಾಗರಿತಾನಸ್ಟಾ ಯಾಮೇನ ವಿಶಾ ದೀನಾಂ ತ್ರ ಯಾಣಾಮ್‌ ಅನುಭವ 
ದರ್ಶನಾರ್ಥೋಇ*ಯಂ ತ್ಸ ಕಃ. 
(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 
ಎಚ್ಚ ರದ ಅವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿಯೇ ವಿಶ ಶನೇ ಮೊದಲಾದ ಮೂವರ ಅನುಭವವನ್ನು 
ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಈ (ಮುಂದಿನ) ಶೊ ಬ (ಕವು (ಬಂದಿದೆ) :--- 





1. ಅವಸ್ಥೆಗಳು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗುತ್ತಲೊಂದು ತೋರಿಕೊಳ್ಳುವವೆಂಬ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯನೇನೊ ಸರಿಯಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ ಅವಸ್ಥೆ ಗಳೊಳಗೆ ಕಾಲವು ತೋರುವದೇ 
ಹೊರತು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವಸ್ಥೆಗಳು ತೋರುವದಿಲ್ಲ. ಒಂದನಸ್ಥೆಯ ಅನುಭವವಿರುವಾಗ 
ಮಿಕ್ಕೆರಡೂ ಇರುವದೇ ಇಲ್ಲ-ಎಂಬುದು ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ನಿನಕ್ಷಿತ. 


2. « ಅನನು ಎಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ದೇಶದಲ್ಲಿದ್ದವನನ್ನು ಈಗ ನೆನಪಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವದು ಸ್ಮೃತಿ. 4 ಅವನೇ ಇನನು' ಎಂದು ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ತೋರಿ, ನಡುವೆ ತೋರದೆ ಇದ್ದು, 
ಈಗ ಇಲ್ಲಿ ತೋರುವನನನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ ಅರಿಯುವದು ಪ್ರತ್ಯಭಿಜ್ಞೆ. ಆತ್ಮನು ತೋರದೆ 
ಇರುವ ಕಾಲದೇಶಗಳೇ ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಅವನು ಸ್ಮೃತಿಗಾಗಲಿ ಪ್ರತ್ಯಭಿಜ್ಞೆಗಾಗಲಿ ನಿಷಯ 
ನಲ್ಲವಾದರೂ « ನಿದ್ರಿಸಿದ ನಾನೇ ಎಚ್ಚತ್ತಿರುವೆನು' ಎಂಬ ರೂಪದ ಅರಿವು ಅತ್ಮತತ್ತ್ವವನ್ನು 
ಗೊತ್ತು ಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಕವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದರ ಮೇಲೆ ಆದನ್ನು ಸ್ಮರಣೆ ಎಂದೂ 
ಪ್ರತ್ಕಭಿಜ್ಞೆ ಎಂದೂ ಕರೆದಿದೆ. 


3. ಬೃ. ೪-೩-೧೮, ೧೯ ರಲ್ಲಿ ಎರಡು ದಡಗಳನ್ನೂ ಮುಟ್ಟಿ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಈಜಾಡು 
ತ್ತಿರುವ ದೊಡ್ಡ ಮಾನಿನ ಹೋಲಿಕೆಯನ್ನು ಎಚ್ಚೆ ರಕನಸುಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸುನ ಆತ್ಮನಿಗೂ 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಕಾರಾಡಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿಗಾಗಿ ಗೂಡನ್ನು" ಸೇರುವ ಗಿಡುಗನ ಹೋಲಿಕೆಯನ್ನು 
ಸುಸುಪ್ರಿಗೆ ಹೋಗುನ ಆತ ನಗೂ ಕೊಟ ತರುತ್ತದೆ. 


೨೪೮ ಆಗಮಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೧ 


ದಕ್ಷಿಣಾಕ್ಷಿಮುಖೇ ನಿಶ್ಚೋ ಮನಸ್ಕನ್ರಸ್ತು ತೈಜಸಃ। 


Mf ಎಪಿ ಛೆ 


ಆಕಾಶೇ ಚ ಹೃದಿ ಪ್ರಾಜ್ಞಸ್ತ್ರಿಧಾ ದೇಹೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ ॥೨॥ 

೨, ಬಲಗಣ್ಣಿನ ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವನ್ಕು ಮನಸ್ಸಿನ ಒಳಗಾದರೆ 
ತೈಜಸನು ಹೃದಯದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಜ್ಞನು. (ಹೀಗೆ) ದೇಹದಲ್ಲಿ 
ಮೂರು ಬಗೆಯಾಗಿ ಇದ್ದು ಕೊಂಡಿರುವನು. 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೨೧. ದಕ್ಷಿಣಮ್‌ ಅಕ್ಷ್ಯೇವ ಮುಖಂ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯೇನ ದ್ರಷ್ಟಾ 
ಸ್ಫೂಲಾನಾಂ ವಿಶ್ವಃ ಅನುಭೂಯತೇ | “ ಇನ್ಲೋ ಹ ವೈ ನಾಮೈಸ ಯೋತಯಂ 
ದಕ್ರಿಣೇಕಕ್ಷನ್‌ ಪುರುಷಃ ” (ಬೃ. ೪-೨-೨) ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ | ಇನ್ನಃ ದೀವ್ಮಿಗುಣಃ 
ವೈಶ್ವಾನರಃ ಆದಿಶ್ಯಾನ್ತರ್ಗತೋ ವೈರಾಜ ಆತ್ಮಾ ಚನ್ಸುಷಿ ಚ ದ್ರಷ್ಟಾ ಏಕಃ | 
ನನ್ವನ್ಯೋ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞೋ ದಕ್ಷಿಣೇ*ಕ್ಷಣಿ ಅಕ್ಷೋರ್ನಿಯನ್ತಾ ದ್ರಷ್ಟಾ 
ಚ ಅನ್ಯೋ ದೇಹಸ್ವಾಮೀ | ನ | ಸ್ವತೋ ಭೇದಾನಭ್ಯಸಗಮಾತ್‌ | 
“ ಎಕೋ ದೇವಃ ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಗೂಢಃ” (ಶ್ರೀ. ೬-೧೧) ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ | 
“ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞಂ ಚಾಪಿ ಮಾಂ ನಿದ್ದಿ ಸರ್ವಕ್ಷೇತ್ರೇಷು ಭಾರತ” (ಗೀ. ೧೩-೨), 
“ ಅವಿಭಕ್ತಂ ಚ ಭೂತೇಷು ವಿಭಕ್ತಮಿವ ಚ ಸ್ಪಿತಮ್‌” (ಗೀ. ೧೩-೧೬) ಇತಿ 
ಸ್ಮ್ಮೃತೇಃ | ಸರ್ವೇಷು ಕರಣೇಷು ಅರದಿಶೇಷೇಇಸಿ ದಕ್ಷಿಣಾಕ್ಷಣ್ಯುಸಲಬ್ಬಿ ಸಾಟವ 
ದರ್ಶನಾತ್‌ ತತ್ರ ವಿಶೇಷೇಣ ನಿರ್ದೇಶೋ ನಿಶ್ವಸ್ಯ | 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಬಲಗಡೆಯ ಕಣ್ಣೆಂಬ ದ್ವಾರವಿದೆಯಲ್ಲ, ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ರಧಾನ! ವಾಗಿ ಸ್ಟೂಲ 
(ವಿಷಯ)ಗಳನ್ನು ಕಾಣುವವನೆಂದು ವಿಶ್ವನ ಅನುಭವವಾಗುತ್ತದೆ. “ಈ ಬಲದ 
ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿರುವ ಪುರುಷನಿದಾನಲ್ಲ, ಇವನು ಇಂಧನೆಂಬ ಹೆಸರಿನವನು ” (ಬೃ. ೪-೨-೨) 
ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವು*. ಇಂಧನು' ಎಂದರೆ ಪ್ರಕಾಶಗುಣವುಳ್ಳ 
ನೈಶ್ವಾನರನು, ಆದಿತ್ಯಾಂತರ್ಗತನಾದ ವಿರಾಡಾತ್ಮನು ; ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿಯೂ ದ್ರಷ್ಟ್ಟ್ಛ 
ವಾಗಿರುವವನೂ (ಇವನೂ) ಒಬ್ಬನೇ (ಎಂದರ್ಥ.) 





1. ಇಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ವಿಶ್ವನ ಅನುಭನವಾಗುತ್ತದೆ. ಬಲಗಣ್ಣನ್ನು 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ ಹೇಳಿರುವದೇಕೆಂಬುದು ಮುಂದೆ ಸ್ಫುಓವಾಗುತ್ತದೆ. 


2. ಹಿಂದೆ ಚೆಕ್ಷುಸ್ಸೇ ಬ್ರಹ್ಮವು-ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಈ ಆದಿತ್ಕಾಂತರ್ಗತಪುರುಷನು 
ಬಲಗಣ್ಣಿ ನಲ್ಲಿರು ತ್ತಾ ನಲ್ಲ, ಇವನಿಗೆ ಇಂಧ ಎ೦ದು ಹೆಸರು-ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯ ಅರ್ಥ. 


ಕಾ. ೨] ಇಟ್ಟರೆದಲ್ಲಿಯೇ ವಿಶ್ವಾದಿಗಳ ಅನುಭವ ೨೯ 


(ಆಕ್ಷೇಪ) :--(ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿರುವ) ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನೇ ಬೇರೆ, ಬಲಗಣ್ಣಿ ನಲ್ಲಿದ್ದು 
ಎರಡು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ ಹಿಡಿತದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞನಾದ ದ್ರಷ್ಟೃವಾದ 
ದೇಹದೊಡೆಯನೇ ಬೇಕೆ. ಅಲ್ಲವೆ? 

(ಸಮಾಧಾನ) :--ಹಾಗಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ (ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ) ಸ್ವತಃ ಭೇದವನ್ನು 
(ನಾವು) ಒಪ್ಪವದಿಲ್ಲ. “ ಎಲ್ಲಾ ಭೂತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಡಗಿರುವ ದೇವನು ಒಬ್ಬನೇ i 
ಕೇ. ೬-೧೧) ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯೂ § ಎಲ್ಫೆ ಭರತವಂಶೋತ್ಪ್ಸನ್ನನೆ, ಸರ್ವಕ್ಷೇತ್ರ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞನನ್ನು ನಾನೆಂದೇ ತಿಳಿ” (ಗೀ. ೧೩-೨) “ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿಂಗಡವಾಗಿರುವದಿಲ್ಲವಾದರೂ ನಿಂಗಡವಾಗಿರುವಂತೆ ಇರುತ್ತದೆ” (ಗೀ. ೧೩-೧೬) 
ಎಂಬ ಸ್ಮೃಶಿಯೂ ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವು. (ವಿಶ್ವನಿರುವದು) ಎಲ್ಲಾ ಕರಣ 
ಗಳಿಗೂ ಸಮಾನವಾದರೂ, ಬಲಗಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಅರಿವು ಚೆನ್ನಾಗಿರುವದು ಕಂಡುಬರುವದ 
ರಿಂದ" ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಿಶ್ವನಿದಾನೆಂದು (ಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ) ಹೇಳಿದೆ. 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೨೨. ದಕ್ಷಿಣಾಕ್ಷಿಗತೋ ಸ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿಮೀಲಿತಾಕ್ಷಃ ತದೇವ ಸ್ಮರನ್‌ 
ಮನಸಿ ಅನ್ನ: ಸ್ವಪ್ನೇ ಇವ ಶದೇವ ವಾಸನಾರೂಪಾಭಿವ್ಯಕ್ತಂ ಪಶ್ಯತಿ | ಯಥಾ 
ಅತ್ರ” ತಥಾ ಸ್ವಪ್ನೇ | ಅತಃ ವ.ನಸ್ಯನ್ತಸ್ತು ತೈಜಸೋಇಪಿ ವಿಶ್ವ ನಿವ | ಆಕಾಶೇ 
ಚ ಹೃದಿ ಸ್ಮರಣಾಖ್ಯವ್ಯಾಪಾರೋಪರಮೇ ಪ್ರಾಜ್ಞಃ ಏಕೀಭೂತೋ ಘನಪ್ರಜ್ಞ 


4 


ಮನೋವ್ಯಾಪಾರಾಭಾವಾತ್‌ | ದರ್ಶನಸ್ಮರಣೇ ಏವ ಹಿ ಮನಃ 
ತದಭಾವೇ ಹೃದ್ಯೇನ ಅವಿಶೀಸೇಣ ಪ್ರಾಣಾತ್ಮನಾ ಅವಸ್ಥಾನಮ್‌ | 
ಜಾ | ದಾ ಸಾ pp Wm 3 » ಣು > 6 

ಣೋ ಹೈೇನೈತಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್‌ ಸಂವೃಜ್ಧ್ಯೇ” (ಛಾಂ ೪-೩-೩) ಇತಿ 

1. ಇಲ್ಲ ನಿರಾದಾತ್ಮನಿಗೂ ಶರೀರಾತ್ಮನಿಗೂ ಏಕತ್ವವನ್ನು ಹೇಳುವದು ಪ್ರಕೃತ 
ವಾಗಿರುಪದರಿಂದ ಹಿರಗ್ಕಗರ್ಭನೆಂದರೆ ನಿರಾಡಾತ್ಮನೆಂಡೇ ಅರ್ಥ. 

2. * ಸಪ್ತಾಂಗಃ ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ವಿವರಿಸುವಾಗ ನಮ್ಮ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಿಗೇ 
ಸಮಸ್ಟಿಸ್ಲೂಲನೆಲ್ಲವೂ ಉಸಾಧಿಯಾಗಿರುವದರಿಂದ ಇವನೇ ವೈಶ್ವಾನರನು ಎಂದು ಅಭೇದ 
ನನ್ನು ಹೇಳಿತ್ತು. ಉಸಾಧಿಯಮೂಲಕ ಹೇಳಿದ ಐಕ್ಕವನ್ನೇ ಉಪಹಿತದ ಐಕ್ಯವನ್ನು 
ಹೇಳಿ ಗಟ್ಟಗೊಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಆಕ್ಷೇಸಿಸಿದೆ. 


3. ಅತ್ಮನಲ್ಲಿ ಆತ್ಮರೂಪದಿಂದ ಯಾವ ಭೇದವೂ ಇಲ್ಲ. ಉಪಾಧಿಭೇದದಿಂದಲೇ 
ಭೇದ-ಎಂದು ಅರ್ಥ. 


4, ಜನರಿಗೆ ಬಲಭಾಗವು ಬಲುಮಟ್ಟಿಗೆ ನೀರ್ಯವತ್ತ ರೆವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಬಲಗಣ್ಣನ್ನೆೇ ಹೇಳಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಶ್ರುತಿಯ ಆಧಾರವೂ ಇದೆ, 


5, "ತತ್ರ ವಾ 


೩ಿಂ ಆಗಮಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೧ 


ಶ್ರುತೇಃ | ತೈಜಸೋ ಹರಣ್ಯಗರ್ಭಃ ಮನಃಸ ಶತ್ವಾತ್‌ | “ಲಿಲ್ಲಂ ಮನಃ” 
(ಬ್ಭ 4-೪-೬), ಮನೋಮಯೋತಯಂ ಪುರುಷ್‌ ” (ಬೃ. ೫-೬-೧) ಇತ್ಯಾದಿ 
ಶ್ರುತಿಭ್ಯಃ | 


(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

ಬಲಗಣ್ಣಿನಲ್ಲಿರುವ (ವಿಶ್ವನು) ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ ಕಣ್ಣು ನುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು! 
ಅದನ್ನೇ ನೆನಸಿಕೊಂಡು ಮನಸ್ಸಿನೊಳಗೇ, ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣುವಂತೆ, ನಾಸನಾರೂಸ 
ದಿಂದ ತೋರಿಕೊಂಡ ಅದನ್ನೇ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ ಕನ ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ 
ಹಾಗೆಯೇ? . ಆದ್ದರಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನೊಳಗಿರುವ ತೈಜಸನೂ ನಿಶ್ವನೇ. ಮತ್ತು 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುವ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸ್ಮ್ರತಿ ಎಂಬ ವ್ಯಾಪಾರವು ನಿಲ್ಲಲಾಗಿ, ಸಾ ಾಜ್ಞನು 
ಏಕೀಭೂತನಾಗಿ ಘನಪ್ರಜ್ಞನೇ ಆಗುತ್ತಾನೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಮನಸ್ಸಿನ (ಯಾವ) 
ವ್ಯಾಪಾರವೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ದರ್ಶನ, ಸ್ಮರಣ? - -ಎಂಬೆರಡೇ ಅಲ್ಲವೆ, ಮನಸ್ಸಿನ 
ವ್ಯಾಪಾರಗಳು? ಅನುಗಳಿಲ್ಲವಾದರೆ ಯಾವ ವಿಶೇಷವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೇ 
ಪ್ರಾಣರೂಪದಿಂದಲೇ " ನಿಲ್ಲಬೇಕು. “ ಈ (ಇಂದ್ರಿಯ) ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಪ್ರಾಣನೇ? 
ತನ್ನ ಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ.” (ಛಾಂ. ೪-೩-೩) ಎಂಬ ರ್ರುತಿ ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣ 
ವಾಗಿದೆ. (ಇಲ್ಲಿ) ತ್ಲ ಜಸಸೆಂದರೆ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನು'' ಏಕೆಂದರೆ (ಅವನು) ಮನಸಿ 


1. ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ವ್ಯಾಪಾರನನ್ನೆಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟು ಎಂದರ್ಥ; ಏಕೆಂದರೆ ಬಲಗಃ ಕ್ರ 
ಇಂದ್ರಿಯನೆಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


2. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸುಮ್ಮನೆ ನೆನಸಿಕೊಂಡರೆ ವಿಷಯ.ಪ್ರ ಎಏಹುರಿಗಿರುವದಿಲ್ಲ, ಕನಸಿ 
ನಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚುಕಡಿಮೆ ಇದೆ. ಆದರೂ ಎಚ್ಚರದ ವಾಸನೆ 
ಯಿಂದ ಕನಸಾಗುವದು-ಎಂಬ ವ್ಯವಹಾರದ್ದಸ್ಟಿಯನ್ನಿ ಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಈ ಹೋಲಿಕೆಯನ್ನು 
ಹೇಳಿದೆ. 


3. ಅನುಭವಿಸುವದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಿಕ್ಸ್‌ ಮನಸ್ಸಿನ ವ್ಯಾಸಾರವನ್ನೆಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಣ 
ಎಂಬ ಮಾತಿನಿಂದ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


4, ಪ್ರಾಜ್ಞ ನೆಂಬ ಕಾರಣಾತ ನ ರೂಪದಿಂದಲೇ. 


5, ಶ್ರು ತಿಯಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯಪ್ಪಾ ್ರಾಣನಲ್ಲಿಯೇೇ ವಾಗಾದಿಗಳ ಲಯವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ 
ಯಾದರೂ ಪಾ ್ರಜೋಪಲಕ್ಷಿತನಾಡ 'ಅತ್ಸನೇ ಸರ್ವವೂ ಲಯನಾಗುವ ಸ್ಥಾನವೆಂಬುದೂ 
ಆ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಜೋ ಎಂಬ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಆದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿದೆ. 


6. ಹಿಂದೆ ವಿಶ್ವ ನೆಂದರೆ ವಿರಾಟ್ಟುರುಷ ಷನನ್ನು ಗ್ರ ಒಸಿದಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಸ್ಟೃ ಭಿ 
ಮಾನಿಯನ್ನೇ ಗ ಗ್ರಹಿಸಡೇಕೆಂದು ಭಾವನ, 


ಕಾ. ೨] ಪ್ರಾಜ್ಞನೂ ಅವ್ಯಾಕೃತನೂ ಒಬ್ಬನೇ ತಿ೧ 


ನಲ್ಲಿರುತ್ತಾನೆ.  “(ಇವನ) ಲಿಂಗವಾದ ಮನಸ್ಸು (ಎಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತವಾಗಿರುವುದೋ 
ಅದನ್ನೇ ಕರ್ಮದೊಡನೆ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ.) ” (ಬೃ. ೪-೪-೬), " ಈ ಪುರುಷನು 
ಮೆನೋಮಯನು ” (ಬೃ. ೫-೬-೧)* ಮುಂತಾದ ಶ್ರುತಿಗಳು ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವು. 


ಪ್ರಾಜ್ಞನೂ ಅವ್ಯಾಕೃತನೂ ಒಬ್ಬನೇ 


(ಭಾಸ್ಕ) 

೨೩. ನನು ವ್ಯಾಕೃತಃ ಪ್ರಾಣಃ | ಸುಷುಪ್ತೇ ತದಾತ್ಮಕಾನಿ ಕರಣಾನಿ 
ಭವಸ್ರಿ | ಕಥಮ್‌ ಅವ್ಯಾಕೃತತಾ? ನೈಷ ದೋಷಃ! ಅವ್ಯಾಕೃತಸ್ಯ ದೇಶಕಾಲ 
ವಿಶೇಷಾಭಾವಾತ್‌ | ಯದ್ಯಪಿ ಪ್ರಾಣಾಭಿಮಾನೇ ಸತಿ ವ್ಯಾಕೃತತೈವ ಪ್ರಾಣಸ್ಯ, 
ತಥಾಪಿ ಹಿಣ್ಣಪರಿಚ್ಛಿ ನ್ನವಿಶೇಷಾಭಿಮಾನನಿರೋಧಃ ಪ್ರಾಣೇ ಭವತಿ ಇತ್ಯವ್ಯಾಕೃತ 
ಏವ ಪ್ರಾಣಃ ಸುಷುಪ್ತೇ ಸರಿಚ್ಛಿನ್ನಾಭಿಮಾನವತಾಮ್‌ | ಯಥಾ ಪ್ರಾಣಲಯೇ 
ಪರಿಚ್ಛಿನ್ನಾಭಿಮಾನಿನಾಂ ಪ್ರಾಣಃ ಅವ್ಯಾಕೃತ್ಯ ತಥಾ ಪ್ರಾಣಾಭಿಮಾನಿನೋನಿ 
ಅನಿಶೇಷಾೂಪತ್ಸ್‌ ಅವ್ಯಾಕೃತತಾ ಸಮಾನಾ | ಪ್ರ ಸವಬೀಜಾತ್ಮಕತ್ವಂ ಚ। ತದಧ್ಯಕ್ಷಶ್ಚ | 
ತೇನ ಏಕತ್ವಮ್‌ ಇತಿ ಸೂರ್ವೋಕ್ತಂ ವಿಶೇಷಣಂ ಏಕೀಭೂತಃ ಪ್ರಜ್ಞಾನಘನಃ ಇತ್ಯಾ 
ದ್ಯುಪಪನ್ಮಮ್‌ ತಸ್ಮಿನ` | ಉಕ್ತ ಸೇತುತ್ವಾಚ್ಚ" | 

( ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

(ಆಕ್ಷೇಪ):--ಪ್ರಾಣವು ವ್ಯಾಕೃತವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಕರಣಗಳು 
ಅದರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು (ಸಡೆದವು)ಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ (ಅದು) ಅವ್ಯಾ 
ಕೃತವೆಂಬುದು ಹೇಗೆ?! 

(ಸಮಾಧಾನ): --ಇದರಲ್ಲಿ ತಪ್ಪೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅವ್ಯಾಕೃತಕ್ಕೆ 
ದೇಶಕಾಲಗಳ ವಿಶೇಷನಿರುವದಿಲ್ಲ”. ಪ್ರಾಣದಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನವಿರುವಾಗ ಪ್ರಾಣವು 


PE 


|. ಮನನ್ನು ಲಿಂಗಶರೀರದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಆತ್ಮನ ನ್ನು 
ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಲಿಂಗ (ಗುರುತು) ಆಗಿರುವದರಿ೦ದಲೂ, ಅದನ್ನು ಲಿಂಗವೆಂದಿದೆ. ಜೀವನು 


ಮನಉಪಾಧಿಕನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಶ್ರುತಿಯನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿದೆ. 

2. ಹಿರಣ್ಯ ಗರ್ಭನಿಗೆ ಸಮಷ್ಟಿ ಮನಸ್ಸು ಉಪಾಧಿಯೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಶ್ರುತಿ. 

3. ತಸ್ಮಿನ್‌ ಆದಬಳಿಕ ಏತಸ್ಮಿನ್‌ ಎಂದು ವಾ! ಕಾ|| ಮೈ! 

4. ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿರುನಾಗ ಅವನ ಪ್ರಾಣವು ವ್ಯಾಕೃತವಾಗಿರುತ್ತದೆ 
ಎಂಬ' ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಆಕ್ಷೇಪವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ. ವ್ಯಾಕೃತನೆಂದಕೆ ನಾಮರೂಪಗಳಿಂದ 
ಬಿಡಿಯಾಗಿರುವದು. 

5. ಹಾಗೆಯೇ ಸುಷುಪ್ತನಿಗೂ ನಿಶೇಷನಿರುವದಿಲ್ಲ. ಸುಷುಪ್ತನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಹೇಳಿದ ಸಮಾಧಾನವಿದು. 


ಳ್ಛ 


ಷ್ಲಿ3ಿ ಆಗಮಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೧ 


ವ್ಯಾಕೃತವಾಗಿಯೇ ಇರುವದು ನಿಜ, ಆದರೆ ಪರಿಚ್ಛಿನ್ನವಾದ (ಶರೀರದ) ಅಭಿಮಾನ 
ವಿರುವವರಿಗೆ ತನಿನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಶರೀರಪರಿ ಚ್ಛೈನ್ನ ವಾದ ನಸ್ತುವಿಶೇಷವಿದೆಂಬ 
ಅಭಿಮಾನವು ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಿರುವದರಿಂದ! ಪ್ರಾಣವು ಅವ್ಯಾಕ್ಸ ಸ ತವಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. 
ಪರಿಚ್ಛಿನ್ನವಾದ (ಶರೀರದಲ್ಲಿ) ಅಭಿಮಾನವಿರುವವರಿಗೆ ಪಾ ಹ ಲಯವ: ದರೆ ಹೇಗೆ 
ಪ್ರಾಣವು ಅವ್ಯಾಕ್ಸ ತವಾಗುವದೋ ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರಾಣದ ಅಭಿಮಾನವಿರುವವರಿಗೆ 
(ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಅದು) ಸಾಮಾನ್ಯಾಕಾರವನ್ನು 'ತಳೆಯುವಾಗಲೂ ಅವ್ಯಾಕೃತ 
ವಾಗಿರುವದೆಂಬುದು ಸಮಾನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. (ಮತ್ತೆ) ಹುಟ್ಟುವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ವಾಗಿರುವ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವದೆಂಬುದೂ (ಸಮಾನವಾಗಿರುತ್ತದೆ). ಅದರ” ಅಧ್ಯಕ್ಷನಾದ 
(ಆತ್ಮನು) ಒಬ ನಾಗಿಯೂ ಅವ್ಯಾಕೃ ತಾವಸ್ಥೆ ಸ ಯಲ್ಲಿರುವವನಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತಾನೆ. ! 
ಸರಚೈನ್ನವಾದ. (ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿ) ಅಭಿಮಾನವುಳ್ಳ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಅವನಲ್ಲಿ 
ಒಂದಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ" (ಅವನು) ಏಕೇಭೂತನು, ಪ್ರಜ್ಞಾನಘನನು- 
ಮುಂತಾದ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ನಿಶೇಷಣವು? ಅವನಿಗೆ ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ 
ಕಾರಣವಿರುವದರಿಂದಲೂ* (ಹೊಂದುತ್ತದೆ) 


ಹ ರನ ಭಾಸ ಭಾಭೀ ಫಾ 


 . ಪ್ರಾಣವು ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೇ ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿರುವದೆಂಬ ಅರಿವು ಇಲ್ಲದಿರುವದರಿಂದ, 


2. ಯವಾದರೆ ಎಂದರ್ಥ. ಸತ್ತರೆ ಎಂಬ ಆ! ವ್ಯಾಖಾ ಹ ಆಸ್ಕಕ ತ 
ವಿಚಾರ, ಆ ವ್ಯಾ ಷ್ಟಾ ೦ತನ್ರ ಪರೋಕ್ಷವಾಗಿರುವದೆಂಬ ಅಷ್ಟ ಪೂ ನಿ 


ಒಂದೆ ನಬ ಜು 


5 ಆದ್ದ ರಿಂದಲೂ ಸುಷುಪ್ತನೂ ಅವ್ಯಾ ಕ್ಸ ತ ತಾತ್ಮ] ನೂ ಒಬ್ಬ ನೇ. 


6. ಸುಷುಪ್ತಾತ್ಮನೂ ಅವ್ಯಾಕೃತಾತ್ಮನೂ ಒಬ್ಬನೇ ಆಗಿರುವದರಿಂದಲೂ ಅದ್ವಿತೀಯ 
ನಾಗಿರುವದರಿಂದಲ್ಕೂ 


7. ಆನಂದಮಯನು, ಸರ್ವೇಶ್ವರನು, ಸರ್ವಜ್ಞನಶಿ-ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ 
ಸುಷುಸ್ತಾ ತ್ಮನಿಗೆ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವ ವಿಶೇಷಣವು. 


8. ದೇಶಕಾಲಗಳ ವಿಶೇಷನಿರುವದಿಲ್ಲನೆಂಬ ಹೇತುವಿರುವದರಿಂದಲೂ ಈ 
ವಿಶೇಷಣವು ಒಪ್ಪುತ್ತದೆ ಎಂದು ಅರ್ಥ. ಅಧ್ಯಾತ್ಮ. ಅಧಿದೈವ-ಎರಡೂ ಒಂದೆಂದು ಹೇಳಿರುವ 
ಯುಕ್ತಿಯು ಇರುವದರಿಂದ ಲೂ-ಎಂಬ ಆ॥ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ಸರಿಯಲ್ಲ, ಏಕೆಂದರೆ ವಿಶ್ವ 
ತೈಜಸರ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಇಲ್ಲ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಾಧಿದೈವಗಳಾಗಲಿ ವೃಷ್ಟಿಸಮಸ್ಟಿಗಳಾಗಲಿ 
ಇರುವದಿಲ್ಲ. 


ಕಾ. ೨] ಅವ್ಯಾಕೃತನಿಗೆ ಪ್ರಾಣನೆಂಬ ಹೆಸರು ಹೇಗೆ? ಕಿತ್ತಿ 
ಅವ್ಯಾಕೃತನಿಗೆ ಪ್ರಾಣನೆಂಬ ಹೆಸರು ಹೇಗೆ? 


(ಭಾಷ್ಕ) 

೨೪, ಕಥಂ ಪ್ರಾಣಶಬ್ದತ್ವಮ್‌ ಅವ್ಯಾಕೃ ತಸ್ಯ? “ಪ್ರಾಣಬನ್ನನಂ ಹಿ ಸೋಮ್ಯ 
ಮನಃ” (ಛಾಂ. ೬-೮-೧) ಇತಿ ಶ್ರುತೆಣ! ನನು ತತ್ರ “ ಸದೇವ ಸೋಮ್ಯ 4 
(ಛಾಂ. ೬-೨-೧) ಇತಿ ಪ್ರಕೃತಂ ಸದ್ದ ಹ್ಮ ಪ್ರಾಣಶಬ್ದವಾಚ್ಯಮ್‌ | ನೈಸ ದೋಷಃ | 
ಬೀಜಾತ್ಮಕತ್ವಾಭ್ಯುಪಗಮಾತ್‌ ಸತಃ । ಯದ್ಯಪಿ ಸದ್ಬ್ಪ್ರಹ್ಮ ಪ್ರಾಣಶಬ್ದವಾಜ್ಯಂ 
ತತ್ರ ತಥಾನಿ ಜೀವಪ್ರಸವಬೀಜಾತ್ಮಕತ್ವಮ್‌ ಅಪರಿತ್ಯಜ್ಯೈವ ಪ್ರಾಣಶಬ್ದತ್ತಂ 
ಸತಃ ಸಚ್ಛಬ್ದವಾಚ್ಯತಾ ಚ! ಯದಿ ಹಿ ನಿರ್ಬೀಜರೂಪಂ ವಿವಕ್ಸಿತಂ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಅಭವಿಷ್ಯತ್‌ “ ನೇತಿ ನೇತಿ” (ಬೃ. ೪-೪-೨೨) “ ಯತೋ ವಾಚೋ ನಿವರ್ತನ್ಷೇ ” 
(ತೈ. ೨-೯) “ ಅನ್ಯದೇವ ತದ್ವಿದಿತಾದಥೋ ಅವಿದಿತಾತ್‌? (ಕೇ. ೧-೩) ಇತಿ 
ವಕ್ಷ್ಯತ್‌। “ನ ಸತ್ತನ್ನಾಸದುಚ್ಯತೇ? (ಗೀ ೧೩-೧೨) ಇತಿ ಸ್ಮೃತೇಃ। 
ನಿರ್ಬೀಜತಯೈನ ಚೇತ್‌ ಸತಿ ಲೀನಾನಾಂ' ಸಂಪನ್ಮಾನಾಂ ಸುಷುಪ್ತಪ್ರಲಯಯೋಃ 
'ನರುತ್ಮಾನಾನುಪಪತ್ತಿಃ ಸ್ಯುತ್‌1 ಮುಕ್ತಾನಾಂ ಚ ಪುನರುತ್ಬತ್ತಿಪ್ರಸಜ್ಗಃ | 
ೀಜಾಭಾವಾವಿಶೇಷಾತ್‌ | ಜ್ಞ್ಞಾನದಾಹ್ಯ ಬೀಜಾಭಾವೇ ಚ ಜ್ಞಾನಾನರ್ಥಕ್ಯ 
ಸ್ರಸಜ್ಯಃ | ತಸ್ಮಾತ್‌ ಸಬೀಜತ್ವಾಭ್ಯುಪಗಮೇನ್ಸೈವ ಸತಃ ಪ್ರಾಣತ್ವವ್ಯಸದೇಶಃ ಸರ್ವ 


ತಿಷು ಚ ಕಾರಣತ್ರವ್ಯಪದೇರಃ | 
(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 


(ಥಿ 


ಟಿ ೭ 


(೭ 


w 
ನ 
ಸ್ನ) 


(ಆಕ್ಷೇಪ) :--ಅವ್ಯಾಕೃತಾತ್ಮನಿಗೆ ಪ್ರಾಣ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಕೊಟ್ಟದ್ದು ಹೇಗೆ 
(ಸರಿ) ? 
(ಪರಿಹಾರ) : “ ಪ್ರಾಣಬನ್ನನಂ ಹಿ ಸೋಮ್ಯ ದಾ (ಸೋಮ್ಯನೆ, 


ಮನಸ್ಸು ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟುಬಿದ್ದಿರುತ್ತದೆಯಲ್ಲವೆ? (ಛಾಂ. ೬-೮-೧) ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು” 
ಇದಕ್ಕೆ ಆಧಾರವು. 


1. «ಪ್ರಲೀನಾನಾ೦' ವಾ| ಕಾ! ಗೋ ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಈ ಮಾತು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿದೆ. 

2. ಮಾಂಡೂಕ್ಕಕಾರಿಕಾಕಾರರು ಪ್ಯೂ ಪ್ರಕರಣದ ೬ನೆಯ ಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅನ್ಕಾ 
ಕೃತಾತ್ಮನನ್ನು “ ಪ್ರಾಣ“ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಾಣವು ವ್ಯಾಕೃತವಾದ್ದರಿಂದ 
ಆದು ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ಆಕ್ಷೇಪಿಸಿ ಆದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ಹಿಂದೆ ಪ್ರಾಣವು ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ 
ಅವ್ಯಾಕೃತವೇ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿತ್ತು, ಈಗ ಪ್ರಾಣನೆಂದು ಕರೆಯು ವದಕ್ಕೆ ಶ್ರುತಿಯೆಲ್ಲಿ 
ಆಧಾರವಪಿಲ್ಲವೆಂದು ಆಕ್ಷೇಪಿಸಿ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

3. ಈ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಉಪಾಧಿಯ 'ಜೀನನನ್ನು ಮನಸ್ಸೆಂದೂ 
ಪ್ರಾಣೋಪಲಕ್ಷಿತವಾದ ಕಾರಣಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಪ್ರಾಣವೆಂದೂ ಕರೆದಿದೆ. ಜೀವನು ಈ ಬ್ರಹ್ಮ 
ವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡೇ ಇರುತ್ತಾನೆಂದು ವಾಕ್ಯದ ಅರ್ಥ. 

3 


೪ ಆಗಮಪ್ರಕರಣ (ಪ್ರ. ೧ 


(ಆಕ್ಷೇಪ) :--ಆ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ “ ಸೋಮ್ಯನೆ, ಇದು ಮೊದಲು ಸಕ್ತೀ ಆಗಿತ್ತು? 
(ಛಾಂ, ೬-೨-೧) ಎಂದು ಪ್ರಕೃತವಾಗಿರುವ ಸತ್ತೆಂಬ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನಲ್ಲವೆ, ಪ್ರಾಣಶಬ್ದ 
ನಿಂದ ಕರೆದಿರುವದು? 

(ಪರಿಹಾರ) :-ಇದೇನೂ ತಪ್ಪಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಸತ್ತು ಬೀಜಾತ್ಮಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ 
ನಿಂದು (ಅಲ್ಲಿ) ಒಪ್ಬಿರುತ್ತದೆ. ಆ (ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ) ಸತ್ತೆಂಬ ಬ್ರಹ್ಮೆನನ್ನೇ ಪ್ರಾಣಶಬ್ದ 
ನಿಂದ ಕರೆದಿದೆಯೆಂಬುದು ನಿಜ ; ಆದರೂ ಜೀವನು ಹುಟ್ಟುವ ಬೀಜರೂಪವನ್ನು 
ನಿಡದೆಯೇ' ಸತ್ತನ್ನು ಪ್ರಾಣವೆಂದು ಕರೆದಿದೆ. (ಅದನ್ನು) ಸತ್ತೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಕರೆದಿರುವದೂ ಹಾಗೆಯೇ*. ನಿರ್ಬೀಜರೂಪವಾದ* ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂಬ 
ತಿಭಿಪ್ರಾಯವು(ಶ್ರುತಿ)ಗಿದ್ದರೆ “ ಇದಲ್ಲ, ಇದಲ್ಲ ” (ಬೃ. ೪-೪-೨೨), “ ಯಾವದರಿಂದ 
ವಾಕ್ಫುಗಳು ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತವೆಯೋ ” (ತೈ. ೨-೯), “ಅದು ತಿಳಿದದ್ದ ಕೈಂತಲೂ 
ಬೇರೆಯೇ. ಮತ್ತು ತಿಳಿಯದ್ದಕ್ಸೆಂತಲೂ ಬೇರೆಯೇ”5 (ಕೇ. ೧-೩) ಎಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಿತ್ತು. “ಅದು ಸತ್ತೂ ಅಲ್ಲ, ಅಸತ್ತೆಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪಡುವದಲ್ಲ.”* 
'ಗೀ. ೧೩-೨) ಎಂದು ಸ್ಮೃೃತಿಯೂ ಇದೆ. ನಿರ್ಬೀಜವಾಗಿಯೇ (ಇರುವ ಬ್ರಹ್ಮ 
ನನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದರೆ) ತನಿನಿದ್ರೆ ಯಲ್ಲಿಯೂ, ಪ್ರಲಯದಲ್ಲಿಯೂ? ಸತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಲಯವಾಗಿ 
ಒಂದಾದವರು* ಮತ್ತೆ (ಅಲ್ಲಿಂದ) ಏಳಬಾರದಾಗುವದು, ಅಥವಾ ಮುಕ್ತರಾದವರೂ 
ಮತ್ತೆ ಹುಟ್ಟಬಹುದಾಗುವದು ; ಏಕೆ" ದರೆ ಬೀಜವಿಲ್ಲವೆಂಬುದು? (ಇಬ್ಬರಿಗೂ) 
ಸಮಾನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 





]. ತನಗೆರಡನೆಯದಿಲ್ಲದ ಒಂದೇ ಒಂದಾಗಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನೇ ಸಸ್ನೆ೦ದೂ ಪ್ರಾಣ 
ನೆಂದೂ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಕರೆದಿದೆ; ಅದನ್ನು ಅವ್ಯಾಕೃತಾತ್ಮನೆಂದು ಕರೆದದ್ದು ಹೇಗೆ ?-ಎಂದು 
ಅಕ್ಷೇಪ. 

2. ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಜೀನರೂಪದಿಂದ ಸತ್ತು ಸೃಷ್ಟವಾದ ದೇಹಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿ 
ಓತು (ಛಾಂ. ಭಾ, ೬-೩-ತಿ) ಎಂದು ಈ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿದೆ. 

3. ನಿರುಪಾಧಿಕನಾದ ಬ್ರಹ್ಮವು ಆತ್ಮಾದಿಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ ವಾಚ್ಶವಲ್ಲ. ಛಾಂ. ಭಾ: 
೭-೧-ಷ್ಠಿ, 

4, ಕಾರಣತ್ವವೆಂಬ ಧರ್ಮನಿಲ್ಲದ. 

5. ತಿಳಿದದ್ದು ಎಂದರೆ ವಾಕೃತ, ತಿಳಿಯದ್ದು ಎಂದರೆ ಅವ್ಯಾಕೃತ. 

6. ಸತ್ತೆಂದರೆ ವಾಕೃತ, ಅಸತ್ತೆಂದರೆ ಅವ್ಯಾಕೃತ. 

7. ಮರಣದಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆಯೇ ಕಾರಣಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ ಲಯವಾಗುತ್ತದೆ (ಛಾಂ. ಭಾ. 
೬-೯-೨) 

8, ಮಡಕೆ, ಕುಡಿಕೆ-ಮು೦ತಾದವು ಮಣ್ಣಾಗುನಂತೆ ಕಾರಣಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಸಡೆದವರು ಎಂದರ್ಥ. 

9. ಅಜ್ಞಾನೆಕಲ್ಪಿತವಾದ ಕಾರಣತ್ವನಿಲ್ಲನೆಂಬುದು, 


ಕಾ. ೨] ಶುದ ಬ್ರಹ್ಮ, ನನ್ನು ಶ್ರುತಿಯೆಲ್ಲಿಯೂ ಕಾರಿಕೆಯನ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿದೆ ತಿ೫ 


ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಸುಟ್ಟುಹಾಕಬೇಕಾದ ಬೀಜನೇ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಜ್ಞಾನವೇ? 
ವ್ಯರ್ಥವಾದೀತು, ಆದ್ದರಿಂದ ಬೀಜತ್ವದಿಂದ ಕೂಡಿರುವದೆಂದು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡೇ 
ಸತ್ತಿಗೆ (ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ) ಪ್ರಾಣನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದೆ; ಎಲ್ಲಾ ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
(ಬ್ರಹ್ಮವು ಜಗತ್ತಿಗೆ) ಕಾರಣವೆಂದು ಹೇಳಿರುವದು ಹೀಗೆಯೇ". 


ಶುದ ಬ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಶು ಬ್ರ ತಿಯಲ್ಲಿ ಯೂ ಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿದೆ 


ಎ ಖಲ 
(ಭಾಸ್ಯ) 

೨೫. ಅತೆ ಏವ “ ಅಕ್ಷರಾತಿ” ಪರತಃ ಪರಃ” (ಮುಂ. ೨-೧-೨) “ ಸಬಾಹ್ಯಾ 
ಭ್ಯನ್ನರೋ ಕೃಜಃ ” (ಮುಂ. ೨-೧-೨) “ಯತೋ ವಾಚೋ ನಿವರ್ತನ್ರೇ? 
(ಶೈ. ೨-೯) * ನೇತಿ ನೇತಿ ” (ಬ್ರ. ೨-೩- ೬). ಇತ್ಯಾದಿ ಸಬೀಜವತ್ತಾ ್ಫಸನಯನೇನ* 
ಳ್‌ “8 0೩೧ 
ವೈಸದೇಶಃ | ತಾಮ್‌ ಅಬೀಜಾವಸ್ಥಾಂ ತಸ್ಸವ ಪ್ರಾಜ್ಞಶಬ್ದವಾಚ್ಯಸ್ಯ ತುರೀಯ 

ಎತ ತೆ ಈ ಇ 
ತೇನ ದೇಹಾದಿಸಮ್ಸನ್ಹರಹಿತಾಂ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕೀಂ ಪೃಥಗ್‌ ವಕ್ಷ್ಯತಿ | 

(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ “ ಹೆಚ್ಚಿನ ಅಕ್ಷರಕ್ಕೆಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚನವನು”* (ಮುಂ. ೨-೧-೨) 
“ಒಳಗೂ ಹೊರಗೂ ಜನ್ಮವಿಲ್ಲದವನು ತಟ (ಮುಂ. ೨-೧-೨) “ ಯಾವದನ್ನು ತಿಳಿಸ 
ಲಾರದೆ ವಾಕ್ಟುಗಳು ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತವೆಯೋ”” (ತೈ. ೨-೯), “ ಇದಲ್ಲ ಇದಲ್ಲ? 
| ಕಾರಣತ್ವವು ಅಜ್ಜಾನಕಲ್ಪಿತನಲ್ಲನೆಂದೂ ಕಾರಣ ಕಾರ್ಯರೂಪಗಳೆರಡೂ 
ಸತ್ಯನೇ ಎಂದೂ ಹೇಳುವ ಭರ್ತೃಸ್ರಸಂಚಾದಿಗಳ ಮತವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಖಂಡಿಸಿದೆ... 4 ಅನಾದ್ಕ 
ನಿರ್ವಾಚ್ಮವಾದ ಅಸ್ಲಾನವು ಸಂಸಾರಕಾರಣನೆಂದು ಇ ಸಾಧಿಸಿರುತ್ತದೆ?' ಎಂಬ ಆ 
-ಸ್ಯಾಖಾ $ನನು ಭಾಷ್ಯ್ಕಾಕ್ಷರಕ್ಕೆ ಅನನುಗುಣವಾಗಿಯ್ಕೂ ಭಾಷ್ಮಬಹಿರ್ಭೂತವಾದ ಪ್ರಸ್ಥಾನ 
ನನ್ನು ಬಲಾತ್ಮಾ ರದಿಂದ ಎಳೆತಂದಿರುವದೂ ಆಗಿದೆ, ಪೀಠಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ. 
ತೆ ಹು ಸ್ಭೃ ಸ್ಟ ಯು ಪರಮಾರ್ಥವಲ್ಲ. 
ಜಿಇ. ಬೀಜತ್ವಾಪನಯನೇನ? ವಾಟ 
4, ಕಾರ್ಯಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಲ್ಲ ಹಾರೆಣವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿನದಾಗಿರುನ ಅಕ್ಷರ 
ವೆಂಬ ಅವ್ಯಾಕೃ ತಕ್ಕ ೦ತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿ ನನನು-ಎಂದು ಶ್ರುತಿಗೆ ಅರ್ಥ. 

5, ಒಳಗೆ a ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪ ದಿಂದಲೇ ಆಗಲಿ, ಹೊರಗೆ ಎಂದರೆ ಹೊರಗಿನ 
ನಿಸಖಿತ್ತದಿಂದಲೇ ಆಗಲಿ ಜನ್ಮವಿಲ್ಲದವನು ಎಂದು ಶ್ರುತ್ಮರ್ಥ, ಜನ್ಮವಿಲ್ಲದವನು ಎಂದದ್ದ 
ರಿಂದ ಸಬೀಜತ್ವವನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆದಂತಾಯಿತು. 

6. ಬೀಜತ್ವವಿದ್ದರೆ ಜಗತ್ವಾರಣನೆಂಬ ಮಾತಿನಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿಸಬಹು 
ದಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 

7. ಮೂರ್ತ, ಅಮೂರ್ತ, ಅವುಗಳ ವಾಸನೆ-ಯಾವದೂ ಇಲ್ಲದ್ದು ಎ೦ದದ್ದರಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ ಕಾರಣತ್ವನನ್ನೂ ಅಲ್ಲಗಳೆದಂತೆ ಆಯಿತು. 


8೬ ಅಗಮಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ.೧ 


(ಬೃ. ೨-೩-೬) ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ (ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮದ) ಸಬೀಜತ್ವವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಹಾಕೆ] ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ... ದೇಹವೇ ಮುಂತಾದವುಗಳ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದ: 
ಪಾರೆಮಾರ್ಥಿಕವನಾದ ಆ ನಿರ್ಬೀಜವಾದ ಅವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಪ್ರಾಜ್ಞಶಬ್ದ 
ವಾಚ್ಯನಾದ ಅದೇ (ಆತ್ಮನಿಗೇ) ಬೇರೆಯಾಗಿ ತುರೀಯನೆಂದು ರ 
ಹೇಳಿಕುತ್ತದೆ. 


ಎಚ್ಚರದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಾಜ್ಞನ ಅನುಭವವೂ ಇದೆ 


(ಭಾಸ) 
೨೬. ಬೀಜಾವಸಾಪಿ “ನ ಕಿಂಚಿದವೇದಿಸಮ್‌? ಇತಿ ಉತ್ಸಿ ತಸ ಸ್ಯ ಪ ಪ್ರತ್ಯಯ 
ದರ್ಶನಾತ್‌ ದೇಹೇ ೬4 ಏನ ಇತಿ “ತ್ರಿಧಾ ಡೀಷೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ ೪ 


ಇತ್ಯುಚ್ಯತೇ | 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಬೀಜಾವಸೆ ಯೂ " ನನಗೆ ಏನೂ ತಿಳಿಯಬರಲಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಎಚ್ಚತ್ತವನಿಗೆ 
ಪ್ರತ್ಯಯವುಂಟಾಗುವದರಿಂದ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಹಂ ಬರುತ್ತದೆ3. ಆದ್ದರಿಂದ 
“ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಬಗೆಯಾಗಿ ಇದ್ದುಕೊಂಡಿರುವನು.” ಎಂದು (ಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ) 
ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. 

1. ಅಜ್ಜರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡಿದ್ದ ಕಾರಣತ್ವವೆಂಬ ಅಘ ರೋಪವನ್ನು 
ಅಲ್ಲಗಳೆದು ಎಂದರ್ಥ. 


2. ಪ್ರಾಜ್ಞ ನಿಗೂ ದೇಹಾದಿಗಳ ಸಂಬಂಧೆವಿಲ್ಲವಾದರೂ ಅಜ್ಜ ರು 4ದೇಸಸಹತವಾಗಿ 
ಜು "ಇದ್ರಿ ಸಿದೆನು' ಎಂದು ಕಲ್ಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆ ದೃಷ್ಠಿ ಯಿಂದ ಪ್ರಾಜ್ಞ ನಿಗೆ 
ದೇಹಾದಿಗಳ ಸಂಬಂಧವುಂಟು, 


3, ಮಿಕ್ಕ ಮೂರೂ ಅಜ್ಞಾನಕಲ್ಪಿತವಾದ ಅವಸ್ಥೆಗಳು ; ತುರೀಯವು ಆತ್ಮನು 
ಸ್ಟ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕವಾದ ಅನಸ್ಥೆ. ಇದನ್ನು ಅವಸ್ಥೆ ಯೆಂದು ಕರೆದಿರುವದು 
ಲಜ್ಜಾ ನಿಗಳು ಕಲ್ಪಿ ಸಿರುವ ಅವಸ್ಥಾ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ, | ಬ್ರಹ್ಮಾತ್ಮಭಾವಸ್ಮ ಅನವಸ್ಥಾ ವಿಶೇಷ 
ನಿಬನ್ನ ನತ್ವಾ ತ್‌ ೨ 1 ಸೂ, ಬ [a -೧೪ ರಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವದನ್ನು ಸೋಡಿ, 


4, ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ೭ನೆಯ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ಅದರ ಮೇಲೆ ಬರೆದಿರುವ ಕಾರಿಕೆ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 


5, ಸುಷುಪ್ತಿಯ ಪ್ರತ್ಯಯವು ಉಂಟಾಗುವ ಮುಂಚೆ ಆ ಅವಸ್ಥೆಯ ಅನುಭನ 
ವನ್ನು ತಂದುಕೊಳ್ಳಲೇ ಗ ಇದರಂತೆ ಕನಸಿನೆ ಪ ಪ್ರತ್ಯಯನನ್ನೊೂ "ಆಂಯುಟೇಕು: 
ಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ " ದೇಹೇ? ಎಂದರೆ ಎಚ್ಚರದ ದೇಹದಲ್ಲಿ, ಎಚ್ಚರದನಸ್ಸೆಯಲ್ಲಿ, ಎಂದರ್ಥ 


ಕಾ. 4-೫] ಭೋಕ್ತೃ ಒಬ್ಬನೇ, ಭೋಜ್ಯವೂ ಒಂದೇ ಫಿ೭ 


ಭೋಕ್ತೃ ಒಬ್ಬನೇ: ಭೋಜ್ಯವೂ ಒಂದೇ 

ನಿಶ್ಚೋ ಹಿ ಸ್ಕೂಲಭುಚಿಕ್ನಿತ್ಯಂ ತೈಜಸಃ ಪ್ರನಿವಿಕ್ತಭುಕ್‌ । 

ಆನನ್ದಭುಕ್ತಥಾ ಪ್ರಾಜ್ಞಸ್ತ್ರಿಧಾ ಭೋಗಂ ನಿಬೋಧತ ॥೩॥ 

ಸ್ಫೂಲಂ ತರ್ಪಯತೇ ವಿಶ್ವಂ ಪ್ರನಿನಿಕ್ತೆಂ ತು ತೈಜಸಮ್‌ | 

ಆನನ್ನತ್ನೆ ತಥಾ ಪ್ರಾಜ್ಞಂ ತ್ರಿಧಾ ತೃಪ್ತಿಂ ನಿಜೋಧತೆ ॥8೪॥ 

೩-೪, ವಿಶ್ವನು ನಿತ್ಯವಾಗಿ ಸ್ಥೂಲಭೋಗಿಯೇ ಆಗಿರುವನು; 
ತ್ಸೆಜಸನು ಪ್ರನಿನಿಕ್ಷಭೋಗಿಯು, ಪ್ರಾಜ್ಞನು ಆನಂದಭೋಗಿಯು. ಹೀಗೆ 
ಭೋಗವು ಮೂರು ಬಗೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯ.ರ. ಸ್ಫೂಲವು ವಿಶ್ವನಿಗೆ ತೃಪ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವದು ; ಪ್ರವಿವಿಕ್ಷವಾದದ್ದು ತೈಜಸನಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುವದು. ಆನಂದವು ಪ್ರಾಜ್ಞನಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ವದು, ಹೀಗೆ ತೃಪ್ತಿಯು ಮೂರು ಬಗೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ. 

(ಭಾಷ್ಯ) 
೨೭. ಉಕ್ತಾರ್ಥೌ! ಶ್ಲೋಕೌ | 
(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥೆ) 

ಇವೆರಡೂ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹಿಂಜಿ: ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. 

ತ್ರಿಸು ಧಾಮಸು ಯದ್ಭೋಜ್ಯಂ* ಭೋಕ್ತಾ ಯಶ್ಚ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ | 

ನೇದೈತದುಭೆಯಂ ಯಸ್ತು ಸಭುಇ್ಣಾನೋನಲಿಪ್ಯತೇ॥೫॥ 

೫, ಮೂರು ಸ್ಮಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವದು ಭೋಜ್ಯವೋ ಮತ್ತು 
ಯಾವನು ಭೋಕ್ಕೃವೆನಿಸಿರುವನೋ ಇವೆರಡನ್ನೂ ಯಾವನು ಅರಿತು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೋ ಅವನು ಭೋಗಿಸಿದರೂ ಲೇಪವನ್ನು ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲ. 


(ಭಾಸ್ಕೃ) 
5೮. ತ್ರಿಸು ಧಾಮಸು ಯಶ್‌* ಜಾಗ್ರದಾದಿಷು ಸ್ಥೂಲಪ್ರವಿವಿಕ್ತಾ 
ನನ್ಹಾಖ್ಯಂ ಭೋಜ್ಯಮ್‌ ಏಕಂ ತ್ರಿಧಾಭೂತಂ | ಯಶ್ಚ ವಿಶ್ವಫ್ಸೆಜಸಪ್ರಾಜ್ಞಾಖ್ಯೋ 


1. «ಅರ್ಥಾ ಹಿ? ವಾ! 

2. ಉಪನಿಸತ್ತಿನ ಭಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ. 

3. “ಭೋಗ್ಕವ್‌? ಎಂದು ಪಾಠಾಂತರ. 
4. ಈ ನಾತು ಕೈಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿದೆ. 


ತಿಲ ಆಗಮಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೧ 
ಭೋಕ್ತಾ ಏಕಃ (ಸೋ*ಹಮ್‌' ಇತ್ಯೇಕತ್ತೇನ ಪ್ರತಿಸನ್ಹಾನಾತ್‌ ದ್ರಷ್ಟೃತ್ವಾ 
ವಿಶೇಷಾಚ್ಚ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ | ಯೋ ವೇದ ಏತದುಭಯಂ ಭೋಜ್ಯಭೋಕ್ತೃತಯಾ 
ಅನೇಕಧಾ ಭಿನ್ನಂ ಸಃ ಭುಣ್ಣಾನಃ ನ ಲಿಸ್ಕತೇ |! ಭೋಜ್ಯಸ್ಯ ಸರ್ವಸ್ಯ ಏಕಸ್ಯ 
ಭೋಶಕ್ತುಃ ಭೋಜ್ಯತ್ವಾತಿ” ನಹಿ ಯಸ್ಯ ಯೋ ವಿಷಯಃ ಸ ತೇನ ಹೀಯತೇ 
ವರ್ಧತೇ ವಾ! ನ ಹಿ ಅಗ್ನಿಃ ಸ್ವನಿಷಯಂ ದಗ್ಗಾ ಕಾಸ್ಕಾದಿ | ತದ್ವತ್‌ || 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

ಮೂರು ಸ್ಥಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಎಂದರೆ ಎಚ್ಚರ ಮುಂತಾದ (ಮೂರು ಅವಸ್ಥೆ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ) ಸ್ಥೂಲ, ಪ್ರವಿವಿಕ್ತ, ಆನಂದ-ಎಂದು ಮೂರು ಬಗೆಯಾಗಿರುವ ಒಂದೇ 
ಭೋಜ್ಯವಿದೆಯಲ್ಲ (ಅದು) ; ಮತ್ತು ವಿಶ್ವ, ತೈಜಸ, ಪ್ರಾಜ್ಞ-ಎಂಬ (ಮೂರು ಬಗೆ 
ಯಾಗಿರುವ) ಭೋಕ್ತನು ಒಬ್ಬನೇ ಇರುವನಲ್ಲ-" ಅನನೇ ನಾನು' ಎಂದು ಒಬ್ಬ 
ನನ್ನೇ ಪ್ರತ್ಯಭಿಜ್ಞೆಯಿಂದ ಅರಿಯುವಡದರಿಂದಲೂ (ಎಲ್ಲರೂ) ಸಮಾನವಾಗಿ ದ್ರಷ್ಟ್ಟವೇ 
ಆಗಿರುವದರಿಂದಲೂ (ಒಬ್ಬನೇ ಆಗಿರುವನೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗುವದಲ್ಲ)-(ಅವನು), ಈ 
ಎರಡನ್ನೂ ಭೋಕ್ತೃಗಳೆಂದೂ ಭೋಜ್ಯಗಳೆಂದೂ ಹಲವು ಬಗೆಯಾಗಿ ಭಿನ್ನವಾಗಿರುವ 
(ಈ ಎರಡನ್ನೂ) ಯಾವನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೋ ಅವನು ಅನುಭವಿಸಿದರೂ ಲಿಪ್ತ 
ನಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಭೋಜ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಒಬ್ಬ ಭೋಕ್ತೃವಿಗೇ ಭೋಜ್ಯವಾಗಿರು 
ತ್ತದೆ. ಯಾವನಿಗೆ ಯಾವದು ನಿಷಯನೋ ಅನನು ಅದರಿಂದ ಕುಂದುನದೂ 
ಇಲ್ಲ, ಹೆಚ್ಚುವದೂ ಇಲ್ಲ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಬೆಂಕಿಯು ತನ್ನ ವಿಷಯವಾದ ಕಟ್ಟಿ 
ಗೆಯೇ ಮುಂತಾದೆದ್ದನ್ನು ಸುಟ್ಟರೆ (ಅದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚುವದಾಗಲಿ ಕುಂದುವದಾಗಲಿ 
ಇರುವದಿಲ್ಲ). ಅದರಂತೆಯೇ (ಇದನ್ನು ತಿಳಿಯಜೇಕು)3. 


ಹ ಅರಾ ಸ ಹಂಫಾಾಾ ಜಸ ಬಜ 


1. ಒಬ್ಬನೇ ಆತ್ಮನು ನಿಶ್ವತೈಜಸಪ್ರಾಜ್ಞರಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವನೆಂದು ಅರಿತುಕೊಂಡರೆ 
ಆ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನಿಶ್ವತ್ವಾದಿಗಳು ಆತ್ಮನ ಸ್ವಭಾವವಲ್ಲನೆಂದಾಗುವದರಿಂದ ನಿಶ್ವಾದಿಗಳ 
ಭೋಗಗಳೂ ಆತ್ಮನಿಗೆ ನಿಜವಾಗಿಬ್ಲನೆಂದೇ ಏರ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಈ ಯುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೈಬಿಟ್ಟೀ 
ವಿಸಯನಾದ ಭೋಜ್ಯದಿಂದ ವಿಷಯಿಯಾದ ಭೋಕ್ತ ವಿಗೆ ಲೇಪನಿಲ್ಲವೆಂದು ಇಲ್ಲಿ 
ವಾದಿಸಿರುತ್ತದೆ. 


2. ಬೆಂಕಿಯು ಕಟ್ಟಿಗೆಯ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಮಾರ್ಪಟ್ಟಂತೆ ತೋರಿದರೂ ಬಿಸಿ 
ಬೆಳಕುಗಳ ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ಇರುವಂತೆ ಆತ್ಮನು ಮಾರ್ಪಡುವದಿಲ್ಲ- 
ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ, ಭೋಕ್ತೃವು ಒಬ್ಬನೇ ಆದರೆ ಭೋಜ್ಕಾಭೋಜ್ಮನಿಭಾಗವೂ, 
ಇಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಭೋಜ್ಯಕೃತಡೋಷನಿಲ್ಲ-ಎಂದೂ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕದೃಷ್ಠಿಯಿಂದ ಯುಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಕೊಡಬಹುದು. 


ಕಾ. &] ಪ್ರಾಣಾತ್ಮನಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿ, ಸತ್ಕಾರ್ಯವಾದ ರ್ಕಿ 
ಪ್ರಾಣಾತ್ಮನಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿ, ಸತ್ಕ್ಯಾರ್ಯವಾದ 


ಪ್ರಭವಃ ಸರ್ವಭಾವಾನಾಂ ಸತಾನಿತಿ ವಿನಿಶ್ಚಯಃ । 
ಸರ್ವಂ ಜನೆಯತಿ ಪ್ರಾಣಶ್ಲೇತೋಂಶೂನ್‌ ಪುರುಷಃ ಪೈಫಕ್‌ ॥ ೬ ॥ 


ಹಿ, ಸತ್ತಾಗಿರುವ ಸರ್ವಭಾವಗಳಿಗೇ ಉತ್ಪತ್ತಿಯು ಎಂದು ನಿಶ್ಚ 
ಯವು. ಪ್ರಾಣನೆಂಬ ಪುರುಷನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತಾನೆ, ಚೇತಸ್ಸಿನ 
ಕಿರಣಗಳನ್ನೂ ಬೇರೆಯಾಗಿ (ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತಾನೆ). 


(ಭಾಸ್ಕ) 

೪. ಸತಾಂ ವಿದ್ಯಮಾನಾನಾಂ ಸ್ವೇನ ಅವಿದ್ಯಾಕೃ ತನಾಮರೂಪಮಾಯಾ 
ಸ್ವರೂಪೇಣ ಸರ್ವಭಾವಾನಾಂ ವಿಶ್ವತೈ ಜಸಪ್ರಾ ಜ್ಞ ಭೇದಾನಾಂ ಪ್ರಭವಃ ಉತ್ಪತ್ತಿಃ | 
ವಕ್ಷ್ಯತಿ ಚ-“ ವನ್ಫ್ಯಾಪುತ್ರೋ ನ ತತ್ತ್ವೇನ ಮಾಯಯಾ ವಾಪಿ ಜಾಯತೇ” 
(ಕಾ. ೨-೨೮) ಇತಿ | ಯದಿ ಹಿ ಅಸತಾಮೇವ ಜನ್ಮ ಸ್ಯಾತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಅವ್ಯವ 
ಹಾರ್ಯಸ್ಯ ಗ್ರಹಣದ್ವಾರಾಭಾವಾತ್‌ ಅಸತ್ತ್ವಪ್ರಸಜ್ಗಃ। ದೃಷ್ಟಂ ಚೆ ರಜ್ಜುಸರ್ಪಾ 
ದೀನಾಮ್‌ ಅವಿದ್ಯಾಕ್ಸ ತಮಾಯಾಬೀ ಜೋತ್ಸನ್ನಾನಾಂ ರಜ್ಹ್ವಾದ್ಯಾತ್ಮನಾ ಸತ್ತ್ವ 
ಮ್‌ | ನ ಹಿ ನಿರಾಸ್ಬದಾ ರಜ್ಜು ಸರ್ಪಮೃಗತೃಸ್ಲಿಕಾದಯಃ ಕ್ವಚಿತ್‌ ಉಪಲಭ್ಯನ್ತೇ 
ಕೇನಚಿತ್‌ |! ಯಥಾ ರಜ್ಹ್ವ್ವಾಂ ಪ್ರಾಕ್‌ ಸರ್ಪೋತ್ಸತ್ತೇಃ ರಜ್ಜ್ಹಾತ್ಮನಾ ಸರ್ಪಃ 
ಸನ್ನೇವ ಆಸೀತ್‌, ಏವಂ ಸರ್ವಭಾವಾನಾಮ್‌ ಉತ್ಪತ್ತೇಃ ಪ್ರಾಕ್‌ ಪ್ರಾಣ 
ಬೀಜಾತ್ಮನೈವ ಸತ್ತ್ವಮ್‌ | ಇತ್ಯತಃ ಶ್ರುತಿರಪಿ ವಕ್ತಿ-“ ಬ್ರಹ್ಮೈನೇದಮ್‌” 
(ಮುಂ. ೨-೨-೧೧), “ಆತ್ಮ್ಮವೇದಮಗ್ರ ಆಸೀತ್‌” (ಬೃ. ೧-೪-೧) ಇತಿ || 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಸತ್ತಾಗಿರುನ ಎಂದರೆ ಇದ್ದೇ ಇರುವ ಸರ್ವಭಾವಗಳಿಗೂ ಎಂದರೆ ವಿಶ್ವ, ತೈಜಸ್ಯ 
ಪ್ರಾಜ್ಞ-ಎಂದು ಭಿನ್ನಭಿನ್ನವಾಗಿರುವ (ಎಲ್ಲಾ ಜೀವರುಗಳಿಗೂ) ಪ್ರಭವವು ಎಂದರೆ 
ಉತ್ಪತ್ತಿಯು (ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯವು), “ ನಂಧ್ಯಾಪುತ್ರನು ತತ್ತ್ವದಿಂದಲಾಗಲಿ, ಮಾಯೆ 
ಯಿಂದಲಾಗಲಿ ಹುಟ್ಟುನದಿಲ್ಲ” (೨-೨೮) ಎಂದು ಮುಂದೆ (ಕಾರಿಕಾಕಾರರು) 
ಹೇಳಿಯೂ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಅಸತ್ರಾದ (ನಿಶ್ವಾದಿಗಳೇ) ಹುಟ್ಟುವದಾಗಿದ್ದರೆ 
ಯಾವ ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೂ ಸಿಕ್ಕದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಅರಿಯುವದಕ್ಕೆ ದ್ವಾರನೇ 


1. “ಇತಿ ವಿನಿಶ್ಚಯಃ » ಎಂಬ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಿದೆ. 


ಇ). ಈ ಶ್ರುತಿಯ ನಿಷಯಕ್ಕೆ ಅನುವಾದವನ್ನೂ ಓಸ್ಸಣೆಯನ್ನೂ ನೋಡಿ, 


bo ಆಗಮಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೧ 


ಲ್ಲದೆ (ಅದು) ಇಲ್ಲನೆಂದೇ ಆಗಬೇಕಾಗುವದು:. ಹಗ್ಗದ ಹಾವೇ 
ನುಂತಾದ ಅನಿದ್ಯಾಕೃತಮಾಯಾಬೀಜದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ: (ಪದಾರ್ಥಗಳು) 
ಸಗ್ಗವೇ ಮುಂತಾದ ರೂಪದಿಂದ (ಇರುವದು) ಕಂಡುಬರೆತ್ತಲೂ ಹಿಜೆ; - ಹಗ್ಗದ 
ಕಾವು, ಬಿಸಿಲುಕುದುರೆ-ಮುಂತಾದೆವುಗಳು ಯಾವ ಆಸ್ಪದವೂ` ಇಲ್ಲನಿ ಇರುವ 
ನನ್ಮು ಯಾರೂ ಕಂಡದ್ದಿಲ್ಲ ಹಗ್ಗದಲ್ಲಿ ಹಾವು ಹುಟ್ಟುವ ಮುಂಚೆ ಹಾವು ಹಗ್ಗದ 
ಸೊಪದಿಂದೆ ಸತ್ತಾಗಿಯೇ ಹೇಗೆ ಇದ್ದುಕೊಂಡಿರುವದೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಎಲ್ಲಾ ಭಾವ 
1ಳೂ ಹುಟ್ಟುವ ಮೊದಲು ಪ್ರಾಣನೆಂಬ ಬೀಜರೂಪದಿಂದಲೇ ಸತ್ತಾಗಿರುವವು. ಆದ್ದ 
ಂದಲೇ ಶ್ರುತಿಯೂ “ಇದು ಬ್ರಹ್ಮನೇ” (ಮುಂ. ೨-೨-೧೧) ಇದು ಮೊದಲು 
ತೆತ್ಮನೇ ಆಗಿತ್ತು?* (ಬೃ. ೧-೪-೧?) ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. 


(ಭಾಸ್ಕೃ) 

೩೦, ಸರ್ವಂ ಜನಯತಿ ಪ್ರಾಣಃ | ಜೇತೋ*ಂಶೂನ್‌ ಅಂಶವ ಇವ ರೆವೇಃ 
ಚಿದಾತ್ಮಕಸ್ಕ ಪುರುಷಸ್ಯ ಚಜೇತೋರೂಪಾ (ಅಂಶನಃ?) ಜಲಾರ್ಕಸಮಾಃ ಪ್ರಾಜ್ಞ 
ಶ್ಚ ಜಸವಿಶ್ನ ಠೃ ಭೇದೇನ ದೇವಮನುಷ್ಯತಿರ್ಯಗಾದಿ` ದೇಹಭೇದೇಷು ವಿಭಾವ್ಯಮಾನಾಃ 
ಹೇತೋಟಶನಃ ಯೇ, ತಾನ್‌ ಪುರುಷಃ ಪೃಥಕ್‌ ವಿಷಯಭಾವನಿಲಕ್ಷಣಾನ್‌ 





1. ಕಾರ್ಯವು ಮೊದಲೂ ಈಗಲೂ ಅಸತ್ತೇ ಎಂಬ ಶೂನ್ಯವಾದಿಗಳ ಮತವನ್ನು 
ಹಿಂದಿನ ವಾಕ್ಯ ದಲ್ಲಿಯೇ ತಿರಸ್ಕ ರಿಸಿದ್ದಾ ಯಿತು. ನೊದಲು ಅಸತ್ತಾಗಿರುವ ಕಾರ್ಯವು ಈಗ 
ಸತ್ತಾ ಗಿ “ek ಎಂಬ ಧೃ ಶೇಷಿಕರ ಮತದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮವು ಸ್ವತಃ ಅವ್ಯವಹಾರ್ಯವಾಗಿರು 
ನದರಿಂದಲೂ, ಈಗ ಸ್ಯ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೂ ಬ್ರ ವ ಕ್ಕೂ ಸಜ ಸಂ ಇಲ್ಲದ್ದ 
೨ಂದಲೂ, ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿಯುವದಕ್ಕೆ ಶ್ರುತಿಯು ಜ್ಞ್ಞಾನೋಪದೇಶವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದು 
ವೃರ್ಥೆವಾಗುನದು-ಎಂದು ಈಗ ಹೇಳಿದೆ (ಗೀ, ಭಾ. ೧೮-೪೮ ನೋಡಿ). 


2. “ ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಎಂದರೆ ಅನಿರ್ವಾಚ್ಯೆವಾದ ಅನಾದ್ಯಜ್ಞಾನದಿಂದ ಕೃತವಾಗಿ 
ರುವ ಮತ್ತು ಮಾಯಾಬೀಜದಿಂದ ಹುಟ್ಟರುವ” ಎಂಬ ಆ॥ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ದೃಷ್ಟಾಂತವನ್ನೇ 
ನಾದಗ್ರಸ್ತವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವದರಿಂದ ಒಪ್ಪತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ. ಹಗ್ಗದಲ್ಲಿ ತಪ್ಪುತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಂದ 
ಕಲ್ಪಿತವಾದ ಹಾವಿನ ಅನಯವಗಳಿರುವನೆಂದು ಛಾಂ. ಭಾ. ೬-೨-೨ ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವದನ್ನು 


ನೋಡಿರಿ. 
3, ಈಗಿನ ವೇದಾಂತಿಗಳು ಇದನ್ನು ಅಧಿಸ್ಮಾನನೆನ್ನುನರು. 


4. ಈ ಶ್ರುತಿಯು ಪ್ರಜಾಪತಿವಾಕ್ಕವೆಂದು ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕಭಾಷ್ಕದಲ್ಲಿದೆ. ಆದ್ದ 
ರಿಂದ “ ಆತ್ಮಾ ನಾ ಇದಮೇಕ ಏವಾಗ್ರ ಆಸೀತ್‌ ಎಂಬ ಐತರೇಯಶ್ರುತಿಯನ್ನು 
ಲೇಖಕರು ಹೀಗೆ ತಪ್ಪಾಗಿ ಬರೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆಂದೋ ಅಥವಾ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರುತ್ಯರ್ಥವು 


ಮಾತ್ರ ಇದೆಯೆಂಬೋ ಕಲ್ಪಿಸಬೇಕು. 


5, ವಾಗ ಕಾ| ಪಾಠ; ಆ ಪಾಠದಲ್ಲಿ“ ಮನುಷ್ಯ? ಇಲ್ಲ. 


ಕಾ. ೬) ಪ್ರಾಣಾತ್ಮನಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿ, ಸತ್ಕಾರ್ಯವಾದ ೪೧ 


ಅಗ್ನಿ ಸ್ಫುಲಿಜ್ಲವತಿ” ಸಲಕ್ಷಣಾನ್‌ ಜಲಾರ್ಕನಚ್ಚ ಜೀವಲಕ್ಷಣಾಂಸ್ತು ಇತರಾನ್‌ 
ಸರ್ವಭಾವಾನ್‌ ಪ್ರಾಣಃ ಬೀಜಾತ್ಮಾ ಜನೆಯಶಿ! "ಯಥೋರ್ಣನಾ$ಿಃ....ಯಥಾಗ್ನೇಃ 
ಕ್ಸುದ್ರಾ ವಿಸ್ಫುಲಿಜ್ಲಾಃ (ಬೃ. ೨-೧-೨೦) ಇತ್ಯಾದಿಶ್ರು ತೇ |! 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

“ ಪ್ರುಣನೆಂಬ (ಪುರುಷನು) ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತಾನೆ.” ಚೇತೋ8ಂಶು 
ಗಳನ್ನು-ಎಂದರೆ ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳಂತೆ 'ಚಿದ್ರೂಸನಾಗಿರುವ ಪುರುಷನ ಚೈತನ್ಯ 
ರೂಪವಾದ ಕಿರಣಗಳು, ಪ್ರಾಜ್ಞ? ತೈಜಸ, ವಿಶ್ವ-ಎಂಬ ಬೇದದಿಂದ ದೇವತೆಗಳು, 
ಮನುಷ್ಯರು, ಸಶುಗಳು-ಮುಂತಾದ ಜೀರೆಜೇರೆಯ ದೇಹಗಳಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯಬರುವ 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಸೂರ್ಯಪ್ರತಿಬಿಂಬಗಳಂತಿರುವ ಚೈತನ್ಯದ ಕಿರಣಗಳಿರುವವಲ್ಲ, 
ಅವನ್ನು- ಬೇರೆಯಾಗಿ ಎಂದರೆ ವಿಣಯರೂಪವಾದ ಭಾವಗಳಿಗಿಂತ ವಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿ 
ಬೆಂಕಿಯ ಕೆಡಿಗಳಂತೆಯೂ, ನೀರಿನ ಸೂರ್ಯಪ್ರತಿಬಿಂಬಗಳಂತೆಯೂ” ತನ್ನೆ 
ಸ್ವಭಾವದವಕೇ ಆಗಿರುವ ಜೀವರೂಪವಾಗಿರುವ (ಭಾವೆಗಳನ್ನೊ) ಮಿಕ್ಕ ಎಲ್ಲಾ 
ಭಾವಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಾಣನು ಎಂದರೆ ಜೀವಾತ್ಮನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತಾನೆ. 4 ಜೇಡರ ಹುಳು 
ಹೇಗೆ (ನೂಲಿರಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆಯೊ?....ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಸಣ್ಣ ಕಿಡಿಗಳು 
(ಹೇಗೆ ಹೊರಟು ಬರುವವೋೋ) ” (ಬೃ. ೨-೧-೨೦)-ಮುಂತಾದ ಶ್ರುತಿಯು” ಇದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಮಾಣವು. 


] ನೊದಲನೆಯ ಶ್ರುತಿಯ ಭಾಗವು ಮುಂ. ೧-೧-೭ ರೆಲ್ಲಿಯೂ ಇದೆ; ಅದರೆ 
ಇನರಡೂ ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕವಚನದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವದರಿಂದಲೂ * ಶ್ರುತೇಃ ೫» ಎಂದು ಏಕ 
ವಚನಸಪವಿರುವದರಿಂದಲೂ ಒಂದೇ ನಾಕ್ಕವೆಂದು ಕಲ್ಪಿಸಲಾಗಿದೆ. 


2. ಪ್ರಾಜ್ಮನಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಿಲ್ಲದಿರುವದರಿಂದಲೂ, ಪ್ರಾಜ್ಞನೇ ಪ್ರಾಣನಾಗಿರುವದ 
ರಿಂದಲೂ ಇಲ್ಲಿ ತೈಜಸವಿಶ್ವರೆಂದಿಷ್ಟೇ ಇದ್ದರೆ ಸಾಲದೆ ?-ಎಂದು ಶಂಕಿಸಬೇಕಾದದ್ದಿಲ್ಲ. 
ನಕೆಂದರೆ ಆಯಾ ಜೀವನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅವನವನ ಸುಸುಪ್ತಿಯು ಬೇರೆಯೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 


3, ಜೀವರುಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಅಲ್ಲ, ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಕಿಂತ ತೀರ ಭಿನ್ನರೂ ಅಲ್ಲ, ಜಲಾರ್ಕ 
ಗಳಂತೆ ಆಭಾಸಮಾತ್ರರಾಗಿರುತ್ತಾರೆಂದು ಸೂ, ಭಾ, ೨-೩-೫೦ ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ, 


4, ಈ ಬೀಜಾತ್ಮನಿಂದ ಪ್ರಾಣಗಳು, ಲೋಕಗಳು, ದೇವತೆಗಳು, ಭೂತಗಳು 
ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆ ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯ ಅರ್ಥ. ನಾಧ್ಯಂದಿನಸಾಠದಲ್ಲಿ ಅತ್ಮರುಗಳೂ (ನಿಶ್ಚಾದಿಗಳೂ) 


ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆಂದಿದೆ. 


೪೨ ಆಗಮಶಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೧ 
ಸೃಷ್ಟಿ ಸರಮಾರ್ಥವಲ್ಲ 
ನಿಭೂತಿಂ ಪ್ರಸವಂ ತ್ವನ್ಯೇ ಮನ್ಯನ್ನ್ವೇ ಸೃಷ್ಟಿಚಿನ್ತಕಾಃ | 
ಸ್ವಸ್ಥಮಾಯಾಸರೂಪೇತಿ ಸೃಷ್ಟಿರನ್ಯೈರ್ನಿಕಲ್ಪಿತಾ 1೭॥ 
೭. ಕೆಲವರು ಸೃಷ್ಟಿಚಿಂತಕರು ಸೃಷ್ಟಿಯು ವಿಭೂತಿ ಎಂದು 
ಬಗೆಯುವರು. ಅದು ಸ್ವಪ್ನಮಾಯಾಸರೂಸನೆಂದು ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು 
ನಿಕಲ್ಪಿಸಿರುವರು. | 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೩೧. ವಿಭೂತಿಃ ವಿಸ್ತಾರಃ ಈಶ್ವರಸ್ಯ ಸೃಷ್ಟಿಃ ಇತಿ ಸೃಷ್ಟಿಚಿನ್ನಕಾಃ ಮನ್ಯನ್ತೀ | 
ನ ತು ಪರಮಾರ್ಥಚಿನ್ತಕಾನಾಂ ಸೃಷ್ಟಾ ಆದರಃ ಇತ್ಯರ್ಥಃ । “ಇನ್ಸ್ಟೋ 
ಮಾಯಾಭಿಃ ಪುರುರೂಪ ಈಯತೇ” (ಬೃ. ೨-೫-೧೯) ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ । ನಹಿ 
ಮಾಯಾವಿನಂ ಸೂತ್ರಮ್‌ ಆಕಾಶೇ ನಿಕ್ಷಿನ್ಯ ತೇನ ಸಾಯುಧನು್‌ ಆರುಹ್ಯ 
ಚಕ್ಷುರ್ಗೋಚರತಾವರ್‌ ಅತೀತ್ಛ ಯುದ್ಧೇನ ಖಣ್ಣಶಶ್ಚಿನ್ನಂ ಪತಿತಂ ಪ್ರನರುತ್ಮಿತಂ 
ಚ ಪಶ್ಯತಾಂ ತತ್ಛೃತಮಾಯಾ! ಸತತ್ತ್ವಚಿನ್ತಾಯಾಮ್‌ ಆದರ: ಭನತಿ | ತಥೈವ 
ಅಯಂ ಮಾಯಾನಿನಃ ಸೂತ್ರಪ್ರಸಾರಣಸಮಃ ಸುಸುಸ್ತಸ್ತಪ್ಪಾದಿನಿಕಾಸಃ | ತದಾ- 
ರೂಢಮಾಯಾವಿಸಮಶ್ಚ ತತ್ಸ್ವಃ ಪ್ರಾಜ್ಞ ಜಸಾದಿಃ | ಸೂತ್ರತದಾರೂಢಾಭ್ಯಾಮ್‌ 
ಅನ್ಯಃ ಪರಮಾರ್ಥಮಾಯಾವೀ ಸ ಏನ ಭೂಮಿಷ್ಯಃ ಮಾಯಾಚ್ಛನ್ನಃ ಅದೃಶ್ಯಮಾನ 
ಏನ ಸ್ಥಿತಃ ಯಥಾ, ತಥಾ ತುರೀಯಾಖ್ಯಂ ಪರಮಾರ್ಥತತ್ತ್ವಮ್‌ | ಅತಃ ತಟ್ಟಿನ್ತಾ 
ಯಾಮೇವ ಆದರೋ ಮುಮುಕ್ಷೂಣಾಮ್‌ ಆರ್ಯಾಣಾಂ ನ ನಿಷ್ಟ್ರಯೋಜನಾಯಾಂ 
ಸೃಷ್ಟೌ ಆದರಃ ಇತ್ಯತಃ ಸೃಷ್ಟಿ ಚಿನ್ತಕಾನಾಮೇವ ಏಕೇ ನಿಕಲ್ಬಾ ಇತ್ಯಾಹ | 
“ಸ್ಪಷ್ಟಮಾಯಾಸರೂಪೇಶಿ | ಸ್ವಪ್ನ ಸರೂಪಾ3 ಮಾಯಾಸರೂಸಾ ಚ ಇತಿ | 





1...“ ಮಾಯಾದಿ” ಎಂಬ ಪಾಠದಲ್ಲಿ " ಆದಿ? ಹೆಚ್ಚು. 


2. "ಇತ್ಯತ ಆಹ' ಎಂಬ ಬೇರೆಯ ಪಾಠವನ್ನು ಕೆಲವರು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ 
ಅದೂ ಆಗಬಹುದು. ಆದರೆ ಟೀಕೆಯ ಈ ಪಾಠವು ಟೀಕೆಯ ಮುಂದಿನ ವಾಕ್ಕದ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿದೆ. 


ತ 8 ಸ್ವಸ್ನ ರೂಪಾ * ಎಂಬುದು 6" ಸ್ಪಪ್ಲಸರೂಸಾ * ಎಂಬುದರ ಬದಲು ಬಿದ್ದಿದೆ 
ಎಂದು ತೋರುವದು. 


ಕಾ. ೭] ಸೃಷ್ಟಿ ಸರಮಾರ್ಥವಲ್ಲ ೪ಕ್ಕ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಸೃಷ್ಟಿಯು ಈಶ್ವರನ ನಿಭೂತಿಯು ಎಂದರೆ ವಿಸ್ತಾರವು3-ಎಂದು ಕೆಲವರು 
ಸೃಸ್ಟಿಚಿಂತಕರು ಬಗೆಯುವರು ; ಇಷ್ಟೇ ಹೊರತು ಪರಮಾರ್ಥಚಿಂತಕರಿಗೆ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ 
ಆದರವಿಲ್ಲಃ ಎಂದರ್ಥ. “ ಇಂದ್ರನು ಮಾಯೆಗಳಿಂದ ಬಹುರೂಪನಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ” 
(ಬೃ. ೨-೫-೧೯) ಎಂಬ ಶ್ರುತಿ ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವು. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನೂಲೇಣಿಯನ್ನು 
ಹಾಕೆ, ಆಯುಧಗಳೊಡನೆ ಅದನ್ನು ಹತ್ತಿ, ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣದಂತಾಗಿ (ಅಲ್ಲಿ) ಯುದ್ಧ 
ದಲ್ಲಿ ತುಂಡುತುಂಡಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಿದ್ದು ಮತ್ತೆ ಏಳುವ ಮಾಯಾವಿಯನ್ನು 
ನೋಡುವವರಿಗೆ ಆತನು ಮಾಡಿದ ಮಾಯೆಯ ನಿಜವನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿ (ಅರಿತು 
ಕೊಳ್ಳು) ವದರಲ್ಲಿ ಆದರನೇನೂ ಉಂಬಾಗುವದಿಲ್ಲವಸ್ಟೆ”. ಹಾಗೆಯೇ ತನಿನಿದ್ರ, 
ಕನಸು-ಮುಂತಾದ (ರೂಸದಿಂದ) ಹರಡಿಕೊಂಡಿರುವ (ಈ ಜಗತ್ತು) ಮಾಯಾವಿಯು 
ನೂಲೇಣಿಯನ್ನು ಹಾಕಿದಂತೆ ಇರುವದು. ಅದರಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಾಜ್ಞ, ತೈೈಜಸ- 
ನೊದಲಾದವರು ಆ (ನೂಲೇಣಿಯನ್ನು) ಹತ್ತಿದ ಮಾಯಾವಿಗಳಂತೆ. ನೂಲೇಣಿ 
ಅದನ್ನೇರಿದ ಮಾಯಾನಿ-ಈ ಎರಡಕ್ಕೂ ಬೇರೆಯಾಗಿ ನಿಜವಾದ ಮಾಯಾವಿಯ 
ಮಾಯೆಯಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ಮರೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ತಾನೇ (ಯಾರಿಗೂ) ಕಾಣಿಸದೆ 
ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಹೇಗೆ ಇದ್ದುಕೊಂಡಿರುವನೋ ಅದರಂತೆ ಪರಮಾರ್ಥವಾದ ತುರೀಯವು 
(ಇರುವದು). ಆದ್ದರಿಂದ ಆರ್ಯರಾದ ಮುಮುಕ್ಸುಗಳಿಗೆ ಅದರ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿಯೇ 
ಆದರವಿರುವದೇ ಹೊರತು ನಿಷ್ಟ ಯೋಜನವಾದ” ಸೃಸ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಆದರನಿರುವದಿಲ್ಲ 


1. ಈಶ್ವರನೇ ಸೃಷ್ಟಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಹೆರೆಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಈ ಕಾರಿಕೆಯ 
ನಿಸಯವಾಗಿ ಪೀಠಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ. 


2. ಏಕೆಂದರೆ ಸೃಷ್ಟಿಯು ಪರೆಮಾರ್ಥವಲ್ಲ; ಆತ್ಮನೇ ಪರಮಾರ್ಥ. *ಈಶ್ವರನಾದ 
ಆತ್ಮನೊಬ್ಬನೇ ಅನಿದ್ಯಾಕೃತನಾದ ತಪ್ಪುತಿಳಿವಳಿಕೆಗಳಿಂದ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಕಾಣಿಸು 
ತ್ರಿರುನನು-ಎಂಬರ್ಥದ ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕಶ್ರುತಿಯನ್ನು ಇದಕ್ಕೆ ಆಧಾರವಾಗಿ ಉದಾಹರಿಸಿದೆ. 


3. ಮಾಯೆಯು ಎಂದರೆ ಮಾಯಾಪಿಯು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಹುಸಿತೋರಿಕೆಯ ಪದಾರ್ಥವು 
ಏತರಿಂದಾಗಿದೆ, ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರುತ್ತದೆ, ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ,- ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ವಿಚಾರಿಸುವ 
ಸೋಜಿಗೆ ಹೋಗುವದಿಲ್ಲ. ಅದೆಲ್ಲ ಮಾಯೆ ಎಂದು ಉದಾಸೀನರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 


4. ತುರೀಯವೊಂದೇ ಅವಸ್ಥೆ ಗಳಾಗಿಯೂ, ಪ್ರಾಜ್ಞಾದಿಗಳಾಗಿಯೂ ಅನಿದೈೆಯಿಂದ 
ತೋರುತ್ತಿರುವದು,. ಈ ಮಾಯಾವಿಯ ದೃಷ್ಟಾಂತವನ್ನು ಸೂ, ಭಾ ೧-೧-೧೭. 
ಭಾ, ಭಾ. ೬೧ ಇವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೊಟ್ಟಿದೆ, 


5. ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಫಲನನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಅದರಲ್ಲಿ ಶ್ರುತಿಗೆ 
ತಾತೆರ್ಯನಿಲ್ಲ. 


ಇ೪ ಆಗಮಪ್ರಕರಣ (ಪ್ರ. ೧ 


ಆದ್ದ ರಿಂದ ಸ ಸ್ಪ ಸ್ಟಿಚಿಂತಕರವೇ ಈ ವಿಕಲ್ಪ ಗಳು ಎಂದು! ಹೇಳಿದೆ. ಸ್ವಷ್ನಮಾಯಾ 
ಸರೂಪವೆಂದು » ಎಂದರೆ ಕನಸಿಗೆ SAE bsp, ಮಾಯೆಗೆ 
ಸಮಾನನಾದ ರೂಪವುಳ್ಳದ್ದು* (ಎಂದರ್ಥ.) 


ಇಚ್ಛಾಮಾತ್ರಂ ಪ್ರ ಪ್ರಭೋ ಸ್ನ ಷ್ಟಿ ರಿತಿ ಸ್ಫಷ್ಟ್‌ ನಿನಿಶ್ಚಿತಾಃ । 
ಕಾಲಾತ್‌ ಪ್ರಸೂತಿಂ ಭೂತಾನಾಂ ಮನ್ಯನ್ತೇ ಕಾಲಚಿನ್ರಕಾಃ ॥೮॥ 


೮, ಸೃಷ್ಟಿಯು ಪ್ರಭುವಿನ ಇಚ್ಛಾಮಾತ್ರವು ಎಂದು ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ 
ನಿಶ್ಚಯಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವರೆನ್ನುವರು. ಕಾಲಚಿಂತಕರು ಭೂತಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಯು 
ಕಾಲದಿಂದ ಎಂದು ಬಗೆಯುವರು. 


( ಭಾಷ್ಮ) 
೩೨. ಇಚ್ಛಾಮಾತ್ರ ೦ ಪ್ರಭೋಃ ಸತ್ಯಸಜ್ಜಲ್ಪತ್ವಾತ್‌ | ಸೃಷ್ಟಿಃ ಘಟಾದಿಃ 
ಸಜ್ಜುಲ್ಬನಾಮಾತ್ರಂ ನ ಸಜ್ವಲ್ಪ ನಾತಿರಿಕ್ತ ಮ್‌ | 2 ಚ ೈ ಷ್ಟಿ ರಿತಿ ಕೇಚಿತ್‌ || 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಭುವು ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪ ನಾದ್ದ ರಿಂದ ಇಚ್ಛಾಮಾತ್ರವು. ಸೃಃ ಸ್ಟಿಯು ಎಂದರೆ 
ii ಮುಂತಾದದ್ದು ಬರಿಯ ಸಕಾ ವೇ, ಸಂಕಲ ಸಂತ ಜೀರೆಯಿಲ್ಲ? (ಎಂದು 
ಕೆಲವರು). ಕಾಲದಿಂದಲೇ ಸ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಟಿಯೆಂದು ಕೆಲವರು. 





1. "ಇತ್ಯತಃ ಎಂಬ ಪಾದಕ್ಕೆ "ಎಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ ' ಎಂದು ಅರ್ಥ. ಈ ಪಾಠ 


ದಲ್ಲಿ ಚ ಸ್ವಪ್ನ ಪ್ಲಮಾಯಾಸರೊಸಾ ಸ ಸಿದ್ಧಾ ೦ತನೆಂಬುದು ಸೃಷ್ಟವಾ ಗಿದೆ, 


2. ಕನಸಿನ ಪದಾರ್ಥಗಳೂ ಮಾಯೆಯೂ ಸತ್ಮನೆಂಬವರ ನುತನ ನ್ನು ಉತ್ತರಾರ್ಧ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ-ಎಂಬುದು ಆ॥ ಟೀಕಾಕಾರನ ಮತ; ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಸಂ ಜು 
ಮಾಯಾದೃಷ್ಟಾಂತವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿರುವದರಿಂದಲೂ ವೈತಥ್ಯಪ್ರ ಕರಣದಲ್ಲಿ (೨-೩೧) ಕಾರಿಕೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಎರಡು ಮತಗಳೂ ವೈದಿಕವೆಂದು ಹೇಳಿರುವದರಿಂದಲೂ ಟೀಕೆಯನ್ನು 
ಒಪ್ಪಬೇಕಾದದ್ದಿಲ್ಲ. " ಏತೇ ನಿಕಲ್ಬಾಃ >: ಎಂಬ ಬಹುವಚನಪ್ರಯೋಗನನ್ನು ಮಂಂದಿನೆ 
ಕಾರಿಕೆಯ ಇಚ್ಛೆ, ಕಾಲ-ಎಂಬ ಪಕ್ಷಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಹೊಂದಿಸಬೇಕು. 


3, ಇದಕ್ಕೆ ಈಶ್ವರನ ಸಂಕಲ್ಪಕ್ಕಿಂತ ಜೇರೆಯ ಉಪಾದಾನನಿಲ್ಲ ಎಂದರ್ಥ. 


4. ವಸ್ತುಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿತಿಲಯಗಳು ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಆಗುವದು ಕಂಡಿದೆ. ಆದರೆ 
ಕಾಲದ ಜನ್ಮನಾಶಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವದಕ್ಕೂ ಆಗುವದಿಲ್ಲ ಅದ್ದರಿಂದ ಕಣಲನೇ ಜಗ 
ತ್ವಾರೆಣವು ಎಂದರ್ಥ. 


ಕಾ. ೯] ಸೃಷ್ಟಿ ಪರಮಾರ್ಥವಲ್ಲ ೪೫ 


ಭೋಗಾರ್ಥಂ ಸೃಷ್ಟಿರಿತ್ಯನ್ಕೇ ಕ್ರೀಡಾರ್ಥಮಿತಿ ಚಾಪರೇ । 
ದೇವಸ್ಕೈಷ ಸ್ವಭಾವೋಇಯಮಾಪ್ತಕಾಮಸ್ಯ ಕಾಸ್ಪೃಹಾ ೫೯॥ 


೯. ಭೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿರುವದೆಂದು ಕೆಲವರು ; ಕ್ರೀಡೆಗಾಗಿ 
ಎಂದು ಕೆಲವರು; ಆ ಇದು ದೇವನ ಸ್ವಭಾವವು; ಆಅಪ್ಪಕಾಮನಿಗೆ 
ಇಚ್ಛೆಯೇನು? 


(ಭಾಷ್ಯ) 

»೩. ಭೋಗಾರ್ಥಂ ಕ್ರೀಡಾರ್ಥಮ್‌ ಇತಿ ಚ ಅನ್ಯೇ ಸೃಷ್ಟಿಂ ಮನ್ಯನ್ರೇ | 
ಅನಯೋಃ ಸಕ್ಷಯೋಃ ದೂಷಣಮ್‌ ದೇವಸ್ಕೈಷ ಸ್ವಭಾವೋ%ಯಮ್‌ ಇತಿ | 
ದೇವಸ್ಯ ಸ್ವಭಾವಪಕ್ಷಮ್‌ ಆಶ್ರಿತ್ಯ ಸರ್ವೇಷಾಂ ವಾ ಪಕ್ತಾಣಾಮ್‌ “ಆಸ್ತಕಾಮಸ್ಯ 
ಕಾಸ್ಟೃಹಾ” ಇತಿ! ನ ಹಿ ರಜ್ಜ್ವಾದೀನಾಮ್‌ ಅವಿದ್ಯಾಸ್ಪಭಾವವ್ಯತಿರೇಕೇಣ 
ಸರ್ಪಾದ್ಧಾಭಾಸತ್ತೇ ಕಾರಣಂ ಶಕ್ಯಂ ವಕ್ತುಮ್‌ || 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಸೃಷ್ಟಿಯು (ಈಶ್ವರನ) ಭೋಗಕ್ಕಾಗಿ (ಆದದ್ದೆಂದೂ) ಆಟಕ್ಕಾಗಿ ಆದದ್ದೆಂದೂ 
ಕೆಲವರು ಬಗೆಯುವರು, ಈ ಎರಡು ಪಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದೋಷವನ್ನು ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ 
“ ಇದು ದೇವನ ಸ್ವಭಾವವು? ಎಂದಿದೆ, ಅಥವಾ ದೇವನ ಸ್ವಭಾವನಿದೆಂಬ ಸಕ್ಷ 
ವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ! (ಮೇಶೆ ಹೇಳಿರುವ ಮಿಕ್ಕ) ಎಲ್ಲಾ ಪಕ್ಷಗಳನ್ನೂ “ ಆಪ್ತಕಾಮನಿಗೆ 
ಇಚ್ಛೆಯೇನು?”-ಎಂದು ಖಂಡಿಸಿದೆ (ಎಂದಾದರೂ ತಿಳಿಯಬಹುದು) ಹಗ್ಗವೇ 
ಮುಂತಾದವುಗಳು ಹಾವು ಮಂಂತಾದೆ ರೊಪದಲ್ಲಿ ತೋರುವದಕ್ಕೆ ಅನಿದ್ಯಾ 
ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ಕೆ: (ಬೇರೆ ಯಾವ) ಕಾರಣವನ್ನೂ ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ 
ಆಗುವದೇ ಇಲ್ಲ. 


1. ಶ್ವೇತಾಶ್ವತರೋಪನಿಸತ್ತಿನಲ್ಲಿ (೬-೧) ಪ್ರಪಂಚವು ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ಸೃಷ್ಟ 
ವಾಗುತ್ತದೆ-ಎಂಬ ಪಕ್ಷನನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿದೆ, ಸೃಷ್ಟೃನಿನ ಸ್ವಭಾವದ ಹಕ್ಷವನ್ನಲ್ಲ. 
ಹೀಗೆಯೇ ಬ್ರ. ಸೂ. ೨-೧-೩೩ರೆಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನೇನೂ ಬಯಸದೆ ಸೃಷ್ಟಿಸುವದು 
ಈಶ್ವರನ ಸ್ವಭಾವನೆಂದಿದೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಈ ಕಾರಿಕೆಗೂ ಅದಕ್ಕೂ ವಿರೋಧವಿಲ್ಲ. 


2. ಅನಿದ್ಯೆಯನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ವಭಾವವೆಂದಿರುವದರಿಂದ ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವದೇ 
ಸ್ವಭಾನವಾದರೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಏಕೆ ಸೃಷ್ಟಿಸುವದಿಲ್ಲ?-ಎಂಬ ಶಂಕೆಗೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. 


೨. ಉಪನಿಷತ್ತು 


ತುರೀಯಮಂತ್ರದ ಅವತರಣಿಕೆ 
(ಭಾಷ್ಯ) 

೩೪. ಚತುರ್ಥಃ ಪಾದಃ ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ತೋ ವಕ್ತವ್ಯಃ ಇತ್ಯಾಹ-“ ನಾನ್ತಃ 
'ಜ್ಞಮ್‌ ” ಇತ್ಯಾದಿನಾ | ಸರ್ವಶಬ್ದಪ್ರವೃತ್ತಿನಿಮಿತ್ತಶೂನ್ಯತ್ವಾತ” ತಸ್ಯ ಶಬ್ದಾನಭಿ 
€ಯತ್ವಮ್‌ ಇತಿ ವಿಶೇಷಪ್ರತಿಸೇಧೇನೈವ* ತುರೀಯಂ ನಿರ್ದಿದಿಕ್ಷತಿ ॥| 

(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

ಸರದಿಯಪ್ರಕಾರ ಬಂದೊದಗಿರುವ ನಾಲ್ಬನೆಯ3 ಪಾದವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು 
ನಾನ್ರಃಪ್ರಜ್ಞ ಜಮ್‌ ಎಂದು ಮುಂತಾದ (ವಾಕ್ಯ) ದಿಂದ (ಮಂತ್ರ ವು) ಹೇಳುತ್ತದೆ 
ಸಾತುಗಳು (ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕೆ) ಹೊರಡುವ ನಿಮಿತ್ತವು ಯಾವದೂ ೯ ಅದರಫ್ಲಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ 
ದು ಶಬ್ದದಿಂದ ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ ತಕ್ಸದ್ದಲ್ಲವೆಂಬ (ಕಾರಣದಿಂದ)* ಇಂಥಿಂಥದ್ದು 
್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಸುವದರಿಂದಲೇ ತುರೀಯವನ್ನುು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಸಾಡಿರುತ್ತದೆ. 


ತುರೀಯವು ನಿರ್ವಿಶೇಷವಾದರೂ ಶೂನ್ಯವಲ್ಲ 


೩೫. ಕೂನ್ಯಮೇವ ತರ್ಜ ತತ್‌ | ನ ಮಿಷ್ಯಾವಿಕ 
ರ 


ಣೂಸರಾದಿವ್ಯ ತಿರೇಕೇಣ ಅವಸ್ತ್ಯ್ಯಾಸ್ಪದಾ ಶಕ್ಯಾ; ಕಲ್ಪಯಿತುನ | ಏನು 
ರ ಪ್ರಾಣಾದಿಸರ್ವವಿಸಲ್ಪಾ ಸ ಸ್ಪದತ್ವಾತ್‌ ತುರೀಯಸ್ಯ ಶಬ್ಧ ಬ್ಹವಾಚ್ಯತ್ವಮ್‌ ಇತಿ ನ 
ತಿಷೇಧೈಃ ಪ್ರತ್ಯಾಯ್ಯತಮ್‌ 'ಉದಕಾದ್ಯಾಢಾರಸ್ಯೀವ ಘಬಾದೇಃ | ನ | 
) ಣಾದಿವಿಕಲ್ಲ ಲ್ಪಸ್ಯ ಅಸತಾ ಶ್ರ ತ್‌ ಶುಕ್ತೆ ಕಾದಿಸ್ತಿವ ರಜತಾದೇಃ | ನಹಿ ಸದಸಶೋಃ 
'ಬನ್ನಃ ಶಬ ಬ್ದಪ್ರವ್ಳ ತ್ರಿ ನಿಮಿತ್ತ ಭಾಕ್‌ | pa ತ್ರಾತ್‌ | ನಾಪಿ ಪ್ರಮಾಣಾನ್ನರ 





]. ಇಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿತಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ಚ ಎಂದು ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿದೆ. 


ಗ 
2. ವಿಶ್ವ ತೈಜಸ್ಕ ಪ್ರಾಜ್ಞ-ಎಂಬ ಮೂರು “ನಾದಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾಯಿತು. 


ಗ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪಾದವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. 
3. ಇಂಥದ್ದು ಎಂದು ವಿಶ್ವಾದಿಗಳನ್ನು ಆಯಾ ಅವಸ್ಥೆ, ಸ್ಥಜ್ಞೂವ-ನಖಂತಾದ 
ಕೇಷಗಳಿಂದ ತಿಳಿಸಿತ್ತು; ತುರೀಯವನ್ನು ಹಾಗೆ ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಸಂಬಂಧ 


'ತ- ಮುಂತಾದ ಯಾವದೂ ಅದರೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಇದು ಮುಂದೆ ಭಾಷ್ಕದಲ್ಲ ವಿಶದವಾಗುವದು, 
4೬4 ಉ,ದಕಾಧಾರಾದೇಃ? ಎಂಬ ಪಾಠಕ್ಕಿಂತ ಇದು ಉತ್ತಮ. 


ಮಂ. ೭] ತುರೀಯವು ನಿರ್ವಿಶೇಷವಾದರೂ ಶೂನ್ಯವಲ್ಲ ೪೭ 


ವಿಷಯತ್ವಂ ಸ್ವರೂಪೇಣ! | ಆತ್ಮನೋ ನಿರುಪಾಧಿಕತ್ವಾತ್‌ | ಗವಾದಿವತ್‌ ನಾಪಿ 
ಜಾತಿಮತ್ತ್ವಮ್‌ | ಅದ್ದಿ ತೀಯತ್ತೆ ಪೀನ ಸಾಮಾನ್ಯವಿಶೇಷಾಭಾವಾತ್‌ ನಾಪಿ 
ಕ್ರಿಯಾವತ್ತ್ವಂ ಚಟ ಇತತ. ಅವಿಕ್ರಿಯತ್ವಾತ್‌ | ನಾಪಿ ಗುಣವತ್ತ್ವಂ 
ನೀಲಾದಿವತ್‌ । ನಿರ್ಗುಣತ್ತ್ವಾತ್‌ | ಅತೋ ನಾಭಿಧಾನೇನ ನಿರ್ದೇಶಮರ್ಹತಿ | 


(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 
(ಆಕ್ಷೇಪ) :-- ಹಾಗಾದರೆ ಅದು ಶೂನ್ಯವೆಂದೇ ಆಯಿತಲ್ಲ? 


(ಪರಿಹಾರ): ಹಾಗಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಹುಸಿಯಾದ ವಿಕಲ್ಪವು3 ನಿಮಿತ್ತ3 
ವಿಲ್ಲದೆ ಇರಲಾರದು. ಬೆಳ್ಳಿ, ಹಾವು, ಮನುಷ್ಯ, ಬಿಸಿಲುಕುದುರೆಯ (ನೀರು) 
ಮುಂತಾದ ವಿಕಲ್ಪಗಳು ಕಪ್ಪೆ ಪ್ಲೆಯಚಿಪ್ಪು, ಹಗ್ಗ, ಮೋಟುಮರ, ಮರುಭೂಮಿ- 
ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲದೆ ಯಾನ ವಸ್ತುವೂ ಆಸ್ಪದವಾಗಿಲ್ಲಜಿ ಇರುವವೆಂದು ಕಲ್ಪಿಸು 
ವದಕ್ಕೆ ಆಗುವದಿಲ್ಲವಸ್ಪೆ. 


(ಆಕ್ಷೇಪ) :- - ಹಾಗಾದರೆ ಸ್ರಾಣನೇ ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲಾ ವಿಕಲ್ಪಗಳಿಗೂ 
ಆಸ್ಪದವಾಗಿರುವದರಿಂದ ತುರೀಯನನ್ನು ಶಬ್ಧದಿಂದ ಹೇಳಬಹುದು (ಎಂದಾಯಿತು). 
ಆದ್ದರಿಂದ ನೀರು ಮುಂತಾದೆದ್ದಕ್ಕೆ ಆಧಾರವಾಗಿರುವ ಘಟಾದಿಗಳಂತೆ (ಶಬ್ದವಾಚ್ಯವಾ 
ಗಿರುವ ತುರೀಯನನ್ನು ವಿನೇಷಗಳನ್ನು) ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವದರಿಂದಲೇ ತಿಳಿಸ 
ಬೇಕೆಂಬುದೇನೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. 


(ಪರಿಹಾರ) :--ಹಾಗಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಕಪ್ಪೆಯಚಿಪ್ಪು ಮುಂತಾದದ್ದರಲ್ಲಿ 
(ತೋರುವ) ಬೆಳ್ಳಿ ಮುಂತಾದನಗಳಂತೆ ಪ್ರಾಣನೇ ಮುಂತಾದ ನಿಕಲ್ಪವು ಅಸತ್ತಾಗಿ 
ರುತ್ತದೆ. ಸತ್ತು ಮತ್ತು ಅಸತ್ತು-ಇವುಗಳ ಸಂಬಂಧವು ಶಬ್ದಪ್ಪ ವೃತ್ತಿಗೆ ಬೇಕಾದ 
ನಿಮಿತ್ತವುಳ್ಳ ಶ್ವ ಏಕೆಂದರೆ ಅದು (ನಿಜವಾದ) ವಸ್ತುವಲ್ಲ. "(ತುರೀಯನು) 

|. ಇದಾದಮೇಲೆ “4 ಗವಾದಿವತ್‌” ಎಂಬ ಮಾತು ಅಚ್ಚಿನ ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲದೆ. 
ಆದನ್ನು ಬೇಕಿಲ್ಲವೆಂದು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಿದೆ. 

2. ವಸ್ತು ಶೂನ್ಯವಾದ ಬರಿಯ ತೋರಿಕೆಯು. 

3. ನಿಮಿತ್ತ, ಆಸ್ಪ ದ-ಎಂಬ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆರೋಹಿತ ವಸ್ತುವಿಗೆ ಎಡೆಯಾಗಿರುವ 
ಅಧಿಸ್ಮಾನ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಉಪಯೋಗಿಸಿರುತ್ತಾ ರೆ. 

4, ನೀರಿನ ಆಧಾರವನ್ನು ಆಧಾರವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಸಂಬಂಧದಿಂದಲೂ ಗಡಿಗೆ ಎಂಬ 
ಮಾತಿನಿಂದಲೂ ತಿಳಿಸಬಹುದು. ಇದರಂತೆ ತುರೀಯನನ್ನು ಅನಾತ್ಮ ದ ಸಂಬಂಧದಿಂದಲೂ 
ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ವಾಚಕಶಬ್ಬದಿಂದಲೂ ತಿಳಿಸಬಹುದಲ್ಲ ಇ ಭಾವ, 


$, ಅದೂ ಪಿಕಲ್ಪವೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 


೪ಲೆ ಮಾಂಡೂಕ್ಕೋಪನಿಸಷತ್ತು 


ತನ್ನೆ ರೂಪದಿಂದ ಪ್ರಮಾಣಾಂತರಕ್ಕ! ವಿಷಯನೂ ಅಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ಉಪಾಧಿಯೂ* ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಗೋವು ಮುಂತಾದವುಗಳಂಕೆ (ಅವನಲ್ಲಿ 
ರುವ) ಜಾತಿಯೂ (ನಿಮಿತ್ತನಲ್ಲ); ಏಕೆಂದರೆ (ಅವನು) ಅದ್ವಿತೀಯನಾಗಿರುವದರಿಂದ 
(ಅನನಲ್ಲಿ) ಸಾಮಾನ್ಯನಿಕೇಷಗಳು* ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಅಡಿಗೆಯವನೇ ಮುಂತಾದ 
ವರಂತೆ ಕ್ರಿಯೆಯಿರುವದೂ (ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ನಿಮಿತ್ತವಲ್ಲ); ಏಕೆಂದರೆ (ತುರೀಯನು) 
ನಿಕಾರರಹಿತನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ*. ಕರಿಯ (ನೈದಿಲೆ) ಮುಂತಾದವುಗಳಂತೆ ಗುಣದಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವದೂ (ನಿಮಿತ್ತ) ವಾಗಲಾರದು ; ಏಕೆಂದರೆ ಅವನು ನಿರ್ಗುಣನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಮಾತಿನಿಂದ ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕವನಲ್ಲ”. 
ತುರೀಯವು ನಿಸ್ಟ್ರಯೋಜನವಸ್ತುವಲ್ಲ 


ಗನ್‌ 


(ಭಾಸ್ಯ) 

೩೬. ಶಶವಿಷಾಣಾದಿಸಮತ್ವಾತ್‌ ನಿರರ್ಥಕತ್ತಂ ತರ್ಜಿ। ನ| ಆತ್ಮತ್ವುನ 
ಗಮೇ ತುರೀಯಸ್ಯ ಅನಾತ್ಮತೃಷ್ಣಾವ್ಯಾವೃತ್ತಿಹೇತುತ್ವಾತ್‌ ಶುಕ್ತಿಕಾವಗನೇ ಇವ 
ರಜತತೃಷ್ಣಾಯಾಃ | ನ ಹಿ ತುರೀಯಸ್ಯ ಆತ್ಮತ್ವಾವಗಮೇ ಸತಿ ಅನಿದ್ಯಾತೃಷ್ಣಾದಿ 
ದೋಷಾಣಾಂ ಸಂಭವಃ ಅಸ್ತಿ | ನ ಚ ತುರೀಯಸ್ಯ ಆತ್ಮತ್ರಾನವಗಮೇ ಕಾರಣಮ್‌ 
ಅಸ್ತಿ |! ಸರ್ವೋಪನಿಸದಾಂ ತಾದರ್ಥ್ಯೇನ ಉಸಪಕ್ಷಯಾತ್‌ | “ ತತ್ತ್ವಮಸಿ” 
(ಛಾಂ. ೬-೮-೭), “ ಅಯಮಾತ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮ ” (ಬೃ. ೨-೫-೧೯), “ ತತೈತ್ಯಂ ಸ 
ಆತ್ಮಾ” (ಛಾ. ೬-೮-೭), “ ಯಶ್ಸಾಕ್ಸಾದಪರೋಕ್ಸಾದ್‌ ಬ್ರಹ್ಮ ” (ಬೃ. ೩-೪-೧), 
" ಸಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯನ್ತರೋ ಹ್ಯಜಃ? (ಮುಂ. ೨-೧-೨), “ ಆತ್ಮೃವೇದಗ”ಂ ಸರ್ವಮ್‌ ' 
(ಛಾಂ. ೮-೨೫-೨) ಇತ್ಯಾದೀನಾಮ್‌ || 


J ನಿಷೇಧಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಾದಿಗಳಿಂದ ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕೆ ಆಗಲಾರದು. 


2. ಉಪಾಧಿಯೆಂದಕಿ ಪ್ರಮಾಣಾಂತರಕ್ಕೆ ವಿಸಯವಾಗುವ ರೂಪಾದಿಗಳು, ಲಿಂಗಾದಿ 
ಗಳು, ಬ್ರಹ್ಮವು ಪ್ರಮಾಣಾಂತರ ನಿಷಯವಲ್ಲವೆಂಬದಕ್ಕೆ ಸೂ. ಭಾ. ೨-೧-೬ ನೋಡಿ, 


3. ಗೋವೆಂಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಗೋತ್ಸವೆಂಬ ಸಾಮಾನ್ಯನಿರುತ್ತದೆ. ಸಾಮಾನ್ಯಕ್ಕೇ 
ಜಾತಿ ಎಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಸರು, 


4. ವಿಕಾರವುಳ್ಳ ಅಡಿಗೆಯವನಲ್ಲಿ ಅಡುನದೆಂಬ ಕ್ರಿಯೆಯುಂಟಾಗಬಹುದು, 
ನಿರ್ವಿಕಾರವಾದ ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ ಆಗಲಾರದು. 


5. ಈ ಅರ್ಥದ ಭಾಷ್ಕನ್ರ ಕೇ. ಭಾ. ೧-೩. ಗೀ. ಭಾ. ೧೩-೧೨. ತೈ. ಭಾ. ೨-೧. 
(ಭಾ. ಭಾ. ೧೦೭) ಇವುಗಳಲ್ಲದೆ. 


ಮಂ. ೭] ತೇರೀಯೆವು ನಿಸ್ಪ $ಂಯೋಜನವಸ್ತುವಲ್ಲ ೪೯ 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 
(ಆಕ್ಲೇಷ):--ಹಾಗಾದರೆ ಮೊಲದ ಕೊಂಬು ಮುಂತಾದವುಗಳಂತೆ 
(ತುರೀಯನು) ನಿಷ್ಟ್ರಯೋಜನವೆಂದಾಯಿತು. 


(ಪರಿಹಾರ) : ಹಾಗಲ್ಲ (ಇದು) ಕಪ್ಪೆಯಚಿಪ್ಪು ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡರೆ 
ಬೆಳ್ಳಿಯ ಆಸೆ ಹೋಗಿಬಿಡುವಂತೆ (ಇವನು) ಆತ್ಮನೇ ಎಂದು ತುರೀಯನನ್ನು 
ನಿಕ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಅನಾತ್ಮದ ಆಸೆಯು ಹೋಗುವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತಾತೆ: 
ತಂರೀಯನು ಆತ್ಮನೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದರೆ ಅನಿದ್ಯೆ, ಕಾಮ ಮುಂತಾದ 
ದೋಸೆಗಳು ಇರುವಹಾಗಿಲ್ಲವಸ್ವೆ: ತುರೀಯನು ಆತ್ಮನೆಂದು ನಿಶ್ಚಯ 
ವಾಗುವದಿಲ್ಲನೆಂಬಂದಳ್ಳೆ ಕಾರಣವೂ ಇಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ ಎಲ್ಲಾ ಉಪನಿಷತ್ತಾ 
ಗಳೂ ಅದನ್ನು ಹೇಳುವದರಲ್ಲಿಯೇ ಕೊನೆಗೊಂಡಿರುತ್ತವೆ:. “ಅದೇ 
ನೀನಾಗಿರುವೆ ” (ಛಾಂ, ೬-೮-೭), “ ಈ ಆತ್ಮನು ಬ್ರಹ್ಮವು” (ಬೃ. ೨-೫-೧೯), 
"ಅದು ಸತ್ಯವು ಅವನೇ ಆತ್ಮನು ”3 (ಛಾಂ. ೬-೮-೭) “ ಯಾವದು ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ 
ಅಸರೋಕ್ಷವಾಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮವೋ, ಯಾನನು ಸರ್ವಾಂತರನಾದ ಆತ್ಮನೋ is 
(ಬೃ. ೩-೪-೧) “ ಅನನು. ಒಳಗೂ ಹೊರಗೂ ಅಜನು” (ಮಂ. ೨-೧-೨) 
“ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಆತ್ಮನೇ” (ಛಾಂ. ೭-೨೫-೨) ಮುಂತಾದನುಗಳೆಲ್ಲವೂ* ಇದನ್ನೇ 
ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ ಹೊರಟನೆ. 





1. ತುರೀಯನನ್ನು ಅನಾತ್ಮವೆಂದು ತಪ್ಪಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವದೇ ಅನಿದ್ಯೆ; 
ಪ ಅನಿದ್ಯೈೆಯಿಂದ ಅನಾತ್ಮದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕಾಮವೂ ಆ ಕಾಮದಿಂದ ಕರ್ಮವೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 
ತುರೀಯನು ಅದ್ವಿಶೀಯನಾದ ಆತ್ಮನು ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯವಾದರೆ ಇವು ಇರಲಾರವು. 


2. ಸೂ. ಭಾ. ೧.೧.೪, ಗೀ. ಭಾ. ೨-೨೦ (ಭಾ. ಭಾ. ೪೦) ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮವು 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರಮಾಣ ಕವೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆ, ಈ ಉಪನಿಸಷತ್ತಿ ನಂತೆಯೇ ಎಲ್ಲಾ ಉಪನಿಷತ್ತು ಗಳೂ 
ಅತ್ಮ್ಯಕತ್ತ್ವನನ್ನು ತಿಳಿಸುವದರಿಂದ ವಿರುದ್ಧಾರ್ಥಬೋಧಕತ್ತ್ವವಿಲ್ಲ ಎಂದು ಸೂ, ಜಾ. 
೩೩೧ರ ಅನತರಣಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ. 


3. ಸ ಆತ್ಮಾ ಎಂಬ ಮಾತು ಪ್ರಕೃತಮಂತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಇದೆ. ಇದೇ ಅರ್ಥನನ್ನು 
ಶ್ರುತ್ಯಂತರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿ ಛಾಂದೋಗ್ಯವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿದೆ. 


4. ಜಒಳೆಗುಹೊರಗುಗಳು ಜೀವಾತ್ಮನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಂಭಪಿಸುತ್ತನೆ. ಅಪ್ರಾಣ 
ಅಮನ-ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣಗಳು ಪ್ರಾಣಮನಸ್ಸುಗಳ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವದರಿಂದ 
ಜೇವನಿಗೇ ಹೊಂದುತ್ತನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಾತ್ಮೈಕ್ಕವನ್ನೇ ಹೇಳಿದೆ 
ಎಂದು ಭಾನ. 


೫೦ ಮಾಂಡೂಕ್ಕೋಪನಿಷತ್ತು 


ತುರೀಯನು ಅಂತಃಪ ಕ್ರಜ್ಞಾ ದಿಗಳಿಗಿಂತ ಬೇರೆ 
ಎಂದಿರುವದರ. ಪ್ರಯೋಜನ 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೩೭, ಸೋsಯಮ್‌ ಆತ್ಮಾ ಸರಮಾರ್ಥಾಸರಮಾರ್ಥರೂಪಃ ಚತುಸ್ಪ್ರಾತ್‌ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಃ | ತಸ  ಅಸರಮಾರ್ಥರೂಪಮ್‌ ಅವಿದ್ಯಾಕೃ ತಂ ರಜ್ಜು Es 
ಉಕ್ತಂ ಈರ್‌ ಯಲಕ್ಷಣಂ ಬೀಜಾಜ್ಯುರಸ್ಥಾ ನೀಯಮ್‌ | 'ಅಥ ಇದಾನೀಮ್‌ 
ಅಬೀಜಾತ್ಮಕಂ “ಪರಮಾರ್ಥಸ್ಥ ರೂಪಂ ರಜ್ಜುಸ್ಥಾ ಶ್ರ ನೀಯಂ ಸರ್ಪಾದಿಸ್ಥಾ ್ಸಿನೀಯೋಕ್ತ 
ಸ್ಥಾನತ್ರ ನನ ಆಹ-" ನಾಕ್ರಃಸಪ ಪ್ರಜ್ಞ ಮ್‌ ” ಇತ್ಯಾದಿ ॥॥ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಅಂಥ ಈ ಆತ್ಮನು ನಿಜವಾದ ಮತ್ತು ನಿಜನೆಲ್ಲದ ರೂಪಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರು 
ವದರಿಂದ ಚತುಷ್ಪಾದನು ಎಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತ ದೆಯಸ್ಟೆ 1, ಅವನಿಗೆ ಅನಿದ್ಯಾಕೃ ತವಾದ 
ಹಗ್ಗದ ಹಾವೇ ಸಂತದರಿ/ಗಳಾತೆ ಇರುವ ಚತ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರುವ 
ಪಾದತ್ರ ಯವೆಂಬ ನಿಜವಲ್ಲದ ರೂಪವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾಯಿತು. ಇನ್ನು ಈಗ ಬೀಜ 
ರೂಪ ವಲ್ಲದ? ಹಗ್ಗ ದಂತಿರುವ ರಿಜವಾದ ರೂಪ ವನ್ಮು ಹಾವೇ ಮುಂತಾದವು 
ಗಳಂತಿರುವ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಮೂರುಸಾ ್ಲಿನಗಳನ್ನೂ ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವಮೂಲಕವಾಗಿ 
" ನಾನ್ತಃಪ್ರಜ್ಞಮ್‌ ” ಎಂದು ಮುಂತಾದ "ವಾಕ್ಯದಿಂದ (ಶ್ರುತಿಯು) ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೩೮. ಳಳ ಆತ್ಮನಃ ಚತುಷ್ಬಾತ್ತ್ವಂಪ ಪ ಸತಿ ನ ಪಾದತ ತ್ರಯಕಥನೇನೈವ 
oki ನಃ ಪ್ರಜ್ಞಾ ದಿಭ್ಯೋಇನ್ಯತ್ತೇ ಸಿದ್ದೇ " " ನಾನ್ರಃಪ್ರಜ್ಞ ಮ್‌” ಇತ್ಯಾದಿ 
ಸ್ರತಿಸೇಧಃ ಅನರ್ಥಕಃ | ನ! ಸರ್ಪಾದಿನಿಕಲ್ಪ ತ ರ್ರತಿಸೇಧೇ ನೈವ ರಜ್ಜು ಸ್ವ ರೂಪಸಪ್ರತಿ 
ನತ್ತಿವತ್‌ ತ್ರ್ಯವಸ್ಮಸ್ಕೈವ ಆತ್ಮನಃ ತುರೀಯತೆ ತ್ತ್ಟೀನ ಪ್ರ ಪ ತಿಬಿಪಾದಯಿಸಿತತ್ತಾ ತ್‌ 
" ತತ್ತ್ವಮಸಿ” ಇತಿವತ್‌ | ಯದಿ ಹಿ ತ್ರೈವಸ್ಥಾತ್ಮನಿಲಕ್ಷಣಂ ತುರೀಯಮ್‌ 
ಅನ್ಯತ್‌, ತತ್ಪೃತಿಪಿತ್ತಿದ್ವಾರಾಭಾವಾತ್‌ ಶಾಸೊ ತ್ರೀ ಪದೇಶಾನರ್ಥಕ್ಯಂ ಶೂನ್ಯತಾ 
ನತ್ತ್ಮಿರ್ವಾ | 





1. ಆತ್ಮನು dS LN oe ವಾಕ್ಕವು ಶ್ರುತಿಯ 
ಶಿಲ್ಪ. ಅದರೊ ಪ್ರ ಕೃತಮಂತ್ರದಿಂದ ಇದು ಏರ್ಪಡುತ್ತದೆ ಎಂದು ಭಾವ. 


2. ಸಾ ಪಿಗೆ ಅಬೀಜಾವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಮುಂಡೆ ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ೨ನೆಯ 
005 ಭಾಷ್ಯ ದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಹೇ (ಳಿದ್ದ ನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನೆನಪಿಗೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 


ಮಂ. ೩] ಪ್ರತಿಸೇಧವಾಕ್ಕದ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಕ ೫೧ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

(ಆಕ್ಷೇಪ) ;--ಆತ್ಮರಿಗೆ ನಾಲ್ಬುಪ ದಗಳಿವೆ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮೂರು ಪಾದ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದಲೇ ನಾಲ್ಕನೆಯದು ಅಂತಃಪ್ರಜ್ಞಾದಿಗಳಿಗಿಂತ ಬೇರೆ ಎಂದು 
ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವಾಗ (ಮತ್ತೆ) " ನಾನ್ರಃಪ್ರಜ್ಞಮ್‌' (ಅಂತಃಪ್ರಜ್ಞನಲ್ಲದ) ಎಂದು 
ಮುಂತಾಗಿರುವ ಪ್ರತಿಷೇಧವು ವ್ಯರ್ಥವಲ್ಲವೆ? 

(ಪರಿಹಾರ) :-- ಹಾಗಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಹಾವು ಮುಂತಾದ ನಿಕಲ್ಪಗಳನ್ನು 
ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವದರಿಂದಲೇ ಹಗ್ಗದ ಸ್ವರೂಪದ ಅರಿನನ್ನು (ಮಾಡಿಕೊಡು 
ವಂತೆ) ಮೂರೆವಸ್ಥೆ ಗಳೆ ಆತ್ಮನನ್ನೇ «« ನೀನು ಅದಾಗಿರುತ್ತೀಯೆ 333 
(ಭಾಂ. ೬-೮-೭) ಎಂಬಂತೆ ತುರೀಯನೆಂದು ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ ಹೊರಟರು 
ತ್ತದೆ. ತುರೀಯನು ಮೂರವಸ್ಥೆಯ ಆತ್ಮನಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯ ಸ್ವಭಾವ 
ದ್ಹಾಗಿದ್ದರೆ' ಅದನ್ನು ಅರಿಯುವದಕ್ಕೆ ದ್ವಾರನೇ ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ವನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿರುವದು ವ್ಯರ್ಥವಾಗುತಶ್ತಿತ್ತು. ಅಥವಾ 
(ತುರೀಯವು) ಶೂನೈನೆಂದಾಗುತ್ತಿತ್ತು *. 


ಪ್ರತಿಷೇಧವಾಕ್ಕದ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯ 


(ಭಾಸ್ಯ) | 
೩೯. ರೆಜ್ಜುರಿವ ಸರ್ಪಾದಿಭಿಃ ವಿಕಲ್ಛಮಾನಾ ಸ್ಥುನತ್ರಯೇಇಪಿ ಆತ್ಮಾ 
ಏಕ ಏವ ಅನ್ರಃಪ್ರಜ್ಞಾದಿತ್ತೀನ ನಿಕಲ್ಪ್ಯಕೇ ಯದಾ, ತದಾ ಅನ್ರಃಪ್ರಜ್ಞಾದಿತ್ವ 


ಪ್ರತಿಷೇಧನಿಜ್ಞಾನಪ್ರ ಮಾಣಸಮಕಾಲಮೇವ ಆತ್ಮನಿ ಅನರ್ಥಪ್ರಪಳ್ಳು ನಿವೃತ್ತಿ ಲಕ್ಷಣ 
ಫಲಂ ಪರಿಸಮಾಪ್ತಮ್‌ ಇತಿ ತುರೀಯಾಧಿಗಮೇ ಪ್ರಮಾಣಾನ್ರರಂ ಸಾಧನಾನ್ತರಂ 
ವಾ ನ ಮೃಗ್ಯಮ್‌ | ರಜ್ಜುಸರ್ಪವಿವೇಕಸಮಕಾಲೇ ಇವ ರಜ್ಚ್ಯಾಂ ಸರ್ಪನಿವೃತ್ತಿ 


1. ಇಲ್ಲಿ ಸಂಸಾರಿತ್ವನನ್ನು ತ್ವಂ (ನೀನು ಎಂಬ) ಪದದಿಂದ ಹೇಳಿ ಅದನ್ನು 
ಅಲ್ಲಗಳೆದು ತತ್‌ (ಅದು ಎಂಬ ಪದದಿಂದ) ಬ್ರಹ್ಮಸ್ತರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುತ್ತದೆ- ಎಂದು 
ಭಾವ. ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಈ ವಾಕ್ಯವು ನಿಧಿಮುಖವಾದ ಉಪದೇಶನಂದಿರುವದು ಬಾಧ 
ಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ್ಮವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳದೆ ಆಡಿದ ಮಾತು. ಪ್ರಕೃತಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ವಿವರಣೆಯೇ 
ಹೆಚ್ಚು ಹೊಂದುತ್ತದೆ, 

2. ವಿಶ್ವಾದಿಗಳ ನಿಶ್ವತ್ವಾದಿಯನ್ನು ಕಳೆದರೆ ಉಳಿಯುವದೇ ತುರೀಯವು ಎಂದು 
ಭಾನ. 

3. ಒಂದೊಂದು ಅವಸ್ಟೆಯಲ್ಲಿರುವ ಆತ್ಮನೇ ಪರಮಾಥ£ ವಾಗಿ ತುರೀಯನಲ್ಲದಿದ್ದೆರೆ. 

4. ಶಾಸ್ತ್ರವು ಅಬೋಧಕವೆಂದೋ ನಿಪರೀತಬೋಧಕನೆಂದೂ ಆಗಿ ಅಪ್ರಮಾಣ 
ವಾಗುತ್ತಿತ್ತು ಎಂದು ಭಾವ. 


ಜತಿ ಮಾಂಡೊಕ್ಕೋಪನಿಷತ್ತು. 


ಫಲೇ ಸತಿ ರಜ್ಜಧಿಗಮಸ್ಯ | ಯೇಷಾಂ ಪುನಃ ತನೋ*ಪನಯವ್ಯತಿರೇಕೇಣ 
ಘಟಾಧಿಗಮೇ ಪ್ರಮಾಣಂ ವ್ಯಾಪ್ರಿಯತೇ ಕೇಷಾಂ ಛೇದ್ಯಾವಯವಸಂಬನೃ ವಿಯೋಗ 
ವೃಕಿರೇಕೇಣ ಅನ್ಯತರಾನಯವೇಇಸಿ ಛಿದಿರ್ವ್ಯಾಪ್ರಿಯತೇ ಇತಿ ಉಕ್ತಂ ಸ್ಯಾತ್‌ 
ಯದಾ ಪುನಃ ಘಟಿತಮಸೋರ್ವಿವೇಕಕರಣೇ ಪ್ರವೃತ್ತಂ ಪ್ರಮಾಣಮ್‌ ಅನುಪಾದಿ 
ಕ್ಸಿತತಮೋನಿವೃತ್ತಿಫಲಾವಸಾನಂ ಛಿದಿರಿವೆ ಛೇದ್ಯಾನಯವಸಂಬನ್ಮ ವಿವೇಕಕರಣೆ[3 
ಪ್ರವೃತ್ತಾ ತದವಯವದ್ವೈಧೀಭಾವಫಲಾವಸಾನಾ ತದಾ ನಾಕ್ತರೀಯಕಂ ಘಟವಿಜ್ಞಾ 
ನಮ್‌ ನ ತತ್‌? ಪ್ರಮಾಣಫಲಮ್‌ | ನ ಚ ತದ್ವತ್‌ ಅತ್ರಾಪಿ” ಆತ್ಮನ್ಯೃಧ್ಯಾರೋ 
ನಿತಾನ್ಷಃಪ್ರ ಜ್ಞ ತ್ವಾದಿನಿವೇಕಕರಣೇ ಪ್ರವೃತ್ತಸ್ಯ ಪ್ರತಿಷೇಧನಿಜ್ಞ್ಞಾನಸ್ರ ಮಾಣಸ್ಯ 
ಅನುಪಾದಿಕ್ಸಿತಾನ್ತಃಪ್ರಜ್ಞತ್ವಾದಿನಿವೃತ್ತಿ ವ್ಯತಿರೇಕೇಣ ತುರಿಯೇ ವ್ಯಾಸಾರೋಪಷಪತ್ತಿಃ| 
ಅನ್ತಃಪ್ರಜ್ಞತ್ವಾದಿನಿವೃತ್ತಿಸಮಕಾಲಮೇವ ಪ್ರಮಾಶೃತ್ಚಾದಿಭೇದನಿವೃತ್ತೇಃ | ತಥಾ 
ಚ ವಕ್ಶ್ಯತಿ-“ ಜ್ಞಾತೇ ದ್ವೈತಂ ನ ನಿದ್ಯತೇ ” (೧-೧೮) ಇತಿ! ಜ್ಞಾನಸ್ಯ ದ್ವೈತ 
ನಿವೃತ್ತಿ ಕ್ಷಣವ್ಯತಿರೇಕೇಣ ಕ್ಷಣಾನ್ತರಾನವಸ್ಥಾನಾತ್‌ | ಅವಸ್ಥಾನೇ ಚ ಅನನಸ್ಥಾ 
ಪ್ರಸಜ್ಗಾತ್‌ ದ್ವೈತಾನಿವೃತ್ತಿಃ | ತಸ್ಮಾತ್‌ ಪ್ರತಿಸೇಧವಿಜ್ಞಾ,ನಪ್ರ ಮಾಣವ್ಯಾಪಾರ 
ಸಮಕಾಲಮೇ ವ ಆತ್ಮನ್ಯಧ್ಯಾರೋಪಿತಾನ್ನಃಪ್ರ ಜ್ಞೃತ್ವಾದ್ಯನರ್ಥನಿವೃತ್ತಿರಿತಿ 
ಸಿದ್ಧಮ್‌ 1 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಹಾವು ಮುಂತಾದವುಗಳ ರೂಪದಿಂದ ನಿಕಲ್ಸಿಸಿರುವ ಹಗ್ಗದಂತೆ 
ಮೂರು ಅವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿಯೂ ಒಬ್ಬನೇ ಆತ್ಮನು ಅಂತಃಪ್ರಜ್ಞನು ಎಂದು 
ಮುಂತಾಗಿ ನಿಕಲ್ಪಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಎಂದು ಯಾವಾಗ (ಒಪ್ಪುತ್ತೇವೋ) ಆಗ 
ಅನ್ರಃಪ್ರಜ್ಞತ್ವನೇ ಮುಂತಾದವನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವ ವಿಜ್ಞಾನನೆಂಬ 
ಪ್ರಮಾಣವುಂಟಾದೆ ಸಮಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಅತ್ಮನಲ್ಲಿ ಅನರ್ಥಗಳ ಪ್ರಪಂಚವು 
ತೊಲಗುವದೆಂಬ ಫಲವು ಆಗಿಬಿಡುವದು. ಆದ್ದರಿಂದ ತುರೀಯನೆನ್ನು 
ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರನಾಣವನ್ನಾಗಲಿ ಇನ್ನೊಂದು 





1, * ವಿಚೇದಕರಣೇ? ಎಂದು ಪಾಠಾಂತರ, 


2. ಈ ಮಾತು ವಾ ಪಾಠೆದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 


3. * ತದ್ವದಸಿ೫ ಎಂದೇ ಬಹಳ ಪುಸ್ತಕಗಳೆಲ್ಲಿಡೆ; ಅತ್ರಾಪಿ ಎಂಬ ಪಾಠವು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಅರ್ಥನನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. 


ಮಂ. ೭] ಪ್ರತಿಸೇಧವಾಕ್ಕದ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯ ೫೩ 


*ಾಧನವನ್ನಾಗಲಿ ಹುಡುಕಬೇಕಾದದ್ದಿರುವದಿಲ್ಲ.. ಹಗ್ಗ, ಹಾವು-ಇವುಗಳನ್ನು 
ವೀಂಗೆಔಸಿ ಅರಿಯುವ ಸಮಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಹಗ್ಗದಲ್ಲಿ ಹಾವು ಹೋಗುವದೆಂಬ 
ಹಲವು -ಆಗಿಬಿಡುವದರಿಂದ ಹಗ್ಗವನ್ನು ಅರಿಯುವದಕ್ಕೆ (ಬೇರೊಂದು `ಜೇಣೆ 
'ಹೇಳಾಗುವದಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆಯೇ: ಇದು). 

ಆದರೆ ಯಾರ (ಮತದಲ್ಲಿ) ಅಜ್ವಾ;ನವನ್ನು ಕಳೆಯುವದೇ ಅಲ್ಲದೆ ಘಟವನ್ನು 
'ಆರಿಯುನದರೆಲ್ಲಿಯೂ, ಪ್ರಮಾಣವು ವ್ಯಾಪಾರಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುವದೋಕ ಅವರು 
ಹಡಿಯುವ (ವಸ್ತುವಿನ) ಅವಯವಗಳ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ತನ್ಪಿಸುವಜೇ ಅಲ್ಲದೆ 
(ಆದರ) ಒಂದೊಂದು ಅನಯವದಲ್ಲಿಯೂ ಕಡಿಯೋಣ (ನೆಂಬ ಕ್ರಿಯೆಯು) ಕೆಲಸ 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಎಂದು ಹೇಳಿದಂತೆ ಆಗುವದು. ಹಾಗಲ್ಲದೆ ಗಡಿಗೆ, ಅಜ್ಞಾ,ನ- 
ಇನೆರಡನ್ನೂ ವಿಂಗಡಿಸುವದಕ್ಕೆ* ಹೊರಟಿರುವ ಪ್ರಮಾಣವು-ಕಡಿಯಬೇಕಾದ 
(ವಸ್ತುವಿನ) ಅವಯವಗಳ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ತನ್ಪಿಸುವದಕ್ಕೆ ಹೊರಟದ್ದ ಕಡಿಯೋಣ 
(ವೆಂಬ ಕ್ರಿಯೆಯು) ಆ (ವಸ್ತುವಿನ) ಅವಯವಗಳನ್ನು ಎರಡು ಪಾಲು ಮಾಡುವ 
ದೆಂಬ ಫಲದಲ್ಲಿ ಕೊನೆಗಾಣುವಂತೆ-ಬೇಕಿಲ್ಲದ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕಳೆಯುವದೆಂಬ ಫಲ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಕೊನೆಗಾಣುವದೆಂದು ಯಾವಾಗ (ಒಪ್ಪ್ಪವೆವೋ), ಆಗ ಘಟದ ಅರಿವು 
(ಅಜ್ಞಾನವು ಹೋದ ಒಡನೆ) ಶಾನೇ ಆಗಿಬಿಡುವದು ; ಅದು ಪ್ರಮಾಣದ ಫಲನಲ್ಲ್‌. 
ಆದರಂತೆಯೇ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿಸಿರುವ ಅಂತಃಸ್ರಜ್ಞತ್ವವೇ ಮುಂತಾ 
ದದ್ದನ್ನು ಬಿಡಿಸುವದಕ್ಕೆ ಹೊರಟರುವ ಪ್ರತಿಷೇಧನಿಜ್ಞಾನನೆಂಬ ಪ್ರಮಾಣವು 


ಹಂ ಗಂ ರಾಂ ಬಟ 


ಜ|. ಆತ್ಮನನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ವೇದಾಂತವಾಕ್ಯವು ಸ್ವತಃ ಪ್ರಮಾಣವಲ್ಲನೆಂದೂ ಆ ವಾಕ್ಯ 
ದಿಂದ 'ಉಂಟಾಗಬೇಕಾದ ಮತ್ತೊಂದು ಜ್ಞಾನವೇ ಆತ್ಮಸಾಕ್ಪಾತ್ಮಾರವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ಪ್ರಮಾಣವೆಂದೂ ಕೆಲವರು ವೇದಾಂತಿಗಳು ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು. ವಾಕ್ಕಜನ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಬಿಡಿಸುವದರಿಂದಲೇ ಅಜ್ಞಾನವು ದೂರ ತೊಲಗುವದರಿಂದ ಪ್ರಸಂಖ್ಯಾನವೆಂಬ 
ಸಾಧನವು ಅಪಶ್ಮನೆಂದು ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರಿಬ್ಬರ ಮತವನ್ನೂ 
ಇಲ್ಲಿ:ಖಂಡಿಸಿದೆ. 

2. ಹಾವು ಅಸತ್ಯನೆಂದೂ ಹಗ್ಗವೊಂದೇ ಸತ್ಕೆನೆಂದೂ ಅರಿಯುನದೇ ಈ ವಿವೇಕವು 
'ನೀ. ಭಾ, ೧೩-೨೩ ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞನಿವೇಕನನ್ನೂ ಗೀ. ಭಾ. ೨-೧೪ ರಲ್ಲಿ 
ವರ್ಣಿಸಿರುವ ಸೆದಸದ್ದಿವೇಕೆಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ನೋಡಿರಿ. 

3. ಗೆಡಿಗೆಯನ್ನು ಅರಿಯುವಡೆಂದರೆ ಅದರ ಅಜ್ಞಾನೆವನ್ನು ಕಳೆಯುನದೇ ಅಲ್ಲದೆ 
ಆನರೆಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾತೆತ್ಯವೆನ್ನುಂಟುಮಾಡುವದೆಂಬುದೂ ಬೇಕೆ ಇದೆ ಎಂಬ ಮಾಮಾಂಸಕರ 
ಖಂಡನೆ ಇದು. 

4. ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕಳೆದು ಗಡಿಗೆಯನ್ನು ಉಳಿಸುವದಕ್ಕೆ. 

5. ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಕಳೆದ ಬಳಿಕ ಗಡಿಗೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಡುವದೆಂಬ ವ್ಯಾಪಾರವು 
ಬೇರೆಯಾಗಿ ದೀಪಕ್ಕೆ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಇದರಂತೆಯೇ ಪ್ರಮಾಣವ್ಯಾಪಾರನನ್ನೂ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೫೪ ಮಾಂಡೂಳ್ಕೋಪನಿಷತ್ತು 


ಬೀಕಿಲ್ಲದ ಅಂತಃಪ್ರಜ್ಞತ್ವನೇ  ಮುಂತಾದದ್ದರ ನಿನೃತ್ತಿಯೇ ಅಲ್ಲದೆ 
ತುರೀಯನಿಸಯದಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ಯುಕ್ತವಾಗು 
ವದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅಂತಃ ಪ್ರಜ್ಞತ್ವಾದಿಗಳು ತೊಲಗುವ ಸಮಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ 
ಪ್ರಮಾತೃತ್ವನೇ ಮುಂತಾದ ಭೇದವು ಹೋಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 
ಮುಂದೆ “(ತತ್ತ್ವವನ್ನು) ಅರಿತ ಬಳಿಕ ದ್ವೈತವು ಇರುವದಿಲ್ಲ.” (ಕಾ. ೧-೧೮) 
ಎಂದು (ಕಾರಿಕಾಕಾರರು) ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಜ್ಞಾನವು ದ್ವೈತನಿವೃತ್ತಿಯಾದ ಕ್ಷಣ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನೊಂದು ಕ್ಷಣವೂ ನಿಲ್ಲುವಂತಿಲ್ಲ". ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ ಎಂದರೆ ಅನವಸ್ಥಾ 
ದೋಷವು ಉಂಟಾಗಬೇಕಾಗುವದರಿಂದ* ದ್ವೈತನೇ ಹೋಗುವದಿಲ್ಲವೆಂದಾಗು 
ವದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರತಿಸೇಧವಿಜ್ಞಾ ನವೆಂಬ ಪ್ರಮಾಣವು ಕೆಲಸಮಾಡುವ ಸಮ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುಗಟ್ಟಿರುವ ಅಂತಃಪ್ರಜ್ಞತ್ತವೇ ಮುಂತಾದ ಅನರ್ಥವು 
ಹೋಗಿಬಿಡುವದು ಎಂದು ಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. 
ನಾನ್ತಃಪ್ರಜ್ಞಂ ನ ಬಹಿಸ್ಪ್ರಜ್ಞಂ ನೋಭಯತಃಪ್ರಜ್ಞಂ ನ 
ಪ್ರಜ್ಞಾನಘನಂ ನ ಪ್ರಜ್ಞಂ ನಾಪ್ರೆಜ್ಞಮ್‌ । ಅದೃಷ್ಟ ಮ 
ವ್ಯವಹಾರ್ಯಮಗ್ರಾಹ್ಯಮಲಕ್ಷಣಮಚಿನ್ರ್ಯಮವ್ಯಪದೇಶ್ವಮೇ 
ಕಾತ್ಮಪ್ರತ್ಯಯಸಾರಂ ಪ್ರಪಇಿಕ್ಟೋಪಶಮಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಶಿನ 
ಮದ್ವೈತಂ ಚತುರ್ಥಂ ಮನ್ಯನ್ರೇ ಸ ಆತ್ಮಾ ಸ ನಿಜ್ಜೇಯಃ 1 ೭॥ 
೭. ಅಂತಃಪ್ರಜ್ಞನಲ್ಲದ, ಬಹಿಷ್ಟ್ರಜ್ಞನಲ್ಲದ, ಎರಡೂ ಪ್ರಜ್ಞೆಗಳುಳ್ಳೆ 
ವನಲ್ಲದ, ಪ್ರಜ್ಞಾನಘನನಲ್ಲದ, ಪ್ರಜ್ಞನಲ್ಲದ, ಅಪ್ರಜ್ಞನಲ್ಲದ, ಕಾಣಲ್ಸಡದ, 
ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕದ, ಹಿಡಿಯುವದಕ್ಕೆ ಆಗದ, ಹೆಗ್ಗುರುತಿಲ್ಲದ, ಜೋಡಿಸು 
ವದಕ್ಕಾಗದ, ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ ಬರದ, ಏಕಾತ್ಮಪ್ರತ್ಯಯಸಾರನಾದ, ಪ್ರಪಂಚವು 
ನಾಶವಾಗಿರುವ, ಶಾಂತನಾದ, ಶಿವನಾದ, ಅದ್ವೈೈತನನ್ನು ನಾಲ್ಕನೆಯವ 
ನೆಂದು ತಿಳಿಯುವರು. ಅವನು ಆತ್ಮನು, ಅವನನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 





1, ಇಂದ್ರಿಯಾದಿಪ್ರಮಾಣಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುವವನೇ ಪ್ರಮಾತೃ, ಇಂದ್ರಿ 
ಯಾದಿಗಳು ವಿಶ್ವಾದಿಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಇವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪಿಶ್ವತ್ವಾದಿಗಳು ಹೋದ ಬಳಿಕವೂ 
ಪ್ರಮಾತೃ, ಪ್ರಮಾಣ, ಪ್ರಮೇಯ-ಎಂಬ ದ್ವೈತವು ಇರಲಾರದು. 

2. ಏಕೆಂದರೆ ಜ್ಞಾನವು ಜ್ಞಾತೃತ್ವನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಜ್ಞಾತ್ರಾದಿ 
ದ್ರೈತವು ಹೋದರೆ ಜ್ಞಾನವು ತಾನೊಂದೇ ಉಳಿಯಲಾರದು. 


3. ಉಳಿದರೆ ಅದನ್ನು ಕಳೆಯಲು ಮತ್ತೊಂದು ಜ್ಞಾನವೂ, ಅದನ್ನು ಕಳೆಯು 
ವದಕ್ಕೆ ಮತ್ತೊಂದು ಜ್ಞಾನವೂ, ಬೇಕಾಗುವದು, ಇತ್ಯಾದಿ. ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಜ್ಞಾತ್ರಾದಿಭೇದವೂ 
ಬೇಕಾದದ್ದರಿಂದ ದ್ವೈತನಿನೃತ್ತಿಯೂ ಆಗಲೇ ಆರದು. 


4. "% ಅದೈಶ್ಯನರ್‌ ೫ ಎಂದು ವಾ ಕಾ| | 


ಮಂ. ೭] ಪ್ರತಿಸೇಧವಾಕ್ಕದ ಪ್ರಾಮಾಣ ೫೫ 


ಶಿ 
(ಭಾಷ್ಯ 
೪೦. ನಾನ್ರಃಪ್ರಜ್ಞಮ್‌ ಇತಿ ಫೈಜಸಪ್ರತಿಸೇಧಃ ನ ಬಹಿಷ್ಟೈ ್ರಜ್ಞಮ್‌ ಇತಿ 
ವಿಶ್ವಪ್ರಕಿಸೇಧಃ | ನೋಭಯತಃಪ್ರಜ್ಞಮ್‌ ಇತಿ ಜಾಗ್ರತ್ಸ್ವಸ್ನಯೋಃ ಅನ್ನರಾಲಾ 
ವಸ್ಥಾಪ್ರತಿಷೇಧಃ ನ ಪ್ರಜ್ಞಾನಘನಮ್‌ ಇತಿ ಸುಸುಪ್ತಾವಸ್ಥಾಪ್ರತಿಷೇಧಃ | ಬೀಜ 
ಭಾವಾವಿವೇಕರೂಪತ್ವಾತ್‌ | ನ ಪ್ರಜ್ಞಮ್‌ ಇತಿ, ಯುಗಪತ್‌ ಸರ್ವನಿಷಯ 
ಪ್ರಜ್ಞಾ ತೃತ್ವಪ್ರತಿಸೇಧಃ | ನಾಪ್ರಜ್ಞಮ್‌ ಇತಿ ಅಚ್ಛೆ ತನೃಪ್ರತಿಷೇಧಃ ॥ 


(ಭಾಸ್ಯಾರ್ಥೆ) 

ಅಂತಃಪ್ರಜ್ಞನಲ್ಲದ ಎಂದು ತೈಜಸನನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆದಿದೆ. ಬಹಿಷ್ಟ್ರಜ್ಞನಲ್ಲದ 
ಎಂದು ವಿಶ್ವನನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆದಿದೆ. ಎರಡೂ ಪ್ರಜ್ಞೆಗಳುಳ್ಳವನಲ್ಲ ಎಂದು ಎಚ್ಚರಕನಸು 
ಗಳ ನಡುವಿನ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು? ಅಲ್ಲಗಳೆದಿದೆ. ಪ್ರಜ್ಞಾನಘನನಲ್ಲದ ಎಂದು ಸುಷುಪ್ತಾ 
ವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆದಿದೆ ; ಏಕೆಂದರೆ ಬೀಜರೂಪವಾಗಿರುವ ಅವಿವೇಕಸ್ವರೂಪವಾಗಿ 
ರುವದೇ* (ನಿದ್ರೆ ಯಾಗಿರುತ್ತದೆ). ಪ್ರಜ್ಞನಲ್ಲದ ಎಂದು ಯಾವ ವಿಷಯದ ಪ್ರಜ್ಞಾ 
ತೃತ್ವವೂ5 ಇಲ್ಲವೆಂದು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಅಲ್ಲಗಳೆದಿದೆ. ಅಪ್ರಜ್ಞನಲ್ಲದ ಎಂದು ಚೈತನ್ಯವಲ್ಲ 
ನೆಂಬುದನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆದಿದೆ. 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೪೧. ಕಥಂ ಪುನಃ ಆನ್ತಃಪ್ರಜ್ಞತ್ವಾದೀನಾಮ್‌ ಆತ್ಮನಿ ಗಮ್ಯುಮಾನಾನಾಂ 
ರಜ್ಜ್ಹಾದೌ ಸರ್ಪಾದಿವತ್‌ ಪ್ರತಿಷೇಧಾತ್‌ ಅಸತ್ತ್ವಂ ಗಮ್ಯುತೇ ಇತಿ? ಉಚ್ಯತೇ | 
ಜ್ಞ, ಸ್ತರೂಪಾವಿಶೇಷೇ*ಸಿ ಇತರೇತರವ್ಯಭಿಚಾರಾತ್‌* ರಜ್ಹ್ವಾದಾವಿವ ಸರ್ಪಧಾರಾದಿ 
ನಿಕಲ್ಪಭೇದವತ್‌ | ಸರ್ವತ್ರ ಅವ್ಯಭಿಚಾರಾತ್‌ ಜ್ಞ ಸ್ವರೂಪಸ್ಯ ಸತ್ಯತ್ವಮ್‌ | 
ಸುಷುಪ್ತೇ ವ್ಯಭಿಚರತಿ ಇತಿ ಚೇತ್‌ | ನ! ಸುಸುಪ್ತಸ್ಯ ಅನುಭೂಯಮಾಕತ್ವಾತ್‌ | 
"ನಹಿ ನಿಜ್ಞಾತುರ್ವಿಜ್ಞಾತೇರ್ವಿಸರಿಲೋಪೋ ವಿದ್ಯತೇ? (ಬೃ. ೪-೩-೩೦) ಇತಿ 
ಕ್ರುತೇಃ | 





1. ಇಲ್ಲಿ ಅವಸ್ಥೆಯು ಆತ್ಮನ ಧರ್ಮುವಲ್ಲನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ ಎಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು; ಮುಂದಿನ ವಾಕ್ಕದಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆಯೇ. 


2. ಪಏಿವೇಕಾಭಾವವೇ. 
3. ಜ್ಞಾತೃತ್ವನೆಂಬುದು ತಪ್ಪುತಿಳಿವಳಿಕೆಯ ಫಲ; ಆತ್ಮನು ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪನೇ, 


4, ಅಸತ್ಯತ್ಸಂ' ಎಂದು ಈ ಮಾತಿನ ಮುಂದೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವಾಟ 


ಈ ಮಾಂಡೊಕೊ ಸಿಸಸಿಹತ್ತು 


(ಭಾಸ್ಕ) 

(ಅಶ್ಲೇಸ):--ಅಂಶ।ಪ್ರಜ್ಞತ್ವಾದಿಗಳು ಅಶ್ವನಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುತ್ತಿಕುವಲ್ಲಿ ಹಗ್ಗವೇ 
ಘುಂತಾಡದ್ದರಲ್ಲಿ'ಹಾವು ಮುಂತಾದಪುಗಳನ್ನು .(ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವಂತೆ) ಅಲ್ಲಗಳೆಯು 
ಪಣರಿಂದ(ಲೇ ಅವು) ನಿಜವಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸುವದು ಹೇಗೆ? 

( ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

(ಪಠಿಹಾರ):--(ಇದಕ್ಕೆ) ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. ಜೈಕೆನ್ಯರೂಪವು ಸಮಾನ 
ವಾಗಿದ್ದರೂ ಹೆಗ್ಗನೇ ಮುಂತಾದದ್ದರಲ್ಲಿ ಹಾವು, (ಉದಕ) ಧಾರೆ-ಮುಂತಾದ ಬೇರೆ 
ಬೇರೆಯ ವಿಕಲ್ಪಗಳಂತೆ (ಈ ಅಂತಃಪ್ರ ಜ್ಞ ತ್ವಾದಿಗಳು) ಒಂದನ್ನೊಂದು ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ (ಅವು ಅಸತ್ಯ); ಚೈತನ್ಯ ಸ್ವರೂಪವು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಪ್ಪುವ 
ದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ (ಅದು) ಸತ್ಯ, 

(ಆಕ್ಷೇಪ): ತನಿನಿ್ರಿಯಲ್ಲಿ (ಚೈತನ್ಯವೂ) ತನ್ಸಿಹೋಗುವದಿಲ್ಲವೆ 9 

.(ಪರಿಹಾರ):- ಇಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ತನಿನಿದ್ರೆಯು (ಕೂಡ) ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬರು 
ಶ್ವನಿಕ “ ಅರಿಯುವಾತನ ಅರಿವಿಗೆ ಲೋಪವು ಇರುವದಿಲ್ಲ” (ಬೃ. ೪-೩-೩೦) 
ಎಂಬ ಶ್ರುತಿ ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವು. 

( ಭಾಷ್ಕ) 

೪೨. ಅತ ಏವ ಅದ್ಭ ಸ್ಪಮ್‌* | ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಅದ್ಯ ಸ್ಟ್ಚಮ್‌* ತಸ್ಮಾತ್‌ ಅವ್ಯವ 
ಹಾರ್ಯೆಮ್‌ | ಅಗಾ ಹೈಂ $ರ್ಪೇಿ ೨ಯ್ಸೆಃ | ಅಲನ್ಷಣಮ್‌ ಅಲಿಜ್ಲಮ್‌ ಇತ್ಯೇ 
ತತ್‌ | ಅನನುಮೇಯಮ್‌ ಇತ್ಯರ್ಥ | ಅತ ಏವ ಅಚಿನ್ರ್ಯಮ್‌ | ಅತ ಏನ ಅವ್ಯಪ 
ದೇಶ್ಯಂ ಶಬ್ದಃ | ನಿಕಾತ್ಮಪ್ರತ್ಯಯಸಾರಂ ಜಾಗ್ರದಾದಿಸ್ಥಾನೇಷು ಏಕ ಏವ? 
ಅಯಹಖ್‌ ಆತ್ಮಾ ಇತಿ ಅವ್ಯಭಿಚಾರೀ ಯಃ ಪ್ರತ್ಯಯಃ ತೇನ ಅನುಸರೆಣೀಯನು್‌ | 





1. ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಈ ಧರ್ಮಗಳು ಕಾಣುತ್ತಲೇ ಇರುವವಲ್ಲ! ಆವಪ್ರೆಗಳು ಹಾವು 
ಮುಂತಾದವುಗಳಂತೆ ಸುಳ್ಳೆಂದು ಯಾವಾಗ ತೋರುತ್ತನೆ?-ಎಂದು ಆಕ್ಷೇಪ. 


2. ಹೆಗ್ಗವು ಯಾವಾಗಲೂ ಹಗ್ಗವೇ ಆಗಿರುವಲ್ಲಿ ಹಾವು ಮುಂತಾದವುಗಳು 
ಹಂಔೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ತೋರುತ್ತವೆ; ಆಗ ಮಿಕ್ಕ ನೀರಿನ ಕೋಡಿಯೇ ಮುಂತಾ 
ದವು ಕಾಣಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಇದರಂತೆಯೇ ಅಂತಃಪ್ರಜ್ಞಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ತೋಶುವನಾಗ 
ಮಿಕ್ಕವು ಯಾವವೂ ತೋರುವದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವು ಅಸತ್ಯ. 


3. ಅನುಭವವೇ ಚೈತನೈವಾದ್ದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಅಭಾವನಿಲ್ಲನೆಂದಾಯಿತು. 
4. ಎರಡೇ ವಾಕೃಗಳಲ್ಲಿಯೂ “ ಅದೃಶ್ಯಮ್‌ ೫ ಎಂದೇ ವಾ॥ ಕಾ|| ಪಾಳೆ. 
5. ಆ! ಪಾಠದಲ್ಲಿಬ್ಲ. 


ಮಂ. ೭] ಪ್ರತಿಸೇಧನಾಕ್ಕದ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯ ೫೭ 


ಅಥವಾ ಏಕಃ ಅತ್ಮಪ್ರತ್ಯಯಃ ಸಾರಃ ಪ್ರಮಾಣಂ ಯಸ್ಯ ತುರೀಯಪ್ಯ ಅಧಿಗನೇ 
ತಶ್‌ ತುರೀಯಮ್‌ ಏಕಾತ್ಮಪ್ರತ್ಯಯಸಾರಮ್‌ “ಆಕ್ಮೀತೈಪೋಪಾಸೀತ * 
(ಬೃ. ೧-೪-೭) ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ | ಅನ್ರಃಪ್ರಜ್ಞತ್ವಾದಿಸ್ಥಾನಿಧರ್ಮಪ್ರ ಕಿಷೇಥಃ ಕೃತಃ | 
ಪ್ರಪಳಗ್ಬೋಪಶಮಮ್‌ ಇತಿ ಜಾಗ್ರದಾದಿಸ್ಥಾ ನಧರ್ಮಾಭಾವಃ ಉಚ್ಯಕೇ। ಅತ `ಸ 
ಶಾನ್ರ್ರಂ? ಶಿವಮ್‌ | ಯತಃ ಅದ್ವೈತಮ್‌ ಭೇದವಿಕಲ್ಪರಹಿತಮ್‌ 1 ಚಕುರ್ಥಂ 
ತುರೀಯಂ ಮನ್ಯನ್ತೇ | ಪ್ರತೀಯಮಾನಪಾದಶ್ರಯರೂಪವೈಲಕ್ಷಣ್ಯಾತ್‌ | ಸಆತ್ಮಾ 
ಸ ವಿಜ್ಞೇಯಃ ಇತಿ | ಪ್ರ ತೀಯಮಾಕಸರ್ಪಭೂಟ್ಛಿದ್ರದಣ್ಣಾದಿಸೃತಿರಿಕ್ತಾ5,ಯಥಾ 
ರಜ್ಜುಃ ತಥಾ "ತತ್ತ್ವಮಸಿ' ಇತ್ಯಾದಿವಾಕ್ಯಾರ್ಥಃ ಆತ್ಮಾ “ ಅದೃಷ್ಟೋ ದ್ರಷ್ಟಾ ” 
(ಬೃ. ೩-೭-೨೩)," ನಹಿ ದ್ರಷ್ಟುರ್ದ್ವಪ್ಟೇರ್ವಿಪರಿಲೋಪೋ ವಿದ್ಯತೇ? (ಬೃ ೪-೩-೨೩) 
ಇತ್ಯಾದಿಭಿರುಕ್ತೋ ಯಃ ಸ "ವಿಜ್ಞೇಯಃ ಇತಿ ಭೂತಪೂರ್ವಗತ್ಯಾ | ಜ್ಞಾತೇ 
ದ್ರೈತಾಭಾವಃ | ಸ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ* (ಅದು) ಕಾಣಲ್ಬಡದ್ದು. ಕಾಣಬರುವದಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದಲೇ 
ಪೃವಹಾರಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕದ್ದು, ಕರ್ಮೆೇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದ ಹಿಡಿಯುಪದಕ್ಕೆ ಆಗದ್ದು ; 
ಹೆಗ್ಗುರುತಿಲ್ಲದ್ದು, ಎಂದರೆ ಲಿಂಗನಿಲ್ಲದ್ದುನ ಅನುಮಾನ (ಪ್ರಮಾಣ) ದಿಂದ 
ಅರಿಯುವದಕ್ಕಾಗದ್ದು ಎಂದರ್ಥ. ಆದ್ದರಿಂದಲೆ(ಳ ಯೋಚಿಸುವದಕ್ಕಾಗದ್ದು ; 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ? ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ ಬಾರದ್ದು. ಏಕಾತ್ಮಪೃತ್ತಯ 


ಪಿಸ 
ಸಾರವಾದದ್ದು ; ಎಚ್ಚರನೇ ಮುಂತಾದ ಅವಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಆತ್ಮನು ಒಬ್ಬನೇ 


ee ಹಾ. 


1. 'ಸಾರವರ್‌' ಆ॥ 

2. “ ಶಾನ್ತವರ್‌ ಅವಿಕ್ರಿಯಮ್‌? ವಾ॥ 

ಸ ಕ್‌ ಸರ್ಪದಣ್ಣಭೂಚ್ಛಿದ್ರಾದಿವೃತಿರಿಕ್ತಾ” ವಾ॥ 

'4, ಯಾವ ವಿಶೇಷವೂ ಇಲ್ಲದೆ ನಿಷೇಧಗಮ್ಮುವಾಗಿರುವದರಿಂದಲ್ಲೊ. 


5, ಹೊಗೆ ಎಂಬ ಅಂಗದಿಂದ ಎಂದರೆ ಹೆಗ್ಗು ರುತಿನಿಂದ ಬೆಂಕಿಯಿದೆ ಎಂದು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸುವ ರೀತಿಯ ಪ್ರಮಾಣವು ಅನುಮಾನವು; ಆದರೆ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಯಾನ ಲಿಂಗವೂ 
ಇಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಅವನು ಅನುಮಾನಗಮ್ಮನಲ್ಲ. 


6. ಪ್ರತ್ಮಕ್ನಕ್ತಾಗಲಿ, ಅನುಮಾನಕ್ಟಾಗಲಿ, ಗೋಚರವಲ್ಲದ್ದರಿಂದಲೇ. 


7. ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನಿಷಯನಲ್ಲದ್ದರಿಂದಲೇ. 


೫೮ ಮಾಂಡೂಕೋನಿಸತ್ತು 


ಎಂಬ ತಪ್ಪದೆ ಇರುತ್ತಿರುನ ಪ್ರತ್ಯಯವನುಂಟಲ್ಲ, ಅದರಿಂದ ಅನುಸರಿಸಿ 
(ತಿಳಿಯ) ಬೇಕಾದದ್ದು. ಅಥವಾ ಆತ್ಮನೆಂಬ ಪ್ರತ್ಯಯವೊಂದೇ ಯಾವ 
ತುರೀಯವನ್ನು ಅರಿಯುವದಕ್ಕೆ ಸಾರವೋ ಎಂದರೆ ಪ್ರಮಾಣವೋ ಆ 
ತುರೀಯವು ಏಕಾತ್ಮಪ್ರತ್ಯಯಸಾರವು (ಎಂದಾದರೂ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಮಾಡಬಹುದು). “ಆತ್ಮನೆಂದೇ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು” (ಬೃ. ೧.೪-೭) ಎಂಬ 
ಶ್ರುತಿ ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವು2. ಅಂತೆಃಪ್ರಜ್ಞತ್ವವೇ ಮುಂತಾದ ಸ್ಥಾನಿಧರ್ಮಗಳನ್ನು? 
(ಹಿಂದೆ) ಅಲ್ಲಗಳೆದದ್ದಾಯಿತು. ಪ್ರಸಂಚೋಶಮವಾದ (ಪ್ರಪಂ ಚವು ನಾಶವಾಗಿರುವ) 
ಎಂಬ (ವಿಶೇಷಣದಿಂದ) ಎಚ್ಚರವೇ ಮುಂತಾದ ಸ್ಥಾನಧರ್ಮಗಳು ಇಲ್ಲವೆಂದು 
(ಈಗ) ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ*. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ" (ಇದು) ಶಾಂತವೂ ಶಿವವೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ ; 
ಏಕೆಂದರೆ (ಇದು) ಅದ್ವೈ ತವು, ಭೇದಗಳೆಂಬ ವಿಕಲ್ಪಗಳು ಇಲ್ಲದ್ದು. ಚತುರ್ಥ 
ನೆಂದು, ನಾಲ್ಕನೆಯವನೆಂದು (ಬಲ್ಲವರು) ಭಾವಿಸುವರು. ಏಕೆಂದರೆ 
(ಈ ಆತ್ಮನು) ತೋರುತ್ತಿರುವ ಮೂರು ಸಾದಗಳಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯ ಸ್ವರೂಪದ 
ವನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ". 





1. ಏಕಾತ್ಮ, ಒಬ್ಬನೇ. ಆತ್ಮನು-ಎಂಬ ಪ್ರತ್ಕಯದಿಂದ ಸಾರ ಅನುಸರಿಸಿ ಅರಿತು 
ಕೊಳ್ಳತಕ್ಕನನು-ಎಂದು ವಿಶೇಷಣಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಿರುತ್ತದೆ, ಒಂದೊಂದು ಅವಸ್ಥೆಗೆ 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಆತ್ಮನಿರಲಾರನಾದ್ದೆರಿಂದ ಒಂದೇ ರೂಪದಿಂದ ಇರುವ ಚೈತನ್ಯವೇ ಆತ್ಮನು 
ಎಂದರಿಯಬೇಕು ಎಂದು ಭಾವ. 


2. ಏಕ ಎಂದರೆ ಮುಖ್ಯವಾದ ಅಥವಾ ಕೇವಲವಾದೆ, ಆತ್ಮಪ್ರತ್ಕಯವೇ, 
ಸಾರವು ಎಂದರೆ ತುರೀಯನನ್ನರಿಯುವ ಪ್ರಮಾಣವು-ಎಂದು ವಿಶೇಷಣಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಕಲ್ಪಿಸಿರುತ್ತದೆ. ನಾನು ಎಂದುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ ಅರ್ಹೆವಾದದ್ದು ಆತ್ಮವು ಎಂದು ಆತ್ಮಪ್ರತ್ಯಯ 
ದಿಂದಲೇ ತುಠೀಯನನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಎಂದರ್ಥ. ಅಚಿಂತ್ಯ, ಅವ್ಮಪದೇಶ್ಯ-ಎಂಬ 
ವಿಶೇಷಣಗಳಿಂದ ಅತ್ಮನೆಂಬ ಪ್ರತ್ಮಯಶಬ್ದಗಳೂ ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸಲಾರವೆಂದು 
ಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದರೂ ಆ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ ಈ ಪ್ರತ್ಕಯವೊಂದೇ ಸಾಧಕ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂದು ಭಾವ, 

3. ಅವಸ್ಥಾವಂತರ, ವಿಶ್ವ ಮೊದಲಾದವರ, ಧರ್ಮಗಳನ್ನು. 

4, ಅವಸ್ಥೆಗಳು ಇದ್ದೂ ಅವುಗಳ ಸೋಂಕು ಆತ್ಮನಿಗಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಸ್ಥಾನಿಧರ್ಮ 
ನಿಸೇಧದಿಂದ ಭಾವಿಸಬಹುದು ; ಅದ್ದರಿಂದ ಈಗ ಸ್ಥಾನಗಳೇ, ಅವಸ್ಥೆ ಗಳೇ, ಇಬ್ಲತೆಂದು 
ಹೇಳಿದೆ ಎಂದರ್ಥ. 

5, ಸ್ಥಾನಿಧರ್ಮವಾಗಲಿ, ಸ್ಥಾನಧರ್ಮವಾಗಲಿ, ಇಲ್ಲದೆ ನಿಷ್ಟ ಪಂಚೆವಾಗಿರು 
ನದೆರಿಂದಲೇ. 

6. ವಿಶ್ವಾದಿಗಳ ಸ್ವಭಾವಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯ ಸ್ವಭಾವದನನು ಎಂದು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕೇ 
ನಾಲ್ಕನೆಯವನು ಎಂದು ಕರೆದಿದೆ. ನಾಲ್ಕನೆಯನನೆಂಬ ಸಂಖ್ಯಾವಿಶಿಷ್ಟತ್ವವುಳ್ಳ ವನೆಂಬ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದಲ್ಲ, 


ಮಂ. ೭] ತುರೀಯೆಸ್ವರೂಸ ೫೯ 


“ಅವನೇ ಆತ್ಮನು, ಅವನನ್ನೇ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು ” ಎಂದರೆ ಕಾಣುವ 
ಹಾವು, ನೆಲದ ಬಿರುಕು, ಕೋಲು-ಮುಂತಾದವುಗಳಿಗಿಂತ ಜೀರೆಯಾದ ಹಗ್ಗವನ್ನು 
ಹೇಗೆ (ಅರಿಯುವರೋ) ಹಾಗೆ “ ಅದೇ ನೀನಾಗಿರುವೆ” (ಛಾಂ.) ಮುಂತಾದ ವಾಕ್ಯ 
ಗಳ ಅರ್ಥವಾಗಿರುವ “ ಕಾಣಲ್ಪಡದೆ ಕಾಣುವವನಾದ (ಬೃ. ೩-೭-೨೩). ನೋಡು 
ವಾತನ ನೋಟಕ್ಕೆ ಲೋಪವೇ ಇಲ್ಲ” (ಬೃ. ೪-೩-೨೩) ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿರುವ 
(ಶ್ರುತಿವಚನಗಳಿಂದ) ಉಕ್ತನಾಗಿರುವನಲ್ಲ, ಅವನನ್ನು “ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು” 
ಎಂಬುದು ಭೂತಪೂರ್ವಗತಿಯಿಂದ?; ತಿಳಿದುಕೊಂಡಮೇಲೆ ದ್ವೈತನಿರುವದಿಲ್ಲ?. 


ಕ ಕ ಪ ಎ ವ 


1. ಅದರ ಅನಿಕಲ್ಪಿತನಾದ ವಿಲಕ್ಷಣಸ್ವರೂಸವನ್ನು ಕಲ್ಪಿತವಾದದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ಅಲ್ಲ 
ಗಳೆಯುವ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಹೇಗೆ ಅರಿತಿರುವರೋ ಎಂದರ್ಥ. 


2. ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲಿನ ಅನಿದ್ಯಾಸ್ಥಿತಿಯಿಂದ ಎಂದರ್ಥ 


3. ಅರಿತುಕೊಂಡ ಬಳಿಕವೂ ಉಪಾಸನೆಮಾಡುವದೇ ಮುಂತಾದ ವಿಭಾಗವು 
ಉಳಿದಿರುವದಿಲ್ಲ ಎಂದರ್ಥ. 


ಹಾರಿಕ 


ಸಸ್ರವಕುರಾಸಾಸದುಸಾರಸ 


ತುರೀಯ ಸ್ವರೂಪ 


(ಕಾರಿಕಾವಾಕ್ಕ) 
ತಶತ್ರ್ಯೇಶೇ ಶ್ಲೋಕಾ ಭವನಿ, 
(ಕಾರಿಕಾನಾಕ್ಕಾರ್ಥ) 


ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ (ಮುಂದಿನ) ಶ್ಲೋಕಗಳು ಆಗಿರುತ್ತನೆ- 


ನಿವೃತ್ತೇಃ ಸರ್ವದುಃಖಾನಾಮೀಶಾನಃ ಪ್ರಭುರವ್ಯಯಃ | 
ಅದ್ವೈತಃ ಸರ್ವಭಾವಾನಾಂ ದೇವಸ್ತುರ್ಯೊ ವಿಭುಃ ಸ್ಮೃತಃ ॥೧೦॥ 


೧೦, ತುರ್ಯನು ಸರ್ವದುಃಖಗಳೆ ನಿವೃತ್ತಿಗೆ ಈಶಾನನು, ಪ್ರಭು, 
ಅವ್ಯಯನ್ಕು ಸರ್ವಭಾವಗಳಿಗೊ ಅದ್ಬೈ ತನು, ದೇವನು, ವಿಭು ಎನಿಸಿ 
ರುವನು, 

(ಭಾಸ್ಕ) 

೪೩, ಪ್ರಾಜ್ಞೃತೈಜಸನಿಶ್ಚಲಕ್ಷಣಾನಾಂ3 ಸರ್ವದುಃಖಾನಾಂ ನಿವ್ನತ್ತೇಃ 
ಈಶಾನಃ ತುರೀಯ ಆತ್ಮಾ | ಈಶಾನಃ ಇತ್ಯಸ್ಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ಪ್ರಭುಃ ಇತಿ! ದುಃಖ 
ನಿವೃತ್ತಿಂ ಪ್ರತಿ ಪ್ರಭವತಿ? ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ತದ್ವಿಜ್ಞಾನನಿಮಿತ್ತತ್ವಾತ್‌ ದುಃಖನಿವೃತ್ತೇಃ | 
ಅವ್ಯಯಃ ನ ವ್ಯೇತಿ | ಸ್ವರೂಪಾತ್‌ ನ ವ್ಯಭಿಚರತಿ ಇತಿ ಯಾವತ್‌ | ಕುತಃ ? 
ಯಸ್ಮ್ಮಾಶ್‌ ಅದ್ವೈತಃ ಸರ್ವಭಾವಾನಾಮ್‌* | ರಜ್ಜುಸರ್ಸವತ್‌ ಮೃಷಾತ್ವಾತ್‌ | ಸ 
ಏಸ ದೇವಃ ದ್ಯೋತನಾತ್‌ | ತುರ್ಯಃ ಚತುರ್ಥ ವಿಭುಃ ವ್ಯಾಪೀ ಸ್ಕ್ರೃತಃ॥ 





| ಟ್ಟ ಅತ್ರೈತೇ ಶ್ಲೋಕಾ ಭವಸ್ತಿ” ಎಂಬ ವಾಕೃವು ಘಃ ವಾಕ್ಯದ ಹಿಂದೆ 
ವಾ! ದಲ್ಲಿದೆ. 

2. «ಪ್ರಜುರ್ಭನತಿ' ಎಂಬ ಪಾಠೆಕ್ಕಿಂತ ಮೂರು ಕೋಶಗಳಲ್ಲಿರುವ ಈ ಪಾಠವು 
ಮೇಲು, 

5. : «ಸ:ವೃಜೀಕರತಿ ನ:ಚ್ಯವತೇ ಇತ್ಮೇತತ್‌ ' ವಾಗ 

4, ಇದರೆ ಮುಂದೆ 4 ಸರ್ಪಾದೀನಾಂ ರಜ್ಜು! ಅಸ್ವಯಾ 'ಸತ್ಕೌ 'ಚ | ಔಪಂ 
ತುರೀಯಃ |! “ನ ಹಿ ದ್ರಷ್ಟುನಗೃಷ್ಟೇರ್ನಿಪರಿಲಳೋಸಪೋ ವಿದ್ಯತೇ? ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ | 
ಆತಃ” ಎಂದು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವಾ 

5. “ತುರೀಯ!” ಎಂಬ ಪಾಕಕ್ಕಿಂತ ಈ ವಾ॥ ಪಾಠವು ಮೇಲು. 


ಕಾ; ೧೧] ಪಿಶ್ವಾದಿಗಳಿಗೂ ತುರೀಯಾನಿಗೂ ತಾರತಮ್ಮ ೬೧ 


(ಚಾಷ್ಯಾರ್ಥ). 

ಪ್ರಾಜ್ಞ ತ್ಕೈಜಸ್ಕ. ವಿಶ್ವ-ಎಂಬ ಸರ್ವದು;ಃಖಗಳ3 ನಿವೃತ್ತಿಗೆ ಚ 
ತುರೀಯನಾದ ಆತ್ಮನು. ಈಶಾನನೆ” ಎಂಬ ಈ (ಮಾತಿಗೇ ಪ್ರಭುವು 
ಎಂಬುದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು, ದುಃಖಭಿವೃತ್ತಿಯ ನಿಷಯಕ್ಳ್‌ ಶಕ್ತನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ ಎಂದರ್ಥ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಆ(ತುರೀಯನನ್ನು) ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವದರಿಂದಲೇ ದುಃಖವು ತೊಲಗುತ್ತದೆ. 
ಅವ್ಯಯನು ಎಂದರೆ ಸವೆಯುವದಿಲ್ಲ, ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಹೋಗುವದಿಲ್ಲ 
-ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಇದು ಹೇಗೆ?3 ಎಂದರೆ (ಇವನು) ಸರ್ವಭಾವಗಳಿಗೂ 
ಅದೆ ಕೈತನಾಗಿರುವದರಿಂದ*. ಏಕೆಂದರೆ (ಆ ಭಾವಗಳು) ಹಗ್ಗದ ಹಾವಿನಂತೆ 
ಹುಸಿತೋರಿಕೆಯಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಅಂಥ ಈ ದೇವನು | ಚೈತನ್ಯರೂಸವಾಗಿ) ಹೊಳೆಯು 
ತ್ರಿರುವದೆರಿಂದ? (ದೇವನೆಥಿಸಿರುವ) ತುರ್ಯನು ನಾಲ್ಪನೆಯವನು, ವಿಭು 
ವ್ಯಾಟಯು, ಎನಿಸಿರುವನು". 


ನಿಶ್ಚಾದಿಗಳಿಗೂ ತುರೀಯನಿಗೂ ತಾರತಮ್ಯ 


ಭಾಷ್ಯ) 
೪೪, ವಿಶ್ವಾದೀನಾಂ ಸಾಮಾನ್ಯನಿಶೇಷಭಾವೋ ನಿರೂಪ್ಯತೇ ತುರ್ಯ 
ಯಾಥಾತ್ಮ್ಯಾನಧಾರಣಾರ್ಥಮ್‌ ॥ 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ತುರ್ಯನ. ನಿಜವಾದ ಸ್ಪರೂಪವನ್ನು ಗೊತ್ತುಪಡಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ವಿಶ್ವನೇ 
ಮೊದಟಾದವರಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಿಶೇಸಭಾವವನ್ನು?” ಈಗ ತಿಳಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ:-. 





1. ವಿಶ ಶೈತ್ಯೆಜಸರು ದ್ವಿತೀಯವಸ್ತು ವಿನ ಅನುಭವರೂಪವಾದ ದುಃಖವುಳ್ಳ ವರಾಡ್ಜ 
ರಿಂದ ದುಃ8ಖರೂಪರು ; ಪ್ರಾಜ್ಞ ನುಅ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಬೀಜನಾಗಿರುವದರಿಂದ ದುಃಖರೂೊಪನು. 


2. ದುಃಖವು ಭ್ರಾಂತಿಸಿದ್ದವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಜ್ಞ್ಞಾನಮಾತ್ರದಿಂದ ಹೋಗಿಬಿಡೊತ್ತದೆ. 


3. ಆತ್ಮನ ದುಃಖರೆಹಿತನು, ಅವನ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ದುಃಖವು ಹೋಗುತ್ತದೆ; 
ಅನನು bs ಸವೆಯುನದಿಲ್ಲ-ಎಂಬುದು ಹೇಗೆ 9 


ಮಿಕ್ಕ ನಿಶ್ವಾ ದಿರೂಪಗಳಿದ್ದರೂ ತನಗೆರಡನೆಯದಿಲ್ಲದವನೇ ಆಗಿರುವದರಿಂದ, 
ಮತ್ತೊಂದರೆ ಬಯಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ತಾನೇ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವದರಿಂದ, 
ಕಾಲಾಕಾಶಾದಿಗಳ ಕಟ್ಟಿಗೊ ಒಳೆಸಡದೆ ಇರುವ ಅನಂತನು. 


ಸಾಮಾನ್ಯ ವೆಂದರೆ ಸಮಾನವಾಗಿ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಇರುವದು; ವಿಶೇಷವೆಂದರೆ ಒಂದರಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರ ವೇ ಇರುವ ಜಾ 


೬೨ ಅಗಮಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೧ 


ಕಾರ್ಯಕಾರಣಬದ್ಧೌ ತಾವಿಸ್ಕೇತೇ ನಿಶ್ವತೈಜಸೌ। 
ಕ್ರಾಜ್ಞಃ ಕಾರಣಬದ್ಧಸ್ತು ದ್ವೌ ತೌ ತುರ್ಯೇ ನ ಸಿಧ್ಯತಃ ॥ ೧೧॥ 


೧೧. ಆ ನಿಶ್ಚತೈೆ ಜಸರುಗಳು ಕಾರ್ಯಕಾರಣಬದ್ಧರೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರು 
ತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಪ್ರಾಜ್ಞನು ಕಾರಣಬದ್ದನು. ಇವೆರಡೂ ತುರ್ಯನಲ್ಲಿ 
ಸಿದ್ಧಿ ಸುವದಿಲ್ಲ. 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೪೫. ಕಾರ್ಯಂ ಕ್ರಿಯತೇ ಇತಿ ಫಲಭಾವಃ! ಕಾರಣಂ ಕರೋತಿ ಇತಿ 
ಬೀಜಭಾವಃ | ತೆತ್ತ್ಯಾಗ್ರಹಣಾನ್ಯಥಾಗ್ರ ಹಣಾಭ್ಯಾಂ ಬೀಜಫಲಭಾವಾಭ್ಯಾಂ ತೌ 
ಯಥೋಕ್ತ್‌ ವನಿಶ್ವತ್ಸೆಜಸೌ ಬದ್ಲೌ ಸಂಗೃಹೀತೌ ಇಷ್ಯೇತೇ | ಪ್ರಾಜ್ಞಸ್ತು ಬೀಜ 
ಭಾವೇನೈವ ಬದ್ಧಃ! ತಶ್ತ್ವಾಪ್ರತಿಬೋಧಮಾತ್ರಮೇವ ಹಿ ಬೀಜಂ ಪ್ರಾಜ್ಞತ್ಸೇ 
ನಿಮಿತ್ತಮ್‌ | ತತಃ ದ್ವೌ ತೌ ಬೀಜಫಲಭಾವೌ ತತ್ತ್ವಾಗ್ರಹಣಾನ್ಯಥಾಗ್ರಹಣೇ 


ತುರ್ಯೇ ನ ಸಿಧ್ಯತಃ | ನ ವಿದ್ಯೇತೇ । ನ ಸಂಭವತಃ ಇತ್ಯರ್ಥಃ ॥ 


(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

ಕಾರ್ಯವು ಎಂದರೆ-ಮಾಡಲ್ಪಡುವದಾಗಿರುವದ್ಕು ಫಲತ್ವವು ; ಕಾರಣವೆಂದರೆ 
ಮಾಡುವದು, ಬೀಜತ್ವವು. ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಅರಿಯದಿರುವದು, ಬೇರೆಯಾಗಿ ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡಿರುವದು-ಎಂಬ ಬೀಜಫಲರೂಪಗಳಿಂದ ಆ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ವಿಶ್ವಫ್ಸೆಜಸರು 
ಗಳು ಕಟ್ಟುಬಿದ್ದವರು, ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದಿರುವವರು ಎನಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಾಜ್ಞನು (ಬರಿಯ) 
ಟೀಜರೂಪ (ವೊಂದ)ರಿಂದಲೇ: ಕಟ್ಟುವಡೆದಿರುತ್ತಾನೆ; ಏಕೆಂದರೆ ತತ್ತ್ವ 
ವನ್ನು ಆರಿಯದಿರುವದೆಂಬ ಬೀಜವೊಂದೇ ಪ್ರಾಜ್ಞನಾಗಿರುವದಕ್ಕೆ ನಿಮಿತ್ತ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ.: ಆದ್ದರಿಂದ ಅನೆರಡೂ ಎಂದರೆ (ಆ) ಬೀಜಫಲಭಾವಗಳೆರಡೂ, 
ತತ್ತ್ವವನ್ನರಿಯದಿರುವದು, ಬೇರೆಯಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವದು- (ಎಂಬಿವು) 
ತುರ್ಯನಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಿಸುವದಿಲ್ಲ; ಇರುವದಿಲ್ಲ. (ಅವುಗಳು) ಇರುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ ಎಂದರ್ಥ. 





1. ಪರಮಾರ್ಥವಾದ ಅತ್ಮಸ್ಥರೂಪನನ್ನು, ತುರೀಯನನ್ನು. 


2. ತತ್ತ್ವವನ್ನರಿಯನೆಂಬುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಪ್ರಾಜ್ಞನಿಗೂ ತುರ್ಯನಿಗೂ ಮತ್ತೇನೂ 
ಭೇದವಿಲ್ಲ ಇದು ಮುಂದಿನ ಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ತತ್ತ್ವನನ್ನರಿಯದಿರುವ 
ದಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೊಂದು ಕಾರಣಾನಿದ್ಯೆಯಿರುವದೆಂಬ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗೆ ಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಾಗಲಿ ಭಾಷ್ಯ 
ದಲ್ಲಾಗಲಿ ಆಧಾರನಿಲ್ಲ. ಪೀಠಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, 


ಕಾ. ೧೨] ಪ್ರಾಜ್ಞನಿಗೂ ತುರ್ಯನಿಗೂ ತಾರತನ್ಮು ೬4 


ಪ್ರಾಜ್ಞ ನಿಗೂ ತುರ್ಯನಿಗೂ ತಾರತಮ್ಯ 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೪೬. ಕಥಂ ಪುನಃ ಕಾರಣಬದ್ಧತ್ವಂ ಪ್ರಾಜ್ಞಸ್ಯ? ತುರೀಯೇ ವಾ ತತ್ತ್ವ್ವಾ 
ಗ್ರಹಣಾನ್ಯಥಾಗ್ರ ಹಣಲಕ್ಷಣೌ ಬನ್ಸೌ ನ ಸಿಧ್ಯತಃ ಇತಿ? ಯಸ್ಮಾತ್‌- 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


(ಪ್ರಶ್ನೆ) :--ಪ್ರಾಜ್ಞನು ಕಾರಣಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟುಬಿದ್ದಿರುತ್ತಾನೆಂಬುದು ಹೇಗೆ? 
ತುರೀಯನಲ್ಲಿ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಅರಿಯದಿರುವದು, ಬೇರೆಯಾಗಿ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವದು- 
ಎಂಬ ಬಂಧಗಳು ಇರುವದಿಲ್ಲವೆಂಬುದಾದರೂ ಹೇಗೆ? 


(ಉತ್ತರ) ;--ಹೇಗೆಂದರೆ :-- 

ನಾತ್ಮಾನಂ ನ ಪೆರಾಂಶ್ಚೈವ ನ ಸತ್ಯಂ ನಾಪಿ ಚಾನೃತಮ್‌ । 

ಪ್ರಾಜ್ಞಃ ಕಿಂಚನ ಸಂವೇತ್ತಿ ತುರ್ಯಂ ತತ್‌ ಸರ್ವದೃಕ್ಸದಾ॥ ೧೨॥ 

೧೨. ಪ್ರಾಜ್ಞನು ತನ್ನನ್ನಾಗಲಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬರನ್ನಾಗಲಿ, ಸತ್ಯವನ್ನಾಗಲಿ 
ಅನ್ಫತವನ್ನಾ ಗಲಿ, ಯಾವದನ್ನೂ ಅರಿಯನು. (ಆದರೆ) ಆ ತುರ್ಯವು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಸರ್ವದೃಕ್ಕಾಗಿರುವದು. 


(ಭಾಷ್ಕ) 

೪೭. ಆತ್ಮಾನಮ್‌! ನಿಲಕ್ಷಣಮ್‌ ಅನಿದ್ಯಾಬೀಜಪ್ರ ಸೂತಂ3 ಬಾಹ್ಯಂ 
ದ್ವ್ಬೈತಂ ಪ್ರಾಜ್ಞಃ ನ ಕಿಂಚನ ಸಂವೇತ್ತಿ ಯಥಾ ವಿಶ್ವತೈಜಸೌ | ತತಶ್ಚ ಅಸೌ 
ತೆತ್ತ ಾಗ್ರಹಣೇನ ತಮಸಾ ಅನ್ಯಥಾಗ್ರ ಹಣಬೀಜಭೂಶೇನ ಬದ್ದೋ ಭವತಿ | 
ಯಸ್ಮಾತ್‌ ತುರೀಯಂ ತತ್‌ ಸರ್ವದೃಕ್‌ ಸದಾ| ತುರೀಯಾದನ್ಯಸ್ಯ ಅಭಾವಾತ್‌ 
ಸರ್ವದಾ ಸದೈವ ಭವತಿ3 ಸರ್ವಂ ಚ ತತ್‌ ದೃಕ್ಸ ತಿ ಸರ್ವದೃಕ್‌ | ತಸ್ಮಾತ್‌ ನ 
ತತ್ತ್ವ್ವಾಗ್ರಹಣಲಕ್ಷಣಂ ಬೀಜಮ್‌ | ತತ್ರ ತತ್ಪ)ಸೂತಸ್ಯ ಅನ್ಯಥಾಗ್ರ ಹಣಸ್ಯಾಪಿ 
ಅತ ಏನ ಅಭಾವಃ | ನ ಹಿ ಸವಿತರಿ ಸದಾಪ್ರಕಾಶಾತ್ಮಕೇ ತದ್ವಿರುದ್ಧಮ್‌ ಅಪ್ರಕಾಶ 
ನಮ್‌ ಅನ್ಯಥಾಪ್ರಕಾಶನಂ ವಾ ಸಂಭವತಿ। ನಹಿ “ ದ್ರಷ್ಟುರ್ದ್ವಷ್ಟೇರ್ನಿಸರಿರೋಪೋ 
ವಿದ್ಯತೇ ಡಿ (ಬೃ, ೪-೩-೨೩) ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ । ಅಥವಾ ಜಾಗ್ರತ್ಸ್ವಪ್ನಯೋಃ ಸರ್ವ 





1. ಆತ್ಮನಿಲಕ್ಷಣವರ್‌ ' ಎಂದು ಆ॥ ಮ್ಮ. ಇಲ್ಲಿ 4 ನಾತ್ಮಾನಂ ನ ಪರಾನ್‌ 
ನ ಸತತಮ್‌ ಆತ್ಮಾನಂ ನಾನೃತವರ್‌ ಆತ್ಮವಿಲಕ್ಷಣವರ್‌ ಅನಿದ್ಯಾಬೀಜಪ್ರಸೂತವ್‌ ೨ 
ಎಂದಿದ್ದು ಗ್ರಂಥವು ತ್ರುಟತವಾಗಿದೆಯೋ ಭಾಷ್ಕವಿರುವದೇ ಇಷ್ಟೋ ತಿಳಿಯದು. 

2. ಇದರೆ ಮುಂದೆ " ವೇದ್ಮ೦' ಎಂದು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವಾ| ಕಾ| 


ಟ್ಟ ಸದೈವ ಇತಿ? ಆಗ; “ ಸದೈವ ಇತಿ ಭವತಿ» ಕಾ|| 


ಹ ಆಗಮಪ್ರಕರಣ [ಸ್ರ. 0 


ಭೂತಾವಸ್ಥಃ ಸರ್ವವಸ್ತುದೃಗಾಭಾಸಃ ತುರೀಯ ವಿವ ಇತಿ ಸರ್ವದೃಕ್‌ ಸದಾ | 
“ ನಾನ್ಯದತೋಷಸ್ತಿ ದ್ರಷ್ಟೃ? (ಬೃ, ೩-೮-೧೧) ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ ॥ 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ತೆನ್ನನ್ನಾಗಲಿ, (ಮತ್ತೊಬ್ಬರನ್ನಾಗಲಿ ಸತ್ಯನನ್ನಾಗಲಿ ಅನ್ಸೈತವನ್ನಾಗಲಿ)? 
ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಅವಿದ್ಯಾಬೀಜದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರುವ ಹೊರಗಿನ ದ್ದೆ ತವನ್ನಾಗಲಿ 
ವಿಶ್ವತ್ಸೆಜಸರುಗಳು (ಅರಿಯು)ವಂತೆ ಪ್ರಾಜ್ಞನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಅರಿಯುವದಿಲ್ಲ. 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಇವನು ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಅರಿಯದೆ ಇರುವದೆಂಬ ಅನ್ಯಥಾಗ್ರ ಹಣಕ್ಕೆ 
ಸೀಜವಾಗಿರುವ ತಮಸ್ಸಿನಿಂದ ಕಟ್ಟುವಡೆದಿರುತ್ತಾನೆ. (ತುರ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಎರಡು 
ಬಂಧಗಳೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ). ಹೇಗೆಂದರೆ ಆ ತುರ್ಯವು ಯಾವಾಗಲೂ ಸರ್ವದೃಕ್ಕಾಗಿರು 
ವದು. ತುರೀಯಕ್ಕಿಂತೆ ಬೇರೆಯಾದದ್ದು ಇಲ್ಲದಿರುವದರಿಂದ:* ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಅದು ಸರ್ವವೂ ದೃಕ್ಸೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆಯಾಗಿ 
ಸರ್ವದೃಕ್ಕಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಅರಿಯದೆ ಇರುವದೆಂಬ 
ಬೀಜವು (ಅಡರಲ್ಲಿ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಆಡರಲ್ಲಿ ಆ (ತತ್ತ್ವ್ವಾಗ್ರಹಣ)ದಿಂದ 
ಹುಟ್ಟುವ ಅನ್ಯಥಾಗ್ರಹಣವೂ ಆದ್ದರಿಂದಲೇ "ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಯಾವಾಗಲೂ 
ಚಕ ಸ್ಪರೂನನೆ? ಆಗಿರುವ ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ ಅ (ಬೆಳಕಿಗೆ) ವಿರುದ್ಧವಾದ 
ಬೆಳಗದಿರುವಿಕೆಯಾಗಲಿ ಬೇರೆಯ ಬಗೆಯಿಂದ (ತಪ್ಪಾಗಿ) ಬೆಳಗುವದಜಿೆಂಬುಡಾಗಲಿ 
ಇರಲಾರದಷ್ಟೆ. " ನೋಡುವಾತನ ನೋಟಕ್ಕೆ ಲೋಪವಿರುವದೇ ಇಲ್ಲ” 
(ಬೃ, ೪-೩-೨೩) ಎಂಬ ಶ್ರುತಿ ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವು. ಅಥವಾ ಜಾಗ್ರತ್ತೃಪ್ಪಗಳಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಎಲ್ಲಾ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ನೋಡು 
ವಂತೆ: ತೋರುತ್ತಿರುವವನು ತುರೀಯನೇ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಸರ್ವದೃಕ್ಕಾಗಿರುವನು ಎಂದಿದೆ: (ಎಂದಾದರೂ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡ 
ಬಹುದು). “ ಈ (ಅಕ್ಷರಕ್ಕಿಂತ) ಜೀರೆಯಾದ ನೋಡುವ (ತತ್ತ್ವವು) ಇರುವದಿಲ್ಲ.” 
(ಬೃ. ೩-೮-೧೧)* ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಧನವು. 





1) ಇಸ್ಟು ಭಾಗವು ಭಾಷೃಕ್ಕೆ ಅವಶ್ಯ, 
2: ಹೊರಗೆ ತೋರುವ ವಸ್ತುನೆಲ್ಲವೂ ತುರೀಯದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿತವಾಗಿರುವದರಿಂದ 
ಪರಮಾರ್ಥವಾಗಿ ಅದೊಂದೇ ಎಲ್ಲವೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂದರ್ಥ. 


3. ವಿಶ್ವ, ತೈಜಸ-ಎಂಬ ರೂಪಗಳಿಂದ ಬಾಹೈವಸ್ತುಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆ 
ಕಾಣಂವನನೂ ನಿಜವಾಗಿ ತುರೀಯನೇ, ತುರೀಯನಾದ ಆತ್ಮನನ್ನೇ ನಾವು ವಿಶ್ವನೆಂದೂ, 
ತೈಜಸನೆಂದೂ ವೃವಹರಿಸುತ್ತಿರುನೆವು ಎಂದರ್ಥ. 


4. ಅಕ್ಷರವೆಂಟ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಚೈತನ್ಯವಾಗಿರುವದರಿಂದ ದ್ರಷ್ಟ್ಟ- ನೋಡತಕ್ಕದ್ದು. 


ಅದಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿ ನೋಡುವವರೆಂಬ ಜೀವರುಗಳು ಸ್ವತಂತ್ರ ವಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ ಕಂ 
ಶ್ರುತಿಯ ಅರ್ಥ. 


ಕಾ, ೧೩] ಪ್ರಾಜ್ಞನಿಗೂ ತುರ್ಯನಿಗೂ ತಾರತಮ್ಮ ೬೫ 


| (ಭಾಷ್ಯ) 

೪೮. ಫಿಮಿತ್ತಾನ್ತರಪ್ರಾಪ್ತಾಶಜ್ಯಾನಿವೃತ್ತ್ಯರ್ಥಃ ಅಯಂ ಶ್ಲೋಕಃ ; ಕಥಂ 
ದ್ವೈತಾಗ್ರಹಣಸ್ಯ ತುಲ್ಕತ್ವಾತ್‌ ಕಾರಣಬದ್ಧತ್ವಂ ಪ್ರಾಜ್ಞಸ್ಕೈೈವ ನ ತುರೀಯಸ್ಯ?- 
ಇತಿ ಸ್ರಾಸ್ತಾ ಆಶಜ್ಯಾ ನಿವರ್ತ್ಯತೇ 1 ಯಸ್ಮಾತ್‌ ॥ 

(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಬೇರೆ ಒಂದು ಕಾರಣದಿಂದ ಬರಬಹುದಾದ ಸಂಶಯವನ್ನು ಕೊಲಗಿಸುವದ 
ಕಾಗಿ ಈ ಶ್ಲೋಕವು (ಬಂದಿರುತ್ತದೆ). ದ್ವೈತವನ್ನು ಅರಿಯದೆ ಇರುವದೆಂಬುದು 
(ಇಬ್ಬರಿಗೂ) ' ಸಮಾನವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಪ್ರಾಜ್ಞನುಮಟ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣಬದ್ಧನಾಗಿರು 
ತ್ತಾನೆ ತುರೀಯನು (ಬದ್ದ)ನಾಗಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಹೇಗೆ?-ಎಂದು ಆಶಂಕೆಯು 
ಬಂದೊದಗುತ್ತದೆ. (ಅದನ್ನು) ಪರಿಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಏಕೆಂದರೆ: 


ದ್ವೈತಸ್ಕಾಗ್ರಹಣಂ ತುಲ್ಕಮುಭೆಯೋಃ ಪ್ರಾಜ್ಞತುರ್ಯಯೋಃ। 


ಬೀಜನಿದ್ರಾಯುತಃ ಪ್ರಾಜ್ಞಃ ಸಾ ಚ ತುರ್ಯೇ ನ ನಿದ್ಯತೇ ॥೧೩॥ 


೧೩. ದ್ವೈತವನ್ನು ಅರಿಯದಿರುವದು ಪ್ರಾಜ್ಞ, ತುರ್ಯ-ಇಬ್ಬ 
ರಿಗೂ ಸಮಾನವಾಗಿ ತ್ತದೆ. ಪ್ರಾಜ್ಞನು ಬೀಜನಿದ್ರಾಯುತನು,, ಆದರೆ 


ಅದು ತುರ್ಯನಲ್ಲಿ ಇರುವದಿಲ್ಲ. 


(ಭಾಷ್ಯ) 

ರ  ಬೀಜನಿದ್ರಾಯುತಃ | ತತ್ತ್ಯಾಾಸ್ರತಿಬೋಥೋ ನಿದ್ರಾ! ಸೈವ ಚ 
ವಿಶೇಷಪ್ರತಿಬೋಧಸ್ರಸವಸ್ಯ ಬೀಜಮ್‌! ಸಾ ಬೀಜನಿದ್ರಾ! ತಯಾ ಯುತಃ ಪ್ರಾಜ್ಞಃ! 
ಸದಾ ಸರ್ವದ ಕ್ಸ_ಭಾವತ್ವಾತ್‌ ತತ್ತ್ವಾಪ್ರತಿಬೋಧಲಕ್ಷಣಾ ಬೀಜನಿದ್ರಾ ತುರ್ಯೇ 
ನ ನಿದ್ದತೇ | ಅತಃ ನ ಕಾರಣಬನ್ಸ ಸ್ಮಸ್ಟಿನ್‌ ಇತ್ಯಭಿಪ್ರಾಯಃ | 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 
ಬೀಜನಿದ್ರೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನು (ಪ್ರಾಜ್ಞನು). ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಅರಿಯದಿರು 
ವದು ನಿದ್ರೆಯು; ಅದೇ ಬಿಡಿಯ ಅರಿವು ಉಂಬಾಗುವದಕ್ಕೆ ಬೀಜನು". 
ಅದೇ ಬೀಜನಿಡ್ರೆ. ಪ್ರಾಜ್ಞನು ಆ (ಬೀಜನಿದ್ರೆಯಿಂದ) ಕೂಡಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಯಾವಾಗಲೂ ನೋಡುವ ಸ್ವಭಾವದನಾಗಿರುವದರಿಂದ ತುರೀಯನಲ್ಲಿ (ಆ. 


i. ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಅರಿಯದೆ ಇರುವದಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೊಂದು ಅಚ್ಚ್ವಾನವಗ ಕರಿಕೆ 
ಯಲಾಗಲಿ ಭಾಷ್ಕದಲಾ ಗಲಿ ಒಪ್ಪಿಲ್ಲ; ನೀಠಿಕೆಯನ್ನು ನೋದಿ, 

೧೨ ೧೨ 
5 


೬೬ ಅಗಮೆಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೧ 


ಬೀಜನಿದ್ರೆಯು ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನಲ್ಲಿ ಕಾರಣಬಂಧವು ಇರುವದಿಲ್ಲ 
ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


ಸ್ವಸ್ನನಿದ್ರಾಯುತಾವಾದ್ಧೌ ಪ್ರಾಜ್ಞಸ್ತೃಸ್ವಪ್ನೆನಿದ್ರಯಾ । 

ನ ನಿದ್ರಾಂ ನೈವ ಚ ಸ್ವಪ್ನೆಂ ತುರ್ಯೀ ಪಶ್ಮನ್ತಿ ನಿಶ್ಚಿತಾಃ ॥ ೧೪ ॥ 

೧೪, ಮೊದಲನೆಯ ಇಬ್ಬರು ಕನಸುನಿದ್ರೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವರು ; 
ಆದರೆ ಪ್ರಾಜ್ಞನು ಕನಸಿಲ್ಲದ ನಿದ್ರೆಯಿಂದ (ಕೂಡಿರುವನು). ನಿಶ್ಚಯವುಳ್ಳ 
ವರಿಗೆ ತುರ್ಯನಲ್ಲಿ ನಿದ್ರೆಯಾಗಲಿ ಕನಸಾಗಲಿ ಕಾಣಿಸುವದಿಲ್ಲ. 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೫೦. ಸ್ವಷ್ಟಃ ಅನ್ಯಥಾಗ್ರಹಣಮ್‌ ಸರ್ಪ ಇವ ರಜ್ಹ್ಜ್ಹ್ವ್ವಾಮ್‌ | ನಿದ್ರಾ ಉಕ್ತಾ 
ತತ್ತ್ವಾಪ್ರತಿಬೋಧಲಕ್ಷಣಂ ತಮಃ ಇತಿ | ತಾಭ್ಯಾಂ ಸ್ವಷ್ಟನಿದ್ರಾಭ್ಯಾಂ ಯುತೌ3 
(ಆದ್ಯೌ)* ವಿಶ್ವತೈಜಸೌ | ಅತಃ ತೌ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಬದ್ಧೌ ಇತ್ಯುಕ್ತ್‌ | ಪ್ರಾಜ್ಞಸ್ತು 
ಸ್ವಸ್ನವರ್ಜಿತಯಾ ಕೇವಲಯೈವ ನಿದ್ರಯಾ ಯುತಃ ಇತಿ ಕಾರಣಬದ್ಧಃ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಮ್‌ 1 ನ ಉಭಯಂ ಪಶ್ಯನ್ತಿ ತುರೀಯೇ ನಿಶ್ಚಿತಾಃ ಬ್ರಹ್ಮವಿದಃ | 
ವಿರುದ್ಧತ್ವಾತ್‌ ಸವಿತರಿ ಇವ ತಮಃ | ಅತಃ ನ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಬದ್ಧಃ ಇತ್ಯುಕ್ತ 
ಸ್ತುರೀಯಃ | 

(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಕನಸೆಂದರೆ ಹಗ್ಗದಲ್ಲಿ ಹಾವನ್ನು (ಕಾಣುವಂತೆ)* ಬೇರೆಯಾಗಿಯೇ ಅರಿಯು 
ವದು. ನಿದ್ರೆಯೆಂದರೆ ತತ್ತ ವನ್ನು ಅರಿಯದ್ದೆಂಬ ತಮಸ್ಸು ಎಂದು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿರು 
ವದು, (ಮೊದಲನೆಯವರಾದ) ವಿಶ್ವತೈ ಜಸರಿಬ್ಬರೂ ಆ ಕನಸುನಿದ್ರೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
ರುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರು ಕಾರ್ಯಕಾರಣಬದ್ದರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ಹೇಳಲಾ 
ಯಿತು. ಆದರೆ ಪ್ರಾಜ್ಞನು ಕನಸಿಲ್ಲದ ಬರಿಯ ನಿದ್ರಿಯಿಂದಲೇ ಕೂಡಿರುತ್ತಾರೆ; 





1. ತುರೀಯಾತ್ಮನು ನಿತ್ಯಪ್ರಕಾಶನಾದ್ದರಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ಅರಿಯೆಲಿಲ್ಲವೆಂಬ 
ನಿದ್ರೆಯಿಲ್ಲ; ಸೂರ್ಯನು ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಮರೆ ಎಂಬುದು ಹೇಗೆ ಅಸಂಭವವೋ ಹಾಗೆ 
ಅದ್ವಿತೀಯನಾದ್ದರಿಂದ ಅವನೂ ದ್ವೈತವನ್ನು ಕಾಣನು ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದು ಸೂರ್ಯನು 
ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಕಾಣನು ಎಂಬಂತೆ, 

2. *ಯುಕ್ತೌ” ಆ॥ 

3. * ಇತ್ಯರ್ಥಃ? ಎಂದು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವಾ| 


4. * ಸರ್ಪ ಇವ? ಎಂಬುದನ್ನು “ ಸರ್ಷದರ್ಶನಮಿವ” ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


ಕಾ. ೧೫] ತುಠೀಯನ ಜ್ಞಾನ ೬೭ 


ಆದ್ದರಿಂದ (ಅವನು) ಕಾರಣಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟುಬದ್ದಿರುತ್ತಾನೆಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. ನಿಶ್ಚಯ 
ವುಳ್ಳವರಿಗೆ, ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ, ತುರೀಯನಲ್ಲಿ (ಈ) ಎರಡೂ ಕೊಣಿಸುವದಿಲ್ಲ ; 
ಏಕೆಂದರೆ ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ ಕತ್ತಲೆ (ಇರುವದು) ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ (ಇವು ತುರೀಯನಲ್ಲಿ 
ರುವದು) ವಿರುದ್ಧವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ತುರೀಯನು ಕಾರ್ಯಕ್ಟಾಗಲಿ, 
ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಲಿ ಕಟ್ಟುಬಿದ್ದಿಲ್ಲನೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 


ತುರೀಯನ ಜ್ಞಾನ 


(ಭಾಸ್ಕ) 
೫೧. ಕದಾ ತುರೀಯೇ ನಿಶ್ಚಿತೋ ಭವತಿ ಇತಿ? ಉಚ್ಛತೇ- 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಯಾವಾಗ ತುರೀಯನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯವುಳ್ಳ ನನಾಗುವನು? ಎಂದರೆ 
(ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ) ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. 


ಅನ್ಯಥಾ ಗೃಶ್ನತೆಃ ಸ್ವಪ್ಟ್ನೋ ನಿದ್ರಾ ತತ್ತ್ವಮಜಾನತಃ। 

ನಿಷರ್ಯಾಸೇ ತಯೋಃ ಕ್ಷೀಣೇ ತುರೀಯಂ ಪದಮಶ್ನುತೇ ॥ ೧೫॥ 

೧೫. ಬೇರೆಯಾಗಿ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವವನಿಗೆ ಕನಸು; ತತ್ತ್ವವನ್ನು 
ಅರಿತುಕೊಳ್ಳದೆ ಇರುವದು ನಿದ್ರೆ. ಇವೆರಡರ ತಪ್ಪುಕಲ್ಪನೆಯು ನಾಶ 
ವಾದರೆ ತುರೀಯಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ. 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೫೨. ಸ್ಪಸ್ಟಚಾಗರಿತಯೋಃ ಅನ್ಯಧಾ ರಜ್ವ್ವ್ವಾಂ ಸರ್ಪಮಿವ3 ಗೃಹ್ಣತಃ 
ಸ್ಮಃ ಭವತಿ | ನಿದ್ರಾ ತತ್ತೃಮ್‌ ಅಜಾನತಃ ತಿಸೃಷು ಅವಸ್ಥಾಸು ತುಲ್ಯಾ! 
ಪ್ಲನಿದ್ರಯೋಃ ತುಲ್ಕತ್ವಾತ್‌ ವಿಶ್ವತ್ಸೆಜಸಯೋಃ ಎಕರಾಶಿತ್ವೈಮ್‌ | ಅನ್ಯಥಾ 
ಹಣಪ್ರಾಧಾನ್ಯಾಚ್ಚ ಗುಣಭೂತಾ ನಿದ್ರಾ ಇತಿ ತಸ್ಮಿನ್‌ ನಿಪರ್ಯಾಸಃ ಸ್ವಪ್ನಃ | 
ತೀಯೇ ತು ಸ್ಥಾನೇ ತತ್ತ್ವ್ವಾಜ್ಞಾನಲಕ್ಷಣಃ, ನಿದ್ರೈವ ಕೇವಲಾ, ವಿಷರ್ಯಾಸಃ 
ಅತಃ ತಯೋಃ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಸ್ಕಾನೆಯೋಃ ಅನ್ಯಥಾಗ್ರ ಹಣಾಗ್ರ ಹಣಲಕ್ಷಣ 
ವಿಪರ್ಯಾಸ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಬನ್ನ್ವರೂಸೇ ಪರಮಾರ್ಥತತ್ತ್ವಸ್ರತಿಬೋಧತಃ 


1..." ಸರ್ಪಣಇನ?» ಆ! ಕಾ| “ ಸರ್ಪನವತ್‌? ವಾ| 


2. “ತತ್ತ್ಯಾಗ್ರಹೆಣಲಕ್ಷಣಾ” ವಾಗ 


ಗ. 4 ಅನ್ಕಥಾಗ್ರಹಣತತ್ತ್ವಾಗ್ರಹೆಣ 1 » ವಾ 


ಅಆಗಮಪ್ರಕರಣ (ಪ್ರ. ೧ 


ಣೇ ತುರೀಯಂ ಪದಮ್‌ ಅಶ್ನುಕೇ | ತೆದಾ ಉಭಯಲಕ್ಷಣಂ ಬನ್ನ ನಂ. ತತ್ರ 
ತಶ್ಯನ್‌ ತುರೀಯೇ ನಿಶ್ಚಿತೋ ಭವತಿ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಕನಸು, ಎಚ್ಚರ-ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಹಗ್ಗದಲ್ಲಿ ಹಾವನ್ನು ಕಾಣುವಂತೆ ಗಾ ವನ್ನು 
'ರೆಯ ರೂಪದಿಂದ ಅರಿಯುತ್ತಿರುವವನಿಗೆ ಕನಸಾಗಿರುತ್ತದೆ. ತ್ರ ನವನ್ನು 


'ಯದವನಿಗೆ ನಿದ್ರೆಯಾ (ಗಿರುತ್ತದೆ. ಅದು) ಮೂರು ಟ್ರ ಸಮ 
ಗಿರುತ್ತದೆ. 'ತನಸುವಿ್ರಿ ಗಳು ( ಇಬ್ಬ ರಿಗೂ) ಸಮಾನವಾಗಿರುವದರಿಂದ 
ತ್ಸೆಜಸರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಒಂದು ರಾಶ್ಮ(ಯಾಗಿ ಮಾಡಿ ಹೇಳಿದೆ)? ಮತ್ತು (ಅವರಿಗೆ) 
ಕೆಯಾಗಿ ತಿಳಿಯುವದೆಂಬುದೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿರುವದರಿಂದ ನಿದ್ರೆಯು 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆಯಾಗಿ ಆ (ರಾಶಿಯಲ್ಲಿ) ಕನಸೇ ತಪ್ಪು ಕಲ್ಪನೆ. ಆದರೆ ಮೂರ 
ಯ (ನಿದ್ರೆ ಎಂಬ) ಅವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಅರಿಯದಿರುವದೆಂಬ ನಿದ್ರೆಯೊಂದೇ 
ಕ್ಪಿಕಲ್ಪನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿರುವ3 ಬೀರೆಯಾಗಿ 
ರಿಯುವದು, ತೆತ್ತ ವನ್ನು ಅರಿಯದಿರುವದು-ಎಂಬ ತಪ್ಪುಕಲ್ಪನೆಯು 
ರಮಾರ್ಥವಾದ ತೆ ತ” ವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವದರಿಂದ ಹೋದರೆ ತುರೀಯ 
ನವನ್ನು ಮುತ ತ್ತಾನೆ. ಆಗ (8) ಎರಡು ವಿಧವಾದ ಬಂಧ 
ಸೊ ಅದರಲ್ಲಿ ಕಾಣದೆ `ತುರೀಯನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚ ಯವುಳ್ಳೆ ವನಾಗುತ್ತಾನೆ 
ದರ್ಭೆ. ತ 


ಅನಾದಿಮಾಯಯಾ ಸುಪ್ರ್ತೋ ಯದಾ ಜೀವಃ ಪ್ರಬುಧ್ಯತೇ । 
ಅಜಮನಿದ್ರಮಸ್ವ ಸ್ನ ಮದ್ವೆ 4ತೆಂ ಬುಧ್ಯತೇ ತದಾ ॥ಂ೬॥ 


೧೬. ಅನಾದಿ ಎ ೪ ನಿದ್ರಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಜೀವನು 
ಕಾವಾಗ ಎಚ್ಚರುವನೋ ಆಗ ಅಜನೂ ಅನಿದ್ರನೂ ಅಸ್ವಪ್ಪನೂ (ಆಗಿರುವ) 
ದ್ವೈತನನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವನು. 


ದಾ 


lk. ತ್‌ ಬನ್ನರೂಪನರ್‌ > ell ಆ॥ 


2. ತಪ್ಪಾಗಿ ದ್ವೆ ತನನ್ನು ಅರಿಯುವನದೆಂಬ ಕಾರ್ಯಾಜ್ಞಾನದ ಸ್ಥಾನ, ಸರಿಯಾಗಿ 
ತ್ರಿ ಅತನನ್ನು Sa ಕಾರಣಾಜ್ಞಾ ನದ ಸ್ಥಾನ-ಎಂಬ ಎರಡೇ ಅವಸ್ಥೆ ಗಳನ್ನು 
key ಕೊಂಡರೆ ಸಾಕಾಗಿದೆ ಎಂದರ್ಥ. 


3. ನಿದ್ರೆಯು ಎಚ್ಚರಕನಸುಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನೆಂದಾಗಲಿ ಅವು ನಿದ್ರೆಯ ಕಾರ್ಯ 
ದಾಗಲಿ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. ಕಾರ್ಯವೆಂದರೆ ತಪ್ಪುತಿಳಿವಳಿಕೆ, ಕಾರಣ 
ದರೆ ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುವದು. ಈ ಅಜ್ಜ್ವಾನಗಳಿರುವ ಅವಸ್ಥಗಳಾದ್ದರಿಂದ ಇವನ್ನು 
ರ್ಯ ಕಾರಣಸ್ಥಾನಗಳೆ೦ಂದು ಕರೆದಿದೆ. 


4 ಜ್ಞಾನವೇ ತುರೀಯನ ಪ್ರಾಸ್ತಿ. ಸ್ವರ್ಗಾದಿಗಳಂತೆ ಈ ಪ್ರಾಸ್ತಿಗೆ ಎಲ್ಲಿಗೂ 
ನೂೀಗಬೇಕಾದದ್ದಿಲ್ಲ-ಎಂದು ಭಾವ, 


ಕಾ. ೧೬] ತುರೀಯನ ಜ್ಞಾನ ೬೪ 


(ಭಾಷ್ಯ) ಹ 4 
೫೩. ಯೋಇಯಂ ಸಂಸಾರೀ ಜೀವಃ ಸಃ ಉಭಯಲಕ್ಷಣೇನ-ತತ್ವ್ವಾಪ್ರತಿ 
ಬೋಧರೂಪೇಣ ಬೀಜಾತ್ಮನಾ ಅನ್ಯಥಾಗ್ರ ಹಣಲಕ್ಷಣೇನ ಚ ಅನಾದಿಕಾಲಪ್ರವೃತ್ತೇನ 


ಮಾಯಾಲಕ್ಷಣೇನ ಸ್ವಾಸೇನ ಮಮ ಅಯಂ ಪಿತಾ, ಪುತ್ರೋeಯಮ್‌, ನಪ್ರಾ 
ಕ್ಷೇತ್ರಮ್‌, ಗೃಹಮ್‌, ಸಶವಃ, ಅಹಮ್‌ ಏಷಾಂ ಸ್ವಾಮಾ, ಸುಖೀ, ದುಃಖಿ. 
ಕ್ರಯಿತೋತಹಮ್‌ ಅನೇನ ವರ್ಧಿತಶ್ಚ ಅನೇನ ಇತಿ ಏನಂಪ್ರಕಾರಾನ್‌ ಸ್ವಪ್ನಾನ್‌ 
ಸ್ಥಾನದ್ವಯೇಇಪಿ ಪಶ್ಯನ್‌ ಸುಪ್ತಃ, ಯದಾ ವೇದಾನ್ಹಾರ್ಥತತ್ತ್ಯ್ಯಾಭಿಜ್ಞೇನ ಪರಮ 
ಕಾರುಣಿಕೇನ ಗುರುಣಾ “ ನಾಸಿ ಏನಂ ತ್ವಂ ಹೇತುಫಲಾತ್ಮಕಃ ಕಿಂತು ತತ್‌ ತ್ವಮಸಿ* 
ಇತಿ ಪ್ರತಿಬೋಧ್ಯಮಾನಃ?, ತದಾ ಏನಂ ಪ್ರತಿಬುಧ್ಯತೇ | ಕಥಮ್‌? ನಾಸ್ಮಿನ್‌ 
ಬಾಹ್ಯಮ್‌' ಆಭ್ಯನ್ರರಂ ವಾ ಜನ್ಮಾದಿಭಾವವಿಕಾರಃ ಅಸ್ತಿ! ಅತಃ ಅಜಮ್‌ 
" ಸಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯನ್ತರೋ ಹ್ಯಜಃ' (ಮುಂ. ೨-೧-೨) ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ | ಸರ್ವಭಾವ 
ನಿಕಾರವರ್ಜಿತಮ್‌ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಜನ್ಮಾದಿಕಾರಣ ಭೂತಂ ನ ಅಸ್ಮಿನ್‌ 
ಅನಿದ್ಯಾತಮೋಬೀಜಂ ನಿದ್ರಾ ವಿದ್ಯತೇ ಇತಿ ಅನಿದ್ರಮ್‌ | ಅನಿದ್ರಂ ಹಿ ತತ್‌ 
ತುರೀಯಮ್‌ | ಅತ ಏವ ಅಸ್ವಪ್ನಮ್‌ | ತನ್ನಿನಿತ್ತತ್ವಾತ್‌ ಅನ್ಯಥಾಗ್ರ ಹಣಸ್ಯ | 
ಯಸ್ಮಾಚ್ಚ ಅನಿದ್ರಮ್‌ ಅಸ್ಪಪ್ಟಮ್‌ ತಸ್ಮಾತ್‌ ಅಜಮ್‌ ಅದ್ವೈತಂ ತುರೀಯಮ್‌ 
ಆತ್ಮಾನಂ ಬುಧ್ಯತೇ ತದಾ || 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಈ ಸಂಸಾರಿಯಾದ ಜೀವನಿದಾನಲ್ಲ, ಇವನು ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಅರಿಯದ್ದೆಂಬ 
ರೊಪದ ಬೀಜರೂಪವಾದ (ನಿದ್ರೆ), ತೆಪ್ಪಾಗಿ ತಿಳಿಯುವದೆಂಬ (ನಿದ್ರೆ)- 
ಈ ಎರಡು ಬಗೆಯ ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದ ಸಾಗಿಬಂದಿರುವ ಮಾಯಾರೂಪ 
ವಾದ" ನಿದ್ರೆಯಿಂದ “ಇವನು ನನ್ನ ತಂದ, ಇವನು ಮಗನು, (ಇವನು) 
ಮುಮ್ಮಗನು, (ಇದು) ಹೊಲವು, ಮನೆ, (ಇವು) ದನಕರುಗಳು, ನಾನು ಇವುಗಳ 
ಒಡೆಯನು, ಸುಖಿಯಾಗಿರುವೆನು, ದುಃಖಿಯಾಗಿರುವೆನು, ಇವನಿಂದ ನಾನು 





1. «ಸ್ವಪ್ನೇನ' ಆ॥; ಮೈ! ಕಾ| ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಈ ಮಾತೇ ಇಲ್ಲ. 

2. ಇಲ್ಲಿ (ಯದಾ? ಎಂಬ ಮಾತು ಆ॥ ಮೈ! ಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ ; ಮೊದಲಿರುವ 
ಯದಾ ದೂರವಾಯಿತೆಂದು ಮತ್ತೆ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ತೋರಿಸುವದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದೆ. 
ಎಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕು. 

3, 4 ಸಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯನ್ತ ರೆಸರ್ವನಿಕಾರವರ್ಜಿತೆಮ್‌ ಇತ್ಯರ್ಥಃ ' ೮॥ ಮೈ 

4. ಆತ್ಮನಿಗೆ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಅರಿಯದ್ದೆಂಬ ಅಜ್ಞಾನನಿದ್ರೆಯಂ ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದ 
ಇದ್ದು ಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಅದು ಅನನ ಸ್ವರೂಸಕ್ಕೆ ಸೇರಿರುವ ಧರ್ಮವಲ್ಲ ಬರಿಯ ಮಾಯ್ಕೆ 
ಹುಸಿತೋರಿಕೆ, 


೬೦ ಅಗಮಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ.೧ 


ಹಾಳಾದೆನು, ಇವನಿಂದ ಬಾಳಿಜೆನು ?-ಎಂದೀ ಸರಿಯಾದ ಕನಸುಗಳನ್ನು ಎರಡು 
ಅವಸ್ಥೆ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣುತ್ತಾ ನಿದ್ರೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವನು, ಯಾವಾಗ ವೇದಾಂತಗಳ 
ಅರ್ಥದ ನಿಜವನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವ ಪರಮಕಾರುಣಿಕನಾದ ಗುರುವು “ ನೀನು ಹೀಗೆ 
ಹೇತುಫಲರೂಪನಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೇನೆಂದರೆ ಅದೀ ನೀನಾಗಿರುವೆ” ಎಂದು 
ಎಚ್ಚರಿಸುವನೋ ಆಗ ಹೀಗೆಂದು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವನು. ಹೇಗೆ? ಎಂದರೆ: ಈ 
(ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಹೊರಗಾಗಲಿ ಒಳಗಾಗಲಿ ಜಸ್ಮವೆಂಬ: ಭಾವವಿಕಾರವು ಇರುವದಿಲ್ಲ; 
ಆದ್ದರಿಂದ (ಈತನು) ಅಜನು. “ಒಳಗೂ ಹೊರಗೂ ಹುಟ್ಟ ಲದವನು” 
(ಮುಂ. ೨-೧-೨) ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವು. ಯಾವ ಭಾವವಿಕಾರಗಳೂ 
ಇಲ್ಲದನನು ಎಂದರ್ಥ. ಏಕೆಂದರೆ ಹುಟ್ಟು ಮುಂತಾದದ್ದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವ 
ಅವಿದ್ಯೆ ಎಂಬ ಮಬ್ಬಿನ ಬೀಜವಾದ ನಿದ್ರೆಯು ಇವನಲ್ಲಿರುವದಿಲ್ಲ! ; ಆದ್ದರಿಂದ ಇದು 
ಆನಿದ್ರವುು ಆ ತುರೀಯವು (ಯಾವ) ನಿದ್ರೆಯೂ ಇಲ್ಲದ್ದ ಪ್ರೆ. ಅದ್ದ ರಿಂದಲೇ 
ಅದು” ಅಸ್ವಸ್ಥವು; ಏಕೆಂದರೆ ಆ (ನಿದ್ರೆಯೇ) ಅನ್ಯಥಾಗೃ ಕಾಮಃ (ಕನಸಿಗೆ) 
ಕಾರಣವು. (ಹೀಗೆ) ನಿದ್ರೆಯಿಲ್ಲದೆ ಕನಸಿಲ್ಲದೆ ಇರುವದರಿಂದ ಆತನು ಹುಟ್ಟಿಲ್ಲದ 
ಅದ್ವೈತನೂ (ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಅಂಥ ಅದ್ಚೈತನಾದ) ತುರೀಯನನ್ನು (ತನ್ನ) ಆತ್ಮ 
ನೆಂದು ಆಗ ಅರಿಶುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


ದ್ವೈತವು ನಿಜನಾಗಿರುವದೂ ಇಲ್ಲ, ಹೋಗುವದೂ ಇಲ್ಲ 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೫೪, ಪ್ರಪಣ್ಸನಿನೃತ್ತಾ ಫ್ರಾ ಚೇತ್‌ ಪ್ರಕಿಬುಧ್ಯತೇ, ಅರಿ ನೃತ್ತೇ ಪ್ರಸಇಗ್ಸೇ 





1. ಎಚ್ಚೆರಿನಲ್ಲಾಗಲಿ ಕನಸಿನಲ್ಲಾಗಲಿ ದ್ವೈತವನ್ನು ಕಾಣುವದೆಂಬುದು ಅನ್ಮಥಾ 
ಜ್ಞಾನರೊಪವಾದ ಕನಸೇ, 


೧. ಜನ್ಮಾದಿ ಎಂದು ಮೂಲದಲ್ಲಿದೆಯಾದರೂ "ಅದಿ' ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ಬರೆದವರು 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವರೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. 


3. ಅತ್ಮನಿಗೆಜನ್ಮನಿಲ್ಲನೆಂದು ಹೇಳಿರುವದು ಇರುವದು, ಬೆಳೆಯುವದು, ಮಾರ್ಪಡು 
ವದು, ಕುಂದುವದು, ಸಾಯುವದು-ಎಂಬ ವಿಕಾರಗಳೂ ಇಲ್ಲನೆಂದು ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ 
ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಮುಂ. ಭಾ. ಭಾ. ೫೩; ಗೀ, ಭಾ. ಭಾ. ೬೪. 


4. ಅನ್ಕಥಾಜ್ಞ್ಯಾನವು ಜನ್ಮಾದಿಗಳಿಗೆ ಕಾರಣ; ಅಜ್ಞಾ ನನಿದ್ರೆಯು ಅನ್ಮಥಾಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ 
ಣ, 


ಕಾ. ೧೭] ದ್ವೈತವು ನಿಜವಾಗಿರುವದೂ ಇಲ್ಲ, ಹೋಗುವದೂ ಇಲ್ಲ ೭೧ 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 
(ಆಕ್ಷೇಪ) ;--ಪ್ರಪಂಚವು ತೊಲಗುವದರಿಂದ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನಾದರ, 
ಪ್ರಪಂಚವು ಹೋಗದೆ ಇರುವಾಗ ಅದ್ವೈತವು ಹೇಗೆ?! 


(ಪರಿಹಾರ) :-- ಹೇಳುತ್ತೇವೆ: 


ಪ್ರಪಇಕ್ಟೋ ಯದಿ ವಿದ್ಯೇತ ನಿನರ್ತೇತ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಮಾಯಾಮಾತ್ರಮಿದಂ ದ್ವೈತನದ್ವೈತಂ ಪರಮಾರ್ಥೆತಃ ॥೧೭॥ 


೧೭. ಪ್ರಪಂಚವು ಇರುವದಾದರೆ ಹೋದೀತ್ಕು ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
ಪ ದ್ವೈತವು ಮಾಯಾಮಾತ್ರವು, ಪರಮಾರ್ಥವಾಗಿ ಅದ್ಹೈತವು. 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೫೫. ಸತ್ಯಮ್‌ ಏವಂ ಸ್ಯಾತ್‌ ಪ್ರಸಇಸ್ಟ್ರೋ ಯದಿ ವಿದ್ಯೇತ | ರಜ್ಜ್ವ್ವಾಂ 
ಸರ್ಪ ಇವ ಕಲ್ಪಿತತ್ವಾತ್‌ ನ ತು ಸ ವಿದ್ಯತೇ | ವಿದ್ಯಮಾನಶ್ಚೇತ್‌ ನಿವರ್ಕೇತ ನ 
ಸಂಶಯಃ | ನಹಿ ರಜ್ಹ್ವಾಂ ಭ್ರಾನ್ತಿಬುದ್ಧ್ಯಾ ಕಲ್ಪಿತಃ ಸರ್ಪಃ ವಿದ್ಯಮಾನಃ ಸನ್‌ 
ವಿನೇಕತೋ ನಿವೃತ್ತಃ | ನ ಚ? ಮಾಯಾ ಮಾಯಾವಿನಾ ಪ್ರಯುಕ್ತಾ ತದ್ದರ್ಶಿನಾಂ 
ಚಕ್ಷುರ್ಬನ್ಭಾಪಗಮೇ ವಿದ್ಯಮಾನಾ ಸತೀ ನಿವೃತ್ತಾ | ತಥಾ ಇದಂ ಪ್ರಪಯ್ಚಾಖ್ಯಂ 
ಮಾಯಾಮಾತ್ರಂದ್ವೈತಮ್‌ | ರಜ್ಜುವತ್‌ ಮಾಯಾವಿನಚ್ಚ ಅದ್ವೈತಂ ಪರ 
ಮಾರ್ಥತಃ | ತಸ್ಮಾತ್‌ ನ ಕಶ್ಚಿತ್‌ ಪ್ರಸಳ್ಟುಃ ಪ್ರವೃತ್ತಃ ನಿವೃತ್ತೋ ವಾ ಅಸ್ತಿ 
ಇತ್ಯಭಿಪ್ರಾಯಃ ॥ 

(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

ನಿಜ ಪ್ರಪಂಚವು ಇರುವದಾದರೆ ಹೀಗೆ ಆದೀತು3. ಆದರೆ ಹಗ್ಗದಲ್ಲಿ ಹಾವಿ 

ನಂತೆ ಅದು ಕಲ್ಪಿತವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಅದು ಇರುವದಿಲ್ಲ". ಇರುವದಾದರೆ 


ಲ 


1. ಮಾಯಾನಿದ್ರೆಯು ಹೋಗಬೇಕು ಎಂದದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಪಂಚವು ತೊಲಗಿದ ಬಳಿಕ 
ಅದ್ವೈತಜ್ಞ್ಞಾನವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಪೂರ್ನಪಕ್ಷಿ ಭಾವಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. 


2. « ನೈನ' ಆ॥ ಕಾ| ಮೈ! 


3. ಪ್ರಪಂಚವು ಇರುನಾಗ ಅದ್ವೈತವೆಂಬುದು ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಆಕ್ಷೇಪವು 
ಯುಕ್ತವಾದೀತು ಎಂದು ಭಾವ. ಕಾರಣಾಧೀನವಾಗಿ ಪ್ರಪಂಚವು ಇರುವಾಗ ಅದು 
ಲಯವಾದೆರೂೊ ಕಾರಣವಿದ್ದರೆ ನಿವೃತ್ತಿಯು ತೀರ ಆಯಿತೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುವದಿಲ್ಲ ಎಂಬ 
ಶಂಕೆಯು ಹುಟ್ಟುತ್ತಿತ್ತು-ಎಂದು ಆ॥ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿಸಿರುವ ಶ್ಲೋಕಾರ್ಥವು 
ಸರಿಯಲ್ಲ. 


4, ಅದು ತೋರುತ್ತಿದ್ದರೂ ನಿಜವಾಗಿಲ್ಲ; ಅದ್ದರಿಂದ ಅದ್ದೈತಕ್ಕೆ ಹಾನಿಯಿಲ್ಲ. 


೬೨ 'ಆಗೆಮೆಪ್ರಳರೆಣ | [ಪ್ರ ಶಿ 


ಹೋದೀತು, (ಇದಕ್ಕೆ) ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ, ಹಗ್ಗದಲ್ಲಿ ಭ್ರಾಂತಿಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಕಲ್ಪಿತ 
ವಾಗಿರುವ ಹಾವು? (ನಿಜವಾಗಿ) ಇದ್ದುಕೊಂಡು ವಿವೇಕದಿಂದ ಹೋಗುವದಿಲ್ಲವಸ್ಪೆ. 
(ಹಾಗೆಯೇ) ಮಾಯಾನಿಯ ಹಾಕಿದ ಮಾಯೆಯು ಅದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವವರ 
ಕಣ್ಣುಕಟ್ಟುಹೋಗುತ್ತಲೂ (ಮೊದಲು) ಇದ್ದದ್ದು (ಆಗ) ಹೋಗುವದೂ ಇಲ್ಲ: 
ಅದರಂತೆಯೇ ಈ ಪ್ರಸಂಚನೆಂಬ ದ್ವೈತನು ಬರಿಯ ಮಾಯೆ ; (ದೃಷ್ಟಾ ಂತದ) 
ಹಗ್ಗದಂತೆಯೂ OE ತಯ ನಿಜವಾಗಿ ಅಡ್ವೆ ತನೇ (ಇರು 
ನದು. ) ಆದ್ದರಿಂದ ಯಾವ ಪ್ರಸಂಚವೂ ಬಂದದ್ದೂ ಇಲ್ಲ ಹಡಿದ ಇಲ್ಲ-3 

ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. 


(ಭಾಸ್ಯ) 
- ೫೬ ನನು ಶಾಸ್ತಾ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಶಿಷ್ಯಃ ಇತಿ ಅಯಂ ವಿಕಲ್ಪಃ ಕಥಂ ನಿವೃತ್ತಃ 
ಇತಿ? ಉಚ್ಯತೇ... 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
(ಆಕ್ಷೇಪ) :--ಗುರು, ಶಾಸ್ತ್ರ, ಶಿಷ್ಯ-ಎಂಬ ಈ ನಿಕಲ್ಬ ವಾದರೂ A 
ಹೋಗುವದು? $ 


(ಪರಿಹಾರ) :--ಹೇಳುಕ್ತೇವೆ. 


ವಿಕೆಲ್ಟೋ ನಿನಿನರ್ತೇತೆ ಕಲ್ಪಿತೋ ಯದಿ ಕೇನಚಿತ್‌ । 

ಉಪದೇಶಾದಯಂನಾಡೋ ಜ್ಞಾತೇದ್ವೈತಂ ನ ನಿದ್ಯತೇ ॥೧೮॥ 

೧೮. ವಿಕಲ್ಪವು ಯಾರಿಂದಲಾದರೂ ಕರ್ಪತವಾಗಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಹೋಗ 
ಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಉಸದೇಶಕ್ಕಾಗಿ ಈ ವಾದವು, ತಿಳೆದರೆ ದ್ವೈತನಿರು 
ವದಿಲ್ಲ. 


(ಭಾಸ್ಕ) 
೫೭. ವಿಕಲ್ಪಃ ವಿನಿನರ್ತೇತ ಯದಿ ಕೇನಚಿತ್‌ ಕಲ್ಫಿತಃ ಸ್ಯಾತ್‌ | ಯಾ 
ಅಯಂ ಪ್ರಸಜ್ಜಃ ಮಾಯಾರಜ್ಜು ಸರ್ಪವತ್‌, ತಥಾ, pe ಶಿಷ್ಯಾದಿಭೇದ 
ನಿಕಲ್ಬೋಇಸ ಪ್ರಾಕ್‌ ಪ್ರತಿಬೋಧಾದೇವ ಉಸಡೇಶನಿಮಿತ್ತಃ | ಅತಃ ಉಪದೇಶಾತ್‌ 





1. ಇರುನದು ಹೋಗಬೇಕು-ಎಂಬುದು ಇಲ್ಲಿ ನಿವಕ್ಷಿತವಲ್ಲ; ಬ್ವೈತವು ನಿಜ 
ವಾಗಿದ್ದರೆ ಅದು ಹೋಗದೆ ಅದ್ವೈತವು ಹೇಗೆ ಎಂದು ಶಂಕಿಸಬಹುದಾಗಿತ್ತು ಎಂದು ಭಾನ: 


2. ಹಗ್ಗ ದ ಹಾವೇ ಮುಂತಾದ ತೋರಿಕೆಗಳು ಅವಿದ್ಯಾ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ತತ್ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಹುಟ್ಟುವವು ಎಂಬ ಈಚಿನ ಕೆಲನರು ನೇದಾಂತಿಗಳ ಪ್ರ ಕ್ರಿಯೆಯು ಭಾಸ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. 


3. ಅದೆ ಸೈತ ವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳು ವದೇಪ ಪ್ರಪಂಚ ಕ್ತಿ. 


ಳಾ, ೧೮] ದ್ರೈತನು ನಿಜವಾಗಿರುವದೂ ಇಲ್ಲ, ಹೋಗುವದೂ ಇಲ್ಲ ೭೩ 


ಅಯಂ ವಾದಃ ಶಿಷ್ಯಃ ಶಾಸ್ತಾ ಶಾಸ್ತ್ರ ಮ್‌ ಇತಿ | ಉಪದೇಶಕಾರ್ಯೇ ತುಜಾ ನೇ 
ನಿರ್ವ್ವಕ್ರೇ ಜ್ಞಾಕೇ ಪರಮಾರ್ಥತಕ್ತ್ವಿ ದ್ವೈತ ನ ವಿದ್ಯತೇ | 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

ಯಾರಾದರೂ! ಕಲ್ಪಿಸಿದ್ದಾದರೆ ನಿಕಲ್ಪವು ಹೋದೀತು”. ಹೇಗೆ ಈ 
ಪ್ರಪಂಚವು ಮಾಯೆಯಂತೆಯೂ, ಹಗ್ಗದ ಹಾವಿನಂತೆಯೂ (ಭ್ರಾಂತಿಯಾಗಿರು 
ವದೋ) ಹಾಗೆಯೇ ಶಿಷ್ಯನೇ Ed ಭೇದ (ರೂಪವಾದ) ವಿಕಲ್ಸವೂ ಜ್ಞಾ ನ 
ವಾಗುವ ಮೊದಲೇ ಉಪದೇಶವೆಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ (ಆಿಗಿರುತ್ತದೆ)”. ಅದ್ದರಿಂದ 
ಶಿಷ್ಯ, ಗುರು, ಶಾಸ್ತ್ರ-ಎಂಬ ಈ ವಾದವೂ ಉಪದೇಶಕ್ಕಾಗಿ. ಆದರೆ ಉಪದೇಶದ 
ಫಲವಾದ ಜ್ಞಾನವು ಉಂಟಾದರೆ, ಪರಮಾರ್ಥತತ್ತ್ವವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡರೆ, 
ದ್ವೈತವು ಇರುವದಿಲ್ಲ". 





1. "ಯಾವದಾದರೂ (ಕಾರಣವು ' ಎಂದೂ ಕನ್ನಡಿಸಬಹುದು. ವಿಕಲ್ಪನೆಂಬುದು 
ನಿಜವಾಗಿ ಯಾನದಾದರೊ ಕಾರಣದಿಂದ ಆಗಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಅ ಕಾರಣನಿರುವವರೆಗೆ ಹೋಗುವ 
ದಿಲ್ಲ; ಅದು ಹೋಗದೆ ಅದ್ವೈ ತವು ಹೇಗೆ ಎಂದು ಶಂಕಿಸಬಹುದು. 


Re 
2. ಇಲ್ಲಿಯೂ ವಿಕಲ್ಪವು ನಿಜವಾಗಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇ ಹೊರತು ಅದು 
ಹೋಗುವದೆಂಬುದೇನೂ ವಿವಕ್ತತವಲ್ಲ. 


3. ಶಿಸ್ಕಾದಿಭೇದವೂ ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರಿರುತ್ತದೆ; ಅದರಂತೆಯೇ ಹುಸಿ 
ತೋರಿಕೆಯೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 


4. ಶಾಸಾ ಸ್ರ ದಿಭೇದವು ಅಪರೆಮಾರ್ಥವು, ಅದ್ವೈತವೇ ಪರೆಮಾರ್ಥ-ಎಂದು ಅರಿತು 
ಕೊಳ್ಳು ನದೇ ಜಾ ನ ನವು, ಈ ಜ್ಞಾನವಾದಾಗ ಜ್ಞಾ ಸಜ್ಜಾ ಸಾದಿನಿಕಲ್ಪವೂ ಅಸರೆಮಾರ್ಥ 
ವಾಗಿ 'ನಿಡುತ್ತ ದ್ದ 


೩, ಉಪನಿಷತ್ತು 


ಮಾಲಾ ಗಾವಾಗಾಗಾಗಾಕಾಭವಾು 


ಆತ್ಮನ ಪಾದಗಳಿಗೂ ಒಂಕಾರದ ಮಾತ್ರೆ ಗಳಿಗೂ ತಾದಾತ್ಮ್ಯ 


ಸೋಃಯಮಾತ್ಮಾಧ್ಯಕ್ಷರಮೋಜ್ಯಾರೋ*ಧಿಮಾತ್ರಂ ಪಾದಾ 

ಮಾತ್ರಾ ಮಾತ್ರಾಶ್ಚ ಪಾದಾ ಅಕಾರ ಉಕಾರೋ ಮಕಾರ 

ಇತಿ Ou 

೮. ಆ ಈ ಆತ್ಮನು ಅಧ್ಯಕ್ಷರವಾಗಿ (ನೋಡಿದರೆ) ಅಧಿಮಾತ್ರವಾದ 
ಓಂಕಾರವು. ಪಾದಗಳು ಮಾತ್ರೆಗಳು, ಮತ್ತು ಮಾತ್ರೆಗಳು ಪಾದಗಳು. 
ಅಕಾರ, ಉಕಾರ, ಮಕಾರ-ಎಂಬಿವು (ಮಾತ್ರೆಗಳು) 


(ಭಾಸ) 

೫೮. ಅಭಿಧೇಯಪ್ರಾಧಾನ್ಯೇನ ಓಂಕಾರಃ ಚತುಷ್ಪಾತ್‌ ಆತ್ಮಾ ಇತಿ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾತೋ ಯಃ, ಸೋsಯಮ್‌ ಆತ್ಮಾ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಮ್‌ ಅಕ್ಷರಮ್‌ ಅಧಿಕೃತ್ಯ 
ಅಭಿಧಾನಪ್ರಾಧಾನ್ಯೇನ ವರ್ಣ್ಣಮಾನಃ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಮ್‌ | ಕೆಂ ಪುನಸ್ತತ್‌ ಅಕ್ಷರಮ್‌ 
ಇತಿ? ಆಹ-ಓಂಕಾರಃ 1 ಸೋಆಯೆವಮ್‌ ಓಂಕಾರಃ ಪಾದಶಃ ಪ್ರನಿಭಜ್ಯಮಾನಃ 
ಅಧಿಮಾತ್ರಂ ಮಾತ್ರಾಮ್‌ ಅಧಿಕೃತ್ಯ ವರ್ತತೇ ಇತಿ ಅಧಿಮಾತ್ರಮ್‌ | ಕಥಮ್‌? 
ಅಕಾರ ಉಕಾರೋ ಮಕಾರಃ ಇತಿ |? 

(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಅಭಿಧೇಯವನ್ನು ಮುಖ್ಯವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಓಂಕಾರವು ನಾಲ್ಕು ಪಾದ 
ಗಳುಳ್ಳ ಆತ್ಮನು ಎಂದು ಯಾವನನ್ನು (ಹಿಂದೆ) ನಿವರಿಸಿತ್ತೋ' ಆ ಈ ಆತ್ಮನು 
ಅಧ್ಯಕ್ಷರವಾಗಿ-ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಅಧಿಕರಿಸಿ* ಅಭಿಧಾನವನ್ನು ಮುಖ್ಯವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು 





1. *.ಅಭಿಧೇಯಪ್ರಧಾನಃ? ಆ॥ ಕಾ|| ಮೈ! 

2. ಇಲ್ಲಿ «ಮಾತ್ರಾಶ್ಚ ಪಾದಾ$ ಎಂಬ ಉಪನಿಸದ್ವಾಕ್ಯದ ಭಾಷ್ಕವು ಬಿಟ್ಟಿದೆ ; 
ಅಥವಾ ಎರಡನೆಯ ಮಂತ್ರದ ಭಾಸ್ಕದಲ್ಲಿ ಇದರೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿರುನದೆರಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವೆಂದು ಉಸೇಕ್ಷೆಮಾಡಿರತ್ತದೆ. 

3. ಪರಬ್ರಹ್ಮವು ಅಭಿಧಾನಾಭಿಧೇಯನಿಭಾಗರಹಿತವಾದ ಓ೦ಕಾರವೆಂದು ಸಂಬಂಧ 
ಭಾಸ್ಕ ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿತ್ತ ಸೈ; ; ಅದನ್ನು ಅರಿಯುವದಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾಗಿ ಅಭಿಧೇಯವನ್ನು ಮುಖ್ಯ 
ವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು' ಹೇಳಿದ ಅತ್ಮನನ್ನೇ ಈಗ ಅಟೆಧಾನಪ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸುತ್ತ ಡಿ, 


4, ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡು. 


ಮಂ. ೯] ವೈಶ್ವಾನರೆನಿಗೂ ಅಕಾರಕ್ಕೂ ತಾದಾತ್ಮ್ಯ ೭೫ 


ವರ್ಣಿಸುವದರಿಂದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರವು (ಎಂದರ್ಥ.) ಆ ಅಕ್ಷರವು ಯಾವದು? ಎಂದರೆ 
(ಶ್ರುತಿ) ಹೇಳುತ್ತದೆ: ಓಂಕಾರವು. ಆ ಈ ಓಂಕಾರವು ಪಾದಪಾದವಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿ 
ದರೆ (ಇಲ್ಲಿ)ಅಧಿಮಾತ್ರವು3-ಮಾತ್ರೆಯನ್ನು ಅಧಿಕರಿಸಿ ಇರುತ್ತೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಅಧಿ 
ಮಾತ್ರವು. ಹೇಗೆಂದರೆ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಪಾದಗಳು ಯಾವವೋ ಅವೇ ಓಂಕಾರಕ್ಕೆ 
ಪಾದಗಳು, ಅವು ಯಾವವು)? ಎಂದರೆ ಅಕಾರ, ಉಕಾರ, ಮಕಾರ (ಇವೇ.) 


ವೈಶ್ವಾನರನಿಗೂ ಅಕಾರಕ್ಕೂ ತಾದಾತ್ಮ್ಯ 


(ಭಾಷ್ಕ) 
ರ್ಶ. ತತ್ರ ನಿಶೇಷನಿಯಮಃ ಕ್ರಯತೇ 
(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ (ಇದು ಇಂಥದ್ದೆಂದು) ವಿಶೇಷವನ್ನು* (ಈಗ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ) 
ಗೊತ್ತು ಪಡಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ :- 

ಜಾಗರಿತಸ್ಮಾನೋ ವೈಶ್ವಾನರೋಇಕಾರಃ ಪ್ರಥಮಾ 
ಮಾತ್ರಾಃಸ್ತೇರಾದಿಮುತ್ತ್ವಾದ್ವಾಸಪ್ನೋತಿ ಹ ನೈ ಸರ್ವಾನ್‌ 
ಕಾಮಾನಾದಿಶ್ಚ ಭವತಿ ಯ ಏನಂ ವೇದ HF 


೯. ಎಚ್ಚರನೆಂಬ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿರುವ ವೈಶ್ವಾನರನು ಅಕಾರವೆಂಬ 
ಪ್ರಥಮಮಾತ್ರೆಯು ; ಆಪ್ತಿಯಿಂದ ಅಥವಾ ಆದಿಮತ್ತ್ವದಿಂದ (ಹೀಗೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು.) ಯಾವನು ಹೀಗೆಂದು ತಿಳಿಯುವನೋ ಅವನು ಎಲ್ಲಾ 
ಕಾಮಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವನು, ಆದಿಯೂ ಆಗುವನು. 


1. ಆ ಎಂದರೆ ಅಭಿಧೇಯ (ವಸ್ತು) ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದ ಎಂದರ್ಥ; ಈ ಎಂದರೆ 
ಅಭಿಧಾನ (ಹೆಸರಿಸುವ ಶಬ್ದ) ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಈಗ ವರ್ಣಿಸುವ ಎಂದರ್ಥ. ಒಂದೇ ತತ್ತ್ವ 
ವನ್ನೇ ಹೀಗೆ ಎರಡು ಬಗೆಯಿಂದ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. 


2. ಹಿಂದೆ ನಿಶ್ವತೈಜಸಪ್ರಾಜ್ಞರೆಂಬ ಪಾದಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿದ್ದ ತತ್ತ್ವವನ್ನೇ ಈಗೆ 
ಅಕಾರ, ಉಕಾರ, ಮಕಾರಗಳೆಂಬ ಮಾತ್ರೆಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿ ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದರ್ಥ. 


3. ಹಿಂದಿನ ಗ್ರಂಥಭಾಗದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮಮಧ್ಯಮಾಧಿಕಾರಿಗಳಿಗಾಗಿ ಅಧ್ಯಾರೋಪಾಪ 
ವಾದಗಳಿಂದ ಪರಮಾರ್ಥತತ್ತ್ವವನ್ನು ಹೇಳಿದೆಯೆಂದೂ ಈಗ ಅಧಮಾಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ 
ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಹೇಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಓಂಕಾರ ಮಾತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದೆಯೆಂದೂ 
ಆ॥ ವ್ಯಾಖ್ಕಾನದಲ್ಲಿದೆ. ಆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ಶ್ರುತಿಯ ಉಪಕ್ರಮೋಪಸಂಹಾರಗಳಿಗೂ 
ಅಭಿಧಾನಾಭಿಧೇಯಗಳಿಗೆ ತತ್ತ್ವದ್ವಾರದಿಂದ ಮುಖ್ಯೈಕ್ಕವನ್ನು ಹೇಳುವ ಭಾಷ್ಕಕೂ, 
ವಿರುದ್ಧ. ನೀಠಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, 


4, ಇಂಥ ಪಾದವು ಇಂಥೆ ಮಾತ್ರೆ ಎಂಬ ವಿಶೇಷವನ್ನು, 


೭೬ ಮಾಂಡೂಕ್ಕೋಪನಿಸತ್ತು 


(ಭಾಷ್ಕ) 

೬೦. ಜಾಗರಿತಸ್ಥಾನಃ ವೈಶ್ಚಾನರಃ ಯಃ ಸಃ ಓಂಕಾರಸ್ಯ ಅಕಾರಃ ಪ್ರಥಮಾ 
ಮಾತ್ರಾ | ಕೇನ ಸಾಮಾನ್ಯೇನ ಇತಿ? ಆಹ-ಅಪ್ತೇಃ | ಆಶ್ರಿಃ ವ್ಯಾಪ್ತಿಃ.! ಅಕಾರೇಣ 
ಸರ್ವಾ ವಾಗ್‌ ವ್ಯಾಪ್ತಾ | “ ಅಕಾರೋ ವೈ ಸರ್ವಾ ವಾಕ್‌ (ಐ. ಆ. ೨-೩-೧೯) 
ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ । ತಥಾ ನೈಶ್ಚಾನಕೇಣ ಜಗತ್‌ “ ತಸ್ಯ ಹ ವಾ ಏತಸ್ಯಾತ್ಮನೋ 
ವೈಶ್ವಾನರಸ್ಯ ಮೂರ್ಥ್ಸೈವ ಸುತೇಜಾ” (ಛಾಂ. ೫-೧೮-೨) ಇತ್ಯಾದಿಶ್ರು ಕೇಃ | 
ಅಭಿಧಾನಾಭಿಧೇಯಯೋಃ ಏಕತ್ವಂ ಚ ಅವೋಚಾನು | ಅದಿಃ ಅಸ್ಯ ವಿದ್ಯತೇ ಇತಿ 
ಆದಿಮತ್‌ | ಯಥ್ಸೈವ ಆದಿಮತ್‌ ಅಕಾರಾಖ್ಯಮ್‌ ಅಕ್ಷರಮ್‌, ತಥಾ? ವೈಶ್ವಾನರಃ | 
ತಸ್ಮಾತ್‌ ವಾ ಸಾಮಾನ್ಯಾತ್‌ ಅಕಾರತ್ವಂ ವೈಶ್ವಾನರಸ್ಯ | ತದೇಕತ್ವವಿದಃ ಫಲಮ್‌ 
ಆಹ-ಆಪ್ಟೋತಿ ಹ ವೈ ಸರ್ವಾನ್‌ ಕಾಮನ್‌ ಆದಿಃ ಪ್ರಥಮತ್ಸ ಭವತಿ ಮಹತಾಮ್‌ 
ಯ ಏವಂ ವೇದ ಯಥೋಕ್ತಮ್‌ ಏಕತ್ವಂ ವೇದ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | 

(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) | 

ಎಚ್ಚರವೆಂಬ ಅವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿರುವ ವೈಶ್ವಾನರನಿರುವನಲ್ಲ, ಅವನು ಓಂಕಾರದ 
ಮೊದಲನೆಯ ಮಾಕ್ರೆಯಾದ ಅಕಾರವು*. ಯಾವ ಹೋಲಿಕೆಯಿಂದ?8 ಎಂದರೆ 
(ಶ್ರುತಿ) ಹೇಳುತ್ತದೆ: ಆಪ್ತಿಯಿಂದ; ಆಪ್ರಿ ಎಂದರೆ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯು (ಅದರಿಂದ 
ಎಂದರ್ಥ.) ಅಕಾರದಿಂದ ವಾಕ್ಕೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿರುತ್ತದೆ.  “ ಅಕಾರವೇ ಎಲ್ಲಾ 
ವಾಕ್ಕೂ ಆಗಿರುವದು ?* (ಐ. ಆ. ೨-೩-೧೯) ಎಂಬ ಶ್ರುತಿ ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವು: 
ಇದರಂತೆ ವೈಶ್ವಾನರನಿಂದ ಜಗತ್ತು (ಎಲ್ಲವೂ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿರುತ್ತದೆ). “ಆ ಈ 
ವೈಶ್ವಾನರನೆಂಬ ಆತ್ಮನಿರುವನಲ್ಲ, ಇವನಿಗೆ ಸುತೇಜವೇ ತಲೆ (ಛಾಂ. ೫-೧೮-೨) 
ಮುಂತಾದ ಶ್ರುತಿಯು ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವು. ಅಭಿಧಾನ, ಅಭಿಭೇಯ-ಇನೆರಡಕ್ಟೂ 
ಐಕ್ಯವಿದೆಯೆಂದೂ (ಹಿಂದೆ) ಹೇಳಿರುತ್ತೇವೆ'. ಇದಕ್ಕೆ ಆದಿ" ಯಿರುತ್ತದೆಯಾದ್ದ 





೨. (|| 4 ತಥೈವ? ಆ॥ ಕಾ| 

2. ವೈಶ್ವಾನರನೆಂಬ ಮೊದಲನೆಯ ಪಾದದ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದ್ದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅಧ್ಯಕ್ಷರ 
ನಾಗಿರುವ ಓಂಕಾರದ ಮೊದಲನೆಯ ಮಾತ್ರೆಯಾದ ಅಕಾರಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 

3. ವೈಶ್ವಾನರನು ಅಕಾರವೆಂದು ಹೇಳುವದರಲ್ಲಿ ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಯಾವ ಹೋಲಿಕೆ 
ಇದೆ ?-ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ. ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಉಪಾಸಕರಿಗೂ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗುತ್ತದೆ 

4. ಅಕಾರವು ಸ್ಥಾನಕರಣಧರ್ಮಗಳಿಂದ ಸ್ಪರ್ಶಗಳಾಗಿಯೂ ಊಹಸ್ಮಗಳಾಗಿಯೂ 
ತೋರಿಕೊಂಡು ಬೇರೆಬೇರೆಯ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ ಎಂದರ್ಥ. 


"ದ್ರ, ಆದ್ದರಿಂದ ಬರಿಯ ಹೋಲಿಕೆಯಿಂದಲೇ ಪರಮಾರ್ಥತತ್ತ್ವರೂಪದಿಂಜಿ 
ಇನೆರಡಕ್ಟೂ ಮುಖ್ಯೈಕತ್ವವೇ ಇದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು ಎಂದು ಭಾವ, 


6. ಆದಿತ್ವವು. 


ಮಂ. ೧೦] ವೈಶ್ವಾನರನಿಗೂ ಅಕಾರಕ್ಕೂ ತಾದಾತ್ಮ್ಯ ೬೭ 


ರಿಂದ (ಇದು) ಆದಿಮತ್ತು (ಎನಿಸಿರುತ್ತದೆ)` ; ಅಕಾರನೆಂಬ ಅಕ್ಷರವು ಹೇಗೆ ಆದಿತ್ವ 
ವುಳ್ಳದ್ದೋ ಇದರಂತೆಯೇ ವೈಶ್ವಾನರನೂ (ಆದಿಮಂತೆನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ)?. ಆ 
ಹೋಲಿಕೆಯಿಂದಲಾದರೂ ವೈಶ್ವಾನರನು ಅಕಾರವು (ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು.) 

ಇವು ಒಂದೇ ಎಂದು ತಿಳಿಯುವಾಶನಿಗೆ (ಶ್ರುತಿಯು) ಫಲವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಡೆ: 
(ಆತನು) ಕಾಮಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ; ದೊಡ್ಡವರಿಗೆ ಅವನು ಆದಿ 
ಎಂದರಿ ಮೊದಲನೆಯವನೂ ಆಗುವನು. ಯಾವನು ಹೀಗೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ 
(ವೈಶ್ವಾನರನಿಗೂ ಅಕಾರಕ್ಟೂ) ಏಕತ್ತನನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವನೋ (ಅವನಿಗೆ ಈ 
ಫಲವು ಆಗುವದು) ಎಂದರ್ಥ. 


ಶೈ ಜಸನಿಗೂ ಉಕಾರಕ್ತೂ ತಾದಾತ್ಮ್ಯ 


ಸ್ಪಸ್ನಸ್ಥಾನಸ್ತೈಜಸ ಉಕಾರೋ ದ್ವಿತೀಯಾ ಮಾತ್ರೋತ್ಕರ್ಷಾ 

ದುಭಯತ್ವಾ ದ್ವೊ (ತೈರ್ಷತಿ ಹ ವೈ ಜ್ಞಾ ನಸನ್ತತಿಂ ಸಮಾನಶ್ನ 

ಭವತಿ ನಾಸಾ ಬ್ರಹ್ಮ ಇತ್‌ ಕುಲೇ ಚ ಯ ಏವಂ ನೇದ ॥೧೦॥ 

೧೦, ಕನಸೆಂಬ ಅವಸ್ಪಯಲ್ಲಿರುವ ತ್ಸೈಜಸನು ಉಕಾರವೆಂಬ 
ಎರಡನೆಯ ಮಾತ್ರೆ. ಉತ್ಕರ್ಷದಿಂದ ಅಥವಾ ಜಾ 
(ಹೀಗೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು.) ಯಾವನು ಹೀಗೆಂದು ತಿಳಿಯುವನೋ 
(ಅವನು) ಜ್ಞ್ಞಾನಸಂತತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು, ಸಮಾನನೂ ಆಗು 
ವನು, ಅವನ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನರಿಯದವನು ಹುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲ. 

(ಭಾಷ್ಯ) 

೬೧% ಸ್ವಪ್ಟಸ್ಥಾ ಸ್ಲಾನಃ ತ್ಸ ಜಸಃ ಯಃ ಸ ಓಂಕಾರಸ್ಯ ಉಕಾರಃ ದ್ವಿತೀಯಾ 
ಮಾತ್ರಾ | ಕನ ಸಾಮಾನ್ಯೇನ ಇತಿ? ಆಹ-ಉತ್ಸರ್ಹಾತ್‌ | ಅಕಾರಾತ್‌ 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಇವ ಹಿ ಉಕಾರಃ | ತಥಾ ತೈಜಸೋ ವಿಶ್ವಾತ್‌ | ಉಭಯತ್ವಾದ್‌ ವಾ! 
ಅಕಾರಮಕಾರಯೋಃ ಮಧ್ಯಸ್ಥಃ ಉಕಾರಃ | ತಥಾ ವಿಶ್ವಪ್ರಾಜ್ಞಯೋಃ ಮಧ್ಯೇ 


1. ಮೂರು ಮಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಕಾರವು ಮೊದಲನೆಯದು. 


2. ತತ್ತ್ವನನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ವೈಶ್ವಾನರನನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 

3, ಇಲ್ಲಿ ಅಕಾರನೈಶ್ವಾನರರ ಐಕ್ಯವನ್ನು ಹೊಗಳಿ ಫಲವನ್ನು ಹೇಳಿರುವದು 
ಓ೦ಕಾರವೂ ಆತ್ಮನೂ ಒಂದೇ ಎಂಬ ಮುಖ್ಯಜ್ಞಾನನನ್ನು ಹೊಗಳುವದಕ್ಕೆ, ಹೋಲಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಅಕಾರವೈಶ್ವಾನರರನ್ನು ಒಂದೆಂದು ಉಪಾಸನೆಮಾಡುವವರು ಓ೦ಕಾರೋಪಾಸನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ಪಡೆಯಬಹುದು ಎಂಬುದೂ ಅವಾಂತರ 
ವಾಕ್ಯದ ಅರ್ಥವಾಗಬಹುದು. 


೬೮ ಮಾಂಡೂಕ್ಕೋಪನಿಸತ್ತು 


ಕೈಜಸಃ | ಅತಃ ಉಭಯಭಾಕ್ತ್ವಸಾಮಾನ್ಯಾತ್‌ | ವನಿದ್ವತ್ಸಲಮ್‌' ಉಚ್ಯತೇ | 
ಉತ್ಕರ್ಜತಿ ಹ ವೈ ಜ್ಞಾನಸನ್ತತಿಂ ವರ್ಥಯತಿ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಸಮಾನಃ ತುಲ್ಕತ್ಚ 
ಮಿತ್ರಸಕ್ಷಸ್ಕೇವ ಶತ್ರು ಪಕ್ಸಾಣಾಮಹಿ ಅಪ್ರದ್ವೇಷ್ಯೋ ಭವತಿ! ಅಬ್ರಹ್ಮವಿತ್‌3 ಅಸ್ಯ 
ಕುಲೇ ನ ಭವತಿ ಯ ಏವಂ ವೇದ ॥ 


(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

ಕನಸೆಂಬ ಅವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿರುವ ತೈಜಸನಿರುವನಲ್ಲ ಅನನು ಓಂಕಾರದ 
ನಿರಡನೆಯ ಮಾಕ್ರೆಯಾದೆ ಉಕಾರವು. ಯಾವ ಹೋಲಿಕೆ (ಇರುವದ) ರಿಂದ?- 
ಎಂದರೆ (ಶ್ರುತಿಯು) ಹೇಳುತ್ತದೆ: ಉತ್ಸರ್ಷದಿಂದ. ಉಕಾರವು ಅಕಾರದಿಂದ 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾಗಿರುವಂತೆ* (ಇದೆ)ಯಲ್ಲವೆ? ಹಾಗೆಯೇ ತೈಜಸನು ವಿಶ್ವದಿಂದೆ 
ಉತ್ಪೃಷ್ಟನಾದಂತೆ ಇರುವನು). ಅಥವಾ ಉಭಯ (ಸಮಾನವಾಗಿರುನೆದರಿಂದ) 
ಎಂದಾದರೂ (ಹೇಳಬಹುದು), ಅಕಾರಮಕಾರಗಳರಡ ಕ್ಕೂ ಉಕಾರವು 
ಮಧ್ಯಸ್ಥವಾಗಿರುತ್ತದೆ*. ಹಾಗೆಯೇ ವಿಶ್ವಪ್ರಾಜ್ಞರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಕೈ ಜಸನು (ಮಧ್ಯಸ್ಥ 
ನಾಗಿರುತ್ತಾ ನೆ). ಆದ್ದರಿಂದ ಉಭಯ (ಸಂಬಂಧವನ್ನು) ಪಡೆದಿರುವದೆಂಬ ಹೋಲಿಕೆ 
ಯಿಂದ (ತೈಜಸನು ಉಕಾರವು)`. 


(ಇದನ್ನು) ತಿಳಿದವನಿಗೆ ಫಲವನ್ನು (ಶ್ರುತಿ) ಹೇಳುತ್ತದೆ: ಯಾವನು 
ಗೆಂದು” ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೋ (ಅವನು) ಜ್ಞಾನಸಂತತಿಯನ್ನು ಅರಿನಿನ ಪ್ರವಾಹ 
ನನ್ನು ಉತ್ಸರ್ಹಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ ಎಂದರ್ಥ. ಸಮಾನನೂ* ತುಲ್ಕನೂ, 


1. (6 ಅಬ್ರಹ್ಮನಿಚ್ಛ ವಾ 
2. ಎಳೆದು ಕೊಂಡಿರುವಂತೆ; ಉಕಾರದ ಉಚ್ಚಾರಣೆಯನ್ನು ನಾಡುವಾಗ ಕಂಠದಲ್ಲಿ 
ಸುಟ್ಟುವ ಆಕಾರವನ್ನು ಎಳೆದುಕೊಂಡು ತುಟಿಯ ಮೂಲಕ ಉಚ್ಚ ರಿಸಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 


3, ಏಕೆಂದರೆ ತೈಜಸನ ಅನುಭವಗಳು ವಿಶ್ವನ ಅನುಭವಗಳೆ ವಾಸನೆಗಳನ್ನು ಎಳೆಡು 
ಕೊಂಡು ಉಂಟಾಗಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತವೆ. 


4. ಮಕಾರವು ತುಟಿಯನ್ನು ಪೂರ ಮುಚ್ಚಿ ಉಚ್ಛಾರಣೆಮಾಡ? ಕದಿ; ಆಳಾರವು 
ನೂರ ಬಾಯಿತೆರೆದು ಉಚ್ಚಾ ರಣೆಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು, ಉಕಾರದ ಉಚ್ಚಾರಣೆಯಲ್ಲಿ ಎರೆಡರೆ 
ಸ೦ಬ೦ಧವೂ ಒಂದಿಸ್ಟಿದೆ. 


5, ಆದ್ಮಿ ಆಪ್ತಿ-ಎಂಬ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಅಕಾರದ ಸಂಬಂಧವಿರುನಂತೆ ಉತ್ಕರ್ಷ, 
ಉಭಯತ್ವ-ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಉಕಾರಸಂಬಂಧವಿರುವದನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸಬೇಕು. 


6. ಉತ್ಕರ್ಷ, ಉಭಯತ್ವ-ಎಂಬ ಹೋಲಿಕೆಗಳಿಂದ ತೈಜಸನು ಉಕಾರೆನೆಂದು. 
7. ಅನನ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ವಿಚ್ಛೇದನವು ಬರುವದಿಲ್ಲ, ಅದಾ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತದೆ. 
8. ಎರೆಡು ಪಕ್ಷದವರಿಗೂ ಬೇಕಾಗುವದೆಂಬ ಉಭಯತ್ವವುಳ್ಳವನು. 


ಮಂ. ೧೧] ಪ್ರಾಜ್ಞನಿಗೂ ಮಕಾರಕ್ಕೂ ತಾದಾತ್ಮ್ಯ ೭೪ 


ಮಿತ್ರಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಶತ್ರುಪಕ್ಷಕ್ಕೂ ದ್ರೇಷಪಾತ್ರ ನಲ್ಲದವನೂ, ಆಗುತ್ತಾನೆ. 
ಅವನ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಅರಿಯದವನು! ಇರುವದಿಲ್ಲ. 


ಪ್ರಾಜ್ಞನಿಗೂ ಮಕಾರಕ್ಟೂ ತಾದಾತ್ಮ್ಯ 

ಸುಷುಪ್ತಸ್ಥಾನಃ ಪ್ರಾಜ್ಞೋ ಮಕಾರಸ್ತೃತೀಯಾ ಮಾತ್ರಾ 

ಮಿತೇರಪೀತೇರ್ವಾ ಮಿನೋತಿ ಹ ವಾ ಇದಗ್‌ಂ ಸರ್ವ 

ಮಹೀತಿಶ್ಚ ಭವತಿ ಯ ಏನಂ ನೇದ I ೧೧ 1 

೧೧. ತನಿನಿದ್ರೆಯೆಂಬ ಅವಸ್ಪೆಯಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಾಜ್ಞನು ಮಕಾರವೆಂಬ 
ಮೂರನೆಯ ಮಾತ್ರೆ. ಮಿತಿಯಿಂದ, ಆಥವಾ ಅಪೀತಿಯಿಂದ (ಹೀಗೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು.) ಯಾವನು ಹೀಗೆಂದು ತಿಳಿಯುವನೋ ಅವನು 
ಇದನ್ನೆ ಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿಜವಾಗಿ ಅಳೆಯುನನು, ಮತ್ತು ಅಪೀತಿಯಾಗುನನು. 


(ಭಾಸ್ಯ) 

೬೨, ಸುಷುಪ್ತಸ್ಥಾನಃ ಪ್ರಾಜ್ಞಃ ಯಃ ಸ ಓಂಕಾರಸ್ಯ ಮಕಾರಃ ತೃತೀಯಾ 
ಮಾತ್ರಾ | ಕೇನ ಸಾಮಾನ್ಯೇನ ಇತಿ? ಆಹ-ಸಾಮಾನ್ಯಮಿದಮತ್ರ | ಮಿತೇಃ। 
ಮಿತಿ ಮಾನಮ್‌ | ಮಾಯೇಶೇ ಇವ ಮಿ ನಿಶ್ಚತೈಜಸೌ ಪ್ರುಜ್ಞೇನ ಸಪ್ರಲಯೋ 
ಕೃತ್ತ್ಯೋಃ ಪ್ರವೇಶನಿರ್ಗಮಾಭ್ಯಾಂ ಪ್ರಸ್ಪೇನೇವ ಯವಾಃ। ತಥಾ ಓಂಕಾರಸಮಾಸ್ಟ್‌ 
ಪುನಃ ಪ್ರಯೋಗೇ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ನಿರ್ಗಚ್ಛತ ಇನ ಅಕಾರೋಕಾರೌ ಮಕಾರೇ। 
೨ಪೀತೇರ್ವಾ | ಅಪೀತಿಃ ಅಸ್ಯಯಃ, ಏಕೇಭಾವಃ | ಓಂಕಾರೋಚ್ಚಾರಣೇ ಅಕ್ರ 
ಶಿಕ್ಷಕರೇ ಏಕೀಭೂತಾವಿವ ಅಕಾರೋಕಾರೌ । ತಥಾ ವಿಶ್ವತೇಜಸೌ ಸುಷುಪ್ತಕಾಲೇ 
ಸ್ರಾಜ್ಞೇ। ಅತೋ ವಾ ಸಾಮಾನ್ಯಾತ್‌ ಏಕತ್ವಂ ಪ್ರಾಜ್ಞಮಕಾರಯೊ( | 
ನಿದ್ವಶ್ಸಲಮಾಹ | ಮಿನೋತಿ ಹ ವೈ ಇದಂ ಸರ್ವಮ್‌ | ಜಗದ್ಯಾಥಾತ್ಮ್ಯಂ 
ಸಾನಾತಿ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಅಪೀತಿಶ್ಸ 7೨ ಜಗತ್ವಾರಣಾತ್ಮಾ ಚ ಭವತಿ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | 
ತಿತ್ರ ಅವಾನ್ರರಫಲವಚನೆಂ ಪ್ರಧಾನಸಾಧನಸ್ತುತ್ಯರ್ಥಮ್‌ | 

(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

ತನಿನಿದ್ರೆ ಎಂಬ ಅವಸ್ಥೈ ಯಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಾಜ್ಞನಿದಾನಲ್ಲ, ಅವನು ಓಂಕಾರದ 
ನೂರನೆಯ ಮಾತ್ರೆಯಾದ ಮಕಾರವು, ಯಾವ ಹೋಲಿಕೆ (ಯಿರುವದ) ರಿಂದ? 
ಎಂದರೆ (ಶ್ರುತಿಯು) ಹೇಳುತ್ತದೆ: ಇದು ಇಲ್ಲಿ ಹೋಲಿಕೆ. ಮಿತಿಯಿಂದ ; ಮಿತಿ 


1. ಇಲ್ಲಿ ತೈಜಸನ ನಿಚಾರವಾದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮವೆಂದರೆ ಹಿರಣ್ಕಗರ್ಭನೆಂದು ಅರ್ಥ. 
2. ಇಲ್ಲಿ "ಹಿ' ಎಂದು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವಾಗ 
3. «ಭವತಿ? ಎಂಬ ಮಾತು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿಡೆ, 


ಳಂ ಮಾಂಡೂಕೊ. ತ ಸನಿಸತ್ತು 


ಯೆಂದಕಿ ಮಾನವು (ಅಳೆಯುವದು.): ವಿಶ್ವತೈಜಸರುಗಳು ಅಡಗುವಾಗಲೂ 
ಹುಟ್ಟುವಾಗಲೂ ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋಗುವದು, ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರುವದು-ಇವುಗಳಿಂದ 'ಬಳ್ಳ 
ದಿಂದ ಜವೆಯಕಾಳು (ಅಳೆಯಲ್ಪಡುವಂತೆ) ಪ್ರಾಜ್ಞನಿಂದ ಅಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟವರಂತೆ 
(ಆಗುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ). ಹೀಗೆಯೇ ಓಂಕಾರವು ಮುಗಿಯುವಾಗಲೂ ಮಸ್ತಿ (ಅದನ್ನು) 
ಉಚ್ಚರಿಸುವಾಗಲೂ ಅಕಾರ, ಉಕಾರ-ಇವುಗಳು ಮಕಾರದಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಳು ಹೊರಕ್ಕೆ 
ಬಂದಂತೆ (ಆಗುತ್ತಿರುವವು). ಅಥವಾ ಅಪೀತಿಯಿಂದೆ (ಪ್ರಾ ಜ್ಞನು ಮಕಾರವು 
ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು.) ಅನೀತಿ ಎಂದರೆ ಲಯವು, ಒಂದಾಗುವದು*. ಓಂಕಾರ 
ವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುವಾಗ ಕೊನೆಯ (ಮಕಾರವೆಂಬ) ಅಕ್ಷರದಲ್ಲಿ ಅಕಾರ, ಉಕಾರ- 
(ಇವು):ಗಳು ಒಂದಾದಂತೆ (ಆಗುವವು). ಇದರಂತೆ ವಿಶ ಎತ್ತ ಜಸರುಗಳೂ ತನಿ 
ನಿದ್ರೆ ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಾಜ್ಞ ನಲ್ಲಿ (ಒಂದಾದಂತೆ ಆಗುವರು)". ಈ ಹೋಲಿಕೆಯಿಂದ 
ಲಾದರೂ ಪ್ರಾಜ್ಞಮಕಾರಗಳು ಒಂದು. 


(ಇದನ್ನು ಕಾಸು! (ಆಗುವ) ಫಲವನ್ನು (ಶ್ರುತಿಯು) ಹೇಳು 
ತ್ರದ: ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿಜವಾಗಿ ಅಳೆಯುತ್ತಾನೆ. ಜಗತ್ತಿನ ನಿಜವನ್ನು ಅರಿತು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು ಅಸಫೀತಿಯೂ (ಆಗುವನು); ಜಗತ್ತುರಣವಾದ 
(ಬ್ರಹ್ಮದ) ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ನನಾಗುವನು ಎಂದರ್ಥ. ಇಲ್ಲಿ ಒಳಫಲಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರು 


ವದು, ಸಾಬಾ ಸಾಧನವನ್ನು ಹೊಗಳುವದಕ್ಕೆ*. 


ಅವ 
1. ಮಾಜ್‌-ಮಾನೇ ಎಂಬ ಧಾತುವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿದೆ. 

2. ತನಿನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವತೈಜಸರು ಹೊಕ್ಕು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದಂತೆ ಆಗುವ ಅನುಭವವು 
ಓವರ! el Rb ಉಚ್ಚ ಂಸುವಾಗ ಅಕಾರೋಕಾರಗಳು ಮಕಾರೆದಲ್ಲಿ ಹೊಕು 
ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದಂತೆ ತೋರುವ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಸಮಾನ. 

3. ಮಾಜ್‌-ಹಿಂಸಾಯಾವರ್‌ ಎಂಬ ಧಾತು, ಖಾ-ಗತೌ ಎಂಬ ಥಾತೆಂ-ಇವುಗ 
ಳಿರಡರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ. ಗತಿ ಎಂದರೆ ಹೋಗಿಸೇೀರು ಎಂಬರ್ಥವಾಗಬಹು 
ದಾದ್ದರಿಂದ ಎರಡೆನೆಯದನ್ನೆೇ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ಮಾ, ಮಾ-ಎಂಬ ಧಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಮಕಾರಸಂಬಂಧನಿರುವದನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸಬೇಕು. 

4, ಮುತ್ತೆ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರುವದರಿಂದ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಒಂದಾಗಲಿಲ್ಲ, ಅದ್ದರಿಂದ 
ಒಂದಾದಂತೆ ಎಂದಿದೆ. 

5, ಮುಖ್ಯವಾದ ಸಾಧನವು ಓಂಕಾರದ ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನನ್ರ; ಆದನ್ನು ೧೨ನೆಯ 
ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗುವದು. ಒಂದೊಂದು ಮಾತ್ರೆಯ ಜ್ಞ್ಞಾನಕ್ಕೇ ಪೂ ಫಲನಿರುವಾಗ 
ಓಂಕಾರದ ಪೂರ್ಣಜ್ಞಾನದ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಹೇಳುನದೇನು ?- ಎಂದರ್ಥ. 
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೪೨ ಆಗಮಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೧ 


ತೈ ಜಸಸ್ಕೋತ್ವನಿಜ್ಞಾನೇ ಉತ್ಕರ್ಷೋ ದೃಶ್ಯತೇ ಸ್ಪುಟಿಮ್‌ । 
ಮಾತ್ರಾಸಂಪ್ರತಿಪತ್ತೌ ಸ್ಕಾದುಭಯತ್ವಂ ತಥಾನಿಧಮ್‌ ೪೨೦ ॥ 
೨೦. ತೈಜಸನನ್ನು ಉತ್ಪವೆಂದು ಅರಿಯುವಲ್ಲಿ, ಮಾತ್ರೆಯೆಂದು 
ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವಾಗ, ಉತ್ಕರ್ಷವು ಸ್ಫುಟವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ; ಉಭಯ 
ತ್ವವೂ ಹಾಗೆಯೇ. 
(ಭಾಷ್ಮ) 
೬೪. ತ್ಸೈಜಸಸ್ಯ ಉತ್ರ ನಿಜ್ಞಾನೇ ಉಕಾರತ್ವನಿವಕ್ಷಾಯಾಮ್‌ ಉತ್ಕರ್ಷಃ 


ಲು ವ 
ದೃಶ್ಯತೇ ಸ್ಫುಟಮ್‌ ಸ್ಪಷ್ಟಮ್‌' ಇತ್ಯರ್ಥಃ 1! ಉಭಯತಶ್ವಂ ಚ ಸ್ಪುಟಮೇವ ಇತಿ | 
ತ 
ಗಾ 


(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

ತೈಜಸನನ್ನು ಉತ್ತವೆಂದು ಅರಿಯುವಲ್ಲಿ (ಅವನು) ಉಕಾರವೆಂದು ಹೇಳುವ 
ಇಚ್ಛೆಯಿರುವಲ್ಲಿ ಉತ್ಕರ್ಷವು ಸ್ಫುಟವಾಗಿ ಎಂದರೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ ಎಂದರ್ಥ. 
ಉಭಯತ್ವವೂ ಸ್ಫುಟವಾಗಿಯೇ (ಕಾಣುತ್ತದೆ). ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹಿಂದಿನ (ಶ್ಲೋಕ) 
ದಂತೆಯೇ (ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು). 

ಮಕಾರಭಾನೇ ಪ್ರಾಜ್ಞಸ್ಯ ಮಾನಸಾಮಾನ್ಯಮುತ್ವಟಮ್‌ 

ಮಾತ್ರಾಸಂಪ್ರತಿಸತ್ತೌ ತು ಲಯಸಾಮಾನ್ಯಮೇವ ಚ ॥೨೧॥ 

೨೧. ಪ್ರಾಜ್ಞನು ಮಕಾರವಾಗುವಲ್ಲಿ, (ಅವನು) ಮಾತ್ರೆಯೆಂದು 
ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುವಲ್ಲಿಯಾದರೋ, ಮಾನ ಎಂಬ ಹೋಲಿಕೆಯು ಉತ್ಕಟವಾಗಿ 
ರುವದು, ಲಯವೆಂಬ ಹೋಲಿಕೆಯೂ (ಉತ್ಕಟಿವಾಗಿರುವದು). 


(ಭಾಷ್ಯ) 
6 ನ 02 ದಮೆ 
೬೫. ಮಕಾರತ್ರೇ ಪ್ರಾಜ್ಞಸ್ಯ ಮಿತಿಲಯೌ ಉತ್ಕೃಷ್ಟೇ ಸಾಮಾನ್ಯೇ 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ ॥ 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಪ್ರಾಜ್ಞನಿಗೆ ಮಕಾರಸ್ಪರೂಪ(ವನ್ನು ಹೇಳು)ವಲ್ಲಿ ಮಿತಿ, ಲಯ-ಎಂಬ 
ಹೋಲಿಕೆಗಳು ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾಗಿರುವವು-ಎಂದರ್ಥ.3 





1..." ಸ್ಪಷ್ಟಃ > ಆ 
2. ಇಲ್ಲಿ ಉತ್ಕಟೇ' ಎಂದಿದ್ದು ಬರೆದವರು ಹೀಗೆ ಮಾರ್ಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿರಬೇಕೆಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ. 
3. ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿರುವದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪದದ ಅರ್ಥವನ್ನೂ 
ಬೇರೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಲ್ಲ. 


ಕಾ. ೨೧-೨೩] ಪಾದಮಾತ್ರೆಗಳ ಹೋಲಿಕೆಯ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಫಲ ೮೩ 


ಪಾದಮಾತ್ರೆಗಳ ಹೋಲಿಕೆಯ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಫಲ 
ತ್ರಿಷು ಧಾಮಸು ಯಸ್ತುಲ್ಯಂ' ಸಾಮಾನ್ಯಂ ವೇತ್ರಿ ಸಿಶ್ಚಿತಃ । 
ಸ ಪೂಜ್ಯಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ವನ್ನ್ಯಶ್ಚೈಷ ಮಹಾಮುನಿಃ ॥ ೨೨॥ 
೨೨. ಮೂರು ಸ್ಫಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವನು ಸಮಾನವಾಗಿರುವ 
ಹೋಲಿಕೆಯನ್ನು ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವನೋ ಅವನು ಸರ್ವಭೂತ 
ಗಳಿಗೂ ಸೂಜ್ಯನು, ಮತ್ತು ಈ ನುಹಾಮುನಿಯೇ ವಂದ್ಯನು,3 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೬೬. ಯಥೋಕ್ತಸ್ಥಾನತ್ರಯೇ ಯಃ ತುಲ್ಕಮ್‌ ಉಕ್ತಂ ಸಾಮಾನ್ಯಂ 
ವೇತ್ತಿ ಬಿವಮೇವ ಏತತ್‌ ಇತಿ ನಿಶ್ಚಿತಃ ಸನ" ಸಃ ಪೂಜ್ಯಃ ನನ್ವ್ಯಕ್ಛ ಬ್ರಹ್ಮನಿತ್‌ 
ಲೋಕೇ ಭವತಿ| 


(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದೆ ಅವಸಾ ತತ್ರ ಯದಕ್ಷ್ಮಿಯೂ (ಎರದಕ್ಕೂ) ಸಮಾನವಾಗಿರುವ* 
ರುವ ಹೋಲಿಕೆಯನ್ನ ಗಯ ಸರಿ ಎಂದು ನಿಶ್ಚ ಯವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡವನನಾಗಿ ಯಾವನು ಅರಿತುಕೊಂಡಿರುವನೋ ಆ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾ ಯು ರೋಕದಲ್ಲಿ 
ರ 


ಪೂಜ್ಯನೂ ನಮಸ್ಕಾ ಹೆ ಆರ್ಹನೂ ಆಗಿರುವನು, 


ಅಕಾರೋ ನಯತೇ ವಿಶ ಶೈ ಮುಕಾರಶ್ವಾಪಿ ತೈ ಜಸಮ್‌ ] 
ಮಕಾರಶ್ಚ ಪುನಃ ಸ್ರಾ ಜ್ಞಂನಾ ಮಾತ್ರೇ ನಿದ್ಯ ತೇ ಗತಿಃ ॥ ೨೩॥ 
೨೩. ಅಕಾವವು ವಿಶ್ವ ನಲ್ಲಿಗೆ ಅಚ ತ್ಸ! ಉಕಾರವೂ ತೈಜಸ 
ನಲ್ಲಿಗೆ ಒಯ್ಯ್ಯ ವದು; ಮತ್ತು 
ವಮ, ಅಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಗತಿಯರುವದಿಲ್ಲ 
1. 4 ಯತ್ತುಲ್ಕಂ' ಆ॥ ಮೈ! 
೧, ಈತನೇ ಮಹಾಮುನಿಯು ಎಂದು ಕನ ್ಸಡಿಸುವದಕ್ಕಿಂದೆ ಹೀಗೆ ಕನ್ನಡಿಸುವದು 
ಒಳೆ ಯದು; ಏಕೆಂದರೆ ಇಂಥ ಹಾಸ ಸೈವನಾದ್ರರಿಂದ ಪೂಜ್ಮನೂ ವಂದ್ಕನೂ 


} 


ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ಈ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಗಳಿವಂತಾನುತ್ತದೆ. 
1. ಆ! ಮೈ! ಗಳಲ್ಲಲ; ಮುಂದೆ « ನಿಶ್ಚಿತಃ ಯಃ ' ಎಂದಿದೆ. 
4. ಪಾದಗಳಿಗೂ ಮಾತ್ರೆ ಗಳಿಗೂ ಇರುವ. 


5. ಏಕೆಂದರೆ ಈ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಪರಮಾರ್ಥಸ್ಕರೊಪವಾದ ಬ್ಬ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪವಾವ 
ಓಂಕಾರವನ್ನು ಕಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


೮೪ ಆಗಮಪ್ರಕರಣ (ಪ್ರ. ೧ 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೬೭: ಯಥೋಕ್ರೈಃ ಸಾಮಾನ್ಯೈಃ ಆತ್ಮಪಾದಾನಾಂ ಮಾತ್ರಾಭಿಃ ಸಹ 
ಏಕತ್ವಂ ಕೃತ್ವಾ ಯಥೋಕ್ರೋಜ್ವಾರಂ ಪ್ರತಿಸದ್ಯ ಯೋ ಧ್ಯಾಯತಿ? ತಮ್‌ ಅಕಾರ 
ನಯತೇ ವಿಶ್ವಂ ಪ್ರಾಪಯತಿ | ಅಕಾರಾಲಮ್ಚ ನಮ್‌ ಓಂಕಾರಂ ವಿದ್ವಾನ್‌ ವೈಶ್ವಾ 
ನರೋ ಭವತಿ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ತಥಾ ಉಕಾರಃ ತೈಜಸಮ್‌ | ಮಕಾರಶ್ಚಾಪಿ ಪುನಃ 
ಪ್ರಾಜ್ಞಮ್‌ ಚಶಬ್ದಾತ್‌ " ನಯತೇ' ಇತಿ ಅನುವರ್ತತೇ | ಕ್ಷೀಣೇ ತು ಮಕಾರೇ 
ಬೀಜಭಾವಕಯಾತ್‌ ಅಮಾತ್ರೇ ಓಂಕಾರೇ ಗತಃ ನ ವಿದ್ಯತೇ ಕ್ವಚಿತ್‌ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | 

(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿರುವ ಹೋಲಿಕಗಳಿಂದ ಆತ್ಮನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರೆಗಳೊಡನೆ 
ಒಂದುಗೂಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿರುವ ಓಂಕಾರವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡು? 
ಯಾವನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುವನೋ, ಅವನನ್ನು ಅಕಾರನು ನಿಶ್ಚನಲ್ಲಿಗೆ ಒಯ್ಯುತ್ತದೆ, 
ವಿಶ್ವವನ್ನು ಸೇರಿಸುತ್ತದೆ; ಅಕಾರಾಲಂಬನವಾಗಿ ಓಂಕಾರವನ್ನು ಅರಿತು 
ಫೊಂಡವನು ವೈಶ್ವಾನರನಾಗುತ್ತಾನೆ ಎಂದರ್ಥ. ಇದರಂತೆ ಉಕಾರವು ಕ್ಳೈೆಜಸ 
ನಲ್ಲಿಗೆ ಒಯ್ಯುತ್ತದೆ; ನ:ತ್ತು ಮಕಾರವಾದರೋ ಪ್ರಾಜ್ಞ ನಲ್ಲಿಗೆ ಸೇರಿಸುತ್ತದೆ. (ಇಲ್ಲ) 
ಚ (ಊ ಎಂಬ) ಶಬ್ದವು ಇರುವದರಿಂದ " ನಯಶೇ' (ಒಯ್ಯುತ್ತದೆ) ಎಂಬ (ಮಾತು 
ಇಲ್ಲಿಗೂ) ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಮಕಾರವು ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಬೀಜರೂಸವು ಹೋಗಿ 
ಬಿಡುವದರಿಂದ' ಅಮಾತ್ರವಾದ ಓಂಕಾರದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಗೂ ಹೋಗಬೇಕಾದದ್ದು ಇರುವ 
ದಿಲ್ಲ ಎಂದರ್ಥ. 


ಎ 
1. “ಪ್ರತಿಪದ್ಯತೇ ಯೋ ಧ್ಯಾಯಾ' ಎಂಬ ವಾಗ ಪಾಠಕ್ಕಿ೦ತ ಈ ಆ॥ ಕಾ| 


ಪಾಠವೇ ಉತ್ತಮ. 

2. ಆಕಾರವು ವಾಚಕ್ಕ ವಿಶ್ವನು ವಾಚ್ಯ-ಎಂಬ ಭೇದವಿಲ್ಯ. ವಾಚ್ಕವಾಚಕರೂಪ 
ವಾಗಿರುವದೆಲ್ಲವೂ ವಿಶ್ವನು ಅಥನಾ ಆಕಾರವು ಎಂದು ಯಾವನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವನೋ 
ಅವನಿಗೆ ವಿಶ್ವನೆಂಬ ಹಪಾದವೂ ಆಕಾರವೂ ಒಂದಾಗಿರುವವು, ಉಕಾರಮಕಾರಗಳನ್ನೂ 
ಹೀಗೆಯೇ ಅರಿಯಬೇಕು. 

3. ವಾಚ್ಕವಾಚಕಭೇದರಹಿತವಾಗಿರುವ ಪರಮಾರ್ಥತತ್ತ್ವವೆಂಬ ಓಂಕಾರವೇಇದು 
ಎಂದರಿತು ಎಂದರ್ಥ. 

4. ಅಕಾರವೇ ಓಂಕಾರವು, ತತ್ತ್ವವು-ಎಂದರಿತವನು, ವೈಶ್ವಾನರನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
೬ ಆಕಾರಪ್ರಧಾನವಾಗಿರುವ ಓಂಕಾರನ್ರ? ಎಂಬ ಆ॥ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ಸರಿಯಲ್ಲ. 

5. . ತೈಜಸನನ್ನು ಅಥವಾ ಉಕಾರವನ್ನು ಅರಿತಾಗ ವಿಶ್ವ ಅಥವಾ ಅಕಾರವು ಇರುವ 
ದಿಲ್ಲ; ಹೀಗೆ ಪ್ರಾಜ್ಞನನ್ನು ಅಥವಾ ಮಕಾರವನ್ನು ಅರಿತಾಗ ತೈಜಸ ಅಥವಾ ಉಕಾರವು 
ಇರುವದಿಲ್ಲ; ನಿಜನಾದ ಓಂಕಾರವನ್ನು ಅಥವಾ ತುರೀಯಾತ್ಮನನ್ನು ಅರಿತಾಗ ಮಕಾರವೂ 
ಇಲ್ಲ, ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಗೂ ಹೋಗುವದೂ ಇಲ್ಲ, ಎಂದರೆ ಇನ್ನೊಂದು ಅರಿಯತಕ್ಕದ್ದೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. 


೪, ಉಪನಿಷತ್ತು 





ಅಮಾತ್ರವಾದ ಓಂಕಾರ 


ಅಮಾತ್ರಶ್ಚತುರ್ಥೋ*ವ್ಯನಹಾರ್ಯ!ಃ ಸ್ರಸಇಕ್ಟೋಪಶಮಃ 

ಶಿವೋದ್ವೈತ ನಿವನೋಜ್ಧಾರ ಆತ್ಮನ ಸಂನಿಶತ್ಯಾತ್ಮನಾ 

ತ್ಮಾನಂ ಯ ಏವಂ ನೇದ ಯ ಏನಂ ವೇದ WH ೧೨ ॥ 

೧೨. ಅಮಾತ್ರವಾದ ಚತರ್ಥ್ಸನು ಅವ್ಯವಹಾರ್ಯವಾದ್ಕ 
ಪ್ರಪಂಚೋಪಶಮವಾದ, ಶಿವವಾವ, ಅದ್ವೈ ತವು. ಹೀಗೆ ಓಂಕಾರವು 
ಆತ್ಮನೇ. ಯಾವನು ಹೀಗೆಂದು ಅರಿಯುವನೋ ಅವನು ತನ್ನಿಂದ 
ತನ್ನನ್ನು ಸೇರುವನು; ಯಾವನು ಹೀಗೆಂದ. ಅರಿಯುವನೋ (ಅವನು 
ತನ್ನಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ಸೀರುವನು). 

(ಭಾಸ್ಕ) 

೬೮. ಅಮಾತ್ರಃ ಮಾತ್ರಾಃ ಯಸ ನ ಸಸ್ತಿ ಸಃ ಅಮಾತ್ರಃ ಚತುರ್ಥಃ 
ತುರೀಯಃ ಆತ್ಮನ ಕೇವಲಃ ಅಭಿಧಾನಾಭಿಥೇಯರೂಸಯೋಃ ವಾಜ್ಮನಸೆಯೋಃ 
ಕ್ಷೀಣತ್ವಾತ್‌ ಅವ್ಯವತಾರ್ಯಃ | ಸ್ಪಪಇಸ್ಟೋಸಪರಮಃ ಶಿವಃ ಅದ್ವೈತಃ ಸಂವೃತ್ತಃ | 
ಏವಂ ಯಥೋಕ್ತನಿಜ್ಞಾನವತಾ ಸ್ರಯುಕ್ತಃ ಓಂಕಾರಃ ತ್ರಿಮಾತ್ರಃ ತ್ರಿಪಾದಃ 
ಆತ್ಮ್ಮೈವ | ಸಂವಿಶತಿ ಆತ್ಮನಾ ಸ್ವೇನ್ರಿವ ಸ್ವಂ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕಮ್‌ ಆತ್ಮಾನಂ ಯ 
ಏವಂ ಎದ | ಪರಮಾರ್ಥದರ್ಶೀ ಬ್ರಹ್ಮವಿತ್‌' ತೃತೀಯಂ ಬೀಜಭಾವಂ ದಗ್ಸ್ಯಾ 
ಆತ್ಮಾನಂ ಪ್ರವಿಷ್ಟಃ ಇತಿ ನ ಪನಃ ಜಾಯತೇ | ತುರೀಯಸ್ಸ ಅಬೀಜತ್ವಾತ್‌ | ನಹಿ 
ರಜ್ಜು ಸರ್ಸಯೋಃ ನಿವೇಕೇ ರಜ್ಹ್ವ್ವಾಂ ಪ್ರವಿಷ್ಟಃ ಸರ್ಪಃ ಬುದ್ಧಿ ಸಂಸ್ಕಾರಾತ್‌ ಪುನಃ 
ಪೂರ್ವವತ್‌ ತದ್ವಿವೇಕಿನಾನರ್‌ ಉತ್ಸಾಸ್ಯತಿ! ಮನ್ನಮಧ್ಯಮಧಿಯಾಂ ತು ಪ್ರತಿ 
ಸನ್ನಸಾಧಕಭಾವಾನಾಂ ಸನ್ಮಾರ್ಗಗಾಮಿನಾಂ ಸಂನ್ಯಾಸಿನಾಂ ಮಾತ್ರಾಣಾಂ ಪಾದಾ 
ನಾಂ ಚ ಕ್ಲ್‌ಪ್ತಸಾಮಾನ್ಯನಿದಾಂ ಯಥಾವರ್ತ ಉಪಾಸ್ಯಮಾನಃ ಓಜ್ಬಾರಃ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಪ್ರತಿಸತ್ತಯೇ ಆಲನ್ನುನೀಭನತಿ! ತಥಾ ಚ ನಕ್ಷ್ಯತಿ “ಆಶ್ರಮಾಸ್ತ್ರಿನಿಧಾಃ "3 
(೩-೧೬) ಇತಾ.ದಿ ಓ 





1. 4ಪರಮೂಾರ್ಥದರ್ಶಿನಾಂ ಬ್ರಹ್ಮವಿದಾವರ್‌ > ಆ॥ ಮೈ! « ಸಪರಮಾರ್ಥದರ್ಶ 
ನಾತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮನ ೫ ವಾ! ಕಾ| ಎಂಬ ಪಾಠಗಳಿಗಿಂತ ಈ ಪಾಠವು ಮೇಲು. 
PR ಅಶ್ರ ಮಾಸ್ತಿ ನಿಧಾ ಹೀನ? ಇತ್ಯಾದಿ ಆ॥ ಕಾ||; ಇಲ್ಲಿ" ಹೀನಾ' ಎಂಬುದು 


ತಪ್ಪೇ. 


೮೬ ಮಾಂಡೂಕೊ ಲೃಪನಿಷತ್ತು 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಅಮಾತ್ರವಾದ ಮಾತ್ರೆಗಳು ಯಾವದಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲವೋ ಆ ಅಮಾತ್ರವಾದ ಓಂ 
ಕಾರವು" ಚತುರ್ಥನ್ಪ, ನಾಲ್ಕನೆಯವನಾದ ಡು ಆತ್ಮನೇ. (ಅದು) ಅಭಿಧಾನ, 
ಅಭಿಧೇಯ-ಇನ್ರಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ವಾಕ್ಚು, ಮನಸ್ಸು-(ಈ) ಎರಡೂ ನಾಶವಾಗಿ 
ಬಿಳಿರುವದರಿಂದ* ಅನ್ಯವಹಾರ್ಯ, ಪ್ರಸಂಚೋಸಶಮವಾ ವಾದ, ! ಶಿವನಾದ. ಅದ್ವೈತ 
ನಾದ (ಆತ್ಮನೇ) ಆಗಿ ಬಿಟ್ಟಿರುವದು. ಹೀಗೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ ಅರಿವನ್ನುಳ್ಳಾತನು 
ಉಚ್ಚರಿಸಿದ ಓಂಕಾರವು ಮೂರುಮಾತ್ರಿಗಳೂ ಮೂರುಪಾದಗಳೂ ಇರುವ್ನ(ದಾದರೂ) 
ಆತ್ಮನೇ. ವನು ಹೀಗೆಂದು ತಿಳಿಯುವನೋ (ಅವನು) " ಆತ್ಮನಾ' ಎಂದರೆ 
ತನ್ನಿ ೦ದಲೇ « ಆತ್ಮಾನಂ ' ಎಂದರೆ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕವಾಗಿರುವ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೇ 
ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳು ವು ಪರಮಾರ್ಥವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡಿರುವ ಬಹ 
ಜ್ಞಾನಿಯು ಮೂರನೆಯದಾದ ಬೀಜರೂಪನನ್ನು ಸುಬ್ಬು ಆತ್ಮ (ಸ್ವರೂಸ 
ವನ್ನು) ಪ್ರವೇಶಿಸಿರುವದರಿಂದ ಮುತ್ತೆ ಹುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ತುರೀಯ 
ನಲ್ಲಿ ಬೀಜನ್ರ ಇರುವದಿಲ್ಲ". ಹಗ್ಗಹಾವುಗಳನ್ನು ವಿಂಗಡಿಸಿ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಲಾಗಿ 
ಹಗ್ಗ ದಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕ ಹಾವು? ಬುದ್ದಿಯ ಸುಸ್ಪಾರದಿಂದ ಮತ್ತೂ ಮೊದಲಿನಂತೆ, ಅವು 
ಗಳನ್ನು ವಿಂಗಡಿಸಿ ಅರಿತವರಿಗೆ ಹುಟ್ಟಿ ಕೊಳ್ಳುವದಿಲ್ಲವಸ್ಟೆ". ಆದರೆ ಸಾಧಕಭಾವ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸನ್ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಅಲ್ಲ ಬುದ್ಧಿ ಯವರಿಗೂ ನಡುತರದ ಬುದ್ಧಿ 
ಯವರಿಗೂ? ಮಾತ್ರೆಗಳಿಗೂ ಪಾದಗಳಿಗೂ (ಹಿಂದೆ) ಕಲ್ಪಿಸಿರುವ ಬೋಲಿಕೆಯನ್ನು 
ಅರಿತು ಅದರಂತೆ ಓಂಕಾರವನ್ನು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಿದರೆ (ಅದು) ಬ್ರಕ್ಮವನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವದಕ್ಕೆ ಆಲಂಬನನಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಮುಂಡೆ “ ಆಶ್ರಮ (ದಲ್ಲಿರು)ನವರು 
ಮೂರು ಬಗೆ? (೩-೧೬) ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ (ಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ) ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 


oN 


1. ಹಿಂಕಾರನೆಂದರೆ ಪರಮಾರ್ಥತತ್ತ್ವವು; ಇದು ಶಬ್ದವಲ್ಲವಾದ ರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ 
ಮಾತ್ರೆಗಳಿರುವದಿಲ್ಲ. 
2. ಹಿಂದೆ ಆತ್ಮನ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸಾದವೆಂದು ಹೇಳಿದ ಸ್ವರೂಪವೇ, 


3, ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಹುಸಿಕೋರಿಕೆಯಾಗಿ ಅನವುಗಳೆ ತಿರುಳು ಓಂಕಾರನೇ ಆಗಿಬಿಟ್ಟರು 
ವದರಿಂದ, 


4, « ಅಮಾತ್ರಃ "ಎಂದು ವಿಶ್ಲಾದಿನಾಚಕಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆದಿರುವಂತೆ ಪ್ರಪಂಚೋಪ 
ಶಮಃ ಎಂದು ಅನಸಾ ್ಸಿನಾಚಕಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆದಿದೆ. 


5, ಮಾತ್ರೆ ಗಳೂ ಪಾದಗಳೂ ಒಂದಾಗಿ ಪರೆಮಾರ್ಥವಾದ ಓಂಕಾರವೆಂಬ ತತ್ತ್ವನೇ 
ಆಗಿವೆ. 


ಸುಷುಪ್ತಾತ್ಮಸಲ್ಲಿರುನಂತೆ ಕಾರಣತ್ವವು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

ಹಗ್ಗ ನೆಂದು. ನಿಶಿ ತೆವಾಗಿ ಯಬ ತೋರಿಕೆಯ ಹಾವು. 

ಹಾನಿನಂತೆ ತೋರಿದರೂ ನಿಜವಾಗಿ ಹಗ್ಗನೇ ಎಂಬ ನಿಶ್ಚಯವೇ ಇರುವದಲ್ಲವೆ? 
9, ಮಂದಬುದ್ದಿಯವರಿಗೆ ಪ್ರ ಪ್ರತೀಕವಾಗಿ ಮಧ್ಯಮಬುದ್ಧಿಯನರಿಗೆ ವಾಚಕನಾಗಿ 

ಉಪಾಸ್ಕನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ನ ಭಾ. ೮-೧೨, ಭಾ. ಭಾ. ೫೦೪ ನೋಡಿ, 
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ಹಾರಿಕ 


 ಔಶನಿಸಾಾಶನಿಗಛಿಲಾನವಾರಾು 


ಪರಮಾರ್ಥನಾದ ಓಂಕಾರ 
(ಕಾರಿಕಾವಾಕ್ಕ) 
ಅತ್ರೈತೇ ಶ್ಲೋಕಾ ಭವನ್ತಿ 
(ಕಾರಿಕಾನ-ಕ್ಕಾರ್ಥ) 

ಇಲ್ಲಿ ಈ ಸ್ಲೋಕಗಳು ಬಂದಿರುತ್ತೆನೆ. 

ಓಜ್ಕಾರಂ ಪಾದಕೋ ನಿದ್ಯಾತ್‌ ಪಾದಾ ಮಾತ್ರಾ ನ ಸಂಶಯಃ । 

ಓಜ್ಯರಂ ಸಾದಶೋ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ನ ಕಿಂಚಿದಪಿ ಚಿನ್ನಯೇತ್‌ ॥ 

೨೪. ಹಿಂಕಾರವನ್ನು ಸಾದ (ಪಾದ)ವಾಗಿ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ಸಾದಗಳೇ ಮಾತ್ರೆಗಳು, ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಓಂಕಾರವನ್ನು ಪಾದ (ಪಾವ) 
ವಾಗಿ ಅರಿತುಕೊಂಡು ಏನನ್ನೂ ಚಿಂತಿಸೆದಿರಬೇಕು. 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೬೯. ಪೂರ್ವವತ್‌ ಅತ್ರ ಏಕೇ ಶ್ಲೋಕಾ ಭವಕ್ರಿ' | ಯಡಥೋಕ್ರೈಃ 
ಸಾಮಾನ್ಯೈಃ ಪಾದಾ ಏವ ಮಾತ್ರಾ: ಮಾತ್ರಾಶ್ಚ ಸಾದಾಃ | ತಸ್ಮಾತ್‌ ಓಂಕಾರಂ 


ಪಾದಶಃ ವಿದ್ಯಾತ್‌ ಇತ್ಯರ್ಥಃ ! ಏವಮ್‌ ಕಾರೇ ಜ್ಞಾತೇ ದೃಷ್ಟಾರ್ಥಮ್‌ 
ಅದ್ಭಷ್ಟಾರ್ಥಂ ವಾನ ಕಿಂಚಿತ್‌” ಸ್ರಯೋಜನಂ ಚಿನ್ರಯೇತ” ಕೃತಾರ್ಥತ್ವಾತ್‌ 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ | 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಮೊದಲಿನಂತೆ ಈ (ವಿಷಯದಲ್ಲಿ) ಈ (ಮುಂದಿನ) ಶ್ಲೋಕಗಳು ಬಂದಿರು 
ತ್ತವೆ. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಹೋಲಿಕೆಗಳಿರುವದರಿಂದ ಪಾದಗಳೇ ಮಾತ್ರೆಗಳು, ಮತ್ತು 
ಮಾತ್ರೆಗಳು ಪಾದಗಳು, ಆದ್ದರಿಂದ ಓಂಕಾರವನ್ನು ಪಾದ (ಪಾದ) ವಾಗಿ ಅರಿತು 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಎಂದರ್ಥ. ಹೀಗೆ ಓಂಕಾರವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡಮೇಲೆ ದೃಷ್ಟಪ್ರಯೋ 

1.  ಬಾಸ್ಕದಲ್ಲಿ ಅತ್ರೇತೇ..... ಭವನ್ತಿ' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯವು ಅಆ॥ ದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟದೆ ; 
ಕಾ| ದಲ್ಲಿ “ ಪೂರ್ವವತ್‌ ” ಬಿಟ್ಟದೆ. 


2), 6 ಕಿಂಚಿದವನಿ ? ಕಾಸಾ: 


೮ಲ ಆಗಮಶಪ್ರಕರೆಣ [ಪ್ರ. ೧ 


ಜನವನ್ನಾ ಗಲಿ, ಅದೃಷ್ಟಪ್ರಯೋಜನವನ್ನಾ ಗಲಿ ಯಾವದನ್ನೂ "ಯೋಚಿಸದೆ ಇರ 
ಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ ಕೃತಾರ್ಥನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ ಎಂದರ್ಥ. 


ಯುಳಗಸ್ಕೀತ ಪ್ರಣನೇ ಚೇತಃ ಪ್ರಣವೋ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿರ್ಭಯನಮ್‌ । 
ಪ್ರಣವೇ ನಿತ್ಯಯುಕ್ತಸ್ಥ ನ ಭಯಂ ವಿದ್ಯತೇ ಕೃಚಿತ್‌ 1 ೨೫ ॥ 


೨೫. ಪ್ರಣವದಲ್ಲಿ ಚೇತಸ್ಪನ್ನು ಯೋಜಿಸಬೇಕು. ಪ್ರಣವವು 
ನಿರ್ಭಯವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವು. ಪ್ರಣವದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯಯುಕ್ತನಾಗಿರುವವನಿಗೆ 
ಎತ್ತಲೂ ಭಯವಿಲ್ಲ. 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೭೦. ಯಳಇಗ್ವೀತ ಸಮಾದಧ್ಯಾತ್‌ ಯಥಾವ್ಯಾಖ್ಯಾತಿ ಪರಮಾರ್ಥರೂಪೇ 
ಪ್ರಣವೇ ಚೇತಃ ಮನಃ | ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಪ್ರಣವಃ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿರ್ಭಯಮ್‌ | ನ ಹ ತತ್ರ 
ಸದಾಯುಕ್ತಸ್ಯ ಭಯಂ ವಿದ್ಯತೇ ಕ್ವಚಿತ್‌ । "ವಿದ್ವಾನ್‌ ನ ಬಿಜೇತಿ ಕುತಕ್ಚನ” 
(ಕೆ. ೨-೯) ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ | 


(ಭಾಸಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಮೇಲೆ ವಿವರಿಸಿರುವ ಸರಮಾರ್ಥರೂಸವನಾದ ಓಂಕಾರದ ಬೇತಸ್ಸನ್ನು ಮನ 
ಸನ್ನು ಯೋಚಿಸಬೇಕು, ಸಮಾಢಾನಗೊಳಸಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ ಸ್ರಣವವು 
ಯವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವು. ಅದರಲ್ಲಿ ಯಾನಾಗಲೂ (ಮನಸ್ಸನ್ನು) ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡನರಿಗೆ` 
ಎತ್ತಲೂ ಅಂಜಿಕೆಯು ಇರುವದೇ ಇಲ್ಲ. “ ಅರಿತುಕೊಂಡಾತನು ಏಶಕ್ಟು 
ದಿಲ್ಲ” (ಶೈ. ೨-೯) ಎಂಬ ಶ್ರುತಿ ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವು. 
ಪ್ರೆಣನೋ ಹ್ಯಪರೆಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ರಣವಶ್ನ ಸರಂ ಸ್ಮೃತಃ | 
ಅಸೂರ್ವೋಂನನ್ತರೋಂಬಾಹ್ಯೋಂನಪರಃ ಪ್ರಣವೋನ್ಯಯಃ ॥ ೨೬॥ 

೨೬. ಪ್ರಣವವೇ ಕಡಿನೆಯ ಬ್ರಹ್ಮವು, ಮತ್ತು ಪ್ರಣವವೇ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಬ್ರಹ್ಮವು. ಪ್ರಣವವು ಹಿಂದಿಲ್ಲದ್ದು, ಒಳೆಗಿಲ್ಲದ್ದು, ಹೊರಗಿಲ್ಲದ್ದು, ಮುಂದಿ 
ಲದ್ದು, ಅನ್ಯ ಯವಾದದ್ದು. 

ಎ ಏ 





1. ಯಾವದನ್ನೂ ಯೋಚಿಸದೆ ಇರಬೇಕು ಎಂದು ನಿಧಿಯಲ್ಲ. ಪರಮಾರ್ಥತತ್ತ್ಯ 
ವಾದ ಪ್ರಣನವನ್ನು ಅರಿತರೆ ಮತ್ತೆ ಯಾವದರ ಬಯಕೆಯೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಎಂದರ್ಥ, 


2. ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಅದರ ಸ್ವರೂಪನನ್ನೇ ಹೊಂದಿ ಓಂತವರಿಗೆ, 


ಕಾ, ೨೫-೨೭] ಸರಮಾರ್ಥವಾದ ಓಂಕಾರ ರ೯ 


(ಭಾಸ) 

೭೧. ಪರಾಪರೇ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಪ್ರಣವಃ | ಸರಮಾರ್ಥತಃ ಕ್ಷೀಣೇಷು ಮಾತ್ರಾ 
ಸಾದೇಷು ಸರ ಏವ ಆತ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮ ಇತಿ ನ ಪೂರ್ವಂ ಕಾರಣಮ್‌ ಅಸ್ಯ ವಿದ್ಯತೇ ಇತಿ 
ಅಸೂರ್ವಃ | ನಾಸ್ಯ ಅನ್ರರಂ ಭಿನ್ನಜಾತೀಯಂ ಕಿಂಚಿತ್‌ ವಿದ್ಯತೇ ಇತಿ ಅನನ್ಮರಃ | 
ತಥಾ ಬಾಕ್ಕಮ್‌ ಅನ್ಯತ್‌ ನ ವಿದ್ಯತೇ ಇತಿ ಅಬಾಹ್ಯಃ ಅಸರಂ ಕಾರ್ಯಮ್‌ ಅಸ್ಯ 
ನ ವಿದ್ಯತೇ ಇತಿ ಅನಸರಃ | ಸ ಸಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯನ್ತ ರೋ ಹ್ರಜಃ ಸೆ ಸನ್ನ ನ ವಘನವತ್‌ ಪ್ರಜ್ಞಾನ 
ಘನಃ ಇತ್ಯರ್ಥಃ ॥| 

(ಭಾಸ್ಯಾರ್ಥ) 

ಹೆಚ್ಚಿನ ಮತ್ತು ಕಡಿಮೆಯ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಗಳು ಪ್ರ ಪ ಸ್ರಣವನೇ.! ನಿಜವಾಗಿ (ನೋಡಿ 
ದರೆ) ಮಾತ್ರೆಗಳೂ ಪಾದೆಗಳೂ ಇಲ್ಲವಾಗಲು (ಪ್ರಣವವು) ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಬ್ರಹ್ಮವೇ 
ಆಗಿರುವದರಿ-ದೆ ಇದಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವವು ಎಂದರೆ ಕಾರಣನು ಇರುವದಿಲ್ಲವಾಗಿ ಅಪೂರ್ವವ್ರ. 
ಇದಕ್ಕೆ ಅಂತರವು ಎಂದರೆ ಬೇರೆಯ ಜಾತಿಯದು (ಯಾವದೂ ಒಳಗೆ) ಇರುವದಿಲ್ಲ; 
ಆದ್ದರಿಂದ ಇದು ಅನಂತರವು. ಹೀಗೆಯೇ ಹೊರಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಅಬಾಹ್ಯ 
ವಾದದ್ದು. ಅಸರವು ಎಂದರೆ (ಇದರ ಮುಂದೆ ಇರಬೇಕಾದ) ಕಾರ್ಯವು ಇದಕ್ಕೆ 
ಇರುವದಿಲ್ಲವಾಗಿ ಅನಸರವು?. (ಇದು) “ ಹೊರಗೂ ಒಳಗೂ ಹುಟ್ಟಿಲ್ಲದೆ* “ಉಬ್ಬಿನ 
ಹರಳಿನೆಂತೆ ಅರಿವಿನ ಗಟ್ಟಯಾಗಿರುನದು ೬ ಎಂದು ಅರ್ಥ. 


ಸರ್ವಸ್ಯ ಪ್ರಣವೋ ಹಾ Sg lg ವಚೆ। 

ಏವಂ ಓ ಪ್ರಣವಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ವ್ಯಶ್ಲುತೇ ತದನನ್ತರಮ್‌ ॥೨೭॥ 

೨೭. ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಪ್ರಣವವೇ ಸಳ ನಡುವೆ, ಮತ್ತು ಕೊನೆ. 
ಹೀಗೆಂದೇ ಪ್ರಣವವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡರೆ ತದನಂತರವೇ ಪಡೆಮಕೊಳ್ಳು 


ರ್ಯಾಂ ಇಡೆ 
ತ್ತಾನೆ. 


]. ಉಸಾಧಿಯಿಂದ ಅಸರಬ್ರಹ್ಮ, ಉಪಾಧಿಯಿಲ್ಲದೆ ಪರಬ್ರಹ್ಮ. ಪ್ರಣನದ 
ಮೂಲಕ ಉಪಾಸನೆಮಾಡಿ ಅಥವಾ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ತಿಳಿಯುವ ತತ್ತ್ವವಾದ್ದರಿಂದ ಅದನ್ನೂ 
ಪ್ರಣನನೆಂದಿದೆ. 


2. ಬೃ. ೨-೫-೧೯ -ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವವು ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮವು ಪ್ರ ಪ್ರಣವಶಬ್ದ 
ವಾಚ್ಮೈವಲ್ಲ ; ಪ್ರಣವವೆಂದಿಬ್ಬುಕೊಂಡದ್ದರ ಪರಮಾರ್ಥರೂಪನ'`ದ ನ "ಅದನ್ನ ಪ್ರ ಪ್ರಣವ 
೪ ಇ 
ನೆಂದು ಕರೆನಿರುತ್ತದೆ, ಅಷ್ಟೆ. 


ಇ. ಮುಂ. ೨-೧-೨. 


4. ಬೃ. ೪-೫-೧೩೩. 


೯೦ ಆಗಮುಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೧ 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೭೨. ಆದಿವಧ್ಯಾನ್ತಾಃ ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಸಿತಿಪ್ರಲಯಾಃ ಸರ್ವಸ್ಯ ಪ್ರಣವ ಏವ | 
ಮಾಯಾಹಸ್ತಿರಜ್ಜು ಸರ್ಪಮೃಗತೃಶ್ಲಿಕಾಸ್ವಪ್ನಾದಿವತ್‌ ಉತ್ಸದ್ಯಮಾನಸ್ಯ ನಿಯದಾದಿ 
ಪ್ರಸಣ್ಬುಸ್ಯ ಯಥಾ ಮಾಯಾವ್ಯಾಜಯಃ | ಏವಂ ಹಿ ಪ್ರಣವಮ್‌ ಆತ್ಮಾನಂ ಮಾಯಾ 
ವ್ಯಾದಿಸ್ಥಾನೀಯಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತತ್ಕೃಣಾದೇವ ತದಾತ್ಮಭಾವಂ ವ್ಯಶ್ನುತೇ ಇತ್ಯರ್ಥಃ || 

(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

ಮಾಯೆಯ ಆನೆ, ಹಗ್ಗದ ಹಾನು, ಬಿಸಿಲುಕುದುಕ್ಕೆ ಕನಸು-ಮುಂತಾದವು 
ಗಳಂತೆ ಹುಟ್ಟುತ್ತಿರುವ? ಆಕಾಶಾದಿಪ್ರಸಂಚಕ್ಕೆ ಮಾಯಾವಿ ಮೊದಲಾದವರಂತೆ? 
ಪ್ರಣವನೇ ಮೊದಲುನಡುವೆಕೊನೆಗಳು, ಎಂದರೆ ಹುಟ್ಟು, ಇರವು, ನಾಠ-ಇವು 
ಗಳು. ಹೀಗೆಂದು ಪ್ರಣವವನ್ನು ಮಾಯಾವಿಯೇ ಮೊದಲಾದವರಂತೆ ಇರುವ ಆತ್ಮ 
ನನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡರೆ ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ` ಅದರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿಬಿಡುತ್ತಾನೆ 
ಎಂದರ್ಥ. 


ಪ್ರಣನಂ ಹೀಶ್ವರಂ ನಿದ್ಯಾತ್‌ ಸರ್ವಸ್ಯ ಹೃದಯೇ ಸ್ಥಿತಮ್‌ | 

ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿನಮೋಜ್ಯ್ಕಾರಂ ಮತ್ತಾ ಧೀರೋ ನ ಶೋಚತಿ ॥೨೮॥ 

೨೮. ಪ್ರಣವವನ್ನು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ 
ಈಶ್ವರನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಸರ್ವವ್ಯಾಹಿಯಾದ ಓಂಕಾರವನ್ನು ಅರಿತು 
ಕೊಂಡ ಧೀರನು ಶೋಕಿಸುವದಿಲ್ಲ. 

(ಭಾಷ್ಯ) 

೭೩, ಸರ್ವಸ್ಯ ಪ್ರಾಣಜಾತಸ್ಯ ಸ್ಮೃೃತಿಪ್ರತ್ಯಯಾಸ್ಪದೇ ಹೃದಯೇ ಸ್ಥಿತಮ್‌ 
ಈಶ್ವರಂ ಪ್ರಣವಂ ವಿದ್ಯಾತ್‌ | ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿನಂ ವ್ಯೋಮವತ್‌ ಓಂಕಾರಮ್‌ ಆತ್ಮಾ 
ನಮ್‌ ಅಸಂಸಾರಿಣಮ್‌ ಧೀರಃ” ಬುದ್ಧಿಮಾನ್‌" ಮತ್ವಾ ಜ್ಞಾತ್ವಾ” ನ ಶೋಚತಿ | 
ಶೋಕನಿವಿಂತ್ತಾನುಪಪತ್ತೇಃ | “ ತರತಿ ಶೋಕಮಾತ್ಮವಿತ್‌ ” (ಛಾಂ. ೭-೧-೩) 
ಇತ್ಯಾದಿಶ್ರು ತಿಭ್ಯಃ | 
ಆ॥ ಪಾಠದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
ಹುಟ್ಟುವಂತೆ ತೋರುವ, ಹುಸಿ ತೋರಿಕೆಯಾದ. 
ಹಗ್ಗ, ಮರುಭೂಮಿ, ಕನಸನ್ನು ಕಾಣುವವ-ಇವರಂತೆ, 
ಅರಿತ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ, ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲ. 

"ಧೀಮಾನ್‌ ' ಎಂದು ವಾ||ದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು. 
ಇದಾದ ಬಳಿಕ " ಅತ್ಮತತ್ತ್ವವರ್‌? ಎಂದು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವಾ! ಕಾ| 
ಈ ಮಾತು ವಾಗ! ದಲ್ಲಿದೆ. 





ಚ ಆಳ ಕ ಅಣ ಇ 


ಕಾ. ೨೮-೨೯] ಸರೆಮಾರ್ಥವಾದ ಓಂಕಾರ ೯೧ 


| (ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಪ್ರಾಣಿಸಮೂಹಕ್ಕೆಲ್ಲ ನೆನಪು, ಅರಿವು-ಇವುಗಳಿಗೆ ಆಧಾರವಾಗಿರುವ ಹೃದಯ 
ದಲ್ಲಿರುವ! ಈಶ್ವರನೇ ಪ್ರಣವ ಎಂದು ಅರಿಯಬೇಕು. ಆಕಾಶದಂತೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ಇರುವ ಓಂಕಾರವನ್ನು ಎಂದರೆ ಸಂಸಾರಿಯಲ್ಲದೆ ಆತ್ಮನನ್ನು ಅರಿತು 
ಕೊಂಡರೆ, ಮನವರಿಕೆಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ (ಆ) ಧೀರನು ಬುದ್ದಿನಂತನು ಶೋಕಿಸುವ 
ದಿಲ್ಲ ಏಕೆಂದರೆ ಶೋಕನಿಮಿತ್ತವು (ಆಗ) ಇರುವದಿಲ್ಲ. “ ಆತ್ಮನನ್ನು ಅರಿತು 
ಕೊಂಡವನು ಶೋಕವನ್ನು ದಾಟುತ್ತಾನೆ? (ಛಾಂ. ೭-೧-೩) ಮುಂತಾದ ಶ್ರುತಿಗಳು 
ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣನು 


ಅನಾತ್ರೋನನ್ತಮಾತ್ರಶ್ಚ ದ್ವೈತಸ್ಕೋಪಶಮಃ ಶಿವಃ । 
ಓಂಜ್ಯಾರೋ ನಿದಿತೋ ಯೇನ ಸಮುನಿರ್ನೇತಕೋ ಜನಃ ॥ ೨೯ ॥ 


೨೯, ಅಮಾತ್ರವಾದ, ಅನಂತಮಾತ್ರವಾದ ದ್ವೈತವ ಉಪಶಮ 
ವಾದ, ಶಿವವಾದ ಓಂಕಾರವು ಯಾವನಿಂದ ಅರಿಯಲ್ಲಟ್ಟಿರುನದೋ ಅವನೇ 
ಮುನಿಯು, ಮಿಕ್ಕ ಜನವಲ್ಲ. 


(ಭಾಸ್ಕ) 

೭೪. ಅಮಾತ್ರಃ ಶುರೀಯಃ ಓಂಕಾರಃ | ಮಾಯತೇ ಅನಯಾ ಇತಿ 
ಮಾತ್ರಾ ಸರಿಚ್ಛತ್ತಿಃ | ಸಾ ಅನನ್ತಾ ಯಸ್ಯ ಸಃ ಅನನ್ತ ಮಾತ್ರಃ | ನ ಏತಾವತ್ತ್ವಮ್‌ 
ಅಸ್ತ ಪರಿಚ್ಛೇತ್ತುಂ ಶಕ್ಯತೇ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಸರ್ವದ್ವೈ ತೋಸಶಮತ್ವಾದೇವ* ಶಿವಃ 
ಓಂಕುರಃ ಯಥಾವಾ ಖ್ಯಾತಃ ವಿದಿತ ಯೇನ ಸಃ ಸರಮಾರ್ಥತತ್ತ್ವಸ್ಥ ಮನನಾತ್‌ 
ನುನಿಃ | ನೇತರೋ ಜನಃ ಶಾಸ್ತ್ರವಿದಫಿ ಇತ್ಯರ್ಥಃ ॥ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಮಾತ್ರೆಗಳಿಲ್ಲದ್ಕ ತುರೀಯನಾದ ಓಂಕಾರವು. ಇದರಿಂದ ಅಳೆಯುತ್ತಾರೆ. 
ಅದ್ದರಿಂದ ಮಾಕ್ರಿ ; ಎಂದರೆ (ಇಸ್ಟೆಂಬ) ಅಳತೆ; ಅದು ಯಾವದಕ್ಕೆ ಕೊನೆಯಿಲ್ಲದೆ 
ಇರುವದೋ"*ಅದು ಅನಂತಮಾತ್ರವು. ಅದನ್ನು ಇಷ್ಟೆಂದು ಗೊತ್ತುಪಡಿಸುವದಕ್ಕೆ 

]. ಬುದ್ದಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿರುವ, ಕೇ. ಭಾ. ೨-೪, ಭಾ, ಭಾ, ೫೨. 

2. ಇದರ ಹಿಂದೆ ದ್ವೈತಸ್ಮ ಉಪಶನುಃ” ಎಂಬ ಮಾತುಗಳು ಬಿಟ್ಟಿರಬೇಕೆಂದು 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. 

3. ಪರಮಾರ್ಥತತ್ತ್ವವು. 


4, ಯಾನ ತತ್ತ್ವಕ್ಕೆ ದೇಶಕಾಲಗಳ ಕಟ್ಟು ಇಲ್ಲನೋ ಎಂದರ್ಥ. 


೯೨ ಅಗಮಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೧ 


ಆಗುವಹಾಗಿಲ್ಲ ಎಂದರ್ಥ. (ದ್ವೈತದ ಉಸಶಮವು ಅಭಾವವು). ಯಾವ ದ್ರೈತವೂ 
ಇಲ್ಲದಿರುವದರಿಂದಲೇ ಶಿವ (ರೂಪವು). ಮೇಲೆ ನಿವರಿಸಿದಂಥ ಓಂಕಾರವು ಯಾವನಿಂದ 
ಅರಿಯಲ್ಪಟ್ಟರುವಜೋ ಅವನು ಸರಮಾರ್ಥತತ್ತ್ವವನ್ನು ಮನನಮಾಡಿಕೊಂಡಿರು 
ವದರಿಂದ ಮುನಿಯು ; ಮಿಕ್ಕ ಮನುಷ್ಯನು ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬಲ್ಲವನಾದರೂ (ಮುನಿ) 
ಯಲ್ಲ? ಎಂದು ಅರ್ಥ. 


1. ಈ ಅರ್ಥದ ಮಾತು ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿರಬೇಕು. 


2. ಮುಖ್ಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮುನಿಯಲ್ಲ, ಬೃ. ೩-೫-೧ ರ ಮುನಿಃ ಎಂಬುದರ ಭಾಷ್ಯ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ, 


೨. ವೈತಥ್ಯಪ್ರಕರಣ 


ಜಾತೆ 


ಪ್ರ ಪ್ರಕರಣದ ಸರಬ 
(ಭಾಷ್ಯ) 
೭೫. ಓಂ “ಜ್ಞಾಕೀ ದ್ವೈತಂ ನ ವಿದ್ಯತೇ ” (೧-೧೮) pg ಮ್‌ | 
'ಕಮೇವಾದ್ದಿ ಸು ks ( ೬-೨-೧) ಇತ್ಯಾದಿಶ್ರುತಿಭ್ಯಃ | ಅಗಮ 
ಮಾತ್ರಂ ತತ್‌ ತತ್ರ ಉಪಸತ್ತ್ಯಾಪಿ ದ್ವೈತಸ್ಯ ವೈತಥ್ಯಂ ಶಕ್ಕತೇ ಅವಢಾರಯಿ: 
ತುಮ್‌ ಇತಿ ದ್ವಿತೀಯಂ ಪ್ರಕರಣಮ್‌ ಆರಭ್ಯತೇ | ವೈತಥ್ಯಮ್‌ ಇತ್ಯಾದಿನಾ- 
(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 
ಓಂ!“ ಅರಿತುಕೊಂಡರೆ ಬ್ರೈತನಿರುವದಿಲ್ಲ” (೧-೧೮) ಎಂದು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿರು 
ತ್ರದ. (ತನಗೆ) ಎರಡನೆಯದಿಲ್ಲದ ಒಂದೇ (ಆವ ಸತ್ತೀ ಆಗಿತ್ತು ಮೊದಲು, ಇದು) 
(ಛಾಂ. ೬-೨-೧) ಮುಂತಾದ ಶ್ರು ತಿಗಳ ಸ್ರಮಾಣದಿಂದ (ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿತ್ತು). 
ಅದು ಬರಿಯ ಆಗನುನು”. ಇವಿ ಹುಕಿ ಯಿಂದ ಟೂ ದ್ವೆ ತನು ಸಬೆಯೆಂಬು 
ದನ್ನು Pb ಆಗೆ Wad ನ (ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ) 
"ನೈತಥ್ಯಂ? ಮುಂತಾದ (ಈ) ಎರಡನೆಯ ಪ್ರಕರಣನನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿರುತ್ತದೆ. 
ಕನಸಿನ ಪದಾರ್ಥಗಳು ಹುಶಸಿಶೋರಿಕೆ 
ವೈತಥ್ಯಂ ಸರ್ವಭಾವಾನಾಂ ಸ್ವಪ್ನ ಆಹುರ್ಮನೀಷಿಣಃ । 
ಅನ್ತಃಸ್ನಾನಾತ್ತು ಭಾವಾನಾಂ ಸಂವೃತತ್ವೇನ ಹೇತುನಾ non 
೧. ಪಂಡಿತರು, ಕನಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲಾ ಭಾವಗಳಿಗೂ ವೈತಥ್ಯ 
ವನ್ನು ಹೇಳುವರು. ಭಾವಗಳು ಒಳಗೆ ಸಂವೃತವಾಗಿರ.ವವೆಂಬ ಕಾರಣ 
ದಿಂದ (ಹಾಗೆಂದು ಹೇಳುವರು). 


1. *-೦! ಎಂಬ ಮಾತು ವಾ ಪರೆವೆಳ್ಲಿಫಿ. ಆದರೆ ಆಚಾರ್ಯರು ಮಂಗಲಕಾ 


ಛಿ 


ಶಿ 
ಗಿಯೂ ಓಂಕಾರವನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಮಾಂಡೂಕ್ಯ ದ ಅಂಗವಾದ ವಿಃ ಚಾರನಿದೆಂಬುದನ್ನು 


ನೆನಪುಕೊಡುವದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಓಂಕಾರವನ್ನು EARS ತೋರುತ್ತದೆ, 
2 ಶ್ರುತ್ಕರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಉಪದೇಶವು. 
3. ಈ ಆತ್ಮವಿಚಾರದಲ್ಲಿ. 
4, ಶ್ರುತೃರ್ಥನನ್ನು ದೈಢಪಡಿಸುವದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗುವ ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ, ಸ್ವತಂತ್ರ 
ಯುಕ್ತಿಯಿಂದಲ್ಲ. ಪೀಠಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, 


೯೪ ವೈತಥ್ಮಸ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೭೬. ವಿತಥಸ್ಯ ಭಾವಃ ವೈತಥ್ಯಮ್‌ | ಅಸತ್ಯತ್ವಮ್‌ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಕಸ್ಯ? 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಬಾಹ್ಯಾಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಾನಾಂ ಭಾವಾನಾಂ ಪದಾರ್ಥಾನಾಂ ಸ್ವಸ್ನೇ ಉಪಲಭ್ಯ 
ಮಾನಾನಾಮ್‌' | ಆಹುಃ ಕಥಯನ್ತಿ, ಮನೀಷಿಣಃ ಪ್ರಮಾಣಕುಶಲಾಃ | ವೈತಥ್ಯೇ 
ಹೇತುಮಾಹ-ಅನ್ತಃಸ್ಥಾನಾತ” | ಅನ,ಃ ಶರೀರಸ್ಯ ಮಧ್ಯೇ ಸ್ಕಾನೆಂ ಯೇಷಾಮ್‌ | 
ತತ್ರ ಹಿ ಭಾವಾಃ ಉಪಲಭ್ಯನ್ರೇ ಪರ್ವತಹಸ್ತ್ಯಾದಯಃ ನ ಬಹಿಃ ಶರೀರಾತ್‌ | 
ತಸ್ಮಾತ್‌ ತೇ ವಿತಥಾ ಭವಿತುಮ್‌ ಅರ್ಹನ್ನಿ, | ನನು ಅಪವರಕಾದ್ಯನ್ತರುಪಲಭ್ಯ 
ಮಾನ್ಳೆಃ ಘಟಾದಿಭಿಃ ಅನೈಕಾನ್ರಿಕೋ ಹೇತುಃ ಇತ್ಯಾಶಜ್ಯ್ಯ ಆಹೆ-ಸಂವೃತತ್ವೇನ 
ಹೇತುನಾ ಇತಿ | ಅನ್ರಃ ಸಂವೃತೇ ಸ್ಥಾನಾತ್‌ ಇತ್ಯರ್ಥಃ! ನ ಹಿ ಅನ್ತಃ ಸಂವೃತೇ 
ದೇಹಾನ್ರರ್ನಾಡೀಷು ಪರ್ವತಹಸ್ತ್ವ್ಯಾದೀನಾಂ ಸಂಭವಃ ಅಸ್ತಿ | ನಹಿ ದೇಹೇ 
ಪರ್ವತಃ ಅಸ್ತಿ | 

(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ವಿತಥದ (ಹಾಗಿಲ್ಲದ್ದರ) ಭಾವವು ವೈಶಥ್ಯವು; ಅಸತ್ಯವಾಗಿರುವದು! 
ಎಂದರ್ಥ, ಯಾವದಕ್ಕೆ (ವೈತಥ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವರು)? ಎಂದರೆ ಸರ್ವಭಾವಗಳಿಗೂ 
ಹೊರಗಿನ ಮತ್ತು ನಮ್ಮೊಳಗಿನ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ (ಎಲ್ಲಾ) ಪದಾರ್ಥಗಳಿಗೂ 
(ನೈತಥ್ಯವನ್ನು) ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಮನೀಷಿಗಳು ಎಂದರೆ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು (ಸರಿಯಾಗಿ 
ಅರಿತಿರುವ) ಜಾಣರು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. (ಅವುಗಳ) ವೈತಥ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ಒಳಗೆ ಇರುವದರಿಂದ; ಒಳಗೆ ಎಂದರೆ ಶರೀರದ ಒಳಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಇರವು 
ಯಾವ (ಪದಾರ್ಥ) ಗಳಿಗೆ ಇರುವವೋ (ಆ ಭಾವಗಳು ಅಂತಃ ಸ್ಥಾನಗಳು). ಪರ್ವತ, 
ಆಣೆ-ಮುಂತಾದ ಭಾವಗಳು ಅಲ್ಲಿಯೇ ತೋರುವವೇ ಹೊರತು ಶರೀರದ ಹೊರಗೆ 
(ತೋರುವ)ದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವು ವಿತಥವಾಗಿರಬೇಕು. ಕೋಣೆಯೇ ಮುಂತಾ 
ದವುಗಳ ಒಳಗೆ ತೋರಿಬರುವ ಗಡಿಗೆಯೇ ಮುಂತಾದವುಗಳು (ಸತ್ಯವಾಗಿರುವದರಿಂದ 


1. ವಿತಥ, ಅಸತ್ಯ, ಮಿಥ್ಮಾ-ಎಂಬ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಒಂದೇ ಅರ್ಥ; ಸಹುಸಿತೋರಿಕೆ, 
ನಿಜವಾಗಿ ಇಲ್ಲದೆ ತೋರುವ ಪದಾರ್ಥ-ಎಂದು ಈ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಅರ್ಥವೇ ಸೊರತು ಅತ್ಯಂತ 
ವಾಗಿ ಇಲ್ಲದೆ, ಎಂದರೆ ತೋರಿಕೊಳ್ಳುವದೂ ಇಲ್ಲದ ಬಂಜೆಯ ಮಗ, ಮೊಲದ ಕೊಂಬು- 
ಮುಂತಾದವುಗಳಂಥನೆಂದಲ್ಲ. 

2. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ; ಅನುಮಾನ, , ಉಪಮಾನ, ಆರ್ಥಾಪತ್ತಿ, ಅನುಪಲಬ್ಬಿ, ಆಗಮ 
ಎಂಬಿವು ಪ್ರಮಾಣಗಳು ; ಚಾರ್ವಾಕರು ಮೊದಲನೆಯದನ್ನೂ, ವೈಶೇಷಸಿಕರು ಮೊದಲನೆಯ 
ಎರಡನ್ನೂ, ನೈಯಾಯಿಕರು ಮೊದಲನೆಯ ಮೂರು ಕೊನೆಯದೊಂದು-ಹೀಗೆ 
ನಾಲ್ಕನ್ನೂ, ಸಾಂಖ್ಯರು ಮೊದಲನೆಯದು ಎರಡು ಕೊನೆಯದೊಂದು-ಹೀಗೆ ಮೂರನ್ನೂ 
ಮಾಮಾಂಸಕರು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಒಪ್ಪುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅನುಮಾಸಪ್ರಮಾಣ 
ನನ್ನೇ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


ಕಾ. ೧-೨] ಕನಸಿನ ಪದಾರ್ಥಗಳು ಹುಸಿತೋರರಿಕೆ ೯೫ 


A 
ಅವು)ಗಳಿಗೆ (ಅನ್ವಯಿಸಿದರೆ) ಹೇತುವು ಅನೈಕಾಂತಿಕವಾಗುವದಿಲ್ಲವೆ ? "ಎಂದು 
ಶಂಕಿಸಿದರೆ (ಅದಕ್ಕೆ) ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ಸಂವೃತವಾಗಿರುವ ಕಾರಣದಿಂದ ಎಂದರೆ ಒಳಗಡೆ 
ಸಂವೃತವಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ಇರುವದರಿಂದ ಎಂದರ್ಭ. ಒಳಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಇಕ್ಕಟ್ಟಾಗಿರುವ 
ದೇಹದೊಳಗಿನ ನಾಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಪರ್ವತ್ಕ ಆನೆ ಮುಂತಾದವು (ಇರುವ ಸಂಭವವೇ) 
ಇಲ್ಲ; ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೇ ಪರ್ವತನಿರುವದ್ದೂ !. 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೭೭. ಸ್ವಸ್ನದೃಶ್ಯಾನಾಂ ಭಾವಾನಾಮ್‌ ಅನ್ರಃ ಸಂವೃತೇ* ಸ್ಪಾನನ್‌ ಇತ್ಯೇ 


೪) 
ತತ್‌ ಅಸಿದ್ಧಮ್‌ ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಪ್ರಾಚ್ಯೇಷು ಸುಪ್ತಃ | ಉದಘು ಸ್ಪಪ್ನಾನ್‌ ಪಶ್ಯನ್‌ 
ಇವ ದೃಶ್ಯತೇ ಇತ್ಸೇತತ್‌ ಆಶಜ್ಯ್ಯ ಆಹ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
(ಆಕ್ಲೇಸ):-ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ, ಭಾವಗಳು ಒಳಗೆ ಸಂವೃತವಾದ(ಕಡೆ)ಯಲ್ಲಿ 
ಇರುವವೆಂಬುದು ಅಸಿದ್ಧೆ, ಏಕೆಂದರೆ ಪೂರ್ವ (ದೇಶ)ದಲ್ಲಿ ನಿದ್ರಿ ಸಿದವನಿಗೆ ಉತ್ತರ 
(ದೇಶ)ದಲ್ಲಿ ಕನಸುಗಳನ್ನು ಕಂಡಂತೆ ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. 


«) 


1. ಸಾಧ್ಯವು ಇಶ್ರಿದೆಡೆಯನ್ಸೆಯೂ ಇರುವ ಹೇತು ಅನೈಕಾಂತಿಕವು; ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ 
ಸಾಧ್ಯವು ವೈತಥ್ಮ, ಆದಿಲ್ಲದ ಸತ್ಯತ್ವವಿರುವ ಗಡಿಗೆಯೇ ನಮಿಂರಾದವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತಃ 
ಸ್ಸಾನತ್ವ (ಒಳಗೆ ಇರುವದು) ಎಂಬ ಹೇತುವಿದೆ. ಆದರಿಂದ ಇದು ಅನೈಕಾಂತಿಕವಾದ 
ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿ ಸಾಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವದೆಂಬ ನಿಯಮವಿಜ್ಲದ, ಹೇತು-ಎಂದು ಭಾವ. 

2. ಇಕ್ಕಟ್ಟಾದ ಸಲದಲ್ಲಿ ಎಂದರ್ಥ. ಒನೆಗಡೆ ಇರುನದೆಲ್ಲ ಹುಸಿಯೆಂದು ನಮ್ಮ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವಲ್ಲ; ತಾನಿರುವದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಷ್ಟು ದೇಶನಿಲ್ಲದೆದೆಯಲ್ಲ ಇರುವಂತೆ ತೋರುವದಡೆಲ್ಲ 
ಹುಸಿಯೆನ್ನು ತ್ತೇವೆ. ಈ ಹೇತು ಅನೈಕಾಂತಿಕನನ್ಲ ಎ೦ದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ, 

3. ಕನಸು ನಾಡಿಗಳಲ್ಲರುವ ಜೀವನಿಗೆ ತೊ ೀರುವದೆ೦ಂದು ಶ್ರುತಿಪ್ರಸಿದ್ಧಿ 


ಬೃ. ೪-೨-8೯, 
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4. ಇನ್ನು ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಇಕ್ಕಟ್ಟಾದ ನಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ಬಂತು? 

5, € ಸಂವೃತಸ್ಥಾನವಂ” ? ಎಂಬುದನ್ನು ಹೀಗೆ ತಿದ್ದಿ ಕೊಂಡಿದೆ. 

0. ಒಳಿಗಿರುವದೆಂಬುದೇ ಸುಳ್ಳು ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯ. ಹೇತುವೇ ಇಲ್ಲ, ಸಾಧ್ಯವೆಲ್ಲಿ 
ಬಂತು?-ಎಂದು ಆಕ್ಷೇಪ. ಚೆಟ್ಟಿದಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಯಿರಬೇಕು ಏಕೆಂದರೆ ಆಲ್ಲಿ ಹೊಗೆಯಿಡೆ-ಎಂಬಲ್ಲಿ 
'ಿಟ್ಟವು ಪಕ್ಷವು, ಬೆಂಕಿಯು ಸಾಧ್ಯವು, ಹೊಗೆಯೆಂಬುದು ಹೇತು. ಹೀಗೆ ಹೇತುವಿನಿಂದ ಸಾಧ, 
ವನ್ನು ಗೊತ್ತುಪಡಿಸುವದು ಅನುಮಾನವು ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ € ಕನಸಿನ ಭಾವಗಳು ವಿತಥ, 
ಏಕೆಂದರೆ ಅವು ಒಳೆಗೆ ಇಕ್ಕಟ್ಟಾದ ಸ್ಥಲದಲ್ಲಿವೆ ' ಎಂಬ ಅನುಮಾನವನ್ನು ಹೊಡೆದುಹಾಕುವ 
ದಕ್ಕೆ ಪೂರ್ನಪಕ್ಸಿಯು ಹೇತುವಿದ್ದರೂ ಸಾಧ್ಯವಿರಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ಎಂದು ಮೊದಲು ಆಕ್ಷೇಸಿ 
ಸಿದ್ದನು, ಈಗ ಹೇತುನೇ ಇಲ್ಲ ಎಂದಿರುತ್ತಾನೆ. 


ವೈತಥೃಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೨ 


ಈ ಆಕ್ಷೇಪವನ್ನು ಒಡ್ಡಿದರೆ (ಸಮಾಢಾನವನ್ನು) ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: 

ಅಧೀರ್ಥತ್ವಾಚ್ಚ ಕಾಲಸ್ಯ ಗತ್ವಾ ದೇಶಾನ್ನ ಪಶ್ಯತಿ । 

ಪ್ರತಿಬುದ್ಧಶ್ಚ ನೈ ಸರ್ವಸ್ತಸ್ಮಿನ್‌ ದೇಶೇ ನ ವಿದ್ಯತೇ ॥ ೨॥ 

೨. ಕಾಲವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ದೇಶಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ನೋಡುವ 
ನೆಂಬುದಿಲ್ಲ.. ಮತ್ತು ಎಚ್ಚತ್ತವನು ಯಾವನೂ ಆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಇರುವದೂ 
ಇಲ್ಲ. 

(ಭಾಸ್ಯ) 

೭೮. ನ ದೇಹಾತ್‌ ಬಹಿಃ ದೇಶಾನ್ಮರಂ ಗತ್ವಾ ಸ್ವಪ್ಟ್ವಾನ್‌ ಪಶ್ಯತಿ | 
ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಸುಪ್ತಮಾತ್ರ ಏನ ದೇಹದೇಶಾತ್‌ ಯೋಜನಶತಾನ್ತರಿತೇ ಮಾಸಮಾತ್ರ 
ಪ್ರಾಸ್ಯೇ ದೇಶೇ ಸ್ಪಷ್ಟ್ವಾನ್‌ ಪಶ್ಯನ್ಲಿವ ದೃಶ್ಯತೇ "ನಚ ತದ್ದೇಶಪ್ರಾಸ್ಕೇಃ ಆಗಮನಸ್ಯ 
ಚ ದೀರ್ಫ್ಥಃ ಕಾಲಃ ಆಸ್ತಿ! ಅತಃ ಅದೀರ್ಫತ್ತಾಚ್ಚ ಕಾಲಸ್ಯ ನ ಸ್ವಪ್ನದ್ಧಕ್‌ 


ವಿಲ 
ಜೀಶಾನ್ತರಂ ಗಚ್ಛತಿ | ಕಿಂ ಚ ಪ್ರತಿಬುದ್ಧಶ್ವ ವೈ ಸರ್ವಃ ಸ್ವಸ್ನದ್ಭಕ್‌ ಸ್ವಶ್ನದರ್ಶನ 


ದೇಶೇ ನ ವಿದ್ಯತೇ! ಯದಿ ಚ ಸ್ವಪ್ನೇ ದೇಶಾತ್ತರಂ ಗಚ್ಛೇತ್‌ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ದೇಶೇ 
ಸ್ವಪ್ಟಾನ್‌ ಪತ್ಯೇತಿ ತತ್ರೈವ ಪ್ರತಿಬುಧ್ಯೇತ | ನ ಚ ಏತತ ಅಸ್ತಿ! ರಾತ್ರೌ ಸುಪ್ರ: 
ಅಹನೀವ ಭಾವಾನ್‌ ಪಶ್ಯತಿ | ಬಹುಭಿಃ ಸಜ್ಜತೋ ಭವತಿ | ಯೈನ್ಸ ಸಿಜ್ಲತಃ3 ತೈೈಃ`೯ 
ಗೃಹ್ಯೇತ | ನಚ ಗೃಹ್ಯತೇ | ಗೃಹೀತಶ್ಬೇತ್‌ "ತ್ವಾಮ್‌ ಅದ್ಯ ತತ್ರ ಉಪಲಬ್ಧ 
ವನ್ತೋ ವಯಮ್‌ ಇತಿ ಬ್ರೂಯುಃ | ನ ಚ ಏತತ್‌ ಅಸ್ತಿ, ತಸ್ಮಾತ್‌ ನ ದೇಶಾ 
ನರಂ ಗಚ್ಛತಿ ಸ್ಪಷ್ಟೇ | 


(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 
ಶರೀರದಿಂದ ಹೊರಗೆ (ಇರುವ) ಮತ್ತೊಂದು ಸಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಕನಸುಗಳನ್ನು 
ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ, ಏಕೆಂದರೆ ನಿದ್ರಿಸಿದನೋ ಇಲ್ಲನೋ, ಶರೀರವಿರುವ ಸ್ಥಲದಿಂದ ನೂರು 
ಯೋಜನಗಳ ದೂರವಿರುವ ತಿಂಗಳು (ನಡೆದ)ರೇ ಸಿಕ್ಕುವ ಸ್ಥಲಲಲ್ಲಿ ಕನಸುಗಳನ್ನು 
ಕಂಡಂಕೆಕ ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಆ ಸ್ಥಲವನ್ನು ಸೇರುವದಕ್ಕೂ (ಮತ್ತೆ) ಬರುವ 
ದಕ್ಟೂ (ತಕ್ಕಷ್ಟು) ದೀರ್ಥವಾದ ಕಾಲವು ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಕಾಲವು ದೀರ್ಫ್ಥ 
ವಾಗಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವನ್ನು ನೋಡುವಾತನು ಮತ್ತೊಂದು ಸೃಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರುವ 


1. " ಬಹುಭಿಃ ಸಜ್ಜತಃ ಯೈಶ್ಚ ಸಜ್ಜತೋ ಭವತಿ” ಆ॥ 


i 4 ತ ತೈಃ >» ವಾಗ 


3. ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣುವದು ಸಟಿಯೆಂಬ.ದೇನೂ ಮುಖ್ಯವಲ್ಲ, ಕಂಣುವ ವಸ್ತುಗಳು 
ಮಿಥ್ಕೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುವದಕ್ಕೆ "ಕಂಡಂತೆ ಎಂದು ಅಂತೆ ಶಬ್ದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿ 


ಸಿದೆ. ಅಸ್ಲೇಷದಲ್ಲ ಸಿದ್ದಾಂತಿಯ ದೃಷಿ ಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿಯೇ * ಅಂತೆ” ಎಂದಿದೆ, 
ಗಿ ಛ ೪೮ ಬ 4 


ಕಾ. ೨-೩] ಕನಸಿನ ಪದಾರ್ಥಗಳು ಹುಸಿತೋರಿಕೆ ೪೭ 


ದಿಲ್ಲವೆಂದಾಯಿತು) * ಮತ್ತು ಕನಸುಕಾಣುವ ಯಾವನೂ ಎಚ್ಚತ್ತ (ಬಳಿಕ) ಆ 
ಸ್ಸ ಲದಲ್ಲಿ ಇರುವದೂ ಇಲ್ಲ, ಆದರೆ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಸ್ಮ ಲಕ್ಕ ಹೋಗಿದ್ದರೆ ಯಾವ 
ಸು "ಅದಲ್ಲಿ ಕನಸುಗಳನ್ನು ಕಾಣುವನೋ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಎಚ್ಚ ೫೫ ಇದು (ಹೀಗಿ) 
ಅವೂ ಇಲ್ಲ.' ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಸಿದ್ರಿಸಿದವನು ೫3ಗಲ, ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಭಾವಗಳನ್ನು ಕಂಡಂತೆ 
ಆಗುವದು ; (ಆಗ) ಅನೇಕಕೊಡ ನೆ ಸೇರಿರುತ್ತಾನೆ. (ಆಗ) ಯಾರೊಡನೆ ಸೇರಿದ್ದನೋ 
ಅವರಿಗೆ (ಅನನು ಅಲ್ಲಗೆ ಬಂದದ್ದು) ತಿಳಿದಿರಬೇಕು ; ಆದರೆ ತಿಳಿದಿರುವದಿ ್ಲ. (ಹಾಗೆ) 
ತಿ 'ದಿದ್ದರಿ' “ನಿನ್ನನ್ನು ನಾವು ಇಂದು ಅಲ್ಲಿ ಕಂಡವು” ಎಂದು ಹೇಳ ;ಬೇಕಾಗಿತ್ತು 
ಇದು (ಹೀಗೂ) ಇಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ಸ್ವಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರುವ 
ದಿಲ್ಲ (ಎಂದು ಥಿಶ್ಚಯವಾಗುತ್ತದೆ). 


Ue 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೭೯, ಇತ್ತ ಸ್ವಪ್ಟದೃ ಶ್ಯಾ ಭಾವಾ ವಿತಥಾಃ। ಯಶಃ 
ಷ್ಯಾರ್ಧ) 
ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಭಾವಗ (ಕಾರಣ)ದಿುದಲೂ ವಿತಹವಾಗಿರುತ್ತವೆ. 


ಏಕೆಂದರೆ: 


ಅಭಾನಶ್ಚೆ ರಥಾದೀನಾಂ ಶ್ರೂಯತೇ ನ್ಯಾಯಪೂರ್ವಕಮ್‌ । 
ವೈತಥ್ಯಂ ತೇನ ವೈ ಪ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ೦ ಸ್ವಪ್ಪು ಆಹುಃ ಪ್ರಕಾಶಿತಮ್‌ ॥೩॥ 


೩ (ಕನಸಿನ) ರಥಾದಿಗಳು ಇಲ್ಲವಂಜೂ ನ್ಯಾಯಸೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ (ಹೇಳಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ) ಅವರಿಂದ ಸ್ವೃಷ್ನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ 
ವೈತಭ್ಯವನ್ನು ಪ್ರ ಕಾಶಮಾಡಿರುತ್ತದೆ ಎಂದು ಹೇಳುವರು 


1. ನಿಜನಾಗಿ ಮತ್ತೊಂದು ಸ್ಥಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರಬೇಕು. ಭೆ ಜಾತಾ 
ಎಚ್ಚರದ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ೦ಕೆ RE ಚ 068 ಅವ್ರು ಲೋಕಾಂತರೆ ಫಫ 
ಪೂರ್ವಪಕ್ಷಿಯ ಭಾವ, ಈ ಅಪಾ ಪ್ರಾಯವನ್ನು ಸೂ. ಭಾ. ೩ಿ-೨5-ಸ್ಲ 
ಖಂಡಿಸಿದೆ. 


2 ಎಚ್ಚೆರದವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುನ ಕಾಶಿಗೆ ಹೋಗಿದ ೦ತೆ ಕಾಣುನ ಕನಸಿನ 


ಕಾಶಿಯು ಅದೇ ಕಾಶಿಯುಲ್ಲ; ಹೀಗೆಯೇ ಅಪ್ಲಿರುವ ಕಾಲನು ಖಿ? ರದ ಕ ಲವ; ಜನರು 
ಎಚ್ಚರದ ಜನರಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇವನ್ನು ಕಂಡಂತೆ ಆದದ್ದು ES ಬೇರೆಯ ಕಾಶಿ 
ಮುಂತಾದವು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ 'ಸಜವಾಗಿರುವೆನ್ನು ವ ದಕ್ಕೆ ಯಾವ ಪ್ರಮಾಣವೂ ಚಳ 


ಭಾವ. 


೯೮ ವೈತಥೃಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೨ 


(ಭಾಸ್ಕು) 
೮೦. ಅಭಾವಶ್ಚ" ರಥಾದೀನಾಂ ಸ್ವಪ್ನದ ಶ್ಯಾನಾಂ ಶ್ರೂಯತೇ ನ್ಯಾಯ 
ಪೊರ್ವಕಂ ಯುಕ್ಕೆತೆ ; ರ್ರ ತೌ “ನ ತತ್ರ ರಥಾಃ” (ಬೃ-೪-೩- ಡ್‌ ಇತ್ಯತ್ರ | ತೇನ 
ಅನ್ನಃಸಾ ನಸಂವೃತತ್ತ್ವ್ವಾ ಜತರ ಪ್ರಾಸ್ತಂ ನೈ ತಥ್ಯ :೦ ತದನುವಾದಿನ್ಯಾ ಶ ತ್ಯಾ 


ಸ್ಪಷ್ಟೇ ಸ್ವಯಂಜ್ಯೋತಿಷ್ಯ್ವಪ್ರತಿನಾದನಪರಯಾ ಪ್ರಕಾಶಿತಮ್‌ ಆಹುಃ 
ಬ್ರಹ 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

“ ಅಲ್ಲಿ ರಥೆಗಳಿರುವದಿಲ್ಲ” (ಬೃ. ೪-೩-೧೦) ಎಂಬಲ್ಲಿ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ರಥ 
ಮುಂತಾದವು ಇಲ್ಲವೆಂದು ನ್ಯಾಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ* ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಅದರಿಂದ ಒಳಗೆ ಇಕ್ಕಟ್ಟಾದ ಸ್ಥ ಸ್ಲಲದಲ್ಲಿರುವದೇ ಟ್‌ 
ಹೇತುವಿನಿಂದ ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುವ ವೈ ತಥ ವನ್ನು, ಅದನ್ನು "ಅನುವಾದಮಾಡಿಕೊಂಡು ! 
ಕನಸಿನಲ್ಲಿ (ಆತ್ಮನು) ಸ್ವಯಂಜ್ಯೋತಿಯಾಗಿರುನೆಂಬ ದನ್ನು ತಾತ್ರರ್ಯದಿಂದ 
ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವ ಶ್ರುತಿಯು* (ಇದನ್ನು) ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿರುತ್ತದೆ ಎಂದು 


ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳು” ಹೇಳುವರು. 


ಇ ಇ ಇ ಭೃಜನ 


1. “ ಅಭಾನಶ್ಶೈ ನ ಎಂದು ಮುದ್ರಿತಪಾಠಕ್ಕಿಂತಿ ನದ ಇಲ 
Qe ಳ್‌ ದೇಹಾಸ್ತ್ರಃಸ್ಥಾನ........ ೫ ll 
3. “ ಅಲ್ಲಿ ಗಾಡಿಗಳಿರುವದಿಲ್ಲ, ಗಾಡಿಗೆ ಕಬ್ಬು ಹ ಕುಜುರಿ ಹುಕಿ ಇಸಗಳಿರುವ 


ದಿಲ್ಲ. ದಾರಿಗಳೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ; ಆದರೂ : ಜಸ ¥ ಜುದುರೆಗಳನ: ಸ ಗಳನ್ನೂ 

ಸೃಷ್ಟಿಮಾ ಬಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತಾನೆ ಎಂಬ ಶ್ರು ತಿಯಲ್ಲಿ ಕ ಸಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ೬ 
೪ ಲ ೬ 

ಗಾಡಿಗಳು ಮುಂತಾದವು ನಿಜವಾಗಿ ವತ ಎಂದು ಯು ಕ ಶ್ರಿಯನ್ನು ಸ ರ 


ಮುಂತಾದವು ನಿಜವಾಗಿದ್ದ ರೆ ಸೃ ಪ್ಟಿಸುತ್ತಾ ನೆ ಎಂಬ ಯುಕ್ತಿಯು ಹೊಂದುಸ್ತಿರಲಿಲ್ಲ, 


4, ಹೊಸ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವದು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ತಿಳಿದ ವಿಷಯವನ್ನು ಪ್ರತಿಪ 
ನೆಗೆಂದು ಹೇ ಳಿಕೊಳ್ಳುವದು ಮ ಇಲ್ಲಿ ಯುಕ್ತಿ ಸಿದ್ದವಾದ ವೈತಥ್ಯವನ್ನೆೇ ಶ್ರು 
ಅನುನವಾದಮೂಾಡಿಕೊಂಡಿದೆ. 

5. ಸ್ವಯಂಜ್ಕೋತಿಸ್ಟ್ವವನ್ನು-ಆತ್ಮನು ಮತ್ತೊಂದರ ನರವನ್ನು ಕೋರಡೆ ತಾನೇ 
ಬೆಳಗುನನೆಂಬುದನ್ನು- ಪ್ರ ತಿಪಾಪನೆಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಶ್ರುತಿಯು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಭಾವಗ 
ಳೆಲ್ಲವೂ ಮಿಥ್ಮಯೆಂದು 'ಆನುವಾದಮಾಡಿಕೊಂಡಿದೆ. ಕನಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಾದಿ 
ಗಳು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವಾದರೂ ಹುಸಿತೋರಿಕೆಯಾದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಜ್ಞಾನಪ್ರ ಕಾಕರ 
ಬೆಳಗಿತೋರಿಸುತ್ತಾನೆ; ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನು ಸ್ವಯಂಪ್ರಕಾಶನು- ಎಂದು ತಿಳಿಸುವದಕೆ 
ಅನುವಾದವು ಅವಶ್ಯವಾಗಿದೆ. ಕನಸಿನ ವಸ್ತು ಸ ಸತ್ಯ ಧಗ ಈ ಶ್ರು ತಿಯು ಅಪ್ರಮಾಣ 
ವಾಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 


6. ವೇದಾರ್ಥವನ್ನು ಬಲ್ಲವರು. 


ತಿಪ 
ತಿಯು 


ಳಾ. ೪] ಎಚ್ಚರದ ಭಾನಗಳೂ ಕನಸಿನವುಗಳಂತೆ ಹುಸಿಯೇ ೯೯ 


ಎಚ್ಚ ರದ ಭಾವಗಳು ಕನಸಿನವುಗಳಂತೆ ಹುಸಿಯೇ 
ಅನ್ತಃಸ್ಕಾನಾತ್ತು ಭೇದಾನಾಂ ತಸ್ಮಾಜ್ಞಾಗರಿತೇ ಸ್ಮೃತಮ್‌ | 
ಯಥಾ ತತ್ರ ತಥಾ ಸ್ವಪ್ನೇ ಸಂವೃತತ್ವೇನ ಭಿದ್ಯತೇ Hu 
| ೪. ಆದ್ದರಿಂದ ಎಚ್ಚರದಲ್ಲಿರುವ ಭೇದಗಳಿಗೂ (ನೈ ತಥ್ಯವನ್ನು) 
ಹೇಳುವರು. ಅಲ್ಲ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಹಾಗೆಯೇ. (ಕನಸಿನ 
ಭಾವಗಳೆ) ಒಳಗೆ ಇಕ್ಕಟ್ಟನಲ್ಲಿರುವಪರಿಂದ (ಕನಸು) ಭಿನ್ನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


(ಭಾಸ್ಕ) 
ತ್ರ N ವ ಎಂ ವೊತುನ್‌ ಇತ್ತಿ ಹ ತ್ರಿಂರಾ 
೮ ಪೌಗ್ರದ್ರ್ಯಸಾನಾಂ ಹ! ಸ್ಪುತಘ್ಯಮ ಔತ ಪ್ರಿಅಜ್ಜು | ದೃಶ್ಯ 
ಜಾ ಸ್ತಿ ದ್‌್‌ «0 ಗ ಕ್‌ ಜಾ ಕ wl ha 
ತತ ಇತಿ ಹೇತುಃ | ಸ್ವಿಸ್ಟಿದ್ದ ವಿನಿ ನತ ಇತಿ ಟು । ಯಥಾ ತತ್ರ ಪ್ನೇ 


3) 
ನಮ್‌ | ಅನ್ರಃಸ್ಥಾನಾತ್‌ ಸಂವೃತತ್ತೆ ಹೀನ ಚ ಸ್ವಸಪ್ನದ್ಧಶ್ಯಾನಾಂ ಭಾವಾನಾಂ 
ಛಿ ಭೋ ತ ದಃ ಹ ಥ್ರ Wf ಮ ಸತ್ತತ ಭು 
ಚಾಗ್ರದೃ ಸ್ತೀ ಭ್ಯ್ಯಾ ಬೇದೆಃ ದರೃತ್ವಮ್ಮ್‌ ಅಸತ್ಯತ್ವಂ ಚ ಅನಿಶಿ ಸ್ಟ ಮ್‌ 
ಉಭಯತ್ರ | 
(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

ಎಚ್ಚರದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಭಾವಗಳಿಗೆ ವೈತಫ್ಯ (ನಿದೆ) ಎಂಬುದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯ! 
ಏಕೆಂದರೆ (ಅವು) ದೃಶ್ಯವಾಗಿವೆ ಎಂಬುದು ಹೇತು. ಕನಸಿನಲಿ ಕಾಣುವ ಭಾವಗಳಂ 
ತೆಯೇ (ಅವು ದೈಶ್ಯವಾಗಿವೆ) ಎಂಬುದು ದೃಷ್ಟಾಂತನು. ಅಲ್ಲಿ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುವ 
ಭಾವಗಳಿಗೆ ಹೇಗೆ ನೃತ (ನಿಷೆಯೋ)* ಹಾಗೆಯೇ ಎಚ್ಚರದಲ್ಲಿಯೂ ದೃಶ್ಯತ್ವವು 


೪ 

ನಿ ತಾರ್ಕಿಕ ಒಪ್ಪುವನದಿಬ್ಬ; 
ಆದರೆ ಕನಸಿನ ಭಾನಗಳು ಮಿಠೈಯೆಂದು ಅವರು ಒಪ್ಪಿರುತ್ತಾರೆ, ಆನ್ರಗಳನ್ನೂ ಸತ್ಯ 
ವೆನ್ನುವವರ ಪಕ್ಷವನ್ನು ಖಂಡಿಸಿಯೂ ಆಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ತಾರ್ಕಿಕರಿಗೆ ಒಪ್ಪಾದ ನ್ಯಾಯ 
ವೆಂಬ ಐದು ಅನಯವಗಳ ವಾಕ್ಕವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಅನುಮಾನಪ್ರಮಾಣದಿ೦ದ ಎಚ್ಚರದ 
ಮಿಥ್ಯಾತ್ವವನ್ನು ಸಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಾಧ್ಯವಾದದ ನ್ನು ಅದರ ಧರ್ಮಿಯಾದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿರುವ 
ದೆಂದು ತಿಳಿಸುವದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ. ದೃಷ್ಟಾಂತದಂತೆಯೇ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ಸಮಾನಧರ್ಮ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿ ಅದರಿಂದ ಸಾಧ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವದಕ್ಕೆ ಹೇಳುವ ವಾಕ್ಯನ್ರ ಹೇತು. ಸಾಧನ 
ವಿದ್ದರೆ ಸಾಧ್ಯವೂ ಇರುತ್ತದೆ ಎಂದು ಒಪ್ಪಿಸುವದಕ್ಕೆ ಕೊಡುವ ಹೋಲಿಕೆಯು ಹೃಸ್ಟಾಂಶವು. 
ದೈಸ್ಟಾಂತದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಸಾಧಕಧರ್ಮವಿದೆಯೋ ಪಕದಲ್ಲಿಯೂ ಹಾಗೆಯೇ ಇದೆ ಎಂದು 
ಹೇಳುವದು ಉಪನಯನು. ಹೇತುವಿರುವದರಿಂದ ವ್ರತಿಟ್ಲೀಯಂ ಸರಿ ಎಂಹು ನಿಶ್ಚಯಿಸುವಹು 
ನಿಗಮನಪು- ಈ ಅನಯವಗಳ ವಿಚಾರದ ವಿವರವನ್ನು ತರ್ಕಶಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಹಾಳ ಅಳ ಇ ಲ್ಗೆ ಪಿ ೨. ಹ pS) 

|. »ಚ್ಛೆರೆದಲ್ಲರುವ ಭಾವಗಳು ಏಂಥೈಯಂಬುದನ 
ಟ್‌ 

ಅ 


2. ಇಲ್ಲಿ ದೃಶ್ಯತ್ವವೇ ಸಾಧನವಾದ್ದರಿಂದ “ ಯಥಾತತ್ರ ಸ್ವಷ್ಟ ಭಾವಾನಾಂ ದೃಶ್ಯತ್ವಂ 
ತಥಾ ಜಾಗರಿತಭಾವಾನಾಮಪಿ? ಎಂದಿದ್ದರೆ ಸಾಕಾಗಿದೆ. 


೧೦೦ ವೈತಥ್ಮಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೨ 


ಸಮಾನ (ವಾಗಿರುತ್ತದೆ) ಎಂಬುದು ಹೇತುವಿನ ಉಪನಯವು. ಆದ್ದರಿಂದ ಎಚ್ಚರ 
ದಲ್ಲಿಯೂ (ಭಾವಗಳಿಗೆ) ವೈತಥ್ಯ (ವುಂಟು)-ಎಂದು ಹೇಳುವರು ಎಂಬುದು 
ನಿಗನುನನು. ಒಳಗೆ ಇರುವದರಿಂದಲೂ ಇಕ್ಕಟ್ಟಾದ (ಸ್ಥಲದಲ್ಲಿರು) ವದರಿಂದಲೂ 
ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುವ ಭಾನಗಳು ಎಚ್ಚರದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬ ರುನ (ಭಾವ) ಗಳಿಗಿಂತ 
ಬೇರೆ (ಯಾಗಿರುತ್ತ ದೆ). ವೃಶ್ಯವಾಗಿರುವದೂ ಅಸತ್ಯವಾಗಿರುವದೂ ಎರಡಕ್ಕೂ 
ಸಮಾನವು. 


ಕನಸಿಗೂ ಎಚ್ಚರಕ್ಕೂ ಭೇದವಿಲ್ಲ 
ಸ್ವಪ್ನ ಜಾಗರಿತಸ್ಥಾನೇ ಹ್ಯೆ EY | 
೫0% ಹಿ ಸಮಕ್ಕೆ ಸ ಪ್ರಸಿದ್ಧೆ ನೈವ ಹೇತುನಃ I # 
೫. ಕನಸು ಎಚ್ಚರ-ಎಂಬ ಸ್ಪಾ ನಗಳು (ಅವುಗಳಲ್ಲಿರುವ) ಭೇದ 


ಗಳು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಮೇ ಆಗಿರುವ ಹೇತುವಿನಿಂದ. ಸಮವಾಗಿತುವದರಿಂದ (ಎರಡೂ) 
ಒಂದೇ ಎಂದು ತಿಳಿದವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


(ಭಾಷ್‌) 
_೨. ಪ್ರನದ್ಧೇನೈವ ಭೇದಾನಾಂ ಬ ಹೇತುನಾ ಸಮಶ್ವೇನ 
ಸ್ವಪ್ನ ಜಾಗರಿತಸ್ಥು ನಯೋಃ ಎಏಕತ್ತಮ್‌ ಆಹುಃ ನಿವೇಕೆನಃ ಇತಿ ಪೂರ್ಣಪ್ರಮಾಣ 


(ಭಾಜ್ಮಾರ್ಥ) 

ಪ್ರಸಿದ್ಧವೇ ಆಗಿರುವ, ಭೇದಗಳು ಅರಿಯಲ್ರಡತಕ್ಕವುಗಳ:ರುವವೆಂಬ 

ಹೇತುವಿನಿಂದ ಸಮಪಾಗಿರುವದರಿಂದಳ ಕನಸನು ಎಚ್ಚರ-ಎಂಬ ಎರಡು ಸ್ಫುನಗಳೂ 

ಒಂದೇ ಎಂದು ವಿವೇಕಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆಂಬುದ್ದ ಹಿಂದಿನ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ 
ಸಿದ್ಧ ಸಾ (ವೈ ತಥೈದ್ದೆ €) ಫಲವು". 


J; ಎಚ್ಚರದ ಶರೀರವನ್ನು ಮನಸಿನಲ್ಲಲ್ಬು ಕೊಂಡು ಒಳಗೆ ಹೊರಗೆ ಎಂಬ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಆಡಿರುತ್ತದೆ. 
2. “ಗ್ರಾಹ ಖಗ್ರೌಹಕತ್ರೆ €ನೆ” ಎಂಬ ಪಾಠಕ್ಕಿ ೦ತ ಈ॥ ವಾ! ಪಾಠವು ಉತ್ತಮ. 


3. ಎಚ್ಚ ರಕನಸುಗಳೆರಡರಲ್ಲಿರುವ ಭಾವಗಳೂ ದೈ ಶ್ಯ (ಅರಿಯಲ್ಪ ಡತಕ್ಕವು)ಗಳಾ 
ಗಿವೆ. ಅದ್ದೆ ನ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ವೈತಥ್ಯ ಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಹೇತು ಸಮಾನವಾಗಿದೆ. 


4. ಹಿಂದಿನ ಪ್ರಮಾಣವು ಅನುಮಾನವು: ಅದರಂದ ಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವದು ವೆ ತಥೈವು: 
ಅದರ ಫಲವೆಂದರೆ ಎಷ್ಟ ರ, ಕನಸು-ಎಂಬ ಎರಡೂ ಬೇರೆಬೇರೆಯ ಪ್ರಕಾರದ ಅವಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲ 


ವೆಂಬುದು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಆಗಮಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಪೂ ಎರಡನ್ನೂ ಸ್ವ ke ಎಂದು ಕರೆದಿದೆ. 


ಕಾ. ೫-೬) ಕನಸಿಗೂ ಎಚ್ಚರಕ್ಕೂ ಭೇದವಿಲ್ಲ ೧೦೧ 


(ಭಾಷ್ಕ) 
೮೩. ಇತಶ್ಚ ವೈತಥ್ಯಂ ಜಾಗ್ರದ್ದೃಶ್ಯಾನಾಂ ಭೇದಾನಾಮ್‌ | ಆದ್ಯನ್ತ್ವಯೋಃ 
೨ಭಾವಾತ್‌ | 
( ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಎಚ್ಚರದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುವ ಬೇರ ಬೇರೆಯ (ವಸ್ತು) ಗಳು ವಿತಥವೆಂಬುದಕ್ಕೆ 
೩ದೂ ಬ! ಕಾರಣವು. (ಅದೇನೆಂದರೆ ಅವುಗಳು) ನೊದಲುಕೆಇನೆಗಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ 
ನಿರುವದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ (ಎಂಬುದು. ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ): 


ಆದಾವನ್ರೇ ಚ ಯನ್ನಾಸ್ತಿ ನರ್ತಮಾನೇಪಿ ತತ್ತಥಾ ! 
ವಿತಥೈಃ ಸದೃಶಾಃ ಸನ್ರೋಃನಿತಥಾ ಇವ ಲಕ್ಷ್ಮಿತಾಃ 1 ೬॥ 


೬. ಮೊದಲೂ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವದು ಇಲ್ಲವೋ ಅಮು 
ಈಗಲೂ ಹಾಗೆಯೇ. ವಿಶಥಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿದ್ದುಕೊಂಡು ಅನಿತಥ 
ನಾಗಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುವವು, 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೮೪, ಯತ್‌ ಆದೌ ಅನ್ನೇ ಚ ನಾಸ್ತಿ ವಸ್ತು ಮ 
© 
ರುಥ್ಯೇತಸಿ ನಾಸ್ತಿ ಇತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ ಲೋಕೇ | ತಥಾ ಇಮೇ ಜಾಗ 
'ದ್ಯನ್ತಯೋಃ ಅಭಾವಾತ” ಶೀನ ಮೃ ಗತ್ಛ? ಸ್ಲಿಕುದಿಭೆಃ ಸದ್ಭ 
ವ | ತಥಾಪಿ ಅನಿತಥಾ ಇವ ಅಂತಾ ಸಡ್ಲ: ಅನಾತ್ಮ ನಿದ್ದಿ; || 


ಟ್ಸ 


ಗತ್ಫಷ್ಣಿ ಕಾದಿ ತ 
ಬರಿ ಓರಾ 
ತ್ವಾತ್‌ ನಿತ 


೦೦ 


“ದು 


ಸ 
ಕಾ 

ಕತ 

ಲ 


(ಭಾಷಾ ರ್ಥ) 

ಯಾವದು ಏನಿಲ್ಲುಕುದುಕೆಯೇ ಮುಂತಾದ ವಸ್ತುವು ನೊದಲೂ ಕೊನೆ 
ಯಲ್ಲಯೂ ಇರುವದಿಲ್ಲವೋ ಅದು ನಡುವಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವದಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಗೊತ್ತಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಎಚ್ಚರದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಭೇದಗಳು ಹಾಗೆಯೇ 
ನೊದಲೂ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ವಿಶಥವೇ ಆಗಿರುವ ಬಿಸಿಲುಕುದುರೆಯೇ 
ಖುಂತಂದವುಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿಯೇ ಇರುವದರಿಂದ (ಇನೂ) ಸುಳ್ಳೇ ಆದರೂ ಆತ್ಮ 
ನ್ಸರಿತುಕೊಳ್ಳದ ಇರುವ ಮೂಡರಿಗೆ ಅವು ನಿತಥವಲ್ಲದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುವವು. 

(ಭಾಷ್ಯ) 

೮೫. ಸ್ವಪ್ಪದೃಶ್ಯವತ' ಜಾಗರಿತದೃಶ್ಯಾನಾಮನಿ ಅಸತ್ತ್ವಮ್‌ ಇತಿ ಯತ್‌ 
ಣಕ್ತಮ್‌, ತತ್‌ ಅಯುಕ್ತಮ್‌ | ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಜಾಗ್ರದ್ಧೃಶ್ಯಾಃ ಶ್ರ ಖಾ 
ಯಃ ಕ್ಷುತ್ರಿಪಾಸೂದಿನಿನ್ನತ್ತಿಂ ಕುರ್ವನ್ನಃ ಗಮನಾಗಮನಾದಿಕ ಸ ೯ಂ 
ಕೋಜನಾ ದೃನ್ಟಾಃ | ನ ತು Ae ತತ್‌ ಅಸ್ತಿ! ತಸಾ ಹೂ 
ೈಶ್ಯವತ್‌ ಜಾಗ್ರದ್ದೃಶ್ಯಾನಾಮ್‌ ೦ ಮನೋರಥಮಾತ್ರಮ್‌ ಇ ೯ ತನ್ನ | 


'ಸ್ಮಾತ್‌ 9) i 


ಸ್ವಸ್ತ 
ಅಸ 


೧೦೨ ವೈತಥೃಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

(ಆಕ್ಲೇಸ):-_-ಕನಸಿನ ದೃಶ್ಯಗಳಂತೆ ಎಚ್ಚರದ ದೃಶ್ಯಗಳೂ ಅಸತ್ತಾ(ಗಿವೆ) 
ಎಂದು ಹೇಳಿದಿರಲ್ಲ, ಅದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಎಚ್ಚರದ ದೃಶ್ಯಗಳಾದ ಅನ್ನ, ಸಾನ, 
ವಾಹನ-ಮುಂತಾದವು ೫ಸಿವು, ಬಾಯಾರಿಕೆ. ಮುಂತಾದವನ್ನು ತೊಲಗಿಸುತ್ತಲೂ 
ಹೋಗುವದು, ಬರುವದು-ಮುಂತಾದ ಕೆಲಸವನ್ನು (ಮಾಡುತ್ತಲೂ) ಸಪ್ರಯೋಜನ 
ವಾಗಿರುವದು ಕಂಡುಬಂದಿದೆ. ಆದರೆ ಕನಸಿನ ದೃಶ್ಯಗಳಿಗೆ ಅದು ಹಲ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಕನಸಿನ ದೃಶ್ಯಗಳಂತೆ ಎಚ್ಚರದ ದೃಶ್ಯಗಳೂ ಅಸತ್ತೆಂಬುದು ಬರಿಯ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಕಲ್ಪನೆ. 

(ಸಮಾಧಾನ); ಹಾಗಲ್ಲ. 

(ಆಕ್ಷೇಪ) :--ಅದೇಕೆ? 


ಸಪ್ರಯೋಜನತಾ ತೇಸಾಂ ಸ್ವಪ್ನೇ ವಿಪ್ರತಿಸೆದ್ಯತೇ । 
ತಸ್ಮಾದಾದ್ಯನ್ಹವತ್ತೇನ ಮಿಥ್ಕೈನ ಖಲು ತೇ ಸ್ಮೃತಾಃ ॥೭॥ 


೭. ಅವುಗಳಿಗೆ (ಇರುವ) ಸಪ್ರಯೋಜನತ್ಹವು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ವಿರುದ 
ವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕ್ವೀಡಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆದ್ಯಂತಗಳಿರುನದರಿಂದ 
ಅವು ಮಿಥೈಯೇ ಎನಿಸುವಪ್ಪು. 


(ಭಾಷ್ಕ) 
೮೬. ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಸಪ್ರಯೋಜನತಾ ದೃಷ್ಟಾ ಯಾ! ಅನ್ನಪಾನಾದೀನಾಂ 
ಸಾ ಸ್ವಪ್ನೇ ನಿಪ್ರತಿಸದ್ಯತೇ | ಜಾಗರಿತೇ ಹಿ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಸೀತ್ವಾ ಚ ತೃಪ್ರಃ ನಿನಿವರ್ತಿ 


೨ 6 


ತೃಪ್ರೋತ್ಸಿತಃತಫಾ। ಕಸ್ಮಾತ್‌ ಜಾಗ್ರದ್ಧೃಶ್ಯಾನಾಂ ಸ್ವಪ್ನೇ ವಿಪ್ರತಿಪತ್ತಿಃ ದೃಷ್ಟಾ | 
ಅತಃ ಮನ್ಯಾಮಹೇ ತೇಷಾಮಸಿ ಅಸತ್ತ್ವಂ ಸ್ವಸ್ಥ ದೃಶ್ಯವರ್ತ ಅನಾಶಜ್ವನೀಯಮ್‌ 
ಇತಿ | ತಸ್ಮಾತ್‌ ಆದ್ಯನ್ನನತ್ತ್ವವ್‌ ಉಭಯತ್ರ ಸಮಾನನು್‌ ಇತಿ ಮಿಥ್ಯೈವ 
ಬ c 
ಖಲು ತೇ ಸ್ಕ್ರೃತಾಃ | 
1. “ಯಾ ದೃಷ್ಟಾ? ವಾ|| 
2. * ಅಹೋರಾತ್ರೋಸಿತವರ್‌* ಆ॥ 


3. “ ಅತೃಪ್ತೋತ್ಸಿತಃ” ಎಂಬ ವಂದ್ರಿತಸಾಠವನ್ನು ಹೀಗೆ ತಿದ್ದಿ ಕೊಂಡಿದೆ 


ಕಾ. ೭] ಕನಸಿಗೂ ಎಚ್ಚರಕ್ಕೂ ಭೇದವಿಲ್ಲ ೧೦೩, 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಏಕೆಂದರೆ ಅನ್ನ, ಪಾನ-ಮುಂತಾದವುಗಳಿಗೆ ಯಾವ ಸಪ್ರಯೋಜನತ್ವವು 
ಎಚ್ಚರದಲ್ಲಿ) ಕಂಡು (ಬರುವ)ದೋ ಅದು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ವಿರುದ್ಧವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ಕ್ಟೀಡಾಗುತ್ತದೆ. ಹೇಗೆಂದರಿ, ಎಚ್ಚ ರದಲ್ಲಿ ಉಂಡು (ನೀರು) ಕುಡಿದು ತೃಪ್ತನಾಗಿ 
ಬಾಯಾರಿಕೆಯನ್ನು ಹಿಂಗಿಸಿ ಕೊಂದವನು. ನಿದ್ರೆಹೋದನೋ ಇಲ್ಲವೋ, ಹಸಿವು 
ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ತಾನು ಸಂಕಟಿಸದುತ್ತಿರುನಂತೆಯೂ ಹೆಗಲೂರಾಕ್ರೆ ಉಪವಾಸ 
ಮಾಡಿ ಏನೂ ಕಿನ್ನದಿ (ಕುಡಿಯದೆ) ಇರುವಂತೆಯೂ ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ 
ಉಂಡು (ನೀರು) ಕುಡಿದು ತೃಪ್ತ ಬಿ ಹೊಂದಿ ಎಚ್ಚತ್ತವನು ಹೇಗೆ (ಕತೃಪ್ತನಾಗಿಯೇ 
ನೀರಡಿಕೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿಯೇ. ಇರುವನೋ ಸಾಗೆಯೇ (ಇದು). ಆದ್ದರಿಂದ ಎಚ್ಚರದ 
ದೃಶ್ಯಗಳ pk. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ನಿರುದ: ಭಿಪ್ರಾಯ(ವಾಗುವದು) ಕಂಡಿರುತ್ತದೆ. 
೨ದ್ದ ರಿಂದ ಕನಸಿನದ್ವ ಕೈ ಗಳೆಂತೆಯೇ ಅವ್ರಗಳೂ ಅಸತ್ತಾಗಿರುವವೆಂಬುದ ಕೈ (ಯಾವ) 
10ಕೆಯನ್ನೂ ಕಕ್ಕ WER ನಮ್ಮ ಮತವು. ಆದ್ದರಿಂದ! ನೊದಲುಕೊಕೆ 
ಗಳಿರುವವೆಂಬುದು ಎರಡರಲ್ಲಿಯ ಸಮಾನವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಅವು ಮಿಥ್ಯೆಯೇ 
ಎಂದೆನಿಸುವವು. 


(ಭಾಸ್ಕ) 
೯ ” ಛ್ಲ. ಇ ಪಿ ಬ ಪಿ ಗಂ 6೧. ಇ ಎಷ್ಟ § ನಗು ನಾ ಲೋ 
೮೭  ಸ್ವೃಸ್ಮಜಾಗ್ರಲ್ದೇದಯೋಃ ಸನುತ್ಮಾತ್‌ ಜಾಗ ಬ ಕಾಣ 

ಎಸ ಜಾಲ್ಲೆ K 4 ದ್‌ ಇಡ ದ್ದ 9 ಇ 9 
೨ಸತ್ತ್ರೈಮ್‌ ಇತಿ ಯದುಕ್ತಂ ತತ್‌ ಅಸತ್‌ | ಕನ್ಮಾತ್‌: ದೃಷ್ಟಾಸ್ತಸ್ಯ ಅಸಿದ್ಧ 
ಕ್ಟಾತ್‌ | ಕಥಮ್‌ | ನ ಹಿ ಜಾಗ್ರ ದೈ ಸ ವಿವ ಐತೇ? ಭೇದಾಃ ಸ್ತ್ಪಪ್ನೇ bo | 
1- ನಿಸ್ತ ಯೋಜನತ್ವ ವು ಷ್ಟ ದೃಶ್ಯಗಳಿಗಿರುವದರಿಂದ ಅನು ಮಿಫೆ 
ಸಾಗ್ರದ್ದೃ ಶ್ಯ ಗಳಿಗೆ ಅದಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಅವು ಮಿಭ್ಜಯ ಲ್ಬ-ಎಂದು ಆಕ್ಷೇಪಕನು ps 
ಕೇಳಿದ ಿನ್ನಮಾನದಲ್ಲಿ ದೋಷವನ್ನು ತೋರಿಸಿದ ನೆ. 


ಎ 


ಸಾಧ್ಯವ್ಯಾಸಕನಾಗಿ ಸಾಧನವ್ಯಾಪಕವಲ್ಲದೆ ಹೋದದ್ದು ಉಪಾಧಿ ಎನಿಸುವದು; 
ಕೋಪಾಧಿಕನಾದ ಆನುಮಾನನ್ರ ಸರಿಯಾದ ಅನುಮಾನನಲ್ಲ ಎಂದು ತಾರ್ಕಿಕರ ಮತ. 
ಶ್ರಿಕೃತದಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯವು ಮಿಥ್ಯಾತ್ರ, ಸಾಧನವು ಆದ್ಯಂತನತ್ತ್ವ. ನಷ ನ್ರ್ರಯೋಜನತ್ತ್ವವು ಸಾಧ್ಯ 
ಸಾದ ಮಿಥ್ಮಾತ್ವನಿರುವ ಸ್ವಪ್ನಾ ದಿಗಳಲ್ಲೆ ಲ್ಲ ಬ ಕ೦ಂಡಿದೆಯಾಗಿ ಸಾ ಸಾಧ್ಯವ್ಮಾ ಪಕ; ಅದರೆ ಸಾಧನ 
ರಾದ ಆದ್ಯಂತವತ್ತ ವಿರುವ `ಜಾಗ್ರದ್ಧ ತ ಗಳಲ್ಲಿ ನಪ್ಪಯೋಜನತ್ತ್ಯ ನಿಲ್ಲವಾಗಿ ಅದು ಸಾಧನ 
ನಾ ನಕನಲ್ಲ. ಬೀಸಿ ನಿಸ್ತ ಯೋಜನತ್ವವೆಂಬ ಉಪಾಧಿಯಿರುವದರಿಂದ ಅನುನಳಾನವು ಸರಿ 
ಯಲ್ಲ ಎಂದು ಅಕ್ಷ ಕೇಪಕನ ಅಳಿಪ್ರಾ ಖ್‌ ಜಾಗ್ರ ದ್ದ ಎಶ್ಯಗಳ ಸಪ್ರಯೋಜನತ್ತ್ತ್ವನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ 
ಪ್ಲುವದರಿಂದ ಇ ದೃಶ್ಯಗ, ಬ್ಲಿಯೂ ಸಿಸ್ಟ್ರಯೋಜನತ್ತ್ವನಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಒಷ್ಟಯೋಜನ 
| ವು ಸಾಧನವ್ಯಾಪಕವೂ ಆಗಿದೆ. ಆದಕಾರಣ ಆನುಮಾನನು ಸೋಪಾಧಿ ಕನಲ್ಲ, ಸರಿ 


ಹಾದ ಅನುನಕಾನವೇ-ಎಂಬುದು ಸಮಾಧಾನವು. 


ಕ್ಯ ಟ್‌ ಯಿ ಜಾಗ್ರದ ಶ್ಯ ಬೂ ತೇ» ವಾ! ಕಾ| 


೧೦೪ ವೈತಥೃಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೨ 


ಕೆಂ ತರ್ಹಿ? ಅಪೂರ್ವಂ ಸ್ವಷ್ನೇ ಪಶ್ಯತಿ | ಚತುರ್ದನ್ರಗಜಮ್‌'' ಆರೂಢಮ್‌, 
ಅನ್ವಭುಜನರ್‌ ಆತ್ಮಾನಂ ಮನ್ಯತೇ? | ಅನ್ಯದಹಿ ಏವೇಪ್ರಕಾರರ್ವ ಅಪೂರ್ವಂ 
ಪಶ್ಯತಿ ಸ್ವಪ್ನೇ | ತತ್‌ ನಾನ್ಕೇನ ಅಸತಾ ಸಮಮ್‌ ಇತಿ ಸಡೇವ। ಅತೋ ದೃಷ್ಟಾ 
ಕ್ತೊ ಸಿದ್ಧಃ | ತಸ್ಮಾತ್‌ ಸ್ವಸ್ನವತ್‌ ಜಾಗರಿತಸ್ಯ ಅಸತ್ತ್ವಮ್‌ ಇತಿ ಅಯುಕ್ತಮ್‌ | 
ತನ್ನ | ಸ್ವಷ್ನೇ ದೃಷ್ಟಮ್‌ ಅಪೂರ್ವಂ ಯತ್‌ ಮನ್ಯಸೇ ನ ತತ ಸ್ವ ಸಿದ್ದಮ್ಮ 
ಕಿಂ ತರ್ಹಿ? 

(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

(ಆಕ್ಷೇಪ) :--ಕನಸು, ಎಚ್ಚರ-(ಇವುಗಳಲ್ಲಿರುವ) ಬೇರೆಬೇರೆಯ (ಪದಾರ್ಥ? 
ಗಳು (ಒಂದೇ) ಸಮವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಎಚ್ಚರದ ಭೇದಗಳು! ಅಸತ್ತಾಗಿರುತ್ತನೆ- 
ಎಂದು ಹೇಳಿತ್ತಲ್ಲ, ಅದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಏಕೆ? ಎಂದರೆ ದೃಸ್ಟಾಂತವೇ ಸಿದ್ಧವಾಗುವದಿಲ್ಲ 
ವಾದ್ದರಿಂದ. (ಅದು) ಹೇಗೆ? ಎಂದರೆ ಎಚ್ಚರದಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಈ ಭೇದಗಳನ್ನೇ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ 
(ಮನುಷ್ಯನು) ಕಾಣುವದಿಕ್ಲ, ಮತ್ತೇನೆಂದರೆ ಅಪೂರ್ವನಾದದ್ದನ್ನೂ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ 
ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ನಾಲ್ಪುದಂತದ ಆನೆಯಮೇಲೆ ತಾನು ಹತ್ತಿ (ಕುಳಿತಿ)ರುವಂತೆಯೂ 
(ತನಗೆ) ಎಂಟುಭುಜಗಳಿರುವಂಶೆಯೂ ಎಣಿಸುತ್ತಾನೆ. (ಇನ್ನೂ) ಬೇರೆಯ 
ಈ ಬಗೆಯ ಅಪೂರ್ವವನ್ನೂ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಅದ. ಇ.ಸ ಅಸತ್ತಾದ 
(ವಸ್ತುವಿಗೆ) ಸಮನಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಸತ್ತೇ. ಆದ್ದರಿಂದ ದೃಷ್ಟಾಂತ ಎ ಸಿದ್ದವಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಕನಸಿನಂತೆ ಎಚ್ಚರವ್ರು ಅಸತ್ತು ಎಂಬುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. 


(ಪರಿಹಾರ) ಇದು. (ಸರಿ) ಯಲ್ಲ. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡದ್ದು ಅಸೂರ್ವವು 
ಎಂದು ಭಾನಿಸಿರುವೆಯಲ್ಲ, ಅದು ತಾನೇ ಇರುವದಲ್ಲ. ಮತ್ತೇನೆಂದರಿ: - 


ಅಸೂರ್ವಂ ಸ್ಥಾನಿಧರ್ಮೊೋ ಹಿ ಯಥಾ ಸ್ವರ್ಗನಿವಾಸಿನಾನು । 
ತಾನಯಂ ಪ್ರೇಕ್ಷತೇ ಗತ್ವಾ ಯಥೈನೇಹ ಸುಶಿಕ್ಷಿತಃ nen 


೮. ಅಪೂರ್ವವು ಸ್ಥಾನಿಧರ್ಮವೇ ; ಸ್ವರ್ಗನಿವಾಸಿಗಳಿಗೆ ಹೇಗೆ 
(ಅಸೂರ್ವಧರ್ಮವಿರುನದೋ ಹಾಗೆ). ಇಲ್ಲಿ ಸುತಿಕ್ತಿತನಾದನನು ಹೇಗೋ 
(ಹಾಗೆ) ಇವನು ಅವುಗಳನ್ನು (ಅಲ್ಲಿಗೆ) ಹೋಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. 





ly ೯ ಚೆತುರ್ದನ್ತಂ ಗಜಮ್‌ ೨ ವಾ! 
2. *ಾ ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 


3. ಭೇದ, ದೃಶ್ಯ, ಭಾವ-ಇವು ಪರ್ಯಾಯಶಬ್ಧಗಳು; ನಿತಥ, ಆಸತ್‌, ಮಿಥ್ಯಾ- 
ಇವೂ ಪರ್ಯಾಯಗಳು. 


ಣ. ೮] ಕನಸಿಗೂ ಎಚ್ಚರೆ ರೆ ಟೂ ಭೇದವಿಲ್ಲ ೧೦೫% 


(ಭಾಸ್ಕ 

ಆಆ. ಆಪೂರ್ವಂ ಸ್ಥಾನಿಧರ್ಮೊೋ ಹಿಸ್ಸಾ ನಃ ದ್ರಷ್ಟುರೇವ ಹಿ ಸ್ಟ ಸ್ಮಸ್ಥಾನ 
ತಃ ಧರ್ಮಃ | ಯಥಾ ಸ್ವರ್ಗನಿವಾಸಿನಾಮ್‌ 'ಇನ್ನಾ ದೀನಾಂ ಸಹಸ್ರಾಕ್ತತ್ವಾದಿ 
ಥಾ ಸ್ವಷ್ನದೃಶಃ ಅಪೂರ್ವೋಇಯ:ಂ ಧರ್ಮಃ! ನ ತಿದ ದ್ರಷ್ಟುಃ ಸ್ವರೂಪ 
ತತ್‌ | ಕಾನ್‌ ಎಏನಂಪ್ರಕಾರಾನ್‌ ಅಪೂರ್ವಾನ್‌ ್ರಚಿತ್ತವಿಕ ಲ್ಸಾನ್‌ ಅಯಂ 
ಸ್ಸಾನೀ! ಸ್ವಸ್ತದೃ್ಧಕ ಸ್ವನ್ನಸ್ಥಾನಂ ಗತ್ವಾ ಪ್ರೇಕ್ಷಕೇ ಯಗ್ಸೈನ ಇಹಲೋಕೇ 
ುಶಿಕ್ಷಿತಃ ಸೃಶಿಕ್ಷಿತದೇಶಾನ್ತರಮಾರ್ಗಃ ತೇನ ಮಾರ್ಗೇಣ ದೇಶಾಕ್ರರಂ ಗತ್ವಾ 
ನನ್‌ ಪದಾರ್ಥಾನ" ಪಶ್ಯತಿ, ತದ್ವತ್‌ | ತಸ್ಮಾತ ಆ ಸ 
'ಜ್ಹುಸ ಸರ್ಪಮೃ ಗತ್ನ ಷಿ ಿಕಾದೀನಾಮ್‌ ಅಸೆತ್ತ 
ಪರ್ವಾಣಾಂ ಸಾ ನಿಧರ್ಮೆತ್ತಮೇವ ಇತಿ ಅಸತ್ತ್ರೃಮ್‌।| ಅತಃ ನ ಸಪ್ನ 
ಸೃಷ್ಟಾನ್ರ ಸ್ಯ ಅಸಿದ್ಧ ಕೃಮ್‌ | ' 


(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

ಅಸೂರ್ವನಾದದ್ರು ಸ್ಥಾನಿಧರ್ಮವೇ, ಸ್ಥಾನಿಯಾದ ಕನಸೆಂಬ ಸ್ಥಾನವುಳ್ಳ 
ನೋಡುವಾತನದ್ದೇ ಧರ್ಮವು ! ಹೇಗೆ ಸ ಸ್ವ ರ್ಗದಲ್ಲಿರು ವ ಇಂದ್ರಾ ದಿಗಳಿಗೆ ರ 
ಕಣ್ಣಿರುವದು ಮುಂತಾದ (ಆಯಾ ಸ್ಥಾನಗಳ ಇಷ್ಟೇ ಧರ್ಮವೋ) "ಹಾಗೆ ಕನಸನ್ನು 
ಕಾಣುವಾತನಿಗೆ ಇದು ಅಸೂರ್ವವಾಗಿ. "ಉಂಟಾಗುವ ಧರ್ಮೆವುನ? ನೋಡುವಾತನ 
ರ್ರರೂಪದಂಕಿ ತಾನೇ ಇದ್ದುಕೊಂಡಿರುವದಲ್ಲ," ಅವನ್ನು ಈ ಬಗೆಯ ಅಪೂರ್ವ 
ಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಚಿತ್ತದ ನಿಕಲ್ಬಗಳನ್ನು” ಈ ಕನಸುಕಾಣುವ ಸ್ಥಾನಿಯು ಕನಸಂಬ 

|. * ಸ್ಥಾನೀ ಯ? ನ! ಕಾ! 


2. “ಸುಶಿತತೆನೀದೆಂರಾನ್ಹರೆನೂರ್ಗಃ” ಆ, * ಸುಶಿಕ್ಷತದೇಶಾನ್ಹರಮಾರ್ಗಃ ” 


3. * ಆನಿ” ಎಂಬುದು ಆ॥ ಮೈ! ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 

4, ತಾನೇ ಯಾನಾಗಲೂ ಹಾಗೆಯೇ ಅಲ್ಲಿ ಇದ್ದು ಕೊಂಡಿರುವದಲ್ಲ. 

5) ಕರ್ಮದ ಫಲನಾಗಿ ಇಂದ್ರನಾಗುನವನಿಗೇ ಹೊಸದಾಗಿ ಸಾನಿರಕಣ್ಣುಗಳುಂಬಾ 
ವಂತೆ ಕನಸುಕಾಣುವಾಗ ಆದೇ ಜೀವನಿಗೇ ಹೊಸದಾಗಿ ಉಂಟಾಗುವ ಧರ್ಮವು. 


6. ಅತ್ಮಸ್ತರೂಪವಾದ ಚೈತನ್ಯವು ಸ್ವತಃಸಿದ್ದವಾದದ್ದು, ಮತ್ತೊಂದು ಉಪಾಧಿ 
ಯಿಂದ ಬಂದಿರುವ ಧರ್ಮವಲ್ಲ; ಅದರೆ ಎಂಟುಭುಜಗಳೇ ಮುಂತಾದದ್ದು ಸ್ವಪ್ನಸ್ಥಾನ 
ನೆಂಬ ಉಪಾಧಿಯಿಂದ ಬಂದದ್ದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಸತ್ಯವಾಗಲಾರದು. 


7. ಚಿತ್ತನ್ರ ಹಾಗೆ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವದೇ ಹೊರತು ನಿಜವಾಗಿ ಎಂಟು ಭುಜಗಳಾ 
ಗಿರುವದಿಲ್ಲ. 


೧೦೬ ನೈತಥ್ಯಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೨ 


ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿಕಾಣುತ್ತಾನೆ.! ಹೇಗೆ ಇಲ್ಲಿ(ಈ) ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಶಿಕ್ಲಿತನಾದವನು 
ಮತ್ತೊಂದು ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ದಾರಿಯನ್ನು (ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಂದ) ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡವನು ಆ ದಾರಿಯಿಂದ (ಆ) ಬೇರೆಯ ಸ್ಥಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ಪದಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಾನೋ ಹಾಗೆಯೇ (ಇದು).* ಆದ್ದರಿಂದ ಹೇಗೆ ಸ್ಥಾನಿಧರ್ಮ 
ಗಳಾಗಿರುವ ಹಗ್ಗದ ಹಾವು, ಬಿಸಿಲುಕುದುರೆ-ಮ:ಂತಾದವ್ರಗಳು ಅಸತ್ತಾಗಿರುವವೋ 
ಹಾಗೆಯೇ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಅಪೂರ್ವ (ದೃಶ್ಯ) ಗಳೂ ಸ್ಫಾನಿಧರ್ಮವೇ ಆಗಿರು 
ವದರಿಂದ ಅಸತ್ತಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸ್ವಪ್ನದ ದೃಷ್ಟಾಂತವು ಅಸಿದ್ಧವಲ್ಲ. 
(ಭಾಷ್ಯ) 

ರ೯. ಅಪೂರ್ವತ್ವಾಶಜ್ವಂ ಸಿರಾಕೃತ್ಯ ಸ್ಪಪ್ನದೃಷ್ಛಾನ್ರಸ್ಯ ಪುನಃ ಸ್ವಷ್ಟ 

ತುಲ್ಕತಾಂ ಜಾಗ್ರದ್ಸೇದಾನಾಂ ಪ್ರಪಜ್ಣುಯನ್‌ ಆಹು 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಅಪೂರ್ವವಾದ (ದೃಶ್ಯಗಳನ್ನು ಕಾಣುವೆವೆಂಬ) ಆಶಂಕೆಯನ್ನು ಸ್ವಪ್ನ 
ದೃಷ್ಟಾಂತದಲ್ಲಿ ಪರಿಹರಿಸಿ ಎಚ್ಚರದ ಭೇದಗಳು ಕನಸಿನ (ಭೇದ)ಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವೇ 
ಆಗಿರುವವೆಂಬುದನ್ನು ವಿವರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಮತ್ತೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: -- 


ಸ್ವಸ್ನವೃತ್ತಾನಪಿ ತ್ವನ್ನಶ್ಹೇಶಸಾ ಕಲ್ಪಿತಂ ತ್ವಸತ್‌ | 

ಬಹಿಶ್ಚೇತೋ ಗೃಹೀತಂ ಸದ್ದೃಷ್ಟಂ ನೈತಥೈನೇತಯೋಃ 1೯॥ 

೯. ಸ್ವಪ್ನವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಒಳಗೆ ಚಿತ್ರದಿಂದ ಕಲ್ಪತವಾದ 
ದ್ಹಾದರೆ ಅಸತ್ತು, ಹೊರಗೆ ಚಿತ್ರದಿಂದ ಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ 
ಡಕ್ಕೂ ವೈತಥ್ಯವು ಕಂಡಿದೆ. 


1. ಹಗ್ಗದಲ್ಲಿ ಹಾವನ್ನು ಭ್ರಾಂತಿಯ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಕಾಣುವರೋ ಹಾಗೆ ಈ 
ವಿಕಲ್ಪಗಳನ್ನೂ ಮಿಥ್ಕಾವಾಸನಾವಶದಿಂದ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ತಪ್ಪಾಗಿ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಕಾಣುತ್ತಾರೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಇವೂ ಅಸತ್ಯವೇ, 


2. ದೃಷ್ಟಾಂತದಲ್ಲಿ ಬೇರೆಯ ಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ ನಿಜವಾಗಿರುನ ದೃಶ್ಯಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದ 
ವನು ಕಾಣುತ್ತಾನಾದರೂ ಅವು ನಿಜವಾಗಿರುವನೆಂಬ ಅಂಶವು ದೃಷ್ಟಾಂತದಲ್ಲಿ ವಿವಸ್ಸಿತವಲ್ಲ. 
ಹೊಸದಾಗಿ ಕಾಣುವ ದೃಶ್ಯಗಳಂತೆ ಈ ವಿಕಲ್ಪಗಳೂ ಹೊಸದಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತವೆ, ಸ್ವಾಭಾನಿಕ 
ವಾದ ಧರ್ನುಗಳಲ್ಲ-ಎಂಬುದು ವಿವಕ್ಷಿತ 


3. ಹೊಸದಾಗಿ ಕಾಣುವನೆಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ ಸ್ವಪ್ನದೃಶ್ಯಗಳು ಸತ್ಯವಾಗುವದಿಲ್ಲ 
ಅಧಿ ಕ್ರ 
ತಾನೇ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡವುಗಳಾದದ್ದರಿಂದ ಅಸತ್ಯವೇ ಆಗಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸ್ವಪ್ಟವು ಅಸತ್ಯವೇ 
ಎಂದು ಭಾನ, 


ಕಾ. ೯-೧೦] ಕನಸಿಗೂ ಎಚ್ಚೆರಕ್ಕೂ ಭೇದವಿಲ್ಲ ೧೦೭ 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೯೦. ಸ್ವಪ್ನವೃತ್ತಾವಸಿ ಸ್ವಪ್ನಸ್ಥಾನೇ ಅಪಿ ಅನ್ತಃ ಚೇತಸಾ (ಕಲ್ಪಿತಂ ತು) 


ಮನೋರಥಸಜ್ಯಲ್ಪಿತಮ್‌ ಅ ಸತ್‌ | ಸಜ್ಭಲ್ಬಾನನ್ತರಸಮಕಾಲಮೇವ ಅದರ್ಶನಾತ್‌! 
ತತ್ರೈವ ಸ್ಪಷ್ಟೇ ಬರಿಃ ಜೇತಸಾ ಗೃಹೀತೆಂ ಚಕುರಾದಿದ್ವಾರೇಣ ಉಪಲಬ್ದಂ 
ಪಬಾದಿ ಸತ್‌ | ಇತ್ರೇವಮ್‌ ಅಸತ್ಯಮಿತಿ ನಿಶ್ಚಿತೇಇಪಿ ಸದಸದಿ ಿಭಾಗೋ ದೃಷ್ಟಃ 
ಉಭಬೆಯೋರಪಿ ಅನ್ರರ್ಬಹಿಶ್ಸೇಶಃಕಲ್ಪಿತಯೋ: ನೈತಧ್ಯಮೇವ ದೃ ದಸ ತ್ರಾ ಮ್‌ | 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಸ್ವನ್ನವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿಯೂ” ಕನಸೆಂಬ ಸ್ಥಾನದನ್ಲಿಯೂ ಒಳಗೆ ಚಿತ್ತದಿಂದ (ಕಲ್ಪಿತ 
ವಾದದ್ದಾ ದ) ನುನೋರಥ (ಮಾತ್ರದಿಂದ) ಸಂಕಲ್ಪಿ ತವಾದದ್ದು ಅಸತ್ತು; ಏಕೆಂದರೆ 
ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿದ ಬಳಿಕವಿರುವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ (ಅದು) ಕಾಣದೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಅದೇ 
ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಹೊರಗೆ ಚಿತ್ತದಿಂದ ಗ್ರಹಿಸ ಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದು ಎಂದರೆ ಚಕ್ಷುರಿಂದ್ರಿಯವೇ 
ಮುಂತಾದವುಗಳ ಮೂಲಕ ಕಂಡ ಗಡಿಗೆಯೇ ಮುಂತಾದದ್ದು ಸತ್ತು. ಹೀಗೆಂದು 
ಅಸತ್ಯವೆಂದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿರುವ (ಕನಸಿನಲ್ಲಿ)ಯೂ ಸತ್ತು, ಅಸತ್ತು-ಎಂಬ ವಿಂಗಡವು 
ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. (ಆದರೂ) ಒಳಗೆ, ಹೊರಗೆ. ಚಿತ್ತಕಲ್ಪಿತವಾಗಿರುವ ಎರಡಕ್ಕೂ 

ವೈತಥ್ಯವೇ ಕಂಡುಬಂದಿದೆ. 


ಜಾಗ್ರದ್ವೃತ್ತಾವಸಿ ತ್ವನ್ತಶ್ಚೇತಸಾ ಕಲ್ಪಿತಂ ತ್ವಸತ್‌ | 


ಬಹಿಶ್ಸೇಶೋಗ್ಗ ಸ ಹೀತಂಸದು ಕೈಂನ್ಸೆ ಗ ತಥೈಮೇತೆಯೋ u ೧೦ 
೧೦. ಜಾಗದ್ಭೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಒಳಗೆ ಚಿತ್ರದಿಂದ ಕಲ್ಪಿತವಾದ 
ದಾದರೆ ಅಸತ್ತು, ಹೊರಗೆ ಚಿತ್ರದಿಂದ ಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದು ಸತ್ತು. 
(ಆದ್ದರಿಂದ) ಇನೆರಡಕ್ಕೂ ವೈತಥ್ಯವು ಯುಕ್ತವು. 
(ಭಾಸ್ಕ) 


೯೧. ಸದಸತೋಃ ವೈತಥ್ಯಂ ಯುಕ್ತಮ್‌ | ಅನ್ತಖಬಹಿಕ್ಟೇತಃಕಲ್ಪಿತತ್ವಾ 
ವಿಶೇಷಾತ್‌ ಇತಿ | ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಮ್‌ ಅನ್ಯತ್‌ || 


ಟಾ ಆವಾ... ಇ... 


]. ಈ ಮಾತುಗಳು ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿವೆ. 


2, ವೃತ್ತಿ, ಸ್ಥಾನ ಸ್ಥಿತಿ, ಅವಸ್ಥೆ-ಇವು ಸರ್ಯಾಯಶಬ್ದಗಳು. 


೧೦೮ ವೈತಥ್ಯಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೨ 


(ಇಲ್ಲಿಯೂ) ಸತ್ತು, ಅಸತ್ತು-(ಈ ಎರಡಕ್ಕೂ) ವೈತಥ್ಯ (ವಿರಬೇಕಾದದ್ದು) 
ಯುಕ್ತ ; ಏಕೆಂದರೆ ಒಳಗೂ ಹೊರಗೂ ಚಿತ್ರಕಲ್ಪಿತವಾಗಿವೆ ಎಂಬುದು ಸಮಾನ 


ವಾಗಿದೆ (ಎಂದರ್ಥ). ಮಿಕ್ಫದ್ದನ್ನು ನ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡಿ (ದೆಂತಾ)ಗಿದೆ.* 


ಸ ರೃ ಇದಿ) ಸಿ ಇಂಗಿ 
ಎಲ್ಲವೂ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟು ಗಟ್ಟಿದ ತೋರಿಕೆ 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೯೨. ಜಚಜೋದಕ! ಆಕ್‌... 
(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 
(ಇಲ್ಲಿ) ಅಕ್ಷೇಪಕನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ ;-- 


ಉಭಯೋರಪಿ ವೈತಥ್ಯಂ ಭೇದಾನಾಂ ಸ್ಥಾನಯೋರ್ಯದಿ 
ಕ ಏತಾನ್‌ ಬುಧ್ಯತೇ ಭೇದಾನ್‌ ಕೋನವೈ ತೇಷಾಂ ವಿಕಲ್ಪಳೆಃ॥ ೧೧॥ 


೧೧. ಎರಡು ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಭೇದಗಳಿಗೆ ವೈತಥ್ಯವೇ ಆದರೆ 
ಈ ಭೇದಗಳನ್ನು ಯಾವಾತನು ಅರಿಯುತ್ತಾನೆ? ಇವುಗಳನ್ನು ವಿಕಲ್ಪಿಸು 
ವವನು ಯಾನನು? 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೯೩, ಸ್ವಪ್ಪುಜಾಗ್ರ ತ್ಸ ಾನೆಯೋಃ ಬೇದಾನಾಂ ಯದಿ ಪೈ ತಥ್ಯಂ ಕಃ ಏತಾನ್‌ 
ಅನ್ತರ್ಬಹಿಃ ಜೀತಃಕಲ್ಪಿತಾನ್‌ ಬುಧ್ಯತೇ? ಕೋ ವೈ ಶೇಷಾಂ ನಿಕಲ್ಸಕಃ? ಸ್ಮೃತಿ 
ಜ್ಞಾನಯೋಃ ಕ್ರ ಆಲಮ್ಸ ನಮ್‌ ? ಇತಿ ಅಭಿಪ್ರಾಯಃ | :ನ ಚೇತ್‌ ನಿರಾತ್ಮವಾದ 


ಇಷ್ಟಃ | 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಕನಸ್ಫು ಎಚ್ಚರ-ಎಂಬ ಎರಡು ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿರುವ ಬೇದಗಳಿಗೂ ವೈ ತಥ್ಯವಾದರೆ, 
ಒಳಗೂ ಹೊರಗೂ ಚಿತ್ತಕಲ್ಪಿತವಾಗಿರುವ ಇವುಗಳನ್ನು ಅರಿಯುವನನು ಯಾರು? 
ಇವುಗಳನ್ನು ವಿಕಲ್ಪಿಸುವವನು | ಯಾವನು? ಸ್ಕ್ರೃತಿಗೂ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೂ ಯಾರು 


ಹ ರಾ ನ ಸಾಜಾ 


I; ಕಲ್ಪಿತವಾದದ್ದು ಅಸತ್ಯ ಎಂಬಂದು ಯುಕ್ತ. 
2. ಶ್ಲೋಕಕ್ಕೆ ಅಕ್ಷರಾರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾದದ್ದಿಲ್ಲ. 


Jw SE ಚೋದಕಶ್ಚ? ಅ॥ ಕಾ 


ಕಾ. ೧೧-೧೨] ಎಲ್ಲವೂ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುಗಟ್ಟಿದ ತೋರಿಕೆ ೧೦೯ 


ಆಶ್ರಯನು?-ಎಂದು ಅ ಪಾಯು ಆತ್ಮನೇ ಇಲ್ಲವೆಂಬ ವಾದವು'ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ3 
(ಈ ಪ್ರ ಶ್ಲೆಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು.) 


ಈ 


ಕಲ್ಪ ಯತ್ಕಾ ತ್ಮನಾತಾ ೈನಮಾತ್ಮಾ ಬೇವಃ ಸ್ಪಮಾಯಯಾ | 
ಸ ಇನ ಬುದ್ಧೇ ಭೇದಾಕಿತಿ ನೇಡಾಸ್ತನಿಶ್ಚಯಃ !೧೨॥ 


೧೨, ದೇವನಾದ ಆತ್ಮನು ತನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ತನ್ನಿಂದ ತನ್ನನ್ನು 
ಈ A 
ತ್ತಾನೆ. ಆತನೇ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಆರಿಯುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆಂ 


(ಭಾಷ್ಯ) 

ಇ. ಡೆ ಸ್ವಮಾಯಯಾ ಸ್ತಮ್‌ ಆತ್ಮಾನಮ್‌ ಆತ್ಮಾ ದೇವಃ 
ಆತ್ಮನ್ಯೇನ ನಕ್ಷ್ಯಮಾಣಂ ತ ರಂ ತೆ ರಜ್ಹ್ವಾದಾನಿವ ಸರ್ಪಾದೀನ್‌ | 
ನೀವ ತ್ರ ತಾನ್‌ ಬುಧ್ಯತೇ ಭೇದಾನ್‌ ತದ್ವದೇವ ಇತ್ಯೆ (ವಂ ವೇದಾನ್ತ 


ನಿಸ್ನಿಯಃ ನ We, [np ಸ್ಥಿನಸ್ಮ 3 ತೆಖ್ಯಶ್ರ ಶೃಯಃ ! ಹ ಚ ಐರಾ ಸು ಸ ಏವ ಜ್ಞಾನ 
ಸ್ತ ತಿ 


nt 
ಈ 
ಔಡ 


| 


ೇ ವೈನಾರಿಕಾನಾಮಿವ ಇತಿ ಅಭಿವ್ರಾಖಃ ॥ 


(ಭಾನರ್ಥ) 


ತಾನೇ ತನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಆತ್ಮನಸ್ನೇ ಫದ ಆತ್ಮನು 
ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಮುಂದೆ" ಹೇಳುವ ಭೇದಗ ೫1 ಹಗ್ಗವೇ 


ಛೆ 
ಮುಂತಾದದ್ದರಲ್ಲಿ ಹಾನ್ರ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು (ಕ. 
ಅವನೇ ಆ ಭೇದೆಗಳನ್ನು ಅದರಂತೆಯೇ! Dd ಎಂದು ಹೀಗೆಂದು 
1. ಹಿ೦ದೆ ಅನುಭವಿಸಿದ್ದ ನ್ನು ಈಗ ಸಿಗೆ ತಂ ದುಕೊಳ್ಳು ವವನು ಒಬನೇ ಇರ 
ಬೇಕೆಂದು ಆತ್ಮಮಾದಿಗಳೆಜ್ಞರೂ 'ಒಪ್ಪು ತರಿ. "ನರ ಮಾತ್ರ ಇಂಥ ಒಂದೇ ಆಶಯ 
ವನ್ನು ಒಪ್ಪು ವದಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ ಜ್ಞಾನವಲ್ಲ ಕ್ಷಣಿಕವೇ. ಆದಿ ಆತ್ಮನನ್ನು ಒಪ್ಪುವದಿ ಲ 
ವೆನ್ನು ವದಕ್ಕೂ ಅತ್ಮನ ಆಶ್ರ ಯವೇ ಬೇಕಾದದ್ದರಿಂದ ಅವರ ಮತವು ಒಪ್ಪತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ. 
ಆದ್ದ ತಿಗೆ ಈ ಆಶ ಶ್ರಯವು ಜಾಸು ?-ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ 


2 


2. *ತಾನೇ ಎ೦ದದ್ದೆ ರಿಂದ ಬೇರೆಯ ಕತ್ಛ ೯ವನ್ನೂ ತನ್ನನ್ನು ನ್ನು ಶಿ ಎಂದದ್ದರಿಂದ 
ಬೇರೆಯ ಕರ್ಮವನ್ನೂ ¢ ತನ್ನಿ ಓತ ಎಂದದ್ದ ತ್‌ ಬ | ಈತ ವನ್ನೂ ಜೇವನೆಂದ 
ದ್ರ ರಿಂದ ಪ ಪ್ರಕಾಶವಾದ ಬೆ $ಳಕನ್ನೂ ಅವ ವಶ್ಯ ಕನಿಲ್ಲನೆಂದಾಯಿತು. ಮಾಯೆಯಿಂದ ಎಂಬುದು 


ಇವುಗಳು ಸ್‌ ಬೇಕಿಲ್ಬನೆಂಬುಂ ದಕ್ಕೆ ತು 10 ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 
3. ಈ ಪ್ರಕರಣದ ೧೯ ನೆಯ ಕಾರಿಕೆಯಿ೦ದ ಹಿಡಿದು, 


ಕ್ಕೆ, ಚ್ಲೇಯಗಳು ಹೇಗೆ ಮಾಯುಕವೋ ಜ್ಞಾನಗಳೂ ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಯಿಕ 


೧೧೦ ವೈತಥ್ಯೃಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೨ 


ವೇದಾಂತಗಳ3 ನಿಶ್ಚಯವು. ಅರಿವುನೆನಪುಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯನಾದವನು ಮತ್ತೊ ಬೃನಿಲ್ಲ.” 


ವೈನಾಶಿಕರ (ಮತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ) ಅರಿವುನೆನಹುಗಳಿಗೆ. ಆಶ್ರಯವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದೂ 
(ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ) ದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


ಸನಿ ಡ್‌್‌ ಭಾ 
ಹುಟ್ಟುಗಟ್ಟುವ ಪ್ರ ಕಾರಗಳು 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೯೫. ಸಕಲ್ಸಯನ್‌* ಕೇನ ಸ್ರ ಇರೇಣ ಕಲ್ಪಯತಿ ಇತಿ? 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಅವನು ಕಲ್ಪನೆಮಾಡುವಾಗ ಯಾನ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಕಲ್ಪಿಸುತ್ತಾನೆ ? ಎಂದ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: 


ವಿಕರೋತ್ಯಪರಾನ್‌ ಭಾವಾನನ್ತಶ್ಲಿತ್ತೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತಾನ್‌ | 
ನಿಯತಾಂಶ್ಚ ಬಹಿಶ್ಲಿ ತ್ರ ಏವಂ ಕಲ್ಪಯತೇ ಪ್ರಭುಃ WH ೧೩॥ 


೧೩, ಒಳಗೆ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ ಇದ್ದುಕೊಂಡಿರುವ ಅಪರಭಾವಗಳನ್ನೂ 
ನಿಯತವಾದ ಭಾವಗಳನ್ನೂ ಬಶಿಶ್ಚಿತ್ರನಾಗಿ್‌ ಮಾರ್ಪಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ದೀಗೆ 
ಪ್ರಭುವು ಕಲ್ಪಿಸುತ್ತಾನೆ. 

(ಭಾಷ್ಯ) 

೯೬, ವಿಕರೋತಿ ನಾನಾ ಕರೋತಿ ಅಪರಾನ್‌ ಲೌಕಿಕಾನ್‌ ಭಾವಾನ್‌ 
ಪದಾರ್ಥಾನ್‌ ಶಬ್ದಾದೀನ್‌ ಅನ್ಯಾಂಶ್ಚ ಅತ್ರಶ್ಟಿತ್ತೇ ವಾಸನಾರೂಪೇಣ ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತಾನ” 
ಅವ್ಯಾಕೃ ತಾನ್‌ ನಿಯತಾಂಶ್ಚ ಸೃಥಿವ್ಯಾದೀನ್‌ ಅನಿಯ ತಾಂಶ್ಚ ಕಲ್ಪನಾಕಾಲಾನ” 
ಬಹಿಶ್ಸಿ ತ್ತಃ ಸನ್‌ | ತಥಾ ಅನ್ನಶ್ಚಿತ್ತಃ ಮನೋರಥಾದಿಲಕ್ಷಣಾನ್‌ ಇತಿ ಏವಂ ಕಲ್ಪಯತಿ। 
ಪ್ರಭುಃ ಈಶ್ವರ ಆತ್ಮಾ ಇತ್ಯರ್ಥಃ ॥ 





1. ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳ. 

2. ತಾರ್ಕಿಕರು ಈಶ್ವರನಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಜೀವರೆಂಬ ಜ್ಞ್ಯಾತೃಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪು 
ವಂತೆ ವೇದಾಂತಿಗಳು ಒಪ್ಪುವದಿಲ್ಲ. 

ಇ, ಬೌದ್ಧರು ಹೇಳುವಂತೆ' ಜ್ಞಾನಗಳು ಸ್ಟಿರವಾದ ಜ್ಞ್ವಾತೃನನ್ನು ಬಯಸದೆ ಇರುವ 
ವೆಂದು ವೇದಾಂತಿಗಳು ಒಪ್ಪುವದಿಲ್ಲ. 

4. * ಸಂಕೆಲ್ಪಯನ್‌” ಎಂಬ ಪಾಠಕ್ಕಿಂತ ಇದೇ ಮೇಲು, 

6..." ಬಹಿಶ್ರಿತ್ತೇ? ಎಂಬ ಕಾರಿಕೆಯ ಪದವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಚಿತ್ತದ ಹೊರಗೆ ಎಂದೂ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಬಹುದು; ಆದರೆ ಈಗ ಮಾಡಿರುವ ಅರ್ಥವು ಭಾಸ್ಕಾನುಸಾರವಾದದು . 


ಕಾ, ೧೩] ಹುಟ್ಟುಗಟ್ಟುವ ಪ್ರಕಾರಗಳು ೧೧೧ 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

ಅಪರವಾದ ಎಂದರೆ ಲೌಕಿಕವಾದ (ಕೆಲವು) ಶಬ್ದವೇ ಮುಂತಾದ ಭಾನ 
ಗಳನ್ನೂ (ಲೌಕಿಕ) ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಬೇರೆಯಾದ! (ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ) 
ಚಿತ್ತದೆ ಒಳಗೆ ವಾಸನೆಯ ರೂಪದಿಂದ: ಇದ್ದುಕೊಂಡಿರುವ ಅವ್ಯಾಕೃತವಾದ 
(ಈ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ) ಮತ್ತು ನಿಯತವಾದ ವೃಥಿವಿಯೇ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನೂ 
ಕಲ್ಪನೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಇರುವ ಅನಿಯತವಾದ (ಭಾವಗಳನ್ನೂ) ಹೊರ 
ಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡಿಸುತ್ತಾನೆ, ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಹಾಗೂ 
ಒಳಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಮನೋರಥವೇ ಮುಂತಾದ ರೂಪದ (ಭಾವಗಳನ್ನೂ 
ಮಾರ್ಪಡಿಸುತ್ತಾನೆ). ಹೀಗೆ ಪ್ರಭು ಎಂದರೆ ಸಮರ್ಥನಾದ ಆತ್ಮನು ಕಲ್ಪಿಸುತ್ತಾರೆ 
ಎಂದರ್ಥ. 


೧ ಗಿ ಮೆ ~~ ಶ್ರ ಲೂ ೫ ಖಿ 
ಒಳಗಿನ ಹೊರಗಿನ ವಸು ಗಳೆರಡೂ ಕಲಿತವೇ 


ಸನಂ ಅನ್ನೆ ಆ ವಾ 
ಆ 


ನ ಯುಕ್ತಾ ಆಶಜ್ಯಾ || 


ಕನಸಿ (ನಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ) ಹಾ (ಎಚ್ಚರದಲ್ಲಿಯೂ) ಎಲ್ಲವೂ ಚಿತ್ತಪರಿಕಲ್ಪಿತ 
(ವಾಗಿದೆ)-ಎಂಬಿದರ (ಮೇಲೆ) ಶಂಕೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿಸಿದ 


ಮುನೋರಥವೇ ಮುಂತಾದ ರೂಪದ ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟುಬಿದ್ದಿರುವ (ಭಾವಗಳಿಗಿಂತ) 


1. ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾದ (ಸ್ವರ್ಗಾದಿಗಳನ್ನು). 
2. ಅನುಭವದಿಂದ ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳ ರೂಪದಿಂದ. 


ಕ. ಧಿಯತವನದ ಎಂಬುದು ಅನಿಯತನಾದದ್ದಕ್ಕೂ ಉಪಲಕ್ಷಣ ; ಬಡಿಶ್ಚಿತ್ತನಾಗಿ 
ಎಂಬುದು ಅಂತಶ್ಚಿತ್ತನಾಗಿ ಎಂಬುದಕ್ಕೂ ಉಪಲಕ್ಷಣ. ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ ಅವ್ಮಕ್ತವಾಗಿದ್ದು 
ಹೊರಗೆ ಸ್ಫುಟವಾಗಿ ತೋರರಿವ ಭಾವಗಳು ; ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಅನಿಯತವಾದ ಕಲ್ಪನಾರೂಪದ 
ಮತ್ತು ಹೊರಗೆ ನಿಯ :ವಾಗಿ ತೋರುವ ಪೃಥ್ವಿ ಮುು೦ತಾದಪ್ರಗಳು-ಎಂಬ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪೂರ್ನಾರ್ಧದಲ್ಲಯೂ, ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿಯೂ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ತೋರಿಸಿರು 
ತ್ತಾರೆ. ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಕೊಬ್ಬಿರುವ ಕುಂಬಾರನ ದೃಷ್ಟಾಂತವು ಇಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು ಹೊಂದುಗೆ 
ಯಾಗಿಲ್ಲ. 


೧೧೨ ವೈತರ್ಥ್ಯಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೨ 


ಹೊರಗಿನ (ಭಾವಗಳಲ್ಲಿ) ಒಂದರಿಂದೊಂದು ಪರಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಿರುವದೆಂಬ ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯ 
(ವಿಜಿ). ಆದ್ದರಿಂದ (ಶಂಕೆ ಬರುತ್ತದೆ). (ಆದರೆ) ಆ ಶಂಕೆಯು ಸರಿಯಲ್ಲ:-- 
ಚಿತ್ತ ಕಾಲಾ ಹಿ ಯೇಃನಸ್ತು ದ್ವಯಕಾಲಾಶ್ಚ ಯೇ ಬಹಿಃ । 
ಕಲ್ಪಿತಾ ಏನ ತೇ ಸರ್ನೇ ನಿಶೇಷೋ ನಾನ್ಯಹೇತುಕಃ ! ೧೪ ॥ 
೧೪. ಒಳಗೆ ಯಾವವು ಚಿತ್ತ ಕಾಲವುಳ್ಳವೇ (ಆಗಿರುವನೋ) ಮತ್ತು 
ಹೊರಗೆ ಯಾವವು ದ್ವಯಕಾಲವುಳ್ಳ (ವಾಗಿರುವ)ವೋ ಅವು ಎಲ್ಲವೂ 
ಕಲ್ಪಿತವಾದವುಗಳೇ. ಹ್ಮ ಗ ಹೇತುವಿಲ್ಲ. 


ಷ್ಶ) 

೯೮. ಚಿತ್ತಕಾಲಾ ಹಿ ಯೇ ಸ್ತು! ಚಿತ್ರ ತ್ರಸರಿಚ್ಛೇದ್ಯಾಃ ನಾನ್ಯಃ ಚಿತ್ತ 
ಕಾರ್ಯಕ  ಪರಿಜ್ಛಿ ೇದಕಃ ಕಾಲೋ ಯೇಷಾಂ ತೇ ಚಿತ್ತಕಾಲಾಃ | ಕಲ ನಾ 
ಕಾಲೇ ಏವ ಉಪ ಸಲಭ್ಯನ್ತೇ ಇತ್ಯರ್ಥ: ಧ್ರಯಿಕಾಲಾಸ್ವ ಚೀದೆಕಾಲಾಃ ಅನ್ಯೋನ್ಯ 
ಪರಿಚೆ ಫೇದ್ಯಾಃ | ಯಥಾ " ಆಗೋಡೋಹನಮ್‌ ಆಸ್ತೇ” | ಯಾನತ್‌ ಆನ್ಮೇ ತಾವತ' 
ಗಾಂ 'ಹೋಗ್ಟಿ ಯಾವತ್‌ ಗಾಂ ದೋಗಿ ತಾವತ್‌ ಆಸ್ತೇ | ತಾವಾನ್‌ ಅಯಮ್‌ 
ಏತಾವಾನ್‌ ಸಃ | ಇತಿ ಪರಸ್ಪರಪ ರಿಚ್ಛೇದ್ಯಪರಿಚ್ಛೇದಕತ್ವಂ (ಯೇಷಾಂ) ಬಾಹ್ಯಾನಾಂ 
ಭೇದಾನಾಂ ತೇ ದ್ವಯಕಾಲಾಃ । ಅನ್ತಃ ಚಿತ್ತಕಾಲಾಃ ಬಾಹ್ಯಾಶ್ಚ ದ್ವಯಕಾಲಾಃ 
ಕಲ್ಫಿತಾ ಏನ ತೇ ಸರೀ |ನ Per ದ ಯಕಾಲತ್ವ ನಿಕೇಷಃ ಕಲ್ಪಿತತ್ವ ನೈ ಕರೇಕೇಣ 
ಅನ್ಯಖೇತುಕಃ | ಅತ್ರಾಪಿ ಹಿ ಸ್ವಪ್ನದ್ಭ ಸ್ಟಾ ನ್ತೋ ಭನತ್ಯೇವ॥ 

Peis 

ಏಕೆಂದರೆ (ಯಾವವು) ಒಳಗೆ ಚಿತ್ತಕಾಲವುಳ್ಳವೇ (ಆಗಿರುವನೊೋ) ಚಿತ್ತನರಿ 
ಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಿರುವವೋ ಚಿತ್ತಕಾಲವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೊಂದು ಪರಿಚ್ಚ್ಛೇದಕವಾದ 
ಕಾಲವು ಯಾವ (ಭಾವ)ಗಳಿಗೆ ಇರುವದಿಲ್ಲವೋ, ಅವು ಚಿತ್ತಕಾಲಗಳು. (ಯಾವವು) 
ಶ್ರ ))ನಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಕಾಣಬರುವವೋ ಎಂದರ್ಥ. ಮತ್ತು ದ್ವಯಕಾಲಗಳು 
ಎಂದಕೆ RN ಕಾಲವುಳ್ಳ ವು; ಎಂದರೆ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಕಟ್ಟೆ ಬಿದ್ದ ರುವವು 





1. ಹಿಂದಿನಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಚಿತ್ತದ ಒಳಗಿನ ಭಾವಗಳೂ ಹೊರಗಿನ ಭಾವಗಳೂ 
ಕಲ್ಪಿತವೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದರಮೇಲೆ' ಅಕ್ಷೇಪವಿದು. 

2. ಭೇದಕಾಲವೆಂದರೆ ಕಾಲಭೇದನೆಂದೂ ಮೊದಲಿನ ಕಾಲ, ಕೊನೆಯ ಕಾಲ-ಇವು 
ಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟು ನಡೆದಿರುವ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ದ್ವಯಕಾಲಗಳಂದು ಕರೆದಿದೆಯೆಂದೂ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ನಕಾರರು ವರ್ಣಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಅದೇ ಇದು ಎಂಬ-ಪ್ರತ್ಯಭಿಜ್ಞೆಗೆ ನಿಷಯವಾ 
ರುವ ವಸ್ತುಗಳಿಗೂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿಸಬಹುದು. ಆದನ್ನಲ್ಲ ಭಾಸ್ಕ ದ ತಾತ ಅ 
ವರ್ಜನೆಯಂದು ಭಾವಿಸಬಹುದು. ದ್ವಯಕಾಲಗಳು ಭೇದಕಾಲಗ ಚ ಭೇದಗಳ 
ಎಂದರೆ ಬೇರೆಯ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಕಾಲವುಳ್ಳವು ಎಂಬುದು ಭಾಸ್ಯಾನುಸಾರಿಯಾದ ರಳ 
ವಾದ ಅರ್ಥ, 


ಇ, ೧೪-೧೫] ಹೊರೆಗಿನ ಒಳಗಿನ ವಸ್ತುಗಳಿರಡೂ ಕಲ್ಪಿತವೇ ೧೧ತ್ಲಿ 


ಎಂದರ್ಥ). ಹೇಗೆಂದರೆ “ ಹಸುವನ್ನು ಕರೆಯುವವರೆಗೆ ಕುಳಿತಿರುತ್ತಾನೆ” ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಕುಳಿತಿರುತ್ತಾನೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಹಸುವನ್ನು ಕಕೆಯುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ ; 
ಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಹಸುವನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಿರುತ್ತಾನೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಕುಳಿತಿರುತ್ತಾನೆ. 
'ದರಷ್ಟು ಇದು, ಇದರಷ್ಟು ಅದು.3 ಹೀಗೆ ಒಂದೊಂದರ (ಕಾಲಕ್ಕೆ) ಕಟ್ಟು ಬಿದ್ದಿರು 
ದು (ಯಾವ) ಹೊರಗಿನ ಭೇದಗಳಿಗೆ ಇರುವದೋ ಅವು ದ್ವಯಕಾಲಗಳು. ಒಳಗೆ 
ಕಿತ್ತಕಾಲ(ಗಳಾಗಿರುವವು), ಮತ್ತು ಹೊರಗೆ ದ್ವಯಕಾಲ(ಗಳಾಗಿರುವವು)-ಇವೆಲ್ಲವೂ 
'ಭ್ರಿತವಾದವುಗಳೇ, ಹೊರಗಿನ ದ್ವಯಕಾಲ(ಗಳಾಗಿರುವದೆಂಬ) ವಿಶೇಷಕ್ಕೆ ಕಲ್ಪಿ 
ತತ್ತವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಬೇರೆಯ ಹೇತುವಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿಯೂ ಕನಸಿನ ದೃಷ್ಟಾಂತವು ಇದ್ದೇ 
ರುತ್ತದೆ. ಕ 


ಅವ್ಮಕ್ತಾ ಏನ ಯೇಃನ್ರಸ್ತು ಸ್ಫುಖಾ ಏನ ಚ ಯೇ ಬಹಿಃ । 
ಕಲ್ಪಿತಾ ಏನ ತೇ ಸರ್ವೇ ವಿಶೇಷಸ್ತ್ರಿನ್ಹಿಯಾನ್ರರೇ ॥ ೧೫॥ 


೧೫. ಯಾವವು ಒಳಗೆ ಅವ್ಯಕ್ತವಾಗಿರುವವೋ ಮತ್ತು ಯಾವವು 
ಹೊರಗೆ ಸ್ಫುಟವಾಗಿಯೇ ಇರುವವೋ, ಅವೆಲ್ಲವೂ ಕಲ್ಪಿತವೇ. ವಿಶೇಷ 
ವಾದರೋ ಇಂದ್ರಿಯಾಂತರದಲ್ಲಿ (ರುವದು). 


(ಭಾಷ್ಮ) 


೯೯. ಯದಪಿ ಅನ್ರಃ ಅವ್ಯಕ್ತತ್ವಂ ಭಾವಾನಾಂ ಮನೋವಾಸನಾಮಾತ್ರಾಭಿ 
ವೃಕ್ತಾನಾಂ, ಸ್ಫುಟಿತ್ತಂ ವಾ ಬಹಿಃ ಚಕ್ಷುರಾದೀಸ್ಹ್ರಯಾನ್ತರೇ ವಿಸನೇಷ,, ನಾಸೌ 
ಭೇದಾನಾಮ್‌ ಅಸ್ತಿತ್ವಕೃತೆಃ | ಸ್ಪಷ್ಟೇಇನಿ ತಥಾ ದರ್ಶನಾತ್‌ | ಕೆಂ ತರ್ಜಿ? ಇನ್ಹ 
ಯಾಕ್ತರಕೃತ ಏವ ! ಅತಃ ಕಲ್ಪಿತಾ ಏವ ಜಾಗ್ರದ್ಭಾವಾ ಅನಿ ಸ್ವಪ್ನಭಾವನತ್‌ ಇತಿ 
ಸಿದಮ್‌ || 

ಆ 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) _ 

ಒಳಗೆ ಬರಿಯ ಮನೋವಾಸನೆಯಿಂದ ತೋರಿಕೊಳ್ಳುವ ಭಾವಗಳು ಅವ್ಯಕ್ತ 

ವಾಗಿರುವದು, ಹೊರಗೆ ಚಕ್ಷುರಾದಿಯಾದ ಬೇರೊಂದು ಇಂದ್ರಿಯಕ್ಕೆ (ಗೋಚರವಾ 


ಗಿರುವ) ಲ್ಲಿ (ಅವು) ಸ್ಫುಟವಾಗಿರುವದು-ಎಂಬ ವಿಶೇಷವುಂಟಲ್ಲ ಅದು ಭೇದಗಳು 
(ನಿಜವಾಗಿ) ಇರುವದರಿಂದ (ಆದದ್ದ)ಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ ಕನಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಹಾಗೆಯೇ 





1. ಭೇದಕಾಲಸಾಮಾನ್ಯವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ರೀತಿಯಿದು. 
8 


೧೧೪ ವೈತಥ್ಯಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೨ 
ವಿಶೇಷನು ಕಾಣುತ್ತದೆ? (ಈ ವಿಶೇಷವು) ಮಕ್ತೀತರಿಂದ (ಆದದ್ದು? ಎಂದರೆ) 


ಮತ್ತೊಂದು ಇಂದ್ರಿ ಯನೆಂಬ (ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ) ಆದದ್ದು, * ಆದ್ದರಿಂದ” ಎಚ್ಚರದ 
ಭಾವಗಳೂ ಕನಸಿನ ಭಾವಗಳಂತೆ ಕಲ್ಪಿತವಾದವುಗಳೇ ಎಂದು ಸಿದ್ದವಾಯಿತು. 


ಕಲ್ಪನೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಮೂಲ 
(ಭಾಷ್ಯ) 
೧೦೦. ಬಾಹ್ಯಾಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಾನಾಂ ಭಾವಾನಾಮ್‌ ಇತರೇತರನಿಮಿತ್ತನ್ಸೈಮಿತ್ತಿ 
ಕತಯಾ ಕಲ್ಪನಾಯಾಃ* ಕೆಂ ಮೂಲಮ್‌ ಇತಿ? ಉಚ್ಛತೇ-- 
(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 


ಹೊರಗಿನ ಮತ್ತು ಒಳಗಿನ ಭಾವಗಳನ್ನು ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ನಿಮಿತ್ತವೆಂದೂ 
(ಒಂದರ) ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ (ಒಂದು) ಆಗಿರುವವೆಂದೂ ಕಲ್ಪಿಸುವದಕ್ಕೆ ಯಾವದು 
ಬೇರು ?-ಎಂದರೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: 


ಜೀನಂ ಕಲ್ಪಯತೇ ಪೂರ್ವಂ ತತೋ ಭಾವಾನ್‌ ಪೃಥಗ್ತಿಧಾನ್‌ । 
ಬಾಹ್ಯಾನಾಧ್ಯಾ ತ್ಮಿಕಾಂಶ್ಲ ೈವ ಯಥಾವಿದ್ಯಸ್ತಥಾಸ್ಮೃತಿಃ ॥ ೧೬॥ 


೧೬. ಮೊದಲು ಜೀವನನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆಮೇಲೆ ಬೇರೆ 
ಬೇರೆಯ ವಿಧವಾದ ಹೊರಗಿನ ಮತ್ತು ಒಳಗಿನ ಭಾವಗಳನ್ನು (ಕಳ್ಳಸು 
ತ್ತಾನೆ). ಎಂಥ ವಿದ್ಯೆಯುಳ್ಳವನೋ ಅಂಥ ಸ್ಕ್ರೃತಿಯವ (ನಾಗಿ ಕಲ್ಪಿ 
ಸುತ್ತಾನೆ). 

(ಭಾಸ್ಕ) . 
೧೦೧. ಜೀವಂ ಹೇತುಫಲಾತ್ಮಕಮ್‌ " ಅಹಂ ಕರೋಮಿ ಮಮ ಸುಖ 
ದುಃಖೇ” ಇತ್ಯೇವಂಲಕ್ಷಣಮ್‌ | ಅನೇನಂಲಕ್ಷಣೇ ಏನ ಶುದ್ಧೇ ಆತ್ಮನಿ ರಜ್ಜ್ಯಾ 
]. ಕನಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಒಳಗಿನ ಭಾವಗಳು ಅವ್ಯಕ್ತವಾಗಿಯೂ ಹೊರಗಿನ ಭಾವಗಳು 
ಸ್ಪುಟಿವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತವೆ. 
2. ಅಂತರಿಂದ್ರಿಯದಲ್ಲಿರುವವು ಅವೃಕ್ತವಾಗಿರುವವು, ಬಹಿರಿಂದ್ರಿಯಕ್ಕೆ ಗೋಚರ 
ವಾದವು ಸ್ಫುಟವಾಗಿರುವವು. 


3. ಚಿತ್ತಕಾಲತ್ವ, ದ್ವಯಕಾಲತ್ವ, ಅವೃಕ್ತತ್ವ, ಸ್ಫುಖತ್ವ-ಎಂಬ ನಿಂಗಡವು ಕಲ್ಪಿತ 


ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರಬಹುದಾದ್ದರಿಂದ ಎಂದರ್ಥ. 
4. “ ಕಲ್ಪನಾಯಾಂ? ಆ॥ 


ಕಾ. ೧೬] ಕಲ್ಪನೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಮೂಲ ೧೧೫ 


ಮಿವ ಸರ್ಪಂ ಕಲ್ಪಯತೇ ಪೂರ್ವಮ್‌ | ತತಃ ತಾದರ್ಥೈೇನೆ ಕ್ರಿಯಾಕಾರಕ 
ಫಲಭೇದೇನ ಪ್ರಾಣಾದೀನ್‌ (ಪೃಥಗ್ವಿಧಾನ್‌?) ನಾನಾವಿಧಾನ್‌ ಭಾವಾನ್‌ ಬಾಹ್ಯಾನ್‌ 
ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಾಂಶ್ಟ್ರೈವ ಕಲ್ಪಯತೇ | ತತ್ರ ಕಲ್ಪನಾಯಾಂ ಕೋ ಹೇತುಃ ಇತಿ? 
ಉಚ್ಯತೇ । ಯೋತಸ್‌ ಸ್ವಯಂ ಕಲ್ಪಿತೋ ಜೀವಃ ಸರ್ವಕಲ್ಪನಾಯಾಮ್‌ ಅಧಿಕೃತಃ 
ಸ ಯಥಾವಿದ್ಯಃ ಯಾದೃಶೀ ವಿದ್ಯಾ ನಿಜ್ಜಾನಮ್‌ ಅಸ್ಯ ಇತಿ ಯಥಾವಿದ್ಯಃ ತಥಾವಿದ್ಸೈನ 
ಸ್ಮೃತಿಃ ತಸ್ಯ ಇತಿ ತಥಾಸ್ಮೃತಿಃ, ಭವತಿ ಸಃ ಇತಿ | ಅತಃ ಹೇತುಕಲ್ಪನಾನಿಜ್ಞಾನಾತ್‌ 
ಸಲನಿಜ್ಞಾನಮ್‌, ತತೋ ಹೇತುಫಲಸ್ಮೃೃತಿಃ, ತತಃ ತದ್ವಿಜ್ಞಾನಮ್‌ ತದರ್ಥ 
ವಿಯಾಕಾರಕತ ಸ ರಭೇದವಿದ್ದಾ ನಾತಿ ತೇಭ್ಯಃ ತತ್ಸೃ್ರೃತಿಃ | ತತ್ಪ ಟಂತೇಶ್ವ ಪುನ 
ಸ್ತದ್ದಿ ಜ್ಞಾನಾನಿ ಇತ್ಯೇವಂ ಬಾಹ್ಯಾನ್‌ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಾಂಶ್ಚ ಇತರೇತರನಿಮಿತ್ತ ನೈಮಿತ್ತಿಕ 
ಭಾವೇನ ಅನೇಕಢಾ ಕಲ್ಪಯತೇ | 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಹೇತುಫಲಗಳ ಸ್ವರೂಸನಾದನಾನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ, ನನಗೆ ಸುಖದುಃಖಗಳು 
(ಆಗುವವು) ಎಂಬ ರೂಪದ- ಜೀವನನ್ನು ಇಂಥ ಸ್ವರೂಪದವನಲ್ಲದ ಶುದ್ಧನಾಗಿಯೇ 
ಇರುವ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಹಗ್ಗದಲ್ಲಿ ಹಾವನ್ನು (ಕಲ್ಪಿಸು) ವಂತೆ ಮೊದಲು” ಕಲ್ಪಿ ಸಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಾನೆ. ಬಳಿಕ ಆ (ಜೀವನಿಗಾಗಿ) ಕ್ರಿಯೆ, ಕಾರಕ್ಕ ಫಲ-ಎಂಬ ಭೇದರೂಪದಿಂದತಿ 
ಪ್ರಾಣನೇ ಮುಂತಾದ (ಬೇರೆಬೇರೆಯ ವಿಧವಾದ) ನಾನಾವಿಧನಾದ ಹೊರಗಿನ 
ಮತ್ತು ಒಳಗಿನ ಭಾವಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಕಾರಣವೇನು ?* 
ಎಂದರೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ; ಎಲ್ಲಾ ಕಲ್ಪನೆಗೂ ಅಧಿಕಾರಿಯಾಗಿ? ತಾನೇ ಕಲ್ಪಿತನಾಗಿರುವ 


ಮಾ ಬ ಮಜ 


1. ಕರ್ಮವು ಹೇತು, ಅದರಿಂದಾಗುವ ಭೋಗವು ಫಲ, 


2. ಇಲ್ಲಿ ಜೀವತ್ವವು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಅಗುವದೆಂದೂ ಬಳಿಕ ಕ್ರಿಯಾದಿಗಳು 
ಕಲ್ಪಿತವಾಗುವವೆಂದೂ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿಲ್ಲ; ಕರ್ತೃತ್ವಭೋಕ್ತೃತ್ವನನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಲ್ಲದೆ 
ಕ್ರಿಯಾದಿಗಳ ಕಲ್ಪನೆಯಾಗುವದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಜೀವತ್ವವೇ 
ಮೊದಲು ಎಂದರ್ಥ. 


3. ಕ್ರಿಯೆ (ಕೆಲಸ) ಕಾರಕ (ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳು) ಫಲ (ಕೆಲಸದಿಂದ 
ಉಂಟಾಗುವದು)-ಎಂಬ ರೂಪದ ಸಂಸಾರವು ಜೀವನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟೀ ಕಲ್ಪಿತ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


4. ಇಂಥ ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಇಂಥದ್ದು ಕಾರಣನೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗಿರಬೇಕಲ್ಲ! ಅದು 
ಯಾವದು? 


5, ಜೀವನೇ ಕಲ್ಪಿಸುವವನು, ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಕರ್ತೃ. 


೧೧೬ ವೈತಥೃಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೨ 


ಆ ಈ ಜೀವಧಿದಾನಲ್ಲ, ಅವನು ಯಥಾವಿದ್ಯನೋ ಎಂಥ ವಿದ್ಯೆಯು ಎಂದರೆ ಅರಿವು 
ಇವನಿಗೆ ಇರುವದರಿಂದ (ಇವನು) ಯಥಾನಿದ್ಯನು ; (ಇವನು ಎಂಥ ಅರಿವುಳ್ಳವನೋ 
ಎಂದರ್ಥ). ಅಂಥ ನೆನಹೇ ಇವನಿಗೆ (ಆಗುವದು); ಆದ್ದರಿಂದ (ಇವನು) ತಥಾಸ್ಮ್ಮೃತಿ 
ಯಾಗಿರುವನು. ಆದ್ರರಿಂದ ಹೇತುವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವ ಅರಿನಿನಿಂದ ಫಲದ 
ಅರಿವು (ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ); ಅದರಿಂದ ಹೇತುಫಲಗಳ ನೆನಹು, ಅದರಿಂದ 
ಅವುಗಳ ಅರಿವು, ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಬೇಕಾದ ಕ್ರಿಯೆಗಳು, ಕಾರಕಗಳು, 
ಅನ್ರಗಳ ಫಲಗಳು-ಇವುಗಳ ಅರಿವುಗಳು ; ಅವುಗಳಿಂದ ಆ (ಅರಿವುಗಳ) 
ಸ್ಮೃತಿ ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ನೆನಹಿನಿಂದ ಮತ್ತೂ (ಒಮ್ಮೆ) ಅವುಗಳ ಅರಿವು 
ಗಳು-ಎಂದೀ (ಕ್ರಮದಿಂದ) ಹೊರಗಿನ ಮತ್ತು ಒಳಗಿನ (ಭಾವಗಳನ್ನು) ಒಂದ 
ಕ್ಟೊಂದು ನಿಮಿತ್ತನೆಂದೂ ನೈಮಿತ್ತಿಕವೆಂದೂ ಹಲವು ಬಗೆಯಾಗಿ ಕಲ್ಪಿಸುತ್ತಾನೆ! 
(ಎಂದರ್ಥ). 
ಜೀಪಕಲ್ಪನೆಗೆ ಹೇತು ಆತ್ಮನನ್ನು ಅರಿಯದಿರುವದೇ 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೧೦೨. ತತ್ರ ಜೀನಕಲ್ಪನಾ ಸರ್ವಕಲ್ಪನಾಮೂಲಮ್‌ ಇತ್ಯುಕ್ತಮ್‌ | ಸೈವ 
ಜೀವಕಲ್ಪನಾ ಶೆಂಧಿವಿ.ತ್ತಾ ಇತಿ? ದೃಷ್ಟಾನ್ರೇನ ಪ್ರತಿಪಾದಯತಿ 
(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

ಇಲ್ಲ ಜೀವ (ನೆಂದು) ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವದು ಎಲ್ಲಾ ಕಲ್ಪನೆಗಳಿಗೂ ಮೂಲವು 
ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ (ಯಸ್ವೃ) ಆ ಜೀವಕಲ್ಪನೆಯೇ (ಮೊದಲು) ಯಾವ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ 
(ಆಗಿರುತ್ತದೆ) ? ಎಂದರೆ (ಇದನ್ನು) ದೃಷ್ಟಾಂತದಿಂದ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ: 

ಅನಿಶ್ಲಿತಾ ಯಥಾ ರೆಜ್ನುರನ್ನಕಾರೇ ವಿಕಲ್ಪಿತಾ । 

ಸರ್ಪಧಾರಾದಿಭರ್ಭಾವೈಸ್ತದ್ವದಾತ್ಮಾ ವಿಕಲ್ಪಿತಃ ॥ ೧೭॥ 

೧೭. ಅನಿಶ್ಚಿತವಾದ ಹಗ್ಗವು ಹೇಗೆ ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಹಾವು, (ನೀರಿನ) 
ಕೋಡಿ- ಮುಂತಾದ ಭಾವಗಳೆಂದು ನಿಕಲ್ಫಿತವಾಗುನದೋ ಅದರಂತೆ 
ಆತ್ಮನು ವಿಕಲ್ಸಿತ (ನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ). 





]. ಊಟದ ಅನುಭವ, ಅದರಿಂದ ತೃಪ್ತಿಯ ಅನುಭವ, ಬಳಿಕ ಊಟವು ತೃಪ್ತಿಗೆ 
ಹೇತು, ತೃಪ್ತಿಯು ಅದರ ಫಲ ಎಂಬ ಅರಿವು, ಆ ಅರಿವಿನಿಂದ ಊಟಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಮತ್ತೆ 
ಅರಿವುನೆನಹುಗಳು-ಎಲ್ಲವೂ ಕಲ್ಪಿತವಾಗಿಯೇ ಆಗುವವು. ಕನಸಿನ ನಿಮಿತ್ತನೈಮಿತ್ತಿಕ 
ಭಾನದಂತೆಯೇ ಇದು. ಸತ್ಯವಾದ ನಿನಿತ್ತವು ಯಾವದೂ ಇರಬೇಕಾದದ್ದಿಲ್ಲ. ಜೀವನಿಂದ 
ಹಿಡಿದು ಎಲ್ಲವೂ ಕಲ್ಪಿತವೇ ಎಂದು ಭಾವ, 


ಕಾ. ೧೬-೧೭] ಜೀವಕಲ್ಪನೆಗೆ ಹೇತುವು ಆತ್ಮನನ್ನು ಆರಿಯದಿರುವದೇ ೧೧೭ 
(ಭಾಷ್ಯ) 


೧೦೩. ಯಥಾ ಲೋಕೇ ಸ್ಪೇನ ರೂಪೇಣ ಅನಿಶ್ಚಿತಾ ಅನವಧಾರಿತಾ ಏವ 
ಮೇವ ಇತಿ ರಜ್ಜುಃ ಮನ್ಹಾನ್ಸಕಾರೇ | ಕಿಮ್‌? ಸರ್ಪಃ, ಉದಕಧಾರಾ, ದಣ್ಣ ಇತಿ ವಾ 
ಅನೇಕಧಾ ವಿಕಲ್ಪಿತಾ ಭವತಿ ಪೂರ್ವಂ ಸ್ವರೂಪಾನಿಶ್ಚಯನಿಮಿತ್ತಮ್‌ | ಯದಿ ಹಿ 
ಪೂರ್ವಮೇವ ರಜ್ಜುಃ ಸ್ವರೂಪೇಣ ನಿಶ್ಚಿತಾ ಸ್ಯಾತ್‌ ನ ಸರ್ಪಾದಿನಿಕಲ್ಪಃ 
ಅಭವಿಷ್ಯತ್‌ | ಯಥಾ ಸ್ವಹಸ್ತಾಜ್ಗು ಲ್ಯಾದಿಸು | (ಯಥಾ)' ಏಷ ದೃಷ್ಟಾಕ್ತಃ ತದ್ವತ್‌ 
ಹೇತುಫಲಾದಿಸಂಸಾರಧರ್ಮಾನರ್ಥವಿಲಕ್ಷಣತೆಯಾ ಸ್ವೇನ ವಿಶುದ್ಧ ನಿಜ್ಞಪ್ತಿಮಾತ್ರ 
ಸತ್ತಾದ್ವಯರೂಪೇಣ ಅಫಿಶ್ಚಿತತ್ವಾತ್‌ ಜೀವಪ್ರಾಣಾದ್ಯನನ್ನಭಾವಚೇದೈೆಃ ಆತ್ಮಾ 
ವಿಕಲ್ಪಿತಃ ಇತ್ಯೇಷ ಸರ್ವೋಪನಿಸದಾಂ ಸಿದ್ದಾನ್ರಃ |-- 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಹೇಗೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತನ್ನರೂಸದಿಂದ ನಿಶ್ಚಯವಾಗದೆ ಇರುವ, ಹೀಗೆಯೇ 
(ಸರಿ) ಎಂದು ಗೊತ್ತಾಗದೆ ಇರುವ, ಹಗ್ಗವು ನಸುಗತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ-ಏನು ? (ಎಂದರೆ) 
ಹಾವು, ನೀರಿನಕೋಡಿ, ಅಥವಾ ಕೋಲು ಎಂದು (ಅದರ) ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಮೊದಲು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಇರುವ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ? ಬಲುಬಗೆಯಿಂದ ವಿಕಲ್ಪಿತವಾಗಿರು 
ತ್ತದೆಯೋ, ಮೊದಲೇ ಹಗ್ಗವನ್ನು ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ, ಹಾವು 
(ಎಂದು) ಮುಂತಾದ ವಿಕಲ್ಪವು ಆಗುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ; ಉದಾಹರಣೆಗೆ ತನ್ನ ಕೈಬೆರಳು 
ಮುಂತಾದ್ದರಲ್ಲ (ಈ ವಿಕಲ್ಪವಾಗುವದಿಲ್ಲ). ಅಲ್ಲವೆ? ಈ ದೃಷ್ಟಾಂತವು (ಹೇಗೋ), 
ಅದರಂತೆ ಹೇತು, ಸಲ-ಮುಂತಾದ ಸಂಸಾರಧರ್ಮಗಳೆಂಬ ಅನರ್ಥಕ್ಕಿಂತ 
ವಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿರುವ ಬಹುಶುದ್ಧವಾದ ಬರಿಯ ಚೈತನ್ಯವೂ ತನಗೆರಡನೆಯದಿಲ್ಲದ್ದೂ 


ಅಬಾ ವಾಘಾ ಜಾರ ಸಿ 


1. ಈ ಮಾತು ಇಲ್ಲಿರಬೇಕೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ “ ಯಥಾ” ಇಲ್ಲದೆಯೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 


ಪಾಠ, 


2. ಹಾವು ಮುಂತಾದವು ತೋರುವದಕ್ಕೆ ನಿಮಿತ್ತನೇನೆಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ, ಹಗ್ಗದ ನಿಶ್ಚಯ 
ವಿಲ್ಲದಾಗಲೆಲ್ಲ ಹಾವು ತೋರಬೇಕೆಂಬ ಅಥವಾ ಹಾನೇ ತೋರಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವೇನೂ 
ಇಲ್ಲ, ಈಚಿನ ನೇದಾಂತಿಗಳು ಕೆಲವರು ಹಾವೇ ಮುಂತಾದದ್ದಕ್ಕೆ ಹೆಗ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ಚೈತನ್ಯ 
ವನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿರುವ ಅವಿದೈೆಯೆಂಬುದು ಉಪಾದಾನಕಾರಣವೆಂದು ಕಲ್ಪಿಸಿರುತ್ತಾರೆ; ಈ 
ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯು ವೇದಾಂತಸಿದ್ದಾಂತಕ್ಕೆ ಅಪ್ರಕೃತವೂ ಭಾಷ್ಯಕಾರಿಕೆಗಳಿಗೆ ಹೊರಚ್ಚಾದದ್ದೂ 
ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಸೀಠಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, 


೧೧೪ ನೈತಥ್ಯಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೨ 


(ಆದ) ತನ್ನ ರೂಪದಿಂದ ನಿಶ್ಚಯವಾಗದೆ ಇರುವದರಿಂದ ಜೀವನು'ಪ್ರಾಣನು?- 
ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಭಾವವಿಶೇಷಗಳ ರೂಪದಿಂದ ಆತ್ಮನು ವಿಕಲ್ಪಿತ 
ನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆಂಬುದೇ ಎಲ್ಲಾ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳ ಸಿದ್ದಾಂತವು.” 


ಸರ್ವಕಲ್ಪನಾನಿನೃತ್ತಿಯು ಜ್ಞಾನದ ಫಲ 


ನಿಶ್ಚಿತಾಯಾಂ ಯಥಾ ರಜ್ಜ್ಮ್ವಾಂ ವಿಕಲ್ಬೋ ವಿನಿನರ್ತತೇ । 
ರಜ್ಜುರೇನೇತಿ ಚಾದ್ವೈತಂ ತದ್ವದಾತ್ಮನಿನಿಶ್ಚಯಃ WH ೧೮ ॥ 


೧೮. ಹಗ್ಗವು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಲು ಹೇಗೆ ವಿಕಲ್ಬವು ಹೋಗಿಬಿಡು 
ವದೋ, ಹಗ್ಗೆವೇ ಎಂದು ಅದ್ಬೈತ(ವಾಗಿ) ಬಿಡುವದೋ, ಅದರಂತೆಯೇ 
ಆತ್ಮನಿನಿಶ್ಚೆಯವು. 

ಸ್ಶ) 

೧೦೪. ರಜ್ಜು _ರೇವ ಇತಿ ನಿಶ್ಚ ಯೇ ಸರ್ವವಿಕಲ ನಿವೃ ಶ್ತ ರಜ್ಜು ರೇವ ಇತಿ 
ಚ ಅದೆ ತೆಂ ಯಥಾ ತಥಾ “ ನೇತಿ ನೇತಿ” (ಬೃ. ೪-೪- ಹ ಇತಿ ಸರ್ವಸಂಸಾರ 
ಧರ್ಮಶೂನ್ಯಪ್ರ ತಿಸಾದಕಶಾಸ ಸ್ತಜನಿತನಿಜ್ಞಾ ES ೈ ತಾತ್ಮವಿನಿಶ್ಚಯಃ। 
“ ಆತ್ಮೈನೇದಂ ಸರ್ವಮ್‌ (ಛಾಂ. ೬-೨೫-೨) 4 ಅಪೂರ್ವವ:ನಸರಸುನನ್ತರಮ 
ಬಾಹ್ಯಮ್‌ ” (ಬೃ. ೨-೫-೧೯) “ ಸಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯನ್ತರೋ ಹೈಜಃ” (ಮುಂ. ೨-೧-೨) 
“ ಅಜರೋಂಮರೋಂಮೃತೋಭಯಃ ? (ಬೃ. ೪-೪-೨೫) ಏಕ ಏವಾದ್ವಯಃ ಇತಿ | 

(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 
ಇದು ಹಗ್ಗನೇ (ಸರಿ) ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯವನಾಗಲು ಎಲ್ಲಾ ನಿಕೆಲ್ಪಗಳೊ 


ತೊಲಗಲಾಗಿ ಹಗ್ಗ(ವೊಂ)ದೇ ಎಂದು ಹೇಗೆ ಅದ್ವೈತವಾಗುತ್ತದೆಯೋ 
ಹಾಗೆಯೇ" ಇದಲ್ಲ, ಇದಲ್ಲ? (ಬೃ. ೪-೪-೨೨) ಎಂದು ಯಾವ ಸಂಸಾರ 





1. ಕರ್ತೃಭೋಕ್ತೃರೂಪನಾದ ಪ್ರಾಣಿ. 
2. ಪ್ರಾಜ್ಞನು. 


3, ಅದ್ವಿತೀಯ ಚಚೈತನ್ಶ ರೂಸನಾದ ಆತ್ಮನೆಲ್ಲಿಯೇ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ತೋರುತ್ತಿರುವದೆಂಬುದೇ ವೇದಾಂತಸಿದ್ಧಾಂತವು ಎಂದರ್ಥ. 


4. ಇಲ್ಲಿ ಹಾವು ತೋರದೆ ಹೋಗುವದೆಂಬುದು ದೃಷ್ಟಾಂತದಲ್ಲಿ ನಿನಕ್ಷಿತನಲ್ಲ. 
ಹಾನೆಂಬ ನಿಶ್ಚಯವು ತೊಲಗುವದೇ ಬೇಕಾದ ಹೋಲಿಕೆ, 


ಕಾ. ೧೮-೧೯] ಸರ್ವಕಲ್ಪನಾನಿನೃತ್ತಿಯು ಜ್ಞಾನದ ಫಲ ೧೧೯ 


ಧರ್ಮವೂ (ಇಲ್ಲದ ಆತ್ಮನನ್ನು) ತಿಳಿಸಿಕೊಡುವ ಶಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ 
ವಿಜ್ಞಾನನೆಂಬ ಸೂರ್ಯನ ಬೆಳಕಿನಿಂದ ಆಗುವ ಆತ್ಮನಿನಿಶ್ಚಯವು.' 
“ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಆತ್ಮನೇ ” (ಛಾಂ. ೭-೨೫-೨) "ಆ ಈ ಬ್ರಹ್ಮವು ಹಿಂದಿಲ್ಲದ, ಮುಂದಿ 
ಲ್ಲದ, ಒಳಗಿಲ್ಲದ, ಹೊರಗಿಲ್ಲದ (ತತ್ತ್ವವು) ” (ಬೃ. ೨-೫-೧೯) " ಒಳಗೂ ಹೊರಗೂ 
ಅಜನಾದನನೇ” (ಮುಂ. ೨-೧-೨) “ಮುಪ್ಪಿಲ್ಲದ ಸಾವಿಲ್ಲದ, ನಾಶವಾಗುವ 
ಸ್ವಭಾವವಿಲ್ಲದ, ಅಂಜಿಕೆಯಿಲ್ಲದ” (ಬೃ-೪-೪-೨೫) ಎರಡನೆಯದಿಲ್ಲದ ಒಬ್ಬನೇ 
(ಆಗಿರುವನು) ಎಂದು (ಆಗುತ್ತದೆ). 


ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ತೋರುವ ವಿಕಲ್ಪಗಳು ಮಾಯಾಮಾತ್ರ 


ಪ್ರಾಹಾದಿಭಿರನನೆೈಶ್ನ ಭಾನೈರೇತೈರ್ನಿಕಲ್ಪಿತಃ । 
ಮಾಯ್ಕೆಷಾ ತಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ಯಯಾಯಂ3 ಮೋಹಿತಃ ಸ್ವಯಮ್‌॥೧೯॥ 


೧೯. ಪ್ರಾಣನೇ ಮುಂತಾದ ಈ ಲೆಕ್ಟನಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಭಾವಗಳಾಗಿ. 
(ಆತ್ಮನು) ನಿಕಲ್ಬಿತನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಇದು ಆ ದೇವನ ಮಾಯೆ ; ಅದರಿಂದ 
ಇವನು ತಾನೇ ಮೋಹಿತನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


(ಭಾಷ್ಯ) 


೧೦೫. ಯದಿ ಆತ್ಮಾ ಏಕ ಏವ ಇತಿ ನಿಶ್ಚಯಃ, ಕಥಂ ಪ್ರಾಣಾದಿಬಃ 
ಅನನ್ರೈಃ ಭಾವೈಃ ಏತೈಃ ಸಂಸಾರಲಕ್ಷಣೈಃ ನಿಕಲ್ಪಿತ ಇತಿ? ಉಚ್ಯತೇ ಶೃಣು | 
ಮಾಯಾ ಏಷಾ ತಸ್ಯ ಆತ್ಮನಃ ದೇವಸ್ಯ | ಯಥಾ ಮಾಯಾವಿನಾ ವಿಹಿತಾ ಮಾಯಾ 
ಗೆಗನಮ್‌ ಅತಿವಿಮಲಂ ಕುಸುಮಿಶ್ಫಿಃ ಸಸಲಾಕ್ಸಿಃ ತರುಜಿಃ ಆಕೀರ್ಣಮಿವ ಕರೋತಿ 
ತಥಾ ಇಯಮಸಿ ದೇವಸ್ಯ ಮಾಯಾ ಯಯಾ ಅಯಂ ಸ್ವಯಮನಿ ಮೋಹಿತ ಇವ 
ಮೋಹಿತೋ ಭವತಿ! “ಮಮ ಮಾಯಾ ದುರತ್ಯಯಾ?” (ಗೀ. ೭-೧೪) 
ಇತ್ಯುಕ್ತಮ್‌ || 
(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

(ಆಕ್ಲೇಪ) :--ಅತ್ಮನೊಬ್ಬನೇ ಸತ್ಯವು ಎಂಬುದೇ ನಿಶ್ಚಯವಾದರೆ ಪ್ರಾಣನೇ 
ಮೊದಲಾದ ಸಂಸಾರರೂಪವಾದ ಈ ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಭಾವಗಳಾಗಿ (ಅನನು) ವಿಕಲ್ಪಿತ 
ನಾಗಿರುವದು ಹೇಗೆ? 





1. ಈ ನಿಶ್ಚಯವಾಗುವಾಗ ಯಾವದೊಂದೂ ಹೊಸದಾಗಿ ಬರುವದಿಲ್ಲ, ಯಾವ 
ದೊಂದೂ ನಿಜವಾಗಿ ಹೋಗುವದಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಡಬೇಕು. 


2. ಈವಾ| ಮೆ|| ಪಾಠನೇ ಭಾಷ್ಕಸಮ್ಮತವಾಗಿರುನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 


೧೨೦ ವೈತಥ್ಯಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೨ 

| (ಪರಿಹಾರ) :--ಹೇಳುತ್ತೇವೆ, ಕೇಳು. ಇದು ಆ ಆತ್ಮನೆಂಬ ಜೀವನ ಮಾಯೆಯು. 
ಹೇಗೆ ಮಾಯಾವಿಯು ಮಾಡಿದ ಮಾಯೆಯು ಬಹು ರಿರ್ಮಲವಾಗಿರುವ ಆಕಾಶ 
ವನ್ನು ಹೂಬಿಟ್ಟು ಎಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮರಗಳು ತುಂಬಿಕೊಂಡಿರುನಂತೆ(ಕಾಣುವ 
ಹಾಗೆ) ಮಾಡುವದೋ ಹಾಗೆ ದೇವನ ಈ ಮಾಯೆಯೂ (ಮಾಡಿರುತ್ತದೆ). ಇದ 
ರಿಂದ ಈ (ಆತ್ಮನು) ತಾನೂ ಮೋಹಿತನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ, ಮೋಹಿತನಾದಂತೆ (ಕಾಣು 
ತ್ತಾನೆ). " ನನ್ನ ಮಾಯೆಯು ದಾಟುವದಕ್ಕೆ ಕಷ್ಟವಾದದ್ದು ” (ಗೀ. ೭-೧೪) ಎಂದು 
(ಭಗವಂತನಿಂದಲೂ) ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ವಾದಿಗಳ ಕಲ್ಪನೆಗಳು 


ಪ್ರಾಣ ಇತಿ ಪ್ರಾಣನಿದೋ ಭೂತಾನೀತಿ ಚ ತದ್ದಿದಃ | 
ಗುಣಾ ಇತಿ ಗುಣನಿದಸ್ತತ್ತ್ವಾನೀತಿ ಚ ತದ್ವಿದಃ ॥ ೨೦॥ 


೨೦. ಪ್ರಾಣನೆಂದು ಪ್ರಾಣನನ್ನು ಬಲ್ಲವರು" ; ಮತ್ತು ಭೂತಗ 
ಳೆಂದು ಅನನ್ನು ಬಲ್ಲವರು; ಗುಣಗಳು ಎಂದು ಗುಣಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವರು; 
ಮತ್ತು ತತ್ತ್ವಗಳು ಎಂದು ಅವನ್ನು ಬಲ್ಲವರು. 


ಪಾದಾ ಇತಿ ಪಾದನಿದೋ ವಿಸಯಾ ಇತಿ ತದ್ವಿದಃ | 
ಲೋಕಾ ಇತಿ ಲೋಕನಿದೋ ದೇವಾ ಇತಿ ಚ ತದ್ದಿದಃ ॥ ೨೧ ॥ 


೨೧. ಪಾದಗಳೆಂದು ಪಾದಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವರು; ವಿಷಯಗಳು 
ಎಂದು ಅವನ್ನು ಬಲ್ಲವರು ; ಲೋಕಗಳು ಎಂದು ಲೋಕಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲನರು ; 
ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳು ಎಂದು ಅವರನ್ನು ಬಲ್ಲವರು. 

ವೇದಾ ಇತಿ ವೇದನಿಜೋ ಯಜ್ಞಾ ಇತಿ ಚ ತದ್ವಿದಃ । 

ಭೋಕ್ತೇಶಿ ಚ ಭೋಕ್ತೈನಿದೋ ಭೋಜ್ಯಮಿತಿ ಚೆ ತದ್ವಿದಃ ॥೨೨॥ 

೨೨. ವೇದಗಳು ಎಂದು ವೇದಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವರು; ಮತ್ತು 
ಯಜ್ಞ ಗಳು ಎಂದು ಅವನ್ನು ಬಲ್ಲವರು; ಭೋಕ್ತ್ಯ ಎಂದು ಭೋಕ್ಕೃವನ್ನು 
ಬಲ್ಲವರು; ಭೋಜ್ಯವು ಎಂದು ಅದನ್ನು ಬಲ್ಲವರು. 





ಕೊ ಪ್ರಾಣನೆಂದರೆ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನು, ಅಥವಾ ತಟಸ್ಲೇಶ್ವರನು ಎಂಬ ೪॥ 
Ri ಭಾಷ್ಕವಿರುದ್ಧ ; ಪ್ರಾಣನೆಂದರೆ ಪ್ರಾಜ್ಞನು ಎಂದು ಮುಂದೆ ಭಾಷ್ಕದಲ್ಲಿಯೇ 
ಇದೆ. 


ಕಾ. ೨೦-೨೬] ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ವಾದಿಗಳ ಕಲ್ಪನೆಗಳು '೧೨೧ 


ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಇತಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮನಿದಃ ಸ್ಕೂಲ ಇತಿ ಚ ತದ್ವಿದಃ । 

ಮೂರ್ತ ಇತಿ ಮೂರ್ತನಿದೋಃಮೂರ್ತ ಇತಿ ಚ ತದ್ವಿದಃ ॥ ೨೩॥ 

೨೩. ಸೂಕ್ಷ್ಮನೆಂದು ಸೂಕ್ಷ ೬ನನ್ನು ಬಲ್ಲವರು, ಮತ್ತು ಸ್ಥೂಲ 
ನೆಂದು ಅದನ್ನು ಬಲ್ಲವರು. ಮೂತ್ತೆನೆಂದು ಮೂರ್ತವನ್ನು ಬಲ್ಲವರು, 
ಮತ್ತು ಅಮೂರ್ತನೆಂದು ಅದನ್ನು ಬಲ್ಲವರು. 


ಕಾಲ ಇತಿ ಕಾಲವಿದೋ ದಿಶ ಇತಿ ಚ ತದ್ದಿದಃ | 
ವಾದಾ ಇತಿ ವಾದನಿದೋ ಭುವನಾನೀತಿ ತದ್ವಿದಃ ॥ ೨೪ ॥ 


೨೪. ಕಾಲವೆಂದು ಕಾಲವನ್ನು ಬಲ್ಲವರು, ಮತ್ತು ದಿಕ್ಕುಗಳೆಂದು 
ಅವನ್ನು ಬಲ್ಲವರು, ವಾದಗಳು ಎಂದು ವಾದವನ್ನು ಬಲ್ಲವರು, ಭುವನಗಳು 
`ಐಂದು ಅವನ್ನು ಬಲ್ಲವರು. 


ಮನ ಇತಿ ಮನೋನಿದೋ ಬುದ್ಧಿರಿತಿ ಚ ತದ್ವಿದಃ । 
ಚಿತ್ತಮಿತಿ ಚಿತ್ತನಿದೋ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮೌ ಚ ತದ್ವಿದಃ ॥ ೨೫ ॥ 


೨೫. ಮನಸ್ಸೆ ೦ದು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಬಲ್ಲವರು, ಮತ್ತು ಬುದ್ಧಿ ಎಂದು 
ಅದನ್ನು ಬಲ್ಲವರು. ಚಿತ ತವು ತೀಟ ಚಿತ್ತ ವನ್ನು ಬಲ್ಲವರು, ಮತು ಧರ್ಮಾ 
ಧರ್ಮಗಳು. ಎಂದು ಅವನ್ನು ಬಲ್ಲವರು. 


ಪಣ್ಣುನಿಂಶಕ ಇಶ್ಕೇಕೇ ಸಡ್ತಿಂಶ ಇತಿ ಚಾಸರೇ । 
ಏಕತ್ರಿಂಶಕ ಇತ್ಮಾಹುರನನ್ತ ಇತಿ ಚಾಪರೇ ॥ ೨೬ ॥ 


೨೬. ಇಪ್ಸತ್ತೈದನೆಯವನೆಂದು* ಕೆಲವರು; ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯವ 


ಇಡಿ 


ನೆಂದು? ಮತ್ತೆ ಕೆಲನರು ; ಮೂನತ್ತೊಂದನೆಯವನೆಂದುಕ(ಕೆಲವರು) ಹೇಳು 
ನರು ; ಅನಂತನು ಎಂದೂ ಕೆಲವರು. 


1. ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿ; ಮಹೆತ್ತು; ಅಹಂಕಾರ, ತನ್ಮಾತ್ರೆ ಗಳು ಐದು-ಎಂಬ ಏಳು 
ಪ್ರಕೃತಿನಿಕೃತಿಗಳು ; ಜ್ಜ ನೇಂದಿ ದ್ರಿಯಗಳು, ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳು ವಿಷಯಗಳು, ಮನಸ್ಸು 
ಹೀಗೆ ಹದಿನಾರು ವಿಕಾರಗಳು. ಈ ಇಪ್ಪತ್ತು ನಾಲ್ಯಕ್ಸಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ್ದ ರಿಂದ ಪುರುಷನು 


ಇಪ್ಪತ್ತ ದನೆಯನನು-ಎಂದು ಸಾಂಖ್ಯರು, 


2. ಸಾಂಖ್ಕರ ತತ್ತ್ವಗಳಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ಈಶ್ವರನು ಇಪ್ಪತ್ತಾ ರನೆಯವನು ಎಂದು 
ಸಾತಂಜಲಯೋಗಿಗಳು. 


3. ಇದು ಪಾಶುಸತರ ಮತವು :-ಇವರ ಮತದಂತೆ ರಾಗ, ಅವಿದ್ಯೆ, ನಿಯತಿ) ಕಾಲ, 
ಕಲಾ, ಮಾಯಾ, ಇವು ಸೇರಿ ಮೂವತ್ತೊಂದು ಎಂದು ಆ॥ ವ್ಯಾಖ್ಮಾ ನ. ಭೋಣದೇನ 


ಕೃತ ತಶ್ವಪ್ರ ಕಾಶಿಕೆಯಲ್ಲಿ (೨೧.೨೩) ಹೇಳಿರುವ ತತ್ತ ಗಳೂ ಮೂನತ್ತೊಂದಿನೆ. - 


೧೨೩ ವೈತಥೃಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೨ 


ಲೋಕಾಂಲ್ಲೋಕನಿದಃ ಪ್ರಾಹುರಾಶ್ರಮಾ ಇತಿ ತದ್ದಿದಃ । 
ಸ್ತ್ರೀಪುಂನಪುಂಸಕಂ ಲೈಜ್ಗಾಃ ಪರಾಪರಮಥಾಪರೇ ॥೨೭॥ 


೨೭. ಜನರೆಂದು ಜನವನ್ನು ಬಲ್ಲವರ ಆಶ್ರಮಗಳು ಎಂದು 
ಅವನ್ನು ಬಲ್ಲವರೂ, ಹೆಣ್ಣು, ಗಂಡು, ನಪುಂಸಕ-ಎಂದು ಲಿಂಗವನ್ನು ಬಲ್ಲ 
ವರೂ, ಸರಾಪರವೆಂದು ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರೂ (ಹೇಳುನರು). 


ಸೃಷ್ಟಿರಿತಿ ಸೃಷ್ಟಿನಿದೋ ಲಯ ಇತಿ ಚ ತದ್ವಿದಃ । 
ಸ್ಥಿತಿರಿತಿ ಸ್ಥಿತಿನಿದಃ ಸರ್ವೇ ಚೇಹತು ಸರ್ವದಾ ॥ ೨೮ ॥ 


೨೮, ಸೃಷ್ಟಿ ಎಂದು ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಬಲ್ಲನರೂ ಲಯುನೆಂದು 
ಅದನ್ನು ಬಲ್ಲವರೂ, ಸ್ಥಿತಿ ಎಂದು ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಬಲ್ಲವರೂ (ಹೇಳುವರು), 
ಆದರೆ (ಇವು) ಎಲ್ಲವೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಈ ( ಆತ್ಮ)ನಲ್ಲಿ (ಕಲ್ಪಿತವಾಗಿ 
ರುತ್ತವೆ), 

(ಭಾಸ್ಕ) 

೧೦೬. ಪ್ರಾಣಃ ಪ್ರಾಜ್ಞಃ ಬೀಜಾತ್ಮಾ | ತತಶ್ಪಾರ್ಯಭೇದಾ ಹಿ ಇತರೇ 
ಸ್ಥಿತೃನ್ರಾಃ ಅನ್ಯೇ ಚ ಸರ್ವೇ ಲೌಕಿಕಾಃ |! ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಪರಿಕಲ್ಪಿತಾ ಭೇದಾಃ 
ರಜ್ಞಾ ಮಿನ ಸರ್ಪಾದಯಃ ತಚ್ಛೂನ್ಳೈೇ ಆತ್ಮನಿ ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪಾನಿಶ್ಚಯಹೇತೋಃ 
ಅವಿದ್ಯಯಾ ಕಲ್ಫಿತಾಃ ಇತಿ ಪಿಣ್ಣೀಕೃತೋ ಇರ್ಥಃ। ಪ್ರಾಣಾದಿಶ್ಲೋಕಾನಾಂ ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ 
ಪದಾರ್ಥವ್ಯಾಖ್ಯಾನೇ ಫಲ್ಲುಪ್ರಯೋಜನತ್ವಾತ್‌ ಸಿದ್ಧಪದಾರ್ಥತ್ವಾಚ್ಚ ಯತ್ನೋನ 
ಕತಃ॥ 

ಲ 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಪ್ರಾಣನು ಎಂದರೆ ಪ್ರಾಜ್ಞನು, ಬೀಜಾತ್ಮನು,3 ಏಕೆಂದರೆ ಸ್ಥಿಕಿ ಎಂಬವರೆಗೆ 
(ಹೇಳಿರುವ) ಉಳಿದ (ಭಾವಗಳೂ), ಮತ್ತೂ ಬೇರೆಯಾದ ಲೌಕಿಕಭಾವಗಳೂ," 
ಎಲ್ಲವೂ ಅವನ ಕಾರ್ಯವಿಶೇಷಗಳೇ (ಆಗಿವೆ). ಸರ್ವ ಜೀವರೂ ಕಲ್ಪಿಸಿರುವ 





1. 4“ ಪಿಣ್ಣಿತೋ ” ವಾ 

2. ಆಗಮಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಜ್ಞ; ಅನ್ಯಾಕೃತ-ಎರಡೂ ಒಂದೇ ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿದ 
ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪವು. 

3, ಶಾಸ್ತ್ರೀಯತತ್ತ್ವಗಳಂತೆ ಲೋಕದ ಜನರು ಕಲ್ಪಿಸಿರುವ ಪದಾರ್ಥಗಳೂ ಪ್ರಾಜ್ಞನ 
ಕಾರ್ಯಗಳೇ; ಅವೂ ಹೀಗೆಯೇ ಕಲ್ಪಿತ. ಕ 


. ೨೭-೨೯] ಆತ್ಮಸಲ್ಲಿ ನಾದಿಗಳ ಕಲ್ಪನೆಗಳು ` ೧೨ಕಿ 
ಃದಗಳು ಹಗ್ಗದಲ್ಲಿ ಹಾವು ಮುಂತಾದವನ್ನು (ಕಲ್ಪಿಸುವಂತೆ) ಇವುಗಳಿಲ್ಲದ ಆತ್ಮ 
ಬಿ ಆತ್ಮಸ್ಪರೂಪವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸದೆ ಇರುವದೆಂಬ ಹೇತುವಿನಿಂದ ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದ 
ರಿತವಾಗಿವೆ ಎಂಬುದು ಒಟ್ಟರ್ಥವು. «ಪ್ರಾಣಃ ' ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿರುವ 
ಪ್ಲೀಕಗಳಿಗೆ ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವೆರಿಸುವದರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವು 
ಕ್ಯಲ್ಪವಾಗಿರುವದರಿಂದಲೂ, (ಅವುಗಳಲ್ಲಿರುವ) ಪದಗಳ ಅರ್ಥಗಳು ತಿಳಿದೇ 
ರುವದರಿಂದಲೂ (ಆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕ್ಕಾಗಿ ನಾವು) ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 


ಯಂ ಭಾವಂ ದರ್ಶಯೇದ್ಯಸ್ಯ ತಂ ಭಾವಂ ಸತು ಪಶ್ಯತಿ । 
ತಂ ಚಾವತಿ ಸ ಭೊತ್ತಾಸ್‌ ತದ್ದ ಹಃ ಸಮುಪೈತಿ ತಮ್‌ ॥೨೯॥ 


೨೯. ಯಾವನಿಗೆ ಯಾವ ಭಾವವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾನೋ 
' ಭಾವವನ್ನೇ ಅನನು ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು ಅದು ಈ (ಆತ್ಮ)ನಾಗಿ 
ವನನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ; ಅದರ ಗ್ರಹಣೆಯು. ಅವನನ್ನು ಬಂದು 
(ರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 


(ಭಾಷ್ಯ) 


೧೦೭. ಕೆಂ ಬಹುನಾ? ಪ್ರಾಣಾದೀನಾಮ್‌ ಅನ್ಯತಮಮ್‌ ಉಕ್ತಮ್‌ 
ನುಕ್ತಂ ವಾ ಅನ್ಯಂ ಯೆಂ! ಭಾವಂ ಪದಾರ್ಥಂ ದರ್ಶಯೇತ್‌ ಯಸ್ಯ ಆಚಾರ್ಯಃ 
ನ್ಯೋ ವಾ ಆಪ್ತ; ಇದಮೇವ ತತ್ತ್ವಮ್‌.ಇತಿ ಸಃ ತಂ ಭಾವಮ್‌ ಆತ್ಮಭೂತಂ 
ಶೃತಿ " ಅಯಮ್‌ ಅಹಮ್‌' ಇತಿ ವಾ" ಮಮ' ಇತಿ ವಾ! ತಂ ಚ ದ್ರಷ್ಟಾರಂ ಸ 
ಇವಃ ಅವತಿ | ಯೋ ದರ್ಶಿತೋ ಭಾವಃ ಅಸೌ (ಸ): ಭೂತ್ವಾ ರಕ್ಷತಿ | ಸ್ವೇನ 
'ತೈನಾ ಸರ್ವತಃ ನಿರುಣದ್ದಿ | ತಸ್ಮಿನ್‌ ಗ್ರಹಃ ತದ್ಗ್ಪಹಃ, ತದಭಿನಿವೇಶಃ ಇದಮೇವ 
ತ್ತ್ವಮ್‌ ಇತಿ। ಸಃ ತಂ ಗ್ರಹೀತಾರಂ ಸಮುಶೈತಿ3 ತಸ್ಯ ಆತ್ಮಭಾವಂ ನಿಗಚ್ಛತಿ 
ತೃರ್ಥಃ l 


1. ಆ॥ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಬಿಬ್ಬುಹೋಗಿದೆ- 
2. ಆ! ಪಾಠದಲ್ಲಿಲ್ಲ; ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಸಾಗುತ್ತದೆ. 


3. « ಉಪೈತಿ' ಎಂದಿಷ್ಟೇ ಅಚ್ಚಿನ ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿದೆ; ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಸಮುಸ್ಸೆತಿ 
ಜೇ ಇದೆ; ಇಲ್ಲಿಯೂ ಇತ್ತೆಂದೇ ತೋರುತ್ತದೆ. 


೧೨೪ ವೈತಥೈಪ್ರಕರಣ » [ ಪ್ರಿ 
(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 


ಹೆಚ್ಚು (ಹೇಳಿದ್ದರಿಂ)ದೇನು? ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ ಪ್ರಾಣನೇ ಮುಂತಾದವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವೆದಾದರೊಂದನ್ನು, ಅಥವಾ ಹೇಳದೆ ಇರುವ ಮತ್ತೊಂದನ್ನು, 
ಯಾವ ಭಾವವನ್ನು ಪದಾರ್ಥವನ್ನು "ಇದೇ ತತ್ತ್ವವು' ಎಂದು ಯಾವನಿಗೆ 
ಆಚಾರ್ಯನೋ ಅಥವಾ ಮತ್ತೆ ಯಾವನಾದರೊಬ್ಬ ಆಪ್ತನೋ,* ತೋರಿಸಿ 
ಕೊಡುವನೋ ಅವನು ಆ ಭಾವವನ್ನು ಇದು ನಾನೆಂ ದೋ ನನ್ನದೆಂದೋ* (ತನ್ನ) 
ಆತ್ಮನಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು ಆ ಕಂಡವನನ್ನು ಆ ಭಾವವು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ, 
ಯಾವ ಭಾವವನ್ನು ತೋರಿಸಿತ್ತೋ ಅದು ಈ (ಆತ್ಮ)ವಾಗಿ (ಅವನನ್ನು) ಭದ್ರವಾ 
ಗಿರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ; ತನ್ನ ರೂಪದಿಂದ (ಇವನನ್ನು) ಎಲ್ಲದರಿಂದ ತಡೆದಿಡುತ್ತದೆ*. 
ತದ್ಗ್ರಹವು ಎಂದರೆ ಅದರ ಗ್ರಹಣೆಯು "ಇದೇ ತತ್ತ್ವವು ’ ಎಂದು ಅದರಲ್ಲಿರುವ 
ಅಭಿಮಾನವು; ಅದು ಆ (ಹಾಗೆ) ಗ್ರಹಿಸಿದವನನ್ನು ಬಂದುಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ ; ಅವನ 
ಆತ್ಮಭಾವವೆನ್ನೇ ಹೊಂದಿಬಿಡುತ್ತದೆ” ಎಂದರ್ಥ. 


ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಿಯೇ ವೇದಾರ್ಥವನ್ನು ಬಲ್ಲವನು 


ಏಿಶೈರೇಸೋಃಪೃಥಗ್ಭಾನೈಃ ಸೃಥಗೇನೇತಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿತಃ । 
ಏನಂ ಯೋ ವೇದ ತತ್ತ್ವೇನ ಕಲ್ಪಯೇತ್‌ ಸೊಟವಿಶಜಸ್ಯಿತಃ॥ ೩೦ ॥ 


೩೦. ಈ ಬೇರೆಯಿಲ್ಲದ ಭಾವಗಳ ರೂಪದಿಂದ ಈ (ಆತ್ಮನು) 
ಬೇರೆಯೇ ಎಂದು ಕಾಣುತ್ತಿರುವನು. ಹೀಗೆಂದು, ಯಾವನು ಇದ್ದದ್ದು 
ಇದ್ದಂತೆ ಅರಿತುಕೊಂಡಿರುವನೋ ಅವನು ಅಂಜಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ಕಲ್ಪಿಸುವನು. 


ಹಾ ರಾವಾ 


1. ತತ್ತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿದು ಅದರಂತೆ ನಡೆಯುತ್ತ ಮಿಕ್ಕವರನ್ನೂ ಆದಕ್ಕೆ ಒಲಿಸುವವನು. 
2. ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಇತರರಿಗೆ ತಿಳಿಸಬಲ್ಲನನು. 


3. ಕಲ್ಪನೆಗಳು ಎರಡು ಬಗೆ, ಇಲ್ಲದ್ದನ್ನು ಇದೆ ಎಂದು ಕಲ್ಪಿಸುನದೊ೦ದು, ಆ ವಸ್ತು 
ನಿಗೂ ತನಗೂ ನಿಜವಾಗಿ ಇಲ್ಲದ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕಲ್ಲಿಸುವದು ಒದು, 


4. ಮತ್ತೊಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಸರಿಯಾಗಿರಬಹುದೆಂದು ಭಾವಿಸದಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ, 


5, ಇದೇ ಸರಿಯೆಂಬ ಭಾವವು ನಿಶ್ಚಿತನಾಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ. 


ಕಾ. ೨೯-೩೦) ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಿಯೆೇ ವೇಹಾರ್ಥವನ್ನು ಬಲ್ಲವನು ೧೨೫ 
(ಭಾಷ್ಯ) 


೧೦೮. ವಿತ್ವೆಃ ಪ್ರಾಣಾದಿಭಿಃ ಆತ್ಮನಃ ಅಸೃಥಗ್ಯೂತ್ಳೆಃ ಅಪೃಥಗ್ಸಾವೈಃ ಏಷಃ 
ಆತ್ಮಾ ರಜ್ಜುರಿವ ಸರ್ಪಾದಿವಿಕಲ್ಪನಾರೂಪೈಃ ಪೃಥಗೇವ ಇತಿ ಲಕ್ಷಿಕಃ ಅಬಿಲಕ್ಷಿತಃ 
ನಿಶ್ಚಿತ ಮೂಡೈೈಃ "ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ವಿವೇಕಿನಾಂ ತು ರಜ್ಜ್ವಾಮಿವ ಕಲ್ಪಿತಾಃ ಸರ್ಪಾ 
ದೆಯಃ ನ ಆತ್ಮವ್ಯತಿರೇಕೇಣ ಪ್ರಾಣಾದಯ; ಸ್ತಿ ಇತ್ಯಭಿಪ್ರಾಯಃ | “ಇದಂ ಸರ್ವಂ 
ಯದಯಮಾತ್ಮಾ? (ಬೃ. ೨-೪-೬) ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ | ಏನಮ್‌ ಆತ್ಮವ್ಯತಿರೇಕೇಣ 
ಅಸತ್ತ್ವಂ ರಜ್ಜು ಸರ್ಪವತ್‌ ಆತ್ಮನಿ ಕಲ್ಪಿತಾನಾಮ್‌ ; ಆತ್ಮಾನಂ ಚ ಕೇವಲಂ 
ನಿರ್ವಿಕಲ್ಪಂ ಯೋ ವೇದ ತತ್ತ್ವೇನ ಶ್ರುತಿತಃ ಯುಕ್ತಿತಶ್ಚ, ಸಃ ಅವಿಶಜ್ಯಿತಃ 
ವೇದಾರ್ಥಂ ವಿಭಾಗತಃ ಕಲ್ಪಯೇತ್‌ ಕಲ್ಪಯತಿ ಇತ್ಯರ್ಥಃ, " ಇದಮ್‌ ಏವಂಪರಂ 
ವಾಕ್ಕಮ್‌, ' " ಅದೋತನ್ಯಪಸರಮ್‌' ಇತಿ! ನ ಹಿ ಅನಧ್ಯಾತ್ಮವಿತ್‌ ವೇದಾನ್‌ 
ಜ್ಞಾತುಂ ಶಕ್ಲೋತಿ ತತ್ತ್ವತಃ, “ ನ ಹೃನಧ್ಯಾತ್ಮನಿತ್‌ ಕಶ್ಚಿತ್‌, ಕ್ರಿಯಾಫಲಮುಪಾ 
ಶುತೇ” (ಮನು ೬-೮೨) ಇತಿ ಹಿ ಮಾನವಂ ವಚನಮ್‌ [| 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಪ್ರ ಪ್ರಾಣನೇ ಮುಂತಾದ, ಆತ್ಮನಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಲ್ಲದ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಇಲ್ಲದಿರುವ 
ಭಾವಗಳ ರೂಸದಿಂದ ಈ ಅತ್ಮನು ಹಗ್ಗವು ಹಾವು ಮುಂತಾದ ಕಲ್ಪನೆಯ ರೂಪ 
ಗಳಿಂದ ಹೇಗೆ (ಕಾಣುತ್ತಿರುವದೋ) ಹಾಗೆ(ನಿಜವಾಗಿ) ಬೇರೆಯಾಗಿಯೇ (ಇರುವನು) 
ಎಂದು ಮೂಡರಿಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುವನು, ಶೋರುತ್ತಿರುವನು. (ಹಾಗೆಂದು ಅವರು) 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿರುವರು ಎಂದರ್ಥ. ಆದರೆ ನಿವೇಕಿಗಳ (ಮತದಲ್ಲಿಯೋ)` ಎಂದರೆ 
ಹಗ್ಗದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿತವಾಗಿರುವ ಹಾವು ಮುಂತಾದವುಗಳಂತೆ, ಪ್ರಾಣಾದಿಗಳು 
(ತಮಗೆ ಆಧಾರವಾಗಿರುವ) ಆತ್ಮನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇರುವದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯ. “ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಈ ಆತ್ಮನೆಂಬವನೇ” (ಬೃ. ೨-೪-೬) ಎಂಬ ಶ್ರುತಿ (ಇದಕ್ಕೆ) 
ಪ್ರಮಾಣವು. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿತವಾದ (ಪ್ರಾಣಾದಿಗಳು) ಹಗ್ಗದ 
ಹಾವಿನಂತೆ ಆತ್ಮನ್ಸನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇಲ್ಲವೆಂದೂ ಆತ್ಮನೊಬ್ಬನೇ ಯಾನ ವಿಕಲ್ಸವೂ ಇಲ್ಲ 
ದವನೆಂದೂ ಯಾವನು ಇದ್ದದ್ದು ಇದ್ದಂತೆ, ಶ್ರುತಿಯಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ, 





1. ಪರಮಾರ್ಥವನ್ನು ಅಪರಮಾರ್ಥದಿಂದ ಪಿಂಗಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವವರು ವಿವೇಕ? 
ಗಳು. 


2. ವಸ್ತುತಂತ್ರವಾದ ಜ್ಞ್ಞಾನವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮದ ವಿಸಯಕ್ಕಿರುವಂತೆ ಬರಿಯ 
ಶ್ರುತಿಯೇ ಪ್ರಮಾಣವಲ್ಲ, ಆನುಭವತರ್ಕಾದಿಗಳೂ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಸೂ, ಭಾ. ೧-೧-೨. 


೧೨೬ ವೈತಥೈಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೨ 


ಅರಿತುಕೊಂಡಿರುವನೋ ಅನನು ವೇದಾರ್ಥವನ್ನು (ಯಾನ) ಅಂಜಿಕೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ 
“ ಇದು ಇದರಲ್ಲಿ ತಾತ್ಸರ್ಯವುಳ್ಳ ವಾಕ್ಯವು, ಅದು ಮತ್ತೊಂದರಲ್ಲಿ ತಾತ್ಸರ್ಯ 
ವುಳ್ಳದ್ದು? ಎಂದು ವಿಂಗಡಿಸಿ ಕಲ್ಪಿಸಿಯಾನು, ಕಲ್ಪಿಸುತ್ತಾನೆ ಎಂದರ್ಥ. ಅಧ್ಯಾತ್ಮ 
ಜ್ಞಾನಿಯಲ್ಲದವನು ಯಾವನೂ ನಿಜವಾದ ನೇದಾರ್ಥವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳ ಲಾರನಸ್ಟೆ. 
" ಅಧ್ಯಾತ್ಮಜ್ಞಾ ನಿಯಲ್ಲದವನು ಯಾವನೂ ಕ್ರಿಯೆಯ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವ 
ದಿಲ್ಲ” (ಮನು. ೬-೮೨) ಎಂದಲ್ಲವೆ, ಮನುವಿನ ವಚನವು! ? 


ದ್ವೈತಮಿಥ್ಯಾತ್ರಕ್ಕೆ ವೇದಾಂತಪ್ರಮಾಣ 
(ಭಾಷ್ಯ) 
೧೦೯. ಯದೇತತ್‌ ದ್ವೈತಸ್ಯ ಅಸಶ್ತ್ವಮ್‌ ಉಕ್ತಂ ಯುಕ್ತಿತಃ, ತದೇತತ್‌ 
ವೇದಾನ್ತಪ್ರಮಾಣಾನಗತಮ್‌ ಇತ್ಯಾಹ-- 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ದ್ವತವು ಹುಸಿ ಎಂದು ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ಹೇಳಿದಯಸನ್ವೆ, ಆ ಇದು ನೇದಾಂತ 


ವೆಂಬ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ನಿಶ್ಚಿತವಾದದ್ದು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಸ್ಪಪ್ನುಮಾಯೇ ಯಥಾ ದೃಷ್ಟೇ ಗನ್ಫರ್ವನಗರಂ ಯಥಾ । 

ತಥಾ ನಿಶ್ವಮಿದಂ ದೃಷ್ಟಂ ನೇದಾಸ್ತೇಷು ವಿಚಕ್ಷಣಃ 1 ೩೧॥ 

೩೧. ಕನಸುಮಾಯೆಗಳು ಹೇಗೆ ಕಂಡುಬಂದಿರುವವೋ, ಗಂಧರ್ವ 

ನಗರವು ಹೇಗೆ (ಕಂಡುಬಂದಿರುವದೋ) ಹಾಗೆ ಈ ನಿಶ್ಚವು ವಿಚಕ್ಷಣರಿಗೆ 
ನೇದಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬಂದಿರುವದು. 
(ಭಾಷ್ಯ) 

೧೧೦. ಸ್ವಪ್ಪ ಶ್ಚ ಮಾಯಾ ಚ ಸ್ಪಷ್ಟಮಾಯೇ ಅಸದ್ವಸ್ತಾ ೨ತ್ಮಿಕೇ ಸತ್ಯಾ 

ಲಕ್ಷ್ಯೇತೇ ಅವಿವೇಕಿಭಿಃ। ಯಥಾ ಚ ಪ್ರಸಾರಿತನಣ್ಯಾಸಣ 





1. ಕ್ರಿಯೆ ಎಂದಕೆ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತ ಕರ್ಮವು; ಅದಕ್ಕೆ ಪರಮಫಲವು ಜ್ಞಾನವೇ. 
2. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಯುಕ್ತಿಯು ಪ್ರಮಾಣಕ್ಕೆ ಬೆ೦ಬಲನಾಗಿ, ತಾರ್ಕಿಕರಂತೆ ಬರಿಯ 
ಉತ್ಪೆ ೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲ-ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದಂತೆ ಅಯಿತು. ಪೀಠಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ 


ಚ್‌ ಅಸತ್ಕೌ? ಆ “ ಅಸತ್ಕೌ ಸತ್ಕೌ ೫ ಕಾ| ಎಂಬವುಗಳಿಗಿಂತ ಈ ವಾ! ಪಾಠವೇ 
ಮೇಲು, 


ಳಾ. 4೧] ದ್ರೈತಮಿಥ್ಯಾತ್ವಕ್ಕೆ ವೇದಾಂತಪ್ರಮಾಣ ೧೨೬ 


ಗೃಹಪ್ರಾ ಸಾದಸ್ತ್ರೀ ಪುಂಜನಸದ (?) ವ್ಯವಹಾರಾಕೀರ್ಣಮಿವ ಗನ್ಫರ್ವನಗರಂ ದೃಶ್ಯ 
ಮಾನಮೇನ ಸತ್‌ ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಅಭಾನೆತಾಂ ಗತಂ ದೃಷ್ಟಮ್‌ | ಯಥಾ ಚ ಸ್ವಪ್ನ 
ಮಾಯೇ ದೃಷ್ಟೇ ಅಸದ್ರೂಪೇ | ತಥಾ ವಿಶ್ವಮಿದಂ ದ್ವೈತಂ ಸಮಸ್ತಮ್‌ ಅಸತ್‌ 
ದೃಷ್ಟಮ್‌ | ಕ್ವ ಇತಿ? ಆಹ-ವೇದಾನ್ತೇಸು “ನೇಹ ನಾನಾಸ್ತಿ ಕೆಂಚನ” 
(ಕ. ೨-೧-೧೧), “ ಇನ್ನೊ ಪ್ರೀ ಮಾಯಾಭಿಃ” (ಬೃ. ೨-೫-೧೯), “ ಆತ್ಮ್ರೈನೇದಮಗ್ರ 
ಆಸೀತ್‌ *(7), “ ಬ್ರಹ್ಮ” ವಾ ಇದಮಗ್ರ ಆಸೀತ್‌ (ಬೃ. ೧-೪-೧೦), “ ದ್ವಿತಿಯಾದ್‌' 
ವೈ ಭಯಂ ಭವತಿ” (ಬೃ. ೧-೪-೨), “ ನ ತು ತದ್ದ್ವಿತೀಯಮಸ್ತಿ” ಬೃ. ೪-೩-೨೩), 
“ಯತ್ರ ತ್ವಸ್ಯ ಸರ್ವಮಾತ್ಮ್ಮೈವಾಭೂತ್‌ "| ಬೃ. ೪-೫-೧೫) ಇತ್ಯಾದಿಷು! ನಿಚಕ್ಷಣ್ಣೆಃ 
ನಿಪುಣತರವಸ್ತು ದರ್ಶಿಭಿಃ ಪಣ್ಣಿತ್ಸೆಃ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | 

* ತಮಃಶ್ವಭ್ರನಿಭಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ? ವರ್ಷಬುದ್ದುದಸಂನಿಭಮ್‌ | 

ನಾಶಪ್ರಾಯಂ ಸುಖಾದ್ದೀನಂ ನಾಶೋತ್ತರಮಭಾವಗಮ್‌ |? 
(ಮೋ. ಥ. ೩೦೧-೬೦) ಇತಿ ವ್ಯಾಸಸ್ಕ್ರೃತೇಃ | 


(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 


ಸ್ವಷ್ಟಮಾಯೆಗಳು ಕನಸೂ ಮಾಯೆಯೂ ಅಸತ್ತಾದ ವಸ್ತುವಿನ ಸ್ವರೂಪ 
ವುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಸತ್ತಾದ ವಸ್ತುವಿನ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳವುಗಳಂತೆಯೇ, ವಿವೇಕವಿಲ್ಲ 
ದವರಿಗೆ ತೋರುತ್ತಿರುವಸು. ಹೇಗೆ ಮಾರುವ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಒಡ್ಡಿದ ಅಂಗಡಿ 
ಗಳು, ಮನೆಗಳು, ಉಪ್ಪರಿಗೆಗಳು, ಹೆಂಗಸರು, ಗಂಡಸರು-( ಮುಂತಾದ) ಜನರ ವ್ಯವ 
ಹಾರದಿಂದ ಕಿಕ್ಸಿರಿದಿರುವಂತೆ ಗಂಧರ್ವನಗರವು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದು ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಹಾಗೆಯೇ 
ಇಲ್ಲವಾಗುವದು ಕಂಡಿಜೆಯೋ, ಮತ್ತು ಹೇಗೆ ಕನಸುಮಾಯೆಗಳು ಅಸದ್ರೂ 
ಪವಾಗಿರುವದು ಕಂಡಿದೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ ಈ ದ್ವೈತವೆಲ್ಲವೂ ಸಮಸ್ತವೂ ಅಸತ್ತೆಂದು 
ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲಿ? ಎಂದರೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: “ ಇಲ್ಲಿ ಒಂದಿಷ್ಟೂ ನಾನಾತ್ವವಿರು 
ವದಿಲ್ಲ” (ಕ. ೨-೧-೧೧) “ ಇಂದ್ರನು ಮಾಯೆಗಳಿಂದ (ಬಹುರೂಸನಾಗಿ ಕಾಣು 
ತ್ತಾನೆ)” (ಬೃ. ೨-೫-೧೯), “ ಇದು ಮೊದಲು ಆತ್ಮನೇ ಆಗಿತ್ತು” (?) “ಇದು 
ಮೊದಲು ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಆಗಿತ್ತು” (ಬೃ. ೧-೪-೧೦).  “ ಎರಡನೆಯದರಿಂದಲಲ್ಲವೆ, 
ಅಂಜಿಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ” (ಬೃ. ೧-೪-೨), “ ಆದರೆ ಆ ಎರಡನೆಯದು ಇರುವದಿಲ್ಲ” 
(ಬೃ. ೪-೩-೨೩), “ ಆದರೆ ಎಲ್ಲಿ ಇವನಿಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಆತ್ಮನೇ ಆಯಿತೋ? 
(ಬೃ. ೪-೫-೧೫),-ಇವೇ ಮುಂತಾದ ವೇದಾಂತ (ವಚನ) ಗಳಲ್ಲಿ (ಕಂಡುಬಂದಿರು 


J ಬ್ರಹ್ಮೆ ಮನೇದಮಗ್ರ ಆಸೀತ್‌ ಎಂಬ ಪಾಠವು ತಪ್ಪೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ, 


೭. “ದೈಷ್ಟಂ” ಎಂಬುದು « ದೃಷ್ಟ್ವಾ? ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಬದಲು ತಪ್ಪಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದೆ. 


೧೨೮ ವೈತಥೃಪ್ರಕರಣ (ಪ್ರ. ೨ 


ತ್ತಜಿ), ವಿಚಕ್ಷಣರಿಗೆ ಎಂದರೆ ವಸ್ತುವನ್ನು ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡುವರಾದ 
ಪಂಡಿತರಿಗೆ ಎಂದರ್ಥ. “ ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿರುವ ಗುಂಡಿಯಂತಿರುವದೆಂದೂ ಮಳೆಯಿಂದ 
ನೀರಗುಳ್ಳಿ ಯಂತಿರುವದೆಂದೂ ನಾಶಪ್ರ ಚುರವಾಗಿರುವದೆಂದೂ ಸುಖವಿಲ್ಲದ್ದೆಂದೂ 
ನಾಶವಾದ ಬಳಿಕ ಇಲ್ಲದ್ದೆಂದೂ ಕಂಡುಕೊಂಡು” (ಮೋ. ಧ. ೩೦೧-೬೦) ಎಂಬ 
ವ್ಯಾಸಸ್ಮೃೃತಿಯು (ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವು). 
ವ್ಯವಹಾರವು ಯಾವದೂ ಸರಮಾರ್ಥವಲ್ಲ 
(ಭಾಷ್ಕ) 

೧೧೧. ಪ್ರಕರಣಾರ್ಥೋಪಸಂಹಾರಾರ್ಥೋಇಯಂ ಶ್ಲೋಕಃ । ಯದಾ 
ನಿತಥಮ್‌ ದ್ವೈತಮ್‌, ಆತ್ಮ್ಯೈವೈಕಃ ಪರಮಾರ್ಥತಃ ಸನ್‌ ತದಾ ಇದಂ ನಿಷ್ಪನ್ನಂ 
ಭವತಿ ಸರ್ವೋ6ಯಂ ಲೌಕಿಕೋ ವೈದಿಕಶ್ಚ ವ್ಯವಹಾರಃ ಅನಿದ್ಯಾನಿಷಯ ಏನ 
ಇತಿ | ತದಾ 

(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಈ ಪ್ರಕರಣದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಉಪಸಂಹಾರಮಾಡುನದಕ್ಕೆ ಈ ಶ್ಲೋಕವು 
(ಬಂದಿರುತ್ತದೆ). ಯಾವಾಗ ದ್ವೈತವು ನಿತಥನೆಂತಲೂ ಆತ್ಮನೊಬ್ಬನೇ ಪರಮಾರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಇರುವವನೆಂತಲೂ (ಆಯಿತೋ) ಆಗ ಇದು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ: (ಏನೆಂದರೆ) ಈ 
ಲೌಕಿಕನೈದಿಕನ್ಯವಹಾರವೆಲ್ಲವೂ ಅವಿದ್ಯಾನಿಷಯವೇ'. ಆಗ: 

ನ ನಿರೋಧೋ ನ ಚೋತ್ಸತ್ತಿರ್ನ ಬದ್ಭೋ ನ ಚ ಸಾಧಕಃ । 

ನೆ ಮುಮುಕ್ಷುರ್ನ ವೈ ಮುಕ್ತ ಇತ್ಯೇಷಾ ಪರಮಾರ್ಥತಾ ॥೩೨॥ 

೩೨. ನಿರೋಧನಿಲ್ಲ ಉತ್ಪತ್ತಿಯೂ ಇಲ್ಲ; ಬದ್ದನಿಲ್ಲ, ಸಾಧಕನಿಲ್ಲ; 
ಮುಮುಕ್ಷುವಿಲ್ಲ ಮುಕ್ತನೇ ಇಲ್ಲ. ಹೀಗೆಂಬುದು ಪರಮಾರ್ಥವು. 

(ಭಾಷ್ಯ) 

೧೧೨. ನ ನಿರೋಧಃ! ನಿರೋಧನಂ ನಿರೋಧಃ ಪ್ರಲಯೆಃ : ಉತ್ಪತ್ತಿ: 
ಜನನಮ್‌ | ಬದ್ಧಃ ಸಂಸಾರೀ ಜೀವಃ । ಸಾಧಕಃ ಸಾಧನವಾನ್‌* ಮೋಕ್ಷಸ್ಥ ! 
ಮುಮುಕ್ಷುಃ ಮೋಚನಾರ್ಥೀ | ಮುಕ್ತಃ ವಿಮುಕ್ತಬನ್ನಃ | ಉತ್ಪತ್ತಿಪ್ರಲಯಯೋಃ 
ಅಭಾವಾತ್‌ ಬದ್ಧಾದಯೋ ನ ಸನ್ತಿ ಇತ್ಯೇಷಾ ಸರಮಾರ್ಥತಾ [| 

1. ವ್ಯೃವಹಾರನೆಲ್ಲವೂ ಅನಿದ್ಯಾನಿಷಯವು, ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದ (ತಪ್ಪುತಿಳಿವಳಿಕೆ ಯಿಂದ) 
ತೋರತಕ್ಕದ್ದು-ಎಂಬುದನ್ನು ಗೀ. ಭಾ. ೨-೬೯, ಸೂ, ಭಾ, ಉಪೋದ್ಭೃತಠ- ಮುಂತಾದ 
ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಾರೆ. 


2. * ಸಾಧನಾತ್‌” ಆ| 


ಕಾ. 4೨) ವೃವಹಾರವು ಯಾವದೂ ಪರಮಾರ್ಥವಲ್ಲ ೧೨೯ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


| ನಿರೋಧವಿಲ್ಲ. ನಿರೋಧವೆಂದರೆ ನಾಶವಾಗತಕ್ಕದ್ದು, ಪ್ರಲಯಪು. ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಎಂದರೆ ಹುಟ್ಟುವದು. ಬದ್ಧನು ಎಂದರೆ ಸಂಸಾರಿಯಾದ ಜೀವನು. ಸಾಧಕರು 
ಎಂದರೆ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ (ಬೇಕಾದ) ಸಾಧನಗಳುಳ್ಳವನು. ಮುಕ್ತನು ಎಂದರೆ ಬಂಧದಿಂದೆ 
ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವನು. ಉತ,ತ್ಲಿಪ ಲಯಗಳು ಇಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂಡ 


ದ ಗ್‌, 
ಬದ್ದಾದಿಗಳು ಇಲ್ಲ-ಎಂಬಿದು ಪರಮಾರ್ಥವು. 
ಹುಟ್ಟುಹೊಂದುಗಳು ಇಲ್ಲವೆಂಬುದು ಹೇಗೆ? 


(ಭಾಸ್ಕ) 

೧೧೩. ಕಥಮ್‌ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಪ್ರಲಯಯೋಃ ಅಭಾವಃ ಇತಿ? ಉಚ್ಯತೇ 
ದ್ವೈತಸ್ಯ ಅಸತ್ತ್ವಾತ್‌। “ಯತ್ರ ಹಿ ದ್ವೈತಮಿವ ಭವತಿ” (ಬೃ. ೨-೪-೧೪), 
“ಯ ಇಹ ನಾನೇವ ಪಶ್ಯತಿ” (ಕ. ೨-೧-೧೦), “ಆತ್ಮೈವೇದಂ ಸರ್ವಮ್‌” 
(ಛಾಂ. ೭-೨೫-೨), “ ಬ್ರಹ್ಮ್ಮೈವೇದಂ ಸರ್ವಮ್‌” (7), “ ಏಕಮೇವಾದ್ದಿತೀ 
ಯಮ್‌ (ಛಾಂ ಜಟ ಡೆ ಇದಂ ಸರ್ವಂ ಯದಯಮಾತ್ಮಾ” (ಬೃ. ೨-೪-೬) 
ಇತ್ಯಾದಿನಾನಾಶ್ರುತಿಭ್ಯೋ ದ್ವೈತಸ್ಯ ಅಸತ್ರ್ವಂ ಸಿದ್ದಮ್‌ | ಸತೋ ಹಿ ಉತ್ಪತ್ತಿಃ 
ಪ್ರಲಯೋ ವಾ ಸ್ಯಾತ್‌ ನ ಅಸತಃ ಶಶವಿಷಾಣಾದೇಃ | ನಾನಿ ಅದ್ವೈತಮ್‌ ಉತ್ಪದ್ಯತೇ 
ಲೀಯತೇ ವಾ| ಅದ್ವಯಂ ಚ ಉತ್ಪತ್ತಿಪ್ರಲಯನಚ್ಚ ಇತಿ ವಿಪ್ರತಿಷಿದ್ಧಮ್‌ । 
ಯಸ್ತು ಪುನಃ ದ್ವೈತಸಂವ್ಯವಹಾರಃ ಸಃ ರಜ್ಜು ಸರ್ಸವತಿ” ಆತ್ಮನಿ ಪ್ರಾಣಾದಿಲಕ್ಷಣಃ 
ಕಲ್ಬಿತಃ ಇತ್ಯುಕ್ತಮ್‌ | ನ ಹಿ ಮನೋವಿಕಲ್ಪನಾಯಾಃ ರಜ್ಜು ಸರ್ಪಾದಿಲಕ್ಷಣಾಯಾಃ 
ರಜ್ಜ್ಯಾ್ವಂ ಪ್ರಲಯಃ ಉತ್ಪತ್ತಿರ್ವಾ। ನ ಚ ಮನಸಿ ರಜ್ಜುಸರ್ಪಸ್ಯ ಉತ್ಪತ್ತಿಃ 
ಪ್ರಲಯೋ ವಾ| ನ ಚ ಉಭಯನೋ ವಾ। ತಥಾ ಮಾನಸತ್ವಾವಿಶೇಷಾತ್‌ 
ದ್ವೈತಸ್ಯ| ನ ಹಿ ನಿಯತೇ ಮನಸಿ ಸುಷುಪ್ತೇ ವಾ ದ್ವೈತಂ ಗೃಹ್ಯತೇ | ಅತಃ 
ಮನೋವಿಕಲ್ಪನಾಮಾತ್ರಂದದ್ವೈತಮ್‌ ಇತಿ ಸಿದ್ಧಮ್‌ | ತಸ್ಮಾತ” ಸೂಕ್ತಂ ದ್ವೈತಸ್ಯ 
ಅಸತ್ವಾ_್ಮತ್‌ ನಿರೋಢಾದ್ಯಭಾವಃ ಪರಮಾರ್ಥತಾ ಇತಿ ॥ 

(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


(ಪ್ರಶ್ನೆ) :--ಉತ್ಪತ್ತಿಪ್ರ ಲಯಗಳು ಇಲ್ಲವೆಂಬುದು ಹೇಗೆ? 


(ಉತ್ತರ) :--ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. ಏಕೆಂದರೆ ದ್ವೈತವು ಅಸತ್ತಾಗಿರುತ್ತದೆ. “ ಎಲ್ಲಿ 
ಜ್ಜ ತನಿದ್ದಂತೆ ಇರುವದೋ ” (ಬೃ. ೨-೪-೧೪), “ ಯಾವನು ಇಲ್ಲಿ ನಾನಾತ್ವ(ವಿರು) 





1. ಈ ಶ್ರುತಿ ಎಲ್ಲಿಯದೋ ತಿಳಿಯದು. ಮುಂಡಕದಲ್ಲಿ “ಬ್ರಹ್ಮೈನೇದಂ 
ವಿಶಮ? ಎಂದಿದೆ. ತೈ. ಭಾ. ೧-೧೧ (ಭಾ. ಭಾ. ೭೭), ಸೂ, ಭಾ, ೧-೪-೨೨, ೨-೧-೧೪, 
ಗೀ. ಭಾ. ೧೩-೧೪ರಲ್ಲಿಯೂ ಇದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿದೆ. 
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೧೩೦ ವೈತಥೈಪ್ರಕರಣ (ಪ್ರ. ೨ 


ವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಾನೋ? (ಕ. ೨-೧-೧೦), “ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಆತ್ಮನೇ” (ಛಾಂ. ೭-೨೫-೨), 
“ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಬ್ರಹ್ಮನೇ? (?), “ (ತನ)ಗೆರಡನೆಯದಿಲ್ಲದ ಒಂದೇ” (ಛಾಂ. ೬-೨-೧), 
“ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಈ ಆತ್ಮನೆಂಬುದೇ” (ಬೃ. ೨-೪-೬)-ಮುಂತಾದ ನಾನಾಶ್ರುತಿಗಳಿಂದ 
ದ್ವೈತವು ಅಸತ್ತೆಂಬುದು ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಸತ್ತಾ(ಗಿರುವದೆ)ಕೈೆ, ಉತ್ಪತ್ತಿ ಯಾಗಲಿ 
ಪ್ರಲಯವಾಗಲಿ ಆದೀತೇ ಹೊರತು ಅಸತ್ತಾಗಿರುವ ಮೊಲದಕೊಂಬು ಮುಂತಾದೆ 
ದ್ವಕ್ಕೆ (ಆಗಲಾರದು). ಅದ್ವೈತವೂ ಹುಟ್ಟುನದಿಲ್ಲ, ನಾಶವಾಗುವದೂ ಇಲ್ಲ, 
(ತನಗೆ)ರಡನೆಯದಿಲ್ಲದ್ದೂ ಆಗಿದೆ, ಉತ್ಪತ್ತಿಪ್ರಲಯಗಳಿರುವದೂ ಆಗಿಡೆ-ಎಂಬುದು 
(ಒಂದಕ್ಕೊಂದು) ವಿರುದ್ಧವಾದದ್ದು.* ಇನ್ನು ಪ್ರಾಣಾದಿರೂಪದ ದ್ವೈತದ ಸಂವ್ಯವ 
ಹಾರವುಂಟಲ್ಲ, ಅದು ಹಗ್ಗದ ಹಾವಿನಂತೆ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ-ಎಂದು 
ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದೆ. ಹಗ್ಗದ ಹಾವೇ ಮುಂತಾದ ಮನಸ್ಸಿನ ನಿಕಲ್ಬವು3 ಹಗ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಅಡಗುವದೂ ಇಲ್ಲ, ಹುಟ್ಟುವದೂ ಇಲ್ಲ. ಅಲ್ಲವೆ? ಹಗ್ಗದ ಹಾನಿಗೆ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಹುಟ್ಟುವದೆಂಬುದಾಗಲಿ ನಾಶನಾಗುವದೆಂಬುದಾಗಲಿ 
ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಇನೆರೆಡರಿಂದಲೂ (ಹುಟ್ಟುಹೊಂದುಗಳು ಆಗುವ)ದಿಲ್ಲ. 
ಅದರಂತೆಯೇ ದ್ವೈತವು ಮಾನಸವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದು ಸಮಾನವಾಗಿರುವದ 
ರಿಂದ (ಅದಕ್ಕೂ) ಹುಟ್ಟುಹೊಂದುಗಳಿಲ್ಲ. ಮನೆಸ್ಸನ್ನು ನಿರೋಧಮಾಡಿ 
ದಾಗಲಾಗಲಿ ತನಿನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಾಗಲಿ ದ್ವೈತವು ಕಾಣಬರುವದೇ ಇಲ್ಲ. 
ಅಲ್ಲನೆ?' ಆದ್ದರಿಂದ ದ್ವೈತವು ಮನಸ್ಸಿನ ವಿಕಲ್ಪನೆಯೇ ಎಂದು ಸಿದ್ಧ 
ವಾಯಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ದ್ವೈತವು ಅಸತ್ಕಾಗಿರುವದರಿಂದ ನಿರೋಧವೇ ಮುಂತಾ 
ದದ್ದು ಇಲ್ಲವೆಂಬುದು ಪರಮಾರ್ಥವು*-ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದು ಸರಿಯಾಗಿದೆ. 


ee ||. 


1... ಮೊಲದಕೊಂಬು ಮುಂತಾದದು ಇಜ್ಲನೆಂಬುದು ನಿರ್ನಿವಾದವು; ಅದಕ್ಕೆ 
ಹುಟ್ಟುಹೆೊಂದುಗಳಿಲ್ಲನೆಂಬುದೂ ನಿರ್ವಿವಾದವು, 

2. ಹುಟ್ಟುಹೊಂದುಗಳು ಸಾವಯವವಾದ ವಸ್ತುನಿಗೆ ತನ್ನಿಂದಲೂೋ ಮತ್ತೊಂದ 
ರಿಂದಲೋ ಆಗಬಹುದು ; ಅದ್ವಿತೀಯತತ್ತ್ವಕ್ಕೆ ಇವೆರಡೂ ಇಲ್ಲ. 

ತ್ರ ಹೆಗ್ಗದ ಹಾವು ಅನಿದ್ಯಾ ಶಕ್ತಿಯ ಪರಿಣಾಮವು ಎಂಬುದು ಭಾಷ್ಯಸಮ್ಮತವಲ್ಲ 
ವೆಂಬುದು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 

4. ದ್ವೈತವು ಮನೋವಿಕಲ್ಪನೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದ ವಿಬ್ಲಾನೆವಾದವಾಯಿ 
ತೆಂದು ಶಂಕಿಸಬಾರಡು; ಸ್ಷಣಿಕವಿಯ್ಲಾನನೇ ಮುಂತಾದವನ್ನು ಒಪ್ಪದೆ, ಮನಸ್ತು ಮುತ್ತು 
ಆದರಿಂದ ಕಲ್ಪಿತವಾದ ದ್ವೈತ-ಎರಡಕ್ಕೂ ಬೇರೆಯಾದ ಆತ್ಮನನ್ನು ಒಪ್ಪುವ ವೇದಾಂತವು 
ನಿಜ್ಞಾನವಾದವಲ್ಲ. 


5, ದೈೈತಾಭಾನವು ಪರಮಾರ್ಶ- ಎಂದರೆ ಆತ್ಮನೊಬ್ಬನೇ ಸತ್ಯ ಎಂದರ್ಥ. 


ಕಾ. 4೨] ದ್ವೈತವು ಅಸತ್ತಾದರೂ ಶೂನ್ಮವಾಡವು ಸಿದ್ದಿಸುವುದಿಲ್ಲ ೧ತಿನಿ 
ದೆ ತವು ಅಸತ್ತ್ವಾದರೂ ಶೂನ್ಯವಾದವು ಸಿದ್ದಿ ಸುವದಿಲ್ಲ 
(ಭಾಷ್ಯ) 


೧೧೪. ಯದ್ಯೇವಂದ್ರೆ ತೌಭಾವೇ ಶಾಸ್ತ್ರವ ವ್ಯಪ ಪಾರಃ, ನಾದ್ವೈತೇ | ವಿರೋ 
ತಥಾ . ಸತಿ ಅದ್ವೆ ತ್ಯ ವಸ್ತುತ್ತೀ ಪ್ರಮಾಣಾಭಾವಾತ್‌ ಚನ 
ಸ್ರ ತ ಅಭುಮತ್‌ | ನ. ರಜ್ಜು ಸರ್ಪಾದಿವಿಕಲ್ಪ ನಾಯಾಃ ನಿರಾಸ್ತೃ 
ಇತಿ ತ್ಯಕ್ತ ಮೇತತ” ಕಥಮ್‌ ಉಜ್ಜೀನಯಸೀತಿ? ಇ 
ರಜ್ಜು ರವಿ ಸರ್ಪವಿಕಲ್ಪಸ್ಯ ಸೃದಭೂತಾ ವಿಕಲ್ಲಿ ಿತ್ಛೈವ* ಇತಿ ದೃ ಷಾ ಂತಾನುಪಸತ್ತಿಃ 
ನ! ವಿಕಲ )ಿನಾಕ್ಷಯೇ ಅವಿಕಲ್ಪಿ ತಸ್ಯ ಅವಿಕಲ್ಪಿತತ್ವಾ ದೇವ ತಸನತ | 
ರಜ್ಜು ಸ ಸರ್ಪವತಾ್‌ ಅಸತ್ತ ಎನ್‌ ೩ ೫.. ನ 0 ಅವಿಕಲ್ಪಿತತ್ವಾತ್‌ 
ಅವಿಕಲ್ಪಿತರಜ್ಞ ಟ್‌ ಪ್ರಾಕ್‌ ಸರ್ಪಾಭಾವನಿಜ್ಞಾನಾತ್‌ | ವಿಕಲ್ಪಯಿತುಶ್ಚ 
ಪ್ರ; ಗಕಲ್ಪ ನೋತ್ಸತ್ತೇಃ 6; ಸಿದ್ದತಾ ಭ್ಯವಗಮಾತ್‌' ಅಸತ್ತಾ_ನುಷಪತ್ತಿಃ || 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

(ಆಕ್ಷೇಪ) :-- ಹಾಗಾದರೆ ದ್ವೈತವು ಇಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು (ತಿಳಿಸುವ)ದರಲ್ಲಿ 
ಶಾಸ್ತ್ರವು ಕೆಲಸ್ನಮಾಡುವದೇ) ಹೊರತು ಅದ್ವೈತ(ವನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆದರ)ಲ್ಲಲ್ಲ. 
ಏಕೆಂದರೆ (ಅದ್ವೈತವನ್ನು ತಿಳಿಸುವದೆಂದರೆ) ನಿರೋಧವಾಗುತ್ತದೆ!. ಹಾಗಾದಮೇಲೆ 
ಅದ್ವೈತನ್ರು (ನಿಜವಾ ಗಿ) ಇರುವದೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣನಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದಲೂ ದ್ರೈತವೂ 
ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದಲೂ ಶೂನೃವಾದವು ಬಕೊಡೆಗುತ್ತ ಡೆ, 

(ಸಮಾಢಾನ): -- ಶೂಗಲ್ಲ. ಹಗ್ಗದ ಹಾವು ಮುಂತಾದ ವಿಕಲ್ಪನೆಗೆ ಆಧಾರವು 

ಇಲ್ಲವೆಂಬುದು ಯುಕ್ತವಾಗುವದಿಲ್ಲ ಚ ಹಿಂದೆಯೇ ಇದನ್ನು ತಿರಸ ರಿಸಿದ್ದಾ ಗಿದೆ 
ಯಲ್ಲ? ! (ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ) ಹೇಗೆ ಇದನ್ನು ಬದುಕಿಸುವೆ? 


PORN 


ಸಜ್ಜು 4 ನಿರಾಸ್ಪದತ್ತೇ ಅನುಪಪತಿ8' ವಾ||;“ ರಜ್ನುವತ್‌ ಸರ್ಪಾದಿ'' ಎಂಬ ಖಾ! 
ವೆ ತೆ 
ಪಾಠವು ಸರಿಯಲ್ಲ. 


2 ಟ್ಟ ಕಲ್ಪಿತೈನ ’ ವಾ।ಕಾಗ 
ಸಿ ಸಿದ್ದ ತ್ವಾಭ್ಯುಪಗಮಾದೇವ” ವಾ!ಕಾ! 


4, ಅದ್ವೈತದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ ಶಾಸ್ತ್ರ, ಹೇಳಲ್ಪಡುವ ವಿಷಯ-ಎಂಬ ದೈೈಶವಿದೆ 
ಎಂಬುದು ವಿರೋಧವು. 


5, ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ೭ನೆಯ ಮಂತ್ರದ ಭಾಸ್ಕ (ಭಾ. ಭಾ. 4೫)ದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಹೇಳಿದೆ 


೧ಿಷಿ೨ ವೈತಥೃಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. 


ತಿ 
(ಆಕ್ಷೇಪ) :--(ಆಕ್ಷೇಪಕನು) ಹೇಳುತ್ತಾನೇನೆಂದರೆ ಹಾವೆಂಬ ವಿಕಲ್ಪಕ್ಕೆ 
ಆಧಾರ(ವಾಗಿರುವ) ಹಗ್ಗ ವುಕೂಡ ವಿಕಲ್ಪಿತವಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ; ಆದ್ದರಿಂದ 
(ಅದ್ವೈತವು ಸತ್ಯವಾಗಿರುವದೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಅದು) ದೃಷ್ಟಾಂತನೆಂಬುದು ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲ.3 
(ಸಮಾಧಾನ) :---ಹಾಗಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ವಿಕಲ್ಪನೆಯು ಹೋದರೆ ಅವಿಕಲ್ಪಿತ 
ವಾಡದ್ದು ಅವಿಕಲ್ಪಿ ತವಾಗಿರುವದರಿಂದಲೇ (ಅದು ನಿಜವಾಗಿ) ಇರುವದೆಂಬುದು3 
ಯುಕ್ತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
(ಆಕ್ಷೇಪ) :--(ಅದೂ) ಹಗ್ಗದ ಹಾವಿನಂತೆ ಅಸತ್ತೀ (ಆಗಲಿ)! 
(ಪರಿಹಾರ) :-- ಹಾಗಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ (ಅದು) ನಿಯಮವಾಗಿ ಅವಿಕಲ್ಪಿತ 
ವಾಗಿಯೇ ಇದೆ.3. ಇದು ಹಾನಲ್ಲವೆಂಬ ಅರಿವು ಉಂಟಾಗುವ ಮುಂಚೆ ಇರುವ 
ಅವಿಕಲ್ಸಿತವಾದ ಹಗ್ಗದ ಅಂಶದಂತೆಯೇ! (ಅವಿಕಲ್ಪಿತವಾಗಿದೆ). ವಿಕಲ್ಪನೆಯು 
ಉಂಟಾಗುವ ಮುಂಚೆ ವಿಕಲ್ಪನೆಮಾಡುನವನು ಇರುತ್ತಾನೆಂದು (ನೀವೂ) ಒಪ್ಪುವದ 
ರಿಂದಲೂ (ಅದು) ಅಸತ್ತೆಂಬುದು ಸರಿಯಾಗುವದಿ ಲ್ಲ” 

ES ಎಲ್ಲ ನಂಗ್‌ ಸಂಕದ ಡ್‌ ) 
ಶಾಸ್ತ್ರವು ದ್ವೈತದ ಅರಿವನ್ನು ಹೇಗೆ ಬಾಧಿಸುತ್ತದೆ: 
(ಭಾಷ್ಯ) 

೧೧೫. ಕಥಂ ಪುನಃ ಸ್ವರೂಪೇ ವ್ಯಾಪಾರಾಭಾವೇ ಶಾಸ್ತ್ರಸ್ಯ ದ್ವೈತವಿಜ್ಞ್ಞಾನ 
ನಿವರ್ತಕತ್ವಮ್‌? ನೈಷ ದೋಷಃ | ರಜ್ಹ್ವ್ಹಾಂ ಸರ್ಪಾದಿವತ್‌ ಆತ್ಮನಿ ದ್ವೈತಸ್ಯ 


ಹ ಜುಂ ಭಾ ಇ 


1. ಹಾವು ಹೇಗೆ ಕಲ್ಪಿತವೋ ಹಗ್ಗವೂ ಹಾಗೆಯೇ ಕಲ್ಪಿತವೆಂದು ನೀವೂ ಒಪು 
ತ್ಲೀರಲ್ಲನೆ? ಆಗ ಕಲ್ಪಿತವಲ್ಲದ ದೃಷ್ಟಾರತವೆಲ್ಲಿದೆ?-ಎಂದು ಆಕ್ಷೇಪ. 

2. ಹಗ್ಗ, ಹಾವು-ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲೆ ಲ್ಲ, "ಇದು', "ಇರವು'- ಎಂಬುದು ಸೇರಿ 
ಕೊಂಡೇ ಇರುತ್ತದೆ. "ಇರವು' ಅವಿಕಲ್ಪಿತವಾದ ಆ೦ಶವಾಗಬಹುದು ; ಆದನ್ನು ದೃಷ್ಟಾಂತ 
ವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು-ಎಂದು ಭಾವ. 

3. ಅದ್ದೈೈ ತವೂ ಅಸತ್ತೇ, ಸತ್ಯವಾಗಿ ತೋರಿದ ಹಗ್ಗದ ಹಾನಿನಂತೆ-ಎಂದೇಕೆ ಯುಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು ?-ಎಂಬ ಆಸ್ಲೇಪಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವಿದು. 

4, ಓಂದು ಸಲ ಸತ್ಯವೆಂದು ತೋರಿ, ಆ ಬಳಿಕ ಹಾಗಬ್ಲವೆ೦ದು ತೋರಿದರೆ ಅಸತ್ಮ 
ವನೆನಬಹುದು. ಅದರೆ ಹಗ್ಗದಲ್ಲಿ ತೋರುವ ಇರವಿನಂತೆ ಮೊದಲೂ ಆಮೇಲೂ ಒಂದೇ 
ರೂಪದಿಂದ ಇರುವದು ಹಾಗಾಗಲಾರದು-ಎಂದರ್ಥ. 

5, ಎಚ್ಚರದಲ್ಲಿ ತೋರುವ ಹಗ್ಗದ ಇರವಿನ ಅಂಶವು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ 
ವಾದರೂ ವಿಕಲ್ಪಿಸುನ ನಾನು ಎಂಬ ಅಂಶವು ಭ್ರಾಂಶಿಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಬಾಧಿಯಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೇ ಅಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂಬಂದು ನಿರ್ವಿವಾದ, 


ಕಾ. ೩೨) ಶಾಸ ಸ್ತವು ದ್ವೈತದ ಅರಿವನ್ನು ಹೇಗೆ ಬಾಧಿಸುತ್ತದೆ? ೧೩೩ 


ಅವಿದ್ಯಾಧ್ಯಸ್ತ ಶ್ವಾತ್‌ |! ಕಥಮ್‌? ಸುಖ್ಯಹಮ್‌, ದುಃಖಿ ಮೂಢಃ, ಜಾತಃ, 
ಮೃ  ಜೀರ್ಣಃ, ದೇಹವಾನ್‌, ಪಶ್ಯಾಮಿ, ವ್ಯಕ್ತಃ, ಅವ್ಯಕ್ತಃ' , ಕರ್ತಾ, ಫಲೀ, 
i, ನಿಯುಕ್ತಃ, ಕ್ಷೀಣಃ, ವೃದ್ಧ, ಅಹಮ್‌, ಮನು ಏತೇ ಇತ್ಛೇವ 
ಮಾದಯಃ ಸರ್ವೇ ಆತ್ಮರಿ ಅಧ್ಯಾರೋಸ್ಯಕ್ಷೀ | ಆತ್ಮಾ ಏತೇಷು ಅನುಗತಃ । 
ಸರ್ವತ್ರ ಅವ್ಯಭಿಚಾರಾತ್‌ | ಯಥಾ ಸರ್ಸಧಾರಾದಿಭೇದೇಷು ರಜ್ಜುಃ 1 ಯದಾ ಚ 
ಏನಂ ವಿಶೇಸ್ಯಸ್ವರೂಪಪ್ರತ್ಯಯಸ್ಯ ಸಿದ್ಧ ತ್ವತ್‌ ನ ಕರ್ತವೃತ್ವಂ ಶಾಸ್ತ್ರೇಣ 
ಅಕ್ಫ ತಕರ್ತೃ ಚ ಶಾಸ್ತ್ರ ಮ್‌ |ಕ ೈತಾನುಕಾರಿತ್ರೆ ಶೀ ಅಪ್ರ ಮಾಣಮ್‌ | ಯತಃ ಅವಿದ್ಯಾ 
ಕೋಸಿತಸುಖಿತ್ವಾದಿನಿಕೇಷಸ್ರ ತಬನ್ಬಾ ದೇನ ನಃ ಸ ರೂಪೇಣ ಅನವಸಾ ನಮ್‌! 
ಸ್ವ ರೂಪಾವಸ್ಥಾ ನಂಚ ಶ್ರೇಯಃ ಇತ ಸುಖಿತಾ 'ದಿನಿವರ್ಕಕಂ ಶಾಸ್ತ್ರ ಮ್‌ "ಆತ್ಮನಿ 
ಅಸುಖಿತ್ವಾ ದಿನ ಪ್ರತ್ಯಯಕರಣೇನ ನೇತಿನೇತ್ಯಸ್ಥೂ `ಾದಿವಾಕ್ಯ್ಯ। ಆತ್ರ ಸ್ವ ರೂಪವತ್‌ 
ಅಸುಖತ್ಪಾದಿರಓಿ ಸ ಸುಖಿತಾ ದಿಭೇದೇಷು ನಾನುವೃ ತ್ಕೋಸ್ತಿ ಧರ್ಮಃ * ಜಿ ಅನು 
ವೃತ್ತಃ ಸ್ಯಾತ್‌ ನಾಧ್ಯಾಕೋಪ್ಯೇತ" ಸುಖಿತ್ನಾದಿಲಕ್ಷಣೋ ವಿಶೇಷಃ |! ಯಥಾ 
ಉಸ್ಸೃತ್ತಗುಣವಿಶೇಷವತಿ ಅಗ್ನೌ ಶೀತತಾ | ತಸ್ಮಾತ್‌ ನಿರ್ನಿಶೇಷೇ ಏವ ಆತ್ಮನಿ 
ಸುಖಿತ್ವಾದಯೋ ವಿಶೇಷಾಃ ಕಲ್ಪಿತಾಃ : ಯತ್ತು ಅಸುಖಿತ್ವಾದಿಶಾಸ್ತ್ರಮ್‌ ಆತ್ಮನಃ 
ತತ್‌ ಇ ದಿವಿಶೇಷನಿವೃ ತ ತ್ರ್ಯರ್ಥಮೇನ ಇತಿ ಸಿದ್ಧ ಮ್‌ | ನ ಸಿದ ಶು: ನಿವರ್ತ 
ಕತ್ವಾ ತ್‌” ಇತ್ಯಾಗಮನಿದಾಂ ಸೂತ್ರಮ್‌ | 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
(ಆಕ್ಷೇಪ): ಹಾಗಾದರೆ (ಆತ್ಮ) ಸ್ವರೂಪ (ದ ವಿಷಯ) :ದಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ 
ವ್ಯಾಪಾರನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ (ಅದು) ದ್ವೈತದ ಅರಿವನ್ನು ತೊಲಗಿಸುವದು ಹೇಗೆ? 3 
(ಪರಿಹಾರ) :--ಇದೇನೂ ತಪ್ಪಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಹಗ್ಗದಲ್ಲಿ ಹಾವು ಮುಂತಾದವು 
ಗಳಂತೆ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ದ್ವೈತವು ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಅಧ್ಯಸ್ತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಹೇಗೆ? (ಎಂದರೆ): 
ನಾನು ಸುಖಿಯು, ದುಃಖಿಯು, ಮೂಢನು, ಹುಟ್ಟಿದೆನು, ಸತ್ತೆನು ಮುದುಕ 
ನಾದೆನು, ದೇಹವುಳ್ಳವನು, ನೋಡುತ್ತೇನೆ, ವ್ಯಕ್ತನು, ಅವ್ಯಕ್ತನು,* ಮಾಡುವವನು, 


1. * ವೃಕ್ತಾವೃಕ್ತಃ ವಾ! 
ಗ. ಟ್ಟ ಅಧ್ಕಾರೋಪಿತಸುಖಿತ್ವಾ ದಿ” ಎಂಬ ಪಾಠಕ್ಕಿ ೦ತ ಈ ವಾ! ಪಾಠನೇ ಮೇಲು. 


3. ಹಗ್ಗವೆಂಬ ಆಧಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ ಜ್ಞಾನವೇ ಹಾವನ್ನು ತೊಲಗಿಸುತ್ತದೆ; ಆತ್ಮ 
ನನ್ನು ತಿಳಿಸದೆ ಶಾಸ ಸ್ತೃವು ದೆ ವನ್ನು, ಕಳೆಯುವದು ಹೇಗೆ ನಂ ಆಸ್ತೇಪ. 


4. ನಿದ್ರೆ ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷರೂಪದಿಂದ ತೋರಿಕೊಳ್ಳದೆ ಜರುವೆನು. 


೧೩೪ ವೈತಥೈಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೨ 


ಫಲವನ್ನು (ಅನುಭವಿಸುವ) ವನು, (ಇದಕ್ಕೆ) ಸೇರಿಕೊಂಡೆನು, (ಇದನ್ನು) ಅಗಲಿ 
ದೆನು, ಸೊರಗಿದೆನು, ಮೈದುಂಬಿಕೊಂಡೆನು, ನಾನು, ನನ್ನವರು ಇವರು-ಎಂಬಿವೇ 
ಮುಂತಾದವುಗಳೆಲ್ಲ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಆರೋಪಿತವಾಗುತ್ತವೆ. ಹಾವು, ನೀರಿನಕೋಡಿ- 
ಮುಂತಾದ (ಕಲ್ಪಿತ) ಭೇದಗಳಲ್ಲಿ ಹಗ್ಗವು (ಸೇರಿಕೊಂಡೇ ಇರುವಂತೆ), ಆತ್ಮನು 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಸೀರಿಕೊಂಡೇ ಇರುತ್ತಾನೆ; ಏಕೆಂದರೆ (ಇವುಗಳಲ್ಲಿ) ಯಾವದರಲ್ಲಿಯೂ 
(ಅವನು) ತೋರದೆ ಹೋಗುವದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವದೆಂದು ಯಾವಾಗ (ಆಯಿತೋ 
ಆಗ), ವಿಶೇಷ್ಯ (ವಾದ ಆತ್ಮನ) ಸ್ವರೂಪದ ಅರಿವು ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವದರಿಂದ 
(ಅದನ್ನು) ಶಾಸ ಸ್ಪವು ಮಾಡಿಕೊಡಜೀಕಾದದ್ದಿ ಲ್ಸ. ಶಾಸ್ತ್ರವು (ಮೊದಲೇ) 
ಆಗದೆ ಇರುವ (ಅರಿವನ್ನು) ಮಾಡಿಕೊಡತಕ್ಕೆ ದ್ದು. (ಮೊದಲೇ) ಆಗಿರುವ 
(ಅರಿವನ್ನೇ) ಅನುಸರಿಸಿ (ಹೇಳಿದರೆ) ಪ್ರ ಮಾಣವಾಗದೆ (ಹೋಗುವದು). 
ಆತ್ಮನು ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ನೆಲೆಸಿಂತುಕೊಳ್ಳೆ ಇರುವದೆಂಬುದು ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದ 
ಹುಟ್ಟುಗಟ್ಟಿರುವ ಸುಖಿತ್ತವೇ ಮುಂತಾದ ಅಡ್ಡಿಯಿ)ಂದಲೆ ಲೇ ಆಗಿರುವದರಿಂದಲೂ 
ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ನೆಲೆನಿಲುವದೇ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಾಗಿರುವ ದೆರಿಂದಲೂ ಆ. ನ (ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
(ಅವನು) ಸುಖಿಯಲ್ಲ ಎಂದು” ಮುಂತಾದ ಅರಿವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವ ಮೂಲಕ 
ಸುಖಿತ್ವವೇ ಮುಂತಾದ (ಅಡ್ಡಿಯನ್ನು ಸ) ಶ ಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರ ಇದಲ್ಲ, ಇದಲ್ಲ” “ ಸ್ಥೂಲವಲ್ಲ”- 
ಆ ವಾ ಕೃಗಳಿಂದ ಕೊಲಗಿಸ; ಸುಖಿತ್ತ ವೇ ಮುಂತಾದ ಆಯಾ 
(ರೂಪ) ಗಳಲ್ಲಿ ಅಸುಖಿ ನಿತ್ತಾದಿಯಾದ pee ಆತ್ಮಸ್ವರ ಜು! ವೆಂತೆ ೪ 
ಕೊಂಡಿರುವದಿಲ್ಲ. ಒಂದು ವೇಳೆ (ಅದು) ಸೇರಿಕೊಂಡು ಇವಿದ್ದ ರಿ ಸುಖಿತ್ತವೆ 
ಮುಂತಾದ (ಯಾವ) ವಿಶೇಷವೂ (ಆತ [ನಲ್ಲಿ)ಆರೋಪಿತವಾಗುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಗ 
ಬಿಸಿಯಾಗಿರುವಿಕೆ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಗುಣವುಳ್ಳ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ತಂಪ್ರ (ಎಂಬುದು 'ಅಕೋಪಿತ 
ವಾಗಲಾರದೋ ಹಾಗೆಯೇ ಇದು). ಆದ್ದ. ರಿಂದ ಯಾವ ಸಾ ಲ್ಲದೆ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ 
Wp: ವೇ ಮುಂತಾದ ವಿಕೇಷಗಳು "ಕಲ್ಪಿ ತವಾಗಿರುತ್ತವೆ; ಆದರೆ "( ಇವನು) 
ವಿಯಲ್ಲ' ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ (ಹೇಳುವ) ಶಾಸ್ತ್ರವೋ ನ ಅದು (ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ) 
ಅಳ. ಮುಂತಾದದ್ದನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಎಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. 
4 ಸಿದ್ಧ ತು ನಿವರ್ತಕತ್ವಾ ತ್‌ (ಹುಟ್ಟುಗಟ್ಟದ್ದನ್ನು ಕೊಲಗಿಸುವದರಿಂದಲೇ 
ಶಾಸ್ತ್ರಸಾ ಶ್ರಾಮಾಣ್ಯ ವು ಸಿದ್ದ ವಾಗಿರುತ ತ್ರದೆ)ಎಂದು ಆಗಮನವನ್ನು ಬಲ್ಲವೆರ ಸೂತ್ರವೂ" 


(ಇಡೆ). 





1. ಹಗ್ಗವೆಂಬ ರೂಪದಿಂದಲ್ಲ; ಇದು ಎಂಬ ರೂಪದಿಂದ ಸೇರಿಕೊಂಡೇ ತೋರು 
ತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಜಾತಿಯು ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ಅಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ಈ ದೃಷ್ಟಾಂತವನ್ನು ಕೊಟ್ಟದೆ. 

2. ಗೀ. ಭಾ, ೧೮-೫೦; ಬೃ. ಭಾ. ೧-೪-೭. 
3. ಅನುವಾದವಾಗುವದು. 
4, ದ್ರನಿಡಾಬಾರ್ಯರ ಸೂತ ತ್ರವು. ಸೀಠಿಕೆಯನ್ನು ನೊ.ಡಿ. 


| 


ಕಾ. ೩4] ಅದ್ವೈತನೇ ಮಂಗಲಕರವು ೧೩೫ 
ಅದ್ದೆ ತವೇ ಮಂಗಲಕರನು 
(ಭಾಷ್ಯ) 


Nee 


೧೧೬. ಪೂರ್ವಶ್ಲೋಕಾರ್ಧಸ್ಯ ಹೇತುಮ್‌ ಆತ್‌-.. 
(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 


ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ) ವಿಷಯಕ್ಕೆ (ಇಲ್ಲಿ) ಕಾರಣವನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :--- 


ಭಾವೈರಸದ್ಭಿರೇವಾಯಮದ್ವಯೇನ ಚ ಕಲ್ಪಿತಃ । 
ಭಾವಾ ಅಸ್ಕದ್ವಯೇನೈನ ತಸ್ಮಾದದ್ವಯತಶಾ ಶಿವಾ 1 ೩೩ ॥ 


೩೩. ಈತನು ಆಸತ್ತೇ ಆಗಿರುವ ಭಾವಗಳ (ರೂಪ)ದಿಂದಲೂ 
ಅನ್ವಯ (ರೂಪ)ದಿಂಪಲೂ ಕಲ್ಫಿತವಾಗಿರುವನು. ಭಾವಗಳೂ ಅದ್ವಯ 


೯. ಎ ೨ 3 ಬಾ 0 ೬ ಇಳೆ ಎ ಫ್‌ ಸ ಲ್ಸ 
ಬಂದಳೇ (ಕಳ್ಳಿ ತವಾಗಿಶುವವು), ಅವರಿಂದ ಆಪ್ಟಯತ್ತನೀ ತಿವವು, 
೪ ಎ 4 


ಇ 
Ned ಸ 
As 


(ಭಾಷ) 


ರಜ್ಜುದ್ರವ್ಯೇಣ ಸತಾ ಇ. ಸಪ; ಕ ಧಾರಾ.' "ದಣ್ಮೋ*ಯಮ್‌' 
ಇತಿ ವಾ ಸ ಬ ಬಾಟಂ ೨) 33. ಏವಂ ಪ್ರಾಣಾದಿ%ಃ ಅನನ್ನೃಃ ಅಸದ್ದಿರೇವ 
ಅವಿದ್ಯಮಾನೈಃ ನ ಮ | ನಹಿ ಷರ ಸವ ಮನಸಿ ಕಶ್ಚಿತ್‌ ಭಾವಃ 
ಉಪಲಕ್ಷಯಿತುಂ ಶಕ್ಯತೇ ಕೇನಚಿತ್‌ | ನಚ ಆತ್ಮನಃ ಪ್ರಚಲನಮ್‌ ಅಸ್ತಿ | 

ಪ್ರಚಲಿತಸ್ಯೈವ 3ನ ಉಪಲಭ್ಯಮಾನಾಃ ಭಾವಾಃ ನ ಸರಮಾರ್ಧತಃ ಸನ್ತ್ಯಃ ಕಲ್ಪಯಿತುಂ 
ಶಕ್ಯಾಃ | ಅತಃ ಸದ್ದಿರೇವ ಪ್ರಾತ: ಅದ್ರಯೇನ ಚ ಪರಮಾರ್ಥಸತಾ 
ಆತ್ಮನಾ ರಜ ಜ್ಞುವತ್‌ ಸರ್ವನಿಕಲ್ಫಾಸ್ತದಭೂತೇನ ಅಯಂ ಸ್ವಯಮೇವ ಆತ್ಮಾ 
ಕಲಿ. ಗಿ ತಃ, ಸದಾ” ಏಕಸ್ಪಭಾವೋಇಪಿ ಸನ್‌ | ತೇ ಚ ಪ್ರಾಣಾದಿಭಾವಾಃ ಆ ಅನಿ ಅದ್ವಯೇ 
ನೃನ ಸತಾ ಆತ್ಮ ನಾ ವಿಕಲ್ಪಿತಾಃ | ನ ಹಿ ನಿರಾಸ್ಪದಾ ಕಾಚಿತ್‌ ಕಲ್ಪನಾ ಸ 


೧೧೩. ಯಥಾ ರೆಜಾ ಎಮ್‌ ಅಸದ್ದಿಃ ಸರ್ಪಢಾರಾದಿಭಿಃ ಅದ್ರ್ವಯೇನ 


1. ಅ್ಚೈಕವು ಕಲ್ಪನಾನಸ್ಥೈೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ ; ಕಲ್ಪಿತವಾದದ್ದು ಅದೆ ತ 
ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿಜವಾಗಿ ಇರುನದಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಕಾರಣವನ್ನು. ಇದನ್ನು ಭಾಷ “ದಲ್ಲಿ 
ಹಿಂದೆಯೇ ಹೇಳಿದೆ. 


2. 4 ಇತಿ ' ಎಂದು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವಾ; ಹಾಗಾದರೆ « ಧಾರಾ ಇತಿ? ಎಂದೂ ಬೇಕು, 


ತಹ ವೈತಥ್ಯಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ ತ 


ಲಭ್ಯತೇ? | ಅತಃ ಸರ್ವಕಲ್ಪನಾಸ್ಸ ಸ್ಪದತ್ವಾತ್‌ ಸ್ವೇನ ಆತ್ಮನಾ ಅದ್ವಯಸ್ಯ ಅವ್ಯಭಿ 
ಚಾರಾತ್‌ ಕಲ್ಪನಾ ುವಸ್ಥಾಯಾಮಸಪಿ ಅದ್ವ pA ಶಿವಾ | ಇಲ ನಾ ಏನತು ಅತಿವಾಃ ! 
ರೆಜ್ಜುಸರ್ಪಾದಿವತ್‌ ತ್ರಾ ಸಾದಿಕಾರಿಣ್ಯೋ ಹಿ ತಾಃ | ಅಡ್ಯಯತಾ ಅಭಯಾ ಅತಃ 
ಸೈವ ತಿವಾ | 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಹೇಗೆ ಹಗ್ಗದಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಹಾವು, (ನೀರಿನ) ಕೋಡಿ-ಮುಂತಾದವುಗಳ (ರೂಪ) 
ದಿಂದಲೂ, ಅದ್ವಯವಾದ ಹಗ್ಗವೆಂಬ ನಿಜವಾಗಿರುವ ವಸ್ತುವಿನ ರೂಪದಿಂದಲೂ 
"ಇದು ಹಾವು "ಇದು (ನೀರಿನ) ಕೋಡಿ,' "ಇದು ಕೋಲು' ಎಂದೋ, (ಇದು 
ಹಗ್ಗವು ಎಂದೋ)3 ಹಗ್ಗನೆಂಬ ವಸ್ತುವೇ ಕಲ್ಪಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆಯೋ?* ಹೀಗೆಯೇ 
ಪಾ ಣನೇ ಮುಂತಾದ ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲ ದಷ್ಟು ಅಸತ್ತಾ ಹು ಹ ನ ಇಲ್ಲದೆಯೇ ಇರುವ, 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ (ಇರುವ ಭಾವಗಳ ಸೊಪ)ದಿಂದಲ್ಲ- ಏಕೆಂದರೆ ಮನಸ್ಸು ಅಲುಗಾಡಡೆ 
ಇರುವಾಗ ಯಾರಿಗೂ ಯಾವ ಭಾವವನ್ನೂ ಕಾಣುವದು ಆಗಲಾರದು*. ಆತ್ಮನಿ 
ಗಂತೂ ಅಲುಗಾಟವಿಲ್ಲ*. ಅಲುಗಾಡುವ (ಮನ? ಸ್ಸಿಗೇ) ಕಾಣಬರುವ ಭಾವಗಳು 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಇರುವನೆಂದು ಕಲ್ಪಿಸುವದು ಆಗಲಾರದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅಸತ್ತಾಗಿಯೇ 
ಇರುವ ಪ್ರಾಣಾದಿಭಾವಗಳ (ರೂಪಾದಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಅದ್ವಯವಾದ, ಹಗ್ಗದಂತೆ 
ಎಲ್ಲಾ ವಿಕಲ್ಪಗಳಿಗೂ ಅಧಾರವಾಗಿರುವ, ಸರಮಾರ್ಥವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದು ಕೊಂಡಿರುವ 
ಆತ್ಮನಾಗಿಯೂ" ಈ ಆತ್ಮನು ಯಾವಾಗಲೂ ಒಂದೇ ರೂಪದವನಾಗಿದ್ದರೂ ತಾನೇ? 

1. < ಉಪಪದ್ಮತೇ' ವಾ ಮೈ 

2. « ರೆಜ್ಜುರಿಯಮ* ಇತಿ ವಾ' ಎಂಬ ಮಾತು ಇಲ್ಲ ಮೂಲದಲ್ಲಿರಬೇಕು. 

3. ಹಗ್ಗವೆಂದೂ ಹಾನೆಂದೂ ಕಲ್ಪಿಸುವದು ಹಗ ವನ್ನೇ. ಹುವಿನಲ್ಲಿರುವ ಇದು 
ಎಂಬಂಶವು ಹಗ್ಗ ವೇ. 

4, ಸುಸುಪ್ತಿ- ಮುಂತಾದ ಅವಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಾವಗಳು ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ, ಅಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಅಲುಗಾಟವೂ ಇಲ್ಲ. 

6, ಆತ್ಮನು ನಿಜವಾಗಿಯೇ ದ್ವೈತರೂಪನಾಗುವನು-ಎಂಬ ಪರಿಣಾಮವಾದವು 
ಯುಕ್ತಿನಿರುದ್ದ ; ಮುಂದಿನ ಪ್ರಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ತೋರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. 

6. ಹಗ್ಗವು ಸರ್ಪಾದಿಕಲ್ಪನೆಗಳಿಗೆ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕವಾದ ಅಧಿಷ್ಕಾನವು; ಆತ್ಮನು 
ಸರಮಾರ್ಥವಾಗಿ ಎಲ್ಲಾ ಕಲ್ಪ ನೆಗಳಿಗೂ ಆಧಾರವು, 

7. ಇದು ಹಾವು ' "ಎಂಬಲ್ಲಿ ಇದು ಎಂಬ ರೊಪದಿಂದ ಹಗ್ಗವೂ ಹಾವು ಎಂಬ 
ರೊಪದಿಂದ ಹಾವೂ ಹಗ್ಗ ದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿ ತವಾಗಿರುತ್ತನೆ ವೆ. ಹಗ್ಗ ದಲ್ಲಿಯೂ « ಇದು 'ಎಂಬಂಶವೂ 
ಆದ್ದರೂ ಹಾವಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ರತಿ ತೋರುನ 4 ಇದು , "ಕಲ್ಪಿ ತನಾದದ್ದೇ. ಹೀಗೆಯೇ 
"ನಾನು ಪ್ರಾಜ್ಞನು (ಸುಸುಸ್ತಿಯನ್ನ ನುಭವಿಸುವವನು)' ಎಂಬ ಕಲ್ಪ ನೆಯನ್ನೂ ತಿಳಿಯ 


ಬೇಕು, ಸ್ಯ ಮನು ದೃಷ್ಟಾಂತದ ಸಗ್ಗ ದಂತೆ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಆರಾ ಇದ್ದು 
ಕೊಂಡೇ ಇರುತ್ತಾ ನೆ. 


ಕಾ. ೩೩-೩೪] ಅದ್ರೆ ಪತೆ ನೇ ಮಂಗಲಕರವು ೧೩೭ 


ಕಲ್ಪಿತನಾಗಿರುವನು. ಮತ್ತು ಆ ಪ್ರಾಣನೇ ಮುಂತಾದ ಭಾವೆಗಳುಕೂಡ ಅದ್ವಯ 
ನಿಂದಲೇ, (ಎಂದರೆ) ಇರುವ ಆತ್ಮನಿಂದಲೇ? ಕಲ್ಪಿತವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಏಕೆಂದರೆ(ಯಾವ) 
ಆಢಾರವೂ ಇಲ್ಲದ ಯಾವ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನೂ (ನಾವು) ಕಂಡಿಲ್ಲ”. ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಲಾ 
ಕಲ್ಪನೆಗಳಿಗೂ ಆಧಾರವಾಗಿರುವದರಿಂದ, ಅದ್ವಯವು ತನ್ನ ರೂಪದಿಂದ 
(ಆಗಲೂ) ಬೇರ್ಸಡದೆಯೇ ಇರುವದರಿಂದ, ಕಲ್ಪನೆಯ(ನ್ನು ಮಾಡುವ) 
ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಅದ್ವಯತ್ತವೇ ಮಂಗಲಕರವಾದದ್ದು` ; ಕಲ್ಪನೆಗಳೇ- 
ಅಮಂಗಲವಾಗಿರುತ್ತವೆ, ಏಕೆಂದರೆ ಹಗ್ಗದ ಹಾನೇ ಮುಂತಾದವುಗಳೆಂತೆ 
ಅವು ಅಂಜಿಕೆಯೇ ಮುಂತಾದವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತವೆ*. ಅದ್ವಯತ್ವವು 
(ಯಾವ) ಅಂಜಿಕೆಯೂ ಇಲ್ಲದ್ದು ; ಆದ್ದರಿಂದ ಆದೇ ಮಂಗಲಕರವಾದದ್ದು. 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೧೧೮. ಕುಶಕ್ಚ ಅದ್ವಯಶಾ ಶಿವಾ? 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಅದ್ವಯತ್ತವು ಮೆಂಗಲಕರವೆನ್ನು ವದಕ್ಕೆ ಮತ್ತೂ ಯಾವ ಕಾರಣವಿದೆ? 
ಎಂದರೆ :-- 


ನಾತ್ಮಭಾನೇನ ನಾನೇದಂ ನ ಸ್ವೇನಾಪಿ ಕಥಂಚನ । 
ನ ಸೃಥಜ್ನಾಸೃಥಕ್ಕಿಂಚಿದಿತಿ ತತ್ತ್ವನಿದೋ ವಿದುಃ H ೩೪॥ 


೩೪. ಇದು ಆತ್ಮಭಾವದಿಂದಲೂ ನಾನಾ (ರೂಪವಾಗಿ) ಇಲ್ಲ; 
ತನ್ನ ರೂಪದಿಂದಲೂ ಹೇಗೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಯಾವದೂ ಬೇರೆಯಲ್ಲ, 
ಬೇರೆಯಲ್ಲದೆಯೂ ಅಲ್ಲ. ಹೀಗೆಂದು ತತ್ತ್ವನಿದರು ತಿಳಿದಿರುವರು. 





1. ಆತ್ಮನನ್ನೇ ಭಾವಗಳೆಂದು ಕಲ್ಪಿಸುತ್ತೇವೆ; ಏನೂ ಇಲ್ಲದ ಶೂನ್ಮದಲ್ಲಿ ಅವನ್ನು 
ಕಲ್ಪಿಸಿಲ್ಲ. 

2. 4 ಉಪಪದ್ಮತೇ' ಎಂಬ ಸಾಠಕ್ಕೆ « ಆಧಾರವಿಲ್ಲದ ಕಲ್ಪನೆಯೆಂಬುದೇ ಹೊಂದು 
ನಹಾಗಿಲ್ಲ' ಎಂದು ಕನ್ನಡಿಸಬೇಕು. 


ತ. ಭಾವಗಳಿಂದ ನಮಗೆ ಮಂಗಲವಾಗಿರುವದೆಂದು ನಾವು ತಿಳಿಯುವಾಗಲೂ 
ಅತ್ಮನಿಂದಲೇ ಆ ಮಂಗಲನಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


4. ಸ್ವರೊಪನಿಚ್ಮುತಿಯನ್ನು ಹಾಡುವ ಭಾವಗಳು ಮಂಗಲಕರವೆಂದು ಆಗ 
ಲಾರವೃ. 


೧೩೪ ನೈತಥ್ಮಪ್ರಕರಣ (ಪ್ರ. ೨ 
(ಭಾಷ್ಮ) 


೧೧೯. ನಾನಾಭೂತಂ ಪೃಥಕ್ಷ್ವಮ್‌ ಅನ್ಯಸ್ಯ ಅನ್ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಯತ್ರ ದೈಸ್ಟಮ್‌, 
ತತ್ರ ಅಶಿವಂ ಭವೇತ್‌ | ನಹಿ ಅತ್ರ ಅದ್ವಯೇ ಪರಮಾರ್ಥಸತ್ಯಾತ್ಮನಿ ಪ್ರಾಣಾದಿ 
ಸಂಸಾರಜಾತಮ್‌ ಇದಂ ಜಗತ್‌ ಆತ್ಮಭಾವೇನ ಪರಮಾರ್ಥಸ್ವರೂಪೇಣ ನಿರೂಪ್ಯ 
ಮಾಣಂ ನಾನಾ ವಸ್ತೃಕ್ಷರಭೂತೆಂ ಭವತಿ | ಯಥಾ ರಜ್ಜುಸ್ವರೂಪೇಣ ಪ್ರಕಾಶೇನ 
ನಿರೂಪ್ಯಮಾಣೋ ನ ನಾನಾಭೂಶಃ ಕಲ್ಪಿತಃ ಸರ್ಪೋಇಸ್ತಿ ತದ್ವತ್‌ | ನಾಪಿ ಸ್ವೇನ 
ಪ್ರಾಣಾದ್ಯಾತ್ಮನಾ ಇದಂ ವಿದ್ಯತೇ ಕದಾಚಿದನಿ | ರಜ್ಜು ಸರ್ಪವತ್‌ ಸಲ್ಪಿತತ್ವಾದೇವ | 
ತಥಾ ಅನ್ಯೋನ್ಯಂ ನ ಪೃಥಕ್‌ ಪ್ರಾಣಾದಿ ವಸ್ತು! ಯಥಾ ಅಶ್ವಾನ್‌ ಮಹಿಷಃ 
ಪೃಥಕ್‌ ವಿದ್ಯತೇ ಏನಮ್‌ | ಅತಃ ಅಸತ್ತ್ಯಾತ್‌ ನ: ಅಪ್ಭಧಕ್‌ ವಿದ್ಯತೇ 
ಅನ್ಯೋನ್ಯಂ ಪರೇಣ ವಾ ಕಿಂಚಿತ್‌ |! ಇತಿ ಏವಂ ಪರಮಾರ್ಥಂ ಶತ್ತ್ವ್ವವಿದಃ* 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ವಿದುಃ | ಅತಃ ಅತಿವಹೇತುತ್ತಾಭಾವಾತ್‌ ಅದ್ವಯತ್ನೆವ ಶಿವಾ 
ಇತ್ಯೃಭಿಪ್ರಾಯಃ | 

(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ನಾನಾ (ರೂಪ)ವಾಗಿರುವ, ಒಂದರಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು ಬೇರೆಯಾಗಿ ಇರುವದು 
ಎಲ್ಲಿ ಕಾಣುವದೋ ಅಲ್ಲಿ ಅಮಂಗಲವಾಗಬಹುದು. (ಆದರೆ) ತನಗೆರಡನೆಯದಿಲ್ಲದ 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸತ್ಯವಾಗಿರುವ ಈ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಾದಿಸಂಸಾರಸಮೂಹೆವೆಂಬ 
ಈ ಜಗತ್ತು, ಆತ್ಮಭಾವದಿಂದ ಸರಮಾರ್ಥಸ್ತರೂಸದಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿದರೆ ನಾನಾ 
(ರೂಸ)ವಾಗಿ, (ಅದಕ್ಕಿಂತ) ಬೇರೆಯಾದ ವಸ್ತುವಾಗಿ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಹೇಗೆ ಹಗ್ಗದ 
ರೂಪದಿಂದ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಂಡುಕೊಂಡ(ರೆ), ನಾನಾಭೂತವಾದ ಕಲ್ಪಿತವಾದ 
ಹಾವು ಇರುವದಿಲ್ಲವೋ, ಅದರಂತೆಯೇ (ಇದು). ಇದು ತನ್ನ ಪ್ರಾಣನೇ ಮುಂತಾದ 
ರೂಪದಿಂದಲೂ ಎಂದೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ (ಇದು) ಹಗ್ಗದ ಹಾವಿನಂತೆ ಕಲ್ಪಿತ 
ವಾಗಿರುವದರಿಂದಲೇ (ಅಸತ್ತಾಗಿದೆ) ಮತ್ತು ಹೇಗೆ ಕುದುರೆಗಿಂಶ ಕೋಣವು ಬೇರೆ 
ಯಾಗಿ ಇದ್ದುಕೊಂಡಿರುವದೋ ಹಾಗೆ ಪ್ರಾಣಾದಿ ವಸ್ತು(ಗಳು) ಒಂದಕ್ಕೆಂತ ಒಂದು 
ಬೇರೆಯಾಗ(ಯೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. (ಹೀಗೆ) ಅಸತ್ತಾಗಿರುವದೆಂಬ ಈ (ಕಾರಣ)ದಿಂದ 
ಅವು ಒಂದಕ್ಕೆಂತ ಒಂದಾಗಲಿ (ತಮಗಿಂತ) ಬೇರೆಯಾಗಿರುವ (ಆತ್ಮನಿ)ಗಿಂತಲಾಗಲಿ 





1. ಏವ' ಆ| ವೈ! 


2. ನಾಪಿ? ವಾ | 


3. * ಪರೆಮಾರ್ಥತತ್ತ್ಯಮ್‌ ಆತ್ಮವಿದಃ” ಆ॥ ಕಾ|, “ ಸರಮಾರ್ಹತತ್ತ್ವನಿದ1? 
ನಾ!-ಎಂಬ ಮಂದ್ರಿತಪಾಠೆಗಳಿಂದ ನಾವು ಕೊಟ್ಟರುವ ಪಾಠವು ಮೇಲೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ 


ಕಾ, 4೪-೩೫] ಆದ್ದೈತವೇ ಮಂಗಲಕರವು ೧೩೯ 


ಬೇರೆಯಲ್ಲದೆಯೂ ಯಾವದೊಂದೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆಂದು ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಪರಮಾರ್ಥವನ್ನು ತತ್ತ ವನ್ನು ಬಲ್ಲ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು! ತಿಳಿದಿರುವರು2. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಅಮಂಗಲಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಿಲ್ಲದ್ದಾದ್ದರಿಂದ ಅದ್ವೆಯತ್ವವೇ ಮಂಗಲವು ಎಂದು 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ”. 


ತತ್ತ್ವ ದರ್ಶನವನ್ನು ಯಾರು ಬಲ್ಲರು? 
(ಭಾಷ್ಯ) 
೧೨2. ತೆಡೇತಶ್‌ ಸಮೃಗ್ಗರ್ಶನಂ ಸ್ಮೂಯಕಶೇ..- 
(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 


ಅಂಧ ಈ ಸಮ್ಯಗೃರ್ಶನವನ್ನು (ಈಗ) ಹೊಗಳಲುಾಗುತ್ತದೆ:-- 


ವೀತರಾಗಭಯಕ್ರೋಧೈರ್ಮುನಿಭಿರ್ನೇದಪಾರಗೈಃ । 
ನಿರ್ನಿಕಲ್ಪೋ ಹ್ಯಯಂ ದೃಷ್ಟಃ ಪ್ರಪಇಸ ್ಟೋಪಶವಮೋಂದ್ವಯಃ॥೩೫॥ 


೩೫.  ನೀತರಾಗಭಯ ಕ್ರೋಧರಾನ ಮೇದಸಾರಗರಾದ ಮುನಿಗಳು 
ನಿರ್ವಿಕಲ್ಪನೂ ಪ್ರಪಂಚೋಪಶಮನೂ ಅದ್ವಯನೂ ಆದ ಈ (ಆತ್ಮನನ್ನು) 
ಕಂಡಿರುವರು. 


(ಭಾಷ್ಯ) 


ನತಿಗಿ, ನಿಗತರಾಗಭಯಕ್ರೋಧಾದಿಸರ್ವದೋಪೈಃ! ಸರ್ವದಾ ಮುಖುನಿಭಿಃ 
ಮನನಶೀಲೈ ನೇಕ ವೇದಪಾರಗೆಃ ಅವಗತವೇದಾರ್ಥತತ್ತ್ವ್ವೈಃ ಜ್ಞಾನಿಭಿಃ 


1. ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಣಾನಿಗಳು. | 

2. ಪರಮಾರ್ಥಕ್ಕಿಂತ ಬೆರೆಯಾಗಿ ಅದರೊಡನೆ ಒಂದಾಗಿ ತಾವು ತಾವು ಭಿನ್ನವಾಗಿ 
ಆಥವಾ ಅಭಿನ್ನ ವಾಗಿ ಇರುವ ದ್ವಿತೀಯವಸ್ತುಗಳೇ ಇಲ್ಲ. ಪ್ರಾಣಾದಿಗಳನ್ನು ಅದಕ್ಕಿಂತ 
ಬೇರೆಯೆಂದಾಗಲಿ ಬೇರೆಯಲ್ಲನವೆಂದಾಗಲಿ ಹೇಳಿದರೆ ಆವುಗಳನ್ನು ಸತ್ತೆಂದು ಒಪ್ಪಿದಂತೆಯೇ 
ಹಾಗೆ ಒಪ್ಪುವದು ಆನು ಸನಿರೆದ್ದ. 

3 ತನಗೆರಡನೆಯದಿಲ್ಲದ ವಸ್ತುವೇ ನಿಜವಾಗಿ ಮಂಗಲವು ; ಅದ್ವೈತವಲ್ಲದ ವಸ್ತು 
ತಾನು ಮಂಗಲವಾದರೂ ಮತ್ತೊಂದರಿಂದಲೂ ಅಮಂಗಲವಾಗಬಹುದೆಂಬ ಅಂಜಿಕೆ 
ಯುಂಟು-ಎಂದರ್ಥ. 

4, "44 ವೀತರಾಗಭಯದ್ವೇಸಕ್ರೋಧಾದಿಸರ್ವದೋಸೈೈಃ ೫ ಆ 


5, 4" ಅನಗತನೇದಾನ್ನಾರ್ಥತತ್ತೈ್ಯೈಃ ೫ ವಾ॥ 


0೪9 ವೈತಥೃಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೨ 


ನಿರ್ವಿಕಲ್ಪಃ ಸರ್ವೆವಿಕಲ್ಪಶೂನ್ಯಃ ಅಯಮ್‌ ಆತ್ಮಾ ದೃಷ್ಟಃ ಉಪಲಬ್ಬಃ ವೇದಾನ್ತಾರ್ಥ 
ತತ್ಪರೈ: ಪ್ರಪಇಣ್ಟೋಪಶಮಃ ಪ್ರಪಳ್ಟುಃ ದ್ರೆ ಸತಭೇದವಿಸ್ತಾರಃ | ತಸ್ಯ ಉಪಶಮಃ 
ಅಭಾವಃ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಸ ಆತ್ಮಾ ಪ್ರಪಇಣ್ಟೋಸಶಮಃ | ಅತ ಏನ ಅದ್ವಯಃ | ವಿಗತ 
ದೋಸೈರೇವ ಪಣ್ಣಿಶೈಃ ವೇದಾನ್ತಾರ್ಥತತ್ಸಕ್ಕಿಃ ಸಂನ್ಯಾಸಿಭಿಃ ಅಯಮಾತ್ಮಾ ದ್ರಷ್ಟುಂ 
ಶಕ್ಯಃ, ನಾನ್ಕೈೈಃ ರಾಗಾದಿಕಲುಷಿತಚೇತೋಭಿಃ ಸ್ವಪಕ್ಷಪಾತಿದರ್ಶನೈಃ, ತಾರ್ಕಿಕಾ 
ದಿಭಿಃ ಇತ್ಯಭಿಪ್ರಾಯಃ ॥ 


(ಭಾಸ್ಮಾರ್ಥ) 


ಅನುರಾಗ, ಅಂಜಿಕೆ, ಸಿಟ್ಟು-ಮುಂತಾದ ಯಾವ ದೋಷವೂ ಇಲ್ಲದವರೂ, 
ಮುನಿಗಳೂ ಯಾವಾಗಲೂ (ಶತ್ತ್ವ)ವನ್ನು ಮನನಮಾಡುವ ಸ್ವಭಾವದವರೂ 
ಎಂದರೆ ವಿವೇಕಿಗಳೂ ; ನೇದಪಾರಗರೂ ವೇದದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮನಗಂಡವರೂ- 
ಅಗಿರುವ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ನಿರ್ವಿಕಲ್ಪನೂ ಯಾವ ಹುಟ್ಟುಗಟ್ಟದ (ಪದಾರ್ಥ)ವೂ ಇಲ್ಲ 
ದವನೂ ಪ್ರಪಂಚೋಪಶಮನೂ-ಪ್ರಸಂಚವೆಂದರೆ ದ್ವೈತದ ಭೇದಗಳು ಹರಡಿ 
ಕೊಂಡಿರುವದು ; ಅದರ ಉಪಶಮವು, ಎಂದರೆ ಇಲ್ಲದಿರುವಿಕೆಯು ಯಾವನಲ್ಲಿರು 
ವಡೋ ಆ ಆತ್ಮನು ಪ್ರಪಂಚೋಪಶಮನು. (ಅಂಥನನೂ)-ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅದ್ವ 
ಯನೂ ಆಗಿರುವ ಈ ಆತ್ಮನನ್ನು ಕಂಡಿರುವರು, ಅರಿತುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಯಾವ 
ದೋಷಗಳೂ ಇಲ್ಲದ, ವೇದಾಂತಾರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ತತ್ಪರರಾಗಿರುವ ಸಂನ್ಯಾಸಿ 
ಗಳಿಗೇ ಈ ಆತ್ಮನನ್ನು ಕಾಣುವದು ಶಕ್ಕವೇ ಹೊರತು ರಾಗವೇ ಮುಂತಾದ 
(ದೋಷಗಳಿಂದ) ಚಿತ್ತವು ಕದಡಿರುವ, ತಮಗೆ ಬೇಕಾಗಿರುವ ದರ್ಶನ 
ಗಳನ್ನೇ (ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ) ತಾರ್ಕಿಕರೇ ಮುಂತಾದವರಿಗೆ ಆಗಲಾರದು- 
ಎಂಡು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


ಜ್ಞಾ ಗಳ ವ್ಯವಹಾರ 
(ಭಾಷ್ಯ) 


೧೨೨. ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಸರ್ವಾನರ್ಥೋೀಸಶಮರೂಪತ್ವಾತ್‌ ಅದ್ವಯಂ ಶಿವಮ್‌ 
ಅಭಯಮ್‌- 





1. ಅಂತಃ ಕರಣದೋಹಷವಿಲ್ಲದ ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೇ ತಿಳಿಯುನದೇ ಹೊರತು ಮಿಕ್ಫವರಿಗೆ 
ತಿಳಿಯುವದಿಲ್ಲ-ಎಂದು ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಗಳಿರುವದರಿಂದ ಮುಮಂುಕ್ಷುಗಳಾದವರು 
ಅಂತಃಕರಣದೋಷಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಕರಿಂದಲೇ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಆರಿತು 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಎಂದು ಹೇಳಿದಂತೆ ಆಯಿತು. 


ಕಾ. 4೫-೩೬] ಜ್ಞಾನಿಗಳ ವ್ಯವಹಾರ ೧೪ಫಿ 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಯಾವ ಅನರ್ಥವೂ ಇಲ್ಲದ ಸ್ವರೂಪವಾದ್ದರಿಂದ ಅದ್ವಯವೇ ಮಂಗಲವೂ 
ಅಂಜಿಕೆಯಿಲ್ಲದ್ದೂ ಆಗಿರುವದಷ್ಟೆ. 


ತಸ್ಮಾದೇವಂ ವಿದಿತ್ವೈನಮದ್ವೈತೇ ಯೋಜಯೇತ್‌ ಸ್ಮೃತಿಮ್‌ | 
ಅದ್ದೈತಂ ಸಮನುಪ್ರಾಸ್ಕ ಜಡವಲ್ಲೋಕಮಾಚರೇತ್‌ 1 4೩ 


೩೬. ಆದೃರಿಂದ ಹೀಗೆಂದು ಈತನನ್ನ ಅರಿತುಕೊಂಡು ಅದ್ವೈತ 
ದಲ್ಲಿ ಸ್ಮೃತಿಯನ್ನು ಯೋಜನೆಮಾಡಬೇಕು. ಅದ್ವೈತವನ್ನು ಪಡೆದು 
ಕೊಂಡು ಜಡನಂತೆ ಲೋಕ (ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು) ಮಾಡಬೇಕು. 


(ಭಾಷ್ಯ) 


೧೨೩. ಅತಃ ಏವಂ ವಿದಿತ್ವಾ ಏನಮ್‌ ಅದ್ವೈತೇ ಸ್ಮೃತಿಂ ಯೋಜಯೇತ್‌ | 
ಅದ್ವೈತಾವಗಮಾಯ್ಕೈೈವ ಸ್ಮೃತಿಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಇತ್ಯರ್ಥಃ! ತಚ್ಚ ಅದ್ವೈತಮ್‌ 
(ಸಮನುಪ್ರಾಪ್ಯ) ಅವಗಮ್ಯ “ ಅಹಮಸ್ಮಿ ಪರಂ ಬ್ರಕ್ಮ್ಮ” ಇತಿ ವಿದಿತ್ವಾ ಅಶನಾ 
ಯಾದ್ಯತೀತಂ ಸಾಕ್ಲಾದಸರೋಕ್ಷಾತ್‌ ಅಜಮ್‌ ಆತ್ಮಾನಂ ಸರ್ವಲೋಕವ್ಯವಹಾರಾ 
ತೀತಮ್‌, ಜಡವತ್‌ ಲೋಕಮ್‌ ಆಚರೇತ್‌ | ಅಪ್ರಖ್ಯಾಸಯನ್‌ ಆತ್ಮಾನಮ್‌ 
ಅಹಮ್‌ ಏವಂವಿಧಃ (ಇತಿ?) ಇತ್ಯಭಿಪ್ರಾಯಃ || 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಆದ್ದರಿಂದ ಈ (ಆತ್ಮನನ್ನು) ಹೀಗೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಅದ್ವೈತದಲ್ಲಿಯೇ 
ಸ್ಮೃತಿಯನ್ನು ಯೋಜನೆಮಾಡಬೇಕು, ಅದ್ವೈತವನ್ನು ಮನಗಾಣುವದಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ಸ್ಮೃತಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು-ಎಂದರ್ಥ, ಮತ್ತು ಅದ್ವೈತನನ್ನು (ಪಡೆದು 
ಕೊಂಡು), “ ಮನಗಂಡು, ನಾನು ಪರಬ್ರಹ್ಮವೇ ಆಗಿರುತ್ತೀನೆ” ಎಂದು ಹಸಿವು 

1. ಆತ್ಮನನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಬಳಿಕ ಅದ್ವೈತಸ್ಮೃತಿಸ೧ತಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು, 
ಅದರಿಂದ ಜ್ಞ್ಯಾನವು ಗಟ್ಟಿಯಾಗುತ್ತದೆ-ಎಂಬ ಆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ಸರಿಯಲ್ಲ ಏಕೆಂದರೆ 
ಜ್ಞಾನವು ಉತ್ಪನ್ನ ವಾದರೆ ಮತ್ತೇನೂ ಮಾಡಬೇಕಾದದ್ದು ಇರುವದೇ ಇಲ್ಲ; ಆದ್ವೈತವು 
ಹೀಗೆ ಮಂಗಲರೂಪವಾದದ್ದೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಅದನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ ಶಮದಮಾದಿ 
ಗಳ ಅಭ್ಕಾಸಮಾಡುವದರಮೂಲಕ ಯತ್ನಿಸಬೇಕು ಎಂದರ್ಥ. ಬೃ. ಭಾ. ೪-೪-೨೧. 


J (| ಸಮನುಪ್ರಾಸ್ಮ' ಎಂಬ ಮಾತು ಭಾಸ ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿದೆ, 


ಳಿ ವೈತಥ್ಮಪ್ರಕರೆಣ [ಪ್ರ. ತಿ 
ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ದಾಟಿರುವ ನೇರಾಗಿ ಅಪರೋಕ್ಷವಾಗಿರುವ ಜನ್ಮರಹಿತನಾದ 
ಲೋಕವ್ಯವಹಾರವನ್ನೆ ಲ್ಲ ಮಾರಿರುವ! ಆತ್ಮನನ್ನು (ಅರಿತುಕೊಂಡು) ಜಡನಂಕೆ 
ಲೋಕ (ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು) ಮಾಡುತ್ತಿರಬೇಕು. ನಾನು ಇಂಥವನು ಎಂದು 
ಹೊರಕ್ಕೆ) ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ (ವ್ಯವಹಾರಮಾಡುತ್ತಿರಬೇಕು)* ಎಂದರ್ಥ. 
( ಭಾಷ್ಮ) 
೧೨೪ ೫ಕಯಾ ಚರ್ಯಯಾ ಲೋಕಮ್‌ ಆಚರೇಶ್‌ ಇತಿ? ಆಹ- 
(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

ಯಾವ ನಡೆವಳಿಕೆಯಿಂದ ಲೋಕ (ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು) ಮಾಡುತ್ತಿರಬೇಕು? 
ಎಂದರೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: 

ನಿಸ್ತುತಿರ್ನಿರ್ನಮಸ್ಕ್ಫಾರೋ ನಿಃಸ್ತಧಾಕಾರ ಏವ ಚ । 

ಚಲಾಚಲನಿಕೇತಶ್ಚ ಯತಿರ್ಯಾದೃಚ್ಛೆಕೋ ಭವೇತ್‌ ॥1೩೭॥ 

೩೭. ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವದಿಲ್ಲದೆ, ನಮಸ್ಥಾರಮಾಡುವದಿಲ್ಲವೈ ಸ್ವ 
ಕಾರವಿಲ್ಲದೆ, ಚಲಾಚಲನಿಕೇತನಾಗಿ ಯತಿಯು ಯಾದೃಚ್ಚಿಕನಾಗಿರಬೇಕು. 


೧ + 
ಶ್ರಿ 


ನ್ನ 
ಲ 


“೬ 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೧೨೫. ಸ್ತುತಿನಮಸ್ಟಾರಾದಿಸರ್ವಕರ್ಮನವಿವರ್ಜಿತ,  ತೈಕ್ಷಸರ್ವಬಾಡ್ಟ್ರ 
ಸಣಃ ಪ್ರತಿಸನ್ನಸರಮಹಂಸಪಾರಿವ್ರಾಜ್ಯಃ ಇತ್ಯಭಿಪ್ರಾಯಃ। " ಏತಂ ವ್ವ ತಮಾ 
» \ ೪ ರಿ 6 N Vp ಇ 
ಶ್ಮಾನಂ ವಿದಿತ್ವಾ” (ಬೃ. ೩-೫-೧) ಇತ್ಯಾದಿಶ್ರುತೇಃ | ತದ್ದುದ್ಧಯಸ್ತದಾತ್ಮುನಸ್ತ 
ನ್ಸಿಷ್ಠಾಸ್ತತ್ಸರಾಯಣಾಃ? (ಗೀ. ೫-೧೭) ಇತ್ಯಾದಿಸ್ಕ್ರೃತೇರ್ಚ | ಚಲಂ ಶರೀರಮ್‌ | 
ಪ್ರತಿಕ್ಷಣಮ್‌ ಅನ್ಯಥಾಭಾವಾತ” |! ಅಚಲಮ್‌ ಆತ್ಮತತ್ತಮ್‌ | ಯದಾಕದಾಚಿತ” 
ಭೋಜನಾದಿವ್ಯವಹಾರನಿಮಿತ್ತಮ್‌ ಆಕಾಶೆನತ್‌ ಅಚಲಂ ಸ್ವರೂಪಮ್‌ ಆತ್ಮ 
೦೨೨ © € ; ಅಶಿ ಯಿಬ ಸಿ. ಶ೨ಿ೦ ಒಸ್ಸ ಪೆ ಹಸವ 
ತತ್ತ್ವಮ್‌ ಆತ್ಮನಃ ನಿಕೇತವರ್‌ ಅಶ್ರಯಮ್‌ ಆತ್ಮಸ್ಸಿ ಸ್ಕ್ರೃತ್ಯ “ ಅಹಮ್‌” 


ಇತಿ ಮನ್ಯತೇ ಯದಾ ತದಾ ಚಲೋ ದೇಶಃ ನಿಕೇತಃ ಯಸ್ಯ ಸೋsಯಮ್‌ 
(ಚಲನಿಕೇತಃ) | ಏನಂ ಚಲಾಚಲನಿಕೇತೋ ವಿದ್ವಾನ್‌ | ನ ಪುನರ್ಬಾಹ್ಯವಿಷಯಾ 
ಶ್ರಯಃ ಸ ಚ ಯಾದೃಚ್ಛಿಕ ಭವೇತ್‌ | ಯದ್ಭಚ್ಛಾಪ್ರಾಸ್ತಕೌವೀನಾಚ್ಛಾದನ 
ಗ್ರಾಸಮಾತ್ರದೇಹಸ್ಥಿತಿಃ ಇತ್ಯರ್ಥಃ || 





1. ಬೃ.೩-೫-೧ ರೆ ಸೂಚನೆಯಿದು. 


ಬ್ರಿ. 4 ಬಾಲ್ಕೇನ ತಿಸ್ಮಾಸೇತ್‌ ” ಬೃ. ೩-೫-೧ ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯನ್ನೂ ಸೂ. ಭಾ. 
೩-೪-೧೦ ನ್ನೂ ನೋಡಿರಿ. ಇಲ್ಲಿಂದ ಹಿಡಿದು ಮೂರು ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವವು 
ಕೃತಾರ್ಥನಲಕ್ಷಣಗಳು, ಮುಮುಶ್ಚುವಾದ ಸಂನ್ಯಾಸಿಗೆ ಸಾಧನಗಳು. 


». ೩೭] ಜ್ಞಾನಿಗಳ ವೃವಹಾರ ೧೪೩ 
(ಭಾಷ್ಯ) 


ಸ್ತುತಿಸುವದು, ನಮಸ್ಕರಿಸುವದು-ಮುಂತಾದ ಯಾವ ಕರ್ಮವೂ ಇಲ್ಲದವ 
ಗಿ, ಹೊರಗಿನ ಏಷಣೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟು ಪರಮಹಂಸಪಾರಿವ್ರಾ ಜ್ಯವನ್ನು 
ಸಾಂದಿದವನಾಗಿ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. “ಈ ಅಂಥ ಆತ್ಮನನ್ನೇ ಅರಿತುಕೊಂಡು 
ನಿಷಣೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟದ್ದು ಭಿಕ್ತಾಚರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವರು.? ಬೃ. ೩-೫-೧) ಎಂದು 
ಖಂತಾಗಿರುವ ಶ್ರುತಿಯೂ ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳಿವರಾಗಿ ಅದನ್ನೇ ಆತ್ಮನನ್ನು 
ಖಾಡಿಕೊಂಡವರುಗಿ, ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ನಿಸ್ಲೆ ಯುಳ್ಳವೆರಾಗಿ, ಅದೇ ಪರಮಗತಿಯೆನ್ನು 
ವರಾಗಿ” (ಗೀ. ೫-೧೭) ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿರುವ ಸ್ಮೃತಿಯೂ ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವು. 
(ಲವೆಂದರೆ ಶರೀರವು, ಏಕೆಂದರೆ (ಇದು) ಪ್ರತಿಕ್ಷಣವೂ ಬೇರೆಯಾಗುತ್ತಿರುವದು, 
'ಚಲವೆಂದರೆ ಆತ್ಮತತ್ತ ವು. ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಊಟವೇ ಮುಂತಾದೆ 
ಸಿವಹಾರದ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ, ಆಕಾಶದಂತೆ ಅಚಲವಾಗಿರುವ ಸ್ವರೂಪವಾದ 
ಕಿತ್ಮತತ್ತ್ವನೆಂಬ ನಿಕೇತವನ್ನು ಆಶ್ರಯವಾದ ಆತ್ಮಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಮರೆತು 
ಯಾವಾಗ «ನಾನು? ಎಂದು ಎಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನೋ ಆಗ, ಚಲವಾದ 
ಹನೇ ಯಾವನಿಗೆ ನಿಕೇತವೋ ಅಂಥ ಇವನು (ಚಲನಿಕೇತನು)?. 
ಸ್ವನಿಯು ಹೀಗೆ ಚಲಾಚಲರನಿಕೇತನಾಗಿರುವನೀ ಹೊರತು ಹೊರಗಿನ ವಿಷಯ 
ಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡಿರುವದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಅವನು ಯಾದೃ ಚ್ಲಿಕನಾಗಿರಬೇಕು, 
ನೇ ದೊರಕಿದ ಕೌವೀನವನ್ನು ಹಾಕಿಕೆ ಳ್ಭುವದ್ಳು (ಒಂದು) ಕವಳ ಅನ್ಸದಿಂದಲೇ 
ೇಹವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳುವದು'-( ಹೀಗಿರಬೇಕು) ಎಂದರ್ಥ. 


pO ಹಾವ 


1. ಸಂನ್ಕಾಸಾಶ್ರಮವೆ೧ಬ ಸ್ಮಾರ್ತಸಂನ್ಯಾಸವೊಂದು, ಏಸಣಾತ್ಕಾಗರೂಪವಾದ 
'ರಮಹಂಸಪಾರಿವ್ರಾಜ್ಯವೆಂಬ, ಜ್ಞಾನಾಂಗಸಂನ್ಮಾಸವೊಂದು- ಹೀಗೆ ಎರಡು ಸಂನ್ಮಾಸ 
ಳಿರುನವು ಎಂದು ಬೃ. ಭಾ. ೩-೫-೧ ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಜ್ಞ್ಞಾನಾ೦ಂಗವಾದ ಸಂನ್ಮಾಸ 
5ನ್ನು ಹೇಳಿದೆ, ಪೀಠಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ. 


2. «4 ಚಲನಿಕೇತಃ ' ಎಂಬ ಮಾತು ಭಾಸ್ಕಮೂಲದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿದೆ. ಎಂದು 
'ಬ್ರಿಸಲಾಗಿದೆ. 


3. ಹೊರಗಿನ ಮನೆ, ಮಠ-ಮುಂತಾದವುಗಳಿಲ್ಲದವನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ ಎಂದರ್ಥ, 
, ಧ. ೧-೮-೨೨-೪ ರಲ್ಲಿರುವ ಅತ್ಮಸ್ವರೂಪವರ್ಣನೆಯನ್ನು ನೋಡಿ. 


4. ಗೌ. ಧ, ೧-೩-೧೭, ೧೮ ನ್ನು ನೋಡಿ. 


5. ಈ ಕಾರಿಕೆಯ ಮೊದಲನೆ ಅರ್ಧದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ನೋ, ಧೆ. ೨೪೫-೨೪ 
ುಂತಾದ ಸ್ಮೃತಿನಾಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. 


೧೪೪ ವೈತಥ್ಮಪ್ರಕರಣ | [ಪ್ರ. ತ 


ತತ್ತಮಾಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಂ ದೃಷ್ಟಾ ತತ್ತ್ವಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತು ಬಾಹ್ಕತಃ । 

ತತ್ತೀಭೂತಸ್ತದಾರಾಮಸ್ತತ್ತ್ಯಾದಪ್ರಚ್ಯುತೋ ಭವೇತ್‌ 1 ೩೮॥ 

೩೮. ಒಳಗಿನ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡು, ಹೊರಗಿನ ತತ್ತ ೨ 
ವನ್ನೂ ಕಂಡುಕೊಂಡು ತತ್ತ್ವವೇ (ತಾನಾ)ಗಿ ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ರತನಾಗಿ, 
ತತ್ತ್ವದಿಂದ ಜಾರಿಬೀಳದೆ ಇರಬೇಕು. 

(ಭಾಸ್ಕ) 

೧೨೬. ಬಾಹ್ಯಂ ಪೃಥಿವ್ಯಾದಿತತ್ತ್ವಮ್‌, ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಂ ಚ ದೇಹಾದಿಲಕ್ಷಣಂ 
ರಜ್ಜುಸರ್ಪಾದಿವತ್‌ ಸ್ವಸ್ತಮಾಯಾದಿವಚ್ಚ ಅಸತ್‌ | “ ವಾಚಾರಮೃಣಂ ವಿಕಾರೋ 
ನಾಮಥೇಯಮ್‌ * (ಛಾಂ. ೬-೧-೪) ಇತ್ಯಾದಿಶ್ರುತೇಃ | ಆತ್ಮಾ ಚ ಸಬಾಹ್ಯಾ 
ಭ್ಯನ್ತರೋ ಹ್ಯಜು, ಅಪೂರ್ವಃ, ಅನಪರಃ,* ಅನನ್ನರಃ, ಅಬಾಹ್ಯಃ, ಕೃತ್ಸ್ವಃ, ತಥಾ 
ಆಕಾಶವೆತ್‌ ಸರ್ವಗತಃ, ಸೂಕ್ಷ್ಮಃ, ಅಚಲ;, ನಿರ್ಗುಣ, ನಿಷ್ಕಲಃ, ನಿಷ್ಫ್ರ್ರಿಯಃ | 
8 ತತ್ಸತ್ಯಂ ಸ ಆತ್ಮಾ ತತ್ತ್ವಮಸಿ ” (ಛಾಂ. ೬-೮-೧೬) ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ | ಇತಿ ವಿವಂ 
ತತ್ತ್ವಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ |! ತತ್ತೀಭೂತಃ | ತದಾರಾಮಃ ನ ಬಾಹ್ಯರಮಣಃ | ಯಥಾ 
ಅತತ್ತ್ವದರ್ಶೀ ಕಶ್ಚಿತ್‌ ಚಿತ್ತಮ್‌ ಆತ್ಮತ್ತೇನ ಪ್ರತಿಪನ್ನಃ ಚಿತ್ತಚಲನರ್ಮ ಅನು 
ಚಲಿಶಮ್‌ ಆತ್ಮಾನಂ ಮನ್ಯಮಾನಃ ತತ್ತ್ಯಾತ್‌ ಚಲಿತಂ ದೇಹಾದಿಭೂತಮ್‌ 
ಆತ್ಮಾನಂ ಕದಾಚಿತ್‌ ಮನ್ಯತೇ“ಪ್ರಚ್ಯುತೋ*ಹಮ್‌ ಆತ್ಮತತ್ತಾ ತ್‌ ಇದಾನೀಮ್‌” 
ಇತಿ! ಸಮಾಹಿತೇ ಶು ಮನಸಿ ಕದಾಚಿತ್‌ ತತ್ತೀಭೂತಂ ಪ್ರಸನ್ನಮ್‌ ಆತ್ಮಾನಂ 
ಮನ್ಯತೇ "ಇದಾನೀಮ್‌ ಅಸ್ಮಿ ತತ್ತ್ವೀ ಭೂತಃ' ಇತಿ ನ ತಥಾ ಆತ್ಮನಿದ್ಭವೇತ್‌ | 
ಆತ್ಮನಃ ಏಕರೂಪತ್ವಾತ್‌, ಸ್ವರೂಪಪ್ರ ಚೃವನಾಸಂಭವಾಚ್ಚ | "ಸದೈವ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಮಿ ' 
ಇತಿ ಅಪ್ರಚ್ಯುತೋ ಭವೇತ್‌ ತತ್ತ್ವಾತ್‌ | ಸದಾ ಅಸ್ರಚ್ಯುತಾತ್ಮತತ್ತ್ವದರ್ಶನೋ 
ಭವೇತ್‌ ಇತ್ಯಭಿಪ್ರಾಯಃ | “ಶುನಿ ಚೈವ ಶ್ರಪಾಕೇ ಚ” (ಗೀ. ೫-೧೮), “ ಸಮಂ 
ಸರ್ವೇಷು ಭೂಕೇಷು? (ಗೀ. ೧೩-೨೭) ಇತ್ಯಾದಿಸ್ಮೃತೇಃ || 

(ಭಾಷ್ಮಾರ್ಥ) 

ಹೊರಗಿನ ಸೃಥಿವ್ಯಾದಿಗಳ ತತ್ತ್ವವೂ ಒಳಗಿನ ಶರೀರವೇ ಮುಂತಾದ ರೂಪದ 
(ವಸ್ತುಗಳ ತತ್ತ್ವವೂ) ಹಗ್ಗದ ಹಾವು.ಮುಂತಾದವುಗಳಂತೆಯೂ ಕನಸು, ಮಾಯೆ- 
ಮುಂತಾದವುಗಳಂತೆಯೂ ಅಸತ್ತು, “ ಕಾರ್ಯವು ಮಾತಿನಿಂದಾದ ಹೆಸರು ಮಾತ್ರ” 
(ಛಾಂ. ೬-೧-೪)-ಮುಂತಾದ ಶ್ರುತಿಯು ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವು. ಮತ್ತು ಆತ್ಮನು 





1. ಈ ಮಾತುಗಳು ವಾ! ಪಾಠದಲ್ಲಿವೆ. 


2. "ತತ್ತ್ವಭೂಕ೦' ಎಂಬದಕ್ಕಿಂತ ಇದೇ ಸರಿಯಾದ ಪಾಠವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
*ಏಕೆಂದರೆ ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಇದೇ ಇದೆ. « ಪ್ರಸನ್ನಾ ತ್ಮಾನಂ' ಎಂಬುದಕ್ಕಿಂತ ಈ ವಾ! ಪಾಠವೇ 
ಮೇಲು, 


ಕಾ. ೩೮] ಜ್ಞಾನಿಗಳ ನೃವಹಾರ ೧೪೫ 


ಒಳಗೂ ಹೊರಗೂ ಜನ್ಮನಿಲ್ಲದವನೇ! ; ಹಿಂದಿಲ್ಲದವನು, ಮುಂದಿಲ್ಲದವನು, ಒಳಗಿಲ್ಲ 
ದವನು, ಹೊರಗಿಲ್ಲದವನು, ಪೂರ್ಣನು, ಮತ್ತು ಆಕಾಶದಂತೆ ಸರ್ವಗತನೂ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮನೂ (ಆದವನು), ಆಲುಗಾಡವನನು, ಗುಣಗಳಿಲ್ಲದನನು, ಅವಯವಗಳಿಲ್ಲ 
ದವನು, ಕ್ರಯೆಯಿಲ್ಲದವನು, “ಅದು ಸರವು, ಆದು ಆತ್ಮನು; ಅದೇ ನೀನಾಗಿರುವೆ? 


0 « 

ಬಿ ಇಹ 
(ಛಾಂ. ೬-೮-೭) ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವು. ಹೀಗೆಂದು ತತ್ತ್ವವನ್ನು 
ಕಂಡುಕೊಂಡು? ತತ್ತ ನೇ ಆದವನಾಗಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಆರಾಮನಾಗಿ, ಎಂದರೆ ಹೊರಗಿನ 


(ನಸ್ತುಗ್ಲ) ರಃನಾಗವಿ (ಎಂದರ್ಥ). ಹೇಗೆ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳದವ 
ನೊಬ್ಬನು ಚಿತ್ತವನ್ನೇ (ತನ್ನ) ಆತ್ಮನೆಂದು ತಿಳಿಮಕೊಂಡು ಚಿತ್ತವು ಚಲಿಸಿ 
ದ್ದನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ತಾನೂ ಚಲಿತನಾದೆನೆಂದು ಭಾನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, "ನಾನು 
ಈಗ ಆತ್ಮತತ್ತ್ವದಿಂದ ಜಾರಿಬಿದ್ದೆನು? ಎಂದು ತತ್ತ್ವದಿಂದ ಚಲಿಸಿ ದೇಹಾದಿ 
ಗಳೇ ತಾನು ಆದೆನೆಂದು ಒಂದು ಸಲ ಎಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನೋ, ಆದರೆ 
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಮನಸ್ಸು ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದರೆ « ಈಗೆ ತತ್ತೃವಾ 
ದೆನು' ಎಂದು ತಾನು ತತ್ತ್ವವೇ ಆಗಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾದೆನೆಂದು ಎಣಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವನೋ, ಹಾಗೆ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಿಯು ಆಗಬಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ ಆತ್ಮನು ಒಂದೇ 
ರೂಪದನವನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ, (ಅವನು ತನ್ನ) ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಜಾರಿಬೀಳುವ 
ದೆಂಬುದೂ ಆಗುವಂತಿಲ್ಲ.: (ಆದ್ದರಿಂದ) "ಯಾವಾಗಲೂ ಬ್ರಹ್ಮವಾಗಿರುವೆನು' 
ಎಂದು ತತ್ತ್ವದಿಂದ ಜಾರಿಬೀಳದೆ ಇರಬೇಕು. " ನಾಯಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಚಂಡಾಲ 
ನಲ್ಲಿಯೂ (ಪಂಡಿತರು ಸಮದರ್ಶಿಗಳಾಗಿರುನರು.” ಗೀ. ೫-೧೨) “ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಮವಾಗಿರುವ ” (ಅವು ನಾರಮುವರೂ ನಾಶವಾಗದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು 


ಡೌ ಮ ಇಡೆ ಕ್‌ ಕ ಸ 
ಕಂಡವನೇ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಪಂಡನಿನು. ಗೀ. ೧೩ ೨೭) ಮುಂತದ ಸ್ಮೃತಿಯು 


L 


| 
WU) ಒಟ್ಟಿ 0೨೨ ಓಲಿಂಭ್ರ 
ಬಿ ಹೆ 


“NT ew 


1. ಇಲ್ಲಿರುವ ಅತ್ಮನಿಶೇಷಣಗಳನ್ನು ಮುಂಡಕ, ಬೃಹೆದಾರಣ್ಮಕ- ಮುಂತಾದ ಹಲವು 
ಶ್ರುತಿಗಳಿಂದ ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟ. 
2. ಬಾಹ್ಮಾಧ್ಯಾತ್ಮಿಕವಾದ ಅನಾತ್ಮವು ಅಸತ್ತಾಗಿರುವದೆಂಬುದು ಅವುಗಳ ತತ್ತ್ವ; 


ಆ 
ಆತ್ಮನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸತ್ರೇ ಎಂಬುದು ಆತ್ಮನ ತತ್ತ್ವವು. ಗೀ. ಭಾ, ೧೩-೨೬. 


3. ಇಲ್ಲಿ ಖಂಡಿಸಿರುವ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷವನ್ನು ಧ್ಯಾನವಾದಿಗಳಾದ ಕೆಲವರು ನೇದಾಂತಿಗಳು 
ಅವಲಂಬಿಸಿದ್ದರು. ಈ ಕಾರಿಕೆಗೆ ಅವರು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ ಅನುವಾದ 


೦೨) 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದೆ. ಸೀಶಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ. 


4. ಈವಾಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿ ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನನನ್ನೇ ಹೇಳಿದೆ; ತತ್ತ್ವಭಾವನೆಯನ್ನ ಲ್ಲ. 


ಎ. ಅದ್ಹೈತಪ್ರಕರಣ 


೧೨೭. ಓಬ್ಬಾರನಿರ್ಣಯೇ ಉಕ್ತಃ ಪ್ರಸಇನ್ಫೋಸ ಸ 
ಆತ್ಮಾ ಇತಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಮಾತ್ರೇಣ | “ಜಾತೇದಿ ತೆಂ ನ ವಿದ್ಯತೇ » (೧-೧೮) 
ಇತಿ ಚ | ತತ್ರ ದ್ರೈತಾಭಾವಸ್ತು ವೈತಥ್ಯಪ್ರಕರಣೇನ ಸ್ವಸ್ನಮಾಯಾಗನ್ಸ ರ್ವ 
ನಗರಾದಿದೃಷ್ಟಾನ್ರೈಃ ದೃಶ್ಯತ್ವಾದ್ಯನ್ನವತ್ತ್ವ್ವಾದಿಹೇತುಭಿಃ ತರ್ಕೇಣ ಚ ಪ್ರತಿ 
ಪಾದಿತಃ | ಅದ್ವೈತಂ ಕಿಮ್‌ ಆಗಮಮಾತ್ರೇಣ ಪ್ರತಿಪತ್ತವ್ಯಮ್‌, ಆಹೋಸ್ಟಿತ್‌ 
ಶರ್ಕೇಣಾಫಿ ಇತಿ? ಅತ ಆಹ-ಶಕ್ಯತೇ ತರ್ಕೇಣಾಷಿ ಜ್ಞಾತುಮ್‌ | ತತ್‌ ಕಥಮ್‌ 
ಇತಿ ಅದ್ವೈ ತಪ್ರಕರಣಮ್‌ ಆರಭ್ಯತೇ | 

(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

ಓಂಕಾರವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಮಾಡುವಾಗ! ಆತ್ಮನು ಪ್ರಸಂಚೋಸಶಮನು, 
ಶಿವನು, ಅದ್ವೈತನು-ಎಂದು ಸ್ರತಿಜ್ಞಾಮಾಪ್ರ ದಿಂದ? ಹೇಳಿತ್ತು. “ ಅರಿತರೆ ದ್ವೈತ 
ವಿರುವದಿಲ್ಲ (೧-೧೮) ಎಂದೂ ಹೇಳಿತ್ತು. ಇನವ್ನ(ರಡ)5ಲ್ಲ ದ್ರೈತವಿರುವದಿಲ್ಲ 
ವೆಂಬುದನ್ನು ಮಾತ್ರ ವೈತಥ್ಯಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಕನಸು, ಮಾಯೆ, ಗಂಧರ್ವನಗರ- 
ಮುಂತಾದ" ದೃಷ್ಟಾಂತಗಳಿಂದ ದೃಶ್ಯವಾಗಿರುವದು, ಮೊದಲುಕೊನೆಗಳಿರುವದು- 
ಮುಂತಾದ್‌ ಹೇತುಗಳ (ಆಧಾರ)ದಿಂದ ತರ್ಕದಿಂದಲೂ ತಿಳಿಸಿಕೊಟ್ಟ ದ್ಹಾಯಿತು. 
(ಇನ್ನು) ಅದ್ವೈತವನ್ನು ಒರಿಯ ಆಗಮದಿಂದಲೇ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೊ, ಅಥವಾ 
ತರ್ಕದಿಂದಲೂ (ಅದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುನದಕ್ಕಾದೀತೊ)?- ಎಂದರ ಇದಕ್ಕೆ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ; (ಇದನ್ನು) ತರ್ಕದಿಂದಲೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ ಆಗುತ್ತದೆ. ಅಮ 
ಹೇಗೆ ಎಂಬುದನ್ನು (ತಿಳಿಸುವದ ) ಅದ್ವೈತಪ್ರಕರಣವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿರುತ್ತದೆ. 
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) ಟ್ಟ ಓಜ್ಚಾರನಿರ್ಣಯಃ ಉಕ್ತಃ-ಎಂದು ಭಾಸ್ಕಪಾಠವನ್ನು ಒಪ್ಪಿದರೆ ಓಂಕಾರವು 
ಪ್ರಪಂಚವಿಲ್ಲದ, ಶಿವ, ಅದ್ವೈತ, ಆತ್ಮನೇ ಎಂದು ಹೇಳಿತ್ತು ಎಂದೂ ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದು. 
ಉಪನಿಸತ್ತಿನ ೭, ೧೨ನೆಯ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ನೋಡಿರಿ. 

2. ಅಗಮಪ್ರಕರಣವು ಉಪದೇಶಪ್ರಧಾನವಾದದ್ದು; ಅಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವದಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲಿ 
ಯುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಬ್ಬಿಲ್ಲ. 


3. ಅದ್ವೈತ, ದ್ವೈತಮಿಥ್ಯಾತ್ಮ-ಇವೆರಡರಲ್ಲಿ. 


4, ೨-೩೭, ೨-೧೭ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಈ ದೃಷ್ಟಾಂತಗಳಿವೆ. 
5. ೨.೪, ೬ ಈ ಕಾರಿಕೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, 


ಕಾ. ೧] ಗ್ರಂಥಸಂಬಂಧ ೧೪೭ 


ಉಪಾಸನಾಶ್ರಿತೋ ಧರ್ಮೋ ಜಾತೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ವರ್ತತೇ | 

ಪ್ರಾಗುತ್ಸತ್ತೇರಜಂ ಸರ್ವಂ ತೇನಾಸೌ ಕೃಪಣಃ ಸ್ಮೃತಃ ॥ ೧॥ 

೧. ಉಪಾಸನೆಯನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿರುವ ಧರ್ಮನು ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ 
ಮೊದಲು ಎಲ್ಲವೂ ಅಜವ್ರ (ಎಂದು) ಜಾತಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ ಇದ್ದುಕೊಂಡಿರು 
ತ್ತಾನೆ. ಅದರಿಂದ ಇವನು ಕೃಸಣನೆನಿಸುವನು. 


೧೨೮. ಉಪಾಸ್ಯೋಪಾಸನಾದಿಬೆ;ದೆಚಾತೆಂ ಸರ್ವಂ ವಿಶಥಮ್ಮ್‌ ಕೇವಲಶ್ವ 

ತ್ಮಾ ಅದ್ವಯಃ ಪರವನರ್ಥಃ ಇತಿ ಸ್ಥಿತಮ್‌ ಅತೀತೇ ಪ್ರಕರಣೇ | ಯತಃ 
ಉಪಾಸನಾಶ್ರಿ ತಃ ಉ id ಟ್ರ ನಃ 1 ನ ಗತಃ "ಉಪಾಸ 
ಕೋಹೂತ, ಮನು ಉಪ ಸನಂಕ ತ್ರಾ ಜಾತೇ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ 
ಇದ:ನೀಂ ವರ್ತವ ರೇ ಅಜ ಬ್ರಹ್ಮ ನರರ ಪಾತಾತ್‌ ಊರ್ಧ್ವಂಸ್ರ ಸೃತಿಪತೆ ಶೋ | 
ಪ್ರಾ ಗುತ್ಪ ತ್ರೆ KS ಅಜನಿದೆಂ ಸರ್ವವತ್‌ ಆಹೆಂ ಚ| ಯದಾತ್ಮಕೊಣಹಂ ಪ್ರಾಗು 
ಶ್ರ 3 (ಕಿ, ಇದಾಖೀಂ ಜಾತೋ ಜಾತೇ ಬಹ್ಮಣಿ ಚ ರ್ಮ೯ಮಾನಃ ಉಪಾಸನಯಾ 
ವಸ: ತದೇವ ಸ ಪ್ರತಿನಫ್ಯ್ಯಃ ” ಇತ್ರೇವನರ್‌ ಉಪಾಸನಾಶ್ರಿತ ಧರ್ಮಃ ಸಾಧಕಃ 
ಯೇನ ಏವಂ ಕುದ್ರಬ್ರ ಹ್ಮವಿತ್‌ ತೇನ ಅಸೌ ಕಾರಣೇನ ಕೃಪಣಃ ದೀನಃ ಅಲ್ಪಕಃ 


4 e ೪ ಕ ಭಂ ಗಿ ಕ್ಯಾ 4 § (( ೨ ನು 

ಸ್ಮೃತಃ ಭತ ಭಾ ತ ಸತ್ತ ಸ ಇತ್ಯಭಿಪ್ರಾಯ ಯದ್ದಾಚಾನ ದಿಶಂ 

ಯೇನ ವಾಗಭ್ಭುದ್ಯತೆ, ಆಹ್‌ ಬ್ರ ಹ್ಮೃತ್ತಂ ನಿವಿ ನೇದಂ ಯದಿದಮುಪಾಸತೀ * 
ಬ ೬ 


ಲ 


(ಕೇ. ೧-೪) ಇತ್ಯಾದಿಲ್ರು ಸೇಸ್ಮಲವಕಾರಾಣಾನ 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಉಪಾಸ್ಕ,! ಉಪಾಸನಿ-ಮುಂತಾದ ಭೀದನ ಮೂಹವೆಲ್ಲವೂ ವಿಶಥವೇ, 
ಶನಗೆರಡನೆಯವಿಲ್ಲ್ಬದವ ಅಸ್ಮನೊಬನ್ಗೆ ಸರಮಾರ್ಧನು-ಎಂದು ರ ಪ್ರಕರಣ 
ದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧವಾಗಿ ಗರು ಬಯಸಿರುವ 
ಉಪಾಸನೆಯು ಆನಗ Seine ವು ಎಂದುಕೊಂಡವನಾಗಿ "ನ್‌ ು ಉಪಾ 
ಸಕನು, ನನಗೆ ಬ್ರ ಬೃಹ್ಮವು ಉಪ ಸ್ವಿ(ವಾಗಿದಬಿ) ; ಅದರ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 


ಹುಟ್ಟಿರುವ ಬ ತ. ಒದ ಸ ಈಗ ಇರುವವನಾಗಿ ಬನ್ಮರರಿಸ `ವಾದ ಬ ್ರಹ್ಮನನ್ನು (ಈ) 


ಇ 


ಮರಾ ದೆ J 
ಈ, C32 ಹಾನಿ ಉಪಾಸನೆಯ 


ನ 
ವಿ 
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]. ಉಪಾಸನೆಗೆ ನಿಷಯ. 


2. ಒಗದೂ ಡ್ರಾಹವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿರುವ ಬ ನ್ರಿಸ್ಮದಲ್ಲ. 


೧೪೮ ಅದ್ವೈತಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೩ 


ಶರೀರವು ಬಿದ್ದ ಬಳಿಕ ಪಡೆದುಕೊಳು ವೆನು. ಸೃಷ್ಟಿಯಾ ೂಗುವದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು 
ಇದೆಲ್ಲವೂ ನಾನೂ ಹುಹಿ ವಲ್ಲದ (ಬ್ರ ಬಹ ಪೇ ಆಗಿದೆ ವು). ಸ ಸಿಗೆ ಮೊದಲು ನಾನು 
ಯಾವ ಸ ರೂಪವಾಗಿದ್ದು ಈಗ ಸಿ ಹುಚ್ಚಿ ರುವ ಬ ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ ದು ಕೊಂಡಿರುವೆನೋ, 


wd 


ಮತ್ತೆ ಉಪಾಸನೆಯಿಂದ ಅದೇ (ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು) ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವೆನು ” ಎಂದೀ 


ಸರಿಯಲ್ಲಿ ಉಪಾ. ಸನೆಯನ್ನು ಆರ್ರ ಯಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಧರ್ಮನುಖ ಸಾಧಕನು, ಈ 


೧) 


ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವ(ಕಾರಣ)ದಿಂದ ಕೀಳು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು (ಮಟ್ಟಿಗೆ) ಅರಿಕವನಾಗಿರು 
ವನೋ, ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಅವನು ಕೃಸಣನು*, ದೀನನು, ಅಲ್ಪನು-ಎಂದು ನಿತ್ಯವಾದ 
ಹುಟ್ಟಿಲ್ಲದ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡವರಿಂದ ಅನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ ಎಂದು 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಯಾವದು ಮಾತಿನಿಂದ ಹೇಳುವದಕ್ಕಾಗದೋ ಯಾವದರಿಂದ 
ಮಾತೇ ಹೇಳಲ್ಪಡುವದೋ ಅದೇ ಬ್ರಹ್ಮ; ಹೆವೆಂದು ನೀನು ಆರಿತುಕೊ. ಇದು ಎಂದು 
ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುವರಲ್ಲ, ಇದಲ್ಲ” (ಕೇ. ೧-೪) ಎಂದು ಮೊದಲಾಗಿರುವ ತಲವ 
ಕಾರಶ್ರುತಿ ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವು. 


ಅಜಾತಬ್ರ ಹ್ಮವಾದಕ್ಕೆ ಅವತರಣಿಕೆ 


(ಭಾಷ) 

೧೨೯. ಸಬಾಹಾ ಸಜ ಭೃನ್ತ ರಮ್‌, ಅಜಮ್‌ ಆತ್ಮಾನಂ ಪೃತಿಪತು ಮ್‌ 
ಅಶಕು ವನ್‌ ಅವಿದ್ಯಯಾ ದೀನಮ್‌ ಆತ್ಮಾ ನಂ ಮನ್ಯ ಮಾನ್‌ ಚ್‌ ಎಫ 
ಚತ ಬ ಪಿಷ A ತದುಪಾಸನಾಶ್ರಿ ಪ್ರ A ಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ರತಿನಸ್ತೈ 
ಇತ್ಯೇವಂ ಪ್ರ ತಿನನ್ನಃ ಕೃ ಣೋ ಭವತಿ ಯಸ್ಮಾತ್‌ 

(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

ಒಳಗೂ ಹೊರಗೂ ಹುಟ್ಟಿ ಲದ ಆತ್ಮನನ್ನು ಅರಿಯಲಾರದೆ 8 
ಶಾನು ದೀನನೆಂದು ಜಟ. “4 ನಾನು ಹುಟಿ ನೈರುವೆನು, ಹುಟ್ಟಿ ದ ಬ್ರಹ ್ಮಿದೆ ದಲಿ 
ಇರುತ್ತೇನೆ, ಅದರ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಆಶ್ರ “ಟು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸಡೆಯ 
ವೆನು” ಎಂದೀ ಸರಿಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವನನು ಕೃಸಣನಾಗುವನಲ್ಲವೈ- 
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1. ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಾಕ್ಸಾತ್ತಾರಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟ 
ಬಳಿಕ ಅರ್ಚಿರಾದಿಮಾರ್ಗದಿಂದ ಹೋಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಸಾಯುಜ್ಯನನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆಂದು 
ಉಪನಿಸತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 

2. ಧರ್ಮ ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ಜೀನ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕಾರಿಕಾಕಾರರು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಉಪಯೋಗಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ದೇಹಧಾರಣೆಮಾಡಿರುವದರಿಂದ ಧರ್ಮನೆನಿಸುವನು ಎಂದು 
ಆ! ವ್ಮಾಖ್ಕಾ ನದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿಸಿದೆ. ಈ ಪ್ರ ಪ್ರಯೋಗಕ್ಕೆ ಕ, ೨-೨-೧೪ ನೋಡಿ, 

ಸ ಬೃ. ೫೬ 08 ಸೂಚನೆ. 


ಕಾ. ೨] ಅಜಾತಬ್ರಹ್ಮನಾದಕ್ಕೆ ಅವತರಣಿಕೆ ೧೪೯ 


ಅತೋ ವಕ್ಸ್ರ್ಯಾಮ್ಯುಕಾರ್ಪಣ್ಯಮಜಾತಿ ಸಮತಾಂ ಗತಮ್‌ | 
ಯೆಹಾ ನ ಜಾಯತೇ ಕಿಂಚಿಜ್ಞಾ ಯಮಾನಂ ಸಮನ್ರ ತಃ | ೨ 


೨. ಆದ್ದರಿಂದ ಅಕಾರ್ಪಣ್ಯವಾದ ಹುಟ್ಟಿಲ್ಲದ ಸಮತೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವ (ಬ್ರಹ್ಮವು) ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಹುಟ್ಟು 3 ತ್ರಿದ್ದರೂ ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಹುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಹೇಗೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 


(ಭಾಷ್ಕ) 


೧೩೦. ಅತ 1 ವ್ಷ್ಯ ಮಿ ಅಕಾರ್ಸಣ ಮ್‌ ಅಕೃಸಣಭಾವಮ್‌ ಜ್ಯಾ! 
ತದ್‌ ಹಿ ಕಾರ್ಪಣ್ಯಾಸ್ಪ ಸದ್‌ 4 ಕಾ ಪಶ್ರ ೈತ್ಯನ್ಯಚ್ಛ ಕಣೊ ತ್ಯನ್ಯ 
ದ್ವಿಜಾನಾತಿ ಶದಲ್ಬಮ್‌, ಮರ್ತ್ಯಮ್‌್‌ ಅಸತ್‌”! (ಛಾಂ. ೬-೧-೪) ಇತ್ಯಾ 
ಕ ್ರತಿಭ್ಯಃ | ತದ್ವಿ ನರೀತಂ ಸಬಾಹ್ಯಾ ಭ್ಯ ನ್ಲರಮಜನರ್‌ ಅಕಾರ್ಪಣ್ಯ ೦ an 3 


pi 
ಬ್ರಹ್ಮ | ಟಾ ಪ್ರಾಸ ಕ್ಯ ಅನಿದಾ ತಸ ಸರ್ವಕಾರ್ಪಣ್ಯನಿವೃತ್ತಿ ತ್ರೀ ರ ಅಕಾರ್ಪಣ್ಯಂ 


ವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ಮಿ ಇತ ರ್ಥ | ತತ್‌ ದ ಅನಿದ್ಯಮಾ ನಾ ಜಾತಿಃ ಅಸ್ಯ | ಸಮತಾಂ 
ಗತಂ ಸರ್ವಸ್ಯ ಗತಮ್‌ | ಕಸಾ ತ್‌ : ? ಅವಯ: ವವೈಷಮ್ಯಾ ಭಾವಾತ್‌ |! ಯತ್‌ 
ಹಿ ಸಾವಯವಂ ವಸ್ತು ತತ್‌ ಅನಯ! ವೈ ಸಮ್ಯ c? ; ಗಚ್ಛತ್‌ "ಜಾಯತೇ! ಇತಿ 
ಉಚ್ಯತೇ | ಇದಂ ಶು ನಿರಪಯನತಾ ತ್‌ ಸಮತಾಂ ಗತಮ್‌ ಇತಿ ನ ಕೃ ಶ್ರಿತ್‌ 
ಅವಯವೈಃ ಸ್ಫುಟತಿ | ಅನ ಆಜಾತಿ, ಆಕಾ ರ್ಪಣ್ಯ ಮ್‌ ಸಮನ್ಮತಃ | 
ಯಥಾ ನ ಜಾಯತೇ ಕೆಂಚಿಶ್‌ ಅ ಪಿನ ನ | ರಜ್ಜು ಸರ್ಪವತ್‌ ಅವಿದ್ಯಾ 
ಕೃತದೃ ಷ್ಟ ಜಾಯನೂನಂ ಯೇನ ಪ್ರಕ: ನ ಜಾಯಶೇ ಸರ್ವತಃ ಅಜ 
ಮೇವ” ಬ್ರಹ್ಮ ಭವತಿ ತಥಾ | ತಂ ಪ್ರಕಾರಂ ಶೃಣು ಇತ್ಯರ್ಥಃ || 


೨ 


“J 
ce 
ಪ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


© ಿ ಇ 

ಆದ್ದರಿಂದ ಅಕಾರ್ಪಣ್ಯವಾದ ಕೃಪಣತ್ತವಿಲ್ಲದ ಹುಬ್ಬಲ್ಲದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು. “ ಎಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ರಾಣುತ್ತಾನೋ, ಮತ್ತೊಂದನ್ನು 
ಕೇಳುತ್ತಾ ನೋ, ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ಅರಿಯುತ್ತಾ ನೋ ಅದಲ್ಲವೆ, ಕ್ಸಸಣತ್ರಕ್ಕೆ ಎಡೆ 
ಯಾಗಿರುವದು? ಅದು ಅಲ ) ವು "`ನಾರವಾಗತಕ್ಕೆದ್ದು, ಅಸತ್ತು (ಛಾಂ. ಜ್ರ 


1. ಇದು ಛಾಂದೋಗ್ಯವಾಕ್ಕದ ಅರ್ಥವು; ಅದರಲ್ಲಿ "ಆನ್ಕೋ' ಎಂಬ ಮಾತಿಲ್ಲ, 
ಅಸತ್‌ ಎಂಬುದೂ ಇಲ್ಲ. " ಮರ್ತೃಂ ತತ್‌ ಎಂದು ವಾ! ಮೈ!| 

2... * ತದವಯನನವೈಸಮ್ಯವರ್‌? ವಾ; “ತದನಯವವನೈಸಷಮ್ಮಾತ್‌ 
ನೈಸಮ್ಮಂ” ಮೈ॥ 


೧೫೦ ಅದ್ಹೈತಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರಿ 


“ವಿಕಾರವೆಂಬುದು ಮಾತಿನಿಂದಾಗಿರುವ ಬರಿಯ ಹೆಸರು. (ಛಾಂ. ೬-೧-೪)” 
ಮುಂತಾದ ಶ್ರುತಿಗಳು ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವು. ಇದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿರುವ ಹೊರಗೂ 
ಒಳಗೂ ಹುಟ್ರಿಲ್ಲದ ಭೂಮವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಬ್ರಹ್ಮವು ಕಾರ್ಪಣ್ಯವಿಲ್ಲದ್ದು. ಯಾವ 
ದನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡರೆ ಅನಿದ್ಯೆಯಿಂದಾಗಿರುವ ಕಾರ್ಪಣ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ತೊಲಗುವದೋ 
ಆ ಅಕಾರ್ಪಣ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಎಂದರ್ಥ. ಅದು ಅಜಾತಿ ಎಂದರೆ ಹುಟ್ಟು 
ಅದಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ (ಅಜಾತಿ); ಸಮತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವದು, ಸರ್ವಸಾ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿರತಕ್ಕದ್ದು. (ಅದು ಹುಟ್ಟಿ ಲ್ಲದ್ದು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ)ನೇನು ? 
ಎಂದರೆ, ಅನಯವಗಳಿಂದಾದ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆಯಿಲ್ಲದ ರಿಂದ ನ ವಸ್ತು ಅವಯವ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವದೋ ಚ. ಅವಯವಗಳಿಂದ ಹೆಚ್ಚುಕಡಿಸುಯಾಗುವ 
ದಾ(ದ್ದ ರಿಂದ) ಹುಟ್ಟು ತ್ರ ಡೆ! ಎನಿಸುತ್ತ ದೆ. ಆದರೆ ಈ (ಬ್ರ ಹ್ಮ)ವಾದರೋ ಅನಯವ 
ಗಳಿಲ್ಲದ್ದಾದ್ದ ದರಿಂದ "ಸಮತಿಯನ್ನು  ಹೊಂದಿರುವದಾದ್ದ ರಿಂದ ಯಾವ ಅವಯವ 
ಗಳಿಂದಲೂ 'ಸಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುವದಿಲ್ಲ: ಆದ್ದರಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ಲದ ಅಕಾರ್ಪಣ್ಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಎಲ್ಲೆ ಲ್ಲಿಯೂ ಎಂದರೆ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ (ಹುಟ್ಟಿಲ್ಲ ದ್ದು ಎಂದರ್ಥ). ಹೇಗೆ 
(ಅದು) ಒಂದಿಷ್ಟೂ ಸ ಸ್ವಲ್ಪ ವಾದರೂ ಹುಟು ವದಿಲ್ಲವೋ ಸಡಿದುಕೊಳ್ಳೆ ದೆ ಇರುವದೋ, 
ಹಗ್ಗ ದ a 'ಅನಿಷ್ಯೆಯಿಂದಾದ ದೃ ಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಹುಟ್ಟು ಪ್ರ ದ ಇರುವದಾಗಿ, 
ಯಾನ ಪ ನ್ರಕಾರದಿಂದ ಹುಟ್ಟುವದೇ ಇಲಸೋ ಎಲೆ ಲ್ಲಿಯೂ ಹುಟ ಲ್ಲದೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ 
SNA ಅದನ್ನು (ಹೇಳುತ್ತೇನೆ). ಆಸ್ರ ಕಾರವನ್ನು ಕೇಳು ಎವ 


ಜೀವನ ಹುಟ್ಟೂ ಸಾವೂ ಔಪಾಧಿಕ 


(ಭಾಸ್ಕ) 
೧೩೧. ಅಜಾತಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಅಕಾರ್ಪಣ್ಯಂ ವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ಇತಿ ಸ್ರತಿಜ್ಞಾತಮ್‌ | 
ತತ್ಪಿದ್ಧ ರಂ ಹೇಕುಂ ದೃಷ್ಟಾನ್ನಂ ಚ ವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ಇತ್ಯಾಹ-- 
(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 


ಹುಟ್ಟಿಲ್ಲದ ಅಕಾರ್ಸಣ್ಯವಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಹೇಳುವೆನು-ಎಂದು ಶಿಳಿಸಿದ್ದಾ 
ಯಿತು; ಅದನ್ನು ಸಾಧಿಸುವದಕ್ಕೆ ಹೇತುವನ್ನೂ ದೃಸ್ಟಾಂತವನ್ನೂ ಹೇಳೋಣನೆಂದು 
(ಡೀ) ಕತ್ತ 





1. 'ಅನಯನಗಳ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುವದೇ ಹೊಸದೊಂದು ರೂಪದಿಂದ 
ಹುಟ್ಟುನದೆಂಬ ನಿಕಾರವು. 


ಕಾ. 4] ಜೀನನ ಹುಟ್ಟೂ ಸಾವೂ ಔಪಾಧಿಕ ೧೫೧ 


ಆತ್ಮಾ ಹ್ಯಾಕಾಶನಜ್ಜೀ ನೈರ್ಫಟಾಕಾಶೈರಿವೋದಿತಃ | 
ಘಟಾದಿವಚ್ಚೆ ಸಜ್ಛಾತೈರ್ಜಾತಾನೇತನ್ನಿ ದರ್ಶನಮ್‌ || 4 


ಹ್ಮ ಆತ್ಮನು ಆಕಾಶವು ಘಟಾಕಾಶಗಳ(ರೂಪ)ದಿಂದ ಹೇಗೋ 
ಹಾಗೆ, ಜೀವರ (ರೂಸುದಿಂದಲೂ ಫಟಾದಿಗಳಂತೆ ಸಂಘಾತಗಳ (ರೂಪ) 
ದಿಂದಲೂ ಹುಟ್ಟುವನು. ಹುಚ್ಚಿಗೆ ಇದು ನಿವರ್ಶನವು. 


(ಭಾಸ್ಯ) 


೧೩೨. ಆತ್ಮಾ ಸರ ಹಿ ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಆಕಾಶವತ್‌ ಸೂಕ್ಷ ೬1 ನಿರವಯವ 
ಸರ್ವಗಶಃ ತಸ್ಮಾತ್‌! ಆಕಾಶನತ್‌ ಉಕ್ತಃ | ಜೀವೈಃ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞಃ ಘ ಬಾಕಾಶೈೈರಿವ 
ಘಟಾಕಾಶತುಲ್ಕಃ ಉದಿತಃ ಉಕ್ತಃ ಸ ಏವ ek ಪರ ಆತ್ಮಾ| ಅಥವಾ 
ಘಟಾಕಾಶೈ: ಯಥಾ ಆಕಾಶ ಉದಿತಃ ಉತ್ಸನ್ನಃ ತಥಾ ಸರಃ ಜೀವಾತ್ಮಭಿಃ ಉತ್ಪನ್ನ | 


ಜೀವಾತ ನಾಂ ಪರಸ್ಮಾ ತ್‌ ಆತ ನಃ ಉತ್ಪತ್ತಿಃ ತಕ ಶೂ ಏಾಯತೇ ಹದಾನೆ ಹ ಸಾ 
ಬ ಈ ಭಾರತಿ ನನ ಪರಮಾ ಭಟ ಜು ಬ ಯಃ । 


ತಸ್ಮಾದೇವ ಆಕಾಶಾತ್‌ ಘಟಾದಯಃ ಸಜ್ಪಾತಾಃ ಯಥಾ ಉತ ೈದ್ಯನ್ತೆ ( ಏವವತ್‌ 
ಆಕಾಶಸ್ಥಾನೀಯ ಸಾತ್‌ ಪರವಾ ನಃ ಪೃಢಿ ಪಾ ಆಧ್ಯಾಶ್ಮಿಕಾಶ್ರೆ 
ಕಾರ್ಯಕರಣಲಕ್ಷಣಾಃ ಶಭ ಬ್ಹು ಸರ್ಪ ೯ವತ್‌ ವಿಕಲ್ಪಿತಾಃ ಜಾಯನ್ಹೇ | ಅತ ಃ ಉಚ್ಯತೇ 
ಘಟಾದಿವಚ್ಚ ಸಜ ನ್ರತ್ಯ: ಉದಿತ: ಇತಿ! ವ್‌ ಮನ್ಸ ಬುದ್ಧಿ ಸ್ಪ ್ರ ತಿಪಿಪಾದಯಿಷಯಾ 
ಶು ್ರಿತ್ಯಾ ಆಕ ನಃ ಜಾತಿಃ ಉಚ್ಛ ತ್ರೇ ಜೀವಾದೀನಾಂ ಚ ಜಾತ್‌ ಉಸಗ 


ಬಾ ಏತತ್‌ ನಿದರ್ಶನಮ್‌ ದ್ಭೈ ಸ್ಬಾನ ನ್ರಃ ಯಥೋದಿತಾಕಾಶವದಿತ್ಯಾದಿಃ 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 


ಆತ್ಮನು ಎಂದರೆ ಸರಮಾತ್ಮನು ಆಕಾಶದಂತೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮನಾಗಿ ಅನಯವಗಳಿಲ್ಲದೆ . 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪ್ತನಾಗಿರುವನಸ್ಟೆ, ಆದ್ದರಿಂದ ಆಕಾಶದಂತೆ (ಇರುವನು) ಎಂದು 
(ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ) ಉಕ್ಕನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ2. ಆಕಾರ ಶೆ ಸಮನಾಗಿರುವ ಅದೇ ಪರಮಾತ್ಮನು 
ಘಟಾಕಾಶಗಳಿಂದ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಎಂದರೆ ಗಡಿಗೆಯ ಆಕಾಶಗಳಿಗೆ ಸಮಾನನಾಗಿ 





1. ಒಂದು ಲಿಖಿತಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿದೆ ಎಂದು ಆ॥ ಮುದ್ರಿತಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿರುವ ಪಾಠ. 


2. ಉದಿತಃ ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ನದ್‌ ಹೇಳು ಎಂಬ ಧಾತುನಿನಿಂಹ ಹುಟ್ಟದ್ದೆಂದು 
ಇಲ್ಲಿ ಭಾನಿಸಿದೆ, 


೧೩೨ ಅದ್ವೈತಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ.& 


ಜೀವರು(ಗಳ) ರೂಪದಿಂದ ಕ್ಷೇತ್ರ ಜ್ಞರುಗಳೆಂಬ ರೂಪದಿಂದ ಉದಿತಃ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರು 
ವನು' (ಎಂದರ್ಥ). ಅಥವಾ (ಈ ಶ್ಲೋಕಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಮತ್ತೊಂದು ಅರ್ಥವನ್ನೂ 
ಹಾಡಬಹುದು). ಆಕಾಶವು ಹೇಗೆ ಘಟಾಕಾಶಗಳಾಗಿ ಉದಿತವಾಗಿರುವದೋೊ 
ಹುಟ್ಟಿ ರುವದೊಟಿ, ಹಾಗೆ ಪರ(ಮಾತ್ಮ)ನು ಜೀವಾತ್ಮರ(ರೂಸ)ದಿಂದೆ ಹುಟ್ಟಿರುವನು. 
ಜೀವಾತ್ಮರುಗಳಿಗೆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಯಾಗುವದಿಂದು ಉಪನಿಷತ್ತು ಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲ*, ಅದು ಮಹಾಕಾಶದಿಂದ ಘಟಾಕಾಶಗಳು ಹುಟ್ಟುವದಕ್ಕೆ ಸಮ 
ವಾದದ್ದು, ನಿಜವಾಗಿ (ಆಗುವ ಹುಟ್ಟಿಲ್ಲ) ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


ಅದೇ ಆಕಾಶದಿಂದ ಗಡಿಗೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಗುಂಪುಗಳು ಹೇಗೆ ಹುಟ್ಟುವವೋ, 
ಹಾಗೆ ಆಕಾಶದಂತಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಪೃಥಿನಿಯೇ ಪುಂತಾದ ಭೂತಗಳ 
ಗುಂಪುಗಳೂ (ನಮ್ಮ) ಒಳಗಿನ ಕಾರ್ಯಕರಣರೂಸವಾದ (ಗುಂಪುಗಳೂ) ಹಗ್ಗದ 
ಹಾವಿನಂತೆ ವಿಕಲ್ಸಿತವಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಗಡಿಗೆಯೇ ಮುಂತಾದವುಗಳಂತೆ 
ಸಂಘಾತಗಳಾಗಿಯೂ ಹುಟ್ಟಿ ರುವನು ಎಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತದೇ. 


ಮಂದಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವರಿಗೆ (ತತ್ತ್ವವನ್ನು) ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ 
ಜೀವಾದಿಗಳಿಗೆ? ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಯಾವಾಗ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆಯೋ, 
ಆಗ ಹುಟ್ಟನ್ನು ಒಪ್ಪಿರುವ (ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ) ಇದು, ಎಂದರೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ 
ಆಕಾಶದಂತೆ ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿರುನದು, ನಿದರ್ಶನವು ದೃಷ್ಟಾಂತವು*, 





1. ಆಕಾಶವನ್ನು ಗಡಿಗೆಯ ಅಕಾಶನೆಂಬುದು ಹೇಗೆ ಉಪಾಧಿಯಿಂದ ಆಡಿದ 
ಗೌಣಪ್ರಯೋಗವೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಜೀವನೆಂದಿರುನದೂ ಗೌಣನೇ, ನಿಜವಾಗಿ 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನೇ ಜೀವನೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತೇವೆ ಎಂದರ್ಥ. ತೈ. ೨-೬-೧, ಛಾಂ. ೬-ತ್ತಿ-೨, 
ಬೃ. ೪-೪-೫, 


2. «4 ಉತ್‌ -4 ಇತಃ? ಎಂದು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಉದಿತಃ ಎಂಬ ಮಾತಿಗೆ ಹುಟ್ಟರು 
ವನು ಎಂದರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ, 


3, ಹುಟ್ಟದಂತೆ ತೋರುವೆನು. 


4. ಬೃ. ೨-೧-೨೦, ಮುಂ, ೨.೧.೧ ಮುಂತಾದ ಶ್ರುತಿಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಪರಾಮರ್ಶಿಸಿದೆ. 
ಆತ್ಮನಿಗೆ ನಿಜವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಲ್ಲನೆಂಬುದನ್ನು ಸೂ. ಭಾ. ೨.೩.೧೭ರಲ್ಲಿ ನಿರ್ಣಯಿಸಿದೆ. 


5, ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಕಲ್ಪಿತವಾಗಿ. 


6. ಆಕಾಶವೇ ಗಡಿಗೆ ಮುಂತಾದವುಗಳಾಗಿಯೂ ಅವುಗಳ ಉಪಾಧಿಯಿಂದ ಘಟಾ 
ಕಾಶಾದಿಗಳಾಗಿಯೂ ಹುಟ್ಟಿದಂತೆ ಕಾಣುವ ಹಾಗೆ ಅತ್ಮನೊ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ ಎಂದರ್ಥ. 


7. ಜೀವ, ಶರೀರಾದಿಗಳು-ಇವುಗಳಿಗೆ; ನಿಜವಾಗಿ ಯಾವದೂ ಹುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲ. 


8. ಆತ್ಮನು ಅಜನು, ಏಕೆಂದರೆ ಆಕಾಶದಂತೆ ಅನನು ಸೂಕ್ಷ್ಮನೂ ನಿರವಯವನೂ 
ಸರ್ನಗತನೂ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ.ಎಂದು ಹೇತುವನ್ನೂ ದೃಷ್ಟಾಂತನನ್ನೂ ಹೇಳಿದಂತೆ ಆಯಿತು, 


ಳಾ. ೪] ಅತ್ಮೃ ಕತ್ಯನಾದದಲ್ಲಿ ಸುಖಿದೊಃಖಾದಿಗಳ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ೧೫೩ 


ಘಟಾದಿಸು ಪ್ರಲೀನೇಷು ಘಟಾಕಾಶಾದಯೋ ಯಥಾ। 
ಆಕಾಶೇ ಸಂಪ್ರಲೀಯನ್ರೇ ತದ್ದಜ್ಞೀನಾ ಇಹಾತ್ಮನಿ ಗಳಗ 


೪, ಗಡಿಗೆಯೇ ಮುಂತಾದವುಗಳು ನಾಶವಾದರೆ ಗಡಿಗೆಯ 
ಆಕಾಶನೇ ಮುಂತಾದವುಗಳು ಹೇಗೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಅಡಗುವವೋ ಅದರಂತೆ 
ಇಲ್ಲಿ ಜೀವರು ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ (ಅಡಗುವರು). 


(ಭಾಸ್ಕ) 
೧೩೩. ಯಥಾ ಘಟಾದ್ಯುತ್ಪತ್ತ್ಯಾ ಘಟಾಕಾಶಾದ್ಯುತ್ಸತ್ತಿಃ, ಯಥಾ ಚ 
ಘಬಾದಿಪ್ರಲಯೇ! ಘಬಾಕಾಶಾದಿಪ್ರಲಯ್ಯ ತದ್ವತ್‌ ದೇಹಾದಿಸಜ್ಭಾಕೋತ್ಪತ್ತಾ 


ಜೀವೋತ್ಪತ್ತಿಃ, ತತ್ರೃಲಯೇ2 ಚ ಜೀವಾನಾಮ್‌ ಇಹ ಆತ್ಮನಿ ಪ್ರಲಯಃ ನ ಸ್ವತಃ 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ | 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಹೇಗೆ ಗಡಿಗೆ ನುಂತಾದವುಗಳು ಹುಟ್ಟಿದರೆ ಗಡಿಗೆಯ ಆಕಾಶವೇ ಮುಂತಾ 
ದವುಗಳ ಉತ್ಸತ್ತಿ(ಯಾಗುವದೋ), ಹೇಗೆ ಗಡಿಗೆಯೇ ಮುಂತಾದವು ನಾಶವಾದರೆ 
ಗಡಿಗೆಯ ಆಕಾಶವೇ ಮುಂತಾದವು (ನಾಶವಾಗುವವೋ) ಅದರಂತೆ ದೇಹವೇ 
ಮುಂತಾದ ಸಂಘಾಶಕಗಳು ಹುಟ್ಟಿದರೆ ಜೀವರಿಗೆ ಹುಟ್ಟು, ಅವು ನಾಶವಾದರೆ ಇಲ್ಲಿ 
ಆತ್ಮನಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಲಯ(ವಾಗುವದು), ಸ್ವತಃ (ಅವರಿಗೆ ಹುಟ್ಟುಹೊಂದು)ಗಳಿಲ್ಲ 
ಎಂದರ್ಥ. 


ಆತ್ಮ ಕತ್ವವಾದದಲ್ಲಿ ಸುಖದುಃಖಾದಿಗಳ ವ್ಯವಸ್ಥೆ 


(ಭಾಸ್ಕ) 


೧೩೪. ಸರ್ವದೇಹೇಷು ಆತ್ಮ್ರೈಕತ್ತೇ ಎಕಸ್ಮಿನ್‌ ಜನನಮರಣಸುಖಾದಿ 
ಮತಿ ಆತ್ಮನಿ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾಂ ತತ್ಸಂಬನ್ಸಃ ಕ್ರಿಯಾಫಲಸಾಜ್ವರ್ಯಂ ಚ ಸ್ಯಾತ್‌ ಇತಿ 
ಯೇ ಆಹುಃ ದ್ವೈತಿನಃ ತಾನ್‌ ಪ್ರತಿ ಇದಮ್‌ ಉಚ್ಛತೇ 


1. * ಫಘಖಾದಿಪ್ರಲಯೇನ' ವಾಗ 
2. *ತತ್ಸಲಯೇನ' ವಾ॥ 


೧೫೪ ಅದ್ಹೈತಸ್ರಕರಣ [ಪ 
(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 


ಎಲ್ಲಾ ದೇಹಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನೇ ಆತ್ಮನಿದ್ದರೆ ಒಬ್ಬ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಹುಟ್ಟುಹೊಂದು 
ಗಳೂ ಸುಖಾದಿಗಳೂ ಆದರೆ ಎಲ್ಲಾ ಆತ್ಮರಿಗೂ ಅದರ ಸಂಬಂಧವೂ ಕರ್ಮ ಮತ್ತು 
(ಅದರ) ಫಲ-ಇವುಗಳ ಬೆರಕೆಯೂ ಆಗಬೇಕಾದೀತು! ಎಂದು ದ್ವೈತಿಗಳು ಹೇಳುವ 
ರಲ್ಲ, ಅವರಿಗೆ ಇದನ್ನು (ಉತ್ತರ)ವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: 


ಯಥೈ ಕಸ್ಮಿನ್‌ ಘಟಾಕಾಶೇ ರಚೋಧೂಮಾದಿಭಿರ್ಯುತೇ | 
ನ ಸರ್ವೇ ಸಂಪ್ರಯುಜ್ಯನ್ರೇ ತದ್ದಜ್ಜೀನಾಃ ಸುಖಾದಿಭಿಃ ॥ ೫1 


೫. ಹೇಗೆ ಒಂದು ಘಟಾಕಾಶವು ಧೂಳು, ಹೊಗೆ-ಮುಂತಾದವು 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದರೆ ಎಲ್ಲಾ (ಘಟಾಕಾಶಗಳೂ ಅವುಗಳೊಡನೆ) ಸೇರಿರುವ 
ದಿಲ್ಲವೋ ಅದರಂತೆ ಜೀನರು ಸುಖಾದಿಗಳೊಡನೆ (ಎಲ್ಲರೂ ಸೇರಿರುವ 
ದಿಲ್ಲ). 


(ಭಾಸ್ಕ) 


೧೩೫. ಯಥಾ ಏಕಸ್ಮಿನ್‌ ಘಟಾಕಾಶೇ ರಜೋಧೂಮಾದಿಭಿಃ ಯುಕೇ 
ಸಂಯುಕ್ಕೇ ನ ಸರ್ವೇ ಘಟಾಕಾಶಾಟಿ ತದ್ರಜೋಧೂಮಾದಿಭಿಃ ಸಂಪ್ರಯುಜ್ಯನ್ನೇ 
ತದ್ವತ್‌ ಜೀವಾ ಸುಖಾದಿಭಿಃ ॥ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಹೇಗೆ ಒಂದು ಗಡಿಗೆಯ ಆಕಾಶವು ಧೂಳು, ಹೊಗೆ-ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ಸೇರಿಕೊಂಡಿದ್ದೆ ಎಲ್ಲಾ ಗಡಿಗೆಯ ಆಕಾಶಗಳೂ ಆ ಧೂಳ್ಕು 
ಹೊಗೆ-ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವದಿಲ್ಲವೋ ಅದರಂತೆ (ಎಲ್ಲಾ) ಜೀವರೂ 
(ಒಬ್ಬರ) ಸುಖವೇ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ (ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವದಿಲ್ಲ). 





1. ಅತ್ಮನಿಗೆ ಸುಖದುಃಖಾದಿಗಳ ಸಂಬಂಧವು ನಿಜವಾಗಿ ಆಗುವದೆಂದು ಸಿದ್ಧಾಂತಿಯು 
ಒಪ್ಪುವದೇ ಇಲ್ಲವಾದರೂ ವೃವಹಾರದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಒಬ್ಬನಿಗೆ ಆಗುವಂತೆ ತೋರುವ ಸುಖ 
ದುಃಖಗಳು ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿಗೂ ಅಗಬೇಕಲ್ಲನೆ?-ಎಂದು ಪೂರ್ನಪಕ್ಷಿಯ ಶಂಕೆ. 


2. 


ಕಾ. ೫] ಆತ್ಮೆಕತ್ವನಿಸಯದಲ್ಲಿ ಸಾಂಖ್ಯರೆ ಆಕ್ಷೇಪಕ್ಕೆ ಪರಿಹಾರ ೧೫೫ 
ಆತ್ಮ ಕತ್ವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಾಂಖ್ಯರ ಆಕ್ಷೇಪಕ್ಕೆ ಪರಿಹಾರ 


(ಭಾಸ್ಕ) 


೧೩೬. ನನು ಏಕ ಏನ ಆತ್ಮಾ | ಬಾಢಮಾ್‌, ನನು ನ ಶ್ರುತಂ ತ್ವಯಾ 
ಆಕಾಶವತ್‌ ಸರ್ವಸಜ್ಭಾತೇಷು ಏಕ ಏವ ಆತ್ಮಾ ಇತಿ | ಯದಿ ಏಕ ಏವ ಆ 
ಶರ್ಜಿ ಸರ್ವತ್ರ ಸುಖೀ ದುಃಖೀ ಚ ಸ್ಯಾತ್‌ | ನಚ ಇದಂ ಸಾಬ್ಬ ಚೋದ್ಯ 
ಸಂಭವತಿ | ನಹಿ ಸಾಜ್ಛ್ಯಃ ಆತ್ಮನಃ ಸುಖದುಃಖಾದಿಮತ್ತ ಎಮ್‌ ಇಚ್ಛತಿ ಬುದ್ಧಿ 
ಸಮವಾಯಾಭ್ಯುಪಗಮಾಶ್‌ ಸುಖದುಃಖಾದೀನಾಮ್‌ | ನಚ ಉಸಲಬ್ಬಿ ಸ್ವರೂಪಸ್ಥ 
ಆತ್ಮನಃ ಭೇದಕಲ್ಪನಾಯಾಂ ಪ್ರಮಾಣಮ್‌ ಅಸ್ಲಿ | ಭೇದಾಭಾವೇ ಪ್ರಧಾನಸ್ಯ 
ಪಾರಾರ್ಥ್ಯ್ಯಾನುಪಪತ್ತಿಃ ಇತಿ ಜೇತ್‌ | ನ! ಪ್ರಧಾನಕೃತಸ್ಯ ಅರ್ಥಸ್ಯ ಆತ್ಮನಿ 
ಅಸಮವಾಯಾತ್‌ | ಯದಿ ಹ ಪ್ರಧಾನಕೃತಃ ಬನ್ನಃ ಮೋಕ್ಷೋ ವಾ ಅರ್ಥಃ 
ಪುರುಸೇಷು ಭೇದೇನ ಸಮವೈ ತಿ ಶತಃ ಪ್ರಧಾನಸ್ಯ ಪಾರಾರ್ಥ್ಯಮ್‌ ಆತ್ಮ್ಮೈಕತ್ತೇ 
ನೋಪಸದ್ಯತೇ, ಇತಿ ಯುಕ್ತಾ ಪುರುಷಭೇದಕಲ್ಪನಾ| ನ ಚ ಸಾಜ! ಬನ್ನ! 
ಮೋಕ್ಷೋ ವಾ ಅರ್ಥಃ ಪುರುಷಸಮನೇತಃ ಅಭ್ಯುಪಗಮ್ಯತೇ | ನಿರ್ವಿಶೇಷಾಶ್ಚ 
ಚೇತನಮಾತ್ರಾಃ ಆತ್ಮಾನಃ ಆಭ್ಯುಪಗಮ್ಯನ್ಷೇ | ಅತಃ ಪುರುಷಸತ್ಕಾಮಾತ್ರ 
ಪ್ರಯುಕ್ತಮೇವ ಪ್ರಧಾನಸ್ಯ ಪಾರಾರ್ಥ್ಯಂ ಸಿದ್ಧವ್‌, ನ ತು ಪುರುಷಚೇದ 
ಪ್ರಯುಕ್ತಮ್‌ ಇತ್ಕೃತಕ ಪುರುಷಭೇದಕಲ್ಪನಾಯಾಂ ನ ಪ್ರಧಾನಸ್ಯ ಪಾರಾರ್ಥ್ಯಂ 
ಹೇತುಃ! ನಚ ಅನ್ಯತ್‌ ಪುರುಷಭೇದಕಲ್ಪ ನಾಯಾಂ ಪ್ರಮಾಣಮ್‌ ಅಸ್ಮಿ ಸಾಜ್ಯಾ 
ನಾಮ್‌ | ಪರಸತ್ತಾಮಾತ್ರಮೇವ ಚೈತಶ್‌ ನಿಮಿತ್ತೀಕೃತ್ಯ ಸ್ವಯಂ ಬಧ್ಯತೇ 
ಮುಚ್ಯತೇ ಚ ಪ್ರಧಾನಮ್‌ | ಪರಶ್ಚ ಉಸಲಬ್ಬಿಮಾತ್ರಸತ್ತಾಸ್ವರೂಸೇಣ ಪ್ರಧಾನ 
ಪ್ರವೃತ್ತೌ ಹೇತುಃ. ನ ಕೇನಚಿತ್‌ ವಿಶೇಷೇಣ ಇತಿ ಕೇನಲಮೂಢತಯೈವನ ಪುರುಷ 
ಭೇದಕಲ್ಪನಾ ವೇದಾರ್ಥಪರಿತ್ಯಾಗಶ್ಚ ॥ 


(ಜಾಸ್ಕಾರ್ಥೆ) 
(ಆಕ್ಷೇಪ) ಆತ್ಮನು ಒಬ್ಬನೇ ಅಲ್ಲವೆ? 


(ಪರಿಹಾರ) :-- ಹೌದು. ಆಕಾಶದಂತೆ ಎಲ್ಲಾ (ಕಾರ್ಯಕರಣ) ಸಂಘಾತ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಬ್ಬನೇ ಆತ್ಮ(ನಿರುವ)ನೆಂದು ಹೇಳಿರುವದನ್ನು? ನೀನು ಕೇಳಿಲ್ಲವೆ ? 





J, ಟ್ಟ ಸಾಜ ಸಃ ಚೋದ್ಮವರ್‌ ೫ ವಾ 


2. ಹಿಂದೆ ಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲ!-ಎಂದಾದರೂ 4 ಆಕಾಶದಂತೆ ಸರ್ವ 
ಗತನೂ ನಿತ್ಮನೂ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ? ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯೇ ಹೇಳಿರುವದಲ್ಲ! ಎಂದಾದರೂ 
ಈ ನಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಬಹುದು. 


೧೫೬ ಅದ್ವೈತಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. & 


(ಆಕ್ಷೇಪ) :--ಆತ್ಮನು ಒಬ್ಬನೇ ಎಂದಾದರೆ, ಆಗ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖಿಯೂ 
ದುಃಖಿಯೂ ಆಗಿರಚೇಕಾದೀತು. 


(ಪರಿಹಾರ) :--ಇದು ಸಾಂಖ್ಯನ' ಆಕ್ಷೇಪಣೆಯಾಗುವಂತಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ 
ಸಾಂ ಂಖ್ಯುನು ಆತ್ಮನಿಗೆ ಸಟಗ A ಒಪ್ಪುವದಿಲ್ಲ; ಸುಖದುಃಖಾದಿ 
ಗಳು ಬುದ್ದಿಗೇ ಸೇರಿದವೆಂದು ಅನನು ಒಪ್ಪಿ ರುವದರಿಂದ ಅನನು ಹೀಗೆಂದು ಒಪ್ಪು 
ವಡಿಲ್ಲ). ಚೈತನ್ಯಸ್ವರೂಸನಾದ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ `'ಜೇದನನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವೇ 
ಇಲ್ಲ, 


(ಸಾಂಖ್ಯ) :--(ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ) ಭೇದವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಪ್ರಧಾನವು ಮತ್ತೊಬ್ಬರ 
ಪ್ರ ಯೋಜನಕ್ಕಾ ಗಿ (ಕೆಲಸಮಾಡುವದೆಂಬುದು) ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲವಲ್ಲ ! | 


(ಭಾಷ್ಯಕಾರ) :--ಹಾಗಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಪ್ರಧಾನದಿಂದಾಗುವ ಪ್ರಯೋಜನವು 
ಬಂಧವಾಗಲಿ ಮೋಕ್ಷವಾಗಲಿ-ಪುರುಷರುಗಳಿಗೆ `ಸೇಕಿಜೀಕೆಯಾಗಿ ಸದನ 
ದಾಗಿದ್ದ ಕ್ಕಿ ಆಗ ಪ ರ್ರಧಾನವು ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ರಪ ರ್ರಯೋಜನಕ್ಕಾ ಗಿ (ಕೆಲಸಮಾಡುವದು) 
ಆತ ನು ಒಬ್ಬ ಬದಿ ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲವೆಂದು ಪುರುಸಜೀದನನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವದು 
ಸಂ(ಯಾಗುತ್ತತ್ತು.. ಆದರೆ ಸಾಂಖ್ಯರು (ಆ) ಪ್ರಯೋಜನವು ಬಂಧವಾಗಳ ಮೋಕ್ಷ 
ವಾಗಲಿ ಪುರುಷರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಡುವದೆಂದು ಒಸಪ್ಪುನದಿಲ್ಲ'.  ಆತ್ಮರು ಯಾನ 
ವಿಶೇಷವೂ ಇಲ್ಲದವರು, ಚೈತನ್ಯಮಾತ್ರ (ಸ್ವರೂಪರು)-ಎಂದು (ಅವರು) ಒಪ್ಪಿ 
ಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪುರುಷನು ಇರುವನೆಂಬುದಿಸ್ಟೇ ಕಾರಣದಿಂದ 
ಪ್ರಧಾನವು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗಾಗಿ (ಕೆಲಸಮಾಡುವ)ದೆಂದು' ಏರ್ಪಡುನದೇ ಹೊರತು 





1: ಅತ್ಮರು ಅನೇಕನೆಂದು ಹೇಳುವ ವಾದಿಯು ಸಾಂಖ್ಕನೊ, ನೈಶೇಸಿಕನೊ? 
ಸಾಂಖ್ಮಿನಾಗಲಾರನು ಎಂದರ್ಥ. ಆಚಾರ್ಯರ ಕಾಲಕ್ಕೆ ದ್ವೈತಿಗಳಾದ ವೇದಾಂತಿಗಳೇ 
ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಇದೊಂದು ಸಾಕ್ಷಿ. 


2. ಬುದ್ಧಿಯ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಆತ್ಮನಿಗೂ ಸುಖದುಃಖಾದಿಗಳು ನಿಜವಾಗಿ ಆಗುವ 
ನೆಂದು ಸಾಂಖ್ಕರು ಒಪ್ಪುವದಿಲ್ಲ; ಪುರುಷರು ಅಸಂಗರು ಎಂದು ಅವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

3. ಇದು ಅರ್ಥಾಪತ್ತಿಪ್ರಮಾಣವು, ಇದನ್ನು ಸಾಂಖ್ಯರು ಅನುಮಾನದಲ್ಲಿಯೇ 
ಸೇರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ, ಸಾಂ. ಕಾ. ೪ರ ಗೌ, ಭಾಷ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ. ಪ್ರಕೃತಿಯ ಪಾರಾರ್ಥ್ಯ 
ವನ್ನು ಸಾಂ. ಕಾ. ೫೫ ರಿಂದ ೬೦ರ ವರೆಗೆ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. 

4, ಸಾಂ. ಕಾ, ೬೨, ೬೩, ೬೪ ನೋಡಿ. 


5, ಕೆಲಸಮಾಡುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ ಎಂದು ಎಂದರ್ಥ. ನಿಜವಾಗಿ ಬಂಧ 
ನೋಕ್ಲ್ಸಗಳೂ ಪ್ರಕೃತಿಗೇ ಎಂದು ಸಾಂಖ್ಯರೇ ಒಪ್ಪಿರುತ್ತಾರೆ. ಸಾಂ, ಕಾ. ೬೨. 


ಳಾ. ೫] ವೈಶೇಷಿಕಾದಿಗಳ ಖಂಡನೆ ೧೫೭ 


ಪುರುಷರು ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿರುನದರಿಂದ ಎಂದು (ಏರ್ಪಡು)ವದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಪುರುಷರು ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿರುವರಿಂದು ಕಲ್ಪಿ ಸುವದಕ್ಕೆ ಪ್ರಧಾನನು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗಾಗಿ 
(ಕೆಲಸಮಾಡುವ)ದಿಂಬುದು ಕಾರಣ(ವಾಗುವ)ವಿಲ್ಲ. ಪುರುಷರು ಬೇರೆಬೇರೆ ಎಂದು 
ಕಲ್ಪಿ ಸುವದಕ್ಕೆ (ಇನ್ನು) ಬೇರೊಂದು ಪ್ರಮಾಣವೂ ಸಾಂಖ್ಯರಿಗೆ ಇರುವದಿಲ್ಲ. 
ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ(ನಾದ ಪುರುಸ)ನ ಇರುವಿಕೆಯೆಂಬ ಇದನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪ್ರಧಾನವು ತಾನೇ ಬಂಧನನ್ನು ಸಡೆಯುತ್ತದೆ, (ತಾನೇ) ಮೋಕ್ಷ 
ವನ್ನೂ ಪಡೆಯುತ್ತದೆ. (ಆ) ಬೇರೆಯಾಗಿರುವ (ಪುರುಷನು) ಚೈ ತನ್ಯವೆಂಬು 
ದೊಂದೇ ಇರುವಿಕೆಯುಳ್ಳ! ಸ್ಪರೂಸ(ವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಅಷ್ಟ)ರಿಂದಲೇ ಪ್ರಧಾನವು ಕೆಲಸ 
ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವನೇ ಹೊರತು (ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ) ಯಾವದಾದರೊಂದು 
ವಿಶೇಷದಿಂದಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪುರುಷರು ಬೇರೆಬೇರೆಯೆಂದು (ಸಾಂಖ್ಯರು) ಕಲ್ಪಿ ಸಿರು 
ವದೂ ವೇದಾರ್ಥವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ರುವದೂ ಬರಿಯ ಮೂಡಢತನದಿಂದಲೇ (ಆಗಿರುತ್ತದೆ). 


೬ 


ವೈಶೇಷಿಕಾದಿಗಳ ಖಂಡನೆ 


( ಭಾಷ್ಯ) 


೧೩೭. ಯತ್‌? ತು ವೈ ಶೇಷಿಕಾದಯಃ ಇಚ್ಛಾದಯಃ ಆತ್ಮಸಮವಾಯಿನಃ 
ಇತಿ ತದಪಿ ಅಸತ್‌ | ಸ್ಮೃತಿಹೇತೂನಾಂ ಸಂಸ್ಕಾರಾಣಾಮ್‌ ಅಪ್ರದೇಶವತಿ ಆತ್ಮನಿ 
ಅಸಮವಾಯಾತ್‌ | ಆತ್ಮಮನಃಸಂಯೋಗಾಚ್ಚ ಸ್ಮೃತ್ಯುತ್ಸತ್ತ್ವೇಃ ಸ್ಮೃತಿನಿಯ 
ಮಾನುಪಪತ್ತಿಃ | ಯುಗಪದ್‌ ವಾ ಸ್ಮೃತ್ಯುತ್ಸಕ್ತಿಪ್ರಸಜ್ಜಃ | ನಚ ಭಿನ್ನ ಜಾತೀ 
ಯಾನಾಂ ಸ್ಪರ್ಶಾದಿಹೀನಾನಾಮ್‌ ಆತ್ಮನಾಂ ಮನಲದಿಭಿಃ ಸಮೃನ್ನೋ ಯುಕ್ತಃ | 
ನಚ ದ್ರವ್ಯಾತ್‌ ರೂಪಾದಯಃ ಗುಣಾಃ ಕರ್ಮಸಾಮಾನ್ಯವಿಶೇಷಸಮವಾಯಾ ವಾ 
ಭಿನ್ನಾಃ ಸನ್ತಿ ಸರೇಷಾಮ್‌ | ಯದಿ ಹಿ ಅತ್ಯನ್ತಭಿನ್ನಾ ಏವ ದ್ರವ್ಯಾತ್‌ ಸ್ಯುಃ ಇಚಾ 
ದಯಶ್ಚ ಆತ್ಮನಃ ತಥಾ ಸತಿ ದ್ರವ್ಯೇಣ ತೇಷಾಂ ಸಮೃನ್ನಾ ನುಸಪತ್ತಿಃ | ಅಯುತ 
ಸಿದ್ಧಾನಾಂ ಸಮವಾಯಲಕ್ಷಣಃ ಸಂಬನ್ನಃ ನ ವಿರುಧ್ಯತೇ ಇತಿ ಜೀತ್‌ | ನ | ಇಚ್ಛಾ 
ದಿಭ್ಯಃ ಅನಿತ್ಯೇಭ್ಯಃ ಆತ್ಮನಃ ನಿತ್ಯತ್ವಪ್ರ ಸಜ್ಜ | ಸ ಚ ಅನಿಷ್ಟಃ | ಆತ್ಮನಃ 
ಅನಿರ್ಮೋಕ್ಸಸ್ರಸಜ್ಗಾತ್‌ | 





ts ಪರಾರ್ಥವಾಗಿರುವದಕ್ಕೆ ಪರನು ಬೇಕು; ಅನೇಕ ಪರರು ಬೇಕಿಲ್ಲ. 
2. "ಯೇತು? ಎಂಬ ಅಚ್ಚಿನ ಪಾಠನನ್ನು ಹೀಗೆ ತಿದ್ದಿ ಕೊಂಡಿದೆ. 


3, ಅಚ್ಚಿನ ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಜೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ, 


೧೫೪ ಅದ್ವೈತಪ್ರಕರಣ ತಿ, ಪ್ರ 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಇನ್ನು ವೈಶೇಷಿಕರೇ ಮೊದಲಾದವರು! ಇಚ್ಛಿಯೇ ಮುಂತಾದವು ಆತ್ಮನಿಗೆ 
ಸಮವಾಯ (ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವ) ವೆಂದು ಹೇಳುವರಲ್ಲ, ಅದೂ 
ಸರಿಯಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಸ ಸ್ಮ ತಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳು (ಆಶ್ರ ಯಿಸುವದಕ್ಕೆ 
ಬೇಕಾದ) ಪ್ರ ನೇಶವಿಲ್ಲದ “ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ (ಎಂದಿಗೂ) ಸೇರಿಕೊಂಡಿರಲಾರವು. ಆತೆ 
ಮನಸ್ಸು ಗಳ ಸಂಯೋಗದಿಂದ ಸ್ಮೃತಿಯು ಹುಟ್ಟು ವದಾದ್ದ ರಿಂದ ( ಇಂಥದ್ದ ರ) 
ನೆನಪು ಕ್‌ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿ ಬೇಕೆಂಬ) ನಿಯನುವು “ರಬಾರದಾಗುವದು. 
ಅಥವಾ ಎಲ್ಲಾ ಸ್ಮ್ಮೃ ತಿಗಳೂ ಒಟ್ಟಿ R ಹುಟ್ಟ ಬಹುದಾಗುವದು*. ಇದಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯ 
ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದ ಸ್ಪರ್ಶವೇ ಮುಂತುದವುಗಳಿಲ್ರದ ಆತ್ಮರಿಗೆ ಮನಸ್ಸು ಮುಂತಾದವುಗಳ 
ಸಂಬಂಧವ್ರ(ಂಬಾಗುವದೆಂಬುದು) ಸರಿಯೂ ಅಲ್ಲ". (ಈ ವೈಶೇಷಿಕಾದಿ) ಪೃತಿ 
(ವಾದಿ)ಗಳ (ಮತದಲ್ಲಿ) ದ್ರವ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿ ರೂಸವೇ ಮುಂತಾದ ಗುಣಗಳಾ 
ಗಲಿ, ಕರ್ಮ, ಸಾಮಾನ್ಯ, ವಿಶೇಷ, ಸಮವಾಯ-(ಇವು)ಗಳಾಗಲಿ ಇದುರಂತಿಲ್ಲ. 
ಏಕೆಂದರೆ (ಗುಣಗಳು) ದ್ರವ್ಯಕ್ಕಿಂತಲೂ ಇಚ್ಛಾದಿಗಳು ಆತ್ಮನಿಗಿಂತಲೂ ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ 
ಬೇರೆಯೇ ಆಗಿದ್ದ ಕೈ ಹಾಗಾದರೆ ಅವುಗಳಿಗೆ ದ ಪ್ರವೃದೊಡನೆ ಸಂಬಂಧ (ವೆಂಬುದೇ) 
ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲ. ” ಅಯುತಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುನ್‌ (ಪದಾರ್ಥಗಳಿಗೆ) ಸಮವಾಯವೆಂಬ 
ಸೆಂಬಂಥವು(ಂಟಾಗುವದು) ವಿರುದ ವಲ್ಲವಲ್ಲ -ಎಂದು (ವೈ ಶೇಹಿಕರು ಶಂಕಿಸ 





1. ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಇಚ್ಛಾದಿಗಳು ಸತ್ಮವಾಗಿರುವವೆಂದು ಒಪ್ಪುವ ಪಾಶುಪತರೇ 
ಮುಂತಾದವರನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದೆ. ಗೀ. ಭಾ. ೧೩4-೬ ನೋಡಿ. 


2. ಜ್ಞಾನವು ಉಂಟಾಗುವದಕ್ಕೆ ಆತ್ಮಮನಸ್ಸುಗಳಿಗೆ ಸಂಯೋಗವಾಗಲೇ 
ಬೇಕೆಂಬುದು ವೈಶೇಸಿಕರ ಮತ. ಸ್ಮೃತಿಯೂ ಜ್ಞ್ಞಾನವಾದ್ದರಿಂದಲೂ ಅನುಭನವುಂಟಬಾಗು 
ವಾಗಲೂ ಆತ್ಮಮನಃಸಂಯೋಗವಾಗುವದೆಂದು ಆ ವಾದಿಗಳು ಒಪ್ಪ್ಪವರಾದ್ದರಿಂದಲೂ 
ಅನುಭನನಿರುವಾಗಲೂ ಸ್ಮೃತಿಯುಂಟಾಗಬಹುದಾಗುವದು. ಇದೂ ಅನುಭನನಿರೆದ್ದ. 


3, ಒಂದೇ ಸಂಯೋಗದಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ನೆನಪುಗಳೂ ಹುಟ್ಟಬಹುದಾಗುವದು. 


4, ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಸ್ಪರ್ಶಾದಿಗಳಿಲ್ಲ ಅನಯವಗಳಿಲ್ಲ; ಮನಸ್ಸು ಮುಂತಾದವುಗಳಿಗಿನೆ, 
ಅದ್ದರಿಂದ ಆತ್ಮನೆಂಬ ದ್ರನ್ಮವು ಬೇರೆಯ ಜಾತಿಯದಾಯಿತು, 


5, ದ್ರನ್ಮ, ಗುಣ, ಕರ್ಮ, ಸಾಮಾನ್ಯ, ನಿಶೇಷ್ಠ ಸಮವಾಯ-ಎಂಬ ಆರು ಭಾವ 
ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ವೈಶೇಷಿಕರು ಒಪ್ಪಿರುತ್ತಾರೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ದ್ರವ್ಮಕ್ಕೆ ಮಿಕ್ಕವು ಅಧೀನ 

ನೆಂದೂ ಒಪ್ಪಿ ಅಪಕ್ಕಿಂತ ಬೇರಿಯೆಂದೂ ಒಪ್ಪಿರುವದು ಯುಕ್ತಿವಿರುದ್ಧವೆಂದರ್ಥ, 
ಸೂ. ಭಾ. ೨-೨.೧೭ ನೋಡಿ. 


6. ನಿತ್ಯಸಂಬಂಧಕ್ಕೆ ತಕ್ಕವಾಗಿರುನ ಸದಾರ್ಥಗಳು ಆಯುತಸಿದ್ಧಗಳು, 


ಕಾ. ೫] ವೈಶೇಸಿಕಾದಿಗಳ ಖಂಡನೆ ೧೫೯ 


ಬಹುದು). (ಆದರೆ) ಹಾಗಲ್ಲ. (ಏಕೆಂದರೆ) ಇಚ್ಛೆಯೇ ಮುಂತಾದವು ಅನಿತ್ಯ 
(ವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಅವು)ಗಳೊಡನೆ ಭಾ ಆ ನಿಗೆ ಅಯುತಸಿದ್ದತ್ವವು 
ಹೊಂದುನಹಾಗಿಲ್ಲ ; ಏಕೆಂದರೆ ಅವನು ಮೊದಶೇ ಸ ಸಿದ್ಧ ನಾಗಿರುತ್ತಾ ಫೆ. ಜಿ ದಿ 
ಗಳು ಆತ್ಮನೊಡನೆ ಅಯುತಸಿದ್ಧ (ನಾಗಿರುವ)ನೆಂದರ ಆಸ್ಮಃ ನಪ್ಲಿರುವ ಮಹತ್ತ್ವ 
(ವೆಂಬ ಗುಣದಂತೆ? ಅವೂ) ಸಿಸ್ಕವಾಗಬೇಕ ಗುವದು. 4 ಅದು (ಯಾರಿಸೂ 
ಇಷ್ಟ ವಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ (ಆಗ) ಆತ್ಮನಿಗೆ ಮೊ (ಕ್ರವೇ ಇಲ್ಲನೆಂದಾಗಬೇಕಾಗುತ್ತಡೆ". 


(ಭಾಷ್ಯ) 


೧೩೮. ಸಮವಾಯಸ್ಕ ದ್ರವ್ಯಾತ್‌ ಅ ನ್ಯ ತೇ ಸತಿ ದ ್ರವ್ಯೇಣ ಸಂಬನ್ಸಾ 
ನ್ಮರಂ ವಾಚ್ಯಮ್‌ | ಯಥಾ a hd | ಕೂ ನಿತ್ಯ ಸಂಬನ್ನ ಏವ 
ಇತಿ ನ ವಾಚ್ಯಮ್‌ ಇತಿ ಚೇತ್‌ | ತಥಾ ಚ ಸಮವಾಯಸಂಬನ್ನವತಾಂ ನಿತ್ಯ 
ಸಂಬನ್ನಪ್ರಸಜ್ಞಾತ್‌ ಸೃಥಕ್ತ್ವ್ವಾನುಸಪತ್ತಿಃ | ಅತ್ಯನ್ನಪೃಥಕ್ತ್ವ್ವೇ ಚ ದ್ರವ್ಯಾ 
ದೀನಾಂ ಸ್ಪರ್ಶವದಸ್ಪರ್ಶ(ವದ್‌) ದ್ರವ್ಯ ಯೋರಿವ ಸಷ್ಮ್ಯರ್ಥಾನುಪಪತ್ತಿಃ | ಇಚಾ 
ದ್ಯುಪಜನಾಪಾಯವದ್ದುಣನತ್ತೆ, ಆ ಚ ಆತ್ಮನಃ ಅನಿತ್ಯತ್ವಪ್ರ ಸಜ್ಜಃ | ದೇಹಫಲಾದಿ 
ವತ್‌ | ಸಾವಯನತ್ವಂ ವಿಕ್ರಿಯಾವತ್ತ್ವಂ ಚ ದೇಹಾದಿವದೇವ ಇತಿ ದೋಷೌ 
ಅಪರಿಹಾರ್ಯಾ |! ಯಥಾ ತು ಆಕಾಶಸ್ಯ ಅವಿದ್ಯಾಧ್ಯಾರೋಪಿತಘ ಬಾದ್ಯುಪಾಧಿಕೃತ 
ರಜೋಧೂಮಮಲವತ್ತ್ವ್ವಾದಿದೋಷವತ್ತ್ವಮ್ಮ್‌ ತಥಾ ಆತ್ಮನಃ ಅವಿದ್ಯಾಧ್ಯಾರೋ 
ಸಿತಬುದ್ಧ್ಧ್ಯಾದ್ಯುಪಾಧಿಕೃತಸುಖದುಃಖಾದಿದೋಷವತ್ತೆ ೇ ಬನ್ಸ್ನಮೋಕ್ಣಾದಯಃ 





1. ಯುತಸಿದ್ಧವೆಂದರೆ ಬೇರೆಬೇರೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಬೇರೆಬೇರೆಯ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವತಂತ್ರ 
ವಾಗಿರುವದು ; ಹಾಗಿಲ್ಲದ್ದು ಅಯುತಸಿದ್ದವು. ಆತ್ಮನು ಮೊದಲೇ ಇದು ಇಚ್ಛಾದಿ 
ಗಳು ಅಮೇಲೆ ಉಂಟಾಗುನದರಿಂದ ಅವು ಯುತಸಿದ್ಧ. 


2. ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಮಹತ್ವವೆಂಬ ಪರಿಮಾಣವು ನಿತ್ಕವಾಗಿರುವದೆಂದು ವೈಶೇಷಿಕರು 
ಇಟ್ಬು ಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. 


3, ಏಕೆಂದರೆ ಅದು ಅನುಭವನಿರುದ್ಧ. 


4. ಇಚ್ಛಾದಿಗಳು ಹೋಗುವದೇ ನೋಕ್ಷವಾದ್ದರಿಂದ ಆವು ಹೋಗದಿದ್ದರೆ 
ಮೋಕ್ಷನಿಲ್ಲನಾಗುವದು. 


5, ₹ ಅಸ್ಪರ್ಶವದ )ವ್ಮ? ಎಂದೇ ಆಚಾರ್ಯರು ಬರೆದಿರಬಹುದು. 
ಇ a ಶಿ 


6. ಈ ನಾ| ಕಾ॥ ಪಾಠವು “ ಅವಿದಾ )ಧ್ಯಾರೋಪಿತರಜೋಧೂಮನಮಲತ್ವಾ ದಿದೋಷ 
ವತ್ತ್ಯವರ್‌ ೫ ಎಂಬ ಆ॥ ಪಾಠೆಕ್ಸಿಂತ ಮೇಲು. 


೧೬೦ ಅದೆ ಶೈ ತಪ್ರಕರಣ (ಪ್ರ. ೨ 


ವ್ಯಾವಹಾ ಇರಿಕಾಃ ನ ವಿರುಧ್ಯಕ್ಷೆ | ಸರ್ವವಾದಿಭಿ: ಅನಿದ್ಯಾಕೃ ತವ ೈವಹಾರಾಭ್ಯುಪ 
ಗಮಾತ್‌, ಪರಮಾರ್ಥಾನ ಸಗಮಾಚ್ಚ | ತಸ್ಮಾತ್‌ ಆತ ಜೇದಪರಿಕಲ್ಪ ನಾ 
ವ ೈಥೈೈವ ತಾರ್ಕಿಕ ಃ ಕ್ರಿಯತೇ ಇತಿ ॥ 


(ಭಾಷ್ಕ್ಮಾರ್ಥ) 


ಇದಲ್ಲದೆ ಸಮವಾಯವು ದ ನ್ರವ್ಯಕ್ಸಿ ತ ಬೇರೆಯಾದರೆ ದ್ರವ ವ್ಯಕ್ಕೂ (ಅದಕ್ಕೂ) 
ದ್ರವ್ಯಗುಣಗಳಿಗಿರುವಂತೆ ಮತ್ತೊ ಂದು ಸಂಬಂಧವನ್ನು ತ IEE 
ಸಮವಾಯವು ನಿತ್ಯ ಸಂಬಂಧವೇ ಆಗಿರುವದರಿಂದ (ಅದಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಸಂಬಂಧವನ್ನು) 
ಹೇಳಬೇಕಾದದ್ದಿ ರುನದಿಲ್ಲವಲ್ಲ!- -ಿಂದು (ಪೂರ್ವಪಕ್ಷಿ ಕೇಳಬಹುದು). ಹಾಗಾದರೆ 
ಸನುವಾಯಸಂಬಂಧವುಳ್ಳ (ಪದಾರ್ಥಗಳಿಗೆ) ನಿತ್ಯ ಸಂಬಂಧವಿರಬೇಕಾಗುವದರಿಂದ 
ಅವು ಬೇರೆಬೇರೆ hd ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲ?. "ವ್ಯಾಧಿಗಳು ಬೇರೆಬೇರೆಯೇ 
ಆಗಿದ್ದರೆ ಸ್ಪರ್ಶವುಳ್ಳ (ದ್ರವ್ಯ), ಸ್ಪರ್ಶವಿಲ್ಲದ ದ್ರವ್ಯ (-ಇವು)ಗಳಿಗೆ ಹೇಗೆ 
(ಸಂಬಂಧವಿರಲಾರದೋ ಹಾಗೆ) ನನ್ನ ರ್ಥವು3 A ಇಚ್ಛೆಯೇ 
ಮುಂತಾದ ಹುಟ್ಟು ವದು, ಹೋಗುವದು -ಎಂಬ (ಸ ಸ್ರಭಾವ)ವುಳ್ಳ ಗುಣವುಳ್ಳವ 
ನಾದರೆ ಆತ್ಮನು ಅಿತ್ಯನೂ ಆಗಬೇಕಾಗುವದು*. ನೇಹ, ಹಣ್ಣು -ಮುಂತಾದವು 
ಗಳಂತೆಯೇ (ಇದನ್ನ ರಿಯಜೇಕು). (ಇದೇ) ಜೀಹಾದಿಗಳಂತೆಯೇ (ಆತ್ಮನಿಗೆ) 
ಆವಯವಗಳುಳ್ಳ ವನಾಗುವಿಕೆ, ಮಾರ್ಪಾಡುಗಳಿರುವವನಾಗುವಿಕೆ-ಎಂಬ ದೋಷ 
ಗಳೂ (ಉಂಟಾಗುವದನ್ನು) ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನಕ್ಕೆ ಆಗುವದಿಲ್ಲ". 





1. ದ್ರನ್ಮಗುಣಗಳು ; ದ್ರವ್ಮಕ್ರಿಯೆಗಳು ; ಜಾತಿವ್ಯಕ್ತಿಗಳು-ಇವುಗಳಿಗೆ ಸಮ 
ವಾಯ ಸಂಬಂಧವಿದೆಯೆಂದೂ ಅವು ಬೇರೆಬೇರೆಯ ಪದಾರ್ಥಗಳೆಂದೂ ವೈಶೇಸಿಕರ 
ಅಂಗೀಕಾರವು. 


2. ಸಮವಾಯವನೆಂಬ ಸಂಬಂಧವೇ ಸಿದ್ಧಿಸುವದಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಸೂ, ಭಾ, 
೨-೨-೧೩ ರಲ್ಲಿ ಖಂಡಿಸಿದೆ. 


3, ಸಂಬಂಧವು. 
4, ಇದಕ್ಕೆ ಹೇತುವನ್ನು ಮುಂದಿನ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟದೆ. 


5, ದೇಹ ಹಣ್ಣು-ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆಬೇರೆಯ ಗುಣಗಳು ಹುಟ್ಟ ಹೋಗುತ್ತಿರು 
ವವು; ಅವು ಸಾನಯನವೂ ಅನಿತ್ಯವೂ ಅಗಿನೆ. ಇದರಂತೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವದು 
ಅನುಭನದಲ್ಲಿಡೆ. 


ಕಾ. ೫] ಅನಿದ್ಯಾಕೃತವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ ದೃಷ್ಟಾಂತ ೬೬ 


ಆದರೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ತಪ್ಪುತಿಳಿನಳಿಕೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟುಗಟ್ಟಿದ ಗಡಿಗೆಯೇ 
ಮುಂತಾದ ಉಪಾಧಿಗಳಿಂದಾದ ಧೂಳು, ಹೊಗೆ, ಕಪ್ಪು-ಮುಂತಾದವು 
ಗಳಿರುವನೆಂಬ ದೋಷಗಳು ಹೇಗೆ ಇರುವನೋ ಹಾಗೆ ಆತ ನಲ್ಲಿ ಅವಿದ್ಯೆ 
ಯಿಂದ ಹುಟ್ಟುಗಟ್ಟಿದ, ಬುದ್ಧಿ ಯೇ ಮುಂತಾದ ತ್‌ ಕಂದಾ 
ಸುಖ, ದುಃಖ ಮುಂತಾದ ದೆೋಷಗಳಿರುವನೆಂಬ (ಪಕ್ಷ)ದಲ್ಲಿ ಬಂಧ, 
ಮೋಕ್ಷ-ಮುಂತಾದವುಗಳು ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ(ವಾಗಿರುವದು) ವಿರುದ್ಧವಾಗು 
ವದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಎಲ್ಲಾ ವನಾದಿಗಳೂ ಅನವಿದ್ಯೆಯಿಂದಾದ ವ್ಯವಹಾರ 
ವನ್ನು ಒಸ್ಸಿರುತ್ತಾರೆ, ನಿಜವಾಗಿ (ಆ ವ್ಯವಹಾರದಂತೆ ಇರುವನೆಂದು 
ಯಾರೂ) ಒಪ್ಪುವದಿಲ್ಲ'. 

ಆವ್ಸರಿಂದ ಆತ್ಮರು ಬೇರೆಬೇರೆ ಎಂದು ತಾರ್ಕಿಕರು ಕಲ್ಪಿಸಿರುವದು ವ್ಯರ್ಥ 
ವಾಗಿರು ನ ದ ಬಂದಾಯಿತು". 


ಅನಿದ್ಯಾಕೃತವ್ಯ ವಹಾರಕ್ಕೆ ದೃಷ್ಟಾಂತ 


( ಭಾಷ್ಯ) 


೧೩೯. ಕಥಂ ಪುನಃ ಆತ್ಮಭೇದನಿಮಿತ್ತ ಇವ ವೃವಹಾರಃ ಎಕಸ್ಮಿನ್‌ ಆತ್ಮನಿ 


್ಲ ; | ತ 
ಅವಿದ್ಯಾಕೃತಃ ಉಸಪದ್ಯತೇ ಇತಿ? ಉಚ್ಯತೇ 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 


ಈ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿರುವ ಸಿಮಿಶ್ಶದಿಂದಾದ ವೃವಹಾರ 


( ಸ್ರಶ್ನೆ) ಆತ್ಮ 
ಒಬ ೦ಬ PP ಅವಿದ್ರೆ ಯಿಂದಾದೆದ್ದು (ಎಂದರೂ) 


ವರ ಯೇ ಅ ನು 


dpe 
ಹಿ 
(ಉತ್ತರ) - ತ್ತ 


ತಾ 





1. ಜನರು ದೇಹಧರ್ಮನವನ್ನು ಆತ್ಮನಿಗೆ ಆದಂತೆ ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತಾರೆ; ಇದು 
ಮಿಥ್ಕಾಜ್ಜ್ವಾನಕೃತವೆಂದು ತಾರ್ಕಿಕರೂ ಒಪ್ಪುತ್ತಾರೆ. ಇದರಂತೆ ಅದ್ದಿ ತೀಯಾತ್ಮನಲ್ಲಿಯಖಾ 
ಅನಿದ್ಯಯಿಂದ ಬಂಧನೋಕ್ಕಾದಿಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪಿದರೆ ದೋಷನೇನೂ ಇಲ್ಲ. 

2. ಸೂ, ಭಾ. ೨-೩-೪೯ ೫೦ ರಲ್ಲಿ ಇದೇ ಚರ್ಚೆಯನ್ನು ಮಾಡಿರುತ್ತದೆ. ತಾರ್ಕಿ 
ಕರ ಮತದಲ್ಲಿಯೇ ಈ ದೋಷನನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿರುತ್ತದೆ. 

3. ಆತ್ಮರುಗಳಲ್ಲಿ ರೊಪಚೀದ, ಕಾರ್ಯಭೇದ್ದ ನಾಮಭೇದ-ಐಂಬ ವೃವಹಾರ 
ವೆನ್ಸವೂ ತಪ್ಪುತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಂದಲೇ ಆಗಿದೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ದೃಸ್ಕಾಂತನಿದೆಯೆ ಟೆ 


ll 


ದಿ೬ತಿ ಅದ್ವೈತಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೩ 


ರೂಸಕಾರ್ಯಸಮಾಪ್ಯಾತ್ಚ ಭಿದ್ಯನ್ತೇ ತತ್ರ ತತ್ರ ನೈ! 
ಆಕಾಶಸ್ಯ ನ ಭೇಡೋಸ್ತಿ ತದ್ವಜ್ಜೀನೇಷು ನಿರ್ಣಯಃ ಗಗ 


೬, ಮತ್ತು ರೂಪ, ಕಾರ್ಯ, ಹೆಸರು-ಇವುಗಳು ಹೇಗೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಬೇರಬೇರೆಯಾಗಿರುವವೋ, (ಆವರೆ) ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಭೇದವಿರುವದಿಲ್ಲವೋ 
'ಅದರಂತೆ ಜೀನರುಗಳ (ನಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ) ನಿರ್ಣಯವು. 


(ಭಾಷ್ಯ) 


೧೪೦. ಯಥಾ ಇಹ ಆಕಾಶೇ ಏಕಸ್ಮಿನ್‌ ಘಟಿಕರಕಾಸವರಕಾದ್ಯಾಕಾಶಾ 
ಉಲ್‌ ಅಲ್ಪತ ತ್ವಮಹತ್ತಾ ಒದಿರೂಪ ಣಿ ಭಿದ್ಯನ್ತೇ | ತಥಾ ಕಾರ್ಯಮ್‌ ಉದಕಾ 
ಹರೆಣಧಾರಣಿಕೆಯನಾದ' ಗ” ಜ್‌ ಘಟಾಕಾಶಃ ಕರಕಾಕಾಶಃ! ಇತ್ಯಾದ್ಯಾಃ 
ತತ್ಕೃೃತಾಶ್ವ ಭಿನ್ನಾ ದಶ ೈಶ್ಯನ್ತೇ | ತತ್ರ ತತ್ರ ನೈ ವ್ಯೃವಹಾರನಿಷಯೇ ಇತ್ಯ ರ್ಥಃ | 
ಸರ್ವೋ€ಯಮ್‌ pA ಸೊಪಾಡಿಜೇಡನ್ನ. ಫೇ ವ್ಯವಹಾರಃ ನ ಸರೆವಣರ್ಡ? ಏವ! 
ಪರಮಾರ್ಥತಸ್ತು ಕ ನ ಭೇದಃ ಅಸ್ತಿ | ನಚ ತಟ ನಿಮಿ: ವ್ಯವ 
ಹಾರಃ ಅಸ್ತಿ, ಅನ್ಕರೇಣ ಣ ಸರೂ;ಪಾಧಿಕೃರ ರಂ ದ್ವಾರಮ್‌ | ಯಥಾ ಏತತ್‌, ತದ್ವತ್‌ 
ಧೇಹೋಪಾಧಿಭೇದಕ್ಕ ತೇಷು ಹಜಜ ಘಟಾ ಕಾರಸಾ hs ಆಸ್ಮಸು ನರ 
ಪಣಾತ್‌ ಕೃತಃ ಬುದ್ಧಿ ನುದ್ದಿಃ ಫಿ ಸಿರ್ಣಯಃ ನಿಶ್ಚ ಬು ಕತ್ನರ್ಶಃ॥ 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

ಹೇಗೆ ಈ (ಲೋಕ)ದನ್ಲಿ ಒಂದೇ ಆಗಿರುವ ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ಗದಿಗೆ, ಕುಡಿಕೆ, 
ಮನೆ-ಮುಂತಾದ ಬಯಲುಗಳಲ್ಲಿ (ಒಂದು) ಸಣ್ಣದೆ ಮೆ (ಇನ್ನೊಂದು) ದೊಡ್ಡ ದು-- 
ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ರೂಪಗಳು ಬೆಃ ರಬ್ಬಿರ ಖನಿಗಿರು ರುಪವಮೋ ; ಹಾಗೂ ನೀರನ್ನು 
ತರುವದು, (ಅದನ್ನು) ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳು ನದು, ಮಲಗುವದಮು-ಮುಂತಾದ ಕಾರ್ಯವು 
(ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ) 2022 2೫೫1೬ ಮತ್ತು ಗಡಿಗೆಯ ಆಕಾರ, 
ಕುಡಿಕೆಯ ಆಕುಶ-ಎಂದು ಮುಂತಾದ ಅವಗಳಿಂದಾದ ಹೆಸರುಗಳೂ ಬೇರೆಬೇರೆ 
ಯಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವವೋ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ (ಆಯಾ) ವ್ಯವಹಾರದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
(ಹೇಗೆ ಈ ಭೇದಗಳು ಕಂಡುಬರುವವೂಲಿ ಎಂದರ್ಥ. ರೂಸವೇ ಮುಂತಾದವುಗಳು" 


1. "ಘಟಾಕಾಶಕರಕಾಕಾತ' ಆ॥ಕಾ॥ನೆ | 
2. "ಅಪರಮಾರ್ಥ ಏನ? ವಾಗ 


3. ವಾಕೃತಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಅವಿಬ್ಕುಕೃತವಾದ ನಾಸುರೂಸಕರ್ನುಮಯನೆಂಬುದನ್ನು 
ಬೃ. ಭಾ. ೧-೬-೧ ರಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. 


ನ ನ್ಮ ವಹಾ 
ು. ೬ ೭] ಅನಿದ್ಯಾಕೃತ A ಹಾರಕ್ಕೆ ದೃಷ್ಟಾಂತ ರ೬ಕ್ಕ 


ರಿಬೇರೆಯಾಗಿರುವದರಿಂದಾದ ಈ ; ನ್ಯವಹಾರವೆಲ್ಲ ನಿಜನೇ ಆಗಿರುವದಿಲ್ಲ; ನಿಜ 
ಇಗಿ ನೋದಿದರೆ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಭೇದವೇ ಇರುವದಿಲ್ಲ ಆಕಾಶವು ಬೇರೆಬೇರೆ 
ಖಾಗಿರುವದರಿಂದಾದ ವೃವಹಾರ(ನೆಂಬುಮೂ) ಮತ್ತೊಂದು ಉಪಾಧಿಯಿಂದಾದ 

ಗ್ವರವನ್ನು ಜತ ಅಕ್ಕ ಇರುವದೇ ಇಲ್ಲ. ಇದು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆಯೇ 
ಧಸಾವಿಗಳಿಂಬ ಜಿ ರ ಉಪಾಧಿಗಳಿಂದ ಆಗಿರುವ ಘಟಾಕಾಶದಂತೆ ಇದ್ದು 
ಇಂಡಿರುವ! ಸ ಜಾ ಜಿನ್ನಾ ಗಿ ನೋಡಿ ಬುದ್ಧಿ ವಂತರು ನಿರ್ಣಯವನ್ನು 
ಶ್ರಯನನ್ನು ವರಡಿಕೊಂಡಿರುವರು? ಎಂದರ್ಥ. 


(ಭಾಷ್ಯ) 


೧೪೧. ನನು ತತ್ರ ಪರೆಮಾರ್ಥಕೃತ ಏವ ಘಟಾಕಾಶಾದಿಷು ರೂಪ 
PN ಟಾ ಉಗಿ “ಫೆ ಇ $ 9) 9 S —— 
ಇರ್ಯಾದಿಭೇದವ್ಯವಹಾರಃ ಇತಿ : ನ್ರೈತದಸ್ತಿ | ಯಸ್ಮಾತ್‌ 


(ಭಾಷ ೫೯) 
(ಆಕ್ಷೇಪ): ಆ (ನ ರೈ ಷ್ಟುಂತವಲ್ಲಿ) ಗಡಿಗೆಯ ಆಕಾಶವೇ ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ 


ಆ 


ಸ, ಕಾರ್ಯ-ಮುಂತಾದ ಭೇ ದವ್ಯವಹಾರವು ನಿಜವಾಗಿ ಆಗಿರುವದೇ ಅಲ್ಲವೆ? 
(ಪರಿಹಾರ) :--ಇದು (ಸರಿ)ಯಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರ : 


ನಾಕಾಶಸ್ಯ ಘಟಾಕಾಶೋ ವಿಕಾರಾನಯನೌ ಯಥಾ। 
ನೈವಾತ್ಮನಃ ಸದಾ ಜೀವೋ ನಿಕಾರಾನಯನೌ ತಥಾ ॥೩॥ 


೭. ಗಡಿಗೆಯ ಆಕಾಶವು ಹೇಗೆ ಆಕಾಶದ ವಿಕಾರಾವಯವಗಳ 
ಮೋ ಹೂಗೆ ಜೀವನ. ಎಂದಿಗೂ ಆತ್ಮನ ವಿಕಾರಾನಯವಗಳಲ್ಲ. 
ಇಗ [J ೧೧ 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೧೪೨. ೬ ( ್ಹ( ಘಟಾಕಾಶಃ ನ ವಿಕಾರಃ | ಯಥಾ ಸುವರ್ಣಸ್ಯ 
ರುಚಕಾದಿಃ, ಯಥಾ ವಾ ಅಪಾಂ ಫೇನಬುದ್ದು ದಹಿಮಾದಿಃ |! ನಾನಿ ಅವಯವಃ , 
ಯಥಾ ವೃಕ್ಷನ್ಯ ಶಾಖುದಿಃ | ಸ್‌ ಆಕಾಶಸ್ಯ ಘಟಾಕಾಶಃ ವಿಕಾರಾನಯವೌ ಯಥಾ 


|: ಸೂ. ಭನ. ೨-೧-೧೪ ರಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಜೀವೇಶ್ಯರವಿಭಾಗವರ್ಣನೆಯನ್ನು 
ನೋಡಿ, 

2. ಒಬ್ಬ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿಯೆ ಯೇ ಅನೇಕತ್ವ ಭ್ರಾಂತಿಯಾಗಬಹುದೆಂದು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿಕೊಂಡಿರು 
ತ್ನಾರಿಂಂದರ್ಥ. 
ಮಯಿ 

3. "ತಥಾ ಎಂದು ಅಚ್ಛಿನಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿರುವದು ಹೆಚ್ಚು. 


ದಿ ಅದ್ವೈತಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ಷಿ 


ತಥಾ ನೈವ ಆತ್ಮನಃ ಪರಸ್ಯ ಪರನೂರ್ಥಸತಃ ಮಹಾಕಾಶಸ್ಥಾನೀಯಸ್ಯ ಘಟಾ 


ಕಾಶಸ್ಥಾನೀಯಃ ಜೀವಃ ಸದಾ ಸರ್ವದಾ ಯಥೋಕ್ತ ದೃಷ್ಟಾನ್ನವತ್‌ ನ ee 
ನಾಪಿ ಅವಯವಃ | ಅತಃ ಆತ್ಮಭೇದಕೃತೋ ವ್ಯ ವಹಾರ ಮೈಸ ಫೆ ವ ಇತ್ಯರ್ಥಃ 


(ಭಾಷಾ ರ್ಥ) 


_ ಗಡಿಗೆಯ ಆಕಾಶವು ನಿಜವಾಗಿರುವ ಆಕಾಶದ ವಿಕಾರನಲ್ಲ!'. ಹೇಗೆ ಅಸಲಿ 
ಮುಂತಾದಡ್ಡು ಚಿನ್ನದ (ವಿಕಾರನೊಲ), ಅಥವಾ ಹೇಗೆ ನೀರಿಗೆ ನೊರೆ, ಗುಳ್ಳೆ, 
ಮಂಜು-ಮುಂತಾದದ್ದು (ವಿಕಾರವೋ ಹಾಗೆ ವಿಕಾರವಲ್ಲ). ಮರಕ್ಕೆ ಕೊಂಬೆ 
ಮುಂತಾದದ್ದು ಹೇಗೆ (ಅನಯವನೋ ಹಾಗೆ) ಅವಯವವೂ ಅಲ್ಲ. (ಹೀಗೆ)ಗಡಿಗೆಯ 
ಆಕಾಶವು (ನಿಜ ವಾಗಿರುವ) ಬಯಲಿನ ವಿಕಾರಾವಯವಗಳು "ಹೇಗಲ್ಲವೋ, ಹಾಗೆ 
ಮಹಾಕಾಶದಂತೆ ಇರುವ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಘಟಾಕಾಶದಂತೆ ಇರುವ ಜೀವನು ಎಂದಿಗೂ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಈ ಹೇಳಿದ ದೃಷ್ಟಾಂತದಂತೆ ವಿಕಾರವಲ್ಲ ಅವಯವನನೂ' ಅಲ್ಲ. ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ಆತ್ಮರು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯೆಂದು (ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡದ. ರ )ರಿಂದಾಗಿರುವ ವ್ವ ;ವಹಾರವು 
ಹುಸಿಯೇ ಎಂದರ್ಥ. 


ಜೀವನ ಸಂಸಾರವು ಸರಮಾರ್ಥವಲ್ಲ. 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೧೪೩. ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಯಥಾ ಘೆಬಾಕಾಶಾದಿಭೇದಬುದಿ ನಿಬನ ನನ ರೂಸ 
ಆಃ he - 
A ಅರ್ಪ ತಥಾ ದೇಹೋಪಾ ಇಧಿಜೀವಭೇದಕ್ಕ ೨ ಬಿಸ್‌ 


ವಹಾರಃ, ತಸ್ಕಾತ್‌ ತತ್ವ ಬೇವ ತೆ ಕಾಮ ನತ್ತ ಅಗ್ಗನ ನ 


ಪರಮಾರ್ಥತಃ ಇ ನಿತಮೆರ್ಶ ೦ ದೃಷ್ಟಾ ಪೇನ ಪ್ರತಿನಿಷಾದಯಿಸನ” ಆಸ... 
(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 
ಹೇಗೆ ಗಡಿಗೆಯ ಆಕಾಶವೇ ಮುಂತಾದವು ಬೇರೆಬೇರೆ ಎಂಬ ಬುದಿ ಯ 
ನಿಮಿತ್ತದಿಂದಲೇ (ಅವುಗಳ) ರೂಪ, ಕಾರ್ಯ-ಮುಂತಾದ ಭೇದವ್ಯವಹಾರ( ವಾಗು) 
1. ಕಾರ್ಯವಲ್ಲ; ಪರಿಣಾಮವಲ್ಲ, 


2. ಸೂ. ಭಾ. ೪-೩-೧೩; ಬೃ. ಭಾ. ೨-೧-೨೦ ಇನವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿಕಾ ಇರಾನಯನ 
ಪಕ್ಷಗಳನ್ನು ಖಂಡಿಸಿದೆ ; ಆದ್ದ ರಿಂದ ಪಕ್ಷಗಳನ್ನು ಕೆಲವರು ವೇದಾಂತಿಗಳು ಅನಲಂಬಿ 
ಸಿದ್ದರೆಂದು. ನಂಬಜೇಕಾಗಿದೆ. ಸೂ. ಭಾ. ೨-೩-೪೩ ನ್ನೂ ನೋಡಿ. 


ಕಾ. ೭-೮] ಜೀನನ ಸಂಸಾರವು ಸರಮಾರ್ಥವಲ್ಲ ೧೬೫ 


ವದೋ ಹಾಗೆ ದೇಹಗಳೆಂಬ ಉಪಾಧಿಯಿಂದಾದ ಜೀವರು ಬೇಕರೆಯೆಂಬ (ಬುದ್ಧಿ) 
ಯಿಂದಾದದ್ದು (ಜೀವರ) ಹುಟು ಶಾ) ಸಾವು-ಮುಂಶಾದ ವ್ಯವಹಾರವಸ್ಟೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಫೆ ಕೇಶ ಕರ್ಮ, ಫಲ-ಎಂಬ ಮ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಆ (ಅನಿದ್ಯಾವ್ಯವಹಾರ)ಡಿಂದಲೇ 
ಆದದ್ದು ಫಾ ನಿಜವಾಗಿ (ಅದು) ಅವನಲ್ಲಿಲ್ಲ-ಎಂಬೀ ನಿಷಯವನ್ನು ದೃ ಸ್ಟಾಂತೆದಿಂದ 
ತಿಳಿಸಿಕೊಡುವದಕ್ಕಾಗಿ (ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: 


ಯಥಾ ಭವತಿ ಬಾಲಾನಾಂ ಗಗನಂ ಮಲಿನಂ ಮಲೈಃ | 
ತಥಾ ಭವತ್ಯಬುದ್ಧಾನಾಮಾತ್ಮಾಪಿ ಮಲಿನೋ ಮಲೈಃ [೮ 


೮. ಹೇಗೆ ಗಗನವು ಹುಡುಗರಿಗೆ ಮಲಗಳಿಂದ ಮಲಿನವಾಗಿರು 
ವಡೋ, ಹಾಗೆ ಅಬುದ್ಧ ರಿಗೆ ಆತ್ಮನ ನೂ ಮಲಗಳಿಂದ ಮಲಿನವಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


(ಭಾಸ್ಕ) 


೧೪೪. ಯಥಾ ಭವತಿ ಲೋಕೇ ಬಾಲಾನಾಮ್‌ ಅವಿವೇಕಿನಾಂ ಗಗನಮ್‌ 
ಆಕಾಶಂ ಘನರಜೋದೊಮಾ ದಿಮಲೈಃ ಮಲಿನಂ ಮಲವತ್‌ ಗಗನಯಾಥಾತ್ಮ 
ವಿವೇಕಿನಾಮ್‌? ಥಾ ಭವತಿ ಆತ್ಮಾ ಸರೋಇನಿ ಯೋ ವಿಜ್ಲಾತಾ ಪ ಪ್ರತ್ಯಕ್‌ ಕ್ಲೆ ಹ 4 
ಕರ್ಮಫಲಮಲ್ಛ $ ಮೃಲಿನಃ ಅಬುದಾ ನಾಂ ಪ್ರತ ರ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮ ನಿವೇ ಕರಹಿತಾನಾಂ ನ ಆತ್ಮ 
ಅತನು pn ಸರಡೇರಃ ತೃಡ್ವತ್ಪಾ ) ಣ್ಯಧ್ಯಾ ರೋಪಿತೋದಕಫೇನ 
ತರಜಾ ದಿಮಾನ್‌ | ತಥಾ ನಾತು ಅಬುಧಾರೋಪಿತಕೆ ಸ್ಲೇಶಾದಿಮಕೈ ಃ ಮಲಿನೋ 


ಭವತಿ' ಇತ್ಯರ್ಥಃ | 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಹುಡುಗರಿಗೆ ಅವಿವೇಕಿಗಳಿಗೆ ಗಗನವು ಆಕಾಶವು, ಮೋಡ, 
ಧೂಳು, ಹೊಗೆ-ಮುಂತಾದ ಮಲಗಳಿಂದ ಮಲಿನವಾಗಿ ಮಲವುಳ್ಳದ್ದಂತ (ತೋರು) 
ತ್ರಿ ರುತ್ತಡಿಯೋ ಗಗನದ ನಿಜವನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಅರಿತುಕೊಂಡಿರುವವರಿಗೆ (ಹೇಗೆ 
ತೋರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆ ಆತ್ಮನು ಒಳಗೆ ವಿಜ್ಞಾತ್ಸವಾಗಿರುವನಲ್ಲ, (ಅವನು) 
ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಅಬು ದಗೆ ಎಂದರೆ ಪ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮ ನನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಅರಿತು 
ಕೊಳ್ಳದೆ ಇರುವವರಿಗೆ ಕ್ಲೇಶಗಳು, ಕರ್ಮ. (ಆದರ) ಫಲ-ಎಂಬ ಮಲಗಳಿಂದ, 





1. ಯೋ, ಸೂ, ೧-೨೪. 


2. 4ನ ಗಗನಂ ಮಲನತ್ತ್‌್‌ ಯಾಥಾತ್ಮ್ಮ್ಯನಿನೇಕಿನಾನರ್‌ ೫ ಅ; ನ ಗಗನ 
ಯಾಥಾತ್ಮ್ಯನಿನೇಕನತಾವರ್‌ > ವಾ! ನಾವು ಕೊಟ್ಟರುನದು ಕಾ! ಪಾಠ, 


೧೬೬ ಅಡ್ಡೈ ತಪ್ರಕರಣ (ಪ್ರ. ಫಿ 


ಮಲಿನನಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿ ರುನನೇ ಹೊರತು ಆತ್ಮನನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಅರಿತುಕೊಂಡವರಿಗೆ 
ತೋರುವದಿಲ್ಲ. ಬಾಯಾರಿಕೆಯುಳ್ಳ ಪ್ರಾಜಿಯು ಮರುಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುಗಟ್ಟಿ 
ಕುವ ನೀರು, ನೊರಿ, ತೆರೆ-ಮುಂತಾದವು (ನಿಜವಾಗಿ ಅದರೆಲ್ಲಿ) ಇರುವದಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ ? 
ಹಾಗೆಯೇ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯದವರು ಹುಟ್ಟುಗಟ್ಟಿರುವ ಕ್ಲೇಶವೇ ಮುಂತಾದ ಮಲ 
ಗಳಿಂದ (ಅವನು ನಿಜವಾಗಿ) ಮಲಿನವಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ ಎಂದರ್ಥ. 


(ಭಾಸ್ಕ) 
೧೪೫. ಪುನರಸಿ ಉಕ್ತಮೇವ ಅರ್ಥಂ ಪ್ರಸಳ್ಟುಯತಿ-- 
(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 
ಮತ್ತೂ ಒಂದು ಸಲ (ಹಿಂದೆ) ಹೇಳಿರುವ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ಬಿಚ್ಚಿ ಹೇಳುತ್ತಾರಿ!;-- 
ಮರಣೇ ಸಂಭವೇ ಚೈವ ಗತ್ಯಾಗಮನಯೋರಸಿ | 
ಸ್ಥಿತೌ ಸರ್ವಶರೀರೇಷು ಹ್ಯಾಕಾಶೇನಾನಿಲಕ್ಷಣಃ Il € 1 


೯, ಸಾವಿನಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಹುಟ್ಟನಲ್ಲಿಯೂ ಹೋಗುನಿಕೆಬರುವಿಕೆ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವದರಲ್ಲಿಯೂ, ಸರ್ವಶರೀರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಕಾಶಕ್ಕಿಂತ 
ಬೇರೆಯ ರೂಪದವನಲ್ಲದೆಯೇ (ಇರುವನು). 


(ಭಾಸ್ಕ) 


೧೪೬.  ಘಟಾಕಾಶಜನ್ಮನಾಶಗಮನಾಗಮನಸ್ಸಿತಿವತ್‌  ಸರ್ವರರೀರೇಷು 


ಸಿತಿ 
ಈ 
ಆತ್ಮನಃ ಜನ್ಮಮರಣಾದಿಃ | ಆಕಾಶೇನ ಅವಿಲಕ್ಷಣಃ ಸ್ರತೈೇಕವ್ಯಃ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 


ಗಡಿಗೆಯ ಅಕಾಶವು ಹುಟ್ಟುನದು, ನಾಶವಾಗುವದು,, ಹೋಗುವದು, ಬರು 
ವದು, ಇರುವದು-ಇವುಗಳಂತೆಯೇ ಎಲ್ಲಾ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆತ್ಮನ ಹುಟ್ಟು, 
ಸಾವು-ಮುಂತಾದವುಗಳು. (ಆತ್ಮನು) ಆಕಾಶಕ್ಕಿಂಶ (ಈ ಯಾವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ) 
ಬೇರೆಯ ರೂಪದವನಲ್ಲ (ಎಂದೆ)ರಿಯಬೇಕು ಎಂದರ್ಥ. 





1. ಉಪಸಂಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ ಎಂದರ್ಥ. 


2. ಇನೆಬ್ಲವೂ ಅನಿದ್ಯಕನೇ, ನಿಜವಲ್ಲ. 


ಕಾ. ೧೦] ಆತ್ಮನೆ ಶರೀರೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅನಿದ್ಯಕ ೧೬೭: 
ಆತ್ಮನ ಶರೀರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆವಿದ್ಯಕ 


ಸಚ್ಚಾ ತಾಃ ಸ್ನಪ್ಪುವತ್‌ ಸರ್ವೇ ಆತ ಮೈಮಾಯಾವಿಸರ್ಜಿತಾಃ | 
ಅಧಿ € ಸರ್ವಸಾಮ್ಯೇ ನಾ ನೋಷಪತ್ತಿ ರ್ಜಿ ವಿದ್ಯತೇ ॥ ೧೦॥ 


೧೦. ಸಂಘಾತಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕನಸಿನಂತೆ ಆತ್ಮಮಾಯೆಯಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಯಾಗಿರುತ್ತನೆ. (ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು) ಹೆಚ್ಚಿನವುಗಳೆಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಾಗಲಿ 
ಎಲ್ಲವೂ ಸಮಾನನೆಂಬ ವಿಷಯವಲ್ಲಾಗಲಿ ಉಪಪತ್ರಿಯು ಇರುವದೇ 
ಇಲ್ಲ. 


(ಭಾಷ್ಯ) 


೧೪೭. ಘಟಾದಿಸ್ಥಾನೀಯಾಸ್ತು ದೇಹಾದಿಸಜ್ಭಾ ತಾಃ ಸ್ವಪ್ನದೃಶ್ಯದೇಹಾಡಿ' 
ವತ್‌ ಮಾಯಾಪಿಕೃತದೇಹಾದಿವಚ್ಚ! ಆರ್ಮಮಾಯಾನಿಸರ್ಜಿತಾಃ | ಆತ್ಮನಃ 
ಮಾಯಾ ನ | ತಯಾ ಪ್ರತ್ನುಸಸ್ಲಾಪಿತಾ: ನ ಸರಮಾರ್ಥತಃ ಸನಿ, 

ಇತ ರ್ಥ | ಯಿ ಅಧಿಕ್ಯ ಮ್‌ ಅಧಿಕಭಾವಃ ತಿರ್ಯಗೆ ಸ ೇಹಾದ್ಯಪೇಕ್ಷಯಾ ದೇವಾದಿ 
ಜತ ರಣಸಜ ಜ್ಭಾತಾ ಇ ಟೆ ಯದಿ ವಾ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸಮತೈವ ನ ಏಷಾಂ: 


ಉಪಸತ್ತಿಃ ಸಮೃವಸದ್ಭಾವಪ್ರತಿಪಾದಕೊಟಿ ಹೇನು ನಿದ್ಯ ತೇ | ನಾಸ್ತಿ | ಹಿ 
್‌ ಲ ವಸ 
ಯಸ್ಮಾತ್‌ ತಸ್ಮಾತ್‌ ಅನಿದ್ಯಾಕ್ಸ ಈ ಸ್‌ ನ SN. ಸನಿ, ಇತ್ಯರ್ಥಃ || 


) 
( ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 


ಗಡಿಗೆ ಮುಂತಾದವುಗಳಂತಿ ಇರುವ ದೈಡೆನೇ ಮುಂತಾದವುಗಳ ಸಂಘಾತಗ 
ಳಾದರೋ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುವ ದೇಹಾದಿಗಳೆಂತೆಯೊ ಮಾಯಾವಿಯು ಮಾಡಿ 
ರುವ ದೇಹವೇ ಮುಂತಾದವುಗಳೆಂತೆಯೂೆ ಆತ ಒಮಾಯಾನಿಸರ್ಜಿತವಾಗಿರುವವು. 
ಆತ್ಮನ ಮಾಯೆ ಎಂದರೆ ಅನಿದ್ದೆ; ಆದರಿಂದ ಎದುರಿಗೆ ಮುಂದೊಡ್ಡ ಲ್ಲ ಟಿ ರುವನೇ 
ಹೊರತು ನಿಜವಾಗಿ ಇರುವದಿಲ್ಲ ಎಂದರ್ಥ. ಶೇಳುಪ್ರಾಣಿಗಳ ಬೀಡಿನ ಮುಂತಾ 





ಕಟ್ಟ ನೆ ಮಾಯಾಕೃತದೇಹಾದಿನಚ್ಚ' ಎಂದಿದ್ದರೂ ಸಾಕಾಗುನದು. 


ಅಜ 


2. 4 ಉಸಪತ್ತಿಸ ಸನ ಮ್ಭುವಃ ಶ್ರ ಉಪಸತ್ತಿಸನ್ಫುವಃ ನಿಂದು ಮುಂತಾಗಿರುವ 


ತ್ರಿ 2 
ಉಡಿ 
ಮುದ್ರಿ ತಪಾಠನ ನ್ನ್ನ ಹೀಗೆ ತಿದ್ದಿ ಕೊಂಡಿದೆ. 


4. ದೇಹಗಳನ್ನು ಹನಸುಮಾಯೆಗಳ ದೇಹಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸಿರುನದು ನಳ ಫಿ 
ಹುಸಿತೋರಿಕೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ. ಗೀ. ಭಾ. ಭಾ. ತಿಳಿ, ೨3 


ಇ ಅದ್ವೈತಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. 4 


ದವುಗಳಿಗೆ ಹೋಳಿಸಿದರೆ ದೇವತೆಗಳೇ ಮುಂತಾದವರ ಕಾರ್ಯಕರಣಸಂಘಾತಗಳು 
ಹೆಚ್ಚಿನವೇ ಆಗಿರಲಿ, ಅಥವಾ ಎಲ್ಲವೂ ಒಂದೇ ಸಮವೆಂದೇ ಆಗಲಿ, ಇವುಗಳಿಗೆ 
ಉಪಸತ್ತಿಯು ಎಂದರೆ (ಅವುಗಳ) ಹುಟ್ಟು (ನಿಜವಾಗಿ) ಇರುವದೆಂದು ತೋರಿಸಿ 
ಕೊಡುವ ಹೇತು! (ಯಾವದೊಂದೂ) ಇರುವದೇ ಇಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವವಸ್ಥೆ, ಆದ 


ಕಾರಣ (ಅವೆಲ್ಲವೂ) ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದಾದವುಗಳೇ ಹೊರತು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ 
ಎಂದರ್ಥ. 


ಆತ್ಮನಿಗೆ ಹುಟ್ಟುಮುಂತಾದವಿಲ್ಲವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಶ್ರುತಿ 
(ಭಾಷ) 


೧೪೮. ಉತ್ಪತ್ತಾ ಕ್ರಿದಿವರ್ಜಿತಸ್ಯ ಅದ್ವಯಸ್ಯ ಆತ್ಮತತ್ತ ಸ್ರ ಶ್ರುತಿಪ್ರಮಾಣ 
$ತ್ವಪ್ರಹರ್ಶನಾರ್ಥಂ ವಾಕ್ಯಾನಿ ಉಪನ್ಯಸ್ಯನ್ಮೇ-- 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 


ಹುಟ್ಟು ಮುಂಶಾದೆವುಗಳಿಲ್ಲದೆ, ತನಗೆರಡನೆಯವಿಲ್ಲದ, ಆತ್ಮತತ್ತ್ವಕ್ಕೆ 
ತ್ರುತಿಯೇ ಪ್ರಮಾಣವೆಂದು ತೋರಿಸಿಕೊಡುವದಕ್ಕಾಗಿ (ಕೆಲವು) ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು 
ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ: 


ರಸಾದಯೋಹಿ ಯೇ ಕೋಶಾಃ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾಸ್ತೈೈತ್ತಿರೀಯಕೇ। 
ತೇಸಾಮಾತ್ಮಾ ಪರೋ ಜೀವಃ ಖಂ ಯಥಾ ಸಮ್ರ ಕಾಶಿತಃ | ೧೧ Il 


೧೧. ರಸನೇ ಮುಂತಾದ ಯಾನ ಕೋಶಗಳನ್ನು ತೈತ್ತಿರೀಯಕ 
ದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿರುತ್ತದೆಯೋ ಅವುಗಳಿಗೆ ಆತ್ಮನಾದ ಪರಜೀನನೇ ಆಕಾಶ 
ದಂತೆ ಎಂದು ಸೆಂಪ್ರಕಾಶಿತನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


(ಭಾಷ್ಯ) 


೧೪೯. ರಸಾದಯಃ « ಅನ್ನರಸಮಯಃ ', « ಪ್ರಾಣನುಯಃ' ಕಾ 
ನಯಃ ಯೇ ಕೋಶಾ ಇನ ಕೋಶಾಃ ಅಸ್ಕಾದೇರಿವ | ಉತ್ತರೋತ್ತರಾಸೇಕ್ಷಯಾ 
1. * ಸಮೃನಾದಿಸದ್ಭಾನಯುಕ್ತಿ8' ಎಂದು ಪಾಠನಿದ್ದರೆ ಹುಟ್ಟುನದೇ ಮುಂತಾ 


ಡಪ್ಲಾ ಇದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಡುವ ಯುಕ್ತಿ ಎಂದು ಕನ್ನಡಿಸಬೇಕು, ಹಿಂದಿನ 
ಳಾರಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ. 


ಕಾ. ೧೧] ಆತ್ಮನಿಗೆ ಹುಟ್ಟುಮುಂತಾದನಿಲ್ಲನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಶ್ರುತಿ ೧೬೯ 


ಬಹಿರ್ಭಾವಾಶ್‌ ಪೂರ್ವಪೂರ್ವಸ್ಯ! | ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾಃ ವಿಸ್ಪಷ್ಟಮ್‌ ಆಖ್ಯಾತಾಃ 
ತೈತ್ತಿರೀಯಕಶಾಖೋಪನಿಷದ್ವಲ್ಲ್ಯಾಮ್‌ | ತೇಷಾಂ ಕೋಶಾನಾಮ್‌ ಆತ್ಮಾ ಯೇನ 
ಆಶ್ಮನಾ ಸಳ್ಪಾಪಿ ಕೋಶಾ ಆತ್ಮನನ್ತಃ ಅನ್ನರತಮೇನ | ಸಹಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಜೀವನ 
ನಿಮಿತ್ತತ್ವಾತ್‌ ಜೀವಃ | ಕೋಃಸೌ ಇತಿ ? ಆಹ- ಪರ ಎವ ಆತ್ಮಾ ಯಃ ಪೂರ್ವಂ 
“ ಸತ್ಯಂ ಜ್ಞಾನಮನನ್ತಂ ಬ್ರಹ್ಮ ” (ಕೈ.೨-೧) ಇತಿ ಪ್ರಕೃತಃ | ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಆತ್ಮನಃ 
ಸ್ವನ್ನ ಮಾಯಾದಿವಶ್‌ ಆಕಾಶಾದಿಕ್ರಮೇಣ ರಸಾದಯಃ ಕೋಶಲಕ್ಷಣಾಃ ಸಜ್ಭಾತಾಃ 
ಆಶ್ಮಮಾಯಾನಿಸರ್ಜಿತಾಃ ಇತಿ ಉಕ್ತಮ್‌ | ಸ ಆತ್ಮಾ ಅಸ್ಮಾಭಿಃ ಯಥಾ ಖಂ ತಥಾ 
ಇತಿ ಸಂಪ್ರಕಾಶಿತಃ | “ ಆತ್ಮಾ ಹ್ಯಾಕಾಶನತ್‌ (೩-೩) ಇತ್ಯಾದಿಭಿಃ ಶ್ಲೋಕೈಃ | ನ 
ತಾರ್ಕಿಕಸರಿಕಲ್ಪಿತಾತ್ಮವತ್‌ ಹರುಷಬುದ್ಧಿ ಪ್ರಮಾ ಣಗಮ್ಯಃ ಇತಿ ಅಭಿಪ್ರಾಯಃ ॥ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ರಸವೇ ಮುಂತಾದ « ಅನ್ನರಸಮಯನು', " ಪ್ರಾಣಮಯನು '- ಎಂಬಿವೇ 
ಮುಂತಾದ, (ಯಾವ) ಕೋಶಗಳನ್ನು-ಕತ್ತಿಯೇ ಮುಂತಾದದ್ದರ ಒರೆಗಳೆಂತೆ 
ಮುಂದುಮುಂದಿನ (ಕೋಶ)ಕ್ಸಿಂತ ಹಿಂದು ಹಿಂದಿನದು ಹೊರಗಡೆ ಇರುವದರಿಂದ? 
(ಕೋಶಗಳೆನಿಸಿರುವ ಸಂಚಕೋಶಗಳನ್ನು) - ತೈತ್ತಿರೀಯಕದಲ್ಲಿ ತೈತ್ತಿರೀಯಕ 
ಶಾಖೆಯ ಉಪನಿಷತ್ತಿನ (ಎರಡನೆಯ)ವಲ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡಿರುತ್ತದೆಯೋ 
ನಿಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆಯೋ, ಆ ಕೋಶಗಳ ಆತ್ಮನು, ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಒಳಗಿರುವ 
ಯಾವ ಆತ್ಮನಿಂದ (ಆ) ಐದು ಕೋಶಗಳೂ ಆತ್ಮವಂತಗಳಾಗಿರುವವೋ, 
ಅವನೇ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬದುಕಿರುವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾಗಿರುವದರಿಂದ ಜೀವನು". 


ರಾ ಂ್ಣ್ಳಫಢಷ 6 6್ಥ 


1. "ಉತ್ತರೋತ್ತರಸ್ಕಾಪೇಕ್ಷಯಾ ಬಹಿರ್ಭಾವಾತ್‌ ಪೂರ್ನಸ್ಮ ಪೂರ್ನಸ್ಯ? ಎಂದೂ 
ಆ॥ ಪಾಠವುಂಟು, 


ಚ ತೆ ಆನ್ಕೋಂನ್ತರ ಆತ್ಮಾಪ್ರಾಣನುಯಃ ಕೆ ಅನ್ನ ನುಯನಿಗಿಂತ ಒಳಗಿರುವ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಆತ್ಮನು ಪ್ರಾಣನುಯನು (ತೈ. ೨-೨) ಮುಂತಾದ ಶ್ರುತಿಯ ಆಧಾರದಿಂದ 
ಆಡಿದ ಮಾತು. 


3, ಅನ್ನ ಮಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಣನುಯನು ಆತ್ಮನು, ಪ್ರಾಣಮಯಕ್ಕೆ ಮುನೋನಮುಯನು- 
ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಆತ್ಮರು ನಿಜವಾಗಿ ಆತ್ಮರಲ್ಲ. ಆತ್ಮರಾಗಿ 
ತೋರುನ ಕೋಶಗಳೇ. ಆನಂದಮಯಕೋಶದ ನಿವರಣೆಯಲ್ಲಿ " ಆನಂದವು ಆತ್ಮನು’ 
(ತೈ ೨.೫ ೪) ಎಂದಿದೆಯಲ್ಲ, (ತೈ. ಭಾ. ಭಾ. ೧೪೭) ಅವನೇ ನಿಜವಾದ ಆತ್ಮನು. 
ಮಿಥೈೆಯಾದ ಕೋಶಗಳು ಅವನಿಂದಲೇ ಇರವನ್ನು ಪಡೆದು ಬಾಳುವದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ 
ಇನನೇ ಜೀನ, ತೈ. ಭಾ. ಭಾ. ೧೨೭ನ್ನು ನೋಡಿ, 


೧೩೦ ಅದ್ವೈತಪ್ರಕರಣ (ಪ್ರ. 4 


ಅವನು ಯಾವನು? ಎಂದರೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ಪರಮನೇ ಆಗಿರುವ ಆತ್ಮನು, ಹಿಂದಿ 
“ ಸತ್ಯಂ ಜ್ಞಾನಮನನ್ತಂ ಬ್ರಹ್ಮ '(ತ್ರೈ.೨-೧) ಎಂದು ಪ್ರಕೃನಾಗಿದ್ದನಲ್ಲ.( ಅವನೇ). 
ಆ ಆತ್ಮನಿಂದಲೇ ಕನಸು, ಮಾಯೆ-ಮುಂತಾದ(ವುಗಳ ಸಂಘಾತಗಳಂತೆ) ಆಕಾಶವೇ 
ಮುಂತಾದ ಕ್ರಮದಿಂದ ರಸವೇ ಮುಂಶಾದ ಕೋಶರೂಪವಾಗಿರುವ ಸಂಘಾತಗಳು 
ಆ ಮಾಯಾವಿಸರ್ಜಿತವಾಗಿರುತ್ತವೆ! ಎಂದು (ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ) ಹೇಳಲಾಗಿರು 
ತ್ತದೆ. ಆ ಆತ್ಮನೇ ನಾವು “ ಆತ್ಮಾ ಹ್ಯಾಕಾಶವತ್‌ ” (೩-೩) ಮುಂತಾದ ಶ್ಲೋಕ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಆಕಾಶವು ಹೇಗಿರುವದೋ ಹಾಗೆ (ಇರುವದೆಂದು) ತಿಳಿಸಿಕೊಟ್ಟರುವದು 
(ಇಷ್ಟೇ ಹೊರತು ನಾವು ಹೇಳಿರುವ ಆತ್ಮನು) ತಾರ್ಕಿಕರು ಕಲ್ಪಿಸಿರುವ 
ಆತ್ಮನಂತೆ ಪುರುಷಬುದ್ಧಿ ಎಂಬ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ತಿಳಿಯಬರುವವನಲ್ಲ? 
ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


ದ್ವಯೋರ್ದ್ವಯೋರ್ಮಧುಜ್ಞಾನೇ ಸರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ರಕಾಶಿತಮ್‌ | 
ಸೃಥಿನ್ಯಾಮುದರೇ ಚೈನ ಯಥಾಕಾಶಃ ಪ್ರಕಾಶಿತಃ ೧೨! 


೧೨, ಪೃಥಿನಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಉದರದಲ್ಲಿಯೂ ಆಕಾಶವನ್ನು (ನಾವು 
ತಿಳಿಸಿರು)ವಂತೆಯೇ ಮಧುಜ್ವ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ಎರಡೆರಡರಲ್ಲಿ ಪರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. 


(ಭಾಷ್ಯ) 


೧೫೦. ಕಂಚ ಅಧಿವೈ ವಮ್‌ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಂ ಚ ತೇಜೋಮಯೊೋತಮೃತಮಯಃ 
ಪುರುಷಃ ಪೃಥಿವ್ಯಾದ್ಯನ್ನ ರ್ಗ ಯೋ ವಿಜ್ಞಾತಾ ಪರ ಏವ ಆತ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮ ಸರ್ವಮ್‌ 
ಇತಿ ದ್ರ ಯೋದ್ವ Lf pet ಆ ದ್ರಿ ಎ ತಕ್ರಯಾತ್‌ ಸರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ರಕಾಶಿತಮ್‌ | ಕ್ರ 
ಇತಿ ER ಬ್ರಹ್ಮೆನಿದ್ಯಾ ಸಖ್ಯಂ ನ ಅಮೃ ತಮ್‌ ಮೋದನಹೇತುತ್ತಾತ್‌ ವಿಜ್ಞಾ 





1. ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿರುವ ಅನ್ನಮಯಾದಿಗಳಿಗೂ ಕನಸಿನ ಅನ್ನನುಯಾದಿಗಳಿಗೂ 
ತಾರತಮ್ಯವಿಲ್ಲ. 


2. ನಾವು ಹೇಳಿರುವ ಆತ್ಮನು ಉಪನಿಸತ್ರೃ್ರಮಾಣಗಮ್ಮನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು, 
ಸಾಂಖ್ಯರು ವೈಶೇಸಿಕರು-ಮುಂತಾದವರು ತರ್ಕದಿಂದ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿರುನ ಆತ್ಮನ. 
ಸೂ. ಭಾ. ೧-೧-೪, ಬೃ. ಭಾ. ೩-೯.೨೬. 


3, ಇವರೆ ಮುಂದೆ ಮುದ್ರಿತಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿರುನ ಅನ್ಭ್ಫು ತತ್ತ್ವ್ಯನತ್‌ ಎಂಬ ನೂತನು 
ಹೆಚ್ಚೆಂದು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟದೆ. 


ಕಾ. ೧೨] ಆತ್ಮನಿಗೆ ಹುಟ್ಟು ನುಂತಾದನಿಲ್ಲವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಶ್ರುತಿ ೧೭೧ 


ಯತೇ! ಅಸ್ಮಿನ್‌? ಇತಿ ಮಧುಜ್ಞಾನೆಂ ಮಧುಬ್ರಾಹ್ಮಣಮ್‌ | ತಸ್ಮಿನ್‌ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | 
ಕಿಮಿವ ಇತಿ? ಆಹ-ಸೃಧಿವಾ ಮ್‌ ಉದರೇ ಚೈವ ಯಥಾ ಏಕಃ ಆಕಾಶಃ ಅನು 
ಮಾನೇನ ಸ್ರಕಾಶಿಶಃ ಶ್ಲೋಕೆಟಿ ತದ್ವತ್‌ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ನ 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 


ಇದಲ್ಲದೆ ಅಧಿದೈವ ಮತ್ತು ಅಧ್ಮಾತ್ಮ-(ಈ ಎರಡು ರೂಪವಾಗಿಯೂ ಇರುವ) 
ತೇಹೋಮಯನೂ ಅಮೃ ತಮಯನೊ ಆಗಿರುವ ಪೃಥಿನಿಯೇ ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ಪುರುಷನಾದ ವಿಜ್ಞಾತೃನಿದಾನಲ್ಲ, ಅವನು ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, (ಅವನೇ) 
ಎಲ್ಲವೂ-ಎಂದು ಎರಡೆರಡರಲ್ಲಿ"-ದ್ವೈ ತವೆಲ್ಲವೂ ಹೋಗುವವರೆಗೂ (ಹೇಳಿ)-ಪರ 
ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನೇ ತಿಳಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲಿ? ಎಂದರೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯೆ ಎಂಬ 
ಮಧು, ಮೋದನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವದರಿಂದ (ಅದು ಮಧು) ಅಮ್ಸತವು-ಇದರಲ್ಲಿ 
ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಮಧುಬ್ರಾಹ್ಮಣವು' ಮಧುಜ್ಞಾನವು. ಅದರಲ್ಲಿ 
(ತಿಳಿಸಿರುತ್ತದೆ) ಎಂದರ್ಥ್‌. ಏಶರಂತಿ? ಸೃಢಿನಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಗೆ 


1. "ತತ್‌ ವಿಜ್ಞ್ಞಾಯತೇ > ವಾ॥ ಕಾ| 
2. * ಯಸ್ಮಿನ್‌ >: ಎಂಬ ಮುದ್ರಿತಪಾಠವನ್ನು ಹೀಗೆ ತಿದಿ ಕೊಂಡಿದೆ. 
ಲು 


3. ಲೋಕೇ? ಎಂಬ ಮುದ್ರಿತಪಾಠನನ್ನು ಹೀಗೆ ತಿದ್ದಿ ಕೊಂಡಿದೆ. ಪ ವಾಕ್ಯದ 
ಅನುವಾದನನ್ನೂ ಅದಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಟಸ್ಪಣಿಯನ್ನೂ ನೋಡಿರಿ. 


4. ಪೃಥ್ವಿ ಶರೀರ; ಅಪ್ಪು, ತೇಜಸ್ಸು; ಅಗ್ನಿ, ವಾಕ್ಕು ; ವಾಯು, ಪ್ರಾಣ; 
ಆನಿತ್ಮ ಚಕ್ಷುಸ್ಸು; ದಿಕ್ಕುಗಳು ಶ್ರೋತ್ರ; ಚಂದ್ರ, ಮನಸ್ಸು; ಮಿಂಚು, ತ್ವಕ್ಸು 
ಗುಡುಗು, ಸ್ವರ; ಆಕಾಶ, ಹೃದಯಾಕಾಶ, ಧರ್ಮುಸತ್ಯಗಳಸಾಮಾನ್ಯ ವಿಶೇಷಗಳು ; 
ಮನುಸ್ಕಜಾತಿ ಮನುಸ್ಯವ್ಯಕ್ತಿ ; ಕಾರ್ಯಕರಣಸಂಘಾತ ;-ಹೀಗೆ ಎರಡೆರಡಾಗಿ ತೆಗೆದು 


ಕೊಂಡು ಎಲೆ ಲಿಯೂ ಆತ್ಮನು ಒಬ ನೇ ಎಂದು ತಿಳಿಸಿರುತದೆ. 
೨೧7 ಬ ಇಡಿ 


5, ಬೃ. ೨.೫ ಕ ಮಧುಬ್ರಾಹ್ಮಣವೆಂದು ಹೆಸರು; ಇದರಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯೆ ಎಂಬ 
ಆನಂದಹೇತುವಾದ ಮಧುವನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುತ್ತದೆ. 


6. ಬೃ. ಭಾ. ೨.೫-೧ ರಲ್ಲಿ ಕೊಬ್ಬರುವ ಮಂತ್ರವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕ್ಕೂ ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕ್ಕೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚುಕಡಿಮೆಯಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಪೃಥಿನಿ, ಶರೀರ, ಪೃಥಿ 
ವೃಂತರ್ಗತ ಶಾರೀರಾಂತರ್ಗತ ಲಿಂಗಾಭಿಮಾನಿಯಾದ ಅತ್ಮ-ಇನೆಲ್ಲವೂ ಏತರಕಾರ್ಯವೋ 
ಆ ಆತ್ಮನೇ ಬ್ರಹ್ಮ ಎಂಬುದು ಬೃ. ಭಾ. ಇಲ್ಲಿ ಪೃಥಿನಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುನ 
ಅತ್ಮನು ಒಬ್ಬನೇ, ಅದೇ ಬ್ರಹ್ಮ-ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. 


೧೩೨ ಅತ್ತೈತಪ್ರಕರಣ (ಪ್ರ. 4 


ಆಕಾಶವು ಒಂದೇ ಎಂದು ಅನುನಾನ (ಪ್ರಮಾಣ)ದಿಂದ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ! ತಿಳಿಸಲಾಗಿ 
ದೆಯೋ ಅದರಂತೆ ಎಂದರ್ಥ. 


ಜೀವಾತ್ಮ ನೋರನನ್ಯತ್ವಮುಭೇದೇನ ಪ್ರಶಸ್ಯತೇ | 
ನಾನಾತ್ವಂ ನಿನ್ನ ತೇ ಯಚ್ಚ ತದೇವಂ ಹಿ ಸಮಣ್ಣುಸಮ್‌ | ೧೩1 


೧೩. ಜೀವಾತ್ಮರುಗಳಿಗೆ ಅಭೇದ(ವಿರುವದ)ರಿಂದ (ಅವರು) ಬೇರೆ 
ಬೇರೆಯಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಹೊಗಳಿರುವದೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನಿಂದಿ 
ಸಿರುವದೂ (ಇದೆ)ಯಲ್ಲ, ಅದು ಹೀಗೆಯೇ ಸಮಂಜಸವಾಗುತ್ತದೆ. 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೧೫೧. ಯತ್‌ ಯುಕೆ ತಃ ಶ್ರುತಿತಶ್ಚ ನಿರ್ಧಾರಿತಂ ಜೀವಸ್ಯ ಪರಸ್ಯ ಚ 
ಆತ್ಮನಃ ಜೀವಾತ್ಮನೋಃ ಅನನ್ಯತ್ವಮ್‌ ಅಭೇಡೆನ ಪ್ರಶಸ್ಯತೇ ಸ್ಮೂಯತೇ ಶಾಸ್ತ್ರೇಣ 
ವ್ಯಾಸಾದಿಭಿಶ್ಚ | ಯಚ್ಚ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಸಾಧಾರಣಂ ಸ್ವಾಭಾನಿಕಂ ಶಾಸ್ತ್ರ ಬಹಿ 
ಷ್ರ್ರೃತ್ಯೈಃ ಕುತಾರ್ಕಿಕೈಃ ವಿರಚಿತಂ ನಾನಾತ್ವದರ್ಶನೆಂ ನಿನ್ಹ್ಯತೇ "ನತು ತದ್ದಿ್ವತೀ 
ಯಮಸ್ಸಿ ” (ಬೃ. ೪-೩೨೩), “ ದ್ವಿತೀಯಾದ್‌ ವೈ ಭಯಂ ಭವತಿ ” (ಬೃ. ೧-೪-೨) 
ಉದರಮನ್ತರಂ ಕುರುತೇ, ಅಥ ತಸ್ಯ ಭಯಂ ಭವತಿ (ತೈ . ೨-೭). “ ಇದಂ ಸರ್ವಂ 
ಯದಯಮಾತ್ಮಾ ಸ (ಬೃ. ೨-೪-೬), “ ಮ್ಳ ತೊ ಟಿ ಸಮ ತ್ರ ಮಾನ್ನೋತಿ ಯ 
ಇಹ ನಾನೇವ ಪಶ್ಯತಿ” (ಕ. ೨-೧-೧೦) ಇತ್ಯಾದಿನಾಕೈೈ ಕ್ವ ಅನ್ಲೈೈಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ದಿಃ 
ಯಜೆ ಶೆತ್‌ ತತ್‌ ಏನಂ ಹಿ ಸಮಣ್ಣುಸ ಮ್‌ ಖುಚ್ಚ ಲೋ ಧಂ ಟೆ 
ಇತ ರಃ | ಯಾಸ್ತು ತಾರ್ಕಿಕಪರಿಕಲ್ಪಿ ತಾಃ ಕುದ್ಧ ಸ್ಟ ಯಃ ತಾಃ ಅನ್ಸಜ್ಞ ೫? ನಿರೂಸ್ಯ 
Sl ನ ಘಟನಾಂ ಪ್ರಾಣ್ಟುತ್ತಿ ಇಸ ಭಿಪ್ರಾ By 7 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಯುಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಶ್ರುತಿಯಿಂದಲೂ (ನಾವು) ನಿಶ್ಚಿಯಮಾಡಿರುನ ಜೀವಾ 
ತ್ಮರುಗಳಿಗೆ ಜೀವನಿಗೂ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೂ ಅಭೇದನಿರುವದೆರಿಂದ (ಅವರಿಬ್ಬರೂ) 





]. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಂಬ ಮೂಲನನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು “ ಜನರು ಆಕಾಶೈಕ ನನ್ನು ಅನು 
ಮಾನದಿಂದ ನಿಶ್ಚ ಯಿಸುನಂತೆ ೫_ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಆ॥ ವ್ಯಾಖ್ಕಾ ನದಲ್ಲಿ ತೆಗಿದಿದೆ. ಆದರೆ 
ಇದು ಪ್ರಕೃತಕ್ಕೆ್‌ ಹೊಂದುವ-ಕಾಗೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. ಶ್ಲೋಕಡಲ್ಲಿ ಫಟಾಕಾಶಾದಿದೃ ಷ್ಟಾಂತ 
ದಿಂದ ನಾವು ಆಕಾಶೈಕ್ಕ ವನ್ನು ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ತೋರಿಸಿರುವಂತೆ ಮಧುಬ್ರಾಹ್ಮಃ ಇದಲ್ಲೀಯೂ 
ಅತ್ಮೆ NA ವನ್ನು ತೋರಿಸಿದೆ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ನಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಶ್ರುತಿಯ ಬೆಂಬಲವಿದೆ 


ಎಂಬುದೇ ಇಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ಅಭಿಪ್ರಾ ಯ. 


೧, ಶ್ರುತಿಪ್ರಮಾಣನನ್ನು ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ನೋಡಿದರೂ ಅತ್ಮ ಕತ್ತವೇ ಏರ್ಪಡು 
ವದರಿಂದ ಇದೇ ಸಮೃಗ್ಗರ್ಶನನೆಂದು ಭಾವ, 


ಕಾ. ೧೩] ಆತ್ಮನಿಗೆ ಹುಟ್ಟುಮುಂತಾದನಿಲ್ಲವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಶ್ರುತಿ ೧೩೩ 


ಬೇರೆಯಲ್ಲನೆಂಬುದನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರವೂ ವ್ಯಾಸಾದಿಗಳೂ ಪ್ರಶಂಸೆಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ, 
ಹೊಗಳಿರುತ್ತಾರೆ ಎಂಬುದಿದೆಯಲ್ಲ, (ಅದು), ಮಸ್ತು ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಸಮಾನ 
ವಾಗಿರುವ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ! ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಹೊರಚಾಗಿರುನ ಕುತಾರ್ಕಿಕರು? ಕಲ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ ನಾನಾತ್ರದರ್ಶನವು “ ಆದರೆ ಆ ಎರಡನೆಯವಿರುವದಿಲ್ಲ” (ಬೃ. ೪- 
೩-೨೩), “ ಎರಡನೆಯದರಿಂದಲೇ ಹೆದರಿಕೆ ಯುಂಖುಗುತ್ತದೆಯಷ್ಟೆ ” (ಬೃ. ೧-೪-೨) 
“ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರು ಭೇದವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ, ಆಗ ಅವನಿಗೆ ಭಯವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ ” 
(ತೈ. ೨-೭), “ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಈ ಆತ್ಮನೆಂಬುವೇ ” (ಬೃ. ೨-೪-೬), " ಯಾವನು ಇಲ್ಲಿ 
ಭೇದವಿರುವಂತೆ ಕಾಣುವನೋ ಅವನು ಸಾವಿನಮೇಲೆ ಸಾವನ್ನು ಹೊಂದುವನು ” 
(ಕ. ೨-೧-೧೦) ಇವೇ ಮುಂತಾದ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಬೇರೆಯ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ ನಿಂದಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆಯಲ್ಲ, ಅದೂ* ಹೀಗೆಯೇ ಸಮಂಜಸವಾಗುತ್ತದೆ, 
ನೆಟ್ಟಗೆ ಮನವರಿಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ, ಯುಕ್ಕ ವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದರ್ಥ. ಆದರೆ, ತಾರ್ಕಿಕರು 
ಕಲ್ಪಿ ಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಕುದೃಷ್ಟಿಗಳಿರುವವಲ್ಲ", ಅವು ನೆಟ್ಟಿಗಿರುವದಿಲ್ಲ', ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ 
ನೋಡಿದರೆ ಹೊಂದುಗಡೆಯಾಗುನದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


ಕ ಯಾವಾ ಸ ಧ್ವ ಬಂ ಲ 


1. ಅಜ್ಞಾನಿಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ ಸ್ವಭಾನದಿಂದಲೇ ತಿಳಿದಿರುವ ಎಂದರ್ಥ. ಶಾಸ್ತ್ರವು 
ಅಜ್ಞರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿರುವದನ್ನೇ ಹೇಳಿದರೆ ಅನುವಾಗುವದೇ ಹೊರತು ಪ್ರಮಾಣನೆನಿಸಲಾರದು. 


2; ಶಾಸ್ತ್ರವೆಂದರೆ ವೇದವು. ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಒಪ್ಪದ ಬೌದ್ಧಾದಿಗಳೂ, ಒಪ್ಪಿದರೂ 
ತೆರ್ಕವನ್ನು ಮುಖ್ಯವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಎರಡನೆಯದಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ 
ಸಾಂಖ್ಯಾದಿಗಳೂ ಕುತಾರ್ಕಿಕರು, 


3. ವ್ಯಾಸಾದಿಗಳು "ವಾಸುದೇನನೇ ಎಲ್ಲವೂ' (ಗೀ), " ಇದೆಲ್ಲವೂ ನಾನೂ ವಾಸು 
ದೇನನು' (ನಿ. ಫಪುು-ಮುಂತಾದ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಆತ್ಮೈ ಕತ್ವದರ್ಶವನ್ನು ಹೊಗಳಿರುತ್ತಾರೆ; 
| ದ್ವೈತಿಗಳು ನಿಜನನ್ನರಿತವರಲ್ಲ ೫» (ವಿ. ಧ್ರ,“ ಆತ್ಮನಿಗೂ ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಕೂ ಇಲ್ಲದ ಭೇದವನ್ನು 
ಯಾರುತಾನೇ ಮಾಡಿಯಾರು?” (ನಿ. ಪು)-ಮುಂತಾದ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ದ್ವೈತದರ್ಶನವನ್ನು 
ನಿಂದಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 


4. " ಯಚ್ಚ್ವೈತತ್‌ ' ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಕ್ಕಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡಿದೆ. 


5, ಆತ್ಮೈಕತ್ಯಪಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೇ. 


6. ವೇದಬಾಹೈರಾದ ತಾರ್ಕಿಕರ ಕುದೃಷ್ಟಿಗಳಿಂದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಾಗದು-ಎಂಬ 
(ಮುನು. ೧೨.೫೯) ವಚನದ ಸೂಚನೆ. 


7. ಅನುಭವಾನುಸಾರಿಯಾದ ಕರ್ಮವೇ ನೇರಾಗಿರುವದು; ಹಾಗಿಲ್ಲದ್ದು ಕೊಂಕು. 


'೧೬೪ ಅದ್ವೈತಪ್ರಕರಣ [ಪ 
ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ತಜೀವಬ್ರ ಹ್ಮಭೀದಕ್ಕೆ ಗತಿ 
(ಭಾಸ್ಕ) 


ನನು ಶ್ರುಶ್ಯುಕ್ತ ಜೀವಪರಮಾತ್ಮನೋಃ ಪೃಥಕ್ಟಂ' ಪ್ರಾಗುತ್ಪತ್ತೇಃ ಉತ್ಪತ್ಯ್ಯ 
ರ್ಥೋಪನಿಷದ್ವಾಕ್ಕೇಭ್ಯಃ ಪೂರ್ವಂ ಸ್ರಕೇರ್ತಿಶಂ ಕರ್ಮ ಕಾಣ್ಣೆ ಅನೇಕಶಃ ಕಾಮ 
ಭೇಡತಃ “ ಇದಂಕಾಮಃ, ಅದಃಕಾಮಃ ” ಇತಿ | ಸರಶ್ಚ " ಸ ದಾಧಾರ್ಕ ಸೃಥಿನೀಂ 
ದ್ಯಾಮ್‌ 1” (ಖು. ೧೦-೧೨೧-೧) ಇತ್ಯಾದಿಮನ್ತ್ರ ವರ್ಣ್ಟೈಃ | ತಶ್ರ ಕಥಂ ಕರ್ಮ 
ಜ್ಞಾನಕಾಣ್ಣ ನಾಕ್ಯನಿರೋಧೇ ಜ್ಞಾನಕಾಣ್ಣ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥಸ್ಯೈೈವ ಏಕತ್ವಸ್ಯಸಾಮಣ್ಣು 
ಸ್ಕಮ್‌ ಅವಧಾರ್ಯತೀ ಇತಿ? ಅತ್ರೋಚ್ಯತೇ- 


(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 


(ಆಕ್ಷೇಸ) :--ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಜೇವಪರಮಾತ್ಮರು ಬೇರೆಬೇರೆ. ಎಂದು 
ಉತ್ಸತ್ತಿಗಿಂಕ ಮೊದಲು, ಎಂದರೆ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು (ಹೇಳುವ)ದಕ್ಕಾಗಿ (ಬಂದಿರುವ) 
ಉಪನಿಷದ್ವಾಕ್ಯಗಳಿಗಿಂತ ಮೊದಲು ಕರ್ಮಕಾಂಡದಲ್ಲಿ “ ಇದನ್ನು ಬಯಸುವವನು 
(ಇಂಥ ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು * ಎಂದು ಕಾಮಗಳು ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿರುವ 
(ದೆಂಬುದನ್ನ ವಲಂಬಿಸಿ) ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲ! “ ಆತ್ಮನು ಪೃಥಿನಿಯನ್ನೂ ಮತ್ತು (ಈ) 
ಅಂಶರಿಕ್ಷನನ್ನೂ ಹಿಡಿದಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವನು » (ಯ. ೧೦-೧೨೧-೧)ಎಂದು ಮುಂತಾ 
ಗಿರುವ ಮಂತ್ರವರ್ಣಗಳಿಂದ ಪರ(ಮಾತ್ಮ)ನನ್ನೂ ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲ'! ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ 
ಕರ್ಮ ಕಾಂಡಜ್ಞಾನಕಾಂಡಗಳ ವಾಕ್ಯಗಳಿಗೆ (ಓಂದಕ್ಕೊಂದಕ್ಕೆ) ವಿರೋಧವಾದರೆ 
ಜ್ಞಾನಕಾಂಡದ ವಾಕ್ಯಗಳ ಅರ್ಥವಾದ ಏಕತ್ತನೊಂದೇ ಸಮಂಜಸನೆಂದು ನಿರ್ಧರಿ 
ಸುವದು ರೇಗೆ (ಸರಿ)? 


(ಪರಿಹಾರ) :--- ಇದಕ್ಕೆ (ಉತ್ತರವನ್ನು) ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. 


1. ಇಲ್ಲಿ "ಯತ್‌ ಪೃಥಕ್ತ ೦? ಎಂಬ ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಯತ್‌ ಬೇಕಿಲ್ಲ. 


೧2. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ತೈ. ಸಂ. ೨-೧ ನ್ನು ನೋಡಿರಿ, ಅಲ್ಲಿ ಭೂತಿಕಾಮನು, ಪ್ರಜಾ 
ಕಾಮನು, ಪಶುಕಾಮನು-ಮುಂತಾದ ವಿಶೇಷಣಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು, ಇದರಿಂದ 
ಜೀವರು ಬೇರೆಬೇರೆ ಎಂದಂತಾಯಿತೆಂದು ಪೂರ್ನಸಕ್ಷಿಯ ಭಾನ. 


3. ಇದರಿಂದ ಜೀನರಿಗಿಂತ ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಸರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಅಯಿತು 
ಎಂದು ಭಾವ, 


ಕಾ. ೧೪] ಶ್ರುತ್ಕುಕ್ತ ಜೀನಬ್ರಹ್ಮಭೇದಕ್ಕೆ ಗತಿ ೧೭೫ 


ಜೀನಾತ್ಮನೋಃ ಪೃಥಕ್ತ್ಟೃಂ ಯತ್‌ ಪ್ರಾಗುತ್ಸತ್ತೇಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಮ್‌ | 
ಭನಿಷ್ಯದ್ವೃತ್ತ್ಯಾ ಗೌಣಂ ತನ್ಮುಖ್ಯತ್ವಂ ಹಿನ ಯುಜ್ಯತೇ ॥ ೧೪ ॥ 


೧೪. ಜೀವಾತ್ಮರುಗಳಿಗೆ ಪೃಸಕ್ತನನ್ನು ಉತ್ಸತ್ತಿಗಿಂತ ಮೊದಲು 
ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲ, ಅದು ಭನಿಷ್ಯದ್ಯೃತ್ತಿರಿ.೦ ಗೌಣವು ; ಏಕೆಂದರೆ ಮುಖ್ಯ 


ತ್ವವು ಯುಕ್ತವಾಗುವದಿಲ್ಲ. 
(ಭಾಷ್ಯ) 


೧೫೩. “ಯತೋ ವಾ ಇಮಾನಿ ಭೂತಾನಿ ಜಾಯನ್ನೇ ” ತೈ. ೩-೧), 
“ ಯಥಾಗ್ಗೆ ಈ ಕ್ಷುದ್ರಾ ವಿಸ್ಸು ಚ 1? (ಬೃ. ೨-೧-೨೦), ನ್‌ ತಸ್ಮಾದ್ವಾ ವತಸ್ಮಾ 
ದಾತ್ಮನ ಆಕಾಶಃ ಸಂಭೂತಃ ' ಟೈ. ೨-೧), ತದ ಕತೆ.... ತತೆ ್ರೀಕೊನಸ ಜತ ಳೆ 
(ಛಾಂ. ೬-೨-೩)-ಇತ್ಯಾದ ದ್ಳುತ್ಸತ್ತ "ಕೊ ನ ಕ್ಯೇಭ್ಯಃ ಫ್ರಾ ಕ್‌ ಪ | ಫಕ್ಷ್ವ ೦ 
ಕರ್ಮಕಾಣ್ಸೇ ಪ ಕ ಕೀರಂ ಯ ty ತತ್‌ ನ ರ ಜ್ಯ ತನ್‌ 
ಗೌಣಮ್‌, ಕಿ ಘಟಾಕಾಶಾದಿಭೇದವತ್‌ | ಯಥಾ "ಓದನಂ ಪಚತಿ' ಇತಿ 
ಭನಿಷ್ಯದ್ವೃತ್ತ್ಯಾ ತದ್ವತ್‌ | ನಹಿ ಭೇದವಾಕ್ಯಾನಾಂ ಕದಾಚಿದಸಿ ಜಾ ಭಾ 
ಕತ್ತ ಮ್‌ ಉಪಪದ್ಯತೇ | ಸ್ವಾಭಾ ವಿಕಾನಿದ್ಯಾವತ್ಪಾ ಣಿಭೇದದೃಷ್ಟ ; $ನುವಾವಿ 
ತ್ರಾ ಆತ್ಮಭೇದವಾಕ್ಯಾ ನಾಮ್‌ | ಇಹ ಚ ಉಸನಿಸತ್ತು ಉತ ತ್ತಿ ಬು 
ವಾಕ್ಯ್ಯೈಃ ಜೀವನರಮಾತ್ಮನೂೋಕ ಏಕತ್ವಮೇವ ಪ್ರತಿನಿಷಂದಯಿಸಿ ತನ್‌ “ತತ್‌ 
ತ್ರ ಮಸಿ” (ಛಾಂ. ೬-೮-೭), “ ಅನ್ಯೊ ಸಾವನೊ ೀsಹಮಸ್ಮೀತಿ ನಸ ವೇದ? 
ಬ. ೧-೪-೧೦) ಇತ್ಯಾದಿಭ್ಯಳೆ | ಅತು ಉಸನಿಷನ್ನು ಏಕತ್ತಂ ಶು ತ್ಯಾ ಪ್ರತಿ 
ಹುಳು ಭವ್ಯ ಇತಿ ಭಾನಿನೀಮ್‌ 1 ತ್ರಿ ಮಣಿ ೦ ತ್ಯ ಲೋಕಭೇದ 
ದೃ ಷ ಸ್ಯ ಮುವಾದಳೆ ಗೌಣ ಏವ ಇತ್ಯಭಿಪ್ರಾ ಯಃ 


1. "ಹಪರಮಾರ್ಥನರ್‌ * ಆ! ಕಾ| ವಾ 
2. "ಇತ್ಕಾದಿಭಿ8' ಎಂಬ ಮುದ್ರಿತಪಾಕೆನನ್ನು ಹೀಗೆ ತಿದ್ದಿ ಕೊಂಡಿದೆ. 
3. "ಭಾವಿನೀಮಿವ ನೃತ್ತಿವರ್‌' ವಾಗ 


4. "ಲೋಕೇ ಭೇದದೃಷ್ಟ್ಯನುವಾದಃ? ಎಂಬ ಮುದ್ರಿತಪಾಠವನ್ನು ಹೀಗೆ 
ತಿದ್ದಿ ಕೊಂಡಿದೆ. 


೧೭೬ ಅದ್ವೈತಪ್ರ ಕರಣ [ಪ್ರ. 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


“ ಯಾವದರಿಂದಲೇ ಈ ಭೂತಗಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆಯೋ ” (ತೈ. ೩-೧) 
“ಬೆಂಕೆಯಿಂದೆ ಸಣ್ಣಸಣ್ಣ ರಡಿಗಳು ಹೇಗೆ (ಹೊರಟುಬರುವವೋ)? (ಬೃ. ೨-೧-೨೦ 
“ಆ ಈ ಆತ್ಮನಿಂದಲೇ ಆಕಾಶವು ಉಂಟಾಯಿತು? (ಶೈ. ೨-೧), “ಅದ 
ನೋಡಿತು... ಅದು ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿತು (ಛಾಂ. ೬-೨-೩). ಮುಂತಾ! 
ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು (ಹೇಳುವ)ದಕ್ಕಾಗಿ (ಬಂದಿರುವ) ಉಸನಿಷದ್ವಾಕ್ಯಗಳಿಗಿಂ. 
ಮೊದಲು! (ಜೀವಾತ್ಮರು) ಬೇರೆಬೇರೆ ಎಂದು ಕರ್ಮಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಃ 
ಯಲ್ಲ, ಅದು ಸರಮಾರ್ಥನಾಗಿ (ಹೇಳಿದ್ದಲ್ಲ); ಮತ್ತೇನೆಂದರೆ ಮಹಾಕಾಶಕೂ 
ಘಟಾಕಾಶವೇ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಗೂ ಭೇದ(ವನ್ನು ಹೇಳುವದು ಹೇಗೆ ಗೌಣವೋ 
ಹಾಗೆ ಗೌಣವು. "ಅನ್ನವನ್ನು ಆಡುತ್ತಾನೆ >: ಎಂದು ಹೇಗೆ ಭವಿಷ ದ್ರೃತ್ತಿಯಿಂಃ 
(ಹೇಳುವರೊ) ಹಾಗೆ (ಹೇಳಿದ್ದು). ಭೇದವಾಕ್ಯಗಳಿಗೆ ಮುಖ್ಯಭೇದನೆ 
ಅರ್ಥ ಎಂಬುದು ಎಂದಿಗೂ ಹೊಂದುವದೇ ಇಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ ಸ್ವಾಭಾವಿಃ 
ವಾದ ಅವಿದ್ಯೆಯುಳ್ಳ ಜೀವರುಗಳ ಭೇದದೃಷ್ಟಿಯನ್ನೇ ಆತ್ಮಭೇದವಾಕ 
ಗಳು ಅನುವಾದಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತನೆ:. ಇಲ್ಲಿ ಉಸನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೋ ಎಂದ! 
ಉತ್ಪತ್ತಿ, ಪ್ರಲಯ-ಮುಂತಾದ ವಾಕ್ಕಗಳಿಂದ ಜೇವಸರಮಾತ್ಮರುಗಳು ಒಂದೆಂಬ. 
ದನ್ನ್ನೇ (ತಾತ್ರ್ಯರ್ಯದಿಂದ) ತಿಳಿಸಿಕೊಡುವದಕ್ಕೆ ಹೊರಟರುತ್ತದ್‌. “ ಅದೇ ನೀನ 
ಗಿರುವೆ (ಛಾಂ. ೬-೮-೭), “ಈ (ದೇವತೆ) ಬೇಕ್ಕೆ ನಾನು ಬೇರೆ ಎಂದ 
(ಯಾವನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡುನನೊೋ) ಅವನು ಅರಿಯನು” (ಬೃ. ೧-೪-೧೦ 
ಮುಂತಾದ (ವಚನಗಳು ಇದಕ್ಕೆ ಆಧಾರವು)". ಆದ್ದರಿಂದ ಮುಂದೆ ಉಸನಿಸತು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಏಕತ್ವವನ್ನು ಶ್ರುತಿಯು (ತಾಶ್ಚರ್ಯದಿಂದೆ) ತಿಳಿಸುವದು ಎಂದು ಮುಂಸ 
ಆಗುವ ಏಕತ್ವವೃತ್ತಿಯನ್ಸನಲಂಬಿಸಿ (ಅಜ್ಜ) ಜನರ ಭೇದದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಅನುವಾದ 
ಮಾಡಿರುವದು ಗೌಣವೇ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 

1. ಉಪನಿಷತ್ತು ಗಳಲ್ಲಿರುವ ಉತ್ಪತ್ತಿವಾಕ್ಕಗಳು ಐಕ್ಕಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಬಂದಪುಗಳಾದ 


ರಿಂದ ಎಂದರ್ಥ. ಉತ್ಪತ್ತಿಗಿಂತ ಮೊದಲು ಎಂಬುದು ವಾಕ್ಯದ ಅರ್ಥವಲ್ಲ; ಏಕೆಂದ 
ಅಜಾತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವದಕ್ಕೆಂದೇ ಈ ಪ್ರಕರಣವು ಬಂದಿದೆ. 


2. ಆ ವಾಕ್ಕಗಳಿಗೆ ಕರ್ಮಾದಿಗಳನ್ನು ವಿಧಿಸುವದರಲ್ಲಿಯೇ ತಾತ್ಸರ್ಯನಿದೆ 
ಅನಿಚಾರಸ್ವಭಾವದ ದೆಸಿಯಲ್ಲಿರುವ ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಕಲ್ಪಿತವಾದ ಭೇದನನ್ನೆೇೇ ಅನುವಾಃ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕರ್ಮಾದಿಗಳನ್ನು ವಿಧಿಸಿದೆ, 


2; ಉತ್ಪತ್ತ್ಯಾದಿವಾಕ್ಕಗಳು ಐಕ್ಕಪರವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಸೂ, ಭಾ. ೪-೩-೧೪ ನೋಡಿ. 


4. ಉತ್ಪತ್ತ್ಯಾದಿನಾಕ್ಯಗಳು ಐಕ್ಕವಾಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿ ಕೊನೆಗೊಂಡಿರುವದೇ ಆಧಾರವು. 


ಕಾ. ೧೪] ಶ್ರು ತ್ಯುಕ್ತ ಜೀವಬ್ರಹ್ಮ ಭೇದಕ್ಕೆ ಗತಿ ೧೭೭ 
(ಭಾಸ್ಕ) 


೧೫೪. ಅಥವಾ “ ತದೈಕ್ಷತ....... ತತ್ತೇಜೋತಸೃಜತ ” (ಛಾಂ. ೬-೨-೩) 
ಇತ್ಯಾದ್ಯುತೃತ್ತೇಃ ಪ್ರಾಕ್‌ “ ಏಕಮೇವಾದ್ದಿ ಶೀಯಮ್‌ ” (ಛಾಂ. ೬-೨-೨) ಇತಿ 
ಏಕತ್ವ ೦ ಪ ರ್ರ ಠೇರ್ತಿತಮ್‌ | ಶದೇವ- ಚ “ ತತ ಸತ್ಯಂ ಸ ಆತ್ಮಾ ತತ್ತ ಮಸಿ 4 
(ಛಾಂ. ೬-೮-೭) ಇತಿ ನಿಕತ್ವಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಇತಿ ತಾಂ ಭವಿಷ್ಯದ್ವೃತ್ತಿಮ್‌ pl ಕ್ಯ 
ಯತ್‌ ಜೀವಾತ ನೊಣ ಸೈಥಕ್ತ ೦ ಯತ್ರ ಕ್ರಚಿತ್‌ ಚ. ಗಮೃಮಾನಂ ತತ್‌ 
ಗೌಣಮ್‌ | ಯಥಾ ಓದನಂ ಸಚತಿ ಇತಿ ತದ್ವತ್‌ || 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಅಥವಾ (ಈ ಶ್ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೀಗೂ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಬಹುದು) : 


(ಆಲೋಚಿಸಿ) ನೋಡಿತು... ಅದು ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿತು” (ಛಾಂ. ೬-೨-೩) 
ಮುಂತಾದ ಉತ್ಪೃತಿ ಶಿ (ಯನ್ನು ದೇಳುನ) ವ I ಸ ಎರಡನೆಯದಿಲ್ಲದ 


ಒಂದೇ” (ಭಾಂ. ೬-೨-೨) ಎಂದು ಏಕ ರತ್ತವನ್ನು ಆ .& ಅನೀ ಏಕತ್ವವನ್ನು 
“ ಅದು ಸತ್ಯವು, ಅದೇ ಆತ್ಮನು, ನೀನು ಅದಾಗಿರುನೆ” (ಛಾಂ. ೬-೮-೭) ಎಂದು 
(ಹೇಳಲಾಗುವ ಎಂಬ (ಕಾರಣದಿಂದ) ಆ ಭವಿಷ್ಯದ್ರೃತ್ತಿಯ ಅಸೇಕ್ಷೆಯಿಂದ 
ಜೀವಾತ್ಮರುಗಳಿಗೆ ಭೇದವನ್ನು ಯಾವದಾದರೊಂದು ನಾನಿಲ್ಲ (ಹೇಳಿರುವಂತೆ) 
ತೋರುತ್ತದೆಯಲ್ಲ, ಅದು ಗುಣವು, " ಅನ್ನವನ್ನು ಅಡುತ್ತಾನೆ? ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗ 
ದಂತೆಯೇ ಇದು. 


[oe ಸಾರ. 


1. ಉತ್ಪತ್ತಿ (ವಾಕ್ಕ) ಕ್ಕಿಂತ ನೊದಲು (ಅದ್ವೈತವನ್ನು) ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲ, ಅದೇ 
ಮುಂಡೆ (ಉಕ್ತ) ನಾಗುನದೆಂಬ ಸಾರಣದಿಂದ, ಜೀವಾತ್ಮರ ಸೃಥಕ್ತ್ವವು ಗೌಣವೇ ಏಕೆಂದರೆ 
ಮುಖ್ಯತ್ಯವು ಹೊಂದುನದಿಲ್ಲ-ಎಂದು ಶ್ಲೋಕಕ್ಕೆ ಪ್ರೊ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು, 


2. ಈ ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ ಅನ್ನನೆಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು ಹೇಗೆ ಗೌಣಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಉಪ 
ಯೋಗಿಸಿದೆಯೋ ಹಾಗೆ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಜೀವಪರಮಾತ್ಮರ ಭೇದವನ್ನು ಹೇಳುವಂತೆ ಕಾಣುವ 
ಶಬ್ದಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಗೌಣಾರ್ಥನನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಬೇಕು, ಏಕೆಂದರೆ ಉಪಕ್ರನೋಪಸಂಹಾರಗಳಿಂದ 
ಏಕತ್ವವು ಮುಖ್ಯನೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


೩೬೭ ದ 


ದಿ೭ಲೆ ಅದ್ವೈ ತಪ್ರಕರಣ (ಪ್ರ. 


ಸೃಷ್ಟಿವಾಕ್ಯಗಳ ತಾತ್ರ್ಯರ್ಯ 
(ಭಾಸ್ಯ) 

೧೫೫. ನನು ಯದಿ! ಉತ್ಪತ್ತೇಃ ಪ್ರಾಕ್‌ ಅಜಂ ಸರ್ವಮ್‌ ಏಕಮೇ. 
ಅದ್ವಿತೀಯಮ್‌ ತಥಾಪಿ ಉತ್ಪತ್ತೇರೂರ್ಥ್ರ್ಯಂ ಜಾತಮ್‌ ಇದಂ ಸರ್ವಮ್‌ 
ಜೀವಾಶ್ಚ ಭುನ್ನಾಃ ಇತಿ | ಮೈವಮ್‌ | ಅನ್ಯಾರ್ಥತ್ವಾತ್‌ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಶ್ರುತೀನಾಮ್‌ 
ಪೂರ್ವಮನಿ ಪರಿಹೃತ ಏವ ಅಯಂ ದೋಷಃ “ ಸ್ಪಸ್ನುವತ್‌ ಆತ್ಮಮಾಯ: 
ವಿಸರ್ಜಿತಾಃ ಸಜ್ಭಾತಾಃ ಘಟಾಕಾಶೋತ್ಸತ್ತಿಭೇದಾದಿವತ್‌ ಜೀವಾನಾಮ್‌ ಉತ್ಪ। 
ಜಭೇದಾದಿಃ ” ಇತಿ ಇತ ಏನ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಭೇದಾದಿಶ್ರುತಿಭ್ಯಃ ಆಕೃಷ್ಯ | ಇಹ ಪುನ 
ಉತ್ಪತ್ತಿ ಶ್ರುತೀನಾಮ್‌ ಐದಂಸರ್ಯಪ್ರತಿಸಿಪಾದಯಿಷಯಾ ಉಪನ್ಯಾಸಃ | 

(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

(ಆಕ್ಷೇಪ) :--ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುವ ಮೊದಲು ಎಲ್ಲವೂ ಜನ್ಮರಹಿತವಾದ 
ತನಗೆರಡನೆಯದಿಲ್ಲದ ಒಂದೇ (ತತ್ತ್ವವಾಗಿರುವ)ದಾದರೂ ಸೃಷ್ಟಿಯಾದ ಬಳಿಕ ಇ; 
ಲ್ಲವೂ ಹುಟ್ಟಿ ರುತ್ತದೆ, ಜೀವರೂ ಬೇರೆಬೇರೆ (ಯಾಗಿರುತ್ತಾರಲ್ಲ) ! 

(ಸಮಾಧಾನ) :--ಹಾಗಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಸೃಷ್ಟಿಶ್ರುತಿಗಳಿಗೆ ಬೇರೆಯ 
ಪ್ರಯೋಜನವುಂಟು. 

ಕನಸಿನ (ಸಂಘಾತ)ಗಳಂತೆ ಸಂಘಾಶಗಳು ಆತ್ಮವಾಯೆಯಿಂದ ಸೃಷ್ಟವಾ। 
ರುತ್ತವೆ; ಜೀವರುಗಳ ಉಸ್ಪತ್ತಿ, ಭೇದ-ಮುಂತಾದದ್ದು ಘಟಾಕಾಶಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಭೇದ-ಮುಂತಾದವುಗಳಂತೆ (ಗೌಣವು) ಎಂದು ಈ ಉತ್ಪತ್ತಿ, ಭೇದ-ಮುಂತಾಃ 
ಶ್ರುತಿಗಳಿಂದಲೇ (ನಿಷಯವನ್ನು) ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹಿಂದೆಯೂ (ಕಾ. ೩೯, ೧೦ 
ಈ ದೋಷಕ್ಕೆ ಪರಿಹಾರವನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಈಗ ಉತ್ಸತ್ತಿಶ್ರುತಿಗಳಿ; 
ತಾತ್ಸರ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ” (ಹೀಗೆಂದು) ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

ಮೃಲ್ಲೋಹವಿಸ್ಸುಲಿಜ್ಲಾದ್ಯೈಃ ಸೃಷ್ಟಿರ್ಯಾ ಚೋದಿತಾನ್ಯಥಾ | 

ಉಪಾಯಃ ಸೋಃನತಾರಾಯ ನಾಸ್ತಿ ಭೇದಃ ಕಥಂಚನ ॥ ೧೫ |! 


೧೫. ಮಣ್ಣು, ಕಬ್ಬಿಣ, ಕಿಡಿ- ಮುಂತಾದ (ದ್ಧ ಸ್ಟಾಂತ)ಗಳಿಂ! 
ಬೇಕೆ(ಬೇರೆ್ರಯಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲ, ಅದು (ವಿಷಯಕ್ಕೆ 
ಇಳಿಸುವದಕ್ಕೆ ಉಪಾಯವು. ಹೇಗೂ ಭೇದನಿರುವದಿಲ್ಲ. 





1. ಯದ್ಯಪಿ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ಇದನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿರುತ್ತದೆ. 


2. ಶ್ರುತಿಯು ಗೌಣವಾದ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನಾದರೂ ಹೇಳುವಡೇಕೆ ?-ಎಂಬ ಪ್ರ 
ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡುವದಕ್ಕಾಗಿ. 


ನ್ನ 


ಕಣ. ೧೫] ಸೃ ಸ್ಟಿವಾಕ್ಕಗಳ ತಾತ್ರರ್ಯ ೧೬೯ 


(ಭಾಸ್ಕ) 
ಇ. ಉಎಇ ಹ ಇ © ಕ © 
೧೫೬. ಹ ಜು ಚಳ ಕಜ ನಿವೃ ನ್ಕೊ (ಪನ್ಯಾ ಸಃ ಸೃಷ್ಟಿಃ ಯಾ 
ಚ ಉದಿತಾ ಪ್ರಕಾಶಿತಾ' ಅನ್ಯಥಾ ಅನ್ನಥಾಚಸ ಸರ್ವಃ ಸೃಷ್ಟಿಪ್ರಕಾರಃ ಜೀವ 
Ks) ಲ 
ನರಮಾಕ್ಮ್ಮ್ಯೈಕತ್ವ ಬುದ ನತಾರಾಯ ಉಪಾಯಃ Wi Na | ಯಥಾ ಪ್ರಾಣ 
ಸಂವಾದೇ ವಾಗಾದ್ದಾಸುರಪಾಸ್ನನೇಧಾದಾ ಖ್ರಾ ಯಿಕಾ ಕಲಿತಾ ಪಾಣನೆ ಶಿಷ್ಠ. 
ಡಿ ಥ್ರ ವ ೨ 1 ಟಲ 
ಬೋಧಾನತಾರಾಯ ॥ 
(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 
ಹ್ತ ನ್‌ಂ ಛೀ ಹಕ್‌ RE ಈ 6 ಸ.ಫ ಸ 
ಮಣ್ಣು, ಕಬ್ಬಿಣ, ಕಡಿ-ಮುಂ ಸೃಷ್ಟಂ ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ಬೇಕೆಜೀಕೆಯಾಗಿ ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲ. ಸಳಸಿಕೊ್ಬ ರ ಆ ಸೃಷ್ಟಿಪ್ರಕಾರವೆಲ್ಲ ಜೀವ 
ಪರಮಾತ್ಮರ ಐಕ್ಯದ ಬುದ್ಧಿ ಗೆ ಇಳಿಸುವದಕ್ತೆ ಉಪಾಯನೆಂದು ನಮ್ಮ (ಮತವು). 


ಹೇಗೆ ಪ್ರಾ 'ಣಸಂವಾಡದಲ್ಲಿ' ವಾಕ್ಟು ಮುಂತಾದವುಗಳಿಗೆ ಆಸುರಪಾಪದ ಹೊಡೆತ 
ಪಟ ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಕಲ್ಪಿ ಸಿರುವ ಕಥೆ(ಯೆಲ್ಲ) ಸಾ ಣನ ಹೆಚ್ಚು ಗಾರಿಕೆಯ 
ತಿಳಿವಳಿಕೆಗೆ ಇಳಿಸ ಪದಕ್ಕೆ (ಉಪಾ ಜಿ ಸೋ ಹಾಗೆ). 
(ಭಾಷ್ಯ) 
೧೫೭. ತದನಿ ಅಸಿದ ಮ್‌ ಇತಿ ಜೀತ್‌ | ನ | ಕಾಖಾಭೇದೇಷು ಅನ್ಯಥಾ 
ಡು ಚ ಸು RN 


ಲ ಧು 

ನೇಕಪ ಗ್ರಕಾರೇಣ ಚ ೀಷ್ಯತ | ಶ್ರೂಯತೆ; ಇ | ತಸ್ಮಾತ್‌ ನ ತಾದರ್ಥ್ಯಂ 
ಎಫ 2 ದಿ ತ ಮರು ಡಿ ಇ ಇಡಿ ~ ಇಐ 

ಸವಾ ತೀನಾನತ್‌ | ತಥಾ ಉತ್ಸತ್ತಿವಾಕ್ಯಾನಿ ಪ್ರತ್ಯೇತವ್ಯಾನಿ | ಕಲ್ಪ ಸರ್ಗ 

ಭೇದಾತ್‌ ಸಂವಾದಶ್ರುತೀನಾಮ್‌ ಉತ್ಪತ್ತಿಶ್ರುತೀನುಂ ಚ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಮ್‌ ಅನ್ಯಥಾ 

ತಮ ಇತಿ ಚೇತ್‌ | ನ | ನಿಷ್ಟ ಯೋಜನಿತ್ತಾತ್‌ ಯಥೋಕ್ತಬುದ್ಧ್ಯವತಾರ 

ಪ್ರ ರ ಯೋಜ ನವೃತಿಶೇಕೇಣ | ನ ಹಿ ಅನ್ಯಸ್ರಯೋಜನವತ್ತ್ವಂ ಸಂವಾಮೋತ್ಸತ್ತಿ 





1. ಇಲ್ಲಿ" ಕಲ್ಪಿತಾ ೫ ಎಂದು ವಾಗ ಕಾ| 


2. ಬೃ. ೧-೩ ವನ್ನು ನೋಡಿ, ವಾಕ್‌ ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನಾ ಡುವದು ಮುಂತಾದ 
KS 
ಆಸಂಗನನ್ನು ಮಾಡಿದಾಗ ಕೆಟ್ಟಮಾತನ್ನಾಡುವದು ಮುಂತಾದ ಪುವನನ್ನು ಆಸುರರು 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಹತ್ತಿಸಿವರಿಂದು ಅಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ, 


3. ಈ ನಾ| ಪಾಠವೇ ಸರಿ, 


೧೪೦ ಅದ್ವೈತಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ ಷಿ 


ಶ್ರುತೀನಾಂ ಶಕ್ಯಂ ಕಲ್ಪಯಿತುಮ್‌ | ತಥಾತ್ರಪ್ರತಿಸತ್ತಯೇ ಧ್ಯಾನಾರ್ಥಮ್‌ ಇತಿ 
ಚೇತ್‌ | ಫ ಜು ಭಃ ಮು ಜುತ್ಛ | ತಸ್ಮಾತ್‌ 
ಉತ್ಸತ್ತ್ಯ್ಯಾದಿಶ್ರುತಯಃ ಆತ್ಮ್ರೈಕತ್ವಬುದ್ದ ಸನತಾರಾಯ್ಕೆವ ನಾನ್ಯಾರ್ಥಾಃ ಕಲ್ಪ 
ಯಿತುಂ ಯುಕ್ತಾಃ | ಅತಃ ನಾಸ್ತಿ ಉತ್ಸತ್ತ್ಯಾದಿಕೃತಃ ಭೇದಃ ಕಥಂಚನ ॥- - 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
(ಆಕ್ಷೇಸ) :--ಅದೂ ಸಿದ್ದವಾಗಿಲ್ಲವಲ್ಲ' ! 


(ಪರಿಹಾರ) :--ಹಾಗಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಬೇರೆಬೇರೆಯ ಶಾಖೆಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆಬೇಕಿ 
ಯಾಗಿ: ಪ್ರಾಣಾದಿಸಂಪಾದವು? ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. ಸಂವಾದವು ನಿಜನಾಗಿಯೇ 
ನಡೆದಿದ್ದರೆ ಎಲ್ಲಾ ಶಾಖೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೇ ಬಗೆಯಾಗಿ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿರುತ್ತಿತ್ತು ; 
ವಿರುದ್ದವಾದ ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 
(ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿ) ಹೇಳಿರುತ ದೆ. ಆದ್ದ ನನ ಸಂವಾದಶ್ರು ತಿಗಳಿಗೆ ಆ (ಸಂವಾದವು 
ನಿಜವೆಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ಸ 'ರ್ಯವಿಲ್ಲ. “ಇದರಂತೆಯೇ ಸೃಷ್ಟಿ ಪ್ಲಿವಾಕ್ಷ ಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಯೆ 
ಬೇಕು.4 


(ಪೂರ್ವಪಕ್ಷಿ) :--ಬೇರಬೇರೆಯ ಕಲ್ಪಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಗ 
ಗಿರು(ವದರಿಂದ ಸಂವಾದಶ್ರುತಿಗಳೂ ಸೃಷ್ಟಿಶ್ರುತಿಗಳೂ ಶೀರೆಬೇರೆಯಾಗಿವೆ 
(ಎನ್ನೋಣ). 





1. ಪ್ರಾಣಸಂವಾದವು ಪರಮಾರ್ಥವಲ್ಲವೆಂದೂ ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುವದಿಲ್ಲವಲ್ಲ! 


2. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಛಾಂದೋಗ್ಯದಲ್ಲಿ (೫-೧) ಪ್ರಾಣಗಳು ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ನೆಂದು ತಿಳಿಯುವದಕ್ಕೆ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಬಳಿಗೆ ತ ಬಜ ಫು ನಿಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ಜು 
ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಅದ ಅತ್ಯಂತ ಅಮಂಗಲವಾಗಿ ತೋರುವದೋ ಟ್ಟಿ ಶ್ರೇಸ್ಮನು 
ಎಂದು ನಿರ್ಜಯಿಸಿದನೆಂದೂ ಇದೆ. ಐತರೇಯಾರಣ್ಯಕ (೨-೧-೪) ರಲ್ಲಿ ತಾವುತಾವೇ 
$ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯಾರು ಹೊರಬಕೆ ಶರೀರವು PN ಅನನೇ ಉತ್ಸನು' ಎಂದು 
ಗೊತ್ತುಮಾಡಿಕೊಂಡವು ಎಂದಿದೆ. ಇತ್ಯಾದಿ. 


3. ಇಲ್ಲಿರುವ ಅದಿ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥನೇನೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದು, ಮುಖ್ಯ 
ಪ್ರಾಣನಲ್ಲದೆ ಮಿಕ್ಕ ಪ್ರಾಣಗಳು ಎಂದು ಆ॥ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಮಾಡಿದೆ. 


4. ಅವುಗಳು ಒಂದೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಬಗೆಯಾಗಿರುತ್ತವೆಯಾದ್ದರಿಂದ 
ಅವಕ್ಕೆ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ತಾತ್ಸರ್ಯನಿಲ್ಲ ಎಂದು ಭಾನ, ಸೂ. ಭಾ. ೧-೪-೧೪, 


ಜಾ. ೧೫] ಕರ್ನೊೋಪಾಸನಾವಾಕ್ಕಗಳ ಗತಿ ೧೪೧ 


ಹಡತ ಹಾಗಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ (ನಾವು) ಹೇಳಿರುವ ಬುದ್ಧಿಗೆ ಇಳಿಸುವ 
ದೆಂಬ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ (ಅವುಗಳಿಗೆ ಯಾನ ಬೇರೆಯ) ಪ ಕ್ರ ಯೋಜನವೂ 
ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಸಂವಾದ (ಶ್ರುತಿಗಳಿಗೂ) ಉತ್ಪತ್ತಿಶ್ರುತಿಗಳಿಗೂ (ಮತ್ತೆ) ಯಾವ 


ಪ್ರಯೋಜನವಾದರೂ ಇದೆ ಎಂದು ಕಲ್ಪಿ ಸುವದಕ್ಕೆ ಆಗುವದೇ ಇಲ್ಲ. 


( ಪೂರ್ವಪಕ್ಷಿ) :--ಆ (ಸ್ವರೂಪ)ವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು! ಧ್ಯಾನಮಾಡುವದ 
ಕ್ವಾಗಿ (ಅವುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದೆ ಎಂದರೊ) ? 


(ಸಿದ್ಧಾಂತಿ) :--(ಅದು ಸರಿ)ಯಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಕಲಹ, ಉತ್ಪತ್ತಿ, ಪ್ರಲಯ- 
ಇವುಗಳನ್ನು 'ಸಡೆಯುನದು? ಯಾರಿಗೂ ಅಷ್ಟವಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿ ಮುಂತಾದ 


ದ್ದನ್ನು ಹೇಳುವ ಶ್ರುತಿಗಳು ಆತ್ಮನು ಒಬ್ಬನೇ ಎಂಬ “ಬಡ್ಡಿಗೆ ಇಳಿಸುವದಕ್ಕೇ 
(ಉಪಾಯವಾಗಿ) : ಬಂದಿನೆಯೇ ತೊರತು (ಅವುಗಳಿಗೆ) ಮತ್ತೆ ಬೇರೆ ಅರ್ಥವಿದೆ 
ಎಂದು ಕಲ್ಪಿಸುವದು ಸರಿಯಾಗಲಾರದು. ಆದ್ದರಿಂದೆ ಸೃಷ್ಟಿಯೆ ಸೀ ಮುಂತಾದವು 
ಗಳಿಂದಾದ ಭೇದವು ಹೇಗೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. 


ಕರ್ಮೋಪಾಸನಾವಾಕ್ಯಗಳ ಗತಿ 
(ಭಾಸ್ಕ) 


೧೫೮. ಯದಿ ಸರೆ ಏನ ಆತ್ಮಾ ನಿತ್ಯ ಶುದ ಬುದ ಮುಕ್ಕಸ ಭಾವಃ ಏಕಃ 
ಸರಮಾರ್ಥತಣ್ಕಿ ಸನ್‌ “ ಏಕಮೇವಾದ್ದಿ ಜರ (ಛಾಂ. ೬೨೨೨) ಇತ್ಯುದಿ 
ಶ್ರುತಿಭ್ಯಃ | ಅಸತ್‌ ಅನ್ಯತ್‌, ರ ಕಿಮರ್ಥಾ ಇಯಮ್‌ ಉಪಾಸನಾ ಉಪದಿಷ್ಟಾ ? 
“ಆತ್ಮಾವಾ ಅರೇ ದ್ರಪ್ಟವೈಃ ? (ಬೃ. ೨-೪-೫) " ಯ ಆತ್ಮಾಸಹತಪಾಪ್ಮಾ? 
(ಛಾಂ. ೮-೭-೧) “.ಸ ಕ್ರತುಂ ಚ ” (ಭಾಂ. ೩-೧೪-೧) “ ಆತೆ ್ರತ್ರೇವೋ 
ಪಾಸೀತ ” (ಬೃ. ಅಜ ಇತ್ಯಾದಿಶ್ರು ತಿಭ್ಯಃ ' ? ಕರ್ಮಾಣಿ ಚ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಾ 


ದೀನಿ 9 ಶೃಣು ತತ್ರ ಕಾರಣರು. 





ಸ. ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡಿದರೆ ಅವುಗಳ ಆಧಿದೈನಕರೂಪದ ಸಾಕ್ಸು 
ತ್ಕಾರೆವೂ ಸಾಯುಜ್ಯವೂ ಆಗುನದೆಂದು ಪೂರ್ವಸಕ್ಷಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯನಿರಬಹುದು. 


2. ಪ್ರಾಣಸಂವಾದನೇ ಮುಂತಾದದ್ದೂ ಉತ್ಪತ್ಸಿಯೆೇ ಮುಂತಾದದ್ದೂ ಸತ್ಯ 
ವೆಂದು ಧ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕೆಂದು ವಿಧಿಸಿಲ್ಲ. ನಿಧಿಸಿದರೆ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾದ ಕಲಹವೇ 
ಮುಂತಾದ ಅನಿಷ್ಟಫಲನೂ ಆಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಭಾನ. ಪರಿಣಾಮಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯು ಶ್ರುತಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡರೂ ಪರಿಣಾಮವು ಸತ್ಯನೆಂಬುದಕ್ಕಲ್ಲ, Rs 
ಮತ್ತು ಐಕ್ಕ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ. ಸೂ. ಭಾ. ೨-೧-೧೪, ೨-೧-೨೦. 

3.  ಪರೆಮಾರ್ಥಃ ಸನ್‌” ಆ! ಕಾ ಮೈ! 4 ಪರಮಾರ್ಥಸನ*? ಎಂದೇ 
ಆಚಾರ್ಯರು ಬರೆದಿದ್ದರೂ ಬರೆದಿರಬಹುದು, 


೧೮೨ ಅದ್ವೈತಸ್ರಕರಣ [ಸ 
(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 


(ಆಕ್ಷೇನ) :--“ ಎರಡನೆಯದಿಲ್ಲದ ಒಂದೇ” (ಛಾಂ. ೬-೨-೨) ಮುಂತಾದ 
ಶ್ರುತಿಗಳ (ಪ್ರಮಾಣ)ದಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಶುದ್ಧನಾಗಿ ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಸನಾಗಿ 
ಮುಕ್ಕನಾಗಿರುವ ಸ್ವಭಾವದ ಪರಪ ೈನೊಬ್ಬನೇ ನಿಜವಾಗಿರುನವನು, ಮಿಕ್ಕದ್ದು 
ಹುಸಿತೋರಿಕೆ-ಎಂದಾದಕೆ “ ಎಲೆ, ಆತ್ಮನನ್ನೇ ನೋಡಬೇಕು ” (ಬೃ ೨-೪-೫): 
* ಯಾವ ಆತ್ಮನು ನಾಶವಾಗಿರುವ ಪಾನವುಳ್ಳನನೋ (ಅವನನ್ನು ಹುಡುಕಬೇಕು) 
(ಛಾಂ. ೮-೬೭-೧)”, “ ಅವನು (ಈ) ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು”! (ಛಾಂ. ೩- 
೧೪-೧) “ ಆತ್ಮನೆಂದೇ ಉಪಾುಸನೆವೂಡಬೇಕು ? (ಬೃ. ೧-೪-೭) ಮುಂತಾದ 
ಶ್ರುತಿಗಳಿಂದ ಈ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನೇಕೆ ಉಸಜೀಶಮಾಡಿರುತ್ತದೆ? ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರಾದಿ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನಾ ದರೂ (ಏತಕೆ ಉಸಜೀಶಮಾಡಿರುತ್ತದೆ? ?) 


(ಸಮಾಧಾನ) ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಸನೇಳು ;ಎ 


ಆಶ್ರಮಾಸ್ತಿನಿಧಾ ಹೀನಮಧ್ಯಮೋತ್ಯ ಸೃದೃ್ಧಷ್ಟಯಃ | 
ಉಪಾಸನೋಪದಿಷ್ಟೇಯಂ ತದರ್ಥಮನುಕಮ್ಸಯಾ || ೧೬॥ 


೧೬. ಹೀನ, ಮಧ್ಯಮ, ಉತ್ಕೃಷ್ಟ-ಎಂಬ ದೃಷ್ಟಿಗಳುಳ್ಳ ಆಶ್ರಮ 
ಗಳು ಮೂರು ಬಗೆ. ಈ ಉಪಾಸನೆಯು ಅವರಿಗೂಗಿ ಕನಿಕರದಿಂದ ಉಪ 
ದಿಷ್ಟವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


(ಭಾಷ್ಯ) 


೧೫೯. ಆಶ್ರಮಾಃ ಆಶ್ರಮಿಣಃ ಅಧಿಕೃತಾಃ | ವರ್ಣಿನಶ್ಚ ಮಾರ್ಗಗಾಃ | 
ಆಶ್ರಮಶಬ್ಬಸ್ಯ ಪ್ರದರ್ಶನಾರ್ಥತ್ವಾತ್‌ | ತ್ರಿನಿಧಾಃ | ಕಥಮ್‌? ಹೀನಮಧ್ಯ 
ಮೋತ್ಚೃಸ್ಟದೃಷ್ಟಯಃ | ಹೀನಾ ನಿಕ್ಕಷ್ಟಾ | ಮಧ್ಯಮಾ ಉತ್ಕೃೃಷ್ಟಾ ಚ ದೃಷ್ಟಿಃ 
ದರ್ಶನಸಾಮಥಣ್ಯಂ ಯೇಷಾಂ ತೇ| ಮನ್ಸಮಧ್ಯಮೋತ್ತಮಬುದ್ಧಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯೊ 





1. ಇದೂ ಮುಂದಿನ ವಾಕ್ಯವೂ ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕವಾಕ್ಕವೂ, ಜ್ಞಾನವಾಕ್ಕಗಳಾದರೂ 
ಪೂರ್ವಪಕ್ಷಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ಇವು ಉಪಾಸನಾನಿಧಿಗಳು. ಸೂ, ಭಾ. ೧-೧-೪ ರಲ್ಲಿ 
ಈ ನೃತ್ತಿಕಾರರಮತವನ್ನು ಅನುವಾದಮಾಡಿಕೊಂಡು ಖಂಡಿಸಿದೆ. ಮೊದಲನೆಯ ಎರಡು 
ವಾಕೃಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉಪಾನನೆಯನ್ನೆ € ವಿಧಿಸಿದೆ ಎಂಬ ಆ! ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ಭಾಷ್ಕಾನು 
` ಗುಣವಲ್ಲ. 


ಖೈ ಕರ್ಮೋಪಾಸನೆಗಳನ್ನು ಪಿಧಿಸಿರುನದಕ್ಕೆ ಉಪಪತ್ತಿ ಯಿಲ್ಲದೆ ಹೋಗುನದರಿಂದ 
ಏಕತ್ಮಪಕ್ಷವು ಸರಿಯಲ್ಲ ಎಂದು ಭಾವ. 


ಕಾ. ೧೬] ಕರ್ನೋಪಾಸನಾನೂ ಕೃಗಳ ಗತಿ ೧೮೩ 


ಸೇತಾಃ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಉಪಾಸನಾ ಉಪದಿಷ್ಟಾ ಇಯಂ ಶದರ್ಥಂ ಮನ್ಹ ಮಧ್ಯ ಮ 
ದೃಷ್ಟ್ರ್ಯಾಶ್ರಮಾದ್ಯರ್ಥಂ ಂ ಕರ್ಮಾಣಿಚ | ನಚ ಆತ್ಮಾ ವಕ ನವ ಅದಿ ತೀಯ: 
ಇತಿ ನಿಶ್ಚಿತೋ ತ್ತಮದ್ಭ ಸ ಸೈ ೈರ್ಥಂ ದಯಾಲುನಾ ವೇದೇನ 1 ಅನುಕಮ್ಬು RE ಸನ್ಮಾ 


ರ್ಗಗಾಃ ಸನ $ ಕಥಮ್‌” ಇಮಾಮ್‌ ಉತ್ತಮಾಮ್‌ ಏಕತ್ವ ದೃ ಸ್ಟಿಂ po ್ರಫ್ನ್ನಯು? 
ಇತಿ | “ ಯನ್ಮನಸಾ ನ ಮನುಶೇ ಯೇನಾಹುರ್ಮನೋ ಸ ತೆ ತದೇವ ಬ ಹ್ಮ 
ತ್ವಂ ನಿದ್ದಿ ನೇದಂ ಯದಿಷಮುಪಾಸತೀ ” (ಕೇ. ೧-೫) *ತೆತ್‌ ತ್ವಮಸಿ 1 
(ಛಾಂ. ೬-೮-೭) 4 ಆತ್ಮ ವೇದಂ ಸರ್ವಮ್‌ ” (ಛಾಂ. ೭-೨೫-೨) "ಇತ್ಯಾದಿ 


ಶು ್ರಿಕಿಭ್ಯಃ | 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 


ಆಶ್ರನುಗಳು ಎಂದರೆ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿರುವ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು; ಮತ್ತು ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ರುವ! ವರ್ಣದವರು (ಎಂದರ್ಥ); ಏಕೆಂದರೆ (ಇಲ್ಲಿರುವ) ಆಶ್ರಮಶಬ್ದವು (ವರ್ಣಿ 
ಗಳಿಗೂ) ಉನಲಕ್ಷಣವಾಗಿ ಬಂದಿರುತ್ತದೆ. (ಅವರು) ಮ ಬಿಗೆ ನ ಹೀಗೆಂದರೆ, 
( ಅನರು) ಹೀನಮಧ್ಯಮೋತ್ಸೃ ಷ್ಟ ದೃಷ್ಟಿ ಗಳು ; ಹೀನ ಎಂದರೆ ಕೇಳಾದ ಮಧ್ಯಮ 
ನಾದ ಮತ್ತು ಉತ್ಕೃ ಎಸ್ಟ ನಾದ ದೃಷ್ಟಿಯ ಸಾಸ ಬ್ರ ಯಾರಿಗೆ ಇರುವದೋ 
ಅವರು (ಹೀನನುಧ್ಯ ಮೋತ ಸಿಗಳು): ಶೀಳ್ಮ ರದ ನಡುತರದ, ಮತ್ತು 
ಮೇಲ್ಲರದ ಬುದ್ಧಿ 23 ಯೀಂ ಡಿರುನನರು ಎಂದು ಅರ್ಥ. ಈ ಉಪಾಸನೆ 
ಯನ್ನೂ, ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಅವರಿಗಾಗಿ (ಆ) ಕೀಳ ರೆದ್ಯ ನಡುತರದ, ದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳ 
ಆಶ್ರಮಿಗಳೇ ಮುಂತಾದವರಿಗಾಗಿ ಉಸಡೇಶವನಡಲಾಗಿದಿಯೇ ಹೊರತು ಆತ್ಮನು 
ಎರಡನೆ ಯದಿಲ್ಲವ ಒಬ್ಬನೇ ಎಂಬ ನಿಶ್ಚಿ ತವಾದ ಉಕ್ಕಮವಾದ ಏಕತ್ತ್ವದೃಷ್ಟಿಯವರಿ 
ಗಲ್ಲ. (ಅಂಥವರಿಗಾಗಿ) ee ವೇದದಿಂದ “(ಇವರು) ಸನ್ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯುವವರಾಗಿ ಹೇಗಾದರೂ ಈ ಉತ್ತಮವಾದ ಏಕತ್ವದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸಡೆದು 
ಕೊಳ್ಳಲಿ! ” ಎಂದು ಕನಿಕರದಿಂದ (ಉಸದೇಶಮಾಡಿರುತ್ತದೆ.) “ ಯಾವದನ್ನು 
ಚ ನಿಂದ ಮನನವಾಡಲಾರನೋ ಯಾವದರಿಂದೆ ಮನಸ್ಸೂ ಮನನಮಾಡ 
]. ನೈದಿಕಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ಎಂದರ್ಥ. ಕರ್ಮುನನ್ನೂ ಉಪಾಸನನನ್ನೂ ವೃದಿಕ 

ರಿಗೇ ನಿಧಿಸಿರುತ್ತದೆ. 


ಷ್ಟ? 
ಕೂ 


2. ಆದ್ದರಿಂದ “ಸ ಆತ್ಮಾಸ ನಿಜ್ಜೇಯಃ ೫ ಎಂದು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವದು ಉತ್ತಮ 
ದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳ ನರಿಗಾಗಿ, ಇದು ಉಪಾಸನೆಯ ವಿಧಿಯಲ್ಲ ಎಂದು ಭಾನ. ಆತ್ಮನನ್ನು 
ಹುಡುಕಬೇಕು, ಅರಿತುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು-ಎಂಬ ವ್ಯೃನಹಾರವುಕೂಡ ಅರಿಯುವದಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲೇ ಎಂದು ಹಿಂದೆಯೇ (೧-೧೮) ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಸೂ. ಭಾ. ೧.೧.೪, ೧ ೧-೧೭, 
೧3-೬ ಮುಂತಾದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿರುತ್ತದೆ. 


೧೪೪ ಅದ್ವೈಕತಪ್ರರಣ [ಪ್ರ. ೨ 


ಲೃಡುವದೆಂದು ಹೇಳುವರೋ ಅದೇ ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ನೀನು ತಿಳಿ; ಯಾವದನ್ನು 
pe ಎಂದು ಉಪಾಸನೆಮಾಡುತ್ತಾರೋ ಅದನ್ನಲ್ಲ” (ಕೇ. ೧-೫) “ ಅದು 
ನೀನಾಗಿರುವೆ? (ಛಾಂ. ೬-೮-೭) “ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಆತ್ಮನೇ ” (ಛಾಂ. ೭-೨೫-೨) 
ಎಂಬಿವೇ ಮುಂತಾದ ಶ್ರುತಿಗಳು! ಇವಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವು. 


ರಾಗದ್ದೇಷಾದಿಗಳಿಗೆಡೆಯಿಲ್ಲದ್ದ ರಿಂದ ಅದ್ಬೈತವೇ 
ಸರಿಯಾದ ದರ್ಶನ 


(ಭಾಸ್ಕ) 


೧೬೦. ಶಾಸ್ತ್ರೋಪ ಪಕ್ಕಿಭ್ಯಾಮ್‌ ಅವಧಾರಿತತ್ತ್ವಾತ್‌ ಅದ್ವಯಾತ್ಮದರ್ಶನಂ 
ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನಮ್‌ | ತದ್ಭಾಹೈತ್ವಾತ್‌ ಮಿಥ್ಯಾದರ್ಶನಮ್‌ ಅನ್ಯತ್‌ | ಇತಶ್ಟ 
ಮಿಥ್ಯ "ದರ್ಶನಂ ದ್ರೈತಿನಾಮ್‌ ರಾಗದ್ರೇಷಾದಿದೋಷಾಸ ನದತ್ತಾತ್‌ 1 
ಕಥಮ್‌ ಸ 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 


ಶಾಸ್ತ್ರ (ಪ್ರಮಾಣ), ಯುಕ್ತಿ (ಈ ಎರಡ)ರಿಂದಲೂ ನಿರ್ಧರಿಸಿರುನದರಿಂದ 
ಅಡ್ಡ ಯಾತ ಒದರ್ಶನನೇ ಸರಿಯಾದ ದರ್ಶನವು. ಆ (ಎರಡಕ್ಕೂ ) ಹೊರಚ್ಚಾ ಗಿರುನದ 
ಡು ಮಿಕ್ಕದ್ದು ತಪ್ಪು ದರ್ಶನನು. ದೆ ತಿಗಳದು ತಪ್ಪು EE 
ದಿಂದಲೂ (ಸಿದ್ಧ ನಾಗುತ್ತ ದೆ. ಅಃ ಸೇನೆಂದರೆ ಅದು) ಥಾ; ದ್ರೆ (ನ-ಮುಂತಾದ 
ದೋಷಗಳಿಗೆ ಎಡೆಯಾಗಿರುತ, ದೆ. (ಅದು) ಹೇಗೆ? (ಎಂದರೆ) :- 


ಸ್ಪಸಿದ್ಧಾನ್ತ ವ್ಯವಸ್ಥಾಸು ದ್ವೈತಿನೋ ನಿಶ್ಚಿತಾ ದೃಢಮ್‌ | 
ಪರಸ್ಪರಂ ನಿರುಧ್ಯನ್ಲೇ ತೈರಯ ೦ನ ನಿರುದ್ಯತೇ | ೧೭ | 


೧೭. ತಮ್ಮ ಸಿದ್ಧಾ ತಗಳ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಸ್ನಗಳಲ್ಲಿ ದೆ ದ್ವೈತಿಗಳು ದೃಢವಾಗಿ 
ನಶಿ ತರಾಗಿರುವರಾಗಿ ಒಬ್ಬ ರಿಗೊಬ್ಬರು ನಿರುದ್ಧ ವಾಗಿರುತ್ತಾರೆ.. ಇದು 
ಅವರಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿಲ್ಲ. 

1. ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಉಪಾಸ್ಯತ್ವವೇ ನಿಜನಾದ ಸ್ವರೂಪವಾದರೆ ಹೀಗೆಂದು ಶ್ರುತಿಗಳು 
ಹೇಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಭಾನ. 


ಕಾ. ೧೭] ರಾಗದ್ವೇಷಾದಿಗಳಿಗೆಡೆಯಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಅಡ್ವೈತನೇ ಸರಿಯಾದ ದರ್ಶನ ೧೪೫ 
(ಭಾಷ್ಕ) 


೧೬೧. ಸ್ವಸಿದ್ದಾ ನ ನೃವೃವಸ್ಥಾ ಸು ಸ್ವಸಿದ್ಧಾ ನ ರಚನಾನಿಯಮೇಷು ಕನಿಲ 
ಕಣಾದಬುದ್ಧಾರ್ಹಶಾದಿದ್ಯ ಸ್ರ ್ರ್ಯನುಸಾರಿಣಸ ದ 3 ತಿನ ನಿಶ್ಚಿತಾಃ | ಏವಮೇವ ಏಸ 
ಸರಮಾರ್ಥಃ ನಾನ್ಯಥಾ ಇತಿ ತತ್ರ ತತ್ರ ಅನುರಕ್ತಾ;, ಪ್ರತಿಸಕ್ಷಂ ಚ ಆತ್ಮನಃ 
ಪಶ ಸ್ರ! ಶಂದಿ ದ್ವಿಷನ್ರಃ ಇತ್ಯೆ (ವಂ ಜಾಗ ಫೀ ಷೋಪೇತಾಃ ಸ್ನ ಸ ಸಿದ್ದಾ ನ ಸ ದರ್ಶನನಿಮಿತ್ತ 
ಮ್‌” ಸರಸ್ಸ ಇ ಅನ್ನೊ (ನ್ಯಂ ನಿರುಧ ನೇ | ತ್ಸ ಅನ್ಯೋನ್ಯ ನ: 
ಅಸ್ಮದೀಯಃ ಅಯೆಂ ವೈದಿಕ ಸರ್ವಾನನ್ನ ತ್ಪಾತ್‌ ಆತ್ಮ್ರೈ ತತ ಶೈ ದರ್ಶನಸಕ್ಷಃ ಜನ 
ನಿರುಧ್ಯತೇ | ಯಥಾ ಸ್ಪಹಸ್ತಪಾದಾದಿಿ: | ಎ ರಾಗದ! ಜಾನಿಕೋಷಾನಾಸ್ಸದ 


ತ್ರಾತ್‌ ಆತ್ಮ್ರೈಕತ್ವಬುದಿರೇವ ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನಮ್‌ ಇತಿ ಅಭಿಪ್ರಾಯಃ ॥ 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 


ದೆ ಸ ತಿಗಳು ಎಂದರೆ. ಕಪಿಲ್ಲ ಕಣಾದ, ಬುದ್ಧ, ಅರ್ಹತ ಮುಂತಾದವರ 
ದೃ ಸಿ ಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿರುವಹರು!, ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸಿದ್ದಾ ೦ತಗಳ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ 
(ತಮ್ಮ) ಸಿದ್ದಾ ಂತಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುವ ನಿಯಮಗಳಲ್ಲಿ? ನಶಿ ತರಾಗಿ ಈ LE 
ಹೀಗೆಯೇ ಬೇರೆಯ ನ ಸ್ತ ಕಾರದಿಂದಲ್ಲ ಎಂದು Kv (ಸಿದ್ಧಾಂತನಿಯಮ) ದಲ್ಲಿ 
ಅನುರಾಗವುಳ್ಳವರಾಗಿ, ತನಗೆ ಎದುರುಪಕ್ಷವು (ಇಂಥದ್ದೆಂದು) ತಿಳಿಯುತ್ತಾ ಅದನ್ನು 
ಹಗೆಮಾಡುತ್ತಾ (ಇರುವರು). ಹೀಗೆ ರಾಗದ್ದೆ (ಷಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ತಮ್ಮ 
ಸಿದ್ಧಾ ಂತವಾನಿರುವ ದರ್ಶನದ ಕಾರಣದಿಂದಲೆ ಸ ಒಬ ರಿಗೊಬ್ಬರಿಗೆ ವಿರುದ್ಧ ರಾಗಿರು 
ತ್ತಾ ಫಿ (ಹಾಗೆ) ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ವಿರೋಧಿಗಳಾಗಿರುವ ಅವರಿಗೆ ಈ ವೈದಿಕವಾದ 
ಆತ್ಮೈಕತ್ವದರ್ಶನನೆಂಬ ನಮ್ಮ ಪಕ್ಷನ್ರ, ಯಾವದಕ್ಕೂ ಭಿನ್ನವಾಗಿರುವದಿಲ್ಲವಾದ್ದ 
ರಿಂದ, ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ; ಹೇಗೆ ತನ್ನ ಕೈ ಕಾಲು-ಮುಂತಾದಪುಗಳಿಗೆ (ತಾನು 





1. ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ತರ್ಕವೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಇವರನ್ನು ತಾರ್ಕಿಕರೆಂದು 
ಆಚಾರ್ಯರು ಕರೆದಿದಾರೆ. ಪೀಠಿಕೆಯನ್ನು ಸೋಡಿ. 


2. ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳನ್ನು ಕೆಲವು ಯುಕ್ತಿಸಿದ್ದವಾದ ನಿಯಮಗಳಿಂದ ಕೆಟ್ಟುನರೇ 
ಹೊರತು ಅವು ಅನುಭವಸನ್ಮುತವಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು "ರಚನಾನಿಯನೇಷು * ಎಂಬ 
ಮಾತಿನಿಂದ ಸೂಚಿಸಿದೆ. 


3. ತಮ್ಮ ಸಿದ್ಧಾಂತಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾದ ಸಿದ್ಧಾಂತವುಳ್ಳ ವರಲ್ಲಿ ರಾಗ; ಪೃತಿಕೂಲ 
ಷಾದ ಸಿದ್ಧಾಂತವುಳ್ಳನರಲ್ಲಿ ದ್ವೇಷ-ಹೀಗೆ ದೋಸಯುಕ್ತರಾಗಿರುವದರಿಂದ ಒಬ್ಬರಿ 
ಗೊಬ್ಬರು ವಿರುದ್ಧ ರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 


4. ಏಕೆಂದರೆ ಅದ್ದೆ )ತಾತ್ಮ ನಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿರುವದೇ ಇಲ್ಲ. 


೧೪೬ ಅದ್ದೈ ತಸ್ರಕರಣ [ ಪ್ರ. 4 


ವಿರೋಧಿಯಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆಯೇ ಇದು). ಹೀಗೆ ರಾಗ್ಯ ದ್ವೇಷ-ಮುಂತಾದ 
ದೋಷಗಳಿಗೆ ಎಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ಇರುವದರಿಂದ ಆತ್ಮೆ ತ್ವೆಬುದ್ಧಿಯೇ ಸರಿಯಾದ 
ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


pe 


೧೬೨. ಕೇನ ಹೇತುನಾ ತ್ರೈಃ ನ ನಿರುಧ್ಯ ತೇ ಇತಿ ? ಉಚ್ಛತೇ- 
(ಭಾಷ್ಯ) 
(ಇದು) ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಅವರಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಲ್ಲ ?-ಎಂದರೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :- 


ಅದ್ವೈತಂ ಸರಮಾರ್ಥೊೋಹಿ ದ್ರೈತಂ ತದ್ಭೇದ ಉಚ್ಯತೇ | 
ತೇಷಾಮುಭಯಥಾ ದೈೈತಂ ತೇನಾಯಂ ನ ನಿರುಧ್ಯತೇ || ೧೮ || 


೧೮. ನಿಕೆಂದರೆ ಅದ್ವೈತವು ಪರಮಾರ್ಥವು ; ದ್ವೈತಪು ಅದರ 
ಭೇದವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಅವರಿಗೆ ಎರಡು ಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ದ್ವೈತವೇ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಇದು ವಿರುದ್ಧವಲ್ಲ. 


(ಭಾಷ್ಕ) 


೧೬೩. ಅದ್ವೈತಮ್‌ ಪರಮಾರ್ಥಃ ಹಿ ಯಸ್ಮಾತ್‌ ದ್ವೈತಂ 
ನಾನಾತ್ವಂ ತಸ್ಯ ಅದ್ವೈ ತಸ್ಯ ಭೇದಃ ತದ್ಭೇದಃ ತಸ್ಯ ಕಾರ್ಯಮ್‌ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | 
| ಏಕಮೇವಾದ್ವಿತೀಯಮ್‌ ” (ಛಾಂ. ೬-೨-೧) “ ತತ್‌ ತೇಜೋತಸೃಜತ ಶಿ 
(ಛಾಂ. ೬-೨-೩) ಇತಿ ಶ್ರುಶೇಃ | ಉಪಪತ್ತೇಶ್ಚ | ಸ್ವಚಿತ್ತಸ್ಸನ್ಹ ನಾಭಾವೇ 
ಸಮಾಧೌ ಮೂರ್ಛಾಯಾಂ ಸುಸುಪ್ಕೌ ಚಾಭಾವಾತ್‌ | ಅತಃ ತದ್ಭೇದ ಉಚ್ಯತೇ 
ದ್ರೈತಮ್‌ | ದ್ವೈೈತಿನಾಂ ತು ತೇಷಾಂ ಸರಮಾರ್ಥಶಶ್ಚ'! ಅನರಮಾರ್ಥತಶ್ಚ ಉಭಯ 
ಥಾಸಿ ದ್ರೈತಮೇವ | ಯದಿ ಚ ತೇಷಾಂ ಭ್ರಾನ್ಮಾನಾಂ ದ್ವೈತದೃಷ್ಟಿಃ, ಅಸ್ಮಾಕಮ್‌ 
ಅದ್ವೈತದೃಷ್ಟಿಃ ಅಭ್ರಾನ್ನಾನಾಮ್‌, ತೇನ ಅಯಂ ಹೇತುನಾ ಅಸ್ಮತೃಕ್ಷಃ ನ 
ವಿರುಧ್ಯತೇ ತೈಃ | “ಇನ್ನೊ ಮಾಯಾಭಿಃ ಪುರುರೂಸ ಈಯತೇ ”1ಬ್ಬ. 
೨-೫-೧೯) “ನ ತು ತದ್ದ್ವಿತೀಯಮಸ್ಮಿ ” (ಬೃ. ೪-೩-೨೩) ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ | ಯಥಾ 
ಮತ್ತಗಜಾರೂಢಃ ಉನ್ಮತ್ತಂ ಭೂನಿಸ್ಮಂ "ಗಜಾರೂಢೋ6ಹಮ್‌ ವಾಹಯ ಮಾಂ 
ಪ್ರತಿ” ಇತಿ ಬ್ರುವಾಣಮನಿ ತಂ ಪ್ರತಿ ನ ವಾಹಯತಿ ಅನಿರೋಧಬುದ್ಧ್ಯಾ, ತದ್ವತ್‌! 





|, 4 ಪರಮಾರ್ಥತೋಪರಮಾರ್ಥತಶ್ಚ ? ವಾ 


2. “ಪ್ರತಿ” ಎಂದು ಆ॥ ಕಾ! ಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುನದು ಬೇಕಿಲ್ಲ. 


ಕಾ. ೧೮] ರಾಗದ್ವೇಷಾದಿಗಳಿಗೆಡೆಯಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಅದ್ಲೈತವೇ ಸರಿಯಾದ ದರ್ಶನ ೧೪೭ 


ತತಃ ಪರಮಾರ್ಥತಃ ಬ್ರಹ್ಮನಿತ್‌ ಆತ್ಮ್ರೈನ ದ್ವೈತಿನಾಮ್‌ | ತೇನ ಅಯಂ 


ಹೇತುನಾ ಅಸ್ಮತ್ಸಕ್ಷಃ ನ ವಿರುಧ್ಯತೇ ತೈಃ ॥ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


(ಹಿ) ಏಕೆಂದರೆ ಅದ್ರೆ ವ್ರತವು ಪರಮಾರ್ಥವು. ದ್ವೈತವು ನಾನಾತ್ವವು ಅದರ 
ಭೇದವು ಆ ಅದೆ ತದ ಇ ಎನಿಸಿರುತ್ತದೆ. “ ಎರಡನೆಯದಿಲ್ಲದ ಒಂದೇ” 
(ಛಾಂ. ೬-೨-೧), “ ಅನು ತೇಜಸ್ಸ ನ್ನುಸ್ನ ಸ್ಸ ಸ್ಪಿಸಿತು ” (ಛಾಂ. ೬-೨-೩) ಎಂಬ 
ಶ್ರುತಿಯು! ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವು. "ಯಾಕ. ಯಿಂದಲೂ (ಹೀಗೆಂದು ಏರ್ಪಡು 
ತ್ತದೆ). ಏಕೆಂದರೆ ತನ್ನ ಚಿತ್ತದ ಅಲುಗಾಟವಿಲ್ಲದ ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿ, ಮೂರ್ಛೆ 
ಟ್ಟ ಮತ್ತು ತನಿನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ (ದ್ವೈತನು) ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ 

ದ್ಹೈತವು ಆ (ಅದ್ರೆ ವುದ ಭೇದನೆನಿಸುತ್ತ ದೆ. ಆದರೆ ಆದೆ ತಿಗಳ (ಮತದಲ್ಲಿ) 
RN: ಭ್ರಾ ೨೫೬೬ ಎರಡು ಸ ಕ್ರಕಾರದಿಂದಲ್ಲೂ ದೆ ತವೆ. ಅವರು 
ಭ್ರಾಂತರಾಗಿರುವದರಿಂದ ದ್ವೈತದೃಷ್ಟಿಯೂ,' ಅಭ್ರಾಂತರಾಗಿರುವದರಿಂದ ನಮಗೆ 
ಅದ್ರೆ ತೆದೃಹ್ಟಿ ಸ ಎಂದಾದರೆ, (ಆಗ) ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಈ ನಮ್ಮ ಪಕ್ಷವು ಅನರಿಗೆ 
ವಿರಪ್ಪ ವಾಗುವದಿಲ್ಲ. “ಇಂದ್ರನು ಮಾಯಿಗಳಿಂದ ಬಹುರೂಪವಾಗಿ ತೋರುವನು ” 
(ಬೃ. ೨-೫-೧೯), | ಅದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯದಿರುವದಿಲ್ಲ" (ಬೃ. ೪-೩-೨೩) 
ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಿಂದ (ಇದು ಸಿದ ವಾಗುತ ತ್ತದೆ). ಹೇಗೆ ಮದ್ದಾ ನೆಯನ್ನೆ ೇರಿರುವವನು, 
ನೆಲದಮೇಲಿದ್ದು ಕೊಂಡಿರುವ ಹುಚ್ಚ(ಸೊಬ್ಬನು) “ ನಾನು ಅನೆಯಸೆ ೇ)ರಿಯನೆನು, 
ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ (ನಿನ್ನ ಆನೆಯನ್ನು) ಬಿಡು” ಎಂದು ಹೇಳಿದರೂ (ಅವನಲ್ಲಿ) ನಿರೋಧ 
ಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಮಾಡದೆ ಅವನ ಕಡೆಗೆ (ಆನೆಯನ್ನು) ಬಿಡದಿರುವನೋ ಅದರಂತೆಯೇ 
(ಇದು). ಆದ್ದರಿಂದ ಬ ್ರಿಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಯು ದ್ವೈತಿಗಳಿಗೆ ನಿಜವಾಗಿ ಆತ್ಮನೇ ಆಗಿರು 
ತ್ತಾನೆ; ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ನಮ್ಮ" ಈ ಸಕ್ಷವು ಅವರಿಗೆ ನಿರೆದ್ದವಾಗಿರೆ 
ವದಿಲ್ಲ. 





1. ಅದ್ವೈತದಿಂದ ದ್ವೈತ ನೆಲ್ಲವೂ ಬಂದಿದೆ, ಆದ್ದರಿಂದ ಅದ್ದೈತವೇ ಪರಮಾರ್ಥವು 
ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


2. ಅದ್ದರಿಂದ ಅದ್ವೈತದಲ್ಲಿಯೇ ಜ್ಚೈೈತವು ಆರೋಹಿತವಾಗಿರುವದೆಂಬುದು ಅನುಭನ 
ಸಮ್ಮತ. 

3. ಆದ್ದರಿಂದ ಶ್ರುತೃನುಭವನಿರುದ್ದವಾದ ಮತದನರು. 

4, ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ದ್ವೈತವು ತೋರುವದೆಂಬುದಕ್ಕೂ ಅದೆ ತದಲ್ಲಿ ದ್ವೈತವು ಅಡಗಿದೆ 


ಗಿ 


ಎಂಬುದಕ್ಕೂ ಸುಷುಪ್ತಿಯ ಅನುಭವನಿದೆಯೆಂದು ಈ ಎರಡು ಶುತಿಗಳು ಹೇಳುವವು. 


೧೪೪ ಅದ್ದೈ ತಪ್ರಕರೆಣ [ಸ್ರ. ಫಿ 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೧೬೪, ದ್ರೈ ತಮ್‌ ಅದ್ವೈ ತಭೇದಃ ಇತಿ ಉಕ್ಕೇ ದ್ವೈತಮನಿ ಅದ್ವೈತ 


ವಶ್‌ ಸರಮಾರ್ಥಸತ್‌ ಇತಿ ಸ್ಯಾತ್‌ ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ ಆಶಜ್ಟಾ ಇತ್ಯತಃ ಆಹ 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 


ದ್ವೈತವು ಅದ್ವೈತದ ಭೇದವು ಎಂದು ಹೇಳಿರುವದರಿಂದೆ ಅದ್ವೈತದಂತೆ 
ದ್ವೈತವೂ ನಿಜವಾಗಿರುವದೆಂದು ಯಾವನಿಗಾದರೂ ಆಶಂಕೆಯುಂಟಾಗಬಹುದು!. 
“ಆದ್ದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ (ಪರಿಹಾರವನ್ನು) ಹೇಳುತ್ತಾರೆ; 


ಮಾಯಯಾ ಭಿದ್ಯತೇ ಹ್ಯೇತನ್ನಾನ್ಯಥಾಜಂ ಕಥಂಚನ | 
ತತ್ತ್ವತೋ ಭಿದ್ಯಮಾನೇ ಹಿ ಮರ್ತ್ಯತಾಮನಮೃೃತಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥ಂ೯ 


೧೯. ಇದು ಮಾಯೆಯಿಂದಲೇ ಭಿನ್ನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅಜವಾದದ್ದು 
(ಇನ್ನು) ಬೇರೆ (ಯಾವ) ಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ (ಭಿನ್ನ ವಾಗಲಾರದು). ಏಕೆಂದರೆ 
ನಿಜನಾಗಿಯೇ ಭೇದವಾಗುವದಾದರೆ ಅಮೃತವು ಮರ್ತ್ಯತ್ಹವನ್ನು ಹೊಂದ 
ಬೇಕಾದೀತು. 


(ಭಾಸ್ಕ) 


೧೬೫. ಯತ್‌ ಪರಮಾರ್ಥಸತ್‌ ಅದ್ವೈತಂ ಮಾಯಯಾ ಭಿದ್ಯತೇ ಹಿ 
ಏತತ್‌ ತೈ ಮಿರಿಕಾನೇಕಚನ್ನ ಅವತ್‌ ರಜ್ಜು; ಸರ್ಪಧಾರಾದಿಭಿರ್ಭೇದೈರಿನ ನ ಪರ 
ಮಾರ್ಥತಃ ನಿರವಯವತ್ವಾತ್‌ ಆತ್ಮನಃ | ಸಾವಯವಂ ಹಿ ಅವಯವಾನ್ಯಥಾತ್ವೇನ 
ಭಿದ್ಯತೇ | ಯಥಾ ಮೃತ್‌ ಘಟಾದಿಬೇದೈಃ | ತಸ್ಮಾತ್‌ ನಿರನಯನಮ್‌ ಅಜಂ ನ 
ಅನ್ಯಥಾ ಕಥಂಚನ | ಕೇನಚಿದಹಿ ಪ್ರಕಾರೇಣ ನ ಭಿದ್ಯತೇ ಇತಿ ಅಭಿಪ್ರಾಯಃ | 
ತತ್ತ್ವತಃ ಭಿದ್ಯಮಾನೇ2 ಹಿ ಅಮೃತಮ್‌ ಅಜಮ್‌ ಅದ್ವಯಂ ಸ್ವಭಾವತಃ ಸನ್‌ 
ಮರ್ಶತಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌ | ಯಥಾ ಅಗ್ನಿಃ ಶೀತತಾಮ್‌ |- ತಚ್ಚ ಅನಿಷ್ಟಂ ಸ್ವಭಾವ 


ವೈ ಪರೀತ್ಯಗಮದಮ್‌ | ಸರ್ವಪ್ರಮಾಣನಿರೋಧಾತ್‌ | ಅಜಮವ್ಯಯನ್‌* ಆತ್ಮ 





1. ಅದ್ವೈತದಲ್ಲಿ ಭೇದವುಂಟಾದರೆ ಅದು ನಿಜವಾಗಿ ಅದ್ವೈತವಲ್ಲ ಎಂಬ ಯುಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಮರೆತು ಯಾವನಾದರೂ ಹೀಗೆಂದು ಶಂಕಿಸಬಹುದು. 


2. “ ಭಿದ್ಮಮಾನಮ್‌? ವಾ! ಕಾ! 
ತತ ಅದ್ಯಯನ? ನಾ|; ಅದೂ ಆಗಬಹುದು. 


ಾ, ೧೯-೨೦) ಜಾತಬ್ರಹ್ಮವಾದದಲ್ಲಿ ದೋಷ ೧೪೪ 


ತತ್ತ ೨೦ ಮಾಯಯೈ ವ ಭಿದ್ಯತೇ ನ ಸರಮಾರ್ಥತಃ | ತಸ್ಮಾತ್‌ ನ ಸರಮಾರ್ಥ 
ಸತ್‌: ನ ತಮ್‌ | 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದು ಕೊಂಡಿರುವ ಅದ್ರೆ ವ ಶವಿದೆಯಲ್ಲ. ಇದು ಪ ಪರೆಗಣ್ಣಿ 
ನವರಿಗೆ (ಕಾಣುವ) ಅನೇಕ ಚಂದ್ರ ರಂತೆಯೂ ಹಗ ವು ಹಾವು, (ನೀರಿನ) ಕೋಡಿ- 
ಮುಂತಾದ ವಿಶೇಷ (ರೂಪಗಳಿಂದ ಭಿನ್ನ ವಾಗಿರುವಂತೆಯೂ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಭಿನ್ನ 
ವಾಗಿರುವದೇ ಹೊರತು ನಿಜವಾಗಿ (ಭಿನ್ನ ವಾಗಿರು)ನದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಆತ ನು 
ನಿರವಯವನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಅವಯವಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ (ವಸ್ತುವೇ) ಅಲ್ಲವೆ, 
(ತನ್ನ) ಅನಯನಗಳು ಮಾರ್ಸಡುವದರಿಂದ ಭಿನ್ನವಾಗಿರುತ್ತದೆ ? ಉದಾಹರಣೆಗೆ 
ಮಣ್ಣು, ಗಡಿಗೆಯೇ ಮುಂತಾದ (ರೂಪದೆ) ಭೇದಗಳಾಗಿ (ಭಿನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ). ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ನಿರವಯವವಾಗಿರುವ ಅಜವಾದ (ಬ ಬ್ರಹ್ಮವು) ಇನ್ನು ಹೇಗೂ ಯಾವ ಪ ್ರ ಕಾರ 
ದಿಂದಲೂ ಬೇರ್ಪಡುವದಿಲ್ಲ-ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ನಿಕೆಂದರೆ (ಅದು) ನಿಜ ಹನ 
ಭಿನ್ನ ವಾಗುವದಾದರೆ ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಅಮ್ಮ ತವೂ ಅಜವೂ ಅದ ಶೈಯವೂ! ಆಗಿರು 
ವ ಬೆಂಕಿಯು ತಂಪನ್ನು ಸಡೆಯುವಂತೆ" ಮರ್ತ್ಯತ್ವ ವನ್ನು EN 
ಸ್ಪಭಾವವೇ ವಿರುದ್ದವಾಗಿ ಆಗುವದು (ಯಾರಿಗೂ) ಇಷ್ಟ ನಲ್ಲ?. ಏಕೆಂದರೆ 
(ಹಾಗಾಗುವದು) ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಗೂ ವಿರುದ್ದ ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅಜವೂ, 
ಅನ್ಯಯವೂ, ಆಗಿರುವ ಆತ ತತ್ತ ಎನೆ ವಾಯೆಯಿಂದರೇ ಭಿನ್ನ ನಾಗಿರುತ ತೃದೆಯೇ 
ಹೊರತು ನಿಜವಾಗಿ (ಭಿನ್ನ ಮಾತನ. ಆದ್ದರಿಂದ ದ್ದೆ ದೆ ತವು ನಿಜವಾಗಿರು 
ವದಲ್ಲ. 


ಜಾತಬ್ರ ಹ್ಮನಾದದಲ್ಲಿ ದೋಷ 


ಅಜಾತಸ್ಯೈವ ಭಾವಸ್ಯ ಜಾತಿಮಿಚ್ಛಶ್ತಿ ವಾದಿನಃ | 
ಅಜಾತೋ ಹ್ಯಮೃತೋ ಭಾವೋ ಮರ್ತ್ಯೃತಾಂ ಕಥಮೇಷ್ಯತಿ | ೨೦॥ 


೨೦. ಅಜಾತವೇ ಆಗಿರುವ ಭಾವಕ್ಕೆ ವಾದಿಗಳು ಜಾತಿಯನ್ನು 
ಒಪ್ಪಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಜಾತವೂ, ಅಮೃತವೂ ಆಗಿರುವ ಭಾವವು ಮರ್ತ್ಯೃತ್ವ 
ವನ್ನು ಹೇಗೆ ಹೊಂದೀತು? 





1. ಅವು ತನೆಂದರೆ ನಾಶವಾಗುವ ಯೋಗ್ಯತೆಯಿಲ್ಲದ್ದು. ಅಜ ಎಂದರೆ ಹುಟ್ಟಿ 
ಲ್ಲದ್ದು. ಅದ್ವಯನೆಂದರೆ ತನಗೆರಡನೆಯದಿಲ್ಲದ್ದು. ಇಂಥದ್ದಕ್ಕೆ ನಾಶನಾಗುನದೆಂಬುದು 
ಸಾಧ್ಮನಿಲ್ಲ. 

2. ವಸ್ತುನಿನ ಸ್ವಭಾನವು ಬೇರೆಯಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಯಾನ ವಾದಿಗಳೂ ಹೇಳುವ 
ದಿಲ್ಲ. 


೧೯೦ ಅಡ್ವೈತಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. 4 


(ಭಾಸ್ಕ) 


೧೬೬. ಯೇತು ಪುನಃ ಕೇಚಿತ್‌ ಉಸನಿಸದಾ ತ ಜರ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿನಃ 
ವಾವದೂಕಾಃ ಅಜಾತಸ್ಕೈ ನ ಆತ್ಮತತ್ತ ಸ್ಯ ಅಮ್ಮು ಸ ಜಾತಿವಾ” 
ಉತ್ಪ ತ್ರಿ ಮ್‌ ಇಚ್ಛನ್ನಿ ರಾ ನನ ತೇಷಾಂ ಜಾತಂ ಚೇತ್‌ ತದೇವ ಮರ್ತ್ಯ 
ತಾನ್‌ ಏಸ್ಯತಿ ಅವಶ್ಯಮ್‌ | ಸಚ ಅಜಾತಃಹಿ ಹಿ ಅಮೃತಃ ಭಾವಃ ಸ್ವಭಾವತಃ 
ಸನ್‌ ಆತ್ಮಾ ಕಥಂ ಮರ್ತ್ಯ ತಾಮ್‌ ಏಷ್ಯತಿ ? ನ ಕಥಂಚನ ಮರ್ತ್ಯತ್ವಂ ಸ್ವಭಾವ 


ವೈಸರೀತೃವಂ” ಏಷ್ಯತಿ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ” 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

ಆದರೆ ಉಪನಿಷತ್ತು ಗಳನ್ನು ನ್ಯಾ ಜೂ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿಗಳು 
ಕೆಲವರು ವಾದಿಗಳು! ಆಜುತವೇ | ಆತ್ಮಶತ್ತ ಕ್ಕೆ ಸ್ಪಭಾವಓಂದ ಅಮ್ಭ ತ 
ವಾಗಿರುವ (ಆತ್ಮತತ್ತ ಕ್ಕೆ ) ಜಾತಿಯನ್ನು ಎ “ನಜ ವಗ ಹುಟ ನ್ನು 
ಒಪ್ಪಿ ರುವರಲ್ಲ ಅವರ (ಮೆತದಲ) ಹುಟ್ಟಿ ದ್ದಾದ ಅದೇ ಅನಶ್ಯವಾಗಿ ಮತ್ತು ತ್ತ್ವ 
ನನ್ನು ಹೊಂದಿಯೇ ತೀರುವದು. ಆ ಹ ಅಮೃತವಾಗಿರುವ ಸ್ವ ಸ ಬಾನ 
ಹ ್ರಿಪನಾಗಿರುವ್‌ ಆತ್ಮನ ು ಹೇಗೆ ಮತ ತ್‌ ವನ್ನು ಹೊಂದಿಯಾನು ್ಲ ಮರ್ತ್ಯತ್ವ 
ಚ ವಿರುದ ಸ್ತ ಭಾವವನ್ನು ಹೇಗೂ ಹು ಎಂದು ಅರ್ಥ. 


ನ ಭನತ್ಯಮೃತಂ ಮರ್ತ್ಯಂ ನ ಮರ್ತ್ಯಮನಮೃತಂ ತಥಾ | 
ಪ್ರಕೃತೇರನ್ಯಥಾಭಾವೋ ನ ಕಥಂಚಿದ್ಳ ವಿಷ್ಯತಿ ll ೨೧॥ 


೨೧. ಅಮೃತವು ಮರ್ತ್ಯವಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೂ ಮರ್ತ್ಯವು 
ಅಮೃತ (ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಅನ್ಯಥಾಭಾವವು ಹೇಗೂ ಆಗಲಾರದು: 


(ಭಾಷ್ಯ) 


೧೬೭. ಯಸ್ಮಾತ್‌ ನ ಭವತಿ ಅಮೃತಂ ಮರ್ತ್ಯಂ ಲೋಕೇ | ನಾಪಿ 
ಮರ್ತೃವ್‌ ಅಮೃತಂ ತಥಾ | ತತಃ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಸ್ವಭಾವಸ್ಯ ಅನ್ಯಥಾಭಾವಃ ಸ್ವತಃ 
ಪ್ರಚ್ಯುತಿಃ ನ ಕಥಂಚಿತ” ಭವಿಷ್ಯತಿ | ಅಗ್ನೇರಿವ ಟಷ್ಟ್ಯಸ್ಯ | 





1. ವಾದಿನಃ ಎಂಬುದನ್ನೂ ಬರೆದು ಭಾಷ್ಮಕಾರರು ವಾನದೂಕಾಃ ಎಂಬ ಅರ್ಥ 
ನನ್ನು ಬರೆದಿರುವರೋ ಮೂಲದ ಮಾತನ್ನು ಬಿಟ್ಟೀ ಇರುವರೋ ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ ಬರುವ 
ದಿಲ್ಲ. ಇದರಂತೆ ಭಾವಸ್ಮ ಎಂಬ ಮಾತೂ ಬಿಬ್ಬಿದೆ. 

2. “ ಆತ್ಮನು ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಅಜಾತನೂ ಅನೃುತನಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡಿರುವವನಾಗಿದ್ದು 
ಕೊಂಡು ಹೇಗೆ........ ೫ ಎಂದೂ ಕನ್ನಡಿಸಬಹುದು. 


ಳಾ. ೨೧-೨೨] ಜಾತಬ್ರಹ್ಮವಾದದಲ್ಲಿ ದೋಷ ೧೯೧ 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಏಕೆಂದರೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಮೃತವಾದದ್ದು' ಮರ್ತ್ಶವಾಗುವದಿಲ್ಲ, ಹಾಗೂ 
ಮರ್ತ್ಯವಾದದ್ದು ಅಮೃತವೂ ಆಗುವದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಎಂದರೆ 
ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ ಅನ್ಯ ಥಾಭಾವವು, ತನ್ನ (ಸ್ವರೂಪ)ದಿಂದ ಜಾರುವದು ಹೇಗೂ ಆಗ 
ಲಾರದು, ಬೆಂಕೆಗೆ ಬಿಸಿಯು ಹೇಗೆ (ತಪ್ಪಲೇ ಆರದೋ ಹಾಗೆ) 


ಸ್ವಭಾನೇನಾಮೃತೋ ಯಸ್ಯ ಭಾವೋ ಗಚ್ಛತಿ ಮರ್ತ್ಯತಾಮ್‌ | 
ಕೃತಕೇನಾಮೃತಸ್ತಸ್ಯ ಕಥಂ ಸ್ಪಾ ಸೃತಿ ನಿಶ್ಚಲಃ ॥ ೨೨ | 


೨೨. ಯಾನನ (ಮತದಲ್ಲಿ) ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಅಮೃತವಾದ ಭಾವವು 
ಮರ್ತ್ಯತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದುನದೋ, ಅವನ (ಮತದಲ್ಲಿ) ಕೃತಕವಾಗಿ ಅಮೃತ 
ವಾದದ್ದು ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿ ಹೇಗೆ ನಿಲ್ಲುವದು? 


( ಭಾಸ) 


೧೬೮. ಯಸ್ನ ಪುನರ್ವಾದಿನಃ ಸ್ವಭಾವೇನ ಅಮೃತಃ ಭಾವಃ ಮರ್ತ್ಯತಾಂ 
ಗಚ್ಛತಿ ಪರಮಾರ್ಥತಶಃ ಜಾಯತೇ, ತಸ್ಯ ಪ್ರಾಕ್‌ ಉತ್ಪತ್ತೇಃ ಸ ಭಾವಃ ಸ್ವಭಾವತಃ 

ಛಿ ಇದ ಪಿಂ ಎನೆ ದ ~ 9) ಲಿ ಶ್ರಃ ನೆ 
ಅಮೃತಃ ಇತಿ ಪ್ರಾಂ ಮೃಸ್ಯೈವ | ಕಥಂ ತರ್ಹಿ : ಕೃತಕೇನ ಅನ್ಫು ತಸ್ಯ 
ಸ್ವಭಾವಃ ಕೃತಕೇನ ಅಮೃತಃ | ಸಕಥಂ ಸಾಸ್ಥತಿ ನಿಶ್ಚಲಃ ಅಮೃತಸ್ವಭಾವ 
ತಯಾ? ನ ಕಥಂಚಿತ್‌ ಸ್ಟಾ ಸೃತಿ | ಆತ್ಮಜಾತಿವಾದಿನಃ ಸರ್ವಥಾ* ಅಜಂ ನಾಮ 
ನಾಸ್ಕ್ಯೇವ, ಸರ್ವಮೇತತ್‌ ಮರ್ಶ್ಯಮ್‌ | ಅಶಃ ಅನಿರ್ಮೋಕ್ಷನ್ರ ಸಜ್ಜಃ ಇತ್ಯಭಿ 
ಪ್ರಾಯಃ | 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 


ಆದರೆ ಯಾವ ವಾದಿಯ (ಮತದಲ್ಲಿ) ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಅಮೃತವಾಗಿರುವ 
ಭಾವವು ಮರ್ಶ್ಯತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆಯೋ, ನಿಜವಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆಯೊಳೆ ಆಶನೆ 





ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ನಾಶವಾಗತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲದ್ದು. 

ನಾಶವಾಗುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ದ್ಲು. ವ 

ಮತ್ತೊಂದು ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪಡೆಯುವದು ಮಾರ್ಪಾಡು. 
4 ಸರ್ವದಾ” ಆ! ಕಾ| ಮೈ! 


ನಿಜವಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಖಂಡಿಸಿದೆ, ಮಾಯೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟು ನಡನ್ನಲ್ಲ. 


tn & WH WN ₹೯ 


೧೯೨ ಅದ್ವೈತಪ್ರಕರಣ (ಪ್ರ. ತಿ 


(ಮತದಲ್ಲಿ) ಹುಟ್ಟು ವದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಆ ವಸ್ತುಸ ಸಭುವದಿಂದ ಅಮ ತ(ವಾಗಿರುತ್ತ ದೆ) 
ಎಂಬ ಪ ್ರತಿಜ್ಞೆಯು ಸುಳ್ಳ ಮತೆ (ನೆಂದರೆ ಷ್ಟ ಎತಕವಾಗಿ wi ತವು, ಅದರ 
ಸ್ವಭಾವವು ಕೃತಕವಾಗಿ! ಅಮೃತವಾಗಿರೆತ್ತ ದೆ. ಆದು "ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿ ಅಮ್ಮ ತಸ ಭಾವ 
ದಿಂದ ಹೇಗೆ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳು ನದು? ಹೇಗೂ ನಿಂತ ಕೊಳ್ಳೆ ಲಾರದು. ಆತ ಸ ಹುಟ್ಟು 
(ಉಂಟಿಂಬ)ವಾದಿಯ (ಮತದಲ್ಲಿ) ಹೇಗೂ MR ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಇದೆಲ್ಲವೂ 
ಮರ್ಶ್ಯವೇ. ಆದ್ದರಿಂದ (ಈ ಮತದಲ್ಲಿ) ಮೋಕ್ಷನೇ ಇಲ್ಲವೆಂವಾಗುವದು ಎಂದು 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


ಅಜಾತಿನಾದದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಶ್ರುತಿಯ ತಾತ್ಸರ್ಯ 


(ಭಾಷ್ಕ) 


೧೬೯. ನನು ಅಜಾತಿವಾದಿನಃ ಸೃಷ್ಟಿಪ್ರತಿಪಾದಿಕಾ ಶ್ರುತಿಃ ನ ಸಜ್ಜಚ್ಛ ತೆಲಿ | 

ಬಾಢಮ್‌, ವಿದೃತೇ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ರತಿಪಾದಿಕಾ ಶ್ರು ಶುುತಿಃ। ಸಾತು ಅನ ನೃಷರಾ | 4ಉಪಾಯಃ। 
೪ 

ಸೋಇವತಾರಾಯ. ” (೩-೧೫) ಇತಿ ಅವೋಚಾಮ | ಇದಾನೀಮ್‌ ಉಕ್ಕೇಇಸಿ 

ಪರಿಹಾರೇ ಪುನಶೊ ್ಯೀದ್ಯಪ ಪರಿಹಾರೌ ನಿವಕ್ಷಿತಾರ್ಥಂ ಪ್ರತಿ ಸೃಷ್ಟಿಶ್ರು ತೃಕ್ಷರಾಣಾಮ್‌ 

ಆನುಲೋಮ ) ನಿರೋಧಶಜ್ಯಾಮಾತ್ರಸ ಪರಿಹಾರಾರ್ಥೌ ॥ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


(ಆಕ್ಷೇಪ) :-- (ಯಾವದೂ) ಹುಟ್ಟು ವದಿಲ್ಲವೆಂಬ ವಾದಿಯ (ಮತದಲ್ಲಿ) 
ಸೃ ಹಿ ಯನ್ನು ಹೇಳುವ ಶ್ರುತಿಗೆ (ಪ್ರಾಮಾಣ ವ) ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲವಲ್ಲ! 


(ಪರಿಹಾರ) :--ನಿಜ್ಕ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಹೇಳುವ ಶ್ರು8(ಯೂ) ಇದೆ. ಆಡಕೆ 
ಅದಕ್ಕೆ ತಾತ್ಸರ್ಯವು ಬೇರೆ. ಅದು ತತ್ತ್ವವನ್ನು (ಮೆಲ್ಲಗೆ) ತಂದು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕೆ 
ಉಪಾಯವೆಂದು (ಹಿಂದೆ ೩-೧೫ರಲ್ಲಿ) ಹೇಳಿರುತ್ತೇನೆ. 


ಹೀಗೆ ಪರಿಹಾರವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದರೂ ಈಗ ಮತ್ತೆ ಆಕ್ಷೇಸಸರಿಹಾರಗಳನ್ನು 
(ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವದು) (ನೀವು) ಹೇಳಬೇಕೆಂದಿರುವ (ಅಜಾತಿಯೆಂಬ) ವಿಸಯಕ್ಕೆ 
ಸೃಷ್ಟಿಶ್ರು ತಿಯ ಅಕ್ಷರಗಳು ಹೊಂದುಗೆಯಾಗದೆ ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿರುವವಲ್ಲ !- 
ಶಂಕೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಪರಿಹರಿಸುವದಕ್ಕೆ. 





1, ತೋರಿಕೆಯಿಂದ; ಪರಮಾರ್ಥವಾಗಿ ಅದು ಮರ್ತ್ಯವೇ- 
ಟ್‌ ಸಜ್ಜಚ್ಛತೇ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವರ್‌? ಎಂಬ ಆ॥ ಕಾ| ಪಾಠದಲ್ಲಿ“ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯನರ್‌ 
ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಕ 


ಈ. ೨೩] ಅಜಾತಿವಾದದಲ್ಲಿ ಸೃಸ್ಟಿಶ್ರುತಿಯ ತಾತ್ಮರ್ಯ ೧೯4 


ಭೂತತೋಭೂತತೋ ನಾಪಿ ಸೃಜ್ಯಮಾನೇ ಸಮಾ ಶ್ರುತಿಃ | 
ನಿಶ್ಚಿತಂ ಯುಕ್ತಿಯುಕ್ತಂ ಚ ಯತ್‌ ತದ್ಭವತಿ ನೇತರತ್‌ ॥ ೨೩॥ 


೨೩, ಭೂತವಾಗಿ ಅಥವಾ ಅಭೂತವಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿದ್ದರೂ 
ಶ್ರುತಿಯು ಸಮವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಯಾವದು ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿಯೂ ಯುಕ್ತಿ 
ಯುಕ್ತವಾಗಿಯೂ (ಇರುವದೋ) ಅದು ಆಗುವದೇ ಹೊರತು ಉಳಿದದ್ದು 
(ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 

(ಭಾಸ) 
೧೭೦. ಭೂತತಃ ಸರಮಾರ್ಥತಃ ಸ ಸ್ಫಜ್ಯಮಾನೇ ವಸ್ತುನಿ ಅಭೂತತೋ 
ಮಾಯಯಾ ವಾ ಮಾಯಾ ನನನ ಇವ ಸೃಚ್ಯಮಾನೇ ವಸ್ಲುನಿ ಸಮಾ ತುಲಾ 
ಸೃಷ್ಟಿ ಹಿಶ್ರುತಿಃ | ಸ ಗೌಣಮುಖ್ಯ ಯೋಃ ಮುಖಿ ಖ್ಯ ಶಬ್ದಾರ್ಥಪ್ರತಿಸತ್ತಿಃ ಮಿ | 
ನ ಅನ್ನ ಥಾ ಸೃಷ್ಟೆ (ಕ ಅಸ ಸಿದ ತ್ವಾ ತ್‌ | ನಿಷ್ಟ ಯೋಜನತ್ವಾಚ್ಛ ಇತಿ ಅನೋ 
ಚಾನು |. ಅವಿದ್ಯಾ (ಸೃಷ್ಟಿ) ನ ನಿಷಯ್ಯೈವ ಸರಾ “ನಾಡ ಮುಖ್ಯ | ಸೃಷ್ಟಿಃ ಪ 
ಪರಮಾರ್ಥತಃ | 4 ಸಬಾಹ್ಯಾಛ್ರನ್ತ ಸೋ ಹೈಜಃ ” (ಮುಂ. ೨-೧-೨) ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ] 
ತಸ್ಮಾತ್‌ ಶು ತ್ಯಾ ನಿಶ್ಚಿ ಶಂ ಯತ್‌ ನಿಕಮೇವಾ ದ್ವಿತೀಯನ್‌, ಅಜಮ್‌, ಅಮ್ಭ 
ತ | ಯುಕಿ ಯುಕ್ತ ೦ ಚ ಯುಕಾ ಶ್ಯ ೦ ತದೇವ ಇತಿ ಅವೂ[- 


SNe 
ಚಾಮ ಪೂರ್ವೈರ್ಗ್ರನ್ಸೆ ೨3 | ತದೇವ ಶ್ರುತ ಬರ್ಥ ಭವತಿ ನೇಚ೦ತ್‌ ಕದಾಚಿದನಿ || 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಭೂತವಾಗಿ ಬಂದರ ನಿಜವಾಗಿ ವಸ್ತುವು ಬಾ! ಅಭೂಶವಾಗಿ 
ಎಂದರೆ ವಾಯಾವಿಯಿಂದ. ಆಗುವಂತ ಮಾಯೆಯಿಂದ ವಸುಸ 


(ಎರಡರಲ್ಲಿಯೂ) ಸೃಷ್ಟಿಶ್ರು ಶುಃತಿಯು ಸಮವಾಗಿರುವದು, ಒಂದೇ ಆಗಿರುವದು. 


(ಆಕ್ಷೇಪ) : :ಎಗೌಣಮುಖ್ಯಗ ಳಲ್ಲಿ, ಮುಖ್ಯ(ವಾದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ) ರಬ್ಬಾ 
ರ್ಥವೆಂದು ತಿಳಿಯುವದು ಯುಕ್ತ ಪಲ್ಲವ ? 


(ಸಮಾಧಾನ) :--ಹಾನಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಬೇರೆಯ ಬಗೆಯ ಸೃಷ್ಟಿಯೇ ಅಲ್ಲ; 
( ಸೃಷ್ಟಿಶ್ರು ತಿಗೆ ಆ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ) ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಇಲ್ಲ ಎಂದು (ಹಿಂದೆ೧೫ನೆಯ 


1. ಶಾ.ಭಾ.೩-೨-೧" ಮುಖ್ಯಗೌಣಯೋಃ ಮುಖ್ಯೇ ಕಾರ್ಯಸಂಪ್ರತ್ಯಯಃ 


2. ಮಾಯಿಕವಲ್ಲದ ಮುಖ್ಯ ಸೃಷ್ಟಿ ಇದ್ದರೆತಾನೆ ನಾವು ಹೇಳುವದು ಗೌಣ 
ವಾದೀತು? 
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೧೯೪ ಅಡಿ, ತಪ)್ಸಕರಣ (ಪ್ರ. 4 


ಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ) ಹೇಳಿರುತ್ತೇವೆ. ಗೆ ಗಾಣಸೃಷ್ಟಿ, ಮುಖ್ಯಸೃಸ್ಟಿ- ಎಲ್ಲವೂ ಅನಿದಾ 
ವಿಷಯವಾದದ್ದೇ ಹೊರತು ನಿಜವಾದದ ಲ. “ಹೊರಗೂ ಒಳಗೂ ಜನ ಒಬಿಲ್ಲದವನು? 


(ಮುಂ. ೨-೧೨೨) ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯ” (ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ (ಹೀಗೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗು 
ವದು). ಆದ್ದರಿಂದ ಯಾವದು “ಎರಡನೆಯದಿಲ್ಲದ ಒಂದೇ? “ಜನ್ಮರಹಿತವಾದದ್ದು? 
“ಅಮೃತವಾದದ್ದು” ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯಿಂದ ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿರುವದೋ (ಯಾವದು) 
ಯುಕ್ತಿಯುಕ್ತವೂ (ಆಗಿರುವದೋ)-ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವದು ಅದೇ ಎಂದು 
ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ! ಹೇಳಿರುತ್ತೇವಷ್ಟೆ-ಅದೇ ಶ್ರುತೃರ್ಥವಾಗುನದೇ ಹೊರತು 
ಮತ್ತೊಂದು ಎಂದಿಗೂ (ಶ್ರುತೃರ್ಥವಾಗ)ಲಾರದು. 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೧೭೧. ಕಥಂಶ ್ರತಿನಿಶ್ಚ ಯಃ ಇತಿ? ಆಹ-- 
(ಭಾಷ್ಮಾರ್ಥ) 
ಶ್ರುತಿಯ ನಿಶ್ಚಯಪು ಹೇಗೆ?--ಎಂದರೆ (ಕಾರಿಕಾಕಾರರು) ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ನೇಹ ನಾನೇತಿ ಚಾನ್ನಾಯಾದಿನ್ಲೊ ೪೬ ಮಾಯಾಭಿರಿತ್ಯಪಿ | 
ಅಜಾಯಮಾನೋ ಬಹುಧಾ ಮಾಯಯಾ ಜಾಯತೇ ತು ಸಃ॥೨೪॥ 


೨೪, “ಇಲ್ಲಿ ನಾನು ಇಲ್ಲ” ಎಂಬ ಆಮ್ಚಾ ಯದಿಂಪಲೂ “ಇಂದ್ರನು 
ಮಾಯೆಗಳಿಂದ” ಎಂಬ ಶಾಸ್ತ್ರದಿಂದಲೂ ಹುಟ್ಟ ದೆ ಇರುವನಾ ಗಿಯೇ 
ಅವನು ಬಹು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಮಾಯೆಯಿಂದಲೇ ಹುಚ್ಚುವನು. 


(ಭಾಷ್ಕ) 


೧೭೨. ಯದಿ ಹಿ ಭೂತತ ಏವ ಸ ಸ್ಸ ಸ್ವಃ ಸಾತ್‌, ತತಃ ಸಶ್ಶಮೇವ ನಾನು 
ವಸ್ತು ಇತಿ ತದಭಾವ ಹ ರ್ಶನಾರ್ಥಮ್‌್‌ ಆಮ್ಹಾಯಃ ನ ಸ ಅಸಿ ಚ 
“ ನೇಹ ಬು to (ಕ. ೨-೧-೧೧) ಇತ್ಯಾದಿರಾಮ್ನಾ ಯಃದ್ದೆ 
ಪ ರ್ರತಿಷೇಧಾರ್ಥಃ | ಸ್ಕಾ ತ್‌ ಆತ್ಮೆ ಕತ್ವಸ್ರ ಸೃತಿಪತ ತ್ತ್ಯರ್ಥಾ ಕಲ್ಪಿ ತಾ ಸಷಿ 





1. ಆಕಾಶದೃಷ್ಟಾಂತದ ಕಾರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೆ ಜನ್ಮರಹಿತವಾದ ಅದ್ವೈತತ್ತ್ವನೇ- 


3. "ಪ್ರದರ್ಶನಾರ್ಥಃ ' ವಾ! 


ಕಾ. ೨೪] ಅಜಾತಿನಾದದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಠಿ ಶು ತಿಯ ತಾತ್ಸ ರ್ಯ ೧೯೫ 


ತೈವ ಪ ಪ್ರಾಣಿಸಂವಾದವತ್‌ | “ ಇನ್ನೊ ೬ ಮಾಯಾಭಿಃ ? (ಬೃ. ೨-೫-೧೯) ಇತಿ 
ಲೆಭೂತಾರ್ಥಪ್ರ ಕಿಪಾದಕೇನ ಮಾ ಯಾಶಳ್ದಿ ನವ್ನ ಪದೇಶಾಶ್‌ | ನನು ಪ್ರ ಜ್ಞಾ 
ವಚನೋ ಮಾಯಾಶಬ್ದಃ ; | ಸತ್ಯಮ್‌ | ಇನಿ ಪ್ರ ಜ್ಞಾ ಯಾ ಅವಿದ್ಯಾ ಸಃ 
ತ್ರೇನ ಮಾಯಾತಾ ಭ್ಯುಸ ಗಗಮಾತ್‌ ಅದೋಷಃ | ಮಾಯಾಬಿಃ ಇನ್ನಿ )ಯ 
ಪ್ರಜ್ಞಾಭಿಃ ಅವಿದ್ಯಾ ರೂಪಾಭಿಃ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | “ಅಜಾಯನಾನೋ ಬಹುಧಾ ವಿಜಾ 
ಯತೇ ” (ತೈ. ಆ. ೩-೧೩) ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ | | ಅಸ್ಮಾತ್‌ ಮಾಯಯೈವ ಇಯತೇ 
ಕಸ ಕುಶಬ್ದಃ ರ ಮಾಯ ುಯ್ಭೈವ' ಇತಿ |! ನಹಿಅಜಾಯ 
ಮಾನತ್ಚಂ ಬಹುಧಾ ಜನ್ಮ ಚ ಏಕತ್ರ ಹ | ಅಗ್ನಾನಿವ ರೆ ಶೈತ್ಯ ಮ್‌ ಔನ್ನ 5° 
ಚ| ಫಲವತ್ತಾ ಚ್ಚ ಆತ್ರ್ಮ ಛತ್ರ ದರ್ಶನಮೇವ ಶು ್ರತಿರಿಕ್ರಿ ಕೊ | “ತತ್ರ ಜೆ 
ಮೋಹಃ ಕಃ Er ಠಃ ಏಕತ್ತಮನುಪಶ್ಶ್ಚವ॥ ಆ ಪ ಇತ್ಯಾದಿ ಮುನ್ರವರ್ಣಾತ್‌,” 
ಮೃತ್ಯೋಃ ಸ ಮೃತ್ಯುಮಾಪೊ ್ಲೋತಿ” (ಕ. ೩-೧ ೧೦) ಇತಿ ನಿನ್ದಿ ತತ್ವಾಚ್ಚ 
ಸ್ಪಷಾ ತ ದಿಜೇದದೃಷ್ಟೇಃ | 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 
ಏಕೆಂದರೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿರುವದಾದರೆ ಆಗ ಬೇರಿಬೇರೆಯ 
( ರೂಪದ) ವಸ್ತು ಸತ್ಯವೇ ಆಗುವದರಿಂದ ಅದು ಇಲ್ಲ ಎಂದು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ಶಾಸ್ತ್ರವು ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದರ ಇಲ್ಲಿ “ ಒಂದಿಷ್ಟೂ ನಾನಾತ್ರ ನಿರುವದಿಲ್ಲು | 
(ಕ. ೨-೧-೧೧) ಎಂದು ದ್ವೈತಿವಸ್ತುವನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳಯ ವದಕ್ಕಾಗಿ (ಹೊರಟಿರುವ) 


ಶಾಸ್ತ್ರವು ಇದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಾಣಸಂವಾದದೆಂತೆ ಸ ಷ್ಟಿ ಯೂ ಆತ್ಮ ಬತ್ತೆ ವನ್ನು 

ತಿಳಿಯುವ ವದಕ್ಕೆ (ಉಪಾಯವಾಗಿ 

ಮಾಯೆಗಳಿಂದ (ಬಹುರೂಸನಾಗಿ ತೋರುತ ತ್ತಾನೆ)” (ಬೃ. ಹ: ನಿಂದು 
ಇಲಿ A [4 


(ನಿಜವಾಗಿ) ಇಲ್ಲದ ವಸ್ತುವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ “ ಮಾಯಾ ” ಎಂಬ ಶಬದಿಂವ 
ಜ್‌ ಹಾದ ಚ್ಮ ಎ 
“ಲ ಖಿ ಸ ನೆನಿಮ ಸ 

(ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ) ಕರೆದಿರು ಸದೆ. 


0 
ತ" 


ಕಲ್ಲ ಶವ ಗಿದ್ದ ನಿಜವಲ್ಲ: ದೇ ಅಲ್ಲ. ಇಂದ್ರನು 


(ಆಕ್ಷೇಪ) :--ಮಾಯಾ ಎಂಬ ವಿಗೆ ತಾ ಎಂದು ಅರ್ಥವಲ್ಲನೆ! ? 
(ಪರಹಾರ) :--ನಿಜ. ಇಂದ್ರಿಯದ ಅರಿವು ಅನಿದ್ಯಾಮಯವಾಗಿರುನದರಿಂದ? 
(36) ಇದು ಮೂಯೆ ಎಂದು ” (ಹಾವು) ಒಪ್ಪಿರ ಇ (ಇದರಲ್ಲಿ ಏನೂ) 


]. ಯಾಸ್ಕರ ನಿಭಂಟುಪಿನಲ್ಲಿ 4 ಮೂಯಾ' ಎಂಬ ಶಬ್ಧ ನನ್ನು ಜಾ ನದ ಹೆನರುಗಳಲ್ಲಿ 
ial. a ಷ್ಠ ಇ ಣಿ 

ಒಂದಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. 
2 ತಪ್ಪುತಿಳಿನಳಿಕೆಯಾಗಿರುವದರಿಂದ್ಕ ಪರಮಾರ್ಥದಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಭೇದನನ್ನು ತಿಳಿಸು ' 
ವದರಿಂದ. 


೧೯೬ ಅದ್ವೆ ತಪ್ರ ಕರಣ [ಪ್ರ. ೩ 


ತಪ್ಪಿಲ್ಲ. ಮಾಯೆಗಳಿಂದ ಎಂದರೆ ಅವಿದ್ಧಾ ರೂಪವಾದ ಇಂದ್ರಿಯದ ಅರಿವುಗಳಿಂದ 
ಎಂದರ್ಥ!“ ಆ ಹುಟ್ಟ ದೆ ಇರುವವನಾಗಿ ಬಹುಸ | ಕಾರದಿಂದೆ ಹುಟ್ಟು ತ್ಲಾನೆ” 
(ತೈ. ಆ. ೩-೧೩) ತ! ಶ್ರುತಿಯ (ಪ್ರ ಮಾಣ)ದಿಂದ (ಇದು ಸಿದ್ಧ ವಾಗುತ್ತದೆ). 
ಆದ್ದರಿಂದ ಚೂಟಿ ಅವನು ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. (ಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿರುವ) 
ತುಶಬ್ಬವು " ಮಾಯೆಯಿಂದಲೇ' ಎಂದು ಒತ್ತಿ ಜೇಳುವದಕ್ಕಾ ಗಿ (ಬಂದಿರುತ್ತದೆ). 
ಏಕೆಂದರೆ ಹುಟ್ಟ ದಿರುವದೂ ಬಹುಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹುಟು ವದ ಸಂತಿಯಲಿ ತಂಪೂ 
ಬಿಸಿಯೂ ಹೀಗೆ (ಇರುವದು ಡಾಟ ಹಾಗೆ ಎರಡೂ) ಒಂದರಲ್ಲಿಯೇ 
ಹೊಂದಲಾರದು?. ಆತ್ಮ್ರೈಕತ್ವದರ್ಶನಕ್ಕ ಫಲವನ್ನು (ಹೇಳಿರುವದರಿಂದಲೂ್‌ ಇದೇ) 
ಶ್ರುತಿನಿಶ್ಚಿತವಾದ ಅರ್ಥವು. “ ಏಕತ್ವವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡಾತನಿಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಮೋಹವು, ಯಾವ ಶೋಕವು? “ (ಈ. ೭) ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಮಂತ್ರವರ್ಣ 
(ವಿರುವ)ದರಿಂಡ (ಈ ಜ್ಞಾ ನಕ್ಕೆ ಫಲವತ ತವು ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುತ್ತದೆ). “ (ಯಾವನು 
ಇಲ್ಲಿ ನಾನಾತ್ತ ನಿದ್ದ ಂತೆ ಕಾಣುಸಸಾ) "ಅನನು ಮತ ತ್ಯ ನಿನನೇಲೆ ಮ ಸತ್ಯವನ್ನು 
ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ ಟೆ [ ೨-೧-೧೦) ಎಂದು ಸ್ಥ ಸ್ಟಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಜೀವದ ಷ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ನಿಂದಿಸಿರುವದರಿಂದಲೂ* (ಇದೇಶ್ರು Aol ನಿಶ್ಚ ಯವೆಂದು ಏರ್ಪಡುಶ ತ). 


ಸಮ್ಭೂತೇರಪವಾದಾಚ್ಚೆ ಸಮೃವಃ ಪ್ರತಿಸಿಧ್ಯತೇ | 
ಕೋ ನ್ವೇನಂ ಜನಯೇದಿತಿ ಕಾರಣಂ ಪ್ರತಿಷಿಧ್ಯತೇ ॥ ೨೫॥ 


೨೫. ಸಂಭೂತಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆದಿರುವದರಿಂದಲೂ ಸಂಭವವನ್ನು 
ಇಲ್ಲವೆಂದಿರುತ್ತದೆ. “ಈತನನ್ನು ಯಾರುತಾನೆ ಹುಟ್ಟಸಿಯಾನು?” ಎಂದು 
ಕಾರಣವನ್ನು ಇಲ್ಲವೆಂದಿರುತ್ತದೆ. 


(ಭಾಷ್ಯ) 

ಇ... (4 ಅನ್ನಂ ತಮಃ ಪ್ರನಿಶನ್ತಿ ಯೇ ಸಮ್ಭೂತಿಮುಪಾಸತೇ 
(ಈ. ಮಾ. ೯) ನ ಹಿ ಸರಮಾರ್ಥತಃ ಸಮ್ಭೂತಾಯಾಂ*್ಶ ಸಮ್ಭೂತೌ ತದಸವಾದಃ 

1. ಅತ್ಮನು ಇಂದ್ರಿಯದರಿವುಗಳಿಂದ ಬಹುಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ, ಎಂದು 
ಶ್ರುತಿಯ ಅರ್ಥ, 

೧. ಆದ್ದರಿಂದ ಹುಟ್ಟುವದು ಪರಮಾರ್ಥವಲ್ಲ. 

3. ಫಲವುಳ್ಳ ಶ್ರುತಿಗೆ ಫಲವನ್ನು ಹೇಳದಿರುವ ವಾಕ್ಯವು ಅಂಗವೆಂಬುದು ನಿಾಮಾಂ 
ಸಕರ ಯುಕ್ತಿ; ಏಕತ್ವಕ್ಕೆ ಫಲನಿದೆ, ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಫಲವಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿವಾಕ್ಕವು ಏಕತ 

ಇಕ್ಕಕ್ಕೆ ಅಂಗವಾಯಿತು. 
4, ನಾನಾತ್ಮವನ್ನು ಸಿಂದಿಸಿರುವದರಿಂದ ಅದು ಶ್ರುತೃರ್ಥವಾಗಲಾರದು. 


ನ ನೆ ಸರಮಾರ್ಥಸದ್ಭೂತಾಯಾಂ' ವಾಗ 





ಕಾ, ೨೫] ಅಜಾಶಿನಾದದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಶ್ರುತಿಯ ತಾತ್ಸರ್ಯ ೧೯೭ 


ಉಪಸದ್ಯತೇ | ನನು ನಿನಾಶೇನ ಸಮ್ಭೂತೇಃ ಸಮುಚ್ಚಯವಿಧ್ಯರ್ಥಃ ಸಮ್ಭೂತ್ಯನ 
ವಾದಃ | ಯಥಾ “ ಅನ್ನಂ ತಮಃ ಪ್ರ್ರನಿಶನಿ ಯೇಇನಿದ್ಯಾಮುಪಾಸತೇ Ki 
(ಈ. ಮಾ. ೧೨) ಇತಿ | ಸತ್ಯಮೇವ ದೇವತಾದರ್ಶೆನಸ್ಯ ಸಮ್ಬೂತಿವಿಷಯಸ್ಯ 
ವಿನಾಶಶಬ್ದವಾಚೆ ಸ್ಯ ಚ! ಕರ್ಮಣಃ ಸಮುಚ್ಚಯವಿಧಾನಾರ್ಥಃ ಸಮ್ಬೂತ್ಯಪವಾದಃ| 
ತಥಾಪಿ ನಿನಾಶಾಖ್ಯಸ್ಯ ಕರ್ಮಣಃ ಸ್ವಾಭಾನಿಕಾಜ್ಞಾನಪ್ರವೃತ್ತಿ ರೂಪಸ್ಯ ಮೃತ್ಯೋಃ 
ಅತಿತರಣಾರ್ಥತ್ವನತ್‌ ದೇವತಾದರ್ಶನಕರ್ಮಸಮುಚ್ಚಯಸ್ಕ ಪುರುಷಸಂಸ್ಕಾರಾ 
ರ್ಥಸ್ಯ ಕರ್ಮಫಲರಾಗಪ್ರವೃತ್ತಿರೂಪಸ್ಯ ಸಾಧ ಸಾಧನ ಸಣಾದ್ವಯಲಕ್ಷಣಸ್ಯ 
ಮೃತ್ಯೋಃ ಅತಿತರಣಾರ್ಥತ್ವಮ್‌ | ಏನಂ ಹಿ ನಿಷಣೂದ್ವಯರೂಪಾತ್‌ ಮೃತ್ಕೊ 8 
ಅಶುದ್ಧೇಃ ನಿಯುಕ್ತಃ ಪುರುಷಃ ಸಂಸ್ಥೆ ವ್ರತ ಸ್ಯಾತ್‌ | ಅತಃ ಮೃತ್ಯೋಃ ಅತಿತರ 
ಣಾರ್ಥಾ ದೇವತಾದರ್ಶನಕರ್ಮಸಮುಚ್ಛ್ಚಯಲಕ್ಷಣಾ ಹಿ ಅವಿದ್ಯಾ | ಏವಮೇವ 
ನಿಷಣಾಲಕ್ಷಣಾಶ್‌? ಅನಿದ್ಧಯಾ* ಮೃತ್ಕೊ 8 ಅತಿತೀರ್ಣಸ್ಯ ನಿರಕ್ತಸ್ಯ ಉಪನಿಷಚ್ಛಾ 
ತಾ ವ ಇಳೆ ಎ ಳೆ ಇಗೆ 4 0 ಲ 

ಬ ಚಳ. ನಾನಕ ಸರಮಾತ್ಮ್ಮೈಕತ್ತವಿದ್ಯೋತ್ಸತ್ತಿಃ ಇತಿ 

೧ ೦ಎ ಇಇ 

ಪೂರ್ವಭಾನಿನೀಮ್‌ ಅನಿದ್ಯಾಮ್‌ ಅವೀಕ್ಷ್ಯ ಸಶ್ಚಾದ್ಭಾನಿನೀ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯಾ 
ಅಮೃತತ್ತ್ವಸಾಧನಾ ಏಕೇನ ಪುರುಷೇಣ ಸಮ್ಮಧ್ಯಮಾನಾ ಅನಿದ್ಯಯಾ 
ಇದ ~ ೦ € 0ನ ಬ ಇ 
ಸಮುಚ್ಛೀಯತೆ: ಇಸ್ಯೂಚ್ಛ ತೇ | ಅತಃ ಅನ್ಯಾರ್ಥಶ್ವಾತ್‌ ಅಮೃತತ್ವಸಾಧನಂ ಬ್ರಹ್ಮ 
ನಿದ್ಯಾಮ್‌ ಅನೇಕ್ಷ್ಯ ನಿನ್ಫಾರ್ಥ ಏನ ಭವತಿ ಸಮ್ಭೂತ್ಯಸವಾದಃ | ಯೆನ್ನಪಿ ಅಶುದ್ಧಿ 
ನಿಯೋಗಹೇ`ು। ಅತನಸ್ಪಿಷ್ಟತ್ವಾತ್‌ | ಇಡಾ ಸಮ್ಭೂಶೇರಪವಾದಾತ್‌ ಸಮ್ಭೂತೇಃ 
ಆಸೇಕ್ತಿಕಮೇ ಎಮ್‌ ಇತಿ ಪರಮೂರ್ಥಸದಾತ್ಮೈೈಕತ್ತಮ್‌ ಅಸೇಕ್ಷ್ಯ ಅಮೃ 


ಎ 
೧೨ 
ಖೂ ಸಮ ವಃ ಪತಿಃ 
ತಾಖ್ಯ ಸಮ್ಸ್ಭವ ಪ್ರತಿಸಿಧ್ಯತೇ | 


ಸ 
ಸತ 
ಜಾಡಿ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


* ಯಾರು ಸಂಭೂತಿಯನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡುತ್ತಾರೋ ಅವರು ಅಂಧಂ 
ತಮಸ್ಸನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ. (ಈ. ಮಾ. ೯) ಎಂದು ಸಂಭೂತಿಯನ್ನು ಉಪಾಸನೆ 
ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ ಸಂಭವವನ್ನು ಇಲ್ಲನೆಂದಿರುತ್ತದೆ. ಸಂಭೂ 
ತಿಯು ನಿಜವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವದು ಹೊಂದಲೇ ಆರದು. 


a, 


1. ಆ॥ ಪಾಠದಲ್ಲಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಚಕಾರವು ಇಲ್ಲಿ ಬೇಕು. 


2. "ಏನನೇವ ಏಸಣಾದ್ವ್ದಯಲಕ್ಷಣಾನಿದ್ಯಾಯಾಃ' ವಾ, “ ಏವಮೇವ ಏಸಣಾ 


93 
ಲಕ್ಷಣಾನಿದ್ಮಾಯಾಃ ಹಾ 


Je ಅನಿದ್ಯಾಯಾಃ ೫ ಎಂಬ ಮುದ್ರಿತಪಾಕೆಕ್ಸಿಂತ ಇದೇ ಬೇಲು, 


೧೯೮ ಅಡ್ವೈತಸ್ರ ಕರಣ | [ಸ್ರ. ಕ 


(ಅಶ್ಲೇನ) :--(ಇಲ್ಲಿ) ಸಂಭೂತಿಗೂ ನಿನಾಶಕ್ಕೂ ಸ ಮುಚ ಕೈಯನ್ನು ವಿಧಿಸು 
ವುದಕೃಲ್ಲವೆ, ಸಂಭೂತಿಯನ್ನು ಅಸವಾದವಮಾಡಿರುನದು! ? ಗೆ (ಮುಂದಿ) 
“ಯಾರು ಅವಿದ್ಯೆ ಯನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡುವರೋ ಅವರು ಅಂಧಂಶಮಸ್ಸನ್ನು 

ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ 85 (ಈ. ಸ ೧೨) ಎಂದು (ವಿದ ಬಗ ಗಳ ಸಮುಚ ಯನ್ನು. 
ವಿಧಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಅನಿದ್ಯೋಪಾಸನೆಯನ್ಸು ನಿಂದಿಸಿದೆಯೋ ಗೆಯ: ಚ 
ಅಲ್ಲವೆ?) 


(ಪರಿಹಾರ) :--ಸಂಭೂತಿನಿಷಯಕನಾದ ದೇನತೋಪಾಸನೆಯನ್ನೂ ಮತ್ತು 
ವಿನಾಶಶಬ್ದವಾಚ್ಛವಾದ ಕರ್ಮನನ್ನೂ ಸಮುಚ್ಚಯ (ಮಾಡಿ ಅನುಷ್ಕಾ ನಮಾ 
ಬೇಕೆಂದು) ನಿಧಾನಮಾಡುವದಕ್ಕಾ ನ ಸಂಭೂತಿಯನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದೆ-ಎಂಬುದು 
ನಿಜವೇ. ಆದರೂ ವಿನಾಶವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಕರ್ಮವನ್ನು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ಅಜ್ಞಾನ 
(ದಿಂದಾಗುವ) ಪ್ರವೃತ್ತಿ ರೂಸವಾದ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು: ದಾಟುವದಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ (ನಿಧಿಸಿ 
ದೆಯೋ ಹಾಗೆ), ದೇವತಾದರ್ಶನ, ಕರ್ಮ-ಇವುಗಳ ಸಮುಚ್ಚ ಯಾನುಷ್ಠಾ 
ನವು ಪುರುಷಸಂಸ್ಕಾರಕ್ಕಾಗಿ (ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದಾಗಿದ್ದು) ಕರ್ಮಫಲದಲ್ಲಿ ರಾಗ 
ದಿಂದ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವ ಸಾಧ್ಯಸಾಧನಗಳೆಂಬ ಎರಡು ಏಷಣೆಗಳ ರೂಪದ 
ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ದಾಟುವದಕ್ಕಾಗಿ' (ನಿಧಿಸಿರುತ್ತದೆ). ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಏನಣಾ 
ದ್ವ ಮ ಮ ತ್ಯುವಸಿಸಿರುವ ಅಶುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರೆ 
ಪ್ರೆರಷನ: ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿದನನಾಸುವನು . ಆದ್ದರಿಂದ (ಈ) ಮೃತ್ಯು 


1. ಸಂಭೂತಿಯನ್ನು ನಿಜವಾಗಿ ನಿಂದಿಸಿದೆಯಾದರೆ ಸಂಭವವು ಮಾಯಿಕನೆಂದಾ 
ದೀತು; ಆದರೆ ಹಾಗಲ್ಲ. ಒಂದನ್ನು ನಿಂದಿಸುನದು ಮತ್ತೊಂದರ ವಿಧಾನಾರ್ಥವಾಗಿ-ಎಂಬ 
ನ್ಯಾಯದಿಂದ ಸಂಭೂತಿ, ನಿನಾಶ-ಇವುಗಳನ್ನು ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಮಾಡುವದನ್ನು ನಿಂದಿಸಿರು 
ವದು ಎರಡನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿ ಆನುಷ್ಮಾನಮಾಡಬೇಕು ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಸಂಭೂ ತಿಯನ್ನು ನೀೀದಿಸಿಲ್ಲ-ಎಂದು ಪೂರ್ನಪಕ್ಷಿಯ ಭಾವ. ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಶ್ರುತಿ 
ಯನ್ನು ಮಾಧ್ಯಂದಿನಪಾಠೆದಂತೆ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


2. ಶಾಸ್ತ್ರ ನಿಹಿತಕರ್ನುವನ್ನರಿಯದನರು ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ತೊಡಗುವ ಲೌಕಿಕಕರ್ಮ 
ವನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ ಮೃತ್ಮುನೆಂದಿದೆ; ಏಕೆಂದರೆ ಅದರಿಂದ ಆ ಜನರಿಗೆ ಅನರ್ಥನೇ ಉಂಬಾ 
ಗುನದು, 


3. ಶಾಸ್ತ್ರೀಯಕರ್ಮವನ್ನೂ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನೂ ಮಾಡುವನನು ಅವುಗಳ ಫಲವನ್ನು 
ಬಯಸದೆ ಅನುಷ್ಕಾನಮಾಡಿದರೆ ಪುರುಷಸಂಸ್ಕಾರವುಂಟಾಗುವದೆಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ ಅನನ್ನು 
ನಿಧಿಸಿದೆಯೇ ಹೊರೆತು ಕೇವಲ ಸಮುಚ್ಚೆಯಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲ. ಬಯಕೆ ಎಂಬ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು 
ದಾಟುವದೇ [ಅವಕ್ಕೆ ನುುಖ್ಕೋದ್ದೇಶ, ಸಾಧ್ಯಸಾಧನಗಳೆಂಬ ಏಷಣೆಗಳನ್ನು ಬೃ. 
೧-೫-೧೬ ರಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ, 


ಜಾ, ೨೫] ಅಜಾತಿನಾದದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಶ್ರುತಿಯ ತಾತ್ಸರ್ಯು ೧೯೯ 


ವನ್ನು ದಾಟುನದಕ್ಕಾಗಿ ದೇನತಾದರ್ಶನ, ಕರ್ಮ-ಇವುಗಳ ಸಮುಚ್ಚಯ 
ನೆಂಬ ಅನಿದ್ಯೆಯನ್ನು (ನಿಧಿಸಿರುತ್ತದೆ!. ಹೀಗೆಯೇ ಏಷಣಾರೂಪನಾದ 
ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದ: ದಾಟರುವವನಾಗಿ ವಿರಕ್ತನಾಗಿರುವವನು 
ಉಪನಿಷಚ್ಛಾ ಅಸ್ತ್ರಡ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮನನಮಾಡುವದರಲ್ಲಿ ತಾತ್ಪರ್ಯ 
ವುಳ್ಳನನಾದರೆ ಪರಮಾತ್ಮೆ ಕತ್ಸನಿದ್ಯೆಯುಂಟಾಗುವದು ಅನಶ್ಯವಾಗಿ 
(ಆಗಿಯೇ ತೀರುನ)ದರಿಂದ ಮೊದಲು ಇರುನ ಅವಿದ್ಯೆಗಿಂತ ಆ ಬಳಿಕ 
ಉಂಟಾಗುವ ಅಮೃತತ್ತ್ವ ಸಾಧನವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯೆಯು ಒಬ್ಬ ಪುರುಷ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುವದರಿಂದ ಆಅವಿದ್ಯೆಗೆ ಸೇರಿಸಿದ್ದಾಯಿತೆನಿಸುತ್ತದೆ”. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಅಶುನ್ಕಿಯನ್ನು ತೊಲಗಿಸುವದಕ್ಕೆ ಕಾವಾ (ಸಮುಚ್ಚ ಮವು) 
ಬೇಕೆ ಒಂದು ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕಾ ಗಿರುವದರಿಂದ" ಅಮೃ ತತ್ತ ೨ಕ್ಕೆ ಸಾಗಿರುವ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯೆಯ ಘೋಲಿಕೆ ಯಿಂದ ಸಂಭೂತಿಯ eile ನಿಂದೆಗಾಗಿಯೇ 
(ಬಂದದ್ದು) ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ (ಅದು) ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ತಾತ್ಸರ್ಯವುಳ್ಳ 
ದ್ಲಲ್ಲ್‌. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ (ಹೀಗೆ) ಸಂಭೂತಿಯನ್ನು ನಿಂದಿಸಿರುನದರಿಂದ ಸಂಭೂತಿಯ 
ಇರವು ಆಪೇಕ್ಷಿಕವೇ? (ಆಯಿತು). ಆದ್ದರಿಂದ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಇರುನ ಆತ್ಮ್ರೈಕತ್ವದ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅನ್ಬುತವೆಂಬ ಸಂಭವವನ್ನು ಇಲ್ಲವೆಂದಿರುತ್ತದೆ (ಎಂದು ಸಿದ್ಧ 
ವಾಯಿಶು). 

01 ಚ್ಚ ನಿದ್ಯಾಂಚು4 ದ್ಯಾಂ ಚ ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಗೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುನದಕ್ಕೆ 
ಇಲ್ಲಿಂದ ಮೊದಲು ಮಾಡಿದೆ. 


೧2. ಕೆರ್ಮೋಪಾಸನೆಗಳ ಸಮುಚ್ಚಯದಿಂದ, 


3. ಅನಿದ್ಯೆ ಯು ಅನುಷ್ಕಾ ನರೂಪ,್ಯ ವಿದೆ ಯು ಪರಪಾರ್ಥಜ್ಞಾನೆರೂಪ-ಇನವೆರೆಡೂ 
ಒಬ್ಬನಲ್ಲಿಯೇ ಕ್ರಚುವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಸಮುಚ್ಚಿ ತನೆಂದು ಹೇಳಿದೆಯೇ ಹೊರತು ಒಂದೇ 
೫೬೫೬. ಅಭಿಸ್ರಾ ಯದಿಂದಲ್ಲ. 


4, ಆದ್ರೈತಜ್ಞಾನಕ್ಕಾಗಿ ಎಂದರ್ಥ. 


5. ಸಮುಚ್ಚಯನು ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿದ್ಯೆ ಯ ದೃಷ್ಠಿ ಯಿಂದ ನಿಜವಾಗಿ ಅನಿದೆ ಯೇ; ಅದರಿಂ 
ದಾಗುವ ಫಲವು, ಅಮೃತತ್ವವು, in ೫೫೫0 ನಿಂದೆಗಾಗಿಯೇ. 


6. ಸಂಭೂತಿಫಲನಾದ ಅಮೃತೆವನ್ನೇ ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ ಬಂದದ್ದಲ್ಲ. 


7. ಹೋಲಿಕೆಯ ಅನ್ಫುತವು ಪರಮಾರ್ಥವಾಗಲಾರದು, 


೨೦೦ ಅಜ್ಜಿ ತಪ್ರಳರಣ [ಸ್ರ. ತ 


(ಭಾಷ್ಯ) 


೧೭೪. ಏನಂ ಮಾಯಾನಿರ್ನಿತಸ್ಯೇವ! ಜೀವಸ್ಯ ಅನಿದ್ಯಯಾ ಪ್ರತ್ಯುಪ 
ಸ್ಥಾ ಸಿತಸ್ಯ ಅನಿದ್ಯಾನಾಶೇ ಸ್ವಭಾವರೂಪತ್ವಾತ್‌ ಸರಮಾರ್ಥತಃ ಕೋ ನ್ವೇನಂ 
ಜನಯೇತ್‌? ನಹಿ ರಜ್ಹ್ವ್ಹ್ವಾಮ್‌ ಅನಿದ್ಯಾರೋಪಿತಂ ಸರ್ಪಂ ಪುನಃ ವಿವೇಕತೋ 
ನಷ್ಟಂ ಜನಯೇತ್‌ ಕಶ್ಚಿತ್‌ | ತಥಾ ನ ಕಶ್ಚಿತ್‌ ಏನಂ ಜನಯೇದಿತಿ ಕೋನು 
ಇತ್ಯಾಕ್ಷೇಪಾರ್ಥತ್ವಾಕ್‌ ಕಾರಣಂ ಪ್ರತಿಷಿಧ್ಯತೇ | ಅವಿದ್ಯೋದ್ಭೂತಸ್ಯ ನನ್ನಸ್ಯ 
ಜನಯಿತೃಕಾರಣಂ ನ ಕಿಂಚಿತ್‌ ಅಸ್ಮಿ ಇತ್ಯಭಿಪ್ರಾಯಃ | "ನಾಯಂ ಕುತಶ್ಚಿನ್ನ 


ಬಭೂವ ಕಶ್ಚಿತ್‌ >» (ಕ. ೧-೨-೧೮) ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ ॥ 
(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 


ಹೀಗೆ ಮಾಯೆಯಿಂದ ನಿರ್ಮಿತನಾದಂತೆ ಅನಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಕಲ್ಪಿತನಾಗಿರುವ 
ಜೀವನಿಗೆ ಅನಿದ್ಯೆಯು ಹೋಗಲು ಪರಮಾರ್ಥನಾಗಿಯೇ (ತನ್ನ) ಸ್ವಭಾವರೂಪ 
(ವನ್ನೇ ಹೊಂದು)ವದರಿಂದ “ ಇವನನ್ನು (ಮತ್ತೆ?) ಯಾರು ಹುಟ್ಟಸಿಯಾರು? ? 
(ಬೃ. ೩-೯-೨೮) ಹಗ್ಗದಲ್ಲಿ ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಆರೊ:ಕಪಿತನಾಗಿರುವ ಸರ್ಪವನ್ನು 
ವಿವೇಕದಿಂದ (ಅದು) ಹೋದ (ಬಳಿಕ) ಮತ್ತೆ ಯಾರೂ ಹುಚ್ಚಿ ಸಲಾರರಪ್ಟೆ? 
ಹಾಗೆಯೇ (ಇವನನ್ನು) ಯಾರೂ ಹುಟ್ಟಿ ಸಲಾರರು ಎಂದು (ಅವೆನನ್ನು ಹುಚ್ಚಿ ಸುವ) 
ಕಾರಣವನ್ನೇ (ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ) ಇಲ್ಲವೆಂದಿರುತ್ತದೆ; ಏಕೆಂದರೆ (ಅಲ್ಲಿ) “ಯಾರುತಾನೆ 
(ಹುಟ್ಟಿ ಸಿಯಾರು ?) ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಆಕ್ಲೇಪವೇ ಅರ್ಥ. ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಉಂಟಾಗಿ 
ನಷ್ಟವಾಗಿರುವದನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವ ಕಾರಣವು ಯಾವದೂ ಇಲ್ಲ ಎಂದು 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ. “ ಈತನು ನಿತರಿಂದಲೂ (ಉಂಟಾಗು)ವದಿಲ್ಲ, ಯಾರೂ (ಈತನಿಂದ) 
ಉಂಟಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ? (ಕ. ೧-೨-೧೮) ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯ (ಬೆಂಬಲ)ನಿರುವದರಿಂದ 
(ಹೀಗೆಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಬೇಕು). 





(ಟ್ರ ನಿರ್ನಿತಸ್ಕೈನ * ಎಂಬ ಅಚ್ಚಿನ ಪಾಠನನ್ನು ಹೀಗೆ ತಿದ್ದಿ ಕೊಂಡಿದೆ. 


2. "ಪುನಃ ' ಎಂಬ ಮಾತು ಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು 
ಇಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟರುವರೋ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದದ್ದನ್ನು ಲೇಖಕರು ಕೈಬಿಟ್ಟಿರುನರೋ ತಿಳಿಯದು; 
ಅರ್ಥಕ್ಕೇನೋ ಇದೂ ಅನಶ್ಯ, 


ಳಾ, 34) ಶ್ರುತಿಯಿಂದ ಅಜಬ್ರಹ್ಮದೆ ಜ್ಞ್ಞಾನವಾಗುನ ರೀತಿ ೨೦೧ 
ಶ್ರುತಿಯಿಂದ ಆಜಬ್ರಹ್ಮದ ಜ್ಞಾನವಾಗುವ ರೀತಿ 


ಸ ಏಷ ನೇತಿ ನೇತೀತಿ ನ್ಯಾಖ್ಯಾತಂ ನಿಹ್ನುತೇ ಯತಃ | 
ಸರ್ನಮಗ್ರಾಹ್ಯಭಾನೇನ ಹೇತುನಾಜಂ ಪ್ರಕಾಶತೇ | ೨೬॥ 


೨೬. “ ಸ ಏಷ ನೇತಿ ನೇತಿ” (ಆ ಈತನು ಇದಲ್ಲ, ಇದಲ್ಲ) ಎಂದು 
ನಿವರಿಸಿದ್ದನ್ನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅಗ್ರಾಹ್ಯತ್ವವೆಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ ಅಲ್ಲಗಳೆಯು 
ತ್ರದೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಅಜವು ಬೆಳಗುತ್ತದೆ. 


(ಭಾಸ್ಕ) 


೧೭೫. ಸರ್ವವಿಶೇಷಪ್ರತಿಸೇಥೇನ “ ಅಥಾತ ಆದೇಶೋ ನೇತಿ ನೇತಿ” 
(ಬೃ. ೨-೩-೬) ಇತಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿತಸ್ಯ ಆತ್ಮನಃ ದುರ್ಬೋಧ್ಯತ್ವಂ! ಮನ್ಯಮಾನಾ 
ಶ್ರುತಿಃ ಪುನಃ ಪುನಃ ಉಪಾಯಾಕ್ಷರತ್ತೇನ ತಸ್ಕೈನ ಪ್ರತಿನಿಪಾದಯಿಷಯಾ ಯಜ 
ಯತ್‌ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಂ ತತ್‌ ಸರ್ವಂ ನಿಹ್ನುತೇ ಗ್ರಾಹ್ಯಂ ಜನಿಮದ್ದುದ್ಧಿ ವಿಷಯಮ್‌ 
ಅಸಲಪತಿ ಅರ್ಥಾತ್‌ | “ಸ ಏಷ ನೇತಿ ನೇತಿ? ( ಬೃ. ೩-೯-೨೬, ೪-೨-೪, 
೪-೪-೨೨ ೪-೫-೧೫) ಇತ್ಯಾತ್ಮನಃ ಅದ್ಭೃಶ್ಯತಾಂ ದರ್ಶಯಸ್ರೀ ಶ್ರುತಿಃ ಉಪಾಯಸ್ಯ 
ಉಸೇಯನಿಸ್ಮತಾನಕ್‌ ಅಜಾನತಃ ಉಪಾಯತ್ರೇನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಸ್ಯ ಉಸೇಯನಕ್‌ 
ಗ್ರಾಹೃತಾ ಮಾ ಭೂತ್‌ ಇತಿ ಅಗ್ರಾಹ್ಯಭಾವೇನ ಹೇತುನಾ ಕಾರಣೇನ ನಿಹ್ನುತೇ 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ತತಶ್ವ ಏನಮ್‌ ಉಪಾಯಸ್ಯ ಉಸೇಯನಿಷ್ಮತಾಮೇವ ಜಾನತಃ 
ಉಪೇಯಸ್ಯ ಚ ನಿತ್ಯೈಕರೂಪತ್ವಮ್‌ ಇತಿ ತಸ್ಯ ಸಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯನ್ನ ರಮಜಮ್‌ 
ಆತ್ಮತತ್ತ್ವಂ ಪ್ರಕಾಶತೇ ಸ್ವಯಮೇವ | 

(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

“ ಇನ್ನು ಆದ್ದರಿಂದ (ಬ್ರಹ್ಮದ) ಉಪದೇಶವನ್ನು (ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ) 
"ಇದಲ್ಲ', "ಇದಲ್ಲ? ” (ಬೃ. ೨-೩-೬) ಎಂದು ಎಲ್ಲಾ ನಿಶೇಷಗಳನ್ನೂ ಅಲ್ಲಗಳೆದು 
ತಿಳಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಆತ್ಮನನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವದು ಕಷ್ಟವೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ 


ಹಾರ 


ಸ್‌ ದುರ್ಬೋಧತ್ತಂ' ವಾಗ 





2; ಮೂರ್ತಾಮೂರ್ತಗಳೆನ್ನೂ, ಅದರ ವಾಸನೆಗಳನ್ನೂ ಅಲ್ಲಗಳೆದು ಎಂದರ್ಥ 


03 ಅದ್ವೈತಸ್ರಕರಣ [ಸ್ರ. ೩ 


ಬ್ರಿತಿಯು ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ಬೇರೊಂದು ಉಪಾಯದಿಂದ! ಅವನನ್ನೇ ತಿಳಿಸಿಕೊಡಬೇ 
'ಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಯಾವಯಾನದನ್ನು (ಹಿಂದೆ) ವಿವರಿಸಿಹೇಳಿತ್ತೋ ಅದೆಲ್ಲ 
ನ್ನೂ ನಿಷೇಧಿಸುತ್ತದೆ, ಗ್ರಾಹ್ಯವಾದ ಹುಟ್ಟುಳ್ಳದ್ದೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಗೆ ನಿಷಯವಾದ 
ದೈಿಲ್ಲ)ವನ್ನೂ ಅರ್ಥ(ವಶ)ದಿಂದ ಅಲ್ಲಗಳೆಯುತ್ತದೆ, “ಸ ಏಷ ನೇತಿ ನೇತಿ” 
ಆ ಇವನೇ ನೇತಿ ನೇತಿ ಎಂಬ ಆತ್ಮನು ಬ್ಬ. ೩-೯-೨೬, ೪-೨-೪ ೪-೪-೨೨ 
-೫-೧೫) ಎಂದು ಆತ್ಮನು ಅದೃಶ್ಯನೆಂದು ತಿಳಿಸುವ ಶ್ರುತಿಯು ಉಪಾಯವಾಗಿ 
ಹೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ) ಉಪೇಯದಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಶ್ಸರ್ಯವೆಂಬುದನ್ನು ಅರಿಯೆದೆ ಇರುವವನು 
ಗಪಾಯನೆಂದು ತಾನು ಹೇಳಿರುನದನ್ನು ಉಸೇಯೆದಂತೆಯೇ (ಸತ್ಯ 
'0ದು) ಗ್ರಹಿಸುವದು ಆಗಬಾರದು ಎಂದು, (ಅದು) ಅಗ್ರಾಹ್ಯವೆಂಬ 
ಕೀತುವಿನಿಂದ್ಕ ಕಾರಣದಿಂದ, ಅಲ್ಲಗಳೆಯುತ್ತದೆ' ಎಂದರ್ಥ. ಮುಸು ಇದರಿಂದ 
ಗೆ ಉಪಾಯವು ಉಸೇಯದಲ್ಲಿಯೇ ತಾತ್ಸರ್ಯವುಳ್ಳದ್ದು ಎಂದೂ ಉಪೇಯವು 
ಕಾವಾಗಲೂ ಒಂದೇ ರೂಪವಾಗಿರುವದೆಂದೂ* ಅರಿತುಕೊಂಡನನಿಗೆ ಹೊರಗೂ 
೬ಳಗೂ ಜನ್ಮರಹಿತವಾಗಿರುವ ಆತ್ಮತತ್ತ್ವವು ತಾನೇ ತೋರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 


ಸದ್ದಸ್ತುವಿಗೆ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಜನ್ಮನುಂಟು 
(ಭಾಷ್ಯ) 
೧೭೬. ದಿನಂ ಹಿ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯಶಕೈೈಃ ಸಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯನ್ಮರವ ಜಮ್‌ ಆತ್ಮ 
'ತ್ತ್ವಮ್‌, ಅದ್ವಯಮ್‌, ನ ತರೋನ್ಯತ್‌ ಆಸ್ಲಿ ಇತಿ ಸಿಶ್ಚಿತಮ್‌ ಏಶತಶ್‌ | 
ಮುಕ್ತ್ವಾ ಚ ಅಧುನಾ ಏತದೇವ ಪುನರ್ನಿರ್ಧಾರ್ಯಶೇ ಇತ್ಯಾಹ-- 


ಹ ರಾ ಸ ಭಾಜ್ಯ ಜಹಾ 


]. ಬೃ, ಕ-೯-೨೬ ರಲ್ಲಿ ಶರೀರಾದಿಕಾರ್ಯಕರಣಗಳು ಆತ್ಮನಿಗಾಗಿ ಇವೆ ಎಂಬ 
ಉಪಾಯದಿಂದ ; ೪-೨-೪ ರಲ್ಲಿ ಜಾಗ್ರದಾದ್ಯವಸ್ಥೆಗಳೆಂಬ ಉಪಾಯದಿಂದ; ೪-೪-೨೨ ರಲ್ಲಿ 
ಬಜ್ಜ್ವಾದಿಸಾಧನಗಳು. ಸಂನ್ಯಾಸ ಎಂಬ ಉಪಾಯದಿಂದ; ೪-೫-೧೫ ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಿಯತಮನಾದ 
ತ್ಮನ ಶ್ರವಣಾದಿಗಳೆಂಬ ಉಪಾಯದಿಂದ-ಹೀಗೆ ಬೇರೆಬೇರೆಯ ಉಪಾಯಗಳಿಂದ 
೦ದರ್ಥ. 

2. ಸ ಏಷ ನೇತಿ ನೇತ್ಕಾತ್ಮಾ' ಎಂದು ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. 

3... ಉಪಾಯವು ಉಪಾಯನೆಂಬುದೇ ಗ್ರಹಿಸತಕ್ಕದ್ದು; ಅದು ಸತ್ಯವೆಂದೂ ಗ್ರಹಿಸ 
ಕಾರದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಒಂದೊಂದು ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳಿದ ಬಳಿಕವೂ ನೇತಿ ನೇತಿ 
ಇದಲ್ಲ?, " ಇದಲ್ಲ? ಎಂದು ಉಪಾಯವನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆದಿರುತ್ತದೆ. 

4. ಉಪಾಯವು ಬೇರೆಯಾದಮಾತ್ರದಿಂದ ಅದು ತಿಳಿಸುವ ಆತ್ಮನು ಬೇರೆಯಲ್ಲ, 

5, ನೇತಿ ನೇತಿ ಶ್ರುತಿಯು ಉಪಾಯವನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವದರೆಲ್ಲಿಯೇ ನುಂಗಿ 
ರುತ್ತದೆ, ಆತ್ಮನನ್ನು ವಿಷಯೀಕರಿಸಿ ತಿಳಿಸುವದಿಲ್ಲ.. ಆತ್ಮನು ಸ್ವಯಂಪ್ರಕಾಶನಾದ್ದೆರಿಂದ 
ಣನೇ ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತಾನೆ. 


ಕಾ. ೨೬.೨೭] ಸದ್ದಸ್ತುನಿಗೆ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಜನ್ಮವುಂಟು ೨೦೩ 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 
ಹೀಗೆ ನೂರಾರು ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಹೊರಗೂ ಒಳಗೂ ಹುಟ್ಟಲ್ಲದ ಎರಡನೆ 
ಯದಿಲ್ಲದ್ದು ಆತ್ಮತತ್ತ್ವವು, ಅದಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿ (ಯಾವದೂ) ಇಲ್ಲ-ಎಂಬ 
ದನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಲಾಯಿತು. ಈಗ ಯುಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಇದನ್ನೇ ಮತ್ತೆ ಗೊತ್ತುಪಡಿಸ 
ಲಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಸಾ 


ಸತೋಹಿಮಾಯಯಾ ಜನ್ಮ ಯುಜ್ಯತೇನತು ತತ್ತ್ತೃತಃ | 
ತತ್ತ್ವತೋ ಜಾಯತೇ ಯಸ್ಯ ಜಾತಂ ತಸ್ಯ ಹಿ ಜಾಯತೇ |! ೨೭ | 


೨೭. ನಿಕೆಂದರೆ ಸತ್ತಿಗೆ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಜನ್ಮವು ಹೊಂದುತ್ತದೆ 
ಯೇ ಹೊರತು ನಿಜವಾಗಿ (ಜನ್ಮವು ಹೊಂದು)ನದಿಲ್ಲ. ಯಾವನ (ಮತ 
ದಲ್ಲಿ) ನಿಜವಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವದೋ ಅವನ (ಮತದಲ್ಲಿ) ಹುಟ್ಟಿದ್ದೇ ಹುಟ್ಟು 
ತ್ತದೆ ಎಂದಾಗುವದು. 


(ಭಾಸ) 


೧೭೭. ತತ್ರ ಏತತ್‌ ಸ್ಯಾತ್‌-ಸದಾ ಅಗಾ ತ್ರಹ್ಯಮೇವ ಜೀತ್‌ ಅಸದೇವ 
ಆತ್ಮತತ್ತ್ರವ್‌ ಹ | ತನ್ನ 1 ಕಾರ್ಯಗ್ರಹೆಣಾತ್‌ | ಯಥಾ ಸತಃ ಮಾಯಾವಿನಃ 
ಹ. ಜನ್ಮ ತೂ ಬ ಜಗತಃ ಜನ್ಮ ಕಾರ್ಯಂ ಗೃಹ್ಯಮಾಣಂ 
ಮಾಯಾವಿನಮಿನ ಪರಮಾರ್ಥಸನ್ತಮ್‌ ಆತ್ಮಾನಂ ಜಗಜ್ಜನ್ನ ಮಾಯಾಸ್ಸ ದಮ್‌ 
ಅವಗಮಯತಿ! | ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಸತೋ ಹಿ ವಿದ್ಯಮಾನಾತ್‌ ಕಾರಣಾತ್‌ ಸ 
ನಿರ್ಮಿತಸ್ಯ ಹಸಾ ಸ್ವದಿಕಾರ್ಯಸ್ಯೇವ ಜಗಜ್ಜನ್ಮಯುಜ್ಯತೇ | ನಾಸಕಃ ಕಾರಣಾತ್‌ | 
ನತು ತತ್ತ ತೆ ಏವ ಆತ್ಮನಃ ಜನ್ಮ ಯುಜ್ಯತೇ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಇಲ್ಲಿ ಈ (ಆಕ್ಷೇಪವು) ಉಂಟಾಗಬಹುದು :--ಆತ್ಮತತ್ತೃವು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಅಗ್ರಾಹ್ಯವೇ ಆಗಿದ್ದರೆ? (ಅದು) ಅಸತ್ತೇ (ಎಂದಾಯಿತು). (ಆದರೆ) ಇದು ಸರಿ 
ಯಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ (ಅದರ) ಕಾರ್ಯವು ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಹೇಗೆ (ನಿಜನಾಗಿಯೂ) 
ಇರುತ್ತಿರುವ ಮಾಯಾನಿಯಿಂದಲೇ (ಹುಸಿತೋರಿಕೆಯ ವಸ್ತುಗಳ) ಜನ್ಮನೆಂಬ 


ವಾಮ 





ತಾ ಮಾಯಾಸ್ಪ ದಮೇನ ಗಮುಯತಿ? ವಾ! ಕಾಗ 

2. ಆತ ನು ಟು ಹೈನು, ಅನನೇ ನೇತಿ ನೇತಿ ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಅತ ನು ಎಂದು 
ಶ್ರು ತಿಯಲ್ಲಿದೆ ಎಂದು ಹಿಂದಿನ ಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆಯಷ್ಟೆ ; ಆಗ್ರಾ ಹ್ಮ ನಾದಕೆ ಬಃ ಆಸ 
ಜಾ ಪನು, ಇಲ್ಲ-ಎಂದಾಯಿತು ಎಂದು ಆಕ್ಷೇಸ. 


ತಿಂ೪ ಅದ್ವೈತಪ್ರಕರಣ [ಸ್ರ. ೩ 


ಕಾರ್ಯವು  ಮಾಯೆಯಿಂದಾಗಿರುನಜೋ! ಹಾಗೆಯೇ ಜಗತ್ತಿನ ಜನ್ಮನೆಂಬ 
ಕಾರ್ಯವು ತಿಳಿಯಬರುತ್ತಿರುವದರಿಂದ ಮಾಯಾವಿಯಂತೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದು 
ಕೊಂಡಿರುವ ಜಗತ್ತಿನ ಜನ್ಮನೆಂಬ ಮಾಯೆಗೆ ಆಸ್ಪದನಾಗಿರುವೌ ಆತ್ಮನು (ಇರ 
ಬೇಕೆಂದು) ಗೊತ್ತುಪಡಿಸಿಕೊಡುತ್ತದೆ. ನಿಕೆಂದರೆ ಸತ್ತಾಗಿರುವ (ನಿಜವಾಗಿ) ಇದ್ದು 
ಕೊಂಡೇ ಇರುವ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಮಾಯಾನಿರ್ಮಿತವಾದ ಆನೆಯೇ ಮುಂತಾದ 
ಕಾರ್ಯವು (ಹುಟ್ಟು)ವಂತೆ ಜಗತ್ತಿನ ಜನ್ಮವಾಗುವದೆಂಬುದು ಯುಕ್ತವಾಗುನದೇ 
ಹೊರತು ಇಲ್ಲದ ಕಾರಣದಿಂದ (ಆಗುವದೆಂಬುದು ಯುಕ್ತ)ವಾಗಲಾರದು. ಹೀಗಲ್ಲದೆ 
ನಿಜನಾಗಿಯೇ ಆತ್ಮನಿಂದ ಜನ್ಮವಾ(ಗುನದೆಂಬುದು) ಯುಕ್ತವಲ್ಲ. 


(ಭಾಷ್ಯ) 


೧೭೮, ಅಥ ವಾ ಸಶಃ ವಿದ ಮಾನಸ್ಕ ವಸ್ಮುನಃ ರಜ್ಚ್ವಾದ್ಯೇಃ ಸರ್ಪಾದಿ 
ವಶ್‌ ಮಾಯಯಾ ಜನ್ಮ ಯುಜ್ಯತೇ ನ ತು ತತ್ತ್ವತಃ ಯಥಾ ತಥಾ ಅಗ್ರಾಹ್ಯಸ್ಯಾನಿ 
ಸತ ಏವ ನಾತ್ಮನಃ ರಜ್ಜು ಸರ್ಪವಶ್‌ ಜಗದ್ರೂಪೇಣ ಮಾಯಯಾ ಜನ್ಮ ಯುಜ್ಯತೇ 
ನತು ತತ್ತ್ವತ ಏನ ಅಜಸ್ಯ ಆತ್ಮನಃ ಜನ್ಮ । ಯಸ್ಕ ಪುನಃ ಪರೆಮಾರ್ಥಸತ್‌ 
ಅಜಮ್‌ ಆತ್ಮತತ್ತ್ವಮ್‌ ಜಗದ್ರೂಪೇಣ ಜಾಯತೇ ವಾದಿನಃ ನ ಹಿ ತಸ್ಯ ಅಜಂ 
ಜಾಯತೇ ಇತಿ ಶಕ್ಯಂ ವಕ್ಕುಮ | ನಿರೋಧಾತ್‌ | ತತಃ ತಸ್ಯ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಜಾತಂ 
ಜಾಯತೇ ಇತಿ ಆಸನ್ನಮ್‌ | ತತಶ್ಚ ಅನವಸ್ಥಾ ಜಾತಾತ್‌ ಜಾಯಮಾನತ್ವೇನ | 
ತಸ್ಮಾತ್‌ ಅಜಮ್‌ ಏಕಮೇವ ಆತ್ಮತತ್ತ ಎಮ್‌ ಇತಿ ಸಿದ್ದಮ್‌ | 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಅಥವಾ ಸತ್ತಾದ (ನಿಜವಾಗಿ) ಇದು ಕೊಂಡಿರುವ ಹಗ್ಗವೇ ಮುಂತಾದೆ 
ವಸ್ತುವಿಗೆ ಹಾವೇ ಮುಂತಾದ (ರೂಸದಿಂದ) ಮಾಯೆಯಿಂದ (ಮಾತ್ರ) ಜನ್ಮವು 

1. “ ಮಾಯಾಯಾಃ। ಜನ್ಮ” ಅಥವಾ ಆ ಮಾಯಾಜನ್ಮ ಎಂದೂ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು 
ಬಕೆದಿರಬಹುದು. ಅದಕೆ ಕಾರಿಕೆಗನುಗುಣವಾಗಿ ಮಾಯಯಾ ಎಂಬ ಪಾಠೆನನ್ನೇ ಇಟು 
ಕೊಂಡಿದೆ. 


2. ಮಾಯಾನಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಯಾನಸ್ತುಗಳು ಕಲ್ಪಿತವಾಗಿರಬೇಕು, ಅದು ನಿರಾಸ್ಪದ 
ವಾಗಿರಲಾರದು. 


3, ಮೊದಲನೆಯ ಅರ್ಥದಿಂದ "ಸತಃ? ಎಂಬುದು ಪಂಚಮಿ ಎಂದು ನಿಮಿತ್ತ 
ಇಂರಣವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಲಾಗಿತ್ತು ಆಗ ಷಷ್ಮಿ ಎಂದು ಗಣಿಸಿ 
ಉಪಾಬಾನಕಾರಣವಾಗಿ ಒಪ್ಪಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮಾಯಾಜನ್ಮವಾಗುವದು ನಿಜವಾಗಿರುವ 
ವಸ್ತುವಿನಿಂದ, ನಿಜವಾಗಿರುವ ವಸ್ತುವಿಗೆ, 


ಕಾ.- ೨೭-೨೮] ಸದ್ವಸ್ತುನಿಗೆ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಜನ್ಮವುಂಟು ಪಿಂಡಿ 


ಆಗಬಹುದಾಗಿರುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತು ನಿಜವಾಗಿ (ಜನ್ಮವು) ಹೇಗೆ (ಆಗುವಂ) 
ತಿಲ್ಲವೋ, ಹಾಗೆ ಅಗ್ರಾಹ್ಯನಾಗಿರುವನಾದರೂ ನಿಜವಾಗಿರುವ ಆತ ನಿಗೇ ಹಗ್ಗದ 
ಹಾವಿನಂತಿರುವ ಜಗದ್ರೂಪದಿಂದ ಮಾಯಿಯಿಂದ ಜನ (ನಾಗುವದೆಂಬುದು) 
ಯುಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತು ಜನ್ಮರಹಿತನಾದ ಆ ತಗೆ ನಿಜವಾಗಿಯೇ 
ಜನ್ಮವು ಆಗಲಾರಮ. ಆದರೆ ಯಾವ ವಾದಿಯ ಮತದಲ್ಲಿ ನಿಜವಾಗಿ ಸತ್ತಾಗಿರುವ 
ಜನ್ಮರಹಿತವಾದ ಆತ್ಮತತ್ತ್ವವು ಜಗದ್ರೂಸದಿಂದ (ನಿಜವಾಗಿ) ಹುಟ್ಟುವದೋ! 
ಆತನು ಅಜ ವಾದದ್ದು "ಹುಟ್ಟಿ ಭಾ ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ ಆಗಲಾರದು. ಬಕಿದಕೆ 
(ಅದು ತನಗೆ ತಾನೇ) ನಿಮೋಧವಾಗುತ, ದ. ಆದ್ದ ಬಂಡ ಆತನ (ಮಾತಿಗೆ) 
ಅರ್ಥವು ಹುಟ್ಟಿದ್ದೇ ಹುಟ್ಟುವದು ಎಂದು ಆಗುತ್ತದೆ “ಮತ್ತು ಅದರಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ್ದ 
ರಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟುವೆದೆಂದಾಗಿ. ಅನವಸ್ಥೆ ಯಾಗುವದು', ಅದ್ದರಿಂದ ಆತ ತತ್ತ್ವ ವ 
ಜನ್ಮರಹಿತವಾದ” ಒಂದೇ ಎಂದು ಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. 


ಅಸತೋ ಮಾಯಯಾ ಜನ್ಮ ತತ್ತ್ವ್ವತೋ ನೈವ ಯುಜ್ಯತೇ | 
ವನ್ಭ್ಯಾಪುತ್ರೋ ನ ತತ್ತೈೇನ ಮಾಯಯಾ ವಾಸಿ ಜಾಯತೇ॥ ೨೮॥ 


೨೮. ಆಸತ್ರಿಗೆ ಮಾಯೆಯಿಂದ (ಅಥವಾ) Ke ಜನ್ಮವು 
ಹೊಂದುವದೇ ಇಲ್ಲ. ಬಂಜೆಯ ಮಗನು ತತ್ತ್ವದಿಂದಲಾಗಲಿ ಮಾಯೆ 
ಯಿಂದಲಾಗಲಿ ಹುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲ. 


(ಭಾಸ್ಕ) 


೧೭೯. ಅಸದ್ವಾದಿನಾಮ್‌ ಅಸತಃ ಭಾವಸ್ಯ ಮಾಯಯಾ ತತ್ತ ತೋ 
ವಾ ನ ಕಥಂಚನ ಜನ್ಮ ಯುಜ್ಯತೇ | ಅದೃಷ್ಟತ್ವಾತ್‌ | ನ ಹಿ ನನ್ನಾ. ಪುತ್ರಃ 
ಮಾಯಯಾ ತತ್ತ ಎತೋ ವಾ ಜಾಯತೇ |. ತಸ್ಮಾತ್‌ ಅಶ್ರ ಅಸದ್ದಾ ಡೋ" NE 
ಏವ ಅನುಪ ಸನ್ನಃ ಇತ್ಯ ರ್ಥಃ ॥ 





1. ಈ ಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ (೧) ಜನ್ಮವು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅಗುತ್ತದೆ ಎಂಬ ನಾದ, (೨) 
ಅಸತ್ತಿಗೆ ಜನ್ಮವಾಗುವದೆಂಬ ವಾದ-ಇವೆರಡೂ ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಎರಡನೆಯ 
ವಾಡದ ಅನುಪಸತ್ತಿಯನ್ನು ಮುಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿದೆ, ನೊದಲನೆಯನರ ಅನುಸ 
ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ತಿಳಿಸಿದೆ. 


2. ಅಜ, ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ.ಎಂಬ ಮಾತು ವ್ಯಾಹತ, 


3. ಏಕೆಂದರೆ ಎಷ್ಟೇ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದು ಯಾನಡೊಂದನ್ನು ನೋಡಿದರೂ ಅದ 
ಕ್ಕೊಂದು ಕಾರಣವಿರಬೇಕಾಗುವದು, 


ಹಿ ಅದ್ವೈತಪ್ರಕರಣ [ಫ್ರ. ೩ 
(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

ಅಸದ್ದಾದಿಗಳ (ಮತದಲ್ಲಿ!) ಇಲ್ಲದಿರುವ ಭಾವವು ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ (ಎಂಬುದು) 

ಇಯೆಯಿಂದಲಾಗಲಿ ನಿಜವಾಗಿಯಾಗಲಿ ಹೇಗೂ ಹೊಂದಲಾರದು. (ಏಕೆಂದರೆ 

ದು ಎಲ್ಲಿಯೂ) ಕಂಡುಬರುವದಿಲ್ಲ. ಬಂಜೆಯ ಮಗನು ಮಾಯೆಯಿಂದಲಾಗಲಿ 


ಜವಾಗಿಯಾಗಲಿ ಹುಟ್ಟುವದೇ ಇಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಅಸಬ್ವಾದವು ದೂರ 
ುಗಿಯೇ ಅಯುಕ್ಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂದರ್ಥ. 


ಜನ್ಮವು ಮಾಯಿಕವೆಂಬುದು ಹೇಗೆ? 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೧೮೦. ಕಥಂ ಪುನಃ ಸಶಃ ಮಾಯಯೈ ನ ಜನ್ಮ ಇತಿ ? ಉಚ್ಛತೇ-- 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


(ಆಕ್ಷೇಸ) :--ಸದ್ವಸ್ತುವಿಗಾದರೂ ಮಾಯೆಯಿಂದಲೇ ಜನ್ಮವು ಎಂಬುದು 
ಗೆ ? 


(ಪರಿಹಾರ) ಹೇಳುತ್ತೇವೆ ರ 


ಯಥಾ ಸ್ವಸ್ನೇದ್ದ ಯಾಭಾಸಂ 
ತಥಾ ಜಾಗ್ರ ದ್‌ ದ್ವಯಾಭಾಸಂ 


ಸ್ಪನ್ನತೇ ಮಾಯಯಾ ಮನಃ! 
ಸ್ಪನ್ನತೇ ಮಾಯಯಾ ಮನಃ ೨೯! 

೨೯. ಹೇಗೆ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು ಮಾಯೆಯಿಂದ ದ್ವಯಾಭಾಸ 
ಸಾಗಿ ಅಲುಗಾಡುತ್ತಿರುವದೋ ಹಾಗೆ ಜಾಗ್ರತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು ಮಾಯೆ 
ಮಿಂದ ದ್ವಯಾಭಾಸವಾಗಿ ಅಲುಗಾಡುತ್ತಿರುವದು. 


(ಭಾಷ್ಯ) 


೧೮೧. ಯಥಾ ರಜ್ಹ್ಹುಂ ವಿಕಲ್ಪಿ ತಃ ಸರ್ಪಃ ರಜ ರೂಪೇಣ ಅವ್ಯಕ್ಷ್ಯ 


ಣಃ ಸನ್‌ ಏನಂ ಮನಃ ಪರಮಾರ್ಥವಿಜ್ಞ ಪ್ರ್ಯಾತ್ಮರೂಪೆ ಸೇಣ ಅನೇಕ್ಷ್ಯಮಾಣಂ 


ಶಿ 


1. ಇಲ್ಲಿ ಅಸತ್ಯಾ ರ್ಯವಾದಿಗಳಾದ ವೈ ಶೇಷಿಕರನ್ನೂ ಶೂನ್ಮವಾದಿಗಳನ ನೂ ಸೇರಿಸಿ 
ಬಂಡಿಸಿಡೆ ಎಂದು ಭಾನಿಸಚೇಕು. 





ಕಾ. ೨೯-೩೦] ಜನ್ಮವು ಮಾಯಿಕನೆಂಬುದು ಹೇಗೆ? ೨೦೭ 


ಸದ್‌ ಗ್ರಾಹ್ಯಗ್ರಾ ಹಕರೂವೆ ನೀ ದ್ವಯಾಭಾಸಂ ಸ್ಪನ್ನತೇ ಸ್ವಪ್ನೇ ಮಾಯಯಾ 
ರಜ್ಹ್ವಾಮ್‌ ಇವ ಸರ್ಪಃ | ಶಥಾ ತದ್ವದೇವ ಜಾಗ್‌ ತ್‌ ಜಾಗರಿತೇ ಸ್ಪನ್ನತೆಃ 
ಮಾಯಯಾ ಮನಃ | ಸ್ಪನ್ನತೇ ಇವ ರ: | 

(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 


ಹೇಗೆ ಹಗ್ಗದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುಗಟ್ಟಿ ರುವ ಹಾವು ಹಗ್ಗದ ರೂಪದಿಂದ ನೋಡಿ 
ದರೆ ಸದೂ ಬ್ರಪವಾಗಿರುವದೊಲ ಹಾಗೆ ಮನಸ್ಸು ಸರಮಾರ್ಥನಿಜ್ಞಾನವಾದ 
ಆತ ಸ್ಟ ಕಹಾ ನೋಡಿದಾಗ ಸದ್ರೂಸವಾಗಿ ರುವದು!. (ಅದು) ಆರಿಯು 
ಫಷ 'ಅರಿಯಲ್ಪ ಡತಕ್ಸ ದ್ದು ಎಂಬ ರೂಸದಿಂದ ದ್ರೆ ತೆದಂತೆ ತೋರುತ್ತಾ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ 
ಮಾಯೆಯಿಂದ "ಹಗ್ಗ ಲ್ಲಿ “ಹಾವು ತೋರುವಂತೆ ಯಂದ ಅಲುಗಾಡುತ್ತಿ ರು 
ತ್ಮದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಅದರಂತೆಯೇ (ಜಾಗ್ರತ್‌ ಜಾಗರಿತೇ) ಎಚ್ಚರದಲ್ಲಿಯೂ ಮನಸ್ಸು 
ಮಾಯೆಯಿಂದ ಅಲುಗಾಡುನಂತಿರುತ್ತದ. ಎಂದು ಅರ್ಥ. 


ಅದ್ವಯಂ ಚ ದ್ವಯಾಭಾಸಂ ಮನಃ ಸ್ವಪ್ನೇ ನ ಸಂಶಯಃ | 
ಅದ್ವಯಂ ಚ ದ್ವಯಾಭಾಸಂ ತಥಾ ಜಾಗ್ರನ್ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೩೦॥ 


೩೦. ಮನಸ್ಸು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಅದ್ವಯವೂ ದ್ವಯಾಭಾಸವೂ (ಆಗಿರು 
ತ್ತದೆ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ) ಸಂಶಯನಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಎಚ್ಚರದಲ್ಲೀಯೂ) ಅದ್ವಯವೂ 
ದ್ವಯಾಭಾಸವೂ (ಆಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ) ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


(ಭಾ ಸ್ಯ) 


೧೮೨. ರಜ್ಜು ರೂವನೇಣ ಸ ಇವ ಪರಮಾರ್ಥತಃ ಆತ್ಮ ರೂಪೇಣ ಅದ್ವಯಂ 
ಸತ್‌ ದ ಸಯಾಭಾಸಂ ಮನಃ ನ ಸಂಶಯಃ | ನ ತ ಸ್ಪಷ್ಟ ಹಸ್ತ್ಯಾದಿ. 
ಗ್ರಾಹ್ಯ ೦ ತತ್‌ ಗ್ರಾಹಕಂ ವಾ fd ದಿ ದ್ವಯಂ ನಿಜ್ಞಾನವ್ಯತಿಕೇಕೇಣ ಅಸ್ಮಿ | 
ಜಾಗ'ದಪಿ ತಥ್ಸೈವ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಪ್ರರಮಾರ್ಥಸದ್ವಿ ಜ್ಞಾನಮೊತ್ರಾನಿಶೇಷಾತ್‌ | 


ಕಾರ 





1. ಮನಸ್ಸು ಎಂದೇ ಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಇದು ಅದ್ವಯವಾಗಿರುವದೆಂದು 
ಮುಂದಿನ ಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವದರಿಂದಲೂ ಆತ ಒರೂಸದಿಂದಲೇ ಇದು ಸತ್ಯ ವೆಂದು 
ಇನ್ನೂ ಮುಂದೆ ನಿವರಿಸಿರುವದರಿಂದಲ್ಕೂ ಮನಸ್ಸೆ ನಡಕ ಇಲ್ಲಿ ಆತ ಒನೆಂದೇ ಗ್ದ ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. 
ವ ೪ನೆಯ ಮಂತ್ರ ದ ಭಾಷ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ, 


2. “ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಅಲುಗಾಡುತ್ತಿರುತ್ತದೆ ಎಂದರೆ ಇದೂ ಒಂದು ಬಗೆಯೆ 
ಅಲುಗಾಟವೆಂದು ಭಾವಿಸಬಾರದು, 


೨೦೪ ಅದ್ವೈತಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ಷಿ 
(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

ಹಾವು ಹಗ್ಗದ ರೂಪದಿಂದ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ನಿಜವಾಗಿ ಆತ್ಮರೂಪದಿಂದ 

ಅದ್ವಯವಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಮನಸ್ಸು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ದ್ರೈತದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿಬುವದು. 

(ಇದಕ್ಕೆ) ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನಕ್ಕಿಂತ! ಜೇರಯಾಗಿ- 

RE ಮುಂತಾದ ಗ್ರಾಹ್ಯವಾಗಲಿ ಕ ಅದನ್ನು ಗ್ರ A? ಚಕುರಿಂದಿ ನಿಯವೇ 

ಮುಂತಾದದ್ದಾಗಲಿ-ದ್ವೈತವು ಇರುವದೇ ಇಲ್ಲ. ನಚ ,ರದಲ್ಲಿಯೂ ಹಾಗೆಯೇ 


ಎಂದರ್ಥ. ಏಕೆಂದರೆ ಸರಮಾರ್ಥಸತ್ತಾಗಿರುವ ವಿಜ್ಞಾ ನಮಾತ್ರನೇೇ (ಇರುವ 
ದೆಂಬುದು) ಸಮಾನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ದ್ದೆ ತಪು ಮನೋಮಾತ್ರ 


(ಭಾಷ್ಯ) 


೧೮೩. ರಜ್ಜು ಸರ್ಪವತ್‌ ವಿಕಲ್ಪ ನಾರೂಸಂ ದ್ವೈತ ತರೂಪೇಣ ಮನ ಏನ ಇತಿ 
ಉಕ್ತ ಮ್‌ | ತತ್ರ ಜಸ ಪ್ರ ಜಾಜ್‌ ಇತಿ? ಅನ್ವಯ ಎವ ೈತಿರೇಕಲಕ್ಷ್ಮಣಮ್‌ ಅನು 
ಮಾನಮ್‌ ಅಹ | ಕಥಮ್‌] ? 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಹಗ್ಗ ದ ಹಾವಿನಂತೆ ಮನಸೆ ಸ್ಟೇ ದೆ ಕ ತರೂಸದಿಂದ ವಿಕಲ ನಾರೂಷ(ವುಳ್ಳ ದ್ದಾ 
ಗಿರುವದು). ಎಂದು ಹೇಳಿದ(ಯಷ್ಸೆ). ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣನೇನು 1 ಎಂದರೆ (ಇನಿ) 
ಅನ್ವಯ, ವ್ಯತಿರೇಕ್‌ ಎಂಬ ಅನುಮಾನವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ: 


ಮನೋದೃಶ್ಯಮಿದಂ ಡ್ವೈತಂ ಯತ್ಶಿಂಚಿತ್‌ ಸಚರಾಚರಮ್‌ | 
ಮನಸೋ ಹ್ಯಮನಿಭಾನೇ ದ್ವೈತಂ ನೈವೋಪಲಭ್ಯತೇ | ೩೧॥ 


೩೧. ಸಚರಾಚರವಾದ ಈ ದೆ ಸ ಟ್ರತವೆಂಬುದು ಎಸ್ಟಿ ದೆಯೋ 
(ಅಷ್ಟೂ) ನ ಮನೋದೃಶ್ಯವಾಗಿರುತ್ತ ದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಮನಸ್ಸು ಅನುಸ ದರೆ 
ದ್ವೈತವು ತೋರುವದೇ ಇಲ್ಲ. 





ಚ ಮನಸ್ಸಿಗಿಂತ ಎಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾದದ್ದಿಲ್ಲ; ಚೈತನ್ಮಕ್ಕಿಂತ ಎಂದೈೆ 


2. ಆತ್ಮಚ್ಛಿತನ್ಮವೇ. 


3. ಅದಿದ್ದರೆ ಇದೂ ಇರುವದು ಎಂಬುದು ಅನ್ವಯ; ಅದಿಲ್ಲದಿದ್ದರಿ ಇದೂ 
ಇರುವದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು ವೃತಿರೇಕ, 


ಕಾ, a೧] ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮನಸ್ಸು ಅನುನಸ್ಸಾಗುವದು ೨೦೪ 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೧೮೪. ತೇನ ಹಿ ಮನಸಾ ವಿಕಲ್ಪ ಿಮಾನೇನ ದೃಶ ಮ್‌ ಮನೋದೃಶ್ಯಮ್‌ 
ಇದಂ ದ್ವೈತಮ್‌ | ಸರ್ವಂ ಮನಃ ಇತಿ ಪ ಬ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ | ತದ್ಭಾನೇ ವಾವಾತ್‌ ಶದಭಾವೇ 
ಅಭಾವಾತ್‌ | ಮನಸೋ ಹಿ ಅಮನೀಭಾನೇ ನಿರುದ್ದೇ" ವಿವೇಕಸರ್ಶನಾಭ್ಯಾಸ 
ವೈರಾಗ್ಯಾಭ್ಯಾಂ ರಜ್ಞಾ ಎಮಿವ ಸರ್ಫೇ, ಲಯಂ ಗತೇ ವಾ ಸುಸುಸೆ ಸೇ ದಿ ತೆಂ ನೈವ 


ಉಪಲ ಭ್ಯತೇ | ಇತಿ ಜ್‌ ಸಿದ್ಧ ೦ ದ್ರ ತಸ್ಯ ಅಸತ್ತ ಮ್‌ ಇತ ೈರ್ಥಃ | 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ವಿನಿಧವಾಗಿ ಕಲ್ಪಿಸಲ್ಪಡುವ ಆ ಮನಸ್ಸಿಗೇ ಈದ ತನಂ ದ ದೃಶ್ಯ ೯. 
ರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದ ರಿಂದ 'ಮನೋದೃಶ್ಯ ವು, ನಿಲವೂ ಮನಸ್‌ € ಎಂಬುದು k 3 
ಏಕೆಂದರೆ ಅದಿದ್ದ ಕ ಇರುತ್ತದೆ 'ಅದಿಲ್ಲದಿದ ರೆ (ಇದೂ) ೫೬1 ೪% 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಅಮಸನೀಭಾವವಾದರೆ, ವಿವೇಕವರ್ಶನದ ಅಭ್ಯಾಸ (ಮತ್ತು) ವೈ ರಾಗ್ಯ- 
(ಇವು)ಗಳಿಂದ (ಮನಸ್ಸು) ಹೆಗ್ಗ ದಲ್ಲಿ ಹಾವಿನಂತೆ ಗಂ ಟ್ಟಿರೆ ಕ ಜೆ 
ಸುಷುಸ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದರೆ, ಬೆ ತವು ತೋರುವದೇ ಇಲ್ಲ. ಆದ್ದ ರಿಂದ (ಹೀಗೆ) 
ಇರುವದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ದೆ ತ್ರ ಅಸತ್ತು* ಎಂದು ಸಿದ್ಧ ವಾಯಿತು "ಎಂದರ್ಥ. 


ಜಾ ನದಿಂದ ಮನಸ್ಸು ಅಮನಸ್ಸಾಗುವದು 
ಇಂ 


(ಭಾಷ್ಯ) 


೧೮೫. ಕಥಂ ಪುನರಮನೀಭಾವಃ ಇತಿ? ಉಚ್ಛ ತೇ 





|. “ ಮನಸಿ? ಎಂದು ಅಧ್ಯಾಹಾರಮಾಡಿಕೊ ಳೆ ಬೇಕು. ಆಗ ಮುಂದೆ ಬಂದಿರುವ 
ಸಪ್ತಮೀವಿಭಕ್ತಿ ಗಳನ್ನು ಇದಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವದಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುತ್ತದೆ, 


2. ಮನಸ್ಸಿಗೆ ದೃಶ್ಯ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸೆ ದೃ 108 ತೋರುತ್ತದೆ-ಎಂಬ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯವು 12 


3. ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ, ಹೇತು-ಮುಂತಾದ ನ್ಯಾಯದ ಅವಯವಗಳನ್ನು ೨೪ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ 
ವಿವರಿಸಿದೆ, 


4. ಬಾಧಿತವಾದರೆ ಎಂದರ್ಥ. ಯೋಗದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಚಿತ್ತದಿರೋಧವಿದಲ್ಲ. 


5, ಮನಸ್ಸು ಅಲ್ಲಿ ಕಾಣದೆ ಇದ್ದರೂ ಅಲ್ಲಿ ಇದೆ ಎಂದೇ ನಮ್ಮಗಳ ಭಾನತೆಯಿದೆ 
ಆದ್ದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಆಡು ಅಡಗಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ನಿಜನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೂ ಮನಸ್ಸಿ ಲ್ಲ. 


6. ಜ್ಞಾನನೇ ಜ್ಞೇಯನಸ್ತುನಿನ ಇರವಿಗೆ ಪ್ರಮಾಣವು ಎಂದು ಭನ, 
14 


Ue ye 


೨೧೦ ಅದ್ವೈತಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ಪ 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
(ಪ್ರಶ್ನೆ 2) (ಮನಸ ಸ್ಪು) ಅಮನಸ್ಸಾ ಗುವದಾದರೂ ಹೇಗೆ? 
(ಉತ್ತರ) ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. 


ಆತ್ಮ ಸತ್ಯಾನುಬೋಧೇನ ನ ಸಜ್ಜಲ್ಪಯತೇ ಯದಾ | 
ಅಮೆನಸಾ 0 ತದಾ ಯಾತಿ ಗ್ರಾಹ್ಯಾಭಾನೇ ತದಗ್ರಹಮ್‌ | ೩೨ | 


೩೨. ಆತ್ಮಸ ಸತ್ಯಾನುಜೋಧದಿಂದ ಯಾವಾಗ ಸಂಕಲ್ಪಿಸುವದಿಲ್ಲವೋ 
ಆಗ ಗ್ರಾಹ್ಯವು ಆಭವಾಗು ಗ್ರಹಣನಿಲ್ಲದ್ದಾಗಿ ಅದು ಅಮನಸ್ತೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವದು. 


ಹಾಸ್ಯ 


೧೮೬. ಆಕ್ಮಿ ವ್ರ ವೆ ಸತ್ಯಮ್‌ ಆತ್ಮ: ಸತ್ಯ ಮ್‌ ಮೃತ್ರಿಕಾವತ್‌ | 4 ವಾಚಾರ 
ಮ.ಣಂ ವಿಕಾರೋ ನ ಸ; ಮೃ ತ್ರಿ 3 3ೇಟ್ಟೇವ ಸತ್ಯಮ್‌ ” (ಛಾಂ. ೬-೧-೪) 
ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ | ತಸ್ಯ ಶಾಸ್ಟ್ರಾ ಜಾಯನನೀರವ್‌ ಅನು ಅವಬೋದಧಃ ಆಸ್ಕ್‌ 
ಸತ್ಯಾನುಬೋಧಃ | ತೇನ ಸಬ್ಭ ಲ್ಸ್ಯಾ ಭಾವತಯಾ ನ ಸಜ್ಜಲ್ಪಯಶೇ ದಾಹ್ಯಾಭಾನೇ 
ಜ್ವಲನಮಿವ ಅಗ್ನಿ | ಯದಾ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಕಾಲೇ ಶದಾ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಕಾಲೇ ಅಮನ 
ಸ್ಮಾಮ್‌ ಅಮನೋಭಾವಂ ಯಾತಿ ಗ್ರಾಹ್ಕಾಭಾವೇ ತತ” ಮನಃ ಅಗ್ರಹಂ ಗ್ರಹಣ 


9 ನ 
ವಿಕಲ್ಪ ನಾವರ್ಜಿಶವತ್‌ ತೃರ್ಧ | 


೪೦ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಆತ್ಮಸ ಸತ್ಯವು ಎಂದರೆ ಆತ ನೆಂಬ ಸತ್ಯವು. « ನಿಕಾರವು ವನತಿನಿಂದಾಗಿರುವ 


ಬರಿಯ ಹೆಸರು ಮಣ್ಣ ೦ಬುದೇ ಸ ವು (ಛಾಂ. ೬-೧-೪) ಎಂಬ ಶ್ರು ತಿಯ 
ಪ್ರಮಾಣದಂತೆ ಮೃ ತ್ರಿ ಯಂತೆ? (ಈತ ತ್ಮನೇ ಸತ ವು). ಆ (ಆತ್ಮಸತ್ಯ ವನ್ನು 


ಲಾ 


1೪. 5 ಅಗ್ನೆ 8? ಎಂಬ ಅಚ್ಚಿ ನ ಪಾಠವು ಅಷ್ಟು ಹೊಂದುಗೆಯಾಗಿಲ್ಲ. “ ಆಗ್ನಿ» 
ಎಂದು ತಿದ್ದಿ ಟ್‌ ಜ್ವಲನಂ ನ "ಕುರುತೇ ಎಂದು ಅಧ್ಯಾಹಾರನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆನ್ನ 
ಯಿಸಬೇಕಾಗುವದು. ಇಲ್ಲಿ ಮೂಲವು ಏನೋ ಸ್ವಲ್ಪ ಬದಲಾಯಿಸಿರುನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತ ದೆ” 


ತ್ರ ಮೃ ತ್ತಿಕೆಯೇ ಹೇಗೆ ಘಟಾದಿಕಲ್ಪ ನೆಗಳಿಗೆ ಆಸ್ಪ ದವಾಗಿರುವದೋ ಹಾಗೆ 
ಪರಮಾರ್ಥಸತ್ಯ ನಾಡ ಆತ ನೇ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಆಸ್ಪ ದನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ, eh ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಯಾವ 
ದೋೊಂದೂ ಸತ್ಯ ನಾಗಿರುನದಿಲ್ಲ ನಡಕ 4 ನಿಕಾತ್ಮಸ ರ್ರತ್ಯ ಆಜ್‌ » ಎಂಬ "ಕ್ರಾ ತಿಯೆ 


ಅಭಿಪ್ರಾಯವೂ ಇಲ್ಲಿದೆ. 


ಠಾ. ೩೨-೩೩] ಜ್ಞಾನದ ಸ್ವರೂಪ ೨೧೧ 


ಶಾಸ್ತ್ರ, ಆಚಾರ್ಯ-ಇವರುಗಳ ಉಪದೇಶಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಅರಿತು 
ಕೊಳ್ಳುವದೇ ಆತ್ಮಸತ್ಯಾನುಜಬೋಧನ್ರ'. ಅದರಿಂದ. ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡತಕ್ಕ 
(ನಿಷಯವು. ಯಾವದೂ) ಇಲ್ಲದಿರುವದರಿಂದ ಸುಡುವ (ವಸ್ತು)ವಿಲ್ಲವಾಗಲು 
ಬೆಂಕಿಯು ಸುಡುನಿಕೆಯನ್ನು (ಬಿಡು)ನಂತೆ ಯಾವಾಗ ಯಾವಕಾಲದಲ್ಲಿ (ಯಾವ 
ದನ್ನೂ) ಸಂಕಲ್ಪಿ ಸದೆ ಇರುವದೋ, ಆಗ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ಮನಸ ಸ್ಪ ಗ್ರಾ ಹೈವಾದ 
(ವಸ್ತು) ಇಲ್ಲವಾಗಲು ಅಗ್ರ ಹವಾಗಿ ಅರಿಯುವದೆಂಬ ವಿಕಲ್ಪನಿಲ್ಲದ್ದಾಗಿ ಬಿಂಪರ್ಣ. 
(ಆಗ) ಅಮನಸ್ಮೆಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಾಗಿಲ್ಲದಿರುವಿಕೆಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ಮದೌ, 


ಜಾನದ 
ಇ.) 


(ಭಾಸ್ಕ) 
೧೮೭. ಯದಿ ಅಸದಿದಂ ದ್ವೈ ತಮ್‌ ಕೇನ ಸ್ವಮಜಮ್‌* ಆತ್ಮತತ್ತ್ವಂ 
ವಿಬುಧ್ಯತೇ ಇತಿ ? ಉಚ್ಛತೇ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


(ಆಶ್ಲೇಷ) :--ಈ ದ್ವೈತವು ಅಸತ್ತೀ ಆದರೆ ಹುಚ್ಟಿಲ್ಲದ ರನ್ನ ಆ ನನ 
ಏತರಿಂದ ಅರಿಯಬೇಕು ? 


(ಸರಿಹಾರ) :- ಹೇಳುತ್ತೇವೆ: 


ಅಕಲ್ಪಕನುಜಂ ಜ್ಞಾನಂಜ್ಞೆ ಜೆ €ಯಾಭಿನ್ನ 0 ಪ್ರಚಕ್ಷತೇ! 
ಬ್ರಹ್ಮ "ಜಿ ಸ್ಲೇಯಮಜಂ ನಿತ್ಯ ಸು ವಿಬುದ್ಧತೇ | ೩೩॥ 


೩೩. ಜ್ಞಾನವು ಅಕಲ್ಪಕವ್ರ, ಅಜಪ್ರ, ಜ್ಹಯಾಭಿನ್ನವು (ಎಂದು) 
ಚಣ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞೀಯವು* ನಿತ್ಯವೂ ಅಜವು. ಅಜದಿಂದ ಅಜ 
ಆ ಯ ಸು ಬ್ರ 
ರಿತುಕೊಳ ತ್ರದೆ, 


]. ಶ್ರುತಿ ಗುರುವಾಕ್ಕ, ಆತ್ಮಾನುಭನ- ಈ ಮೂರೂ ಹೊಂದುಗಡೆಯಾಗಿ ಆಗುವ 


ಬೋಧನೇ ಆತ್ಮಸತ್ಕಾ ನುಬೋಧವು. 


2 ಅನಿತ ತನೆ ವೆಂದು ಸು ಟವಾಗಲು, 
3. ಆತ್ಮಸ್ಕರೊ ನನ್ನೇ ವ ಪಡೆದುಬಿಡುತ್ತದೆ. 
4 4 ಸಮಣ್ಣಸ ಖುಶ್‌» ಎಂಬ ಅಚ್ಚಿನ ಸಾರಕಿಂತ ಇನು ಉತ್ತಮನು, 
5, ಭೂಸ್ಯಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ಕನ್ನಡಿಸಿರುವದಿದು. ಚ ಬ್ರಹ್ಮ ಜ್ಲೇಯ ನರ್‌ ೫ ಬಿಡಿಸಿ 
ಕ್ಲಿ ತೆ ೧ ಸ 
ಕೊಂಡು ಜ್ಞೇಯವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವು ನಿತ್ಯವು, ಅಜವಾದದ್ದು ಎಂದೂ ಕನ್ನಡಿಸಬಹುದು 


೨೧೨ ಅದ್ವೈತಪ್ರಕರಣ 


ರೂ 
2 
ರ್‌ 


(ಭಾಸ್ಕ) 


೧೮೮. ಅಕಲ್ಪಕಂ ಸರ್ವಕಲ್ಪ ನಾವರ್ಜಿತಮ್‌ ಅತ ಏವ ಅಜಂ ಜ್ಞಾನಂ 
ಜ್ವಪ್ತಿಮಾತ್ರಂ ಜ್ಞೇಯೇನ ಪರಮಾರ್ಥಸತಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಅಭಿನ್ನಂ ಪ್ರಚಕ್ಷತೇ 
ಕಥಯಸನ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿದಃ | “ನ ಹಿ ನಿಜ್ಞಾತುರ್ನಿಜ್ಞಾತೇ ರ್ನಿಸರಿಲೋಪೋ ವಿದ್ಯತೇ” 

ನಿ ಇರ ವರ್ಷಾ | (6 ನ ಸ್ನ (೨ 5 

(ಳ್ಳ. ೪೩೪೦) ಅಗ್ಗ ಷ್ಣವತ | ವಿಜ್ಞಾನಮಾನನ್ನಂ ಬ್ರಹ್ಮ (ಬೃ. ಜಾತ 

ಸತ್ಯಂ ಜ್ಞಾನಮನನ್ಷಂ ಬ್ರಹ್ಮ (ತೈ. ೨-೧) ಇತ್ಯಾದಿಶ್ರುತಿಭ್ಯಃ | ತಸ್ಯೈವ 
ವಿಶೇಷಣಮ್‌ (ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞೇಯಮ್‌) | ಬ್ರಹ್ಮ ಜ್ಞೇಯಂ ಯಸ್ಯ ಸ್ವಸ್ಯ ತದಿದಂ 
ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞೇಯಮ್‌ | ಔಷ್ಟಸ್ಕೇವ' ಅಗ್ನಿ ವತ್‌ ಅಭಿನ್ನಮ್‌। ತೇನ ಆತ್ಮಸ್ಪೂರೂಪೇಣ 
ಅಜೇನ ಜ್ಞಾನೇನ ಅಜಂ ಜ್ಹೇಯಮ್‌ ಆತ್ಮತತ್ತ್ವಂ ಸ್ವಯಮೇವ ನಿಬುಧ್ಯತೇ 
ಅವಗಚ್ಛತಿ | ನಿತ್ಯಪ್ರಕಾಶಸ್ವರೂಪ ಇವ ಸವಿತಾ ನಿತ್ಯನಿಜ್ಞಾನೈಕರಸಘನತ್ವಾತ್‌ ನ 
ಜ್ಞಾನಾನ್ಷರಮ್‌ ಅಸೇಕ್ಷ ತೇ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಅಕಲ್ಪಕವಾದ ಯಾವ ಕಲ್ಪನೆಯೂ ಇಲ್ಲದ), ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಆಜವಾದ 
ಜ್ಞಾನವು ಬರಿಯ ಚೈತನ್ಯವು ಜ್ಲೇಯವಾದ ಪರಮಾರ್ಥಸದ್ರೂಪವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಕಿಂತ 
ಬೇರೆಯಲ್ಲ (ಎಂದು) ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುವರು, ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. “ ಅರಿಯು 
ವಾತನ ಅರಿನಿಗೆ ನಾಶವು ಇರುವದೇ ಇಲ್ಲ ? (ಬೃ. ೪-೩-೩೦) ಬೆಂಕಿಯ ಬಿಸಿಗೆ 
ಹೇಗೆ (ಲೋಪವಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆ). “ ನಿಜ್ಞಾನವೂ ಆನಂದವೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮನು 
(ಬೃ. ೩-೯-೨೮) “ ಸತ್ಯವೂ ಜ್ಞಾನವೂ ಅನಂತವೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮವು ೪ (ತೈ. ೨-೧) 
ಮುಂತಾದ ಶ್ರುತಿಗಳು ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವು. ಆ ಜ್ಞಾನಕೈಲೆ (ಇನ್ನೊಂದು) 
ವಿಶೇಷಣವನ್ನು (ಹೇಳುತ್ತಾರೆ): (ಇದು ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞೇಯವು). ಬ್ರಹ್ಮವು ಯಾವ ಶನಗೆ 
ಜ್ಹೇಯವಾಗಿರುವದೋ ಅಂಥ ಇದು ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞೇಯವು. ಬಿಸಿಯು ಬೆಂಕಿಗೆ ಹೇಗೋ 


ಯಕಗಿಾಮ-ಪ್ರಾದುವಾಣವಾಟೇಕಸಬಹಪಾಚಹಾ ಗಾ 


ತೆ ಉಷ್ಣ ಸ್ಕೇನ? ಎಂಬ ಅಗ ಪಾಠಕ್ಸಿಂತ ಇದು ಮೇಲು, 
2. ಇದು ಇಂಥ “ ದ್ರವ್ಯವು, ಗುಣವು” ಮುಂತಾದ ಕಲ್ಪನೆಯಿಲ್ಲದ. 


3. ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞೇಯವಾದ ಜ್ಞಾನವು” ಎಂದು ಅನ್ವಯಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಅಜವಾಗಿರೂವ 
ಆತ್ಮತತ್ತ್ವವು ತಾನೇ ತನ್ನನ್ನರಿಯುವ ಜ್ಞಾನವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂಬರ್ಥನು ಇದರಿಂದ 
ಹೊರಡುತ್ತದೆ. ಬ್ರಹ್ಮವೂ, ಜ್ಞೇಯವೂ, ನಿತ್ಯವೂ, ಅಜವೂ ಆದ ಜ್ಞಾನವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂದೂ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಬಹುದು. "ಜ್ಹೇಯವೆಂಬುದು *'ಭೂತಪೂರ್ವಗತಿಯಿಂದ ಎಂದು ಉಪ 


ಕಾ. ೩೩-೩೪] ಜ್ಞಾನದಿಂದ ನಿಗ್ರಹೆನಾದ ಮನಸ್ಸಿನ ಸ್ವರೂಪ ೨೧೬೩, 


(ಹಾಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಕೆಂತಲೂ) ಅಭಿನ್ನವಾದದ್ದು. (ನಿತ್ಯವೂ ಅಜನಾದದು '). ಆ ತನ್ನ 
ಸ್ವರೂಪವೇ ಆಗಿರುವ ಅಜವಾದ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಅಜವಾದ ಜ್ಞೇಯವು ಆತ್ಮ ತತ ತವು 
ತಾನೇ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ, ಗೊತ್ತುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಟಾಸ್‌! ಬೆಳಗು 
ತ್ತಿರುವ ಸ್ವರೂಪದ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಅರಿವಿನ ಸ್ವರೂಪವೇ ಆಗಿರುವ 


ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿರುವದರಿಂದ ಮತೊಂದು ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬಯಸುವದಿಲ್ಲ? ಎಂದರ್ಥ. 
ಎ 
ಜ್ಞಾನದಿಂದ ನಿಗ್ರಹವಾದ ಮನಸ್ಸಿನ ಸ್ವರೂಪ 


(ಭಾ ಸ್ಯ) 


೧೮೯. ಸತ್ಯಾ ನುಬೋಧೇನ ಸಜ್ಜಲ್ಪ ಮ್‌ ಅಕುರ್ವತ್‌ ಬಾಹ್ಯ ವಿಷಯಾ 
ಭಾವೇ Mi, ಹ ಪ್ರಶಾನ್ನಂ ನಿಗೃ ೩1 ನಿರುದ್ಧ ೦ ಚ ಭವತಿ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಮ್‌ | ವಿ ನಂ ಚ ಚು pS BR ದೆ | ತಾಭಾವಶ್ವ ಉಕ ಃ | 
ತಸ್ಯ-- 

(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 


ಆತ್ಮನೇ ಸತ್ಯನೆಂಬ ಅನುಬೋಧದಿಂದ ಹೊರಗಿನ ನಿಷಯವಿಲ್ಲವಾಗಲು 
ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಕಟ್ಟಿ ಗೆಯಿಲ್ಲದ ಬೆಂಕಿಯಂತೆ ಬಹಳ ಶಾಂತವಾಗಿ ಮನಸ್ಸು 
ನಿಗೃಹೀತವಾಗಿ ನಿರುದ್ಧ ವಾಗುವದು ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾಯಿತು. ಮತ್ತು ಹೀಗೆ 
ಮನಸ್ಸು ಮನಸ್ಸಲ್ಲದೆ ಹೋಗಲು ದ್ರೈತವೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ದ್ಹಾಯಿತು". ಆ 


ನಿಗೃಹೀತಸ್ಯ ಮನಸೋ ನಿರ್ವಿಕಲ್ಪಸ್ಯ ಧೀಮತಃ | 
ಪ್ರಚಾರಃ ಸತು ವಿಜ್ಞೆ €ಯಃ ಸುಷುಪ್ರೇ ಆನ್ಕೋ ನ ತತ್ಸಮಃ | ೩೪ || 


೩೪, ನಿಗೃಹೀತವಾದ, ನಿರ್ನಿಕಲ್ಪವಾವ, ಧೀವಂತವಾದ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಪ್ರಚಾರನಿದೆಯಲ್ಲ, ಅದನ್ನೇ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ತನಿನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ (ಇರು 
ವದು) ಬೇರೆಯ (ತರ)ದ್ದು ; ಅದಕ್ಕೆ ಸಮನಲ್ಲ. 





1. ಈ ಎರೆಡು ಮಾತುಗಳು ಭಾಷ್ಕದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟುಹೋ ಗಿವೆ. 


2. ಅಕ್ಷರಾರ್ಥವನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಾನು ತನ್ನನ್ನೇ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಕರ್ಮ 
ಕರ್ತೃಭಾನನನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಬಾರದು-ಎಂದು ಭಾವ. 


$, ೩೧-೩೨ ನೆಯ ಕಾರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಥಧರ ಸಾರನಿದು, 


೨೧೪ ಅದ್ವೈತಪ್ರಕರಣ [ಪ 
(ಭಾಸ್ಕ) 


೧೯೦. ಏನಂ ನಿಗೃಹೀತಸ್ಯ ನಿರುದ್ಧಸ್ಯ ಮನಸಃ ನಿರ್ವಿಕಲ್ಪ 
ಕಲ್ಪ ನಾವರ್ಜಿತಸ್ಯ ಧೀಮತಃ ವಿವೇಕವತಃ ಪ್ರಚರಣಂ ಪ್ರಚಾರಃ ಯ 
ಪ್ರ ಚಾರಃ (ವಿಜ್ಞೆ ಯಃ) a ಇ ಯೋಗಿಭಿಃ | ನನು ಸರ್ವ 
ಚಾಲ ಯಾದೃ ಶಃ ಸುಷುಪ್ಲಿಸ ಸ್ಲಿಸ್ನ ಸ್ಯ ಮನಸಃ $ ಪ್ರಚಾರಃ ತಾದ್ಫ ಶಏವ ನಿರುದ್ಧ ಸ ಪಿ 
ಪ್ರತ ಯಾಭಾನ ಇವಿಶೇಷಾತ್‌ | ಕಿಂ ತತ್ರ ನಿಜ್ಞ ನೇಯಮ್‌ ನ 14 ಅತ್ರ ಉಚ್ಯತೇ 
ಸ್ಪೈಸ್‌ | ಯಸ ಸ್ಮಾತ್‌ ಸ ಸುಷುಪ್ತ್‌ e ಚ! ಪ್ರಚಾರಃ ಅನಿದಾ ನೋಹತನೋಗ ಗ್ರಸ್ತಸ್ಯ 
ಅನ_ರ್ಲೀನಾನೇಕಾ ಇನರ್ಥಸ್ಪ ವಃ ತಿ  ಬೀಜವಾಸನಾವತಃ ಮನಸಃ ಆತ ಒಸತ್ಯಾ ನು 
ಬೋದಧಹುತಾಶವಿಪು _ಸ್ವಾನದ್ಯಾನರ್ಥಶ್ರವೃತಿ ಬೀಜಸೃ ನಿರುದ್ಧಸ್ಥ ಸ್ಯ ಅನ್ಯ (ನ 


ಪ್ರಶಾನ್ರಸರ್ವಕ್ಲೇಶರಜಸಃ ಸ್ವತನ್ರಃ Fl | ಅತಃ ನ ತತ್ಸಮಃ | ತಸ್ಮಾತ್‌ 
ಯುಕ್ತಃ ಸ ನಿಜ್ಚಾತ ತುಮ್‌ ಇತ್ಯಭಿಪ್ರಾಯಃ 


ಸವ 
ಸತ 
ಲಿ 


೨1 


PN 


ಆಂ 


ಲ್ಲ 
ಲ್ಲ 


ತ್ನಯ 


ಸ 
GE ತೆ್‌ 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 


ಹೀಗೆ ನಿಗೃಹೀತವಾದ ನಿರುದ್ಧವಾದ? ನಿರ್ನಿಕಲ್ಪನಾದ ಯಾವ ಕಲ )ು ನೆಯೂ 
ಇಲ್ಲದ ಧೀವಂತವಾದ ಎಂದರೆ ವಿವೇಕದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ್‌ ನಡೆಯೆಂಬ ಸ ್ರಚಾರವಿದೆ 
ಯಲ್ಲ", ಆ ಪ್ರಚಾರವು ವಿಚ್ಛೇಯವು, ಯೋಗಿಗಳಾದನರು' ವಿಕೆ ಚ ಅರಿತು 
ಕೊಳ್ಳತಕ್ಕದ್ದು. 


(ಆಕ್ಷೇಪ): ಯಾವ ಪ ನ್ರತ್ಯಯವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಹೋಗಲಾಗಿ ಶನಿನಿದ್ರೆ ಯಲ್ಲಿರುವ 
ಮನಸ್ಸಿ ನಪ ರ್ರಚಾರವು ನಿಂಥದಾ Ard ವಿರುದ  (ಮುನಸ್ಸಿ )ನ (ಪ್ರ ಚಾರ)ವೂ 
ಅಂಥ ¢ (ಆಗಿರುತ್ತೆ ದೆ). ಏಕೆ 'ಂದಕೆ ನ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು 'ಇಲ್ಲನೆಂಬುಡು (ಎರಡಕ್ಕೂ) 


ಸಮಾನವಾಗಿರುತ್ತ ಸೆ. (ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ) ನ ಅರಿತುಕೊಳ ತಕ್ಕದ್ದು ಇನು? 





1. ಈ ಮಾತು ಆ॥| ದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿದೆ. ಆ॥ಕಾ|ಗಳಲ್ಲಿ “ ವಿಶೇಷೇಣ ಜ್ಞೇಯಃ 
ವಿಜ್ಞೇಯಃ ೫ ಎಂದಿದೆ, 


2. ನಿರುದ್ಧವಾದ ಎಂದರೆ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಅತ್ಮನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇಲ್ಲವಾಗಿಸಿದ 
ಎಂದರ್ಥ ; ಇಲ್ಲಿ ಯೋಗದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಚಿತ್ತವೃತ್ತಿನಿರೋಧವನ್ನೇನೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ. 


3. ಆತ್ಮನೇ ಸತ್ಯ, ಮಿಕ್ಕದ್ದೆಲ್ಲವೂ ಅಸತ್ಯ-ಎಂಬ ವಿವೇಕದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ, 


4. ಪ್ರಚಾರವೆಂದರೆ ವೃತ್ತಿಯು; ವ್ಯವಹಾರದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನ ವೃತ್ತಿಯು 
ಜ್ಞಾನವು ಸರಮಾರ್ಥವಾಗಿ ಅದು ಆತ್ಮನೇ. 


5, ವಿಚಾರಕರಾದ ಮುನರಿಕ್ಷುಗಳು, 


ಜಾ. ೩೪-೩೫] ಜ್ಞಾನದಿಂದ ನಿಗ್ರಹೆವಾದ ಮನಸ್ಸಿನ ಸ್ವರೂಪ ೨೧೫ 


(ಪರಿಹಾರ) :--ಇದಕ್ಕೆ (ಉತ್ತರವನ್ನು) ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. ಹಾಗಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ 
ತನಿನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಅನಿದ್ಯೆಯೆಂಬ ನೋಹದ ಕತ್ತಲೆಯಿಂದ ಮುಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ 
ತನ್ನೊಳಗೆ ಅನೇಕ ಅನರ್ಥಸ್ರನೃತ್ತಿಗಳಿಗೆ ಬೀಜನಾದ ವಾಸನೆಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವ ಮನಸ್ಸಿನ ಪ್ರಚಾರವೇ ಬೀರೆ", ಆತ್ಮನೇ ಸತ್ಯವೆಂಬ ಅನುಬೋಧ 
ನೆಂಬ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಅವಿದ್ಯೆಯೆಂಬ ಅನರ್ಥಸ್ರನೃತ್ತಿಬೀಜವು ಸುಟ್ಟು 
ಹೋಗಿರುವ ನಿರುದ್ಧವಾದ, ಕ್ಲೇಶಗಳ ರಜಸ್ಸೆಲ್ಲ ನಾಶವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿರುವ 
(ಮನಸ್ಸಿನ) ಸ್ವತಂತ್ರವಾದ ಪ್ರಚಾರವೇ ಜೇರೆ(ಯ ಬಗೆಯದು)”. ಆದ್ದರಿಂದ 
(ಇದು) ಅದಕ್ಕೆ ಸಮನಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದದ್ದು ಯುಕ್ತ 
ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೧೯೧. ಪ್ರಚಾರಭೇದೇ ಹೇತುಮ್‌ ಆಹ 
(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 


(ಈ ಎರಡು) ಪ್ರಚಾರಗಳು ಬೇರೆಯಾಗಿರುವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳು 
ತ್ಲಾರೆ:-- 


ಲೀಯತೇ ಹಿ ಸುಷುಸ್ತೇ ತನ್ನಿಗೃಹೀತಂ ನ ಲೀಯತೇ | 
ತದೇನ ನಿರ್ಭಯಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಜ್ಞಾನಾಲೋಕಂ ಸಮನ್ತತಃ | ೩೫॥ 


೩೫. ಏಕೆಂದರೆ ಸುಷುಹ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅಮ ಲಯವಾಗುತ್ತದೆ; 


Ww 


ನಿಗೃಹೀತವಾದರೆ ಲಯ ವಾಗುನದಿಲ್ಲ. ಅದೇ ನಿರ್ಭಯವಾದ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ 
ಜ್ಞಾನಾಲೋಕವಾದ ಬ್ರಕ್ಕ್‌ಪು. 


1. ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಷಯಗಳ ಅರಿವು ಇರುವದಿಲ್ಲವಾದರೂ ಎಚ್ಚೆತ್ತ ಕೂಡಲೆ 
ನಿಸಯಸತ್ಯತ ಬಂದಿಯು ಮತೆ ಕಾಣುತದೆ. ಆದರಿಂದ ಮನಸಿನನ್ನತಿಯೆಲಿ ಡೆ ತ 
ಸತ್ಯತ್ವವಾಸನೆಯಿರುನದು ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಅನಿದ್ಯೆಯ ವಿಷಯಕ್ಕೆ 
ಸೀಠಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ. 


2; ಜ್ಞ್ಞಾನವುಂಓಾದರೆ ಅವಿದ್ಯೆಯು ನಾಶನಾಗುನದು, ಅದರಿಂದ ರಾಗಾದಿಕ್ಸೇಶ 
ಗಳೂ ಹೋಗಿರುವವು. ಆದ್ದರಿಂದ ಕರ್ಮುಸ್ರವೃತ್ತಿಯೂ ಆಗದೇ ಇರುವದು, ಆದ್ದರಿಂದ 
ಇನ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು ಸ್ವತಂತ್ರವಾದ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತದೆ. ಸುಷುಪ್ತಿಯ ಮನಸ್ಸಿನಂತೆ 
ಫರವಶನವಲ್ಲ. 


೨೧೬ ಅದ್ದೈ ತಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ಕ್ಲಿ 


(ಭಾಸ್ಕ) 


೧೯೨. ಲೀಯತೇ ಸುಷುಪ್ಮೆಲೆ ಹಿ ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಸರ್ವಾಭಿಃ ಅನಿದ್ಯಾ ಪ್ರತ್ಯಯ 
ಬೀಜವಾಸನಾಭಿಃ ಸಹ ಶಮೋರೂಪಮ್‌ ಅನಿಶೇಷರೂಸಂ ಬೀಜಭಾವಮ್‌ ಆ 
ಪದ್ಯತೇ। ತತ್‌ ವಿವೇಕವಿಜ್ಞಾ ನಪೂರ್ವಕಂ ನಿರುದ್ಧ ಂ ನಿಗ ಹೀತಂ ಸತ್‌ ನ ಲೀಯತೇ 
ತನೋಬೀಜಭಾನಂ ನ ಆಸದ ತ್ರೇ | ತಸ್ಮಾತ್‌ ಯುಕ್ತಃ ಪ್ರಚಾರಭೇದಃ ಸುಷುಪ್ತಸ ಕ್ಯ 
ಸಮಾಹಿತಸ್ಯ ಚ? ಮನಸಃ | ಯದಾ ಗ್ರಾಹ್ಯಗ್ರಾ ಹಕಾವಿದ್ಯಾಕೃತಮಲದ್ವೆಯ 
ವರ್ಜಿತಮ್‌, ತದಾ ಸರಮ್‌ ಅದ್ವ ಯಂ ಬ್ರಹೆ ವೆ ತತ್‌ ಸಂವೃತ್ತ ಮ್‌ ಇತ್ಯತಃ 
ತದೇವ ನಿರ್ಭಯಮ | ಬ್ಬೆ ಅತೆಗ್ರ 'ಹಣಸ್ಯ ಭಯನ್ಲಿಮಿತ ಸ ಸ್ಯ ಹ ಶಾನ್ನಮ್‌ 
ಅಭಯಂ ಬ್ರಹ್ಮ | ಯ ನಿದ್ರಾನ್‌ ಖೆ ಬಿಬೇತಿ ಕುತಶ್ಚ ನ|। ತದೇವ ನಿಶೇನ್ಯ ತೇ 
ಜ್ಹನ್ತಿಃ ಜ್ಞಾನಮ್‌ ಆತ್ಮಸ್ಪಭಾವಚ್ಛೈೆ ತನ್ಯಮ್‌ | ಸ ಜ್ಞಾನಮ್‌ Mp 
ಪ್ರಕಾಶಃ ಯಸ್ಯ ತದ್‌ ಬ್ರಹ್ಮ ಜ್ಞಾನಾಲೋಕಮ್‌ | ವಿಜ್ಞಾನ್ಸೈ ಕರಸಘನಮ್‌ 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಸಮನ್ನತಃ ಸಮನ್ಲಾತ್‌ ಸರ್ವತಃ | ವ್ಯೋಮವತ್‌ ನೈರನ್ತರ್ಯೇಣ 

ವ್ಯಾಸಕಮ್‌ ಇತ ರ್ಥಃ | 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 


ಹಿಷಾನಿಕೆಂದರೆ (ಇದು) ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಅವಿದ್ಯಾಪ್ರತ್ಯಯಗಳಿಗೆ ಬೀಜ 
ನಾಗಿರುನ ಎಲ್ಲಾ ವಾಸನೆಗಳೊಡನೆ ಲಯವಾಗುತ್ತದೆ. ತನೋರೂಪನಾದ 
ಸಾಮಾನ್ಯರೂಪವಾದ ಬೀಜಭಾನವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಅದು ವಿವೇಕ 
ನಿಜ್ಞಾನಪೂರ್ವಕನಾಗಿ ನಿಗೃಹೀತವಾದರೆ ನಿರುದ್ಧವಾದರೆ Ws 
ದಿಲ್ಲ. ತಮೋರೂಪದ ಬೀಜಭಾನವನ್ನು ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲ?. ದ್ದರಿಂದ 
ಸುಷುಸ್ತವಾದ ಮತ್ತು ಸಮಾಹಿತವಾದ ಮನಸ್ಸಿ ನ ಪ್ರಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಟೂ 
ಯುಕ ವಾಗಿರುತ್ತದೆ: ಯಾವಾಗ ] ಗ್ರಾಹ್ಯ, ಗ್ರಾಹಕ-ನಂಬ, ಅನಿಷ್ಯೆಯಿಾದಾಗಿರುವ 
ಮಲದ್ವಯವಿಲ್ಲದ್ದಾಗುವದೋ* ಆಗ ಕೆಚ್ಚಿನ ಅದ್ವಯವಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಅದಾಗಿ 





1. *ಸುಷುಸ್ತೌ' ಎಂಬ ಅಚ್ಚಿನ ಪಾಠೆಕ್ಸಿಂತ ಇದೇ ಕಾರಿಕಾನುಸಾರಿ. 
2. “ಚ” ಇಲ್ಲಿ ಬೇಕು. 


3]. ಬೀಜಭಾವವು ತಮೋರೂಪವು-ಎಂದರೆ ಅನಿದ್ಯಾಕಲ್ಸಿತವು ಎಂದರ್ಥ. ಹಗ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಕಲ್ಪಿತವಾಗಿರುವ ಹಾವು ಕಣ್ಮರೆಯಾದರೆ ಹೇಗೆ ಬೀಜಭಾನವು ಇರುನದೋ ಹಾಗೆಯೇ 
ಇಲ್ಲಯೂ ಅರಿಯಬೇಕು. 


4. ವ್ಯ ನಹಾರದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಅರಿಯುನದು, ಅರಿಯೆಲ್ಪ ಡತಕ್ಕ ದ್ದು -ಎಂಬ ನಿಭಾ 
ಗವು ಅನಿದ್ಕಾ ಕಲಿ ತವಾಗಿರುತ್ತ ದೆ. 


ಕಾ. ೩೫-೩೬] ಜ್ಞಾನದಿಂದ ನಿಗ್ರಹನಾದ ಮನಸ್ಸಿನ ಸ್ವರೂಪ ೨೧೭ 


ಬಿಟ್ಟಿ ರುವದರಿಂದ ಅದೇ ನಿರ್ಭಯವು. ಭಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ದ್ದೆ ತದ ಅರಿನೆಂಬ 
ನಿಮಿತ್ತವು ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಶಾಂತವಾಗಿ ಅಭಯವಾಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮ(ವಾಗಿರುತ್ತದೆ). 
ಆ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡವನು ಏತಕ್ಕೂ ಹೆದರುವದಿಲ್ಲ!. ಆ (ಬ್ರಹ್ಮರೂಸವಾದ 
ಮನಸ್ಸಿಗೇ) ವಿಶೇಷಣವನ್ನು ಹೆ;ಳುತ್ತಾರೆ: ಜ್ಞಾನವೆಂದರೆ ಅರಿವು, ಆತ್ಮಸ್ತರೂ 
ಪನೇ ಆದ ಚೈತನ್ಯವು. ಆ ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಆಲೋಕವ್ರ, ಬೆಳಕು, ಯಾವ ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಕಿರು 
ವದೋ ಅದು ಜ್ಞಾ.ನಾಲೋಕವು. ಅರಿವೆಂಬ ಒಂದೇ ರಸದ ಗಟ್ಟಿಯು ಎಂದರ್ಥ. 
(ಸಮನ ತಃ: ಸಮನ್ಮಾತ್‌) ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಆಕಾಶದಂತೆ ಎಡೆಬಿಡದೆ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊೋಡಿರುತ್ತದೆ ಎಂದರ್ಥ. 


ಅಜಮನಿದ್ರಮಸ್ವಪ್ಪಮನಾಮಕನುರೂಪಕನ್‌ | 
ಸಕ್ಫದ್ದಿಭಾತಂ ಸರ್ವಜ್ಞ ೦ ನೋಪಚಾರಃ ಕಥಂಚನ | ೩೬ | 


೩೬. ಅಜವು, ಅನಿದ್ರವು, ಅಸ್ವಪ್ಪವು, ಅನಾಮಕವು, ಅರೂಪ 
ಕವು, ಒಂದೇ ಸಮನೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂಥದ್ದು, ಸರ್ವಜ್ಞವು. ಹೇಗೂ ಉಸ 
ಚಾರವಿರುವದಿಲ್ಲ. 


(ಭಾಷ) 


೧೯೩. ಜನ್ಮನಿಮಿತ್ತಾಭಾವಾಶ್‌ ಸಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯ ನೃರಮ್‌ ಅಜಮ್‌' | ಅನಿದಾ 
ನಿಮಿತ್ತಂ ಹಿ ಜನ್ಮ ರಜ್ಜು ಸರ್ಪವತ್‌ ಇತಿ ಅವೋಜಾಮ | ಸಾಚ ಅನಿದ್ಯಾ ಆತ್ಮ 
ಸತಾ ನುಜೋಧೀನ ನಿರುದ್ಧಾ ಯಶಃ ಅತಳ್‌ ಅಜಮ್‌ | ನ ಏನ ಅನಿದ್ರಮ್‌ 1 
ಅವಿದ್ಯಾಲಕ್ಷಣಾನಾದಿನಾಯಿನಿದ್ರಾಸ್ವಾ ಪಾತ್‌್‌ ಪ್ರ ಬುದ್ಧ ಮ್‌್‌ ಅದ್ವ ಯಸ್ವ ರೂ 
ನೇಣ | ಆತ" ಅಸ್ಪಸ್ನವ ಮ್‌? | ಅಪ ಸ್ರಬೋಧಕ್ಕೃ ಡೀ ಬ ಅಸ್ಯ ಮ | 
ಪ್ರಬೋಧಾಚ್ಛ ತೇ ರಜ್ಜು ಸರ್ಪವದ್‌ ನಿನಪ್ಟೇ ಇತಿ ನ ನಾಮ್ನಾ ಅಭಿಧೀಯತೇ 

ಬ್ರಹ್ಮ ರೂಪ್ಯತೇ ವಾನ ಕೇನಚಿತ್‌ ಸ ಪ್ರ ಸ ಇತಿ ಚಾ 0 ಅರೂಪಕಂ 
ಚ ತತ್‌ | “ಯತೋ ವಾಚೋ ನಿನರ್ತನೆ, > (ತೈ. ೨-೪) ಇತ್ಯಾದಿಶ್ರು ತೇಃ | 
ಕಿಂ ಚ ಸಕೃದ್ವಿಭಾತಂ | ಸದೈವ ನಿಭಾತಂ ಸದಾ ಭಾರೂಸಮ್‌ | ಅಗ್ರಹಣಾನ್ಯಥಾ 





1. ತೈತ್ತಿರೀಯ ೨-೯ ಶ್ರುತಿಯ ಸೂಚನೆ. ಅಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ತಕೂಪವೇ 
ಜ್ಞಾನದಿಂದ ನಿಗೃಹೀತವಾದ ಮನಸ್ಸಿನ ಸ್ವರೂಪವು ಎಂದು ಭಾವ, 


2. ಈ ಮಾತು ಇಲ್ಲಿ ಬೇಕು. 
3. "ಅನಾದಿರ್ಮಾಯಾ....' ಎಂಬ ಅಚ್ಚಿನ ಪಾಠವನ್ನು ಹೀಗೆ ತಿದ್ದಿ ಕೊಂಡಿದೆ. 
4, 4 ಸ್ರಬುದ್ಧಃ > ಆ॥ 


೨೧೮ ಅದ್ವೈತಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ಷ್ಠ 


ಗ್ರಹಣಾನಿರ್ಭಾವತಿರೋಭಾವನರ್ಜಿತತ್ವಾ ತ್‌। ಗ್ರಹಣಾಗ್ರಹಣೇ ಹಿ ರಾತ್ರ ಹನೀ | 
ತಮಶ್ಚಾವಿದ್ಯಾಲಕ್ಷಣಂ ಸದಾ ಅಪ ್ರಭಾತತೆ | ಜ್‌ | ವಾ 4 ನಿತ್ಯ 
ಜೈ ತನ್ಯಭಾರೂಸ ತ್ವಾಚ್ಛ ಯುಕ್ತಂ ಸಕೃ ದ್ವಿಭಾತ ವರ್‌? ಇತಿ] ಅತ ಏವ ಸರ್ವಂ ಬಿ 
ತತ್‌ ಭ್ಹಸ್ಮರೊಸ Kk ತಿ ಸರ್ವಜ್ಞಮ | ನ ಇಹ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಏವಂವಿದೇ ಉಪ 
ಚರಣನ್‌್‌' 'ಉಸಚಾರಃ ಕರ್ತವ್ಯಃ | ಯಥಾ ಅನೆ ನೈೇಷಾಮ್‌ 'ತತ್ಮಸ್ಥರೂಪವ್ಯ ತಿರೇಕೇಣ 
ಸಮಾಧಾನಾದ್ಕುಪಚಾರಃ | ನಿತೃಶುದ್ಧ ಬುದ್ಧಮುಕ್ತ ಸ್ಪಭಾವತ್ವಾ ಶ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ 


ಕಥಂಚನ | ನ ಕಥಂಚಿದನಿ ಕರ್ತವ್ಯಸಮ್ಸವಃ ಅವಿದ್ಯಾ ನಾಶೇ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಬ್ರಹ್ಮನು?) ಜನ್ಮಕ್ಕೆ ನಿಮಿತ್ತವೇ ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಹೊರಗೂ ಒಳಗೂ 

ಅಜವು. ಹೆಗ್ಗ ದ ಹಾವು (ಹುಟ್ಟು )ನಂತೆ (ಇದು) ಹುಟ್ಟು ವದಕ್ಕೆ ಅವಿದ್ಯೆ ಯೇ 
ನಿಮಿತ್ತ ವೆಂದು. (ಹಿಂದಿ) ಹೇಳಿರುತ್ತೆ ವೆ. ಆ ಅನಿದ್ಯೆ ಸ ಆತ ಸೇ ಸತ ಜಂಬ 
ಅನುಜೋಧದಿಂದ ನಾಶವಾಗಿರುತ್ತಡೆಯಷ್ಟೆ, ಆ ಕ (ಇದು) ವು 
ಆದ್ದ ರಿಂದಲೇ ಅನಿದ್ರ ಘಃ ಅವಿದ್ಯಾ ಅಪವಾದ ಅನಾದಿಯಾದ ಮಾಯಾನಿದ್ರೆಯ 
ಕನಸಿನಿಂದ ಅದ್ರ ಯಸ್ತರೂ ುಸವನ್ನು (ಹೊಂದಿದ) ಆಶ್ಮನಾಗಿ ಎಚ್ಚೆತ್ತಿದೆಯಾಗಿ* 
ಅಸ್ಪಸ್ನ ವು. ಎಚ್ಚರಣಿ ರೇ ಅಲ್ಲನೆ, ಅದಕ್ಕೆ ನಾಮರೂಪಗಳು (ತೋರಿ 
ಕೊಳ್ಳುವದು) ? (ಈಗ) ಎಚ್ಛತ್ತಿರುವದರಿಂದ ಅವುಗಳು ಹಗ್ಗದ ಹಾವಿನಂತೆ 
ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟ ರುತ್ತವೆಯಾಗಿ (ಈ) ಬ್ರಹ್ಮವು (ಯಾವ) ಹೆಸರಿನಿಂದಲೂ ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ 
ಆಗುನಂತಿಲ್ಲ. "ಜಾವ ಪ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿಯೂ ನಿರೂನಿ ನಿಸುವದಕ್ಕೂ ಬರುವದಿಲ್ಲ; ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ಆದು ಭ್ರ ಅರೂಪಕವು. " ಯಾವದರಿಂದ ವಾಕ್ಕುಗಳು ಹಿಂತಿರುಗು 
ವವೋ (ತೈ. ೨-೪) ಮುಂತಾದ ಶ್ರುತಿಯು ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣನು. ಮತ್ತು 
(ಇದು) ಒಂದೇಸಮನೆ ಸ್ರ ಕಾಶಿಸುನಂಥದ್ದು, ಯಾವಾಗಲೂ ಹೊಳೆಯುವಂಥದ್ದು, 





1. "ಜ್ಞ ಪ್ತಿಸ್ತರೊಪಂ ಚ? ಎಂಬ ವಾ! ಕಾ| ಪಾಠವು ಬೇಕಿಲ್ಲ. 


2. ಜ್ಞಾನದಿಂದ ನಿಗೃಹೀತವಾದ ಮನಸ್ಸು ಬ್ರಹ್ಮವೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ; ಆ ಬ್ರಹ್ಮದ 
ಲಕ್ಷಣವನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. 


3. ಈ ಪ್ರಕರಣದ ೨೭ನೆಯ ಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ. 
4, ಅನಿದ್ಮೆಯೇ ನಿದ್ರೆ; ಅದು ಹೋಗಿರುವದರಿಂದ ಅನಿದ್ರವು 


5, ೧-೧೬ನೆಯ ಕಾರಿಕೆಯ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಅನಾದಿ ಸ್ವಸ್ನವನ್ನು ಅದರಿಂದ ಎಚ್ಚ ತ್ತಿ 
ರುವನನ ಆತ್ಮನ ವರ್ಣನೆಯನ್ನೂ ಇದಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸಿರಿ. ಅಲ್ಲಿ ತುರೀಯಾಕ್ಮನ ವರ್ಣ 
ನೆಯೂ ಇಲ್ಲಿರುವ ನಿಗೃಹೀತ ಮನಸ್ಸಿನ ನರ್ಣನೆಯೂ ಒಂದೇ ತತ್ತ್ವನನ್ನು ಹೇಳುವವು. 


ಕಾ. ೩೬) ಜ್ಞಾ ನದಿಂದೆ ನಿಗ್ರ ಹನಾದ ಮನಸ್ಸಿ ನಸ ಸ್ವರೂಪ ೨೧೯ 


ಯಾವಾಗಲೂ ಬೆಳಕಿನ ರೂಪದ್ದೇ (ಆಗಿರುವದು) ; ಏಕೆಂದರೆ ತಿಳಿಯದಿರುನದು, 
ತಪ್ಪಾಗಿ ತಿಳಿಯುವದು, ತೋರುವದ್ಳು ಮರೆಯಾಗುವದು-ಇವುಗಳಿರುವದಿಲ್ಲ!. 
ತಿಳಿಯುವದು, ತಿಳಿಯದಿರುವದು-ಎಂಬ ಹಗಲುರಾತ್ರೆಗಳೂ ಅವಿದ್ಯಾ ರೂಪವಾದ 
ಕತ್ತಲೆಯೂ (ಇದು) ಯಾವಾಗಲೂ ಶೋರದಿರುವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು, ಆ (ಕಾರಣ) 
ನಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದಲೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಚೈತನ್ಯ ನೆಂಬ ಚಳ ರೂಪದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವದ 
ರಿಂದಲೂ (ಎಂದೆಂದಿಗೂ) ಡು ಸ್ರಕಾಶಿಸ ನವಂಥದ್ದು ಎಂದ (ಹೇಳಿದ್ದು) 
ಸರಿ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅದು ಸರ್ವವೂ ಆಗಿದ್ದು ಭ್ಞೃಸ್ತರೂಪವೂಕ ಆಗಿರುವದರಿಂದ 
ಸರ್ವಜ್ಞ ವು. ಈ ವಿಧವಾಗಿರುವ ಈ ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ ಹೇಗೂ ಉಸಚಾರನಿಲ್ಲ, ಉಸಚರ 
ಣವು (ಇನ್ನೂ) ಮಾಡಬೇಕಾದದ್ದು ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಹೇಗೆ ಮಿಕ್ಕವರಿಗೆ ಆತ್ಮಸ ರೂಪ 
ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಸಮಾಧಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಉಸಜಾರವು (ಉಳಿ)ದಿರುದದೋ 
(ಹಾಗೆ ಉಳಿದಿರುವದಿಲ್ಲ). ಬ್ರಹ್ಮವು ನಿತ್ಯಶುದ್ಧ ಬದ್ಧಮುಕ್ತಸ್ಟಭಾವವುಳ್ಳದ್ದಾ 
ದ್ವರಿಂದ, ಅನಿದ್ಯೆಯು ನಾಶನಾದಮೇಲೆ (ಇನು )) ಸಾಡಜೇಕಾದದ್ದೆ ಂಬುದು 
ಹೇಗೂ ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲ' ಎಂದರ್ಥ. 


(ಭಾಷ್ಕ) 
೧೯೪. ಅನಾಮಕತ್ವಾದ್ಯುಕ್ತಾರ್ಥಸಿದ್ಧಯೇ ಹೇತುಮ್‌ ಆಹ 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


(ಅನಾಮಕವು) ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ (ಹಿಂದೆ) ಹೇಳಿರುವ ವಿಷಯವ್ರ ಸಿದ್ಧಿ 
ಯಾಗುನದಕ್ಕಾಗಿ (ಇಲ್ಲಿ) ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: 





1. ತಿಳಿಯದಿರುನದು, ತಿಳಿಯುವದು-ಎಂಬ ಜ್ಞಾನಾಜ್ಞಾನಗಳಿಗೆ ಅಶ್ರಯವಲ್ಲ. 
ಹೆಗಲು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕಾಣುವದು, ರಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣದಿರುವದು-ಎಂಬ ಹೆಚ್ಚುಕಡಿಮೆ 
ಗಳು ಜನರಿಗೆ ಇರುವಂತೆ ಇದಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲ. ಜ್ಞಾನವುಂಬಾದಾಗ ತೋರುವದು ಉಂಟಾಗದೆ 
ಇರುವಾಗ ತೋರೆದೆ ಇರುನದು ಎಂದು ಜ್ಞ್ಞಾನಾಜ್ಞ್ಞಾನಗಳಿಗೆ ನಿಷಯವೂ ಅಲ್ಲ. ಎಂದು 
ಆರ್ಥ. 

2. ಮೊದಲನೆಯ ಎರಡನ್ನು ಆಶ್ರಯಪರವಾಗಿಯೂ, ಎರಡನೆಯ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು 
ವಿಷಯದ ಪರವಾಗಿಯೂ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು, 


3, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅರಿಯುವದೆಂದರ್ಥವಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ ಅದು ಅದ್ವಿತೀಯವಾಗಿರು 
ತ್ತದೆ. ಚೈತನ್ಯಸ್ವರೂಪನೇ ಎಂದರ್ಥ. 

4. ಅಜ್ಞರಿಗೆ ಸಮಾಧಿಯೇ ಮುಂತಾದದ್ದು ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದಿರುತ್ತದೆ. ಇದರ ನಿನರ 
ವನ್ನು ಮುಂದೆ ೪೦ನೆಯ ಕಾರಿಕೆಯಿಂದ ಕೊಡಲಾಗುತ್ತದೆ. 

5. ಜ್ಞಾನಾಭ್ಮಾಸನೇ ಮುಂತಾದ ಸಾಧನಗಳು ಜ್ಞ್ಞಾನನಾದ ಬಳಿಕವೂ ಇರುವ 
ವೆಂಬ ನೇದಾಂತಿಗಳ ಖಂಡನೆಯು ಇಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಪೀಠಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, 


೨೨೦ ಅದ್ವೈತಸ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೩ 


ಸರ್ನಾಭಿಲಾಪವಿಗತಃ ಸರ್ವಚಿನ್ತಾ ಸಮುತ್ನಿ ತಃ | 
ಸುಪ್ರಶಾನ್ರಃ ಸಕೃಜ್ಜ್ಯೋತಿಃ ಸಮಾಧಿರಚಲೋಭಯಃ | ೩೭॥ 


೩೭. ಸರ್ವಾಜಲಾಪವಿಗತನು, ಸರ್ವಚಿಂತಾಸಮುತ್ನಿತನು, ಸುಪ್ರ 
ಶಾಂತನು, ಸಕೃಜ್ಜ್ಯೋತಿಯು, ಸಮಾಧಿಯು, ಅಚಲನು, ಅಭಯನು, 


(ಭಾ ಸೃ) 


೧೯೫. ಅಭಿಲಪ್ಯತೇ ಅನೇನ ಇತಿ ಅಭಿಲಾಸಃ ವಾಕ್‌ ಕರಣಂ ಸರ್ವಸ್ರಕಾ 
ರಸ್ಕೃ ಅಭಿಧಾನಸ್ಯ | ತಸ್ಮಾತ್‌ ವಿಗತಃ | ವಾಕ್‌ ಅತ್ರ ಉಸಲಕ್ಷಣಾರ್ಥಾ | ಸರ್ವ 
ಬಾಹ್ಯಕರಣವರ್ಜಿತಃ ಇತ್ಶೇತತ್‌ | ತಥಾ ಸರ್ವಚಿನ್ತಾ ಸಮುತ್ತಿ ತಃ | ಚಿನ್ಮ್ಯತೇ 
ಅನಯಾ ಇತಿ ಚಿನ್ನಾ ಬುದ್ದಿಃ | ತಸ್ಯಾಃ ಸಮುತ್ನಿ ತಃ | ಅನ್ನಃಕರಣವರ್ಜಿತಃ 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ | “ ಅಪ್ರಾಣೋ ಹೃಮನಾಃ ಶುಭ್ರೋ ಹೃಕ್ಷರುಶ್‌ ಸರತಃ ಪರಃ? 
(ಮುಂ. ೨-೧-೨) ಇತ್ಯಾದಿಶ್ರು ತೇ£! | ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಸರ್ವವಿಶೇಸವರ್ಜಿತಜಿ ಅತಃ 
ಸುಪ್ರಶಾನ್ತಃ | ಸಕೃಜ್ಜ್ಯೂ ತಿ$ ಸದೈವ ಜ್ಯೋತಿಃ ಆತ್ಮಚ್ಛೆ ತನ್ಯಸ್ವರೂಪೇಣ | 
ಸಮಾಧಿಃ । ಸಮಾಧಿನಿಮಿತ್ತೆ ಪ್ರ ಜ್ಞಾನಗಮೃಕ್ತಾತ್‌ | ಸಮರೇ ಅಸ್ಮಿನ್‌ 
ಇತಿ ವಾ ಸಮಾಧಿಃ | ಅಚಲಃ ಅನಿಕ್ರಿಯಃ | ಅತ ಏನ ಅಭಯಃ | ವಿಕ್ರಿಯಾ 
ಭಾವಾತ್‌ 1 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಯಾವದರಿಂದ ಹೇಳುತ್ತಾರೋ ಅದು ಅಭಿಲಾಪವು, ಎಲ್ಲಾ ಬಗೆಯ ಮಾತಿಗೂ 
ಕರಣವಾದ ವಾಕ್ಕು; ಅದು ಇಲ್ಲದವನು (ಸರ್ವಾಭಿಲಾಪವಿಗತನು). ಇಲ್ಲಿ ವಾಕ್ಕು 
(ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿರುನದು) ಉಪಲಕ್ಷಣಕ್ಕಾಗಿ; ಹೊರಗಿನ ಯಾವ ಕರಣಗಳೂ 
ಇಲ್ಲದವನು ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಹಾಗೂ ಸರ್ವಚಿಂತಾಸಮುತ್ಸಿತನು, ಇದರಿಂದ 
ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾರಾದ್ದರಿಂದ (ಈ) ಬುದ್ಧಿಯು ಚಿಂತೆ (ಎನಿಸುವದು); ಅದನ್ನು (ಬಿಟ್ಟು) 
ಎದ್ದವನು. (ಸರ್ವಚಿಂತಾಸಮುತ್ತಿ ತನು); ಅಂತಃಕರಣವಿಲ್ಲದವನು ಎಂದರ್ಥ. 
“ ಅಪ್ರಾಣನು, ಅಮನಸ್ಥನು, ಶುಭ್ರನು, ಹೆಚ್ಚಿ ನ ಅಕ್ಷರಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚಿ ಕ್ರಿನವನು 
(ಮುಂ. ೨-೧-೨) ಮುಂತಾದ ಶ್ರುತಿಯು” ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವು. (ಹೀಗೆ) 





1. “ ಅಸ್ರಾಣೋಹ್ಯಮನಾಃ ಶುಭ್ರ? ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ | ಅಕ್ಷರಾತ್‌ ಪರತಃ ಪರಃ 
ಎಂಬ ಆ॥ ಪಾಠಪು ಸರಿಯಲ್ಲ. 


2. ₹ ಸರ್ವವಿಸಯವರ್ಜಿತಃ * ಎಂಬ ವಾಗ ಮೈ ಪಾಠವು ಸರಿಯಲ್ಲ. 


3. ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣವಿಲ್ಲ ಎಂದರೆ ಬಹಿಃಕರಣಗಳಿಲ್ಲ. ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲ ಎಂದರೆ ಅಂತಃಕರಣ 
ವಿಲ್ಲ-ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


ಕಾ. ೩೭-ತಿಲ] ಜ್ಞಾನದಿಂದ ನಿಗ್ರಹವಾದ ಮನಸ್ಸಿನ ಸ್ವರೂಪ ೨೨೧ 


ಯಾವ ವಿಶೇಷವೂ ಇಲ್ಲದವನಾದ್ದ ರಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರ ಶಾಂಶನಾಗಿರುವನು. ಸಕೃ 
ಜ್ಞೊ ೀತಿಯು, ಯಾವಾಗಲೂ ಅತ್ಕಚ್ಛಿ ಶನ್ನಸ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿ ರುವವನು 
ಸಮಾಧಿಯು : ಏಕೆಂದರೆ ಸಮಾಧಿಯು ನಿಮಿತ್ತ ದಿಂದ (ಉಂಟಾಗುವ) ಅರಿನಿ 
ನಿಂದ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತಾನೆ. ಅಥವಾ (ಚಿತ್ರವು ಇವನಲ್ಲಿ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತದೆಯಾದ್ದರಿಂದ (ಇವನು) ಸಮಾಧಿಯು'. ಅಚಲನು, ಯಾವ 
ವಿಕಾರವೂ ಇಲ್ಲದವನು; ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅಭಯನು, ಏಕೆಂದರೆ ಇವನಲ್ಲಿ (ಯಾವ) 
ವಿಕಾರವೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. 


(ಭಾಷ್ಕ) 


| ೧೯೬. ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಹ್ರಹ್ಮೈವ "ಸಮಾಧಿರೆಚಲೋತಭಯಃ  ಇತ್ಯುಕ್ತಮ್‌ 
ಅತಃ 


(ಭಾಷ್ಮಾರ್ಥ) 


(ಹೀಗೆ) ಬ ಬ್ರಹ್ಮವೇ ಸಮಾಧಿಯು, ಅಚಲವಾದದ್ದು, ಭಯವಿಲ್ಲದ್ದು-ಎಂದು 
ಹೇಳಿದೆಯಪ್ಟೆ; ಆದ್ದ ರಿಂದ: 


ಗ್ರಹೋನ ತತ್ರ ನೋತ್ಸರ್ಗಶ್ವಿನ್ತಾ ಯತ್ರ ನ ವಿದ್ಯತೇ | 
ಆತ್ಮಸಂಸ್ಥೆಂ ತದಾ ಜ್ಞಾ ನಮುಜಾತಿ ಸಮತಾಂ ಗತಮ್‌ | ೩೮ ॥ 


೩೮. ಎಲ್ಲಿ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲವೋ ಅಲ್ಲಿ ಗ್ರಹನಿಲ್ಲ, ಉತ್ಸರ್ಗವಿಲ್ಲ. ಆಗ 


ಜ್ಞಾನವು ಆತ್ಮಸ ಂಸ್ಕವಾ(ಗಿರುವದು), ಅಜಾತಿಯಾಗಿ ಸಮತೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವದು. 


(ಭಾಷ್ಯ) 


೧೯೭. ನ ತತ್ರ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಗ್ರಹಃ ಗ್ರಹಣಮ್‌' ಉಪಾದಾನಮ್‌ ನ 
ಉತ್ಸರ್ಗಃ ಉತ್ಸರ್ಜನಂ ಹಾನಂ ವಾ ವಿದ್ಯತೇ | ಯತ್ರ ಹಿ ವಿಕ್ರಿಯಾ ತದಿ ಸಯ 
ತ್ವಂ ವಾ ತತ್ರ ಹಾನೋಪಾದಾನೇ ಸ್ಕಾತಾಮ್‌ | ನ ತದ್ದ್ವಯಮ್‌ ಇಹ 
ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಸಂಭವತಿ | ವಿಕಾರಹೇತೋಃ ಅನ್ಯಸ್ಯ ಅಭಾವಾತ್‌, ನಿರವಯವತ್ವಾಚ್ಚ | 





1. ಮನಸ್ಸು ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದರೆ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು 
ಮೊದಲನೆಯ ಅರ್ಥ; ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ನಿಂತಹೊರತು ಮನಸ್ಸು ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದುವ 
ದಿಬ್ಬ ಎಂಬುದು ಎರಡನೆಯ ಅರ್ಥ. ಗೀ-ಭಾ, ೨-೫೩ ಭಾ. ಭಾ. ೯ ನೋಡಿ. 


೨೨.೨ ಅದ್ವೈತಪ್ರಕರಣ [ 


ಸಲ 


ಕಾರೈವ ಚಿನ್ನಾನ ಸಂಗತಿ ಜಾ | ಅಮನಸ್ಸ್ವಾತ್‌ ಕುಶಸ್ತ 
ಪಾದಾನೇ ಇತ ್ಯರ್ಥಃ। ಯದಿ ವ ಆತ್ಮಸ ಸ್ಯನುಜೋಧೋ ಜಾತ ಸದೈವ A 
ಮ ಅಿಗ್ಗು ಸ್ನವತ್‌ ಆರ್ಮನ್ಯೇವ ಸ್ಥಿ ಸತ ಜ್ಞಾ ನಮ್‌ | ಆಜಾತಿ 
ಜಾತಿವರ್ಜಿಶಮ್‌ | 1... ಗತಮ್‌, ಪರಂ ಸಾಮ್ಯಮ್‌ ಆಸನ್ನ ೦ ಭವತಿ | 
ಯತ್‌ ಆದೌ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾತಮ್‌, “ ಅತೋ ವಕ್ಷ್ಯಾಮ್ಯ ಕಾರ್ಪಣ್ಯಮಜಾತಿ ಸ ಸಮತಾಂ 
ಗತಮ್‌ ” (೩-೨) ಇತಿ, ಇದಂ ತತ್‌ ಉಪಪತ್ಕಿತಃ ಶಾಸ್ತ್ರ ತಶ್ಚ ಉಕ್ಕವಕ್‌ ಉಸ 
ಸಂಹ್ರಿಯತೇ-“ಅಜಾತಿ ಸಮತಾಂ ಗರಮ್‌” ಇತಿ ನಿತಸ್ಥಾ ತ್‌ ಆತ್ಮ ಸತ್ಯಾ ನುಬೋ 
ಧಾತ್‌ SB ಸಾಸ sd | 4ಯೋವಾ ಎದೆಕ್ಷರಿಂ ಗಾಗ್ಯ? ವಿದಿತ್ವಾ 
ಸ್ಕಾ ಸಾಲೊಕಾತ್‌ ಸೆ,ತಿಸ ಕೃಪ ಸಣಃ” (ಬೃ. ೩-೮-೧೦) ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ | ಪ್ರಾಸ್ಕೈ 


೧ 


ಅಲಿ 
ತ್‌ ಸರ್ವಃ ಕೃತಕೃತ್ಯಃ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣೋ ಭವ ಇ ತೃಭಿಪ್ರಾಯಃ | 


qe. 


(ಭಾಷ್ಮಾರ್ಥ) 


ಅಲ್ಲಿ ಆ ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ, ಗ್ರಹವು ಎಂದರೆ ಗ್ರಹಿಸುವದು, ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವದು 
ಇರುವದಿಲ್ಲ; ಉತ್ಸರ್ಗವು ಉತ್ಸರ್ಜನವು, ಬಿಡುವದೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಿ ವಿಕಾರ 
ವಾಗಲಿ, ಆ (ವಿಕಾರಕ್ಕೆ) ನಿಷಯವಾಗಿರುವವಾಗಲಿ (ಇರುವದೋ) ಅದರ (ನಿಷಯ) 
ದಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವದೂ ಬಿಡುನದೂ ಇರಬಹುದು. ಆ ಎರಡೂ ಈ ಬ ಿಹ್ಮೆದಲ್ಲಿ 
ಇರುವಹಾಗಿಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ (ಇದರ) ನಿಕಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದದ್ದು ಮತ್ತೊಂದು 
ಇರುವದಿಲ್ಲ, (ಇದು) ಅವಯವಗಳಿಲ್ಲದ್ದೂ ಆಗದೆ ಆದ್ದ ರಿಂದ ಅದರಲ್ಲಿ ಹಾನೋ 
ಪಾದಾನಗಳು ಆಗುವಂತಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಿ? ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲವೋ ಯಾವ ಪ ಹ ದಲ್ಲಿ) ವ ಮನಸಿ, ಲ್ಲ 
ದಿರುನದರಿಂದ್‌ ಯಾವ 1 ಚಿಂತೆಯೂ ಇರುವಂಕಿಲ್ಲವೊಳೆ (ಎಂದರ್ಥ). 


(ಇಂಥಕಡೆ)ಯಲ್ಲಿ ಹಾನೋಪಾದಾನಗಳು ಎಲ್ಲಿದ್ದಾವು*? ಎಂದರ್ಥ. 


1. “ ಹಾಮೋಪಾದಾನೇ ಇತ್ಮರ್ಥಃ ” ಆ॥ 


2. ಅದ್ದಿತೀಯವಾದ್ದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಮಾರ್ಪಡಿಸುವ ಹೇತುನಿಲ್ಲ;, ಅನಯನ 
ಗಳಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಅದು ಮಾರ್ಹಡುನ ಸ ಹೈ ಭಾವದ್ಧ ಲ್ಲ. 


3. ಮುಂ. ೨-೧-೨. ಆತ ನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲ, ಮನಸು ಳ್ಳ ವಸ್ತು ವೊಂದು ಆತ್ಮನಿಗಿಂತ 
ಬೇರೆಯಾಗಿಲ್ಲ; ಆದ್ದರಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನ ಪ್ರತ್ಯಯಕ್ಕೆ ವಿಷಯವಾಗಿರುವದೆಂಬುದು ಬ್ರಹ್ಮ 
ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 

4. ಯಾವ ಪ್ರತ $ಯೆಕ್ಕೂ ನಿಷ ಸಯವಲ್ಲಡ್ಡೋ ಎಂದರ್ಥ, 


5. ಜಾ ನಿಸಯವಾಗದ್ದು ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ನದಕ್ಕ್ಯೂ 
ಬಿಡುವದಕ್ಕೂ ಹೇಗೆ ನಿಷಯವಾದೀತು ?-ಎಂದರ್ಥ. 


ಕಾ. ೩೮] ಜ್ಞಾನದಿಂದ ನಿಗ್ರಹವಾದ ಮನಸ್ಸಿನ ಸ್ವರೂಪ ೨೨೩ 


ಯಾವಾಗ ಆತ್ಮವೊಂದೇ ಸತ್ಯವೆಂಬ ಅನುಬೋಧವುಂಟಾಯಿತೋ ಆಗಲೇ 
ಜ್ಞಾನವು (ತನಗೆ) ವಿಷಯನಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಬೆಂಕಿಯ ಬಿಸಿಯೆಂತೆ ಆತ್ಮಸ ಸಂಸ್ಥವಾ 
ಯಿತು! ಆ ನಲ್ಲಿಯೇ ನೀತುಜಿಲ್ಲಿ ಶು ಅಜಿ ಹ ಜಾವಿಯಿಲ್ಲದ್ದು, ಸಮತೆಯನ್ನು 
ಆಗತಾ ಹಚ್ಚಿನ ಸ ನವನು. ಹೊಂದಿರುವದು್‌. - ಅತೋ ನಕ್ಸ್ಯ್ಯಾಮ್ಯಕಾ 
ರ್ಪಣ್ಯಮಜಾತಿ ತ ಗರರ್ಮ್‌ py ಆದ ರಿಂದ ಕಾರ್ಪಣ್ಯ ನಿಲ್ಲದ, ಸಮತೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವ ಆ ಸತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. (೩-೨) 1) ಮೊದಲು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಮಾಡಿತ್ತಷೆ ಸ್ರ ಆ ಇದನ್ನು ಯುಕ್ತೆಯಿಂದಲ್ಳೂ, ಶಾಸ್ತ್ರ ದಿಂದಲೂ ಹೇಳಿದ್ದಾಯಿತಾಗಿ 
ಈಗ 6“ಅಚಾತಿ ಗ ಗತಮ್‌ ” ಎಂದು ಉಸಸಂಹಾರಮಾಡಿರುತ್ತದೆ. 
ಈ ಆತ ೈಸತ್ಯಾನುಬೋಧಕ್ಕೈಂಶ ಬೇರೆಯ: ದದ್ದು ಕಾರ್ಪಣ್ಯಕ್ಕೈ ವಿಷ ಯವಾದದ್ದು. 
ಏಕೆಂದರೆ “ಎಲೌ ಗಾರ್ಗಿ, ಈ 'ಅಕ್ಷರವನ್ನು "ಅರಿತುಕೊಳ್ಳ ದೆ ಯಾವನಾದರೆ ಈ 
ಲೋಕವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತೆರಳುವನೋ ಅವನು ಕೃಸ ಸಣನು. ಬೆ (ಬೃ. ೩-೮-೧೦) 
ಇದನ್ನು ಸಡೆದರೆ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ ಕೃತಕೃತ್ಯನೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೂ ಆಗುವನು* 
ವಿಂದಭಿಪಾಯ 


(ಭಾಷ್ಯ) 


೧೭೮. ಯವ್ಯಫ ಬ ಇದನಿತ್ಸ ೦ ಸರಮಾರ್ಥತತ್ತ್ವಮ್‌-- 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಈ ಪರಮಾರ್ಥತತ್ತ ವಸು ಹೀಗಿರುವದಾದರೂ್‌ 


1. ಕಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ಸುಟ್ಟಿ ಬಳಿಕ ಬೆಂಕಿಯ ಬಿಸಿಯು ತನಗೆ ನಿಷಯವಲ್ಲದ್ದರಿಂದ 
ಹೇಗೆ ಬೆಂಕಿಯ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವದೋ ಹಾಗೆ ಮನಸ್ಸು ನಿಷಯದ ಅಸತ್ಯತ್ವವನ್ನು 
ಕಂಡೊಡನೆ ಅನುನಸ್ಸಾಗಿ ಆತ್ಮನ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತುಬಿಡುತ್ತದೆ. ಪರಮಾರ್ಥದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ಆತ್ಮನೇ ಮನೋರೂಪವಾಗಿಯೂ ತೋರುತ್ತಿರುವನು ಎಂದು ಹೇಳಿದಂತೆ 
ಆಯಿತು. 


2. "ಪರಂ ಸಾಮ್ಯವು್‌ ' ಎಂದಕೆ ಸಮಾನವಾಗುವದಲ್ಲ. ಒಂದೇ ಆಗಿಬಿಡು 
ವದು, ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಯಾನದೊಂದೂ ಇರುವದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ಏಕತ್ವರೂಸವಾದ ಸಾಮ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಬಹುದು. ಮುಂ. ಭಾ, ಪಿ-೧-ಕಿ-ನೋಡಿ, 

3. ಅಜಾತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವದೇ ಪ್ರಕರಣಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯವಾದ ಗುರಿ ಎಂಬುದನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಉಸಕೃ್ರಮಿಸಿದ್ದನ್ನು ಉಪಸಂಕಹಾರಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಮುಂದೆ ಯೋಗರೂಪ 
ವಾದ ಸಾಧನವನ್ನು ಹೇಳಿರುವದರಲ್ಲಿ ಸರಮತಾತ್ರರ್ಯನಿಲ್ಲ. 

4. ೧೨-೯೩, ಬೃ-ಭಾ. " ಅಥ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ? ಎಂಬಂದರೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ನೋಡಿ. 

5, ಆತ್ಮಸ ಸ್ವರೂಪವೇ ಆಗಿರುವದಾದರೂ, 


೨.೨೪ ಅದ್ವೈತಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ಫಿ 


ಅಸ್ಪರ್ಶಯೋಗೋ ವೈ ನಾಮ ದುರ್ದರ್ಶಃ ಸರ್ನಯೋಗಿಭಿಃ | 
ಯೋಗಿನೋ ಬಿಭ್ಯತಿ ಹ್ಯಸ್ಮಾದಭಯೇ ಭಯದರ್ಶಿನಃ || ೩೯॥ 


೩೯. ಅಸ್ಪರ್ಶಯೋಗ ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ (ಇದು) ಎಲ್ಲಾ 
ಯೋಗಿಗಳಿಗೂ ದುರ್ದರ್ಶವಾಗಿರುವದು. ಏಕೆಂದರೆ ಅಭಯದಲ್ಲಿ ಭಯ 
ವನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಾ ಯೋಗಿಗಳು ಇದಕ್ಕೆ ಹೆದರುವರು. 


(ಭಾಷ್ಯ) 


೧೯೯. ಅಸ್ಪರ್ಶಯೋಗೋ ನಾಮ ಅಯಮ್‌ | ಸರ್ವಸ ಸಮೃನ್ಸಾ ಬ್ಯಸ್ಸ ರ್ಶ 
ವರ್ಜಿತತ್ವಾ ಶ್‌ ಎ. ಸರ್ಶಯೋಗೋ ನಾಮ ವೈಸ್ಮ 'ರ್ಯತೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಮ್‌! ಉಪಸಿ 
ಸತ್ಸು ಚ ದೃ ಶ ತೇ ಇತಿ ದುರ್ದರ್ಶಃ ಸವೈೆ ೯ ಯೋಗಿನಃ [2 ವೇದಾನ್ರ 
ವಹಿತವಿಜ್ಞಾ ನರಹಿತ್ಯೆಃ REN | ಆತ್ಮಸತಾ ನುಬೋಧಾಯಾಸಲಭ್ಯ ಏನ 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಯೋಗಿನಃ ಃ ಬಿಭೃತಿ ಹಿ ಅಸ್ಮಾತ್‌ ಸರ್ವಭಯನರ್ಜಿತಾದಪಿ ಆತ್ಮನಾಶ 
ರೂಪಮ್‌ ಇನಮುಂ ಯೋಗಂ ಸುನೈಮಾನಾ: ಭಯಂ ಕುರ್ವನ್ತಿ | ಅಭಯೇ ಅಸ್ಮಿನ್‌ 
ಭಯದರ್ಶಿನಃ ಭಯನಿಮಿತ್ತಾತ್ಮನಾಶದರ್ಶನಶೀಲಾಃ ಅನಿವೇಕಿನಃ ಇತ್ಯರ್ಥಃ I 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಇದು ಅಸ್ಪರ್ಶಯೋಗವೆಂದೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವದು. ಯಾವ ಸಂಬಂಧರೂಸ 
ವಾದ ಸ ಸ್ಪರ್ಶವೂ (ಇದಕ್ಕೆ) ಇರುವದಿಲ್ಲವದ್ದ ರಿಂದ್‌ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಪ ಶ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾಗಿರುವ ಇದನ್ನು ಅಸ ್ಸರ್ಕಯೋಗನೆಂದು (ಬಲ್ಲವರು) ಹೇಳುತ್ತಿ ರುವಯ್‌. ಎಲ್ಲಾ 
ಯೋಗಿಗಳಿಗೂ ಇದು ಬರವು, ಕಷ್ಟದಿಂದ ತಿಳಿಯಬರುವಾಥದ್ದು, ವೇದಾಂತ 





1. “ಪ್ರಸಿದ್ಧಃ” ವಾಗ ಕಾ| ಮೈ! 
2. ಮೂಲದಲ್ಲಿಯೂ ಭಾಷ್ಕದಲ್ಲಿಯೂ " ಸರ್ವಯೋಗಿನಾಮ್‌, ' ವಾಗ 


3. ಅತ್ಮಜ್ಞಾನವು ಯಾವದೊಂದು ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲದ ಅತ್ಮನನ್ನು ತಿಳಿಸುವದರಿಂದ 
ಇದಕ್ಕೆ ಅಸ್ಪರ್ಶಯೋಗವೆಂದು ಹೆಸರು. ಗೀ.ಭಾ, ೬-೨೩ ರಲ್ಲಿ ಯೋಗಶಬ್ದದ ನಿರ್ವಚನ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ. 


4. ಈ ಜ್ಞಾನವು ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ, ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಇದನ್ನು ಅಸ್ಪರ್ಶ 
- ಯೋಗವೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ; ಏಕೆಂದರೆ ಯೋಗದಂತೆ ಇಲ್ಲಿ ಯಾನದನ್ನೂ ವಿಷಯ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದದ್ದು ಇರುವದಿಲ್ಲ. *ಸ್ಮರ್ಯತೇ? ಎಂದರೆ " ಸ್ಮರ್ಯತೇ ಬ್ರಹ್ಮ 


ವಿದ್ಧಿಃ » ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾ ರೆ ಎಂದರ್ಥ. 


ಕಾ. ೩೯-೪೦] ಮಧ್ಯ: ಮಾಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ಮನೋನಿಗ್ರ ಹೆದಿಂದ ಪುರುಷಾರ್ಥ ೨೨೫ 


ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ವಿಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದ ಎಲ್ಲಾ ಯೋಗಿಗಳಿಗೂ (ದುರ್ದರ್ಶವು), ಆ 

ಸತ್ಯಾನುಬೋಧವೆಂಬ ಆಯಾಸದಿಂದಲೇ ಸಿಕ್ಕತಕ್ಕದ್ದು!! ಯಾವ ಭಯವೂ ಇಲ್ಲ 
ದ್ದಾ ದರೂ ಇದು ತಮ್ಮ (ಸ್ವ ರೂಪದ) ನಾಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು) ಎಂದು ಈ ಯೋಗನನ್ನು 
ಅರಿಯುತ್ತಾ ಯೋಗಿಗಳು ಇದಕ್ಕೆ ಸನ ಅಂಜಿಕಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿ 
ರುತ್ತಾರೆ. ” ಅಭಯನಾದ ಇದರೆ ಭಯದರ್ಶಿಗಳಾಗಿ ಭಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ 


ಆತ್ಮನಾಶವನ್ನೇ ಕಾಣುನ ಸ್ವಭಾವದ ಅವಿವೇಕಿಗಳು3 (ಇದಕ್ಕೆ ಅಂಜುತ್ತಾರೆ) 
ಗಿ 


ಮಧ್ಯಮಾಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ಮನೋನಿಗ್ರ ಹದಿಂದ ಪ್ರರುಷಾರ್ಥ 


ಮನಸೋ ನಿಗ್ರಹಾಯತ್ತಮಭಯಂ ಸರ್ವಯೋಗಿನಾಮ್‌ | 
ದುಃಖಕ್ಷಯಃ ಪ್ರಬೋಧಶ್ಚಾಪ್ಯಶ್ಷಯಾ ಶಾಸ್ತಿರೇನ ಚ ॥೪೦॥ 


೪೦. ಎಲ್ಲಾ ಯೋಗಿಗಳಿಗೂ ಅಭಯವು ಮನಸ್ಸಿನ ನಿಗ್ರಹಕ್ಕೆ 
ಅಥೀನವು; ಮಃಖಕ್ಷಯವೂ ಜ್ಞಾನವೂ ಅಕ್ಷಯವಾದ ಶಾಂತಿಯೂ 
(ಮನಸ್ಸಿನ ನಿಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಅಧೀನವು). 


{ 


ಯೇೇಷನಂ ಬ್ರನಃ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ತರೂಪವ್ಯ ತಿಶೇಕೇಣ ರಜ್ಜು ಸರ್ಪವತ್‌ 


ಜಿ 
Ww 
ಲಿ ಹೆ 
ಕಲ್ಪಿತಮೇನ ಮನಃ ಇನಿ ಯದಿ ಚನ ಸರಮನರ್ಥಿತಃ ವಿದ್ಯ ತೇ, ತೇಷಾಂ 
ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವಗೂಪಾಣಾಮ್‌ ಅಭಯನ ಮೋಕ್ತಾಖ್ನಾ ಚ ಅಕ್ಷಯ ರಾಧಿ: ಸ್ವಭಾವತ 
ಸು Se RR 
ಏನ ಸಿದ್ಧಾ ನಾನ್ಸಾ ಯತ್ನು ACN 20 


ಧಂಚನ ? (೩-೩೬) ಇತಿ ಅನೋ 

ಚಾಮ! ಯೇ ಕು ಅತಃ ಅನ್ಯೇ RRS TEN ಬೀನಮಧೃ ಮದೃ ಸ್ಟಯಃ 
ಮನೋತನ್ಮತ್‌ ತ್‌ ಆಪ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತ ಮ್‌ ಆಸ್ಮಸಂಬ ಬಸ್ಸಿ ಸರ್ಯನ್ತಿ. ಶೆ ಲೀಷಾನರ" ಆತ್ಮದ; ನು 
ಬೋಧರಹಿತಾನಾಂ ಮನಸಃ ನಿಗ್ರೆ ಹ ಯನ ಅಭಯಂ ಸರ್ನೇಷ:ಂ ಯೋಗಿ 


1. ಬರಿಯ ಯೋಗದಿಂದ ಸಿಕ ತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ. 


2. ತೈ. ೨-೭; ಬೃ. ೪-೨-೪ 


ಬೋಧವಿಲ್ಲದ ಸಾಧಕರನ್ನೆ ಜ್ಞ ಇಲ್ಲಿ ಯೋಗಿಗಳೆಂದು ಕರೆದಿದೆ ಎಂಬುದು ನರಿಷ್ಕಾ. 
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3. ಭಯವನ್ನು ಕಾಣುವನರು ಕರ್ಮಿಗಳೆಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯನ; ಆದರೆ ಆತ್ಮಸತ್ಕಾನು 


೨.೨೬ ಅದ್ವೈತಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ಪಿ 


ನಾಮ್‌ | ಕೆಂ ಚ ದುಃಖಕ್ಷಯೋಇಪಸಿ| ನಹಿ ಆತ್ಮಸಂಬನ್ಹಿನಿ ಮನಸಿ ಪ್ರಚಲಿತೇ 
ದುಃಖಕ್ಷಯಃ ಅಸ್ಲಿ ಅನಿನೇಕಿಕಾಮ | ಕಿಂ ಚ ಅತ್ಮಸ್ರ ಬೋಧೊ.ಸಿ ಮನೋಸಿಗ್ರ 
ಹಾಯತ್ತ ಏವ | ಶಥಾ ಅಕ್ಷಯಾಪಿ ಮೋಸ್ತಾಖ್ಯಾ ಶಾಸನ ತೇಷಾಂ ಮನೋನಿಗ್ರ 


ಹಾಯತ್ತೈವ | 
(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 


ಯಾರಿಗಾದರೆ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಹರೂಪಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ಮನಸ್ಸೂ ಇಂದ್ರಿ 
ಯವೇ ಮುಂತಾದವುಗಳೂ ಹಗ್ಗದ ಹಾವಿನಂತೆ ಕಲ್ಪಿತನೇ ಆಗಿರುವದೋ 
ನಿಜವಾಗಿ ಇರುವದಿಲ್ಲವೋ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಟರೂಪರಾಗಿರುವ ಅವರಿಗೆ ಅಭಯವೂ 
ಮೋಕ್ಷನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಅಕ್ಷಯವಾದ ಶಾಂತಿಯೂ ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ಸಿದ್ಧ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೊಂದರ ಅಧೀನವಲ್ಲ. * (ಅವರು) 
ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು ಹೇಗೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ? ಎಂದು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿರುತ್ತೇನೆ. 


ಆದರೆ ಯಾರು ಇವರಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನರಾಗಿರುವ ಯೋಗಿಗಳೋ ಹೀನ 
ಮಧ್ಯಮದೃಷ್ಟ್ರಿಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿ' (ವೈದಿಕ) ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಾ ಆತ್ಮನಿ 
ಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಂತೆ ಮನಸ್ಸೆಂಬುದು ಬೇರೆ (ಇದೆ) 
ಎಂದು, ತಿಳಿದಿರುವರೋ ಅಂಥ ಸರ್ನಯೋಗಿಗಳೂ ಆತ್ಮಸತ್ಯಾನುಜೋಧವು 
ಇಲ್ಲದನರಾದ್ದರಿಂದ (ಅವರಿಗೆ) ಅಭಯವು ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಿಗ್ರಹೆಸಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ ಅಧೀನವಾಗಿರುವದು?. ಮ್ಮ ಮಃಖಕ್ಟಯ್ಬೂ (ಅವರಿಗೆ 
ಮನೋನಿಗ್ರಹದ ಅಧೀನನೇಲ) ; ಏಸೆಂನರೆ ನಿನೇಕವಿಲ್ಲಪವರಿಗ್‌ ಆ ಸ್ಥಿನಿಗೆ ಸಂಬಂಧ 


ಪಟ್ಟಿ ರುವ ಮನಸ್ಸು ಅಖುಗಾಡಿದರೆ ಮಃಖನವು ನಾರವಾಗಲೇ ಆರದ". ಇದಲ್ಲದೆ 





1. ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಜ್ಞಾನಾಭ್ಯಾಸ, ಧ್ಯಾನ-ಮುಂತಾದ ಸಾಧನಗಳು ಯಾವದೂ 
ಇಲ್ಲ; ಹೀನದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳ ಕರ್ಮಿಗಳಿಗೂ ಮುಧ್ಯಮದೃಷ್ಟಿಯಂುಳ್ಳ ಉಪಾಸಿಕರಿಗೂ 
ಸಾಧನವನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ ಎಂದು ಭಾವ. 

2. ಜ್ಞಾನಯೋಗಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಿಕ್ಕ ಸರ್ವಯೋಗಿಗಳಿಗೂ ಎಂದು ಕಾರಿಕೆಗೆ 


ಅರ್ಥಮಾಡಬೇಕು ಎಂಬುದು ಹಿಂದಿನ ಗ್ರಂಥಸಂದರ್ಭದಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು 
ಭಾವ. ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಆಭಯಾದಿಗಳು ಸ್ವತಃಸಿದ್ಧ, ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಮನೋನಿಗ್ರಹಸಾಧ್ಯ. 


3. ಆತ್ಮಜ್ಞಾನನಿಲ್ಲದವರಿಗೆ. 


4. ಮನಸ್ಸು ಅಲುಗಾಡುವ ಎಚ್ಚರಕನಸುಗಳಲ್ಲಿ ದುಃಖವೂ ಅದರ ಅಲುಗಾಟ 
ವಿಲ್ಲದ ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸುಖವೂ ಅನುಭವಸಿದ್ಧ ; ಆದ್ದರಿಂದ ಮನಸ್ಸು ಅಲುಗಾಡದಂತೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡರೇ ಸಾಧಕರಿಗೆ ದುಃ ಖಕ್ಷಯ. 


ಕಾ. ೪೦-೪೧] ಮಧ್ಮಮಾಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ನುನೋನಿಗ್ರಹೆದಿಂದ ಪುರುಷಾರ್ಥ ೨೨೭ 


ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವೂ (ಅವರಿಗೆ) ಮನೋನಿಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಅಧೀನವಾಗಿಯೇೇ ಇರುವದು!. 
ಇದರಂತೆ ಅಕ್ಷಯವಾದ ಮೋಕ್ಷವೆಂಬ ಶಾಂತಿಯುಕೂಡ ಅವರಿಗೆ ಮನೊ;ಸಿಗೈಹ 
ಅಧೀನವಾಗಿಯೇ ಇರುವದು. 


ಉತ್ಸೇಕ ಉದಧೇ ರ್ಯದ್ವಶ್‌ ಕುಶಾಗ್ರೇಣೈಕಬಿನ್ನುನಾ | 
ಮನಸೋ ನಿಗ್ರಹಸ್ತದ್ಧ್ವದ್ಧವೇದಪರಿಖೇದತಃ 1 ೪೧ 


೪೧, ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕುಶಾಗ್ರದಿಂದ ಒಂದೊಂದು ತೊಬ್ಬಾಗಿ 
ತೆಗೆಮುಹಾಕುವಮ ಹೇಗೋ ಅದರಂತೆ ಅಪರಿಖೇದದಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನ 


ನಿಗ್ರಹವು (ಆಗುವದು). 
(ಭಾಷ್ಯ) 


೨೦೧.  ಮನೋನಿಗ್ರಹೋನಿ ತೇಷಾಮ್‌ ಉದಧೇಃ ಕುಶಾಗ್ರೇಣ ಏಕ 
ಬಿನ್ನುನಾ ಉತ್ಸೇಚನೇನ ಶೋಷಣನ್ಯನಸಾಯವತ್‌ ವ್ಯವಸಾಯನತಾಮ್‌ ಅನವ 


ಇಇ ಬ ೨ py ಇ. | 
ಸನ್ನಾನ್ಶಃಕರಣಾನಾಮ್‌ ಅನಿರ್ವೇದಾತ್‌ ಆಸರಿಖೇದತಃ ಭವತಿ ಇಸೃರ್ಥ: | 
(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 
ಸ ಕು ಮಿ ) SP) ಆ ಬ್‌ | 
ಅವರಿಗೆ ಮನೋಸಿಗ್ರಹವ್ರಕೂಡೆ ದರ್ಭೆಯ ಮವಿಯಿಂದ ಒಂದೊಂದು 
ಆರ ಎ 8 po pS [a 1 ಹ ಜ್ಯಾ 
ತೊಟ್ಟಾಗಿ ತೆಗೆಮುಹಾಕುವದರಿಂದ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಒಂಗಿಸುನೆನೆಂಬ ಸಿಶ್ಚಯದಂತೆ 
ಓ ಗ 
ಎ 4 pe ಆಕ fe ಬಟ್ಟ ಗೌ ) ಬ 4 ೧ ಮ ಪ ಆ) _ 
ಮನೋಸನಿಶ್ಯಯನುಳ್ಳಿನರಾಗಿ ಅಂತಃಕರಣನಲ್ಲಿ ಕುಸಿಯೆ ಇರುವವರಿಗೆ ಬೇಸರವಿಲ್ಲದೆ 
ಇರುವ ಅಸರಿಖೇದದಿಂದ ಆಗುತ್ತದೆ ಎಂದರ್ಥ. 
(ಭಾಷ್ಯ) 
r ಸ ಜಾಜ್‌ ಇ ಇರ. ಎಂ ಎಲೆ ee ಇಡಾ ್ಗ ೨) ಷ್ಠ \ ಕ 
ಪೂ ವೆ ಅಪರಿಖನ್ನವೃವಸಾಯಮಾಶ್ರಮೇನ ಮನೋನಿಗ ಹೇ 
1% ಸ್‌ 
ಉಪಾಯ ? ನ ಇತು ಚತ. 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
4: ಯ ಇವೂ ಎರು ಛ ಕ ಎಲ ಹ 6) ಛ್‌ 4 
ಬೇಸರವಿಲ್ಲನ ನಿಶ್ಚಯವೂಂದೇ ಮನೋವನಿಗೈಹನ್ಸೆ ಉಪಾಯವೆ ?--ಎಂದರೆ 
ಒರೆ Ke 
ಹಾಗಬವಿನ್ನು ಈ ರಿ. 
೧೧ ಈ ಎ 


1. ಮನೋನಿಗ್ರಹವಾದ ಬಳಿಕ ತತ್ತ್ಯ್ಯಜ್ಞ್ಞಾನವು ಅನರಿಗೆ ಹೊಳೆಯು ನದು, 


೨೨೮ ಅದ್ವೈತಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ಫಿ 


ಉಪಾಯೇನ ನಿಗೃಹ್ಹೀಯಾತ್‌ ವಿಕ್ಷಿಪ್ತಂ ಕಾಮಭೋಗಯೋಃ | 
ಸುಪ್ರಸನ್ನಂ ಲಯೇ ಚೈನ ಯಥಾ ಕಾನೋ ಲಯಸ್ತಥಾ ॥ ೪೨॥ 


೪೨, ಕಾಮಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶ್ಷಿಪ್ರವಾದ Naik: ನ್ನು) ಉಪಾಯ 
ದಿಂದ ನಿಗ್ರಹಮಾಡಬೇಕು. ಆಯರಲ್ಲಿ ಸುಪ್ರಸ ಸನ್ನವಾ ದ (ಮನಸ್ಸನ್ನೂ 
ನಿಗ ಗ್ರಹಮಾಡಬೇಕು). ಹೇಗೆ ಕಾಮವೋ ಲಯವೂ ಹಾಗೆಯೇ. 


(ಭಾಷ್ಯ) 


೨೦೩. ಅಸರಿಖಿನ್ನವ್ಯವಸಾಯವಾನ್‌ ಸ ಸನ್‌ ವಕ್ಷ್ಮವ ಅಮ ಇಣೇನ ಉಸಪಾಯೇನ 
ಕಾಮುಭೋಗನಿಷಯೇ! ವಿಕ್ಷಿಸ್ತಂ ಮನಃ ನಿಗೃಹಷ್ಟೀಯಾ ತೆ ನಿರುನ್ಭ್ಯಾತ್‌ ಆತ್ಮ 


೨೨೬ 
ಸ್ನೇವ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಕಿಂ ಚ ಲೀಯತೇ ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಇತಿ ಸುಷುಪ್ತಿಃ ಲಯಃ ತರ್ಸ್ಮಿ 
ಲಯೇ ಚ "ಸುಪ್ರ ಸನ್ನ ಮ್‌ ಆಯಾಸವರ್ಜಿತಮಪಿ ಇತ್ಯ್ಯೇತ ಶತ್‌ | "ಗೃ ಜ್ಜ » (ಯಾತಶ್‌? 


ಇತ್ಯನುವರ್ತತೇ | 'ಸುಪ್ರಸನ್ನಂ ಚೀತ್‌ ಕಸಾ ಸ್ಮಿತ್‌ ನಿಗೃಹ್ಯ ತೇ ಇತಿ? "ಉಚ್ಛ ತೇ | 


ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಯಥಾ ಕಾಮಃ ಅನರ್ಥಹೇರುಃ ಆ ಲಯೋಜಇಪಿ | ಅತಃ "ಕಾಮ 
ವಿಷಯಸ್ಯ ಮನಸಃ ನಿಗೃ ಶವತ್‌ ಲಯಾದಸಿ ನಿರೋದ ವ್ಯತ ಮರ್‌ ಇತ್ಯರ್ಥ! 
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(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
(ಹೀಗೆ) ಬೇಸರವಿಲ್ಲದೆ ಮನೋನಿರ್ಟ ಯವುಳ್ಳೆ ಸಾಗಿ 'ಮೂರಿ ಹೇಳುವ 
ಉಪಾಯದಿಂದ ಕಾಮ ಮನ್ನು ಭೋಗ ಗೆ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ವ್ರಿಸ್ಮವಾದ* 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಜಾ ಆತ ಆನಯ: ತಡೆದು Rik ಕೊಳ್ಳೆ ಬೇಕು ಎಂದರ್ಥ. 


(ಲಯ ವೆಂದು ಹೆಸರಿ ; ಚ ಲಯವು ಯಣ ನ್ನನ್‌ (ಮನಸ್ಸ ನ್ನು) 
ಆಯಾಸನಿಲ್ಲದ (ನುನನ್ಸನ್ಸು) ನಂದರ್ಥ". " ನಿಗ್ರಹಿಸಬೀಕು? ಎಂದು ಇಲ್ಲಿಯೂ 


1. "ವಿಸಯೇಷು' ಎಂಬ ಪಾಠಕ್ಸಿಂತ ಈ ಪಾಠವು ಮೇಲು. 


ಕೆ. ೯ ನಿರೋದ್ಭವ್ಯವತ್‌ > ಆ॥ ಕಾಗ ಮ್ಮ 


3. ಚಂಚಲವಾದ; ನಿಷಯಗಳ ಕಡೆಗೆ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಮೂಲಕ ಧಾವಿಸುವದಕ್ಕೂ 
ಅವು ದೊರೆತರೆ ಭೋಗಿಸುವದಕ್ಕೂ ಮನಸ್ಸು ಹೊಯ್ದಾಡುತ್ತಿರುವದು. ಇದೇ ವಿಶ್ಲೇಷವೆಂಬ 
ದೋಷವು. 


4. ವಿಷಯಪಿಸಯಿಗಳ ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ಇರುವದೇ ಆಯಾಸವು.. ಈ ಆಯಾಸವು 
ಸುಸುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಸುಪ್ರಸನ್ನವೆಂದಿದೆ. 


ಕಾ. ೪೨.೪೩] ಮಧ್ಯಮಾಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ಮನೋನಿಗ್ರಹದಿಂದ ಪುರುಷಾರ್ಥ ೨೨೯ 
ಹಿಂದಿನಿಂದ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಸುಪ್ರಸನ್ನ ವಾಗಿದ್ದರೆ (ಅದನ್ನು) ನಿಗ್ರಹಿಸುವದು 
ಏಕೆ? - ಎಂದರೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ಏಕೆಂದರೆ ಹೇಗೆ ಕಾಮವು ಅನರ್ಥಹೇತುವೋ 
ಲಯವೂ ಹಾಗೆಯೇ (ಆನರ್ಧಹೇರು)!. ಆದ್ದರಿಂದ ಕಾಮವನ್ನು ನಿಷಯಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹೇಗೆ ನಿಗ್ರಹಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೋ ಹಾಗೆಯೇ ಲಯ 
(ವಾಗದಂತೆ ಅದ) ರಿಂದಲೂ ತಡೆದಿಡಬೇಕು- ಎಂದರ್ಥ. 
(ಭಾಷ್ಯ) 
೨೦೪. ಕಃ ಸ ಉಪಾಯ ಇತಿ? ಉಚ್ಯತೇ 
(ಭಾಸ್ಕೂರ್ಥ) 
ಆ ಉಪಾಯವು ಯಾವದು? ಎಂದರೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ದುಃಖಂ ಸರ್ವಮನುಸ್ಮೃೃತ್ಯ ಕಾನುಭೋಗಾನ್ನಿನರ್ತಯೇಶ್‌ | 
ಅಜಂ ಸರ್ವಮನುಸ್ಮೃತ್ಯ ಜಾತಂ ನೈವ ತು ಪಶ್ಯತಿ 9೩! 


೪೩. ಎಲ್ಲವೂ ದುಃಖವೆಂದು ನೆನೆದು ಕಾಮಭೋಗದಿಂದ (ಮನ 
ಸ್ಪನ್ನು) ಹಿಂತಿರುಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಎಲ್ಲವೂ ಅಜವೆಂದು ನೆನೆಮಕೊಂಡರೆ 
ಳಿ ೧ಗಿ 
ಹುಟ್ಟದ್ದನ್ನು ಕಾಣುವದೇ ಇಲ್ಲ. 


(ಭಾಷ್ಯ) 


೨೦೫. ಸರ್ವಂ ದೆ ತಮ್‌ ಅವಿದ್ಯಾನಿಜ್ಛಮ್ಮಿತಂ ದುಃಖಮೇವ ಇತಿ 


ಅನುಸ್ಮ ಕ್‌ ಕಾಮಜೋಗಾತ್‌ ನ ಕಾಮನಿನಿತ್ತಃ ಭೋಗಃ ಇಚ Wa ತಸ್ಮಾತ್‌ 

ನಿಪ್ರಸೃತಂ ಮನಃ ನಿವರ್ತಯೆ, ತ್‌ ವೈರಾ ಗೈಭಾವನಯಾ ತ | ಅಜಂ ಬ್ರಹ್ಮ 

ಸರ್ವಮ್‌ ಇತ್ಯೇತೆತ್‌ ಸ್ರೀ ಚಾಯೊ ೯ೇಸದೇಶ ೭ ಅನು ಸ್ಕಿ ತ್ಯ ತದ್ವಿಸರೀತಂ 
Ra ಮ್ರ 2 ತ ಆಬಭವ ಕ 

ದ್ವ್ರೈಕಂ ಅಲಿ ತಲ ನೈವ 3 d pp | ಮು ಖಲ ೮೭ | 


]. ಲಯವು ಸ್ವತಃ ಆನರ್ಥಹೇತುನಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ನಿಕಶ್ಷೇವದ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಅನರ್ಥ 
ಹೇತುವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


೨ 
2. “ ದ್ವೈತಜಾತಂ? ಎಂದೇ ಅಚ್ಚಿನ ಪುಸ್ತಕತಳಲ್ಲಿದೆಯಾದರೂ "ದ್ವೈತಂ ಜಾತಂ 
ಎಂದೇ ಇರಬೇಕು, ಏಕೆಂದರೆ ಮೂಲದಲ್ಲಿ " ಜಾತವರ್‌' ಎಂದೇ ಇದೆ. 


೨೩೦ ಅದ್ವೈತಸ್ರಕರಣ [ಸ್ರ. ೩ 
(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 


ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಹರಡಿಕೊಂಡಿರುವ ದ್ಹೈತವೆಲ್ಲವೂ ದುಃಖವೇ ಎಂದು ನೆನೆದು! 
ಕಾನುಭೋಗದಿಂದ ಕಾಮನಿಮಿತ್ತವಾದ ಭೊಗನೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯ ನಿಷಯ(ವಿದೆಯಲ್ಲ), 
ಆದರಿಂದ, ವಿಶ್ಸೆ ಸ್ಮವಾದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ವೈರಾಗ್ಯಭಾವನೆಯಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕು ಎಂದರ್ಥ. ಎಲ್ಲವೂ ಅಜವಾದ (ಹುಟ್ಟಿಲ್ಲದ) ಬ್ರಹ್ಮವು ಎಂಬಿದನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರಾ 
ಚಾರ್ಯರುಗಳ ಉನದೇಶದಿಂದ ಅನುಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ ಅದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ದ 
ವಾದ ದ್ವೈತವೆಂಬ ಹುಟ್ಟಿರುವ (ವಸ್ತುವನ್ನು) ಕಾಣುವದೇ ಇಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಆರು 
ಇರುವದೇ ಇಲ್ಲಿ. 


ಲಯೇ ಸನ್ಪೋಧಯೇಚ್ಚೆತ್ತಂ ವಿಕ್ಷಿಪ್ತಂ ಶಮುಯೇತ್‌ ಪುನಃ | 
ಸಕಷಾಯಂ ನಿಜಾನೀಯಾತ್‌ ಸಮಪ್ರಾಪ್ತಂ ನ ಚಾಲಯೇತ್‌ ॥೪೪॥ 


೪೪. ಲಯವಾದರೆ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸಬೇಕ್ಕ ವಿಕ್ಷಿಪ್ತ 
ವಾದರೆ ಮತ್ತಿ ಶಮನಮಾಡಬೇಕು. ಸಕಸಾಯನೆಂಬುದನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳೆ 
ಬೇಕು; ಸಮುಪ್ರಾಪ್ಮವಾದರೆ ಜಾಲನೆಮಾಡಬಾರದು. 


(ಭಾಷೃ) 


೨೦೬. ಏವಮ್‌ ಅನೇನ ಜ್ಞಾನಾಭ್ಯಾಸವೈರಾಗ್ಯ ಶ್ರಯೋಪಾಯೇನ ಲಯೇ 
ಸುಷುಪ್ಲೇ ಲೀನಂ ಸಂಬೋಧಯೇತ್‌ ಮನಃ | ಆಸ್ಮನಿನೇಸವರ್ಕನೇನ ಯೋಜ 
ಯೇತ್‌ | ಚಿತ್ಕಂ ಮನಃ ಇತಿ ಅನರ್ಥಾನ್ಮರವಮ | ನಿಸ್ಸಿನ್ಮಂ ಚ ಕಾಮಬೋಗೇಸು 
ಶಮಯೇತ್‌ ಪ್ರನಃ | ಏವಂ ಪುನಃಪುನಃ ಅಭ್ಯಸ್ಯೃಸಃ ಲಯಾತ್‌ ಸಮ್ಪೋಧಿತಂ 
ವಿಷೆಯೇಭ ಶ್ರ ವ್ಯಾವರ್ತಿ5ಂ ನಾಪಿ ಸಾಮ್ಕಾನನ್ನಮ್‌ ಅನ್ಕರಾಲಾವಸ್ಸಂ 
ಸಕಷಾಯಂ ಸರಾಗಂ ಬೀಜಸಂಯುಕ್ಕಂ ಮನಃ ಇತಿ ನಿಜಾನೀಯಾತ್‌ | ಶತೋಇಸಿ 
ಯತ್ನತಃ ಸಾಮ್ಯವರ್‌ ಆಪಾದಯೇತ್‌ | ಯದಾರು ಸಮಪ್ರಾಸ್ಮಂ ಭವತಿ ಸಮ 
ಪ್ರಾಸ್ತ್ಯಭಿಮುಖೀಭವತಿ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ತತಃ ತತ್‌ ನ ನಿಚಾಲಯೆ:ತ್‌ ನಿಷಯಾಭಿ 
ಮುಖಂ ನ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | 


1. ಅನುಭವದಿಂದಲೂ ವೈರಾಗ್ಕಚೋಧಕಸ್ಕ್ರೃ ತಿಗಳಿಂದಲೂ ಮನದಂದು, 
2. ಶ್ರುತಿಯಿಂದಲೂ ಆಚಾರ್ಯರಿಂದಲೂ ತಿಳಿದದ್ದನ್ನು ನೆನೆದುಕೊಂಡರೆ. 


3, ನಿಜವಾಗಿ ದ್ವೈತವು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಅದು ಇಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವಿಸಿದರೆ 
ಅದು ಹೋಗಿಬಿಡುನದು ಎಂದು ಭಾವ, 


ಕಾ. ೪೪-೪೫] ಮುಧ್ಯಮಾಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ಮನೋನಿಗ್ರಹದಿಂದ ಪುರುಷಾರ್ಥ ೨೩೧ 
(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 


ಹೀಗೆ ಜ್ಞಾನಾಭ್ಯಾಸ!, ವೈರಾಗ್ಯ-ಎಂಬ ಈ ಎರಡು ಉಪಾಯಗಳಿಂದ 
ಲಯವಾದರೆ ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಲಯವಾದ (ಚಿತ ತ್ಮವನ್ನು2) ಮನಸ್ಸನ್ನು ಎಚ್ಚ ರಗೊಳಿಸ 
ಬೇಕು, ಆ ಆತ್ಮನನ್ನು ಸು ಬಿಡಿಸಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು ವದಕ್ಕೆ ಕತ್ತಿಸಬೇಕು. ಚಿತ 2 ನೆಂದರೂ 
ಮನಸ್ಸೆ ೦ದರೂ ಒಂದೇ. ಕಾಮಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ನಿತಿ ಗ್ರವಾವರೆ (ಅದನ ನು) ಮತ್ತೆ 
ಕಮನಗೊಳಿಸ ಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ಪ ಜಾಸ್‌ ಲಯವಾಗದಂತೆ 
ಎಚ ಕರಿಸಿ ನಿಸ "ಯಗಳಿಂದಲೂ ಹಿಂತಿ ರುಗಿಸಿ ದರೆ (ಇನ್ನೂ) ಸಾಮ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದ 
ದಿದ ಈ, ಆ ನಡುವಣ ಭೋರ್‌ ಮ: ಸಸ್ಸನ್ನು ಸಕಸಾಯವು, ರಾಗದಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವದು, ಬೀಜದಿಂದೊಡಗೂರಿರುವವ.* -ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅದರಿಂದಲೂ 
(ತಪ್ಪಿಸಿ) ಪ್ರಯತ್ನ ದಿಂದ ಸಾಮ್ಯವ ವನ್ನು BR ಆದರೆ ಯಾವಾಗ ಸಮತೆ 
ಯನ್ನು ಸಡೆದದ್ದಾಗುವಮೋ, ಸಮತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವಕಡೆಗೆ ತಿರುಗುವದೋ 
ಎಂದರ್ಥ. ಆಗ ಅವನ್ನು ಅಲುಗಾಡಿಸಬಾರದು, ವಿಷಯಗಳ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿಸಬಾರದು 
ಎಂದರ್ಥ. 


ನಾಸ್ವಾದಯೇತ್‌ ಸುಖಂ ತತ್ರ ನಿಸ್ಪಜ್ಞಃ ಪ್ರ ್ರಜ್ಞಯಾ ಭವೇತ್‌! 
ನಿಶ್ಚಲಂ ನಿತ ರಚ್ಚಿತ್ರಮೇಕೀಕುಯಸು? ತ್‌ ಪ್ರಯತ್ನತಃ 1 ೪೫ 


೪೫. ಅಲ್ಲಿ ಸುಖನನ್ನು ಸನಿಯಬಾರಮು, ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿಂದ ನಿಸ್ಸಂಗ 
ನಾಗಿರಬೇಕು. ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿದ್ದು ಹೊರಹೊರಡುನ ಚಿತ್ತವನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನ 
ದಿಂದ ಒಂದಾಗಿನಬೇಕು. 


(ಭಾಸ್ಯ) 
೨೦೭. ಸಮಾಧಿಸ್ತತಳೆ ಯೋಗಿನಃ ಯತ್‌ ಸುಖಂ ಜಾಯತೇ ಶಶ್‌ ನ 
ತ ಹ. ಇಗ ನಸ ಗಣ್ಯ! ನ್‌ಂ ವ ಇ ಹಸ 3 ನೀ. ಹಃ 
ಆಸ್ಪಾದಯೇತ್‌। ಶಕ್ರ ನಿ ರಬ ಬತ ಇನ್ಯರ್ಥಃ! ರ್‌ಂ ತರ್ಜಿ ಲಿಸ್ಬಿಬ್ದಿಂ ಲ ರ 


PS 


1. ಎಲವೂ ಅಜನೆಂಬದು ಶಾಸಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ತಿಳಿದದ್ದನ್ನು ಆನುಸ್ಮರಣೆಮಾಡು 
ಠಿ ಡೆ ಎ ಲ್ಲ ಟ್ರ 
ವಡೇ ಜ್ಞ್ಯಾನಾಭ್ಯಾಸವು. 
2. ಈ ಅರ್ಥದ ಮಾತು ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಿಬ್ಬಿ ಹೋಗಿದೆ ಎಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
3 ಆತ್ಮಾಕಾರವಾಗದಿದ್ದರೆ. 
4. ಮತ್ತೆ ನಿಕ್ಷೇನವನ್ನು ಹೊಂದಬಹುದಾದದ್ದು. 
5. ಇಲ್ಲಿ ತತ್ರ ಎಂಬ ಮಾತು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ: 


೨೩೨ ಅದ್ವೈತಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೩ 


ಪ್ರಜ್ಞಯಾ ವಿವೇಕಬದ್ದಾ್ಯಾ ಯತ್‌ ಉಸಲಭ್ಯತೇ ಸುಖಂ ತತ್‌ ಆನಿದ್ಯಾಪರಿಕಲ್ಪಿತಂ 
ಮೃಸ್ಫೆವ ಇತಿ ವಿಭಾನಖೇಶ್‌ | ತತೋ$ಸಿ ಸುಖರಾಗಾತ್‌ ನಿಗೃಹ್ಟೀಯಾತ್‌ 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಯದಾ ಪುನಃ ಸುಖರಾಗಾತ್‌ ನಿವೃತ್ತಂ ನಿಶ್ಚಲಸ್ತಭಾನಂ ಸತ್‌ ನಿಶ್ಚ 
ರತ್‌ ಬಹಿರ್ಥಿರ್ಗಚ್ಚತ್‌ ಭವತಿ ಚಿನ್‌ | ಶತಸ್ಮತಃ ನಿಯಮ್ಯ ಉಕ್ಕೋಪಾಯೇನ 
ಆತ್ಮನ್ಯೇನ ಏಕೀಕುರ್ಯಾತ್‌ ಪ್ರಯತ್ನತಃ | ಚಿತ್ಸರೂಸಸತ್ತಾಮಾತ್ರಮೆನ 
ಆಪಾದಯೇತ್‌ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 


ಸಮಾಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುನದರಲ್ಲಿರುವ' ಯೋಗಿಗೆ ಯಾವ ಸುಖವು ಉಂಟಾ 
ಗುವದೋಲಿ ಅದನ್ನು ಸನಿಯಬಾರದು, ಆದರಲ್ಲಿ ರಕ್ತನಾಗಿರಬಾರದು ಎಂದರ್ಥ, 
ಹಾಗಾದಕೆ ಹೇಗೆ ಇರಬೇಕು? ಎಂದರೆ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿ:ದೆ ನಿವೇಕಬುದ್ದಿ ಯಿಂದ, 
ನಿಸ್ಸಂಗನಾಗಿ ಯಾವ ಆಸೆಯೂ ಇಲ್ಲದವನಾಗಿ (ಇರಬೇಕು). ಯಾವ ಸುಖವು 
ಕಾಣುಬರುತ್ಮಿದೆಯೋ ಅದು ಅನಿದ್ಯಾಕಲ್ಪಿ ತವಾದದ್ದು, ಮಿಥ್ನೆಯೇ" - ಎಂದು 
ಭಾನಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು. ಆ ಸುಖದ ಆಸೆಯಿಂದಲೂ (ಮನಸ್ಸನ್ನು) ನಿಗ್ರಹಿಸಿಕೊಳ್ಳೆ 
ಬೇಕು ಎಂದರ್ಥ. ಯಾವಾಗಲಾದರೆ ಸುಖರಾಗದಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗದ (ಚಿತ್ತವ) 
ನಿಶ್ಚಲಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳೆದ್ದಾಗಿದ್ದು ಹೊರೆಹೊರಡುವದೋ ಹೆ ರಕ್ಕೆ ಬರುವದಾಗುವದೋ 
ಆಗ ಅದರಿಂದ (ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿಸಿ) ತಡೆದು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಉಪಾಯವಿಂನ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ 
ಪ್ರಯತ್ನ ದಿಂದ ಒಂದುವಾಡಿಕೊಳ್ಳಿ ಬೇಕು; ಬರಿಯ ಚಿ ಸಎರೂಸದ ಇರವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಎಂದರ್ಥ. 





]. ಇಸ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಹೊಂದಲಿರುವ. 
2. ಮುಂದೆ ಸಮಾಧಿಯುಂಓಾಗುವದೆಂಬ ನಿರೀಕ್ಷಣೆಯ ಸುಖನಿದು. 
3, ಸುಖದಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. 


4. ಏಕೆಂದರೆ ಈ ಸುಖನೆಂಬುದು ಸತ್ತ್ವಗುಣದಿಂದ ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿ ತೋರಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಧರ್ಮವು. ಗೀ. ಭಾ, ೧೪-೬ ರಲ್ಲಿ « ಸುಖಸಂಗೇನ ' ಎಂಬುದರ ಭಾಸ್ಕವನ್ನು 
ನೋಡಿ. 


5, ಆತ್ಮನಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ಇರವನ್ನು ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ಕೊಡದೆ ಆತ್ಮಮಾತ್ರವೇ ಅದೆಂದು 
ಚಿಂತಿಸಬೇಕು-ಎಂದರ್ಥ. 


ಕಾ. ೪೬] ಮಧ್ಯಮಾಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ಮನೋನಿಗ್ರಹದಿಂದ ಪುರುಷಾರ್ಥ ೨೩್ಮಪಿ 


ಯದಾ ನ ಲೀಯತೇ ಚಿತ್ತಂನ ಚ ವಿಕ್ಸಿಸ್ಯತೇ ಪುನಃ! 
ಅನಿಜ್ಞ ನಮುನಾಭಾಸಂ ನಿಷ್ಟನ್ನಂ ಬ್ರಹ್ಮ ತತ್ತದಾ | ೪೬ 


೪೬, ಯಾವಾಗ ಚಿತ್ರವು ಲಯವಾಗುವದಿಲ್ಲವೋ ಮತ್ತೆ ವಿಕ್ಷಿಪ್ತ 
ವೂ ಆಗುವದಿಲ್ಲವೋ, ಹೊಯ್ದಾಡದೆ, ತೋರಿಕೊಳ್ಳದೆ (ಇರುವದೋ) 
ಆಗ ಅದು ಬ್ರಹ್ಮವಾಯಿತು. 


(ಭಾಸ) 


೨೦೮. ಯಥೋಕೆ ಕ್ಲೋಪಾಯೇನ ನಿಗ ರೀತ ೦ ಚಿತ್ತಂ ಯದಾ ಸುಸುಸ್ತೇ 
ನ ಲೀಯತೇ ನ ಚ ಪುನಃ ವಿಷಯೇಷು ವಿಕ್ಷಿಪ ನೈತೇ | ಅನಿಣ ನಮ್‌ ಅಚೆಲಂ ನಿವಾತ 
ಪ್ರದೀಪಕಲ್ಪಮ್‌ | ಅನಾಭಾಸಂ ಚನ ಕೇನಚಿತ್‌. ಕಲ್ಪಿ 'ತೀನ ನಿಷಯಭಾವೇನ 
ಅನಭಾಸತೇ | ಇತಿ ಯದಾ ವಿನಂಲಕ್ಷಣಂ ಚಿತ್ತಮ್‌ pe ನಿಷ ಸ್ಪೈನ್ನ್ನಂ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಸ್ವರೂಪೇಣ ನಿಸ್ಪನ್ನಂ ಚಿತ್ತಂ ಭವತಿ ಇಸ್ಕರ್ಥಃ 
(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಉಪಾಯದಿಂದ! ನಿಗ್ರಹೆಮಾಡಿಕೊಂಡ ಚಿತ್ತವು ಯಾವಾಗ 
ಸುಸುಖ್ಸಿಯಲ್ಲಿ ಲಯವಾಗುನದಿಲ್ಲವೋ, ಮತ್ತೆ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ವಿಕ್ಷಿಸ್ತವೂ ಆಗುವ 
ದಿಲ್ಲವೋ, ಅನಿಂಗನವಾಗಿರುವದೋ ಗಾಳಿಯಿಲ್ಲಜಿಡೆಯಲ್ಲಿರುವ ದೀಪದಂತೆ: ಅಲು 
ಗಾಡದೆಯೂ, ಅನಾಭಾಸವಾಗಿಯೂ ಯಾವದೊಂದು ಕಲ್ಪಿತವಾದ ವಿಷಯರೂಪ 
ದಿಂದಲೂ ತೋರದೆ ಇರುವದೊಟ್ಕೆ, ಯಾವಾಗ ಚಿತ್ತವು ಇಂಥ ಸ್ವರೂಪದ್ದಾಗು 
pei ಬ್ರಹ್ಮವಾಯಿತು, ಬ್ರಹ್ಮಸ್ತರೂಪದಿಂದ ಚಿತ್ತವು ಏರ್ಪಟ್ಟ ದ್ಹಾಗುವದು 
ಬರಿ. 





1. ಲಯ, ನಿಕ್ಷೇಪ ಕಷಾಯ, ರಸಾಸ್ವಾದ-ಇವುಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದು ಚಿತ್ತವನ್ನು 
ಬ್ರಹ್ಮಾಕಾರವಾಗಿ ಮಾಡುವದರಿಂದ. 


2. ಗೀ, ೮-೧೯. 


3, ಹೊರಗಿನ ವಿಷಯಗಳ ರೂಪನಾಗಿ ಅಥವಾ ಒಳಗಿನ ಸಬೀಜಚಿತ್ತದ ರೂಪ 
ನಾಗಿ ತೋರದೆ ಇರುನದೋ, 


ತ 
೨೩೪ ಅದ್ವೈತಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೩ 


ಮನೋನಿಗ್ರ ಹದಿಂದ ಸಿದ್ದವಾಗುವ ಸುಖ 


ಛು 


ಸ್ವಸ್ಥಂ ಶಾನ್ತಂ ಸನಿರ್ವಾಣಮಕಥ್ಯಂ ಸುಖಮುತ್ತಮಮ್‌ | 
ಅಜಮಜೇನ ಜ್ಞೇಯೇನ ಸರ್ವಜ್ಞಂ ಪರಿಚಕ್ಷತೇ 1೪೭! 


೪೭. ಸ್ವೈಸ್ಸ ವ್ರ, ಶಾಂತವು, ಸನಿರ್ವಾಣವ್ರು ಹೇಳುವದಕ್ಕಾಗದ 
ಉತ್ತಮ “ಜಾ ಚ ಅಜನಾದ ಜೆ ಕ್ಲೇಯರೂಪದಿಂದ ಸರ್ವಜ್ಞವಾ 
ದದ್ದು-ಎಂದು ಹೇಳುವರು. 


(ಭಾಷ್ಯ) 


೨೦೯. ಯಥೋಕ್ತಂ ಪರವಾರ್ಥಸುಖಮ್‌ ಆತ್ಮಸ ಸತ್ಯಾನುಬೋಧಲಕ್ಷಣಂ 
ಸ್ಪಸ್ಥಂ ಸ್ವಾತ್ಮನಿ ಸ್ಥಿತಮ್‌ | ಶಾನ್ತಂ ಸ ಭಾ ಬಸೂ ಮ್‌ | ಸನಿ 
ಜ್‌ ನನಗ: ವಿರ್ವಾಣಂ ಕೈವಲ್ಯಮ್‌ | ಸಹ ನಿರ್ವಾಣೇನ ವರ್ತತೇ | 
ತಚ್ಚ ಅಕಥ್ಯ ಮ್‌ ನ ಶಕ್ನತೇ ಕಥಯಿಸುಮ್‌ | ಅತ್ಯನಾ ನ್ತಾಸಾಧಾರಣವಿಷಯತ್ನಾತ್‌ | 
ಸುಖಮ್‌ ಉತ ಮಮ್‌ | ನಿರಕಿಶಯಂ ಹಿ ತ `ಯೋಗಿಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಮೇನ' | ನ 
ಜಾಶಮ್‌ ಇತಿ "ಅಜಮ್‌ | ಯಥಾ ನಿಷಯನಿಷಯಮ್‌ | ಜು ಅನುತ ನ್ನ (ನ 
ಜೆ ಸ್ಲೇಯೇನ ಅವ್ಯತಿರಿಕ್ತ ೦ ಸತ್‌ ಸೆ ಸ್ಟೆ ನೆ ಸರ್ವಜ್ಞ ರೂಪೇಣ ಸರ್ವಜ್ಞ © ಬೆ ನೆ 


ಅಲ) 
ಸುಖಂ ಸರಿಚಕ್ಷತೇ ಕಥಯನಿ, ಬ್ರಹ್ಮನಿದಃ 
(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಸರಮಾರ್ಥಸುಖವು! ಆತ್ಮಸ ಸಶ್ಯಾನುಬೋಧದಿಂದೆ ತಿಳಿಯ 
ಬರುವಂಥದ್ದು್‌, (ಅದು) ಸ್ವಸ್ಥವು, ತನ್ನ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ಇರತಕ್ಕದ್ದು. ಶಾಂತವು 


ಎಲ್ಲಾ ಬಗೆಯ ಅನರ್ಥಗಳೂ ತ್ತ ಸ್ವರೂಪದ್ದು. ಸನಿರ್ವಾಣವು ; 
ನಿರ್ವಾಣವೆಂದರೆ ಸುಖವು, ಕೆ ವಲ್ಯವು, ನಿರ್ವಾಣದೊಡನೆ ಇರಶ ತಕ್ಕದ್ದು. ಮತ್ತು 
ಅದು ಅಕಥ್ಯವು್ರ, ಹೇಳುವದಕೆ 3 ಕೃಷ ವಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ಅಸಾಧಾರಣ 





1. ಸಮಾಧಿಯಿಂದ ಉಂಟಾಗುವದೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದ ರಿಂದ ಕೃತಕನೆಂದು ತಿಳಿಯ 
ಬಾರದು ಎಂದು ಭಾನ. 


2. ಜ್ಞಾನದಿಂದ ತಿಳಿಯುನ ತತ್ತ್ವವೂ ಈ ಸುಖವೂ ಒಂದೇ. 
3. ಹೊರಗಿನ ವಿಷಯದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವದಲ್ಲ. 
4. ದುಃಖನಿಶ್ರವಲ್ಲದ ಸ್ವರೂಸಸುಖಿವು. 


ಜಾ, ೪೭ ೪೮] ಪ್ರಕರಣದ ಉಪಸಂಹಾರ ೨೩೫ 


ವಾದ ವಿಷಯವುಳ್ಳದ್ದು!. ಉತ್ತಮವಾದ ಸುಖವು; ಏಕೆಂದರೆ ಅದು ಮಿಗಿಲಿಲ್ಲದೆ 
ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಗೋಚರವಾಗುವ (ಸುಖವು). ವಿಷಯಗಳ ವಿಷಯವಾದ 
(ಸುಖದಂತೆ) ಹುಟ್ಟುವದಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಅದು ಅಜವು. ಅಜವಾದ ಹುಟ್ಟಿದೆ 
ಇರುನೆ ಕೀಯ ಭಿನ್ನ ನ :ಗಿರುವದಿಲ್ಲವಾಗಿ ಶ್ನೆ ಸರ್ವಜ್ಞ ಸ್ವರೂಪ ದಿಂದ 
ಸರ್ವಜ್ಞವಾದ ಬ್ರಕ್ಮ್‌ವೇ2 (ಆ) ಸುಖವು ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಬಲ್ಲನ ವರು ಡೇಳುತ್ತಾರೆ. 


(ಭಾಷ) 
೨೧೦. ಸರ್ನೊೋನಿ ಅಯಂ ಮನೋನಿಗ್ರಹಾದಿಃ ಮೃಲ್ಲೋಹಾದಿವಶ್‌ 


ಸೃಷ್ಟಿಃ ಉಪಾಸನಾ ಚ ಉಕ್ಕಾ ಪರಮಾರ್ಥ ಸ್ವರೂಪಪ್ರತಿಪತ್ತ್ಯುಪಾಯತ್ವೇನ ನ 
ಸರಮಾರ್ಧಸತ್ನಾ ಇತಿ | ಸರಮಾರ್ಶಸತ್ತಂ ತು- 


ರಿ ತ್ರ 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಪ್ರ ಮನೋನಿಗ್ರಹನೇ ಮುಂತಾದದ್ದು ಮಣ್ಣು, ಕಬಿ ಿಣ-ಮುಂತಾದವುಗಳಂತೆ 
ಎಂಬ ಸೃಷ್ಟಿ ಮತ್ತು ಉಪಾಸನೆ-ಎಂಬುದೆಲ್ಲವೂ ಬರಮಾರ್ಥಸ ರೂಪವನ್ನು 
ತಿಳಿಯುವದಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದ್ದು, : ಸರಮಾರ್ಥಸ ಸ್ಯವಲ್ಲ. ಸರಮಾರ್ಥಸತ್ಯವಾರಕೋ 


ಪ್ರಕರಣದ ಉಪಸಂಹಾರ 


ನ ಕಶ್ಚಿಜ್ಜಾಯತೇ ಜೀವಃ ಸಮೃ್ಭವೋಃಸ್ಯ ನ ನಿದ್ಯತೇ | 
ಏತತ್ತದುತ್ತಮಂ ಸತ್ಯಂ ಯತ್ರ ಕಿಂಚಿನ್ನ ಜಾಯತೇ || ೪೮॥ 


೪೮. ಯಾವ ಜೀನನೂ ಹುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲ; ಇವನಿಗೆ ಸಂಭವವು 
ಇಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಿ ಯಾವದೂ ಹ.ಟ್ಬುವದಿಲ್ಲವೋ ಅಂಥ ಇದೇ ಉತ್ತಮ 
ಸತ್ಯವು. 


(ಭಾಷ್ಕ) 
೨೧೧. ನ ಕಶ್ಚಿ ತ್‌ ಜಾಯತೇ ಜೀವಃ ಕರ್ತಾ ಭೋಕ್ತಾ ಚನ ಉತ್ಪದ್ಯತೇ 


as ಪ್ರಕಾರೇ | ಅತಃ ಸ ೈಭಾವತ ಕ ಅಜಸ್ಯ ಅಸ್ಯ ಏಕಸ್ಯ ಆತ್ಮನಃ ಸಮೃವಃ 


]. ಇಂಥ ಸುಖದಂತೆ ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಕೆಯನ್ನು ಕೊಡುನದಕ್ಕೆ 
ಬರುವದಿಲ್ಲ. ಉಸನಿಸತ್ತಿನಲ್ಲಿ " ಶಾಂತಂ ಶಿನಮದ್ವೈತಂ ಚತುರ್ಥಂ ಮನ್ಶ್ಮನ್ನೇ' ಎಂಬ 
ವಾಕ್ಕದ ಅರ್ಥನೆಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುತ್ತದೆ. 


2. ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಕೂ ಬ್ರಹ್ಮಾ' ಕಾರವಾದ ಚಿತ್ತದ ಆನಂದಕ್ಕೂ ಭೇದವಿಲ್ಲ ಎಂದು ಭಾವ. 
3. ಇಲ್ಲಿ "ಇತಿ ಏಕೆ ಬಂದಿದೆ ಎಂಬುದು ಗೊತ್ತಾಗುವದಿಲ್ಲ. 


೨೩೬ ಅದ್ಹೈತಪ್ರಕರಣ (ಸ್ರ. ೩ 


ಕಾರಣಂ ನ ವಿದ್ಯತೇ ನಾಸ್ಮಿ | ಯಸ್ಮಾತ್‌ ನ ವಿದ್ಯ ತೇ ಅಸ್ಯ ಕಾರಣಂ ತಸ್ಮಾತ್‌ ನ 
ಕಶ್ಚಿತ್‌ ಜಾಯತೇ ಜೀವಃ “ಇತ್ಯೆ (ತತ್‌ | ಭಾ ಉಪಾಯತ್ತೆ ಟ್ಟ ಉಕ್ಕಾನಾಂ 
ಎ ol ಏತತ್‌ ಕತ್‌? ಉತ್ತ ಮಂ ಸತ್ಯಂ ಯತ್ರ? ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಸತ್ಯ ಸಕೂಪೆ 


ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಅಣುಮಾತ್ರ ಮಹಿ ಕಿಂಚಿತ್‌ ನ ನ ಜಾಯತೇ ಇತಿ | 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಯಾವ ಜೀವನೂ ಹುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲ, (ಯಾನನೊಬ್ಬ) ಕರ್ತೃಭೋಕ್ತೃವೂ 
ಯಾವ ಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ಉಂಟಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ಅಜ 
ನಾಗಿರುವ ಏಕನಾಗಿರುವ ಈ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಸಂಭವವು ಕಾರಣವು, ಇರುವದಿಲ್ಲ, ಇಲ್ಲ. 
ಈತನಿಗೆ (ಮತ್ತೊಂದು) ಕಾರಣವೇ ಇಲ್ಲವಲ್ಲನೆ, ಆದ್ದರಿಂದ ಯಾನ ಜೀನನೂ 
ಹುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಹಿಂದಿನ (ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ) 
ಉಪಾಯವೆಂದು ಹೇಳಿದ ಸತ್ಕಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಆ ಇದೇ ಉತ್ತಮ ಸತ್ಯವು, ಇಲ್ಲಿ, ಈ 


'$ 
ಸತ್ಯಸ್ವರೂಪ ಪವಾದ ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ ಯಾವದೂ ಅಣುಮಾತ್ರವೂ ಹುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲ. 


೧೧ 





1-2. ಈ ಮಾತು ಜಿಟ್ಟುಹೋಗಿದೆ ಎಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


೪. ಅಲಾತಶಾಂತಿಸ್ರಕರಣ 


ಪ್ರಕರಣದ ಸಂಬಂಧ 


(ಭಾಷ್ಯ) 


೨೧೨. ಓಜ್ಭಾರನಿರ್ಣಯದ್ವಾ ರೇಣ ಆಗಮುತಃ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಇ ತಸ್ಮ ಅದೆ ,ತಸ 


ಬಾಹ್ಯವಿಷಯಭೇದನೈ ;ನಫ್ಯಾಜ್ಛೆ ಸಿದ್ಧ ಸ್ಯ, ಪುನಃ ಅವಿ ತೇ 'ಶಾಸ್ತ್ರಯುಕ್ತಿ ೦ 
ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ನಿರ್ಧಾರಿತಸ ಸ್ಯ “ ಏತತ್‌ ಹ ಉತ್ತಮಂ ಸತ್ಯಮ್‌ ” (೩-೪೮) ಇತಿ 


ಉಪಸಂಹಾರೆಃ ಕೃತಃ ಅನ್ನೇ | ತಸ್ಯೈ ತಸ್ನ ಕ ಆಗವನರ್ಥಸ್ಯ ಅದೆ ಶೈ ತದರ್ಶನಸ್ಯ 
ಪ್ರತಿಪಕ್ಷಭೂತಾಃ ನ ತ ಜ್‌ ನಾಶಿಕಾಶ್ಟ | ತೇಷಾಂ ಚ ಅಸ್ಫೋನ್ಯ ವಿರೋಧಾತ್‌ 
ರಾಗದ್ರೆ ್ರೀಷಾದಿಕ್ಷೆ (ಶಾಸ್ತದಂ EE. ಇತಿ ಬ ಭಕ ೦ ಸೂಚಿತಮ್‌ | 
ಫೆ ? (ಶಾನಾನ್ಸ ದತ್‌ ಶ್‌ "ಸನ್ನು ಗೃರ್ಶನಮ್‌ ಇತಿ ಅದ್ವೆ ; ಎ ತದರ್ಶನಸ್ತು ತಯೆಟ | ತದಿಹ 
ನಿಸ್ತ ರೇಣ ರಿಕೊ ಕನ್ಯವಿರುವ್ದ ತನಯಾ ಅಸು ಸಮ್ಯಗ್ಗ ರನಶ್ವೆಂ ಪ್ರದರ್ಶ್ಯ ತಶ್ರೃತಿಷೇಧೇನ 
ಅಷ್ಟೆ ತದರ್ಶನಿದ್ದ 1' ಉಪಸಂಹ ಹರ್ತವ್ಯಾ ಆವೀತನ್ಯಾಯೇನ ಇತಿ ಅಲಾತಶಾನಿ, 
ಪ್ರ ಸಮ್‌ ಅರಭ್ಯತೇ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಓಂಕಾರವನ್ನು ನಿರ್ಣಯ (ಮಾಡುವದರ) ಮೂಲಕ ಆಗಮದಿಂದ] 
ಮೊದಲು ತಿಳಿಸಿ ಹೊರಗಿನ ಬೇರೆಬೇರೆಯ ವಿಷಯಗಳು ವಿಶಥವಾಗಿರುವವೆಂಬ 
ನ ಳ್ಳ ಸಿದ್ದವಾಗಿರುವ ಅದ್ವೈತವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಅದ್ವೈತ (ಪ್ರಕರಣ)ದಲ್ಲಿ 
ಸ್ರ್ರಯುಕ್ತಿ ಗಳಿಂದ ಸ ಸಾಕ್ಟಾತ್ತಾ ಗ್‌ ಗೊತ ಪಡಿಸಿ (ಅದನ್ನು ಲ ಏತತ್ತ ದುತ್ತ ಮಂ 





1. " ಸ್ತೂಯತೇ ಎಂಬ ಆ॥ ಕಾ| ಪಾಠಕ್ಕಿಂತ ಈ ವಾ॥ಮೈ॥ ಪಾಠವು ಮೇಲು, 
ಲೆ ಟ್ಟ ಅಲಾತಶಾಸ್ತಿರಾರಭ್ಯತೇ > ಆ॥ ಮೈ! 

3.  ಉಪದೇಶಪ್ರಧಾನವಾದ ಆಗಮಪ್ರಕರಣದಿಂದ. 

4. ಯುಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ. 


5. ದ್ವೈತವು ಮಿಥ್ಮೈಯೆಂದು ತೋರಿಸುವದರ ಮೂಲಕ ಅದ್ವೈತನನ್ನು ಗೊತ್ತು 
ಪಡಿಸುವ ವಕ್ರ ರೀತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನೇರವಾಗಿಯೇ ಅಜಾತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವದರಿಂದ 
"ಸಾಕ್ಸಾತ್ನಾಗಿ' ಎಂದಿದೆ. 


೨೩೮೪ ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣ (ಪ್ರ. ೪ 


ಸತ್ಯಮ್‌ » ಅಂಥ ಇದೇ ಉತ್ತಮಸತ್ಯವು (೩-೪೮) ಎಂದು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಉಪ 
ಸಂಹಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾಗಿದೆ. ಆಗಮಾರ್ಥವಾದ' ಆ ಈ ಅಪ್ಪ ತದರ್ಶನಕ್ಕೆ 
ದ್ವ್ರೈತಿಗಳೂ ವೈ ನಾಶಿಕರೂ? ಎದುರಾಳಿಗಳಾಗಿರುವರು'. ಮತ್ತು (ಇವರು) ಒಬ್ಬರಿ 
ಗೊಬ್ಬರು ವಿರೋಧವಾಗಿ (ವಾದಿಸುತ್ತಿ)ರುವದರಿಂದ ಅವರ ದರ್ಶನವು ರಾಗದ್ರೇಷಾದಿ 
ಕ್ಲೇಶಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾಗಿರುತ್ತದೆಯಾಗಿ ಮಿಥ್ಯಾದರ್ಶನವು ಎಂದು ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾ 
ಯಿತು*. (ಯಾವ) ಕ್ಲೇಶಕ್ಟೂ ಆಶ್ರಯವಲ್ಲದ್ದರಿಂದ (ಇದು) ಸರಿಯಾದ ದರ್ಶನವು 
ಎಂದು ಅದ್ವೈ ತದರ್ಶನವನ್ನು ಹೊಗಳುವದಕ್ಕಾಗಿ (ಹೀಗೆ ಸೂಚಿಸಲಾಗಿದೆ.) 
ಆದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ (ಅವರ ದರ್ಶನಗಳು) ಒಂದಕ್ಟೂಂದಕ್ಕೆ ವಿರುದ ವಾಗಿರುವದರಿಂದ 
(ಅವು) ಸರಿಯಾದ ದರ್ಶನಗಳಲ್ಲನೆಂಬುದನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟು 
ಅವನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವಮೂಲಕವಾಗಿ ಆವೀತನ್ಯಾಯದಿಂದ್‌ ಅದ್ವೈ ತದರ್ಶನವು 
ಸಿದ್ದಿಯಾಗುವದೆಂದು” ಉಸಸಂಹಾರಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣ 
ವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿರುತ ಬೆ. 


ಮಂಗಲಾಚರಣೆ 


(ಭಾಷ್ಯ) 
ದ್‌ 7 ಯಕರ್ತುನ ಅದೆ. ತಸ ರೂವೇಣೆ 
೨೧೩. ತತ್ರ ER ಜ್‌ ಸ ತ ಅದ್ವೈತ ೈರೂನೇಣೈವ 
ನಮಸ್ಕಾರಾರ್ಥಃ ಅಯಂ ಆದ್ಯಶ್ಲೋಕಃ | ಆಚಾರ್ಯಪೂಜಾ ಹ ಅಭಿಪ್ರೇತಾರ್ಥ 


ಸಿದ್ಧ್ಯರ್ಥಾ ಇಷ್ಯತೇ ಶಃಸ್ಟ್ರಾರಮ್ಬೇ | 


1. ಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರಮಾಣಸಿದ್ಧವಾದ. 


2. ಸಾಂಖ್ಯರು, ವೈಶೇಷಿಕರು, ಜೈನರು-ನಖಂತಾದ ದ್ವೈತಿಗಳೂ ಬೌದ್ಧರೆಂಬ 
ವೈನಾಶಿಕರೂ, 


3. ಎದುರಾಳಿಗಳೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ; ಪರನಾರ್ಥವಾಗಿ ಅದ್ವೈತಕ್ಕೆ 
ಎದುರಾಳಿಗಳೇ ಇಲ್ಲ. 


4, ಷಿ-೧೭, ೧೮ ರ ಭಾಸ್ಕವನ್ನೂ ೨-೩೩, ರಿಂದ ೩೫ರ ವರೆಗಿನ ಭಾಸ್ಕವನ್ನೂ 
ನೋಡಿರಿ, 

5, ಅನುಮಾನದಲ್ಲಿ ನೀತ, ಅನೀತ-ಎಂದು ಎರಡು ಬಗೆ. " ಎಲ್ಲಿ ಹೊಗೆಯಿರು 
ವಡೋ ಅಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಯಿರುವದು” ಎಂದು ಅನ್ವಯರೀತಿಯಿಂದ ಊಹಿಸುವದು ವಿಃತವು; 
" ಎಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಯಿರುವದಿಲ್ಲವೋ ಅಲ್ಲಿ ಹೊಗೆಯಿರುನದಿಲ್ಲ' ಎಂದು ವೃತಿರೇಕದಿಂದ ಊಹಿ 
ಸುವದು ಅಪವೀತವು. ಅದ್ವೈತವು ಸರಿಯಾದ ದರ್ಶನವೆಂದು ಹಂಟಿ ತೋರಿಸಿರುವದು 
ವೀತ ; ದ್ವೈತದರ್ಶನಗಳು ಸರಿಯಲ್ಲ ಎಂದು ಮುಂದೆ ತೋರಿಸಿಕೊಡುವದು ಅವೀತ. 


0. ಆದ್ವೈತವನೇ ಸಿದ್ಧವಾಗುವದರಿಂದ ಅದ್ವೈತದರ್ಶನನೇ ಸರಿಯೆಂದಾಗುನದು 
ಎಂದರ್ಥ. 


ಕಾ. ೧] ಮಂಗಲಾಚರಣೆ ೨೩೯ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಇಲ್ಲಿ ಅದೆ ಸೈ ತೆದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಸ ಸಂಸ್ರದಾಯಸ್ರವರ್ತಕನಾದ (ನಾರಾಯಣನನ್ನು) 
ಅದೆ ಸ ರೆಸ್ವರೊಸನಿಂದೆಲೇ ನಮಸ್ವಾರ (ವಡುವ)ವಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಮೊದಲನೆಯ 
ಕೊ (ಕವು ಬಂದಿರುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಆ ಚಾರ್ಯರನ್ನು 
ಗೌರವಿಸುವದು ಇಷ್ಟುರ್ಥವು! ನೆರವೈ(ರುವದಕ್ಕೆ (ಕಾರಣ)ನೆಂದು ಎಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ 


Cc 


fl 


ಜ್ಞಾನೇನಾಕಾಶಕಲ್ಪೇನ ಧರ್ಮಾನ್‌ ಯೋ ಗಗನೋಸಮಾನ್‌ | 
ಜ್ಞೇಯಾಭಿನ್ನೇನ ಸಮ್ಮುದ್ಧಸ್ತಂ ವನ್ನೇ ದ್ವಿಸದಾಂ ವರಮ್‌ ॥ಂ॥ 


೧ ಗಗನೋಪಮರಾದ ಧರ್ನುರುಗಳನ್ನು ಆಕಾಶಕಲ್ಪವಾದ 
ಜ್ಞೇಯಾಭಿನ್ನ ವಾದ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಯಾವಾತನು ಅರಿತಿರುವನೋ ಆ ಪುರುಷ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. 

(ಭಾಸ) 

೨೧೪. ಆಕಾನೀನ ಮಷತ್‌ ಗ ಟು ಜು ಚ್ಟ. ಆಕಾಶ 
ತುಲ್ಕಮ್‌ ಇತ್ತೇತತ? | ತೇನ ಆಕಾರ ಲೇನ ಜ್ಞಾನೇನ | ಕಿಮ್‌ ? ಧರ್ಮಾನ್‌ 
ಆತ್ಮನಃ | ಕಿಂವಿಶಿಷ ನನ್‌ ಸ ಸಾ ನನ್‌ ಗಗನನತ್‌ ಉಪಮಾ ಯೇಷಂಂ 
ತೇ ಗಗನೋಸಮಾಃ ತ:ನ್‌ ಆಸ್ಮಿನ ಪಕ್ಕ pd ನ್‌! ಜಾ ನ ನಸ್ಯೃನ 3 ಪುನರ್ವಿಶೇಷ 
ಣಮ್‌-ಜೆ ಸಯೈ ಃ ಧರ್ಮೆಃ ಆತ್ಮಃ ಅಭಿನ್ನನರ್‌ ಆಗು ಸ್ನ ವತ್‌ ಸವಿತೃಪ್ಪ ನ್ರ ಕಾಶ 
ಮಚ್ಚ ಜಾ ಮ್‌ | ತೇನ ಜ್ಲೇಯ ಇಭಿನ್ನ್ನ ನ ಜ್ನ ನೀನ ಆಕಾಶಕಲೆ ಲೇನ ಡೆ "(ಯಾತ್ಮ್ಮ 

ಸಾನೃತಿರಿಕ್ತೆ ನ ಗಗಷೋಸ ಸವ್‌ ಧರ್ಮಾನ್‌ ಅತ ಸಂಖುದ್ಧ 1. 
ಸ ನಃ 3 ಮೇವ ಈರ ರಃ ಯೋ ನಾರಾಯ ಯಣಾಖ್ಯುಃ ತಂ ವನ್ನೆ e ಅಭಿವಾದಯೇ 
ದ್ವಿಪದಾಂ "ನರಂ ದ್ವಿಪಶೋಸಲಕ್ಷಿತಾನಾಂ ಜಾ ವರಂ ಪ್ರಧಾನಮ್‌ | 
ಪುರುಷೋತ್ತಮಮ್‌ ಜು ಯಃ | ಉಸದೇಷ್ಟ )ನಮಸ್ವಾರಮುಖೇನ ಜ್ಞಾನ 
ಜ್ಞೇಯಜ್ಞ್ವಾತೃಭೇದರಹಿನ '0 ಪರಮಾರ್ಥತತ್ತ್ವ ಸಜ ಇಹ ಪ್ರಕರಣೇ 


ಪ್ರತಿನಿಷಾದಯಿಸಿತಂ ಪ್ರತಿಪಕ್ಷಸ್ರತಿಷೆ ನೀಧೆದ್ದಾರೇಣಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾತಂ ಭವತಿ | 


ಹ 


]. ಗ್ರಂಥವು ನಿರ್ನಿಘೃವಾಗಿ ಮಂಗಿಯೆುವದ್ದು ಶಿಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಹೆರಡಿಕೊಳ್ಳುವದು- 
ಮುಂತಾದದ್ದು. ಇಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರ ಎಂಬ ಮಾತಿನ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಪೀಠಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, 


ಗೂ ಟ್ಟ ತುಲ್ಕಮೇತತ್‌ >: ಎಂಬ ಆ! ಪಾಠವು ಅಚ್ಚಿನ ಅಥವಾ ಬರೆದವರ ತಪ್ಪು. 


3, $ ಸಂಬುದ್ಧವಾನಿತ್ಯಯಮೇವ > ಎಂಬ ಆ॥ ಮೈ! ಗಳಗಿಂತ ಈ॥ ವಾ! ಕಾ| 
ಪಾಠವು ಮೇಲು, 


೨೪೦ ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೪ 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಆಕಾಶವೇ (ಆಗುನದಕ್ಕೆ) ಸ್ವಲ್ಪ ಕಡಿಮೆಯಾದದ್ದು ಆಕಾಶಕಲ್ಪವು. ಆಕಾಶಕ್ಕೆ 
ಸಮಾನವಾದದ್ದು, ಅಂಧ ಆಕಾಶಕಲ್ಪವಾದ ಜ್ಞಾನದಿಂದ. ಏನನ್ನು? ಎಂದರೆ) 
ಧರ್ಮರುಗಳನ್ನು ಆತ್ಮರುಗಳನ್ನು!. ಎಂಥ ಆತ್ಮರುಗಳನ್ನು? ಎಂದರೆ ಗಗನೋಸಮ 
ರಾದ ಆಕಾಶವು ಯಾರಿಗೆ ಹೋಲಿಕೆಯಾಗಿರುವದೋ ಅವರು ಗಗನೋಪಮರು : 
ಅಂಥ ಆತ್ಮರೆಂಬ ಧರ್ಮರುಗಳನ್ನು. (ಈಗ) ಜ್ಞಾನಕ್ಕೇ ಮತ್ತೊಂದು ವಿಶೇಷಣ 
ವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ: (ಈ) ಜ್ಞಾನವು ಜ್ಹೇಯರಾದ ಆತ್ಮರುಗಳೆಂಬ ಧರ್ಮರು 
ಗಳಿಗಿಂತ ಆತ್ಮರುಗಳಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಲ್ಲದೆ ಬೆಂಕಿಯ ಬಿಸಿಯಂತೆಯೂ ಸೂರ್ಯನ 
ಬೆಳಕಿನಂತೆಯೂ (ಆದೇ ರೂಪದಲ್ಲಿ)ರುವದು. ಹೀಗೆ ಅರಿಯಲ್ಪಡತಕ್ಕ (ಆತ್ಮರು 
ಗಳಿಗಿಂತ) ಬೇರೆಯಲ್ಲದೆಯೂ ಆಕಾಶಸಮಾನವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಚ್ಲೇಯರಾದ 
ಆತ್ಮರುಗಳ ಸ್ವರೂಪಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿಲ್ಲದ ಗಗರೋಪಮರಾದ ಧರ್ಮರುಗಳನ್ನು 
ಯಾವ ನಾರಾಯಣ ನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ? ಈಶ್ವರನು ಯಾವಾಗಲೂ ಅರಿತಿರುವನೋ 
ಆತನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. ದ್ವಿನದಾಂ ವರಂ (ಎರಡು ಕಾಲಿನನರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ನಾದವನನ್ನು ಎಂದು ಮೂಲದಲ್ಲಿದೆಯಸ್ಟೆ, ಇದಕ್ಕೆ) ಎರಡುಕಾಲುಗಳಿರುವದೆಂಬ 
ಉಪಲಕ್ಷಣವುಳ್ಳ ಪುರುಷರಲ್ಲಿ ವರನಾದ, ಮುಖ್ಯನಾದ (ಎಂದರ್ಥ); ಪುರುಷೋ 
ತ್ಮಮನನ್ನು* (ನಮಸ್ಸರಿಸುತ್ತೇನೆ) ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


ಉಸದೇಶಮಾಡಿದ (ಗುರುವನ್ನು) ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುವದರಮೂಲಕ ಜ್ಞಾನ 
(ಅರಿವು), ಜ್ಞೇಯ (ಅರಿಯಲ್ಪಡ-ಕೃದ್ದು), ಜ್ಞಾತೃ (ಅರಿಯುವವನು)-ಎಂಬ ಭೇದ 





1. ಧರ್ಮ ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ಆತ್ಮರು ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕಠೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
(೨-೧-೧೬) ಉಪಯೋಗಿಸಿದೆ. ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿರುವ ಬೌದ್ಧಪ್ರಕ್ರಿಯಾಸಾಮ್ಮ ವಿಚಾರ 
ವಾಗಿ ಪೀಠಿಕೆಯನ್ನೂ ಸರಿಶಿಷ್ಟನನ್ನೂ ನೋಡಿರಿ. 


2. ಗೌಡಪಾದರವರು ಬದರಿಕಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಪುಮಾದಡಲು ನಾರಾಯಣಭಗ 
ವಂತನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದನಾಗಿ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ 
ಪರಮಗುರು ಎಂದು ಆ! ಟೀಕೆಯಲ್ಲಿದೆ. ಪೀಠಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, 


3. ಜ್ಞಾನ, ಜ್ಞಾತ್ಸೃ, ಜ್ಞೇಯ-ಇನೆಲ್ಲವೂ ಒಂದೇ ತತ್ತ್ವದ ತೋರಿಕೆಗಳು ಎಂದು 
ಭಾವ; ೩-೩ಸಿನ್ನು ನೋಡಿ, ಉಪದೇಶಸಾಹಸ್ರಿ ಗದ್ಮಭಾಗದ ಎರಡನೆಯ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿಯೂ 
ಇದನ್ನು ನಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಚರ್ಚಿಸಿ ತೋರಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಆತ್ಮನು ನಿತ್ಯಜ್ಞಾನದಿಂದ ಆರಿಯುವ 


ನೆಂಬ ಭಾವವನ್ನು ೧-೧೨, ೨-೧೨ ರಲ್ಲಿಯೂ ಹೊರಪಡಿಸಿದೆ. 


4. ಈ ಅದ್ವೈತಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುವದೇ ಪುರುಷೋತ್ತಮತ್ತ್ವವು ಎಂಬ 
ಸೂಚನೆ ಇಲ್ಲಿದೆ. 


೪9. ೧-೨] ಮಂಗಲಾಚರಣೆ 


ತಿ೪೧ 

ವಿಲ್ಲದ ಪರೆಮಾರ್ಥತಸ್ಸದರ್ಶನನನ್ನು ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ : ಪ್ರತಿಪಕ್ಷಗಳ ಖಂಡನೆಯ 

ದ್ವಾರದಿಂದ ಸ್ತತಿಪಾದಿಸಬೇಕೆಂದಿರು ದೆ ಎಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಮಾಡಿ 

ಹತ ಯಿಾ; 

(ಭಾಷ್ಯ) 

5೧೫, ಅಧುನಾ ಅಪ್ಟ ತದರ್ಶನಯೋಸಸ್ಯ ನಮಸ್ಕಾ ಸಃ ತತ್ಪು ತಯೇ- 
(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

ಈಗ ಅದ್ವೈತದರ್ಶನವೆಂಬ ಯೋಗವನ್ನು ನಮಸ್ಫಾರ್ಥರಾಸುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ 
ನಮಸ್ಪರಿಸು)ವದು ಆ ಅದನ್ನು ಹೊಗಳುವದಕ್ಕು?. 


ಅಸ್ಪರ್ಶಯೋಗೋ ನೈ ನಾನು ಸರ್ವಸತ್ತೃಸುಖೋ ಹಿತಃ | 
ಅವಿನಾದೊ€ನಿರುದ್ದಶ್ಹ ದೇಶಿತಸ್ತಂ ನಮಾನ್ಮುಹಮ್‌ | ೨ 1 


೨. ಸರ್ವಸತ್ತ್ರ್ವಸುಖವೂ ಹಿತವೂ ಅನಿವಾದವೂ ಅವಿರುದ್ಧವೂ 
ಆದ ಅಸ್ಪರ್ಶಯೋಗವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ (ಯಾವ ಯೋಗವು) 
ದೇಶಿತವಾಗಿರುವದೋ ಅದನ್ನು ನಾನು ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಚ್‌ " 
ನ ವಿದೃತ ಯಸ ಯೋಗಸ್ಯ ಕೇನ 


ಕ Ho 
ಆ ೦ 
ಚಿತ್‌ ಕದಾಚಿದನಿ ಸಃ ಅಸ್ಸ ೯ಯೋಗಃ ಬ್ರಹ್ಮ ಭಾವ ಏವ | ವೈ ನಾವು ಇತಿ 
ನ್‌ 
ನಸು 


ಪ್ರಸಿದ್ದ $ ಇತ್ಯರ್ಥ. | al 
ಸತ್ತ ಸುಖಃ | ಭವತಿ ಕಶ್ಚಿತ್‌ ಅತ್ರನ 


ಯಥಾ ರಸಃ | ಅಯಂ ಕುತ ತಥಾ! ಇಂ ವರ್ಶ? ಸರ್ವ ನ ನತು ನಾಂ We | 


ತಥಾ ಇಹ ಭವತಿ ಶಶ್ಮಿತ್‌ ನಿಷಯೋಪಭೋಗಃ ಸುಖಃ ನ ಹತಃ | ಅಯಂ ಶು 
ಸುಖಃ ಹಿತರ್ರ | ಸತ್ಯಮ್‌ ಅಸಪ್ರಚಲಿತ | 

ವಿರುದ್ಧ ೦ ನವನಂ ವಿವಾದ ಜರ ಜ್ಯ ಯಸಿ ನ್‌ ನ ವಿದ್ಯ Ck 
ಅನಿವಂದಃ | ಕಸ್ಮಾತ್‌? ಯಃ ೦ 

ಉಪದಿಷ್ಟಃ ಶಾಸ್ಟ್ರೇಣ ತಂ ನವಮಿ ಅಹಮ್‌ | ಪ್ರಣಮಾಮಿ ಸ ರ್ಥಃ ॥ 


ಸೂ ತೆ ನಿರುದ್ಧವದನಂ > ಆ॥- 
೩0 


೨೪೨ ಅಲಾತಶಾಂತಿಸ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೪ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಸ್ಪರ್ಶವು (ಎಂದರೆ) ಮುಟ್ಟುವದು ಸಂಬಂಧವು ಯಾವ ಯೋಗಕ್ಕೆ ಯಾವದ 
ಕೊಡನೆಯೂ ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲವೋ ಅದು ಅಸ್ಪರ್ಶಯೋಗವು ; (ಇದು) ಬ್ರಹ್ಮ 
ಸ್ವಭಾವವೇ! (ಮೂಲದಲ್ಲಿರುವ) ವೈ ನಾಮ ಎಂಬ (ನಿಪಾತಗಳಿಗೆ) ಬ್ರಹ್ಮನೇತ್ತರು 
ಗಳಿಗೆ ಅಸ್ಪರ್ಶಯೋಗನೆಂಬೀತೆರನಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ದವಾಗಿರುವ ಎಂದರ್ಥ. ಮಸ್ತು ಅದು 
ಸರ್ವಸತ್ತ್ವಸುಖವು; ಒಂದೂಂದು (ಯೋಗವು) ಹೆಚ್ಚಿನ ಸುಖಸಾಧನವುಳ್ಳೆದ್ದಾ 
ದರೂ ದುಃಖರೂಸನಾಗಿರುವಮಂಬು ; ಉದಾಹರಣೆಗೆ ತಪಸ್ಸು? (ಅಂಥದ್ದು). ಆದರೆ 
ಈ (ಯೋಗವು) ಅಂಥದ್ದಲ್ಲ, ಮತ್ತೇನೆಂದರೆ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಸುಖವಾಗಿರು 
ತ್ತದೆ. ಇದರಂತೆ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ನಿಷಯೋಸಭೋಗವು್‌ ಸುಖವಾ 
ಗಿರುತ್ತದೆ, ಹಿತವಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಈ (ಯೋಗವು ಮಾತ್ರ) ಸುಖವಾಗಿಯೂ 
(ಇರುತ್ತದೆ), ಹಿತವಾಗಿಯೂ (ಇರುತ್ತದೆ). ಏಕೆಂದರೆ (ಇದು) ಎಂದಿಗೂ ಹೋಗದ 
ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಇದು ಅನಿವಾದವೂ (ಆಗಿರುತ್ತದೆ). 
ವಿರುದ್ಧವಾದ ಪಕ್ಷ ಪ್ರತಿಸಕ್ಸಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು (ಮಾಡುವ) ವಾದವು ವಿವಾದವು; 
(ಅದು) ಯಾವದರಲ್ಲಿಲ್ಲವೋ ಅದು ಅವಿವಾದವು ; (ಅಂಥದ್ದು ಈ ಯೋಗವು). 
(ಅದು) ಹೇಗೆ? ಎಂದರೆ ಇದು ಅವಿರುದ್ಧವೂ ಆಗಿರುವದರಿಂದ. ಇಂಥ ಯಾವ 
ಯೋಗವು ದೇಶಿತವಾಗಿರುವಮೋ ಶಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಉಪದಿಷ್ಟವಾಗಿರುವದೋ ಆ 
( ಯೋಗವನ್ನು) ನಾನು ನಮಿಸುತ್ತೇನೆ; ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ ಎಂದರ್ಥ. 


ದ್ವೈತಿಗಳ ವಿವಾದದಿಂದ ಅಜಾತಿವಾದದ ಸಿದ್ದಿ 
(ಭಾಷ್ಯ) 
೨೧೭. ಕಥಂ ದ್ವ್ರೈತಿನಃ ಪರಸ್ಪರಂ ವಿರುಧ್ಯನ್ಷೇ ಇತಿ? ಉಚ್ಯತೇ 
(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 


ದ್ವೈತಿಗಳು ಒಬ್ಬರೊಡನೊಬ್ಬರು ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ (ವಾದಮಾಡುತ್ತಿ)ರುವ 
ರೆಂಬುದು ಹೇಗೆ? ಎಂದರೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: 





]. ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವಭಾವವು ಅದ್ದಿತೀಯತ್ವವು, ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ಸೋಕದೆ ಇರುವದು. 
ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸುವದರಿಂದ ಅದ್ವೈತದರ್ಶನವು ಅಸ್ಪರ್ಶಯೋಗವೆನಿಸಿರುತ್ತದೆ. 

2. ಕೃಚ್ಛ , ಚಾಂದ್ರಾಯಣ-ಮುಂತಾದದ್ದು. 

3. ನಿಷಿದ್ಧವಾದ ನಿಷಯೋಪಭೋಗವು ಸುಖವಾದರೂ ಹಿತವಲ್ಲ, 

4. ಗೀತೆಯ ೯-೨ ರಲ್ಲಿ ಈ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಗಳಿರುವ ಬಗೆಯನ್ನು ಇದಕ್ಕೆ 
ಹೊ €ಲಿಸಿರಿ, 


ಕಾ. 4] ದ್ವೈತಿಗಳ ನಿವಾದದಿಂದ ಅಜಾತಿವಾದದ ಸೆದ್ಧಿ ಪಿಳಿ್ನಿ 


ಭೂತಸ್ಯ ಜಾತಿಮಿಚ್ಛನ್ತಿ ವಾದಿನಃ ಕೇಜಿರೀವ ಹಿ | 
ಅಭೂತಸ್ಯಾಪರೇ ಧೀರಾ ನಿವದನ್ತಃ ಪರಸ್ಪರಮ್‌ 1೩/ 


೩. ಕಲನರಶು ವಾದಿಗಳು ಮಾತ್ರವೇ ಭೂತ (ವಸ್ತುವಿಗೆ) ಜಾತಿ 
ಯನ್ನು ಒಪ್ಪುತ್ತಾರಸ್ಟ. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಧೀರರು ಅಭೂತಕ್ಕೆ (ಜಾತಿ 
ಯನ್ನು ಒಪ್ಪುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ) ಒಬ್ಬರೊಡನೊಬ್ಬರು ವಿವಾದಮಾಡುತ್ತಿ 
(ರುವರು). 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೨ ಇ ಚನ ಭತ್ಯ ಚ ತೆ ಗ yp 
೨೧೮. ಭೂತಸ್ಯ ದ್ಯಮಾನಸ ನಸ್ತು ನಃ ಜಾತಿಮ್‌ ಉತತ್ತಿನ್‌ ಎಚ್ಛನ್ಲಿ, 
ವಾದಿ ಕೇಚಿಡೇವ ಹಿ ಸಾಜಾ ನ ಸರ್ವ ಏನ ದೆ. ೭ನೇ! ಯಸಾತ್‌ 
ವಿ ಖಲಿ, € © ವಲ ಅ 
ಅಭೂತನ್ಯ ಅವಿವ್ಯಮಾನಸ್ಯ ಅಸರೆಃ ನೈಶೇಷಿಕಾಃ ನೆ ನಗಣಾಯಿಕಾಕ, 1 ಧೀರಾ 
ಲ “i 
“ಫಲ 0 AO ೮ ೦ ೦ ಲ ್ಸ c 
ಧೀಮನ್ತ್ರಃ ಪ್ರಾಜ್ಞಾಭಿಮಾನಿನಃ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ನಿವದನ್ತಃ ನಿರುದ ೦ ವದನ್ಮಃ ಹಿ 
$ ಎಣ a ಇದಿ ಬಾಳು ಗಿ 4೦ 
ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಇಚ್ಛನಿ, ಬೇರುವು್‌ ಇತ್ಯಭಿಪ್ರಾಯಃ | 
(ಭಾಷಾ ರ್ತ) 


(ಕಲವರು) ಭೂತ (ವಸ್ತುವಿಗೆ) ಇರುವ ವಸುನಿಗೆ ಜಾತಿಯನ್ನು ಉತ್ತ ತ್ರಿ 
ಯನ್ನು ಒಪ್ಪು ತ್ತಾರೆ ರೆ. ಕೆಲವರೇ ವಾದಿಗಳು ಸಾಂಖ್ಯರು (ಮಾತ್ರ) (ಹೀಗೆಂದು 
ಒಪ್ಪುತಾ ರ ಎಲ್ಲಾ ದ್ರೆ ತಿಗಳ ಒಪ್ಪುವದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಮತ್ತೆಕೆಲವರು 
ವೈ ಕೇಸಿತೆರೂ ಸೈಯಾಯಿಕರೂ! ಅಭೂತಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲದ (ವನ್ನು ವಿಸ). ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಒಪ್ಪುತ್ತಾರೆ). ಧಿ ನೀರರು, ಬುದ್ಧಿ ಪಂತರು, ತಾವೇ ತಿಳಿದವರೆಂಬ ಜಾ 
ವುಳ್ಳವರು ಎಂದರ್ಥ. (ಹೀಗೆ) ನಿವಾದೆನೂಡುತ್ತಾ, ವಿರುವ ವಾಗಿ ವಾದಿಸುತ್ತಾ 
ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಜಯಿಸಲಿಚ್ಛೆ ಸುತ್ತಿ ರುವರು? ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


1. ಸಾಂಖ್ಯರು ಸತ್‌ ರ್ಬುವಾದಿಗಳು, ವೈ ಶೇಷಿಕರೂ ನೈಯ್ಯಾಯಿಕರೂ ಅಸ 
ತ್ವಾರ್ಯವಾದಿಗಳು. ಪೀಠಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ. 


ಸ ಎ ು 
4 ತನ್ನ ಪಕ್ಷನನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿನದೆಂದು ಸಾಧಿಸುನದಕ್ಕುಗಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಪಕ್ಷನನ್ನು 
ಖಂಡಿಸುವ ಚರ್ಚೆಯನ್ನು ಸೈಯ್ಮಾಯಿಕರು " ಜಲ್ಪಕಥೆ' ಎನ್ನುವರು, ಬ್ಯತಿಗಳು 
ಜಲ್ಪವನ್ನೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿಬ್ಬು ಕೊಂಡು ತರ್ಕವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ, ಆಡ್ವೈತಿಗಳಂತೆ 


ತತ್ತ್ಯಾರ್ಥನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗಿಸುವದಿಲ್ಲ- ಎಂದು ಭಾವ. 


೨೪೪ ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೪ 
(ಭಾಸ್ಕು) 


೨೧೯. ತೈಃ ಏನಂ ವಿರುದ್ಧವದನೇನ ಅನ್ಯೋನ್ಯಪಕ್ಷಪ್ರ ತಿಷೇಧಂ ಕುರ್ವದ್ಭಿಃ 


ಠಂ ಖ್ಯಾಹಿತಂ ಭವತೀತಿ? ಉಚ್ಯತೇ 


(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 


$ 


ಹೀಗೆ ವಿರುನ ವಾಗಿ ವಾದಮಾಡುವದರಿಂದ ಒಬ್ಬರ ಸಕ್ಷನನೊ ರು ಅಲ್ಲಗಳೆ 


ಬ 
ಸ ತ 
ಯುತಿ ರುವ ಅವರು ಏನನು ಶೋರಿಸಿಕೊಟಿಂತೆ ಆಗುತ ದೆ? ಎಂದರೆ ಹೇಳುತಾ ರೆ:- 
ಆರಿ ER ಬ ೬ ಎ 


ಭೂತಂ ನ ಜಾಯತೇ ಕಿಂಚೆದಭೂತಂ ನೈವ ಜಾಯತೇ | 
ನಿವದನ್ತ್ನೋ ದ್ವಯಾ ಹ್ಯೇವಮಜಾತಿಂ ಖ್ಯಾಪಯನ್ತಿ ತೇ ಳಗ 


೪. ಭೂತವಾದದ್ದು ಯಾವದೂ ಹುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲ. ಅಭೂತವು 
ಹುಟ್ಟುವದೇ ಇಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಆ ದ್ವಯ (ವಾದಿಗಳು) ವಿವಾದಮಾಡುತ್ತಾ 
ಅಜಾತಿಯನ್ನು ಹೊರಪಡಿಸುತ್ತಿರುವರು. 


(ಭಾಸ್ಕ) 


೨೨೦. ಭೂತಂ ವಿದ್ಯಮಾನಂ ವಸ್ತು ನ ಜಾಯತೇ ಕಿಂಚಿತ್‌ | ವಿದ್ಯ 
ಮಾನತ್ವಾದೇವ, ಆತ್ಮವತ್‌ | ಇತ್ಯೇವಂ ವದನ್‌ ಅಸದ್ವಾದೀ ಸಾಜ್ಟ $ಸಕ್ತಂ ಪ್ರತಿ 
ಷೇಧತಿ ಸಜ್ಜನ್ಮ | ತಥಾ ಅಭೂತಮ್‌ ಅವಿದ್ಯಮಾನಮ್‌ ಅವಿದ್ಯಮಾನತ್ವಾತ್‌ ನೈವ 
ಜಾಯತೇ ಶಶನಿಷೂಣವತ್‌ | ಇತ್ಯೇವಂ ವದನ್‌ ಸಾಬ್ಟೋೋಣನಿ ಅಸದ್ವಾದಿ 
ಸಕ್ಸಮ್‌ ಅಸಜ್ಜನ್ಮ ಪ್ರತಿಷೇಧತಿ | ವಿವದನ 8 ವಿರುದ್ಧ ಂ ವದನ : ದ್ರಯಾಃ! 


ಲ ಂ 9.2 ಜೆ Hp ಡು ಇಗೆಸುತೆ ೨ರ ಇ ದ್‌ ಪಜ ಆ 
ಬ್ರ್ರೃತಿನಃ ಹಿ ಏತೇ ಅನ ಜನು ಸಕ್ಸ್‌ ಸದಸತೋರ್ಜನ್ಮನೀ ಸ್ಪಿತಿಷ(ಧಿನಿ 


ಅಜಾತಿಮ್‌ ಅನುತೃತ್ತಿವರ್‌ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಖ್ಯಾಸಯನ್ತಿ ಪ್ರಕಾಶಯನಿ, ತಃ || 
(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 


ಭೂತವು ಇರುವ ವಸ್ತು ಯಾವದೂ ಹುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲ. ನಿಕೆಂದರೆ (ಅದು 
ಮೊದಲು) ಇದ್ದು ಕೊಂಡೇ ಇರುವದರಿಂದ (ಹುಟ್ಟಿ ಬೇಕಾದದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ) ಆತ್ಮನು 


ಅಡಾ ಾಂಾಡಿಡರಾಡೂಪ್‌ರಾಮಾಯಿಬಾಣರ್ಜರ್ಜ- ವಿರ 


ಕ ತೆ ಅದ್ವಯಾಃ ಅದ್ವೈತಿನಃ * ಎಂಬ ವಾ! ಪಾಠವು ತಪ್ಪು. 


2. "ಅಸಿ ಎಂಬ ಆಟ ಸಾಕವು ಮೂಲಕ್ಕೆ ನಿರುಪ್ಪ. 


ಕಾ, ೪-೫] ದ್ವೈತಿಗಳ ನಿವಾದದಿಂದ ಅಜಾತಿನಾದದ ಸಿದ್ಧಿ ೨೪೫ 


ದೃಷ್ಟಾಂತವು'. ಹೀಗೆಂದು ಅಸದ್ವಾದಿಯು' ಇರುವದೇ ಹುಟ್ಟುವದೆಂಬ ಸಾಂಖ್ಯ 
ಪಕ್ಷವನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುತ್ತುನೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಅಭೂತವಾದದ್ದು ಇಲ್ಲದೆ ಇರುನ 
(ವಸ್ತು) ಇಲ್ಲದಿರುವದರಿಂದ ಹುಟ್ಟುವದೇ ಇಲ್ಲ: ಇದಕ್ಕೆ ಮೊಲದ ಕೊಂಬು 
ದೃಷ್ಟಾಂತವು-ಹೀಗೆಂದು ವಾದಿಸುತ್ತಾ ಸಾಂಖ್ಯನೂ ಅಸದ್ವಾದಿಯ ಪಕ್ಷವಾದ 
ಇಲ್ಲದ್ದರ ಹುಟ್ಟನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುತ್ತಾನೆ. 


(ಹೀಗೆ) ನಿವಾದಮಾಡುತ್ತಾ (ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು) ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾ 
ದ್ವಯ (ವಾದಿ)ಗಳು ಈ ದ್ವೈತಿಗಳು ಇದ್ದದ್ದು, ಇಲ್ಲದ್ದು-ಇವುಗಳು ಹುಟ್ಟುವ 
ನೆಂಬ ಒಬ್ಬರ ಪಕ್ಷನನ್ನೊಬ್ಬರು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುತ್ತಿ ರುವದರಿಂದ ಅ ಇತಿಯನ್ನೆ € 
(ಯಾವದೂ) ಹುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನೇ ಅರ್ಥವಶದಿಂದ ಹೊರಸಡಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ತೋರಿಸಿಕೊಡುತ್ತಾರೆ. 


ಖ್ಯಾಸ್ಯಮಾನಾಮಜಾತಿಂ ತೈರನುನೋದಾಮಹೇ ವಯನು್‌ | 
ನಿನದಾನೋ ನ ತೈಃ ಸಾರ್ಧಮನಿನಾದಂ ನಿಬೋಧತ ॥ ೫॥ 


೫. ಅನರು ಹೊರಪಡಿಸುತ್ತಿರುವ ಅಜಾತಿಯನ್ನು ನಾವು ಅನು 
ಮೋದಿಸುತ್ತಿರುವೆವೇ ಹೊರತು ಅವರೊಡನೆ ವಿವಾದಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ. (ಹೀಗೆ) 


ಅನಿವಾದನನ್ನು ತ್ರಿ 
(ಭಾಸ) 


೨೨೧. ತೈಃ ಏನಂ ಖಾನ್ನಮಾನಾನು್‌ ಅಜಾತಿಮ್‌ "ಏವಮ್‌ ಅಸ್ತು? 
ಇತಿ ಅನುನೋದಾಮಹೇ ಕೇವಲಮ್‌ | ನ ತೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ನಿನದಾಮಃ ಪಕ್ಷಪ್ರತಿ 





]. ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಯಿರಬೇಕು; ಏಕೆಂದರೆ ಅಡಿಗೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಅಲ್ಲಿ 
ಹೊಗೆಯಿದೆ-ಎಂಬುದು. ಅನುಮಾನಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ವಾಕ್ಕದ ಆಕಾರವು. 
ಪ್ರಕಾರನನ್ನನಂಸರಿಸಿ ಇರುವದು ಹುಟ್ಟಲಾರದು, ಏಕೆಂದರೆ ಅದು ಆತ್ಮನಂತೆ ಇರುವ 
ವಸ್ತುವಾಗಿದೆ-ಎಂಬ ವೈಶೇಷಿಕರ ತರ್ಕವು ಹುಟ್ಟಿದೆ; ಇಲ್ಲದ್ದು ಹುಟ್ಟಲಾರದು, ಏಕೆಂದರೆ 
ಅದು ಮೊಲದ ಕೊಂಬಿನಂತೆ ಇಲ್ಲದ ನಸ್ತುವಾಗಿದೆ-ಎಂಬ ಸಾಂಖ್ಯರ ತರ್ಕವೂ ಈ ಪ್ರಕಾರ 
ದಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟದೆ. ಒಬ್ಬರ ಪಕ್ಷನನ್ನೊಬ್ಬರು ಖಂಡಿಸುವ ಈ ತರ್ಕನನ್ನನುಸರಿಸಿದರೂ 
ಯಾನದೂ ಹುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲನೆಂದೇ ಏರ್ನ್ಪಡುತ್ತದೆ-ಎಂದು ಭಾವನ, 


2. ಮೊದಲು ಇಲ್ಲದ ಕಾರ್ಯವು ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ ನಂಬ ವಾದಿ. 


3, ಇಲ್ಲಿ "ನಯನಂ ಎಂಬ ಮಾತು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿದೆ. 


೨೪೬ ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೪ 


ಪಕ್ಷ ಸರಿಗ್ರರ್‌ಣೇನ! | ಯಥಾ ತೇ ಅನ್ಯೋನ್ಯಮ್‌ ಇತ್ಯಭಿಪ್ರಾಯಃ | ಅತಃ ತಮ್‌ 
ಅನಿವಾದಂ ವಿವಾದರಹಿತಂ ಪರನಾರ್ಥದರ್ಶನಮ್‌ ಅನುಜ್ಞಾತಮ್‌ ಅಸ್ಮಾಭಿಃ 
ನಿಚೋಧತ ಹೇ ಶಿಷ್ಯಾಃ | - 

(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 


ಅವರು ಹೀಗೆ ಹೊರಪಡಿಸುತ್ತಿರುವ ಅಜಾತಿಯನ್ನು (ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ) 
ಎಂದು ನಾನು ಸುಮ್ಮನೆ ಅನುನೋದಿಸುತ್ತಿರುವೆವೇ ಹೊರತು (ಇದು ನಮ್ಮ) ಸಕ್ಷ, 
(ಇದು) ಪ್ರತಿಸಕ್ಟ-ಎಂದು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅವರು ಹೇಗೆ ಒಬ್ಬರೊಡನೊಬ್ಬರು 
(ನಿವಾದವಣಡುತ್ತಿರುನಶರೋ ಹಾಗೆ) ಅವರೊಡನೆ ನಿವಾದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲೈ ಶಿಷ್ಯರ, ಇಂಥ ಅನಿವಾದವನ್ನು (ಯಾವ) ವಿವಾದವೂ 
ಇಲ್ಲದ ಈ ಸರಮಾರ್ಥದರ್ಶನವನ್ನು ನಾವು ಒಪ್ಪಿರುತ್ತೇವೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದು 


ಕೊಳ್ಳಿರಿ. 


ಜಾತಿನಾದದಲ್ಲಿ ದೋಷ 


ಅಜಾತಸ್ಯೈನ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಜಾತಿಮಿಚ್ಛನ್ತಿ ನಾದಿನಃ | 

ಅಜಾತೋ ಹ್ಯಮೃತೋ ಧರ್ಮೋ ಮತ್ಷಣ್ಯತಾಂ ಕಥಮೇಷ್ಠತಿ 1೬! 

೬. ಹುಟ್ಟುವ ವಸ್ತುನಿಗೇ ವಾದಿಗಳು ಹುಟ್ಟಿನ್ನ್ನ ಅಂಗೀಕರಿಸಿರು 
ತ್ತಾರೆ. ಹ.ಟ್ಟದೆಯೂ ನಾಶವಿಲ್ಲದೆಯೂ ಇರ.ವ ವಸ್ತು ಮತಣ್ಯತ್ತವನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಹೊಂದೀತು? 


(ಭಾಸ್ಕು) 


೨೨೨, ಸದಸದ್ವಾದಿನಃ ಸರ್ವೇಇಸಿ ಇತಿ | ಪುರಸ್ತಾತ್‌ ಕೃತಭಾಸ್ಯಃ 
ಶ್ಲೋಕಃ | 





1. "ಸರಿಗ್ರಹೇಣ' ವಾ|| " ಗ್ರಹಣೇನ' ಕಾಗ 


2. ಇಲ್ಲಿ ಪರಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ದೋಷವನ್ನು ಹೇಳಿರುವದು ಶಿಸ್ಕರು ಆ ಪಕ್ಷಗಳ ಅಸಾರತೆ 
ಯನ್ನು ಮನಗಂಡು ಅದ್ವೈತದ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಲೆಂಬುದಕ್ಕುಗಿ; ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಪಕ್ಷವನ್ನು 
ಖಂಡಿಸದೆ ಅದ್ವೈತವು ಸಿದ್ಧವಾಗುವದಿಲ್ಲನೆಂಬುದೇನೂ ಇಲ್ಲ. 


3. "ಆಯಂತು ಪುರಸ್ತಾತ್‌ ವಾಗ 


ಕಾ. ೬-೮] ಜಾತಿವಾದದಲ್ಲಿ ದೋಷ ೨೪೭ 
(ಭಾಪ್ಯಾರ್ಥ) 
ಸದ್ವಾದಿಗಳು, ಅಸದ್ವಾದಿಗಳು-ಎಲ್ಲರೂ (ಹೀಗೆಂದು ಒಸಪ್ಪಿರುತ್ತಾರೆ ಎಂದರ್ಥ. 


ಈ) ಶ್ಲೋಕಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ! ಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿರುತ್ತದೆ. 


ನ ಭವತ್ಯಮೃತಂ ಮತ್ತಂ ನ ಮತ್ತ್ಯಮವಮೃತಂ ತಥಾ | 


ಪ್ರಕೃತೇರನ್ಯಥಾಭಾವೋ ನ ಕಥಂಚಿದ್ಭನಿಸ್ಯತಿ lla 
ಸ್ವಭಾನೇನಾಮೃತೋ ಯಸ್ಯ ಧರ್ಮೋ ಗಚ್ಛತಿ ಮರ್ತ್ಯತಾಮ್‌ | 
ಕೃತಕೇನಾಮೃತಸ್ತಸ್ಯ ಕಥಂ ಸ್ಥಾಸ್ಯತಿ ನಿಶ್ನ ಲಃ | ೮॥ 


೭-೮. ಅಮೃತವು ಮತ್ಕ್ಯವಾಗಲಾರದು, ಹಾಗೂ ಮರ್ತ್ಯ 
ವಾದದ್ದು ಅಮೃತವೂ ಆಗಲಾರದು. ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ಸ್ಹಭಾವವು 
ಹೇಗೂ 'ಆಗಲಾ ರದು. ಯಾವನ (ಮತದಲ್ಲಿ) ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಅಮೃತವಾದ 
ವಸ್ತು ಮತರ್ತತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆಯೋ ಆತನ (ಮತದಲ್ಲಿ) ಕೃತಕವಾಗಿ 
ಅನ್ಭತವಾದ (ಆ ವಸ್ತು) ಹೇಗೆ ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡೀತು? 

(ಭಾಷ್ಕ) 

೨೨೩. ಉಕ್ಕಾರ್ಥಾನಾಂ ಶ್ಲೋಕಾನಾಮ್‌ ಇಹ ಉಸನ್ಯಾಸಃ ಪ ಪರವಾದಿ 

ಸಕ್ಷಾಣಾಮ್‌ ಅನ್ಯೋನ್ಯ ನಿರೋಧಖ್ಯಾಃ ನಿತಾನುನೋದನ2ನ ವತ್ತ | 
(ಭಾಷ್ಮಾರ್ಥ) 


(ಹಿಂದೆಯೆ) ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿರುವ (ಈ) ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ (ಮತ್ತೆ) 
ಹೇಳಿರುವದು ಮಿಕ್ಸವಾದಿಗಳ ಪಕ್ಷಗಳು ಒಂದಕ್ಕೊಂದು. ವಿರುದ್ಧ ವ 
ಪ್ರ ಖ್ಯಾತವಾಗುವ (ಅಜಾತಿವಾದವನ್ನು) ಒಪ್ಪು ತ್ತೇವೆಂದು ಕಿಳಿಸುವದಕ್ಕೆ". ೆ 

1. ೩-೨೦ ರಲ್ಲಿ 

೫ ಟ್ಟ ಖ್ಯಾಸಿತಾನುತೃತ್ತ್ಯಾಮೋದನ > ವಾ ಮೈ! 


3. ೩-೬, ಪೀ ಲರ ಭಾಸ್ಕದನ್ಲಿ. 


4. ಅದ್ದರಿಂದ ಪುನರುಕ್ತಿ ಯಿಲ್ಲ. 


೨೪೮ ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೪ 
(ಭಾಷ್ಕ) 


೨೨೪. ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಲೌಕಿಕ್ಯನಿ ಪ್ರಕೃತಿಃ ನ ನಿಸರ್ಯೆೇತಿ | ಕಾಸೌ ಇತಿ? 


ಆಹ 
(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 


ಏಕೆಂದರೆ ಲೌಕಿಕ (ದೃಷ್ಟಿಯ) ಪ್ರಕೃತಿಯುಕೂಡ ನಿರುದ್ಧ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು 
ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲ. ಅದು ಯಾವದು? ಎಂದರೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: 


ಸಾಂಸಿದ್ದಿ ಕೀ ಸ್ವಾಭಾವಿಕೀ ಸಹಜಾ ಅಕೃ ತಾಚಯಾ। 
ಪ್ರಕೃ ತಿ ಸೇತಿ ನಕ್ಷ €ಯಾ ಸ್ವಭಾವಂ ಕೆ ಜಹಾತಿಯಾ ॥೯॥ 


೯. ಸಾಂಸಿದ್ದಿಕ, ಸ್ವಾಭಾನಿಕ, ಸಹಜ, ಮತ್ತು ಅಕೃತ ವಾದದ್ದಿರು 
ವದಲ್ಲ, ಅದು-ಯಾವದು ಸ್ತ ಸ್ವ ಭಾವವನ್ನು ಬಿಡದಿರುನದೋ ಅದು-ಪ್ರಕೃತಿ 
ಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೨೨೫. ಸಮ್ಯಕ್ಸಿದ್ದಿ ಃ ಸಂಸಿದಿ ₹೯ ತತ್ರ ಭವಾ ಸ ಸಾಂಸಿದಿ ಶೇ | ಯಥಾ 
ಯೋಗಿನಾಂ ಸಿದಾ ನಾ ಮ್‌ ಆ |  ಶ್ರರ್ಯಪ್ರಾವ್ಮಃ ಪ್ರಕೃ 3 | ಸಾ ಭೂತ 
ಭವಿಷ್ಯಶ್ವ್ಯಾ ಲಯೋಕನಿ ಯೋಗಿನಾಂ ನ ವಿಸರ್ಯೆತಿ | ತಥೈವ ಸಾ| ತಥಾ 

ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ದ ನ್ರವ್ಯ ತಿ ಏವ ಸಿದ್ಧಾ! | ಯಥಾ ಅಗಾ ್ಲಿದೀನಾನ್‌ ಉಪ್ಪ 
ಪ್ರಕಾಶಾದಿಲಕ್ಷಣಾ | ನಾಪಿ ನ ಕಾಲಾನ್ಷ ರೇ Wh ದೇಶಾನ್ಸ ರೇ ಚ| ತಥಾ 
ಸ ಆತ್ಮನಾ ನ ಜಾತಾ | ಯಥಾ ಸಕಾ ್ಸ್ಟ್ಯಾದೀನಾಮ್‌ `ಆಕಾಕಗಮನಾದಿ 
ಲಕ್ಷಣಾ ತ ಅನ್ಯಾವಿ ಯಾ ಕಾಚಿತ್‌ ಅಕ್ಕ ತಾ ಕೇನಚಿತ್‌ ನ ಕೃತಾ | ಯಥಾ 
ಅಸಾಂ ನಿಮ್ನ ದೇಶಗಮನಾದಿಲಕ್ಷಣಾ | ಅನ್ಯಾಪಿ ಯಾ ಕಾಚಿತ್‌.. ಸ್ವಭಾವಂ ನ 
ಜಹಾತಿ ಸಾ ಸರ್ವಾ ಪ್ರಕೃತಿ: ಇತಿ ವಿಜ್ಞೆ ಯಾ ಲೋಕೇ | ಮಿಥ್ಯಾ ಕಲ್ಸಿ ತೇಷು 
ಲೌಕಿಕೇಷ್ಟನಿ ವಸ್ತುಷು ಪ್ರಕೃತಿಃ ನ ಅ ಅನ್ಯಥಾ ಭವತಿ | ಕಿಮುತ ಅಜಸ್ಯಭಾವೇಷು 


ನರಮಾಥ?ನಸು ವ ಅಮೃ ತತ ತೈಲಕ್ಷಣಾ ಪ್ರಕೃತಿಃ ನಾನ್ಯಥಾ ಭವತೀತಿ || 


ಯಿ 
2 
ತ 
೦ 





1. ಆ ದಲ್ಲಿಲ; ಇದರೆ ಒಳ್ಳೆಯದು. 
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2. "ಇತ್ಯಭಿಪ್ರಾಯಃ' ಆ॥, "ಭವೇತ್‌ ಇತ್ಯಭಿಪ್ರಾಯಃ' ವಾ|-ಎಂಬ ಪಾಠೆಗಳಿ 
ಗಿಂತ ಇದು ಮೇಲು; ಅಥವಾ " ಭನತೀತಿ ಇತ್ಮಭಿಪ್ರಾಯಃ ' ಎಂದಿರಬೇಕಂ, 


ಳಾ. ೯] ಜಾತಿವಾದದಲ್ಲಿ ಡೋಸ ೨೪೯ 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 


೧. ಸಾಂಸಿದ್ಧಿ ಕವಾದದ್ದು' ಸಂಸಿದ್ಧಿ ಯೆಂದರೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಸಿದ್ಧಿ. ಅದ 
ರಿಂದ ಆದದ್ದು ಸಾಂಸಿದ್ದಿಕ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಸಿದ್ಧರಾದ ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಅಣಿಮಾ 
ಮುಂತಾದ ಐಶ್ಶರ್ಯಗಳನ್ನು ಸಡೆಯುನದು ಪ್ರಕೃತಿಯು. ಅದು ಹಿಂದಿನ ಮುಂದಿನ 
ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಬೇರೆಯ ಸ್ವಭಾನವದ್ದಾಗುನವದಿಲ್ಲ, ಅದು ಹಾಗೆಯೇ 
ಇರುತ್ತದೆ. ೨. ಇದರಂತೆ ಸ್ವಾಭಾನಿಕವಾದದ್ದು : ವಸ್ತುವಿನ ಸ್ವಭಾನದಿಂದಲೇ 
ಇದ್ದು ಕೊಂಡಿರುವದು. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಬೆಂಕಿ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಗೆ ಬಿಸಿ, ಬೆಳಕು- 
ಮುಂತಾದ* ರೂಪದಲ್ಲಿರುವದು (ಸ್ವಾಭಾವಿಕಪ್ರ ಕೃತಿ). ಅದೂ ಬೇರೊಂದು ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಾಗಲಿ ಬೇರೊಂದು ದೇಶದಲ್ಲಾಗಲಿ ಬೇರ್ಪಡುವದಿಲ್ಲ. ೩. ಇದರಂತೆ ಸಹಜ 
ನಾದದ್ದು : ತನ್ನೊಡನೆಯೇ ಹುಟ್ಟಿ ರುವದ್ಕು ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಪಕ್ಷಿಗಳು ಮುಂತಾ 
ದವಕ್ಕೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವದೇ ಮುಂತಾದ ರೂಪದ (ಪ್ರಕೃತಿಯು ಸಹಜ 
ವಾದದ್ದು.) ೪. (ಇನ್ನು ಬೇರೆ ಯಾವದು) ಅಕೃತವಾದದ್ದು, ಯಾರಿಂದಲೂ 
ಮಾಡಲ್ಪಡದೆ (ತಾನೇ) ಇರುವದು. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ನೀರು ತಗ್ಗಾಗಿರುವ ಕಡೆಗೆ 
ಹರಿಯುನದು ಮುಂತಾದದ್ದು (ಅಕೃತಪ್ರಕೃತಿಯು). ಇನ್ನೂ ಯಾವಯಾವದು 
ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಬಿಡುವದಿಲ್ಲವೋ ಅದೆಲ್ಲವೂ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಎಂದು ಅರಿಯ 


ಶಕ್ಕದ್ಧಾ ಗಿರುವದು. 
ಎ 


ಲಾ 


|. ಈ ಮಾತು ಭಾಸ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿದೆ ಎಂದು ತೋರುನದು. 


2. ಸಾಧಕರಿಗೆ ಐಶ್ವರ್ಯವು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬಂದಿರುವದಿಲ್ಲ; ಆದ್ದರಿಂದ ಸಿದ್ಧರಾದ 
ಎಂದಿದೆ. 


3. ಒಂದು ಸಲ ಬಂದ ಬಳಿಕ ಸ್ವಭಾನವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ ಎಂದರ್ಥ. ಇದರ 
ಮುಂದಿನ ವಾಕ್ಕವು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಸಾಗುತ್ತದೆ. 


4, ಬೇಯಿಸುವದು ಮುಂತಾದ ಎಂದರ್ಥ; ಇದು ವಸ್ತುವಿನ ಸ್ವರೂಪಕ್ಕೇ 
ಸೇರಿದ್ದು. 


5.  "ಅನ್ಯಾಸಿ ಯಾ ಕಾಚಿತ್‌' ಎಂಬುದರ ಅನುವಾದನಿದು, ಈ ಮಾತುಗಳು 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬಿದ್ದಿವೆ ಎಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


೨೫೦ ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ ೪ 


ಮಿಥ್ಯಾಕಲ್ಪಿ ತವಾಗಿರುವ ಲೌಕಿಕವಸು ಗಳಲ್ಲಿಕೂಡ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಬೇರೆಯಾಗು 
ವದಿಲ್ಲ!. ಇನ್ನು ಹುಟ್ಟುವ ಸ್ವಭಾವವೇ ಇಲ್ಲದ ಸರಮಾರ್ಥವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ? ನಾಶವಿಲ್ಲ 
ದಿರುವದೆಂಬ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಬೇರೆಯಾಗಲಾರದೆಂದು (ಹೇಳುವ)ದೇನು3 ? (ಎಂದು 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ") 


ಅಜಾತಿವಾದದ ಉಪಸಂಹಾರ 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೨೨೬, ಕಿಂವಿಸಯಾ ಪುನಃ ಸಾ ಪ್ರಕೃತಿಃ ಯಸ್ಯಾ ಅನ್ಯಥಾಭಾನಃ ವಾದಿಭಿಃ 


ಕಲ್ಪತೇ 9) ಕಲ್ಪನಾಯಾಂ ವಾಕೋ ದೋಸ ಇತಿ? ಆಹ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಯಾವ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಬೇರ್ಸಡುನದು ಎಂದು ವಾದಿಗಳು ಕಲ್ಪಿ ಸಿರುವರೋ 
ಆ ಪ್ರಕೃತಿಯ ವಿಷಯವು ಯಾವದು"? ಹಾಗೆ (ವಾದಿಗಳು) ಕಲ್ಪಿಸಿರುವದರಲ್ಲಿರುವ 
ದೋಷನಾದರೂ ಯಾವದು ? ಎಂದರೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: 


ಜರಾಮರಣನಿರ್ಮುಕ್ತಾಃ ಸರ್ವೇ ಧರ್ಮಾಃ ಸ್ವಭಾವತಃ | 
ಜರಾಮರಣಮಿಚ್ಛೆನ್ತಶ್ಚ ನನ್ನೇ ತನ್ಮನೀಷಯಾ | ೧೦ Il 


೧೦. ಎಲ್ಲ್ಲಾ ಧರ್ಮರೂ ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ, ಜರಾಮರಣ 
ನಿರ್ಮುಕ್ಕರು. ಜರಾಮರಣಗಳನ್ನು ಬಯಸಿ ಅದೇ ಮನೀಸೆಯಿಂದ ಜಾರಿ 
ಬೀಳುತ್ತಿರುವರು. 

(ಭಾಸ್ಕ) 


೨೨೭. ಜರಾಮರಣನಿರ್ಮುಕ್ತಾಃ ಜರಾಮರಣಾದಿಸರ್ವನಿಕ್ರಿಯಾವರ್ಜಿತಾಃ 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಕೇ? ಸರ್ವೇ ಧರ್ಮಾಃ ಸರ್ವೆ ಆತ್ಮಾನಃ ಇತ್ಕೇತತ್‌ | ಸ್ಪಭಾವತಃ 





1. ವ್ಯವಹಾರದೃಸ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುವವರಿಗೆ ಹಾಗೆಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. 

2. ಆತ್ಮರುಗಳೆಲ್ಲಿ ಎಂದರ್ಥ; ಇದು ಮುಂದಿನ ಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

3. ಆದರೂ ವಾದಿಗಳು ಈ ಸ್ವಭಾನವೂ ಬೇರ್ಸಡುವದೆಂದು ಕಲ್ಪಿಸಿರುತ್ತಾರೆ; 
ಇದೇ ಅವರ ಮತದಲ್ಲಿರುನ ದೋಷವು ಎಂದು ಭಾವ, 

4. "ಇತಿ ಇತ್ಯಭಿಪ್ರಾಯಃ > ಎಂಬ ಪಾಠಕ್ಕೆ ಅನುವಾದನಿದು. 


5, ಯಾವದರ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ಚಬೇರ್ಪಡುವದೆಂದು ವಾದಿಗಳು ಕಲ್ಪಿಸಿರುತ್ತಾರೆ ? 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ. 


ಫಾ. ೧೦] ಅಜಾತಿನಾದದ ಉಸಸಂಹಾರ ೨೫೧ 


ಪ್ರಕೃ ತಿ | ಏನಂಸ್ಥ ೈಭಾವಾಳೆ ಸನ್ನಃ ಧರ್ಮಾಃ ಜರಾನುರಣಮ್‌ ಇಚ್ಛನ್ನಃ 
ಇಚ್ಛೆ ನ್ನ ಇನ ಇಚ್ಛೆ ನಃ ರಜಾ ಪದರಿನ ಸರ್ಪಮ್‌ ಆತ್ಮನಿ ಕಲ್ಪಯನ್ತಃ ಚ್ಯವಕ್ತೆ € | 

ಸ್ವಭಾವತಃ ಚ ಬನಿ” ಇತ ೈರ್ಥಃ | ತನ್ಮಃ ನೀಷಯಾ ಜರಾನುರಣಚಿನ್ನ ಯಾ! ತದ್ಭಾ ವ 
ಭುವಿತತ್ವ ದೋಷೇಣ ಹ ್ಯರ್ಥಃ | 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 


ಜರಾಮರಣನಿರ್ಮುಕ್ಕರು, ಮುಪ್ಪು, ಸಾವು-ಮುಂತಾದೌ ಯಾವ ವಿಕಾರವೂ 
ಇಲ್ಲದವರು ಎಂದರ್ಥ. ಯಾರು? ಎಂದರೆ ಎಲ್ಲಾ ಧರ್ಮರೂ, ಎಲ್ಲಾ ಆತ್ಮರು 
ಗಳೂ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಸ್ಪ ವದಿಂದಲೇ, ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದಲೇ ಇಂಥ ಸ್ವಭಾವ 
ವುಳ್ಳ ವರಾಗಿದ್ದ ರೂ (ಈ) ಧರ್ಮರುಗಳ ಜರಾಮರಣಗಳನ್ನು ಬಯಸಿ,-ಇಲ್ಲಿ 
ನ ಬಂ; ದಕ ಬಯಸುನವರಂತೆ (ಎಂದರ್ಥ*)-ಹ ಗ್ಗ ದಲ್ಲಿ ಹಾವನ್ನು (ಕಲ್ಪಿಸು 
ವಂತೆ) ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ (ಅವನ್ನು) ಕಲ್ಪಿ ಸಿಕೊಂಡು' ಇರಿಬೀಳುವರು, ಸ್ವಭಾವವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುವರು ಎಂದರ್ಥ. ಮನೀಷೆಯಿಂದೆ ಮುಪ್ಪು ಸಾವುಗಳ ಚಿಂತೆ 
ಯಿಂದ್ಯ ಅದೇ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಭಾವಿತರಾಗಿರುವ ದೋಷದಿಂದ (ಸ್ವಭಾವವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಚಲಿಸುವರು) ಎಂದರ್ಥ. 


ದ್ವ್ವೈತಿಗಳ ವಿವಾದದಿಂದ ಕಾರ್ಯಕಾರಣವಾದದ ನಿರಾಸ 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೨೨೮. ಕಥಂ ಸಜ್ಜಾತಿವಾದಿಭಿಃ ಸಾಜ್ಪ್ರ್ಯೈಃ ಅನುಸಸನ್ನಮ್‌ ಉಚ್ಯತೇ 


f ಖನಿಲ' 


1. "ಪ್ರಕೃತಿತ ಏನ ವಾ! ಕಾ|| ಮೈ! 
2. "ಅತ ಏನಂಸ್ವಭಾವಾ॥ > ವಾ! ಕಾ॥ ಮೈ! 


3. ಹುಟ್ಟುವದು, ಬೆಳೆಯುವದು-ಮುಂತಾದ ನಿಕಾರಗಳನ್ನೂ ಅಥವಾ ಹಸಿವು, 
ನೀರಡಿಕೆ, ಮುಪ್ಪು, ಸಾವು ಶೋಕ, ನೋಹೆ-ಮುಂತಾದ ನಿಕಾರಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಸುವದಕೆ 
ಉಪಲಕ್ಷಣವಾಗಿ ಜರಾಮುರಣಗಳೆಂದಿದೆ ಎಂದು ಭಾವ. 


4, ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಜರಾನುರಣಪ್ರಾಸ್ತಿಯೇ ಫಲ ಎಂದು ಭಾವ. 


5, ಕಲ್ಪನೆಯಿಂದಲೇ ವಿಕಾರಗಳು ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ತೋರುತ್ತವೆ, ನಿಜವಾಗಿ ಇವು ಶರೀರಾದಿ 
ದೃಶ್ಶಗಳಲ್ಲಿರುವದರಿಂದ ಆತ್ಮನ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲ. 


6. ಹಾಗೆಯೇ ಭಾನನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವದರಿಂದ ಅದೇ ನಿಜವಾಗಿ 
ತೋರುತ್ತಿರುವದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಪರಮಾರ್ಥವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡು ಈ ಸಂಸಾರದ 
ಭಾವನೆಯಿಂದ ಪಾರಾಗಬೇಕು ಎಂದು ಭಾವ, 


೨೫೨ ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣ [ಸ್ರ. ೪ 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 
ಸತಾರ್ಯವಾದಿಗಳಾದ ಸಾಂಖ್ಯರು ಹೇಳುವದು ಹೇಗೆ ಅಯುಕ್ತ ? ಎಂದರೆ 
ನೈಶೇಸಿಕನು' ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: 


ಕಾರಣಂ ಯಸ್ಕ ವೈ ಕಾರ್ಯಂ ಕಾರಣಂ ತಸ್ಯ ಜಾಯತೇ! 
ಜಾಯಮಾನಂ ಕಥಮಜಂ ಭಿನ್ನಂ ನಿತ್ಯಂ ಕಥಂ ಚ ತತ್‌ ೧೧1 


೧೧. ಯಾವನ (ಮತದಲ್ಲಿ) ಕಾರಣವೇ ಕಾರ್ಯವೋ ಅನನ 
(ಮತದಲ್ಲಿ) ಕಾರಣವು ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಹುಟ್ಟುವಂಥದ್ದು ಅಜವು ಹೇಗೆ? 
ಮತ್ತು ಅದು ಭಿನ್ನವಾದರೆ ನಿತ್ಯವು ಹೇಗೆ? 


(ಭಾಸ್ಕ) 


೨೨೯. ಕಾರಣಂ ಮೃದ್ವ ತ್‌ ಉಪಾದಾನಲಕ್ಷಣಂ ಯಸ್ಯ ವಾದಿನಃ ವೈ 
ಕಾರ್ಯಮ್‌ | ಕಾರಣಮೇವ ಕಾರ್ಯಾಕಾರೇಣ ಸರಿಣಮತೀ ಯೆಸ್ಮ ವಾದಿನಃ 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ತಸ್ಯ ಅಜಮೇವ ಸತ್‌ ಪ್ರಧಾನಾದಿ ಕಾರಣಂ ಮಹದಾದಿಕಾರ್ಯ 
ರೂಪೇಣ ಜಾಯತೇ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಮಹದಾದ್ಯಾಕಾರೇಣ ಜೆ ಜಿತ್‌ ಜಾಯವಮಾನಂ 
ಪ್ರಧಾನಂ ಕಥಮ್‌ ಅಜಮ್‌ ಉಚ್ಯತೇ ತೈಃ 1 ನಿಪ್ರ ತಿಹಿದ್ದ ೦ ಚ ಇದಂ ಜಾಯತೇ 
ಅಜಂ ಚ ಇತಿ! ನಿತ್ನಂಚ ತೆ ಬರುಚ್ಯತೇ ಪ್ರ ಪ ಧ್ರ ಢಾನಮ್‌ | ನಿರೀರ್ಣಂ ಸ್ಪುಭಿಕೆವರ್‌ 
ಏಕದೇಶೇನ ಸತ್‌ ಕಥಂ ನಿತ್ಯಂ ಭವೇತ್‌ ಇತ ರ್ಥಃ। ನ ಹಿ ಸಾನಯನಂ ಘಬಾದಿ 
ಏಕದೇಶಸ್ಪುಟನಧರ್ಮಿ ರಿತ್ಕಂ ದೃ ಸ್ಟ ೦ ಬೋಕೇ ks ವಿದೀರ್ಣಂ ಚ 
ಸ್ಯಾತ್‌ ಏಕದೇಶೇನ ಅಜಂ ನಿತ್ಯ ೦ ೯ ತ್ಯೆ ತತ್‌ ವಿಪ ಸ್ರತಿಷಿದ್ದ ೦ ತ್ರ ) ರಭಿಧೀಯತೇ 
ಇತ ೈಭಿಪ್ರಾ ಯಃ॥ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಕಾರಣವು ಮಣ್ಣಿನಂತ್ರೆ ಉಪಾದಾನರೂಪವಾಗಿರುವೌ (ವಸ್ತುವು) ಯಾವ 
ವಾದಿಯ(ಮತದಲ್ಲಿ)ಕಾರ್ಯವೋ, ಕಾರಣವೇ ಕಾರ್ಯಾಕಾರೆವಾಗಿ ಯಾವ ವಾದಿಯು 





1. ಅಜಾತಿವಾದವನ್ನು ಸ್ಫುಟಿಗೊಳಿಸುವದೇ ಸಾಂಖ್ಯವೈಶೇಷಿಕರ ಚರ್ಚೆಗೆ 
ಪ್ರಯೋಜನವಾದ್ದರಿಂದ ಸಾಂಖ್ಯರೂ ವೈಶೇಷಿಕರ ಆರಂಭವಾದದ ಮೇಲೆ ಹೀಗೆಯೇ 
ದೋಷವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆಂದು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 


2. ಯಾವದನ್ನು ಪಡೆಯುವದಕ್ಕೆ ಏನನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊ ಳ್ಳುವರೋ ಅದು ಅದಕ್ಕೆ 
ಉಪಾದಾನಕಾರಣವು. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಮಡಕೆಯನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಮಣ್ಣನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳು ನರಾದ್ದರಿಂದ ಮಣ್ಣು ಮಡಕೆಗೆ ಉಪಾದಾನಕಾರಣವು. 


ಕಾ. ೧೧] ದ್ವೈತಿಗಳ ವಿವಾದದಿಂದ ಕಾರ್ಯಕಾರಣವಾದದ ನಿರಾಸ ೨೫೩೭ 


(ಮತದಲ್ಲಿ) ಪರಿಣಮಿಸುವದೋ ಎಂದರ್ಥ!. ಅವನ (ಮತದಲ್ಲಿ) ಅಜವೇ (ಹುಟ್ಟು ವ 
ದಲ್ಲದೆ ಲ) ಆಗಿರುವ ಪ್ರಧಾನವೇ ಮುಂತಾದ ಕಾರಣವು ಮಹತ್ತು ಆ 
ಜಾರ್ಜ ಕೂಳಿ ಗಟ ಹುಟ್ಟು ತ ತ್ರದ್‌(ಎಂದಾ ಯಿತು) ಎಂದರ್ಥ. ಮಡಕೆ ತ್ತ್ನೇ ಮುಂತಾ 
ದದ್ದರ ಆಕಾರದಿಂದ ಹುಟ್ಟು ವದಾದರೆ ಪ್ರಧಾನವು ಅಜವೆಂದು ಅವರು ಹೇಗೆ ಕೇಳು 
ತ್ತಾ ಬ 9) ಹುಟ್ಟು ತ್ರ ದೆ (ಆದರೂ ಅದು) ಅಜವೂ ಆಗಿದೆ-ಎನ್ನು ವದಿದು (ತನಗೆ 
ತಾನೆಛೆ ವಿರುದ್ಧ ವಾದ (ಮಾಡು). 


ಇದಲ್ಲದೆ ಪ್ರಧಾನವು ನಿತ್ಯವೆಂದೂ ಅವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. (ಆದರೆ ಅದು) 
ಭಿನ್ನವಾಗಿ, ಸೀಳಿಕೊಂಡು, ಒಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬಿರಿದುಕೊಂಡದ್ದಾಗಿದ್ದು3 (ಅದು) 
ಹೇಗೆ (ತಾನೆ) ನಿಶ್ಯವಾದೀತು? ಎಂದರ್ಥ. ಏಕೆಂದರೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಾವಯವವಾಗಿ 
ಒಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಬಿರಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಸ್ವಭಾ ಭಾವವುಳ್ಳ ಗಡಿಗೆಯೇ ಮುಂತಾದದ್ದು ನಿತ್ಯ 
ವಾಗಿರುವದು ಕಂಡುಬಂದಿರುವದೇ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ"! ಟಾ ಒಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿ i 
ಕೊಂಡೂ (ಇರುತ್ತದೆ), ಅಜವಾಗಿ ನಿತ್ಯವೂ (ಆಗಿರುತ್ತದೆ) ಎಂಬಿದನ್ನು ವಿರುದ್ಧ 
ಇಗಿ ಅವರು ಹೇಳುತ್ತಿದಾರೆ-ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


(ಭಾಸ್ಕ) 


೨೩೦. ಉಕ್ತಸ್ಕೃವ ಅರ್ಥಸ್ಯ ಸ್ಪಷ್ಟೀಕರಣಾರ್ಥಮ್‌ ಆಸ 


(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 


(ಹಿಂದೆ) ಹೇಳಿಯೇ ಇರುವ ನಿಷಯನನ್ನು" ಸ್ಪಷ್ಟಗೊಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ (ಈ 
ಮಾತ ನ್ಸು) ಹೇಳ ತ್ತಾರೆ: 


]. ಸಾಂಖ್ಯರ ವಂತದಲ್ಲಿ ಕಾರಣವೇ ಕಾರ್ಯರೂಪನನ್ನು ನಿಜವಾಗಿ ಪಡೆಯುತ್ತದೆ. 

2. ಪ್ರಧಾನವು ಮೂಲಕಾರಣವು. ಅದರಿಂದ ಮಹತ್ತು, ಮಹತ್ತಿನಿಂದ ಅಹಂಕಾರ, 
ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ತನ್ಮಾತ್ರೆಗಳು, ತನ್ಮಾತ್ರೆಗಳಿಂದ ಮಹಾಭೂತಗಳು-ಹೀಗೆ ಹುಟ್ಟು ವವೆಂದು 
ಸಾಂಖ್ಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

3. ಹುಟ್ಟುವದೆಂದರೇ ಅವ ವಯವನಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆಯಾಗುವದು. ಹುಟ್ಟಿದರೂ 
ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆಯಾಗುವದಿಲ್ಲನೆಂಬುದು ಯುಕ್ತಿನಿರುದ್ಧ- -ಎಂದು ಭಾವ. 


4. ಅನಯವನವು ಸಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುವ, ಮಾರ್ಪಾಡಾಗುವ,್ಯ ವಸ್ತುನೆಲ್ಲ ಅನಿತ್ಮವಾಗಿರು 
ತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ, ಅವಯವಗಳ ಮಾರ್ಪಾಡುಳ್ಳ, ಪ್ರಧಾನವೂ ಅನಿತ್ಮವಾಗ 
ಬೇಕಾಯಿತು-ಎಂದು ಭಾವ. ಸೂ. ಭಾ, ೨-೧-೨೯, 

5. ಕಾರಣವೇ ಕಾರ್ಯವಾಗುವದೆಂದೂ ಕಾರಣವು ನಿತ್ಮವೆಂದೂ ಹೇಳುವದು 
ವಿರುದ್ಧವೆಂಬುದನ್ನು. 


೨೫೪ ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೪ 


ಕಾರಣಾದ್ಯದ್ಯನನ್ಯತ್ಸಮತಃ ಕಾರ್ಯಮಜಂ ಯದಿ | 
ಜಾಯಮಾನಾದ್ಧಿ ಪೈ ವ ಕಾರ್ಯಾತ್‌ ಕಾರಣಂ ತೇ ಕಥಂ ಧ್ರುವಮ್‌ (| 


೧೨. ಕಾರಣಕ್ಕಿಂತ ಅನನ್ಯವಾದರೆ, ಅದರಿಂದ ಕಾರ್ಯವು ಅಜ 
ವಾದಕ್ಕೆ, ಹುಟ್ಟುವ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ (ಅನನ್ಯವಾದ) ಕಾರಣವು ನಿನ್ನ (ಮತದಲ್ಲಿ) 
ಧ್ರುವವು ಹೇಗೆ ಲ್ಯ 


(ಭಾಷ್ಯ) 


೨೩೧. ಕಾರಣಾತ್‌ ಅಜಾತ್‌ ಕಾ ರ್ಯಸ್ಯ ಯದಿ ಅನ ನನ್ಯತ್ವಮ್‌ ಇಷ್ಟಂ 
ತ್ವ ಯಾ ತತಃ ಕಾರ್ಯಮ್‌ ಅಜಮ್‌ ಇತಿ ಪ್ರಾಸ್ತ | ಇದಂ ಚ ಅನ್ಯತ್‌ ವಿಪ್ರತಿ 
ನದ್ದಂ ಕಾರ್ಯಮ್‌ ಅಜಂ ಚ ಇತಿ ಶವ | ಕೆಂಚ ಅ ಅನ್ಯತ್‌ MLR 
ಅನನ್ಯತ್ತೇ ಜಾಯಮಾನಾತ್‌ ಬವೆ ವೈ ಕಾರ್ಯಾತ್‌ ಕಾರಣವತ್‌ ಅನನ್ಯತ್‌ ಧ್ರುವಂ 
ನಿತ್ಯ ೦ ಚ! ತೇ ಕಥಂ ಭವೇತ್‌? ನಹಿ ಕುಕ್ಕು ಬ್ಯಾ ನಿಕದೇಶಃ ಪಚ್ಕ ತೇ ಏಕದೇಶಃ 
ಪ್ರ ಜಃ ಕಲ್ಪ ತೇ॥ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಹುಟ್ಟದೆ ಇರುವ ಕಾರಣಕ್ಕಿಂತ ಕಾರ್ಯವು ಬೇರೆಯಲ್ಲವೆಂದು ನಿನ್ನ ಅಭಿಮತ 
ವಾದರೆ, ಆಗ ಕಾರ್ಯವು (ಕೂಡ) ಅಜನೆಂದಾಗುವದು್‌. ಕಾರ್ಯವೂ ಆಗಿದೆ 
ಅಜವೂ ಆಗಿದೆ ಎನ್ನುವದು ಥಿನ್ನ (ಮತದಲ್ಲಿ) ಇದೂ ಒಂದು ಬೇರೆ ವಿರುದ್ಧ ವಾದ್‌ 
(ಮಾತು). 


ಇದಲ್ಲವೆ ಮತ್ತೂ ಒಂದು (ಆಕ್ಷೇಪವುಂಟು): ಕಾರ್ಯಕಾರಣಗಳು (ಒಂದ 
ಕ್ಕಿಂತ ಒಂದು) ಜೀರೆಯಲ್ಲವಾದರೆ ಹುಟ್ಟುವ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಲ್ಲದ ಕಾರಣವು 





J. 59 ನಿತ್ಯಂ ಧ್ರುವಂ ಚ? ಎಂಬುದನ್ನು ಹೀಗೆ ತಿದ್ದಿ ಕೊಂಡಿದೆ. 


2. ಕಾರ್ಯಕಾರಣಗಳು ಒಂದಕ್ಕಿಂತ ಒಂದು ಬೇರೆಯಲ್ಲ, ಕಾರ್ಯವೂ 
ಕಾರಣವೂ ಎಂದೇ-ಎಂದಾದರೆ, 


3, ಏಕೆಂದರೆ ಕಾರಣವಾದ ಪ ಲ್ರಥಾನವು ಅಜ; ಆದೇ ಕಾರ್ಯವೆಂದು ಸಾಂಖ್ಯನು 


ಒಪ್ಪಿರುತ್ತಾನೆ. 


4, ಕಾರ್ಯವಾದ ಮಹತ್ತು ಅಜವಾದ ಪ್ರಧಾನವೇ ಎಂದು ಹೇಳುವಲ್ಲಿ ಅಜವಾದ 
ಪ್ರಧಾನವೇ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ ಎಂದಂತೆ "ಆಗುತ್ತ ದೆ ಎಂದು ಭಾವ, 


ಗಾ. ೧೨-೧೩] ದ್ವೈತಿಗಳ ವಿವಾದದಿಂದ ಕಾರ್ಯಕಾರಣವಾವದ ನಿರಾಸ ೨೫೫ 


ನ್ನ್ನ (ಮತದಲ್ಲಿ) ಧ್ರುವವೂ ನಿತ ವೂ (ಆಗಿರುವದು) ಹೇಗೆ"? ಹೆಣು ನ) ಕೋಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಕ ಭಾಗವನ್ನು ಅಡಿಗೆನಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾರೆ ಇನ್ನೊಂದು ಭಾಗವು ಮೊಟ್ಟೆ 
೩ಡುವದಕ್ಕೆ ಆಗುತ್ತ ದೆ (ಎನ್ನುವದು) ಆಗಲಾರವಷ್ಟೆ! ? 


ಅಜಾದ್ವೈೈ ಜಾಯತೇ ಯಸ್ಯ ದೃಷ್ಟಾನ್ತಸ್ತಸ್ಯ ನಾಸ್ತಿ ವೈ | 
ಜಾತಾಚ್ಚ ಜಾಯಮಾನಸ್ಯ ನ ವ್ಯವಸ್ಥಾ ಪ್ರಸಜ್ಯತೇ | ೧೩ ॥ 


೧೩. ಯಾವನ (ಮತದಲ್ಲಿ) ಅಜವಾದ/(ವನಸ್ತುವಿನಿಂದ ಕಾರ್ಯವು) 
ಕುಟ್ಟುವದೋ ಅವನಿಗೆ ದೃಷ್ಟಾನ್ನವು ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಹುಟ್ಟಿದ್ದ 
`೦ದಲೇ ಹುಟ್ಟುವ (ಕಾರ್ಯ)ಕ್ಕೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಿಲ್ಲವೆಂದು ಆಗುತ್ತದೆ. 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೨೩೨. ಕೆಂ ಚ ಆನ್ನಶ್‌ ಆಜಾತ್‌ ಆ ಆನುತ್ಸೃನ್ನಾತ್‌ ವಸ್ತುನಃ ಜಾಯತೇ 
ಸುಸ್ಯ ವಾದಿನಃ ಕಾರ್ಯಮ್‌ ದೃ ಷ್ಟಾನ್ಮಃ ತಸ್ಯ ನಾಸಿ 
ತಿರ್ಥಾತ” ಆಜಾತ್‌ ನ ರೆಂಚಿತ್‌ ನ ಇತಿ ಸಿದ 
ಶಿನಃ ಜಾತಾತ್‌ ಜಾಯಮಾನಸ್ಯ ವಸ್ತುನಃ ಅಭ್ಯುಪಗಮಃ ತದಪಿ ಅನ en 
ನಾತಾತ್‌ ತದಪಿ ಅನ ಸ್ಮಾತ್‌ ಇತಿ ನ ವ್ಯವಸ್ಥಾ ಪ್ರಸಜ 
ಸ್ಯಾತ್‌ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | 


(ಭಾ ರ್ಥ) 


ಮತ್ತೊ ೦ದು (ಮಾತು) : ಯಾವ ವಾಡಿಯ (ಮತದಲ್ಲಿ) ಅಜವಾದ ಹುಟ್ಟ ದೆ 
ರುವ ವಸ್ತುವಿನಿಂದ ಕಾರ್ಯವು ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆಯೋ ಅವನಿಗೆ ದೃಷ್ಟಾ ೦ತವೇ ಇ 
ನಿಲ್ಲ. ದೃಷ್ಟಾಂತವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅಜವಾದ್ದರಿಂದ ಯಾವದೂ (ನಿಜವಾಗಿ) ಹುಟ್ಟಿ 





1. ಪ್ರಧಾನನು ಹುಟ್ಟುವ ಮಹತ್ತೇ ಎಂದು ಹೇಳುವಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತು ಅನಿತ್ಯವಾದ್ದ 
೨೦ದ ಪ್ರಧಾನವೂ ಅನಿತ್ಯವು ಎಂದಂತೆ ಆಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಭಾನ. 


2. ಹೆಣ್ಣು ಕೋಳಿಯನ್ನು ಎರಡೂ ಕೆಲಸಗಳಿಗೆ ವಿನಿಯೋಗಿಸುವದು ಹೇಗೆ 
ತಸಾಧ್ಯವೋ ಹಾಗೆ ಪ್ರಧಾನವು ನಿತ್ಯವೂ ಆಗಿ ಕಾರ್ಯವಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವದೂ ಅಗಿರುವದು 
ಅಸಾಧ್ಯ. 

3. ಪೂರ್ವಪಕ್ಷಿಯು ತರ್ಕಪ್ರಧಾನನು; ದೃಷ್ಟಾಂತವಿಲ್ಲದೆ ತರ್ಕವು ಸಿದ್ಧವಾಗುವ 
ದಿಲ್ಲವೆಂದು ಅವನು ಒಪ್ಪಿರುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅಜವಾದ ಪ್ರಧಾನದಿಂದ ಮಹತ್ತು 
ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ತರ್ಕದ ಬೆಂಬಲವಿಬ್ಲವೆಂದಾಗುತ್ತದೆ. 


೨೫೬ ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣ [ ಪ್ರ. ೪ 


ಲಾರದೆಂದು ಅರ್ಥವಶದಿಂದಲೇ ಸಿದ್ಧ ವಾಗುತ್ತದೆ-ಂಂದರ್ಥ. (ಇನ್ನು) ಯಾವಾಗ 
ಹುಟ್ಟದ ರಿಂದಲೇ ವಸ್ಸು ಹುಟ್ಟು ದೆಂದು. ಒಪ್ಪುತ್ತಾನೋ (ಆಗ) ಅದೂ 
ಮತ್ತೊ ದು ಹುಟ್ಟಿದ "ವಸ ಸು ಸ ನಿನಿಂದ (ಹುಟ್ಟು ಶ್ರ ತದ, "ಹದೊ ಮತ್ತೊಂದರಿಂದ 
(ಹುಟ್ಟು ತ,ಜಿ)-ಎಂದು ವ್ಯವಸ್ಥೆಯೇ ಇಲ್ಲವಾಗುತ್ತದೆ, ಅನವಸ್ಥೆ ಯಾದೀತು! 
ಎಂದರ್ಥ. 


ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳಿಗೂ ಶರೀರಕ್ಕೂ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವವಿಲ್ಲ 


(ಭಾಷ್ಕ) 

“ ಆದರೆ ಎಲ್ಲಿ ಇವನಿಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಆತ್ಮನೇ ಆಗಿರುವದೋ (ಅಲ್ಲಿ ಏತರಿಂದ 
ಯಾ ನ್ನು ಸೋಕುವ 2) (ಬ್ಬ ೪-೫-೧೫) ಎಂದು ಪರಮಾರ್ಥ (ದೈ ಷ್ಟಿ) 
ಯಿಂದ ಪ್ರೈತನೇ ಇಲ್ಲನೆಂದು ಕ ಿತಿಯಲ್ಲಿ ಹೆ ರುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನ ವಲಂಬಿಸಿ3 
(ಈಗ) ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಕವ 


ಹೇತೋರಾದಿಃ ಫಲಂ ಯೇಷಾಮಾದಿರ್ಹೇತುಃ ಫಲಸ್ಯ ಚ! 
ಹೇತೋಃ ಫಲಸ್ಕ್ಯ ಚಾನಾದಿಃ ಕಥಂ ತೈರುಪನರ್ಣ್ಯತೇ ॥ ೧೪॥ 


೧೪. ಹೇತುನಿಗೆ ಫಲವು ಆದಿಯೆಂದೂ ಹೇತುವು ಫಲಕ್ಕೆ ಆದಿ 
ಯೆಂದೂ ಯಾರ (ಮತವಿರುವದೋ) ಅವರು ಹೇತುನಿಗೂ ಭಕಷ 
ಅನಾದಿತ್ವವನ್ನು ಹೇಳುವದು ಹೇಗೆ? 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೨೩೪. ಹೇತೋಃ ಧರ್ಮಾದೇಳ್‌ ಆದಿ: ಕಾರಣಂ ದೇಹಾದಿಸಜ್ಭಾತಃ ಫಲಂ 


ಯೇಷಾಂ ವಾದಿನಾಮ್‌ | ತಥಾ ಆದಿಃ ಕಾರಣಮ್‌ ಹೇತುಃ ಧರ್ಮಾದಿಃ ಫಲಸ್ಯ 

1. ತರ್ಕದಲ್ಲಿ ಅನವಸ್ಥೆ ಎಂಬುದೂ ಒಂದು ದೋಷ, ೩-೨೭ ರಲ್ಲಿಯೂ ಈ ದೋಷ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಒಂದರಿಂದ ಒಂದು ಹುಟ್ಟುತ್ತಿರುವದೇ ಸ್ವಭಾವವು ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ 
ಪ ತ್ರ ಬರುವದೆಂದು ನೆನಪಿಸುವದಕ್ಕಾ ಗಿ ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. 


2. ಇಲ್ಲಿ ವೈಶೇಷಿಕನ ಮೇಲೆ ಸಾಂಖ್ಯನು ಹಾಕಬಹುದಾದ ದೋಷಗಳನ್ನೂ ಕಲ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಸೂ, ಭಾ. ೨-೨-೧೨, ೧೩ ಮಖಂತಾದವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ. 





ಇ ಸಾಂಖ್ಯನೈಶೇಷಿಕರು ಒಬ್ಬರು ಹೇಳುವ ದ್ವೈತಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನೊಬ್ಬರು 
ಖಂಡಿಸುತಾ ರಾದ ರಿಂದ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುನ ಅಡೆ ,ತವಮೇ ಸರಿಯೆಂದು ಏರ್ಪಡುತ ದೆ 
ಅತಿ € Ne ನಲಿ ಆಡಿ 
" ಎಂದು ಭಾನ, 


4. "ಧರ್ಮೌಾಧನರ್ಕಾದೇಃ ' ಎಂಬ ಪಾಠಕ್ಕಿಂತ ಇದೇ. ಮೇಲು, 


ಕಾ. ೧೪] ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳಿಗೂ ಶರೀರಕ್ಕೂ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವನಿಲ್ಲ ೨೫೭ 


ಚ ದೇಹಾದಿಸಣ ಸ್ಭಾತಸ್ಥ ಸ | ಏವಂ ಹೇತುಫಲಯೋಃ ಇತರೇತರಕಾರ್ಯಕಾರಣತ್ತೆ ಅನ 
ಆದಿಮತ್ತ ್ವಂ ಬ್ರುವದ್ಧಿ )ರೇವ ಹೇತೋಃ ಫಲಸ ಸ್ಯ ಚ ಅನಾದಿತ್ತಂ ಕಥಂ ತೈಃ 1 ಉಪ 
ವಣ ತೇ ವ ನಿಪ್ರತಿಸಿದ್ದಮ್‌ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ನಹಿ ನತ್ಯಸ್ಸ ಕೂಟಸ ಸಸ್ಯ ಆ ತ್ಮನಃ 
ಹೇತುಫಲಾತ್ಮತಾ ಸಮೃವತಿ | 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಹೇತುವಿಗೆ ಧರ್ಮಮುಂತಾದ್ದಕ್ಕೆ! ದೇಹವೇ ಮುಂತಾದವುಗಳ ಸಂಘಾತ 
ವೆಂಬ ಫಲವು ಯಾವ ವಾದಿಗಳ "ಮತದಲ್ಲಿ ಆದಿಯೋ ಕಾರಣವೋ; ಮತ್ತು 
ಧರ್ಮ ಮುಂತಾದದ್ದು ಫಲಕ್ಕೆ ದೇಹಾದಿಗಳ " ಸಂಘಾತಕ್ಕೆ ಆದಿಯೋ ಕಾರಣವೋ 
(ಎಂದರ್ಥ). ಹೀಗೆ ಹೇತುಫಲಗಳಿಗೆ ಒಂದಕ್ಕೊಂದಕ್ಕೆ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವವಿರು 
ದರಿಂದ (ಅನೆರಡಕ್ಟೂ) ಆದಿಯುಂಬೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಲೇ ಆ ವಾದಿಗಳು ಹೇತುನಿಗೂ 
ಫಲಕ್ಟೂ ಅನಾದಿತ್ವ ನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರುನರಲ್ಲ?! (ಇದು) ಹೇಗೆ? (ಇದು ತಮ್ಮ 
ಮತಕ್ಕೇ) ವಿರುವ ಸ 211 ನಿತ್ಯನಾಗಿ "ಕೂಟಸ್ಥ ನಾಗಿರುವ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಹೇತು 

ಫಲಭಾವವು ಹೊಂದುವದೇ ಇಲವಲ್ಲ ! 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೨೩೫. ಕಥಂ ತ್ರೈಃ ವಿರುದ್ಧ ರ್‌ ಅಭ್ಯುಪಗಮ್ಯತೇ ಇತಿ? ಉಚ್ಯತೇ 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಅವರು ಅಂಗೀಕರಿಸಿರುವದು. ವಿರುದ ವೆಂಬುದು ಹೇಗೆ? ಎಂದರೆ 
ಕು 
ಭಾ ಪ್ರಜ 





]. ಧರ್ಮ, ಅಧರ್ಮ-ಇನವುಗಳಿಗೆ. 


2. ಹೇತುಫಲಾತ್ಮಕವಾದ ಸಂಸಾರವು ಅನಾದಿ ಎಂಬುದು ಪೂರ್ವಪಕ್ಷ. ಇಲ್ಲಿ 
(೧) ಹೇತು, ಫಲ- ಒಂದೊಂದೂ ಅನಾದಿಯೊ, (೨) ಇವು ಒಂದರಿಂದೊಂದಾಗುತ್ತವೆ 
ಯಾದರೂ ಹೇತುಫಲಸರಂಪರಕಿಯು ಆನಾದಿಯೊ, (4) ಒಂದು ಹೇತುವಿನಿಂದ ಬೇ ಕೆಯ 
ಫಲ, ಆ ಫಲನಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಃತು-ಹೀಗೆ ಬೀಜಾಂಕುರನ್ಯುಯದಿಂದ ಒಟ್ಟು ಪರೆಂ 
ಪರೆಯು ಆನಾದಿಯೊ?-ಎಂಬ ಮೂರು ನಿಕಲ್ಪಗಳನ್ನು ಒಡ್ಡಿ ಈ ಮೂರನೂ 
ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಖಂಡಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಗ 


3. ಆತ ನಿಗೆ ಧ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳ ಅಥವಾ ಶರೀರದ ಸಂಬಂಧವೇ ನಿಜವಾಗಿ ಇಲ್ಲ 
ವೆಂಬುದನ್ನು Hd ಭಾ. ೧-೧-೪ ರಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿದೆ. 

4. ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳು ಶರೀರಾದಿಗಳಿಗೂ ಶರೀರಾದಿಗಳುಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳಿಗೂ 
ಕಾರಣವೆಂದರೆ ಅನ್ಕೋನ್ಮಾಶ್ರಯದೋಷನೆಂದು ಎರಡನೆಯ ನಿಕಲ್ಪವನ್ನು ಖಂಡಿಸುತ್ತಾರೆ 
ಎಂದು ಭಾವ. 
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ಪಿಜಲೆ j ಅಲಾತೆಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೪ 


ಹೇತೋರಾದಿಃ ಫಲಂ ಯೇಷಾಮಾದಿರ್ಹೇತುಃ ಫಲಸ್ಯ ಚ | 
ತಥಾ ಜನ್ಮ ಭನೇತ್ಕೇಷಾಂ ಪುತ್ರಾಜ್ಞನ್ಮ ಪಿತುರ್ಯಥಾ || ೧೫ ॥ 


೧೫. ಯಾರ (ಮತದಲ್ಲಿ) ಹೇತುನಿಗೆ ಫಲವು ಆದಿಯೋ, ಮತ್ತು 
ಹೇತುವು ೫ ಫಲಕ್ಕೆ ಆವಿಯೋ, ಅವರ (ಮತದಲ್ಲಿ) ಮಗನಿಂದ ತಂದೆಗೆ (ಜನ್ಮ 
ವೆಂಬುದು) ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಜನ್ಮ(ವನ್ನು ಹೇಳಿದಂತೆ) ಆಗುವದು. 


(ಭಾಸ್ಕ) 
೨೩೬. ಹೇತುಜನ್ಯಾದೀವ ಫಲೂತ್‌ ಹೇತೋಃ ಜನ್ಮ ಆ 
ತೇಷಾಮ್‌ ಈನೃಶಃ ವಿರೋಧಃ ಉಕ್ಕೋ ಭವತಿ ಯಥಾ ಪುತ್ರಾತ್‌ ಜನ್ಮ ಖಿಡುಃ || 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಹೇತುವಿನಿಂದ ps ಫಲದಿಂದಲೇ ಹೇತುವಿಗೆ ಜನ್ಮವನ್ನು ಒಪ್ಪುವ 
ಅವರು ಮಗನಿಂದ ಶಂದೆಯ ಹುಟಿನು (ಹೇಳಿದರೆ) ಎಂಥ (ನಿರೋಧವೊಲಿ ಅಂಥ 
ನಿರೋಧವನ್ನೇ ಹೇಳಿದಂತೆ ek ಸ; 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೨೩೭. ಯಥೋಕ್ಕೋ ನಿರೋಧ ನ ಯುಕ ಅಭ 
ಜೀತ್‌ ಮನ್ಯಸೇ- 
(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ ವಿರೋಧವನ್ನು ಒ 
ಅಭಿ ಪ್ರೂಯವಾ ದರ- 


ಸಮ್ಪ ಮೇ ಹೇತುಫಲಯೋರೇಸಿತವ್ಯಃ ಕ್ರಮಸ್ತ ಯಾ | 
ಗ ಸಮ್ಛ ನೇ ಯಸಾ ದಸಮ್ಬುನ್ಲೋ ನಿಷಸಾಣವತ್‌ ೬ 
೧೬. Sal ಸಂಭವದಲ್ಲಿ ನೀನು ಕ್ರವ.ವನ್ನು ಇಟ್ಟು 
ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಪಕ ೦ಭವವಾದರೆ (ಅವಕ್ಕೆ) ಕೋಡುಗಳಂತೆ 
“ನ್‌ 
ವಿಜಿಯ 


(ಒಂದಕ್ಕೊಂದಕ್ಕೆ) Waa 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೨೩೮. ಸಮೃವೇ ಉಕತೃತ್ಕೌ | ಹೇರುವಲಯೋಃ ಕ್ರಮಃ ಏಸಿಶವೃಃ ಅನ್ಲೇ 
ಫ್‌ 0೪ 
ಬಾ ತ್ರ ಯಾ!) ಹೇರು ಪೂರ್ವಂ ಪಶ್ಚಾತ್‌ ಫಲಂ ಚ ಇತಿ! ಇತಶ್ಶ ಯುಗಪತ್‌ 
“ಟಿ ಚ ಬ 


|. ಆ॥ಮೈ॥ ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ 


ಕಾ.೧೫ ೧೭] ಧರ್ಮಾಧರ್ಮುಗಳಿಗೂ ಶರೀರಕ್ಕೂ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾನನಿಲ್ಲ ೨೫೯ 


ಮ ವೇ ಯ ಸ್ಕಾ ತ್‌ ಹೇಗರಿಫಲಯೋ ಕಾ ರ್ಯಕಾರಣತೆ ಬನ ಅಸಮೃ್ಮ ನ್ಹಃ | ಯಥಾ 
| ಗತ್‌ ಸಮ್ಮ ೃವಶೋಃ ಸನ್ಮೇತ ಗಳು | 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

ಕ್ರಃ ಅ ತ 
ಸ ಗ ಬ್‌ ಚೂಳು "ಹೇತುವೂ ಬಳಿಕ ಫಲವೂ (ಹುಟ್ಟು ಸಿ 
ವವು) ಎಂದು (ಕ್ರಮವನ್ನು) ಹುಡುಕಿಡಬೇಕಾಗುವದು. ಈ Re 
ನ ಚ ಒಪ್ಪ ಬೇಕಾಗುವಡು). ಏಕೆಂದರೆ ಹೇಶುಫಲಗಳು ಒಳ್ಳೆ ಹುಟ್ಟಿ ದಶೆ 
( ಇಂಥದ್ದು ಕಾರ್ಯವ್ರ, ಇಂಥದ್ದು ಕಾರಣವು ಎಂದು) ಕಾರ್ಯಕಾ ಕ 
(99) ಸಂಬಂಧನಿರುವದಿಲ್ಲ. ಹೇಗೆ ಒಂದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ಎಡಬಲದ 

ತಿನ ಕೋಡುಗಳಿಗೆ (ಸಂಬಂಧವಿರುವದಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆ). 


ಹೇತುಫಲಗಳ ಸಂಭವದಲ್ಲಿ ಹುಬ್ಟುವದರಲ್ಲಿ ನೀನು ಕ ಮನವನ್ನು ("ವಸಿ 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೨೩೯. ಕಥಮ್‌ ಅಸನುನ ಇತಿ? ಆಹ 
[4 ; 
(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 
(ಅವುಗಳಿಗೆ) ಸಂಬಂಭವಿಬವದಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಹೇಗೆ? ಎಂದರೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


ಫಲಾಮತ್ಸದ್ಯಮಾನಃ ನನ್‌ ನ ಠೇ ಹೇತುಃ ಪ್ರಸಿಧ್ಯತಿ | 


ಅಪ್ರಸಿದ್ಧ ನರಂ ಜೀತುಃ ಫಲಮುತ್ಪಾದಯಿಷ್ಯತಿ 0 ೧೭॥ 
೧೭. ಭಲದಿಂದ ಹುಟ್ಟವದಾಗಿರುವದರಿಂದ ನಿನ್ನ (ಮತದಲ್ಲಿ) 
ರೇತುವು ಪ್ರುಸಿದ ಮಾಗಲಾರದು. ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಪಾಗದ ಹೇತು ಹೇಗೆ (ತಾನೆ) 


ಫಲವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವದು? 


(ಭಾಷ್ಯ) 
5೪೦. ಜನ್ನಾತ್‌ ಸ್ಪಶಃ ಅಲಬಾ ಶ್ರಕಾತ್‌ ಫಲಾತ್‌ ಉಸ್ಸದ್ಧಮಾನಃ 
ಗ ೧೨ ಓಂ ಎ. ಬಿ 
ಇಲ pe ೨೧ ಡಾಲಿ) ವಿ ಎಟ ಎಲಿ ೦ —) PO ಇ ಶ್ರ 
ಸನ್‌ ಶಶನಿಷಾನಾರ, ರಿನ ಅಜ ಣಿ (56) Ud ಸ್ರಸಿಧ್ಯತಿ ಇತ ನ ಲಭತೇ | 


1. ಈ ಮಾತು ಭಾಷ್ಕದಲ್ಲಿ ಬಿಟ 
ಮಾತು ಬಂದಿದೆ. 


೨೬೦ ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೪ 


ಅಲಬಾ ತ್ಮ್ಮಕಃ ಅಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸನ್‌ ಶಶವಿಷಾಣಾದಿಕಲ್ಪಃ (ಹೇತುಟಿ) ತವ ಕಥ 
ಫಲಮ್‌ ಉತಾ ೨್ರದಯಿಷ್ಯತಿ? ನ ಹಿ ಇತರೇತರಾಷೇಕ್ಷಸಿದ್ದೊ 3 ಶಶವಿಷಾಣ 
ಕಲ್ಪ ಯೋಃ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವೇನ ಸಮನ ಸ್ರ? ಕ್ರಚಿ ಚಿತ್‌ ದೃಷ್ಟಃ ಅನ್ಯಥಾ ವಾ 
ಇತ್ಯ ಭಿಪ್ರಾಯ: | 


(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 


(ಮುಂದೆ) ಹುಟ್ಟು ವದಾಗಿದ್ದು ತಾನೇ (ಇನ್ನೂ) ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪಡೆನು 
ಕೊಳ್ಳ ದೆ ಇರುವು ಇ ಮ ಹುಟ್ಟುವದಾಗಿರುವದಾಗಿ, ep EE 
ದ್ದ ತಿ ಅಸತ್ತಾ ಗಿರುವ (ಫಲದಿಂದ) ಹೇತುವು (ನಿನ್ನ ಮತದಲ್ಲಿ) ಪ್ರಸಿದ್ದವಾಗ 
ಲಾರದು, ಜನ “ವನ್ನು ತಳೆಯಲಾರದು. ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳದೆ ಇರುವದ 
ರಿಂದೆ ಅಪ್ರ ದ ಆ ಟಟ ಸರವ ಮುಂತಾದದ್ಧ ಜೂ (ಹೇತುವು) 
ನಿನ್ನ (ಮತದಲ್ಲಿ) ಹೇಗೆತಾನೆ ಫಲನನ್ನು ಟುಮಾಡೀತು ಒಂದನ್ನು ಬಯಸಿ 
ಮತ್ತೊಂದು ಸಿದ್ಧ ವಾಗಬೇಕಾಗಿರುವ (ಎರಡು ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ) ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾನದ 
ಸಂಬಂಧವಾಗಲಿ ಮತ್ತೆ ಯಾವ ಬೇರೆಯ ಸಂಬಂಧವಾಗಲಿ* ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡು 
ಬಂದಿಲ್ಲವಲ್ಲ!- ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಯ. 


(ಭಾಷ್ಯ) 


೨೪೧. ಅಸಮ ನ್ಗ ದೋಷೇಣ ಅಸೋದಿತೆ'ಇಸಿ" ಹೇತುಫಲಯೋಃ ಕಾರ್ಯ 
ಕಾರಣಭಾವೇ- 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


(ಹೀಗೆ) ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲವಾಗುವದಿಂಬ ದೋಷ(ವಿರುವ)ದರಿಂದ ಹೇತುಫಲ 
ಗಳಿಗೆ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವವನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆದಮೇಲೂ- 





1. ಈ ಮಾತು ಇಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿದೆ. 
2. `ಹುಖ್ಬು ವದೆಂದರೆ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳು ವದು, 


3. ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ಅಸಿದ್ಧವಾದ ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ಯಾವ ಸಂಬಂಧವೂ ಇರಲಾರದು; 
ಆದ್ದರಿಂದ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವವಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮತ್ತೊಂದು ಸಂಬಂಧವಿರಲಿ ಎನ್ನುವದಕೆ 
ಆಗುವದಿಲ್ಲ. 


4. %4 ಅಪಾಕೃ ತೇನಿ ೫ ವಾ॥ 


ಕಾ. ೧೮] ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳಿಗೂ ಶರೀರಕ್ಕೂ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವನಿಲ್ಲ ೨೬೧. 


ಯದಿ ಹೇತೋಃ ಫಲಾತ್‌ ಸಿದ್ಧಿಃ ಫಲಸಿದ್ಧಿಶ್ಚ ಹೇತುತಃ | 
ಕತರತ್‌ ಪೂರ್ವನಿಷ್ಟನ್ನಂ ಯಸ್ಯ ಸಿದ್ದಿರಸೇಕ್ಷಯಾ ॥ ೧೮ ॥ 


೧೮. ಹೇತುವಿಗೆ ಫಲದಿಂದ ಸಿದ್ದಿ, ಮತ್ತು ಫಲಸಿದ್ದಿ ಯು ಹೇತುನಿ 
ನಿಂದ ಎಂದು (ಹೇಳುನೆ)ಯಾದರೆ, ಲ್ಲ ಮೊದಲು ಇರುವದು 
ಯಾವನು? ಯನಾನದರ ಸಿದ್ದಿಯ (ಮ ತೊಂದರ) ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ 
(ಆಗುವದೋ ಅದನ್ನು ಹೇಳು). 


(ಭಾಸ್ಕ) 


೨೪೨, ಯದಿ ಹೇತುಫಲಯೋಃ ಅನ್ಯೋನ್ಯಸಿದ್ಧಿಃ ಅಭ್ಕುಪ )ಸಗಮ್ಯತೇ ಏವ 
ತ್ವಯಾ , ಕತರತ್‌ ಪೂರ್ವನಿಪ್ಟನ್ನಂ ಹೇತುಫಲಯೋಃಃ ಯಸ್ಕ ಪಶ್ಚಾದ್ಭಾವಿನಃ 
ಸಿದ್ಧಿಃ ಸ್ಯಾತ್‌ ಪೂರ್ವಸಿದ್ಧ ನನೇಶ್ರಯಾ? ತತ್‌ ಬ್ರೂಹಿ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | 

(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಹೇತುಫಲಗಳಿಗೆ ಒಂದರಿಂದೊಂದರ ಸಿದ್ಧಿ ಯು (ಆಗುವದೆಂದು) ನೀನು 
ಅಂಗೀಕರಿಸಿಯೇ ತೀರುವೇನ ದರೆ, ಹೇತುಫಲ(ಗಳೆಂಬ ಎರಡ)ರಲ್ಲಿ ಯಾವದು 
ಮೊದಲು ಇರುವವು? ಆಮೇಲೆ ಉಂಟಾಗುವ ಯಾವದರ ಸಿದ್ಧಿ ಯು ಮೊದಲು 
(ಉಂಟಾಗುವದರ) ಸಿದಿ ಯನ್ನು ಅವೈ್ರಿ] 5ಸಿ ಆಗುವದೋ ಅದನ್ನು ಹೇಳು ಎಂದರ್ಥ. 

| ಬ 
(ಭಾಷ್ಯ) 
೨೪೩. ಅಧ ಏಶತ್‌ ನ ಶಕ್ಯತೇ ವಕ್ಕುಮ್‌ ಇತಿ ಮನ್ಯಸೇ 
(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 


ಇನ್ನು ಇದನ್ನು ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ ಆಗುವದಿಲ್ಲ ಎಂದು (ನೀನು) ತಿಳಿಯುವೆ 
ಯಾದರೆ 





]. ಇದು ಭಾಷ್ಯಾನುಸಾರಿಯಾದ ಅರ್ಥ. ಯಸ್ಕ ಅಪೇಕ್ಷಯಾ ಸಿದ್ಧಿಃ ತತ್‌ 
ಪೂರ್ವನಿಸ್ಪನ್ನಂ ಕತರತ್‌? ಯಾವದರ ಅಸೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಇನ್ನೊಂದರ ಸಿದ್ಧಿಯಾಗುವದೋ 
ಅಂಥ ಪೂರ್ವಸಿದ್ಧವಾದದ್ದು ಯಾನದು?-ಎಂದೂ ಕಾರಿಕೆಯನ್ನು ಅನ್ವಯಿಸಬಹುದು, 


2 * ಷೂರ್ವಸಿದ್ದಾಪೇಕ್ಷಯಾ” ವಾ॥ 


೨೬೨ ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣ [ಸ್ರ. ೪ 


ಅಶಕ್ತಿರಪರಿಜ್ಛಾ ನಂ ಕ್ರಮಕೋಪೋಃಥ ವಾ ಪುನಃ | 
ಏನಂ ಬ ಸರ್ವಥಾ ಬುದ್ಧ ರಜಾತಿಃ ಪರಿದೀಪಿತಾ Il oF || 


೧೯. ಅಶಕ್ತಿಯು ಅಸರಿಜ್ಲಾನನ್ರ, ಅಥವಾ ಕ್ರಮಕೋಸ(ವಾಗು 
ವಮ). ಹೀಗೆ ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ಬುದ್ಧರು ಅಜಾತಿಯನ್ನು ಬೆಳಗಿಸಿ 
ದಂತಾಗುವದು. 


(ಭಾಸ್ಕ) 


೨೪೪. ಸೇಯಮ್‌ ಅಶಕ್ತಿಃ ಅನ ಪರಿಜ್ಜಾ ನಮ್‌ | ತತ್ತ್ವ್ವಾವಿವೇಕಃ ಮೂಡತಾ 
೨ಥವಾ ಬೆ ತ್ರೈಯಾ ಉಕ್ಕಃ ಕ್ರಮಃ ಹೇತೋಃ ಫಲಸ 

ಸಿದ್ಧಿಃ ಫಲಾಚ್ಚ ಹೇತೋ 1 ಸಿದ್ಧಿಃ ಇತಿ ನತರೇತರಾನಸ್ತ, ರ್ಯಲಕ್ಷಣಃ ತ ತಸ್ಯ ಕೋಸಃ 
ನ ಯಃ | ಪ. ಕೇತುಕಲಯೋ॥ 
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ತ c 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ ॥ 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 


ಆ ಈ ಅಶಕ್ಕೆಯು ಅಸರಿಜ್ಞಾ ನವು; ತತ್ತ ಎನನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರದ ಮೂಡ 
ತನನು! ಎಂದರ್ಥ. ಅಥವಾ ಹೇತುನಿ ನಿಂದ ಫಲವುಂಟು ದೈ, ಫಲದಿಂದ ಹೇತು 
ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ-ಎಂದು ಒಂದಾದಮೇಲೊಂದು ಸಿದ್ಧಿ ಸುತ್ತದೆ ಎಂದು ನೀನು ಹೇಳಿ 
ರುನ ಈ ಕ್ರಮನಿದೆಯಲ್ಲ, ಅದರ ಕೋಪವು ಎಂದರೆ 'ವಿಸರ್ಯಾಸವು, ಬೇರೆಯಾಗಿ 
ಬಿಡುವದು (ಎಂಬ ದೋಷ)ವಾಗುವದು? ಎಂದು ಅ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


1. ವಾದದಲ್ಲಿ ತಪ್ಪಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು ನದು. ಎದುರಾಳಿಯು ತನ್ನ ಮತದಲ್ಲಿ 
ಆರೋಪಿಸಿದ ದೋಷವನ್ನು ಸರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಅಥವಾ ಆತನ ಪಕ್ಷವನ್ನು ಖಂಡಿಸದೆ 
ಆಗುವ ಸೋಲಿಗೆ ನಿಗ್ರ ಹೆಸ್ಗಾ ಇದ್ರು ಹೆಸರು. ಇಲ್ಲಿ ಅಸರಿಜ್ಞಾ ನನೆಂದರೆ ೫ ೨ ತಿವಾದಿಯು 
ಹೇಳಿದ್ದ ನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ದಿರು ವದೆಂಬ ಆಜ್ಞಾನವಲ್ಲ ; ಪ್ರತಿವಾದಿಗೆ ಉತ ರವನ್ನು ಹೇಳುವ 
ದಕ್ಕೆ ಫೋಡದೆ ಸುಮ ನಿರುವ ಅಪ್ರತಿಭೆ ಎಂಬ ನಿಗ ಸಹಸ್ಥಾನವಿದು. 


2. ಮೊದಲು ಮಾಡಿದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಬಿಡುನದು ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಹಾನಿಯು, ಮೊದಲಿನ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಗೆ ವಿರುದ ವಾಗಿಯೇ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ವಾದಿಸುವದಕ್ಕೆ ಹೊರಟರೆ ಅಪಸಿದ್ದಾನ್ನವು- 
ಕ ಲ ವಿ ರೆ ಎದ 


ಕಂ. ೧೯] ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳಿಗೂ ಶರೀರಕ್ಕೂ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವವಿಲ್ಲ ೨೬ಷ್ಟಿ 


ಹೀಗೆ ಹೇತುಫಲಗಳಿಗೆ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವವು ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲವಾದ್ದ ರಿಂದ್ಕ 
ಅಜಾತಿಯನ್ನೇ ಯಾವದೂ ಹುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲನೆಂಬುದನ್ನೇ, ಒಬ್ಬರ (ಸಕ್ಷದಲ್ಲಿ) 
ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ದೋಷವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿ ರುವ(ಈ) ನಗ ಬುದ್ಧ ರು, ಪಂಡಿತರು! 
ಬೆಳಗಿಸಿದಂತೆ ತಿಳಿಸಿಕೊಟ್ಟ. ಂತೆ ಆಗುವದು-ಎಂದರ್ಥ. 


(ಭಾಸ್ಕ) 


೨೪೫. ನನು ಹೇಶುಫಲಯೋಃ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವಃ ಇತಿ ಅಸ್ಮಾಭಿಃ 
ಉಕ್ಕಮ್‌ | ಶಬ ಮಾತ್ರ ಮ್‌ ಆಶ್ರಿತ  ಛಲಮಿದಂ ತ್ತ್ವ ಯಾ ಉಕ್ಕಮ್‌ "ಪುತ್ರಾ 
ಜ್ವನ್ಮ ನಿತುರ್ಯಥಾ 4 ದಗ, K ವಿಷಾಣನಚ್ಚ” ಅಸಮ್ಟ್ಚ ನಃ $” (೪-೧೬) 
ಷ್ಟ | ನಹಿ ಅಸಾ ಸ್ಮಾಭಿಃ ಅಸಿದ್ದಾ ತ್‌ ಹೆ:ತೋಃ ಸಲಸಿದಿ 2 "ಸಿದ್ಧಾ ದ್‌ ವಾ 
ಫಲಾತ್‌ ಹೇತುಸಿದ್ಧಿಃ ಅಭ್ಯುಸಗತಾ | ಕಿಂತರ್ಹಿ? ಬೀ ಜಾಜ್ಯುರವತ್‌'' ಕಾರ್ಯ 


ಕಾರಣಭಾವಃ ಅಭ್ಯುಪಗಮ್ಯ ತೇ ಇತಿ | ಅತ್ರ ಉಚ್ಛತೇ 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


(ಆಕ್ಷೇಸ) :--ಹೇತುಫಲಗಳಿಗೆ ಕಾರ್ಯಕಾರಣ(ವಿರುತ್ತದೆ) ಎಂದು ನಾವು 
ಹೇಳಿದೆವು. ಬರಿಯ ಮಾತನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡು ಮಗನಿಂದ ತಂದೆಯ ಜನ್ಮ 
(ನಾಗುನದು) ಹೇಗೋ (ಹಾಗೆ) (೪-೧೫), “ ಕೋಡುಗಳಂತೆ (ಒಂದಕ್ಕೊಂದಕ್ಕೆ) 
ಸಂಬಂಧನಿರುವದಿಲ್ಲ? (೪-೧೬) ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಛಲವನ್ನು? ಸೀಳಿದ ಯೆ 
ಏಕೆಂದರೆ ತಾನೇ ಸಿದ ವಾಗದೆ ಇರುವ ಹೇುವಿನಿಂದ ಫಲವು ಸಿದ್ದ ವಾಗುತ್ತ ; ದೆಂದಾ 
ಗಲಿ ತಾನೇ ಸಿದ್ಧ ವಾಗದೆ ಇರುವ ಫಲದಿಂದೆ ಹೇರುವು ಸಿದ್ದಿ ಯನೆಗುನಬಿಂದಾಗಲಿ 
ನಾವು ಒಪ್ಪಿ ರುವದಿಲ್ಲ: ಮಕ್ಕೇನೆಂದರೆ 5 ಬೀಜಾಂಕುರಗಳಂತೆ' (ಒಂದೆಕ್ಕೊ ಂದಕ್ಕೆ) 
ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವನನ್ನು ಒಪ್ಪಿರುತ್ತೇವೆ. 


(ಪರಿಹಾರ) ಇದಕ್ಕೆ (ಉತ್ತರವನ್ನು) ಹೇಳುತ್ತೇವೆ ನ 


1. ಇದು ಹಾಸ್ಕಗರ್ಭಿತನಿಶೇಷಣ. ತಾನೇ ಪಂಡಿತರೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವ 
ವಾದಿಗಳು ಧರ್ಮದಿಂದ ಶರೀರವು ಬರುತ್ತದೆಯೆಂತಲೂ ಶರೀರದಿಂದ ಧರ್ನುವುಂಟಾಗುವ 
ದೆಂತಲೂ ಹೇಳುತ್ತಾ ಯಾವದೂ ಹುಟ್ಟುನದೇ ಇಲ್ಲ ಎಂಬ ನಮ್ಮು ಅಜ ಜಾತಿವಾದನವನ್ನೇ 
ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿಕೊಡುತ್ತಿದಾರೆ ಎಂದು ಭಾವ. 

2. ಮಾತನ್ನಾಡಿದನನ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ ವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವನ್ನು ಅನನ ಮಾತಿಗೆ ಕಲ್ರಿಸುವದು ಛಲವು (ನ್ಯಾ. ಭನ. ೧ ೨ ೧೨). 

3, ಹಿಂದೆ ೨೫೭ ಪುಟಿದ 3 ಓಟ ಸ್ಪಣಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ವಿಕಲ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಮೂರನೆ 
ಯದು, 


೨೬೪ ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೪ 


ಬೀಜಾಜ್ಕುರಾಖ್ಯೋ ದೃಷ್ಟಾನ್ತಃ ಸದಾ ಸಾಧ್ಯಸಮೋಹಿ ಸಃ | 
ನಹಿ ಸಾಧ್ಯಸನೋ ಹೇತುಃ ಸಿದ್ಧೌ ಸಾಧ್ಯಸ್ಯ ಯುಜ್ಯತೇ ॥ ೨೦॥ 


೨೦. ಬೀಜಾಂಕುರವೆಂಬ ದೃಷ್ಟಾಂತವು (ಇರುವದಲ್ಲ), ಅದು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಸಾಧ್ಯಸಮವೇ. ಸಾಧ್ಯಕ್ಕೆ ಸಮವಾದ ಹೇತು ಸಾಧ್ಯವನ್ನು 
ಸಿದ್ಧಿ ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಉಪಯುಕ್ತವಾಗುವದಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ. 


(ಭಾಷ್ಯ) 


೨೪೬. ಸೂ ಸ್ಯ ದೃಷ್ಟಾನ್ತಃ ಯಃ ಸ! ಸಾಧ್ಯೆ (ನ ಸಮಃ ತ ತುಲ್ಯಃ 
ಮಮ ಇತ್ತ ಭಿಪ್ರಾಯಃ | ನನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವಃ ಬೀಜಾಜ್ಯು ರಯೋಃ 
ಅನಾದಿಃ | ನ | ಪೂರ್ವಸ್ಯ ಪೂರ್ವಸ್ಯ ಅ ಅನರವತ್‌? ಅದಿನುತ್ತಾ ಭ್ಯುವಗಳಾತ್‌ 
ಯಥಾ ಇದಾನೀಮ್‌ ಉತ ತೃನ ಅಸರಃ ಅಜ್ಕುರಃ ಬೀಜಾತ್‌ ಆದಿಮಾನ್‌ ಬೀಜಂ 
ಚ ಅಸರವತ್‌ ಅನ ಸ್ಮಾತ್‌ ಅಜ್ಜುರಾತ್‌ ಇತಿ ಕ್ರಮೇಣೋತ್ಸನ್ನತ್ವಾತ್‌ ಆದಿಮತ್‌। 
ಏವಂ ಪೂರ್ವಃ ಪೂರ್ವ ಅಜ್ಭುರಃ ಬೀಜಂ ಚ ಪೂರ್ವಂ ಪೂರ್ವಮ್‌ ಆದಿಮದೇವ 

ಆ ಸರ್ವಸ್ಯ ಚಟ ಚ ಆದಿಮತ್ತ್ವ್ವಾತ್‌ ಕಸ್ಕಚಿದಫಿ ಅನಾದಿ 


ತ್ವಾನುಸಸ ಃ | ಏವಂ ಹೇತುಫಲಾನಾಮ್‌ ॥ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಬೀಜಾಂಕುರವೆಂಬ ದೃಷ್ಟಾಂಶವಿದೆಯಲ್ಲ, ಅದು (ಯಾವಾಗಲೂ ಸಾಧ 


ಸಮವು), ನನ್ನ (ಮಠದಲ್ಲಿ ಅನೂ) ಸಾಧ್ಯಕ್ಕೆ ಸಮವಾಗಿರುತ್ತದೆ, (ಅದನ್ನು) 
ತಾಂಕಾ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


(ಆಕ್ಷೇಪ) :--ಬೀಜಾಂಕುರಗಳಿಗೆ ಅನಾದಿಯಾದ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವನಿರು 
ವದು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿದೆಯಲ್ಲ 


(ಪರಿಹಾರ) :--ಹಾಗಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಮುಂದಿನದಕ್ಕೆ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಹಿಂದು 
ಹಿಂದಿನದಕ್ಕೆ ಆದಿಯಿರುವದೆಂದು (ನೀವು) ಒಪ್ಪಿ ರುತ್ತೀರಿ. (ಇದರ ವಿವರ) : ಈಗ 





1. ಇದರೆ ನಂದೆ" ಸದಾ ಸಾಧ್ಯಸಮಃ * ಎಂಬ ಮಾತುಗಳು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿರೆ 
ಬೇಕೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


2. 4 ಅಪರಭಾವಾತ್‌ ' ಎಂಬ ವಾ॥ ಕಾ|| ಪಾಠಗಳಿಗಿಂತ ಇದೇ ಮೇಲು. 


3. ಸಾಧ್ಯವು ಹೇಗೆ ಇನ್ನೂ ಸಿದ್ಧವಾಗಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆ ಆದೂ ಸಿದ್ಧವಾಗಿಲ್ಲ-ಎಂದರ್ಥ. 


ಕಾ. ೨೦] ಧರ್ಮಾಧರ್ನುಗಳಿಗೂ ಶರೀರಕ್ಕೂ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವನಿಲ್ಲ ೨೬೫ 


ಬೀಜದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ (ಅದರ) ಮುಂದಿನ ಮೊಳಕೆಯು ಹೇಗೆ ಆದಿಯುಳ್ಳದ್ದೋ, 
(ಆ) ಮತ್ತೊಂದು ಮೊಳಕೆಯಿಂದ (ಹುಟ್ಟುವ) (ಅದರ) ಮುಂದಿನ ಬೀಜವೂ ಈ 
ಕ್ರಮದಿಂದ ಹುಟ್ಟುವದರಿಂದ ಆದಿಯುಳ್ಳದ್ದೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಹಿಂದುಹಿಂದಿನ 
ಮೊಳಕೆಯೂ ಹಿಂದುಹಿಂದಿನ ಬೀಜವೂ ಆದಿಯುಳ್ಳದ್ದೇ (ಆಗಿರುತ್ತದೆ) ಯಾದ್ದರಿಂದ 
ಬಿೀಜಾಂಕುರಸಮೂಹನೆಲ್ಲವೂ ಒಂದೊಂದಾಗಿ (ನೋಡಿದರೆ) ಆದಿಯುಳ್ಳೆದ್ದೇ 
ಆಗಿರುವದರಿಂದ, ಯಾವದೊಂದೂ ಅನಾದಿಯೆಂಬುದು ಹೊಂದುವಹಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ. 
ಇದರಂತೆಯೇ ಹೇತುಫಲಗಳಿಗೂ (ಅನಾದಿತ್ವವು ಹೊಂದುವಹಾಗಿಲ್ಲ). 


(ಭಾಸ್ಕ) 


೨೪೭. ಅಥ ಬೀಜಾಜ್ಯ್ಭುರಸನ್ತತೇಃ ಅನಾದಿಮತ್ತ್ವಮ್‌ ಇತಿ ಚೇತ್‌ | 
ನೆ! ಎಕತ್ವಾನುಸಸತ್ತೇಃ | ನಹಿ ಬೀಜಾಜ್ವಾರವೃತಿರೇಕೇಣ ಬೀಜಾಜ್ಟುರಸನ್ತತಿ 
ರ್ನಾಮ ಏಕಾ ಅಭ್ಯುಸಗಮ್ಯತೇ, ಹೇತುಫಲಸನ ತಿರ್ವಾ ತದನಾದಿತ್ತವಾದಿಭಿಃ | 
ತಸ್ಮಾತ್‌ ಸೂಕ್ಕಂ ಹೇತೋಃ ನಲಸ್ಯ ಚ ಅನಾದಿ: ಕಥಂ ತೈ ರುಪವರ್ಣ್ಯತೇ ಇತಿ | 
ತಥಾ ಚ ಅನ್ಯದಸಿ ಅನುಪಸತ್ತೇಃ ನ ಛಲಮ್‌ ಇತಿ ಅಭಿಪ್ರಾಯಃ ॥ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


(ಆಕ್ಷೇಪ) :- ಹಾಗಾದರೆ ಬೀಜಾಂಕುರಗಳ ಪ್ರವಾಹವೇ ಅನಾದಿಯಾಗಿರ 
ಬಹುದಲ್ಲ! 


(ಪರಿಹಾರ) :--ಹಾಗಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅದು ಒಂದೆಂಬುದು ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲ. 


(ಇದರ ವಿವರ) : ಬೀಜಾಂಕುರಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಬೀಜಾಂಕುರಪ್ರವಾಹನೆಂಬು 
ದೊಂದು (ಬೇರೆಯಾಗಿ) ಇಡೆಯೆಂದಾಗಲಿ, (ಹೇತುಫಲಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು) ಹೇತುಫಲ 
ಪ್ರವಾಹವೆಂಬುದೊಂದು (ಬೇರೆಯಾಗಿದೆ)ಯೆಂದಾಗಲಿ ಇವು ಅನಾದಿ ಎಂಬವರು 
ಒಪ್ಪಿರುವದೇ ಇಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ “ ಅವರು ಹೇತುನಿಗೂ ಫಲಕ್ಕೂ ಅನಾದಿತ್ವವನ್ನು 
ಹೇಳುವದು ಹೇಗೆ” ? (೪-೧೪) ಎಂದು (ನಾವು) ಹೇಳಿದ್ದು ಸರಿಯೇ. ಇದರಂತೆ 
ಮಿಕ್ಕದ್ದೂ'-(ನಾವು ಹೇಳಿದ್ದು ಸರಿಯೇ, ವಾದಿಗಳು ಹೇಳಿದ ದೃಷ್ಟಾಂತವು) 
ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲವಾದ್ದೆರಿಂದ (ನಾವು ಹೇಳಿದ್ದು) ಛಲವಲ್ಲ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


ಜಾ. ತಹ. ಎಡ. ಡಾ... 


1. ಮಗನಿಂದ ತಂದೆಗೆ ಜನ್ಮವಾಗುವಂತೆ, ಎತ್ತಿನ ಕೋಡುಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ 
ದಿರುವಂತೆ-ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದು. 


೨೬೬ ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ ರ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ಛ 


(ಭಾಷ್ಕ) 

೨೪೮. ನಚ ಲೋಕೇ bk ಹೇಶುಃ ಸಾಧ್ಯಸ್ಯ! ಸಿದ್ದೌ ಸಿದ್ಧಿ 
ನಿಮಿತ್ತಂ ಯುಜ್ಛೃ ತೆ ಪ, ಯುಜ್ಯ ತೇಸಪ ಸ್ರಮಾಣಕುಶಲೈ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಹೇತುಃ ಇತಿ 
ದ ೈಷ್ಟಾ ನ್ರೋಆತ್ರ ಆ ಪ್ರೇರಃ ಗಮಕತ್ಪಾತ್‌ | ಸ್ರಕೃ ತೋ ಹಿ ದೃಷ್ಟಾನ್ತಃ ನ 
ತೂ ಇತಿ || 

(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ ಸಾಧ್ಯ ಕ್ಟ ಸಮನಾಗಿರುವ್‌ ಹೇತುವು" ಸಾಧ್ಯಸಿದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ (ಸಾಧ 
ವನ್ನು) ಸಿದ್ಧಿಮಾಡುವ ನಮಿತ ದಿಂದ ಜಾ ಸಚಾಭಷ್ಟ. ಪ ಪ್ರಮಾಣ(ವನ್ನು 
ಉಪಯೋಗಿಸುವದರಲ್ಲಿ) ಜಾಣರಾದನರು (ಅದನ್ನು) ಸ ಸ್ತ್ರಯೋಗಿ ಸುವದಿಲ್ಲವಲ್ಲವೆ ? 
ಎಂದು ಅರ್ಥ." ಇಲ್ಲಿ ಹೇಕು ಎಂಬ (ಮಾತು) ಡೈಷ್ಟಾಂತನನ್ನು ಹೇಳುವ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ (ಪ್ರಯುಕ್ತ ವಾಗಿದೆ). ಏಕೆಂದರೆ (ಹೀಗೆಂದು ಸಂದರ್ಭದಿಂದ) 
ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ ಇಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟಾಂತವು ಪ ಪ್ರಕೃತವಾಗಿದೆಯೇ ಹೊರತು 
ಹೇತುವು (ಪ್ರಕೃತವಾಗಿರುವ)ದಿಲ್ಲ್‌. ಆದ್ದರಿಂದ (ಹೇತುವೆಂದರೆ ದೃಷ್ಟಾಂತವೇ). 


ಹೇತುಫಲಗಳ ಅಜಾತಿತ್ಹಸಿದ್ಧಿ 
(ಭಾಷ್ಕ) 
೨೪೯. ಕಥಂ ಬುವೆ ಅಜಾತಿಃ ಪರಿದೀಸಿತಾ ಇತಿ? ಆಹ-- 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಬುದ್ಧರು ಅಜಾತಿಯನ್ನೇ ಬೆಳಗಿದಂಶಾಯಿತು (೪-೧೯) (ಎಂದಿರಲ್ಲ, ಅದು) 
ಹೇಗೆ? ಎಂದರೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: 


1. © ಸಾಧ್ಯಸಿದ್ದೌ > ಎಂಬ ಆ॥ ಪಾಠಕ್ಸಿಂತ ಇದೇ ಮೇಲು, 

2. ಆ! ದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿದೆ. 

3 ದೃಷ್ಟಾಂತದಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯವು ಸಿದ್ಧವಾಗಿರಬೇಕು. ಆದರೆ ಸಾಧ್ಯವಾದ ಅನಾದಿತ್ವವು 
ದೃಷ್ಟ್ವಾಂತದಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಅದು ಸಾಧ್ಯಸಮವು. 

4. ಇಲ್ಲಿ ದೃ ಷಾ ೦ತನೆಂದು ಈ ಮಾತಿಗೆ ಅರ್ಥ. ಇದನ್ನು ಮುಂದೆ ] ಭಾಷ್ಯ ಕಾರರು 
ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುವರು. 

5, ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಯಿದೆ, ಏಕೆಂದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಅಡಿಗೆಯಮನೆಯಲ್ಲಿರುವಂತೆಯೇ 
ಹೊಗೆಯಿದೆ-ಎಂಬ ನ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಹೊಗ್ಗೆಯೆಂಬುದು ಹೇತು, ಅಡಿಗೆಯ ಮನೆಯು 
ದೃಷ್ಟಾಂತವು; ಹೀಗೆಯೇ ಹೇತುಫಲಗಳು ಅನಾದಿ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಬೀಜಾಂಕುರದಂತೆ ಎಂಬುದೂ 
ದೃಷ್ಟಾಂತವು, ಹೇತುವಲ್ಲ. 


ಕಾ. ೨೧] ಹೇತುಫಲಗಳ ಅಜಾತಿತ್ವಸಿದ್ದಿ ೨೬೭ 


ಪೂರ್ನಾಪರಾಪರಿಜ್ಞಾನಮಜಾತೇಃ ಪರಿದೀಪಕಮ್‌ | 
ಜಾಯಮಾನಾದ್ದಿ ವೈ ಧರ್ಮಾತ್‌ ಕಥಂ ಪೂರ್ವಂ ನ ಗೃಹ್ಯತೇ ॥೨೧॥ 


೨೧. ಮೊದಲ, ಆಮೇಲಿನದು-(ಇವನ್ನು) ಅರಿಯದಿರುವದು 
ಅಜಾತಿಯನ್ನು ಬೆಳಗಿತೋರಿಸುವದು. ಏಕೆಂದರೆ ಹುಟ್ಟುವ ಧರ್ಮಕ್ಕಿಂತ 
ಮೊದಲು (ಇಂಥದ್ದೆಂದು) ತಿಳಿಯದೆ ಇರುವದು ಹೇಗೆ? 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೨೫೦.  ಯೆದೇತತ್‌ ಹೇತುಫಲಯೋಃ ಪೂರ್ವಾಸರಾಪರಿ'ಜಾ ನಂ 
ತಚ್ಚ ತತ್‌ ಅಜಾತೈಃಃ ಪರಿದೀಪನಮ್‌ ಅವಬೋಧಕಮ್‌ ಇತ್ಯರ್ಥಃ।ಜಾಯನಾನೋ 
ಹಿ ಜೇತ್‌! ಧರ್ಮಃ ಗೃಹ್ಯತೇಃ ಕಥಂ ತಸ್ಮಾತ್‌ ಪೂರ್ವಂ ಕಾರಣಂ ನ ಗೃಹ್ಯತೇ? 
ಅವಶ್ಯಂ ಹಿ ಜಾಯಮಾನಸ್ಯ ಗ್ರಹೀತ್ರಾ ತಜ್ಜನಕಂ ಗ್ರಹೀತವ್ಯಮ್‌ | ಜನ್ಯ 
ಜನಕಯೋಃ ಸಮ್ಪನ್ನ ಸ್ಯ ಅನಸೇತತ್ವಾತ್‌ ತಸ್ಮಾತ್‌ ಅಜಾತಿಸರಿದೀಪಕಂ ತತ್‌ 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ | 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 


(ಹೀಗೆ) ಹೇತುಫಲಗಳಲ್ಲಿ (ಯಾವದು) ಮೊದಲು, (ಯಾವದು) ಆಮೇಲೆ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಅರಿಯದಿರುನದುಂಟಲ್ಲ, ಆ ಇದೂ ಅಜಾತಿಯನ್ನು ಬೆಳಗಿ ತೋರಿಸ 
ತಕ್ಕದ್ದು. ಕಿಳಿಯಸಡಿಸಲಕೃದ್ದು3 ಎಂದರ್ಥ. ಏಕೆಂದರೆ ಹುಟ್ಟುವ ವಸ್ತುವು ತಿಳಿಯ 
ಬರುನದಾದರೆ. ಅದಕ್ಕಿಂತ ನೊದಲು (ಇರುವ) ಕಾರಣವು ಏಕೆ ತಿಳಿಯಬರುವದಿಲ್ಲ? 
ಹುಟ್ಟುವ (ವಸ್ತುವನ್ನು) ಅರಿಯುವವನು ಅವರ್ಯವಾಗಿ ಅದನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸುವ 
(ಕಾರಣವನ್ನು) ಆರಿಯಲ್ಲೇ ಬೇಕು; ಏಕೆಂದರೆ ಹುಟ್ಟುವ (ಕಾರ್ಯ), ಹುಟ್ಟಿ ಸುವ 
(ಕಾರಣ)-ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧವು ಎಂದಿಗೂ ಹೋಗಲಾರದು. ನು 
ರಿಂದ ಇದು ಅಜಾತಿಯನ್ನು ಬೆಳಗಿತೋರಿಸತಕ್ಕದ್ದು ಎಂದರ್ಥ. 


1. WP ಆ॥| 4 ವೈ ೨೨ ಖೈೈ॥-ಎಂಬ ಪಾಠಗಳಿಗಿಂತ ಇದೇ ಮೇಲು. 


2. ಹುಟ್ಟುನ ಹೇತುಫಲಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲನರು ಇಂಥದ್ದರಿಂದ ಅವು ಹುಖ್ಬುವವೆಂಬು 
ದನ್ನು ಬಲ್ಲವರಾಗಿರಬೇಕು ; ಆದರೆ ಅದನ್ನ ರಿಯೆಬೆಂಬುದರಿಂದ ಹುಟ್ಟನ್ನೇ ಆರಿಯೆವೆಂದು 
ಅವರು ಒಪ್ಪಿದಂತೆ ಆಯಿತು. 


3 ಶಕಾರ್ಯಕಾರಣಗಳಿಗೆ ನಿತ್ಯಸಂಬಂಧವಿದೆ ಎನ್ನು ವವರು ಕಾರಣವು ಯಾನದ] 
ಎಂಬುದನ್ನು ಗೊತ್ತುಪಡಿಕಬೇಕು. ಅದರೆ ಹೇತುಫಲಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವದು ಮೊದಲೇಬು 
ದನ್ನು ಗೊತ್ತುಪಡಿಸಲಾರದೆ ಇರುವದರಿಂದ ಅವು ಹುಟ್ಟು ನದಿಲ್ಲವೆಂದೇ ಒನ್ಪಿಕೊಂಡಂತಾ 
ಯಿತೆಂದು ಭಾನ, 


೨೬೮ ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರೆಣ [ಪ್ರ. ೪ 


(ಭಾಸ್ಕ) 
೨೫೧. ಇತಶ್ಚ ನ ಜಾಯತೇ ಕಿಂಚಿತ್‌... 
| (ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 
ಈ (ಕಾರಣ)ದಿಂದಲೂ ಯಾವ (ವಸ್ತುವೂ) ಹುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲ:-- 


ಸ್ವತೋ ವಾ ಪರತೋ ವಾಸಿ ನ ಕಿಂಚಿದ್ದಸ್ತು ಜಾಯತೇ | 
ಸದಸತ್ಸ ದಸದ್ವಾ ಹಿನ ಕಿಂಚಿದ್ದ ಸ್ತು ಜಾಯತೇ | ೨೨ | 


೨೨. ತನ್ನಿಂದಲೇ ಆಗಲಿ ಮತ್ತೊಂದರಿಂದಲಾಗಲಿ, ಯಾವದೊಂದು 
ವಸ್ತುವೂ ಹುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲ. ಇರುವದಾಗಲಿ, ಇಲ್ಲದ್ದಾಗಲಿ, ಇದ್ದೂ ಇಲ್ಲ 
ದ್ಹಾಗಲಿ ಯಾವ ವಸ್ತುವೂ ಹುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲ. 


(ಭಾಷ್ಮ) 


೨೫೨. ಯತ್‌ ಜಾಯವಮಾನೆಂ ವಸ್ತು ಸ್ವತಃ ಪರತಃ ಉಭಯೆತೋ ವಾ 
ಸತ್‌, ಅಸತ್‌, ಸದಸದ್‌ ವಾ! ಜಾಯತೇ ¥ ನ ತಸ್ಯ ಕೇನಾಪಿ ಪ್ರಕಾರೇಣ ಜನ್ಮ 
ಸಮೃವತಿ | ನ ತಾನತ್‌ ಮ ಅಸರಿನಿಷ್ಟನ್ನಾತ್‌ ಸ್ತ್ರ J 
ಸ್ವಯ ಯಮೇವ ಜಾಯತೇ | ಯಥಾ ಘಟಸ್ತ ಸ್ಮಾದೇವ ಘಟಾತ್‌ | ನಾಪಿ ಪರಶಃ 
ಅನ್ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಅನ್ಯಃ | ಯಥಾ ಘಟಾತ್‌ ಸಟಃ ಪಟಾತ್‌ ಪಟಾನ್ಮರಮ್‌ | ತಥಾ 
ನೋಭಯಶಃ | ವಿರೋಧಾಶ್‌ | ಯಥಾ ಘಟಸಟಾಭ್ಯಾಂ ಘಟ ಸಬೋವಾನ 
ಜಾಯತೇ | ನನು ಮೃದೋ ಘಟೋ ಜಾಯತೇ ನಿಶುಶ್ಚ ಪುತ್ರಃ | ಸತ್ಯಮ್‌ | 
ಅಸ್ಲಿ ಜಾಯತೇ ಇತಿ ಪ್ರತ್ಯಯಃ ಶಬ್ದಶ್ಚ ಮೂಢಾನಾಮ್‌ | ತಾವೇವ ಶಬ್ದಪ್ರಶ್ಯಯೌ 
ವಿವೇಕೆಭಿಃ ಸರೀಕೆ ಸ್ರೋತೇ ಕಿಂಸ ಸತ್ಯಮೇವ ತೌ ಉತ ಮ್ಳ ಷಾ ಇತಿ 1 ಯಾವತಾ 
ಪರೀಕ್ಷ್ಯಮಾಣಂ? ಶಬ್ದಪ್ಪ ಕ್ರತ್ಯ ಯವಿಷಯಂ ವಸ್ತು ಘಟಿ ಪುತಾದಿಲಕ್ಷಣಂ ಶಬ್ದ 

ಮಾತ್ರತೇನ ತತ್‌3 |“ "ನಾಚಾಕನ್ನ ಉಮ್‌ (ಛಾಂ. ೬-೪-೪೧) ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ 1 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಏಕೆಂದರೆ ಹುಟ್ಟುವ ವಸ್ತು ತಾನೇ, ಮತ್ತೊಂದರಿಂದ, ಅಥವಾ ಎರಡರಿಂದಲೂ 
(ಹುಟ್ಟು ತ್ತದೆ) ; ಜಿಸ್‌ ಇಲ್ಲದ್ದು, ಅಥವಾ ಇದ್ದೂ ಇಲ್ಲದ್ದು ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ 





1. ಇಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಿನ ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿರುವ ೬ನ? ಎಂಬುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟದೇನೆ. 
2. “ಪರೀಕ್ಷ್ಯಮಾಣೇ” ಎಂಬ ಪಾಠಕ್ಕಿಂತ ಇದೇ ಮೇಲು. 


ಸಿ; ಈ ಮಾತು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಸಾಗುತ್ತದೆ, 


ಕಾ. ೨೨) ಹೇತುಫಲಗಳ ಅಜಾತಿತ್ವಸಿದ್ದಿ ೨೬೯ 


(ಎನ್ನಬೇಕು!) (ಆದರೆ) ಅದಕ್ಕೆ (ಈ) ಯಾವ ಬಗೆಯಿಂದಲೂ ಹುಟ್ಟುವಿಕೆಯು 
ಆಗುವಂತಿಲ್ಲ. 


(ಹೇಗೆಂದರೆ), ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ತಾನೇ ಸಿದ್ಧೆವ ಇಗದಿರುವ ತನ್ನ ಸ 

ದಿಂದ ತಾನೇ ಹುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲ ; ಉದಾಹರಣೆಗೆ (ಒಂದು) ಗಡಿಗೆಯು ಅಜೇ I 
ಯಿಂದ (ಹುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲ). ಮತ್ತೊಂದರಿಂದ, ಇನ್ನೊಂದು ವಸ್ತುನಿನಿಂದ (ಅದಕ್ಕೆ ೦ತ) 
ಬೇರೆಯಾದ (ಮತ್ತೊ ೦ದು ವಸ್ತು ಹುಟು ್ರವ)ದಿಲ್ಲ, ಹೇಗೆಂದರೆ ಗಡಗೆಯಿಂದೆ 
ಬಜಿ ಲ ಬಟ್ಟೆ ಯಿಂದ ಮತ್ಕೊಂದು ಬಟ್ಟಿ (ಹುಟ್ಟ ಲಾರದು). ಇದರಂತೆ (ತನ್ನಿಂದ, 
ಮತೆ ಇಂದರಿಂದ-ಹೀಗೆ) ಎರಡರಿಂದಲೂ (ಹುಟ್ಟ )ಲಾರದು ; ಏಕೆಂದರೆ ಇದು 
ವಿರುದ್ಧವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಗಡಿಗೆ ಬಟ್ಟೆ-(ಈ ಎರಡ)ರಿಂದ ,ಗಡಿಗೆಯಾ 
ಗಲಿ ಬಟ್ಟೆ ಯಾಗಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಲಾರದು. 


(ಆಕ್ಷೇಪ) :--ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ಗಡಿಗೆಯು ಹುಟ್ಟುವದಲ್ಲ! ತಂದೆಯಿಂದ ಮಗನೂ 
(ಹುಟ್ಟುವನಲ್ಲ?) ? 


(ಪರಿಹಾರ) :--ನಿಜ. ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಪ್ರತ್ಯಯವೂ ಮಾತೂ ಮೂಢರ 
ಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. (ಆದರೆ) ಈ ಶಬ್ದಸ್ರ ಪ್ಯಯಗಳನ್ನೇ ನ ಕೇಕು ಸತ ತೃವೊ ಅಥವಾ 
ಮಿಥ್ಯೆಯೊ! ?? ಎಂದು ವಿವೇಕೆಗಳು ಪರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ. ಏಕೆಂದರೆ (ಹಾಗೆ) ಪರೀಕ್ಷೆ 
ಮಾಡಿದರೆ, (ಈ) ಶಬ್ದಸಪ್ರತ್ಕೃಯಗಳಿಗೆ ವಿಷಯವಾಗಿರುವ ಗಡಿಗೆ, ಮಗ-ಮುಂತಾದ 
ರೂಪದ ವಸ್ತು ಚು ನಸಾಶಾಗಿರುತ್ತ ದೆ. (ಕಾರ್ಯವು) ಮಾತಿನಿಂದಾದದ್ದು 
(ಛಾಂ. ೬-೪-೧) ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಿಂದ" (ಇದು ಸಿದ್ಧ ವಾಗುತ್ತದೆ). 





1. ಈ ಆರು ನಿಕಲ್ಪಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಹುಟ್ಟುವ ವಸ್ತುವಿಗೆ ಮತ್ತೆಯಾವ ಪ್ರಕಾರವೂ 
ಇರಲಾರದು, 


7 ಪ್ರತೃಕ್ಷವಾಗಿ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವದನ್ನು ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ಅಲ್ಲಗಳೆಯಬಹುದೆ ? 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ 


3. ಮೂಢರ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವು ಪ್ರತ್ಯ್ಮಕ್ಷಾಭಾಸವು; ಪರೀಕ್ಷಿತಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನೇ ಪ್ರಮಾಣ 
ವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಆದನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವದಕ್ಕೇ ಇಲ್ಲಿ ವಿಕಲ್ಪನನ್ನು ಮಾಡಿರುತ್ತದೆ ಎಂದು 
ಸಿದ್ಧಾಂತಿಯ ಆಶಯ. 


4. ಕಾರ್ಯವೆಂಬುದು ಬರಿಯ ಮಾತೇ ಹೊರತು ಕಾರಣಕ್ಕಿಂತ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾಗಿ 
ಅದು ಇರುವದೇ ಇಲ್ಲ ಎಂಬ ಅನುಭವನಿದೆ; ಹಾಗೆಂದೇ ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳುತ್ತದೆ. 
ಶ್ರುತಿಯುಕ್ತನುಭವಗಳಿಂದ ಪ್ರತ್ಮಕ್ಷಾಭಾಸವನ್ನು ತಳ್ಳಿಹಾಕುವದು ಯುಕ್ತವೇ ಆಗಿಡೆ 


ಎಂದು ಭಾವ. 


ಏ೭೦ ಅಲಾತಶಾಂತಿಸ ಕಕರಣ [ಪ 


(ಭಾಸ) 


ಎ೫೩. 


ಬ್ಲ 


(ತ್‌ ನ ಜಾಯತಿ | ಸತ್ತಾ ಎತ್‌| ವ ಸುತ್ತಿ ತ್ರಾದಿವತ್‌ | ಯದಿ 
ಅಸತ್‌, ತಥಾಪಿ i ಜಾಯತೇ | ಅಸತ್ತಾ ದೇವ, ಶಶವಿಷಾಣಾದಿವತ್‌ | ಅಥ 

ಸದಸತ್‌, ತಥಾನಿ ನ ಜಾಯತೇ | ನಿರುದ್ದಸ ಸ್ಯ ಏಕ ಅಸ ಸಮೃವಾತ್‌ | ಅತಃ ನ 
ಕಿಂಚಿತ್‌ ವಸ್ತು ಜಾಯತೇ ಇತಿ' ಸಿದ್ಧ ಮ್‌ j ಯೇಷಾಂ ಪುನಃ ಕಿ ಜಾಯತಿ: 
ಇಕಿ ಕಿ ಕ್ರಿಯಾಶಾರಕಫಲೈಶಕತ್ವ ಮ್‌ ಲಿಭ್ಯುನಗಮ್ಯ ತೇ, ಕ ಕ್ಷಣಿಕತ್ತಂ ಚ ವಸ್ತುನಃ, 
ತೇ ದೂರಶ ಏವ ನ್ಯಾಯಾಪೇತಾಃ . ಇದವತ್‌ ಇತ್ಮಮ್‌' ಇತಿ ಅವಧಾರಣ 
ಕ್ಟ ಕ್ಷಣಾನ್ತರಾನವಸ್ಥಾನಾತ್‌, ಅನನುಭೂಶಸ್ಯ ಸ್ಮ್ರ್ಯೃತ್ಯನುಷಸತ್ತೇಶ್ವ ॥ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


(ಅದು) ಇರುವದಾದರೆ ಹುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲ ; ಏಕಂದರೆ ಮಣ್ಣು, ತಂದೆ-ಮೊದ 
ಲಾದದ್ದ ರಂತೆ (ಅದು) ಸಕಾಗಿದೆ!. ಅದು ಇಲ್ಲ ಎಂದರೆ, ಹಾಗೂ ಹುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲ , 
ಏಕೆಂದರೆ ಮೊಲದಕೊಂಬು ಮುಂತಾದದ್ದರಂತೆ ಅಸತ್ತಾಗಿರುತ್ತದೆೆ, ಹಾಗಿಲ್ಲದೆ 
ಅದು ಇದ್ದೂ ಇಲ್ಲದ್ದು (ಎನ್ನುವದಾದರೆ) ಹಾಗೂ ಹುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ 
(ಹೀಗೆ) ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿರುವ (ಧರ್ಮಗಳುಳ್ಳ) ಒಂದು (ವಸ್ತು ಇರುವದೆಂಬುದೇ) 
ಆಗುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ. ಆದ್ದ ರಿಂದ" ಯಾವ ವಸ್ತುವೂ ಹುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲವೆಂದು ಸಿದ 
ವಾಯಿತು. | 





1. ಸತ್ತಾಗಿರುವ ಹೈವೇ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಗೆ ಮಾಯಿಯಿಂದ ಜನ್ಮವುಂಟಾಗ 
ಬಹುದೆಂಬುದನ್ನು ೩-೨೭ ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವದಕ್ಕೆ ಇದು ವಿರುದ್ಧವಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ ಸದ್ದಸ್ತುವಿಗೆ 
ನಿಜವಾಗಿ ಜನ್ಮ ವಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವದೇ ಪ್ರಕರಣದ ಉದೆ ೇಶವು. ಹುಟ್ಟು ವದೆಂದರೆ ಸ್ವರೂಪ 
ವನ್ನು ಪಡೆಯುವದು; ಸ್ವ ರೂಪವು ಮೊದಲೇ ಇದ್ದರೆ ಇದ್ದದ್ದನ 


ದೆಂದರೆ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲ ಸ ಭಾವ, 


ಕ 


2. ೩-೨೮ನ್ನು ನೋಡಿ. 


ಇ ನಸ್ತುವೇ ಇಲ್ಲದ ಮೇಲೆ ಅದಕ್ಕೆ ಜನ್ಮನಿರಬಹುದೆಂಬ ಶಂಕೆಯುಂಟಾಗಲು 
ಕಾರಣವೇ ಇರುವದಿಲ್ಲ. 


4. ಸತ್ತು, ಅಸತ್ತು, ಅಥವಾ ಸದಸತ್ತು ಆಗಿರುವ ವಸ್ತುವಿಗೆ ತನ್ನಿಂದ ಮತ್ತೊಂದ 
ರಿಂದ ಅಥವಾ ಈ ಎರೆಡೂ ಸೀರಿದ ವಸ್ತುವಿನಿಂದ ಜನ್ಮವಿಲ್ಲ ಎಂದು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟರು 
ವದರಿಂಪ, 


ಕಾ. ೨೨-೨೩] ಹೇತುಫಲಗಳ ಅಜಾ ತಿತ್ವಸಿದ್ದಿ ೨೭೧ 


ಇನ್ನು ಯಾರ (ಮತದಲ್ಲಿ) ಹುಟ್ಟುವಜಿಂಬ ಕ್ರಿಯೆಯೇ ಹುಟ್ಟುವಜಿಂದು 
ಕ್ರಿಯೆ, ಕಾರಕ, ಫಲ-ಇವುಗಳ ಐಕ ವನ್ನು "ಓನಿ ರುತ 3 ದೆಯೋ, ಆ (ಬೌದ್ಧ ರಂತೂ: 
ನ್ಯಾಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದೂಂವಾಗಿಯೇ ಹೋಗಿರುತ್ತಾ.ರೆ. ಏಕೆಂದರೆ « ಇದು ಹೀಗೆ 
(ಇದೆ)? ಎಂದು "ನಿಶ್ಚಯಿಸುವ ಕ್ಷಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು (ಮತ್ಕೊಂದು) ಕ್ಷಣವೂ 
ನಿಲ್ಲುವದಿಲ್ಲ!.. ಆನುಭವಿಸದೆ ಇರುವ ವಸ್ತುವನ್ನು ನೆನಸಿಗೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೂ 
ಆಗುವದಿಲ್ಲ. 


(ಭಾಸ್ಕ) 


೨೫೪. ಕೆಂಚ ಹೇತುಫಲಯೋಃ ಅನಾದಿಸ್ರನ ಫಕ್‌ ಅಭ್ಯ್ಯಪಗಚ್ಛ ತಾ ತ್ವಯಾ 
ಲಾತ್‌ ಹೇತುಫಲಯೋಃ ಅಜನೆ ನ ಅಭ್ಯು ಈ ಸ್ಯಾತ್‌ | ತತ್‌್‌ ಕಥಮ್‌ ? 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಇದಲ್ಲದೆ ಹೇತುಫಲಗಳು ಅನಾದಿ ಎಂದು ಒಪ್ಪಿರುವ ನೀನು ಹೇತುಫಲಗಳಿಗೆ 
ಹುಟ್ಟುವಿಕೆಯಿಲ್ಲವೆಂದೇ ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಒಪ್ಪಿದಂತೆ ಆಗುವದು. ಅದು ಹೇಗೆ? 
ಬಂದರೆ 


ಹೇತುರ್ನ ಜಾಯತೆಆನಾದೇಃ ಫಲಂ ಚಾಪಿ ಸ್ವಭಾವತಃ | 
ಆದಿರ್ನ ವಿದ್ಯತೀ ಯಸ್ಯ ಹ ಹ್ಯಾದಿರ್ನ ವಿದ್ಯತೇ ॥೨೩॥ 


ದಿಂದ ಹೇತು ಹುಟ್ಟುನದಿಲ್ಲ ಫಲವು 
ಕೂಡ ಸ್ಪಭಾವದಿಂದ (ಗಯ ಹು ರಾರ ದು). ಏಕೆಂದರೆ ಯಾವದಕ್ಕೆ 


ಸ್ತ 
03 
3C 


|. ಕ್ರಿಯೆ, ಕಾರಕ, ಫಲ-ಮೂರೊ ಒಂದೇ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿರಲಾರವೆಂಬುದು ಅನುಭವ 
ಸಿದ್ಧ. ಬೇರೆಬೇರೆಯ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ವಸ್ತು ಇರುವದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಬೌದ್ಧರ ಅಂಗೀ 
ಕಾರವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಈ ಕ್ರಿಯೆಗೆ ಈ ಫಲ ಎಂದು ಗೊತ್ತುಸಡಿಸುವದಕ್ಕೆ ಆಗುವಂತಿಲ್ಲ- 
ಎಂದು ಭಾನ. 


2, ಎರಡು ೨ ಶ್ಷಣಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ಒಂದೇ ನಸು ಪ್ರಿವನ್ನು ಕ್ಷಣಿಕವಾದಿಗಳು ಒಪ್ಪುವ 
ದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಸ್ಮೃತಿಯು ಹೇಗೆ ಆಗುವದೆಂಬುದನ್ನು ಆ ವಾದಿಗಳು ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳ 
ಲಾರರು-ಎಂದು ಎ 


ಸ. ವಾಗದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 


೨೭೨ ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರ ಕರಣ [ಪ್ರ. ೪ 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೨೫೫. ಅನಾದೇಃ ಆದಿರಹಿತಾತ್‌ ಫಲಾತ್‌ ಹೇಶುಃ ನ ಜಾಯತೇ | ನ ಹಿ 
ಅನುತೃನ್ನಾತ್‌ ಅನಾದೇಃ ಫಲಾತ್‌ ಹೇತೋಃ ಜನ್ಮ ಇಷ್ಯತೇ ತ್ವಯಾ ಫಲಂ 
ಚಾನಿ! ಆದಿರಹಿತಾತ್‌ ಅನಾದೇಃ ಹೇತೋಃ ಅಜಾತ್‌ ಸ್ವಭಾವತ ಏನ ನಿರ್ನಿಮಿತ್ತಂ 

ಇಲ 
ಜಾಯತೇ ಇತಿ ನ ಅಭ್ಯುಪಗಮ್ಯತೇ | ತಸ್ಮಾತ್‌ ಅನಾದಿತ್ತಮ್‌ ಅಭ್ಯುಪಗಚ್ಛ ತಾ 
ತ್ವಯಾ ಹೇತುಫಲಯೋಃ ಅಜನ್ಮ್ರೈವ ಅಭ್ಯುಪಗಮ್ಯ ತೇ | ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಆದಿಃ 
ಕಾರಣಂ ನ ವಿದ್ಯತೇ ಯಸ್ಯ ಲೋಕೇ ತಸ್ಯ ಹಿ ಆದಿ8 ಪೂರ್ವೋಕ್ಕಾ ಜಾತಿಃ ನ 
ವಿದ್ಯತೇ | ಕಾರಣವತ ಏವ ಹಿ ಆದಿಃ ಅಭ್ಯುಪಗಮ್ಯತೇ ನ ಅಕಾರಣವತಃ | 
(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 


ಅನಾದಿಯಾದ, ಆದಿಯಿಲ್ಲದ ಫಲದಿಂದ ಹೇತುವು ಹುಟ್ಟಿ ಲಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ 
(ತಾನು) ಹುಟ್ಟಿದೆ ಅನಾದಿಯಾಗಿರುವ ಫಲದಿಂದ ಹೇತುವಿಗೆ ಜನ್ಮ (ವಾಗುವದೆಂದು) 
ನೀನು ಒಪ್ಪುವದಿಲ್ಲ. (ಇದರಂತೆ) ಫಲವುಕೂಡ ಆದಿಯಿಲ್ಲದೆ ಅನಾದಿಯಾಗಿರುವ 
ಅಜವಾಗಿರುವ ದೇಶುವಿನಿಂದ ಸ ಾಇವದಿಂದಲೇ ಯಾವ ನಿಮಿತ್ತವೂ ಇಲ್ಲದೆ 
ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆಯೆಂದೂ (ನೀನು) ಒಪ್ಪುವದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ (ಇವು ಹೀಗೆ) ಅನಾದಿ 
ಯೆಂದು ಒಪ್ಪಿರುವ ನೀನು ಹೇತುಫಲಗಳಿಗೆ ಹುಟ್ಟು ಇಲ್ಲವೆಂದೇ ಒಪ್ಪಿದಂತಾಯಿತು?. 
ಏಕೆಂದರೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವದಕ್ಕೆ ಆದಿಯಿಲ್ಲವೋ ಕಾರಣವಿರುವದಿಲ್ಲವೋ, ಅದಕ್ಕೆ 
ಆದಿಯಿರುವದಿಲ್ಲ, ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಜಾತಿಯು ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಕಾರಣವುಳ್ಳದ್ದಕ್ಕೇ, 
ಹುಟ್ಟುವಿಕೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪುತ್ತಾರೆಯೇ ಹೊರತು ಕಾರಣವಿಲ್ಲದ್ದಕ್ಕೆ (ಯಾರೂ 
ಹುಟ್ಟನ್ನು ಒಪ್ಪುವದಿಲ್ಲ). 


ಚಿತ್ತಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ವಿಷಯವಿಲ್ಲ 
(ಭಾಷ್ಯ) 
೨೫೬. ಉಕ್ತಸ್ಫ್ಛವ ಅರ್ಥಸ್ಯ ದೃಢೀಕರಣಚಿಕೇರ್ಷಯಾ ಪುನರಾತ್ಷಿಸತಿ- 





1, ಈ. ವಾ ಪಾಠವೇ ಮೂಲಾನುಸಾರಿ. 


2. ಹೇತುವೂ ಫಲವೂ ಅನಾದಿಯಾಗಿರುವವು ಎಂದು ಹೇಳುವವನು ಅವು ಹುಟ್ಟುವ 
ದಿಲ್ಲನೆಂದು ಹೇಳಿದಂತಾಗುವದು. ಏಕೆಂದರೆ ಶರೀರೆನೆಂಬ ಫಲವು ಅನಾದಿಯಾಗಿ ಇದ್ದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ಅದರಿಂದ ಯಾವ ನಿಶೇಷನಿಮಿತ್ತವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳು ಹುಟ್ಟುವ 
ದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಇದರಂತೆ ಅನಾದಿಯಾದ ಹೇತುನಿನಂದ ಶರೀರವು ಹುಟ್ಟುವದಕ್ಕೂ 
ನಿಮಿತ್ತ ವಿಬ್ಲ-ಎಂದು ಭಾವ, ಇದು ಭಾಷ್ಕಾನುಸಾರವಾಗಿ ಕಾರಿಕೆಗೆ ಅರ್ಥ. * ಹೇತುಃ ನ 
ಜಾಯತೇ | ಅನಾದೇಃ- ಅನಾದಿತ್ಚಾತ್‌ ?' ಎಂದು ಅನ್ವಯಿಸಿದರೆ ಹೇತುವು ಅನಾದಿಯಾಗಿರುವದ 
೪೦ನ ಹುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲ ಎಂದೂ ಮೂಲಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಬಹುದಾಗುವದು, 


ಕಾ. ೨4-೨3೪] ಚಿತ್ತಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ವಿಷಯವಿಲ್ಲ ೨೭೬ 


, (ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದೆ ವಿಸಯನನ್ನೆ ಲ ದ ಢಸಡಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ ಯಿಂದ ಮತ್ತೆ 
ಆಸ್ಲೆ (ಪವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಉರ 


ಪ್ರಜ್ಞಸ್ತೇಃ ಸನಿಮಿತ್ತತ್ವಮನ್ಯಥಾ ದ್ವಯನಾಶತಃ | 
ಸಣಸ್ಸ್ಲ್ಯೀಶಸ್ಕೋಷಲಜ್ಜಿ ಶ್ಲ ಸ ್ರಾಸ್ತಿತಾ ಮತಾ ॥ ೨೪॥ 


೨೪. ಪ್ರಜ್ಞಪ್ತಿಗೆ ಸನಿಮಿತ್ತತ್ವವಿದೆ; ಏಕೆಂದರೆ ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ದ್ವಯನಾಶವಾಗುವದು. ಸಂಕ್ಲೇಶವು ಕಂಡುಬರುವದರಿಂದಲೂ ಪರ 
ತಂತ್ರವು ಇರಬೇಕೆಂದು (ನಮ್ಮ) ಮತವಾಗಿದೆ. 


(ಭಾಷ್ಕು) 
ಇಲ್ಲ 9 Fd, 

೨೫೭. ಪ್ರಜ್ಞಾನಂ ಪ್ರಜ್ಞನಿ: , ಶಬಾ : ದಿಪ ಸ್ರ ತೀತಿಃ | ತಸ್ಯಾಃ ಸನಿಮಿತ ತ್ವಮ್‌ 
ನಿಮಿತ್ತಂ ಕಾರಣಮ್‌ | ವಿಷಯಃ ಇತೀ ತ್‌ | ಸನಿಮಿತ್ತತ್ವಂ ಶೆ 
ಸ್ವಾತ್ಮವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಿಷಯತಾ ಇತ್ಯೀತತ್‌ ಪ ಗ್ರತಿಜಾನೀಮಹೇ | ನಹಿ ಸಿರ್ವಿಷಯಾ 
ಪ್ರಜ್ವನ್ನಿಃ Wi ಸ್ಯಾತ್‌ | ತಸ್ಯಾಃ ಸನಿಮಿತ್ತತ್ವಾತ್‌ | ಅನ್ನಥಾ ನಿರ್ವಿ 


ಷಯಕಶ್ರೇ ಶಬ್ದಸ ಸ ಸ ಲೋಹಿತಾದಿಪ್ರಶ್ಕೆಯನ್ಸೆ ಚಿತ್ರಸ್ಥ  ದ್ಹ್ರಯೆಸ 

ವ ಆ ಪ ps ಏಜ್‌ ಶಿ ಜೆ ವಿ 
ನಾ 1 we ha $ ಪ್ರಸಜ್ಯೇಃ ಣ ರ್ಥ | ಡೆ ಚ ಪ್ರತ್ಯಯವೃ ಚಿತ್ರ್ಯಸ್ತ 
ದ ಸಯಸ್ಯ ಅಭಾವಃ ಅಸ್ತಿ | ಸ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷತ್ವಾತ್‌ | ಅತಃ ಪ್ರತ್ಯಯವೃಚಿತ್ರ್ಯಸ್ಟ ದ್ವಯಸ್ಯ 
Fd ಸರೇಷಾಂ ತನ ೦ ಸರತನ್ವ್ರ ಮ್‌ ಇತಿ” ಅನ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರವರ್‌ | ತಸ್ಕ ಪರ 
ತನ್ವ್ಯಸ್ಯ ಸರತನ್ರ್ರಾರ ಶ್ರಯಸ್ಯ ಬಾಹ್ಮಾ ರ್ಥೆಸ್ಕ ಜ್ಞಾ ವೈತಿರಿಕ್ತಸ್ಯ ಅಸ್ತಿತಾ ಮತಾ 


ಅಭ ತಾ | ನ ಸ ಪ್ರಜ್ಞನ್ನ ತ ಪ್ರಕಾಶಮಾತ್ರ ಸ್ವರೂಪಾ ಯಾಃ ನೀಲಪೀತಾದಿ 
ಸದ ನ.ರೇಣ ದೇನ್ನೈೆವ್‌. ವೈಜಿರ 

ಬಾಸ್ಕಾಲಮ್ಟನನೈ ಕನ್‌ ಅನೃರೇಣ ಸ್ವಭಾವಭೇ ಮು ವ್ಸೈಚಿತ್ರ್ಯ್ಯಂ 

ಸಮ್ಮವತಿ | ಸ ನೃಟಕಸ್ಕೇವ ನ (ಲಾದ್ಯುಪಾಧ್ಯಾಶ್ರಯ್ದ ರ್ನಿನಾ ಚಿತ್ರಂ ನ ಘಟತೇ 


ಇತ್ಸಭಿನ್ರಾ ಹ | 





]. ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವವು ಹೇಗೂ ಹೊಂದುನದಿಫ್ಲವಾಗಿ ಅಜಾದ್ವ್ಧಯಾತ್ಮತತ್ತ 
ವೊಂದೇ ಪರಮಾರ್ಥವೆಂಬುದನ್ನು. 


2. ಬಾಹ್ಕಾರ್ಥವು ಇದೆ ಎಂಬ ವಾದಿಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಆಕ್ಷೇಪವನ್ನು “ಒಡಿ 
ಪರಿಹಾರಮಾಡುತ್ತಾಕೆ ಎಂದು ಭಾವ, 


3. ಈ ಮಾತು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಸಾಗುತ್ತದೆ. 
4 ಸ್ವಭಾನಭೇದೇನೈ ತತ್‌ ೫ ವಾ ಕಾ| 
18 4 


೨೭೪ ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ ಶ್ರಕರಣ (ಪ್ರ. ೪ 


(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 
ಪ್ರಜ್ಞನ್ತಿ ಎಂದರೆ ಪ್ರಜ್ಞಾ ನವು, ಶಬ್ದವೇ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಅರಿಯು 
ವದು. ಆ (ಸ ಜ್ವೃದ್ದಿಗೆ) ಸನಿಮಿತ ತ್ರವಿದೆ, ನಿಮಿಶ್ಶವೆಂದರೆ ಕಾರಣವು ; ವಿಷಯವು 


ಎಂದರ್ಥ. ಸನಿಮಿತ್ತತ್ತ ಶೃವು ಎಂದರೆ ನಿಸಯಮೊಡನಿರುವದು. ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪಕ್ಕಿಂತ 
ಬೇರೆಯಾದ (ನಸು ನನ್ನು ಅಡೆ) ವಿಷಯವಾಗಿ (ಮಾಡಿ)ಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ! ಎಂಬಿದು 
ನಮ್ಮ ಸ್ರತಿಜ್ಞೆಯು. ನಿಷಯವೇ ಇಲ್ಲದೆ ಪ್ರಜ್ಞಸ್ತಿಯು, ಎಂದರೆ ಶಬ್ದವೇ ಮುಂತಾ 
ದವುಗಳ ಅರಿವು ಉಂಟಾಗಲಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ ಆ (ಅರಿವಿಗೆ) ನಿಮಿತ್ತನಿರಬೇಕಾ 
ಗಿದೆ. ಹಾಗಿಲ್ಲದೆ ವಿಷಯವಿಲ್ಲದೆ (ಅರಿವು ಇರುವುದಾದರೆ ಶಬ್ದ, ಸ್ಪರ್ಶ, ಕಪ್ಪು, 
ಹಳದಿ, ಕೆಂಪು-ಮುಂತಾದ ಬಗೆಬಗೆಯ ಅರಿವುಗಳ (ರೂಪದ) ದ್ವಯವು ನಾಶವಾ 
ಗುವದು ; ನಾಶನೆಂದರೆ (ಅದರ) ಅಭಾವವು (ಉಂಟಾಗ)ಜೇಕಾದೀತು ಎಂದರ್ಥ. 
ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿರುವದೆಂಬ ದ್ವಯದ ಅಭಾವವೇ (ಆಗಲಿ ಎನ್ನುವದ) 
ಕಲ್ಲ: ಏಕೆಂದರೆ (ಆ ವೈಚಿತ್ರ್ಯನಿರುವದು) ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿರುವದೆಂಬ ದ್ವಯವು ಕಂಡುಬರುತ್ತಿ ರುವದರಿಂದ? 
ಪರತಂತ್ರವು-ನಿಕ್ಕವರ ತಂತ್ರವು ಸರತಂತ್ರವು. ಎಂದರೆ (ನಿಜ್ಞಾನವಾದಿಗಳಲ್ಲದ) 
ಬೇರೆಯವರ" ಶಾಸ ಸ್ರೃವು, ಆ (ನರತಂಕ್ರವು ವು ಎಂದರೆ) ಸರತಂಠ ತ್ರವನ್ನು ಅವಲಂಬಿ 
ಸಿರುವ ಹೊರಗಿನ ನ್‌ ವು ಜ್ಲಾನಕ ೦ತ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಇರಬೇಕು ಎಂದು ಮತವು 
(ನಮ್ಮ) ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. ಬರಿಯ ಪ್ರಕಾರದ ಸ್ವರೂವವಾಗಿರುವ ಸ್ರಜ್ಞಸ್ನಿ ನಿಯು 
ಕಪ್ಪು, ಹೆಳದಿ-ಮುಂತಾದ ಹೊರಗಿನ ವಿಷಯವು ಚೂ ಹೊರತು 
(ತನ್ನ) ಸ ಸ್ವಭಾವಭೇದ ದದಿಂದಲೀ (ಹೀಗೆ) ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿರುವದೆಂಬುದು ಆಗುವ 
ಹಾಗಿಲ್ಲವಸ್ಥೆ. ಸ್ಪ ಸ್ಪಟಕಕ್ಕೆ ಕ ಕಪ್ಪಾಗಿ ಗಿರುವ (ನಸು) ಮುಂತಾವ ಉಪಾಧಿಗಳ ಆಶ್ರ ಯ 


೮2 


1. ಹೊರಗಿನ ಬೇರೆಬೇರೆಯ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ನಿಷಯಾಕರಿಸುವದರಿಂದ ಬಗೆಬಗೆಯ 
ಅರಿವುಗಳುಂಬಾಗಬೇಕು ಎಂಬ ವಾದಿಗಳ ಮುತನಿದು. ಇದಕ್ಕೆ ನಿಜ್ಞಾನಮಾತ್ರವಾದಿಯು 
ಮುಂದೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳುವನು. 


2. ಇದು ಹೇತು. ವಿಷಯಗಳಿರಚೇಕು ಎಂಬುದನ್ನು ಪೂರ್ವಪಕ್ಷಿಯು ಅನುಮಾನ 
ದಿಂದಲೇ ಸಾಧಿಸುವದಕ್ಕೆ ಹೊರಬರುತ್ತಾನೆ. 


3. ಬೌದ್ಧದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಈ ಮಾತಿಗೆ ಬೇರೊಂದು ಅರ್ಥನಿದೆ. ಪರಿಶಿಷ್ಟನನ್ನು ನೋಡಿ. 


4. ಬೌದ್ಧರಲ್ಲಿಯೂ ಹೊರಗಿನ ವಸು ಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ರುನವರು ಇರುತ್ತಾರೆ. ಬೌದ್ಧ 
ರಾಗಲಿ ಅಬೌದ್ಧರಾಗಲಿ ಹೊರೆಗಿನ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪಿರುನವರನ್ನೆ ೪ ಇಲ್ಲಿ ಪರರು ಎನ್ನ 
ಬಹುದು, 


ಕಾ. ೨೪] ಚಿತ್ತಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ನಿಷಯನಿಲ್ಲ ತಿ೬೫ 


ನಿಲ್ಲದೆ ಹೇಗೆ (ಬಣ್ಣಗಳ) ವೈಚಿತ್ರ್ಯವು ಹೊಂದಲಾರದೋ! (ಹಾಗೆಯೇ ಇದು) 
ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


ಇತ 
ಅಸಿತಾ | ಸಜ ಎೀಶನಂ ಸಜೆ (ಶು 
೧೧ 


ಸ | | (ತಸ RE K 
ಶಸ್ತ ಉನ ರಲಲ ( (2) | ಉಪ ಲಭ್ಯ ತೇ ಹಿ ಅಗ್ನಿ ದಾಹಾದಿನಿಮಿತ್ತಂ ದುಃ ಖಮ್‌ | 
ಯದಿ ಆಗಾ ದಿಬಾಕ್ಯಂ ದಾಹಾದಿನಿಮಿತ್ತಂ ವಿಜ್ಞಾನವ ತಿರಿಕಂನ ಸ್ಯಾತ್‌ ತತಃ 


ದಾಹಾದಿದುಃಖಂ ನ ಉಪಲಭ್ಯೇಶ | ವು ಭು ತು | ಅತಃ ತೇನ ಮನಾ 
ಮಹ ಅಸಿ ಬಾಹ್ಯಃ ಅರ್ಥಃ ಇಕಿ | ನಹಿ ನಿಜಾ ನಮಾತ್ರೀ ಸಜ್ಮ್ಪಶಃ ಯುಕ್ತಃ 
ಅನ್ಯತ್ರ ಶ್ರ ಅದರ್ಶನಾತ್‌ ಇಸ್ಯ ಭಿಪ್ರಾಯಃ | 


(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 


ಪರಶಂತ್ರವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ, ಜ್ಞಾನಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ಹೊರಗಿನ 
ವಿಷಯವು ಇರುವದೆಂಬುದು, ಈ (ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ಸಿದ್ಧ ವಾಗುತ್ತದೆ) ಸಂಕ್ಲೇಶವು 
ಎಂದರೆ ಕ್ಲೇಶಪಡಿಸುವದು ; ದುಃಖವು ಎಂದರ್ಥ. (ಆ 'ಸಂಕ್ಲೇಶವು ಕಂಡು 
ಬರುವದರಿಂದ). ಬೆಂಕಿಯು ಸುಡುಮಪೀ ಮುಂತಾದ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ (ಆಗುವ) 
ದುಃಖವು ಕಂದುಬರುತ್ತದೆಯಲ್ಲನೆ? ಸುಡುನಪೇ ಮುಂತಾದದ್ದಕ್ಕೆ, ವಿಜ್ಞಾನಕ್ಕಿಂತ 
ಬೇರೆಯಾಗಿ, ಬೆಂಕೆಯೇ ಮುಂತುದ ಹೊರಗಿನ ನಿಮಿಶ್ಶವು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಆಗ ಸುಡು 
ವದೇ ಮುಂತುದ ದುಃಖವು ಕೆಂಡುಬರುಸ್ಸಿರಲಿಲ್ಲ; ಆದರೆ (ಈಗ ಆ ದುಃಖವು) 
ಕಂಡುಬರು ಶ್ರದ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ (ಕಾರಣ)ವಿಂದ ಹೊರಗಿನ ವಸ್ತು ಇದೆಯೆಂದು 
ನಾನು ಅಭಿಪ್ರಾಯಸಡುತ್ತೇನೆ. ಬರಿಯ ವಿಜ್ಞಾನವೇ (ಆದರೆ) ಸಂಕ್ಲೇಶವು 


ಗಾಗಾ 3-4 ರಾಗಾ ಕಾಚ, 


1. ಇದು ದೃಷ್ಟಾಂತವು. ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ವಿಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ವೈಚಿತ್ರ್ಯವಿರುವದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ 
ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿರುವ ನಿಷಯಗಳಿರಬೇಕು; ಏಕೆಂದರೆ ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿರುವ ಸ ಬಕಾದಿಗಳಲ್ಲ 
ಆಗುವ ವೈಚಿತ್ರ್ಯಗಳು ಹೊರೆಗಿನ ನಿಮಿತ್ತಗಳಿಂದಲೇ ಆಗುತ್ತವೆ ಎಂದರ್ಥ. ಬೌದ್ಧರಲ್ಲಿ 


ಸೌತ್ರಾಂತಿಕರು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಅನುಮಾನದಿಂದಲೇ ಸಾಧಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


2. ಈ ವಾಕ್ಯವು ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದು ಬರೆದವರೆ ಕೈ ತಪ್ಪಿನಿಂದ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿದೆ ಎಂದು 
ತೋರುವದು. 


೨೭೬ ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೪ 


(ತೋರುವದು) ಯುಕ್ತವಾಗುವದಿಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ ಮಿಕ್ಕ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ" (ಅದು) ಕಂಡು 
ಬರುನದಿಲ್ಲ-ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


(ಭಾಸ್ಕ) 
೨೫1೯. ಅತ್ರ ಉಚ್ಯತೇ- 


(ಭಾಷ್ಮಾರ್ಥ) 
ಇದಕ್ಕೆ (ಉತ್ತರವನ್ನು) ಹೇಳುತ್ತೇವೆ :-- 


'ಪ್ರಜ್ಞಸ್ತೇಃ ಸನಿಮಿತ್ತತೃನಿಷ್ಯತೇ ಯುಕ್ತಿದರ್ಶನಾತ್‌ | 
ಹ ಭೂತದರ್ಶನಾತ್‌ | ೨೫॥ 


೨೫. ಜ್ಞಪ್ತಿಯು ಸನಿಮಿತ್ತವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಯುಕ್ತಿಯನ್ನು 
kiki 3 ನ ರುತ್ತೀಯೆ, ನಿಮಿತ್ತವು ನಿಮಿತ್ತವಲ್ಲವೆಂದು ಭೂತ 
ದರ್ಶನದಿಂದ (ನಾವು) ಒಪ್ಪಿರುತ್ತೇವೆ. 


ವ್‌ ದಂ ಸ್‌ ನ್‌ಂ ದ ೨ನೇ (ಗ. ಗುಹ್ಯ ೯೯ 
೨೬೦. ಬಾಧನರ ಏನಂ ಪ್ರಜ್ಞಸ್ಯ ಸಧಿಮಿತ್ತ ರಂ ದ್ವಯಸಜ್ಮ್ಸಶೋಪ 
ಲಬ್ಲಿಯುಕ್ಕಿದರ್ಶನಾತ್‌ ಇಷ್ಯತೇ (ತ್ರಯಾ | 8 


ಸ್ನಿರೀಭವ ತಾವತ್‌ ತ್ವಂ ಯುಕೆ 
ದರ್ಶನಂ ವಸ್ತುನಃ ತಥಾತಾ ಭ್ಯ ಹ್ಸಿಸಗಮೇ ಕಾರಣಮ್‌ ಇತ್ಯತ್ರ | ಬ್ರೂಹಿ ಕೆಂ 


ತತಃ ಇತಿ | ಉಚ್ಯತೆ ಶೇ | ನಿಮಿ ಸ್ಯ ಸ್ಯ ಪ್ರಜ್ಞಪ ಫ್ಯಾ ಲವು ನಾಭಿನುತಸ್ಯ: ಘಟಾದೇಃ 
FL ಲಿ 
ಫಿ ಫಂ ಗ ಜಿತಾ Ne 0% ನಿಂ ಬಿ 
ಅನಿಮಿತ್ತ ತ್ತಮ್‌ ಅನಾಲನ್ಪುನತ್ವ ೦ವ್ಳೈ ತ್ರ್ಯಾಹೇಶುತ್ವಮ್‌ ಇಷ್ಯತ; ಆನ ಜಿ | 


ಕಥಮ್‌ 5 ಕಾ ಪರವ ನಾಾರ್ಥದರ್ಶನಾತ್‌ pl | ನಹಿ ಘಟಃ 
ಯಥಾಭೂತಮೃದ್ರೂಪದರ್ಶನೇ ಸತಿ ತದ ್ರತಿರೇಕೇಣ ಅಸ್ಲಿ | ಯಥಾ ಅಶ್ರಾ 4 
ಮಹಿಷಃ ಟ್ರ ಮಾ ತನು ಸಿವ್ಯತಿರೇ ಕೇಣ | ತನ್ನ ವಶ್ಚ ಅಂಶುನೃತಿರೇಕೇಣ ಇತ್ತೆ 
ವಮ್‌ ಉತ್ತ ರೋತ, ರಭೂಶದರ್ಶನೇ ಆ ಶಬ್ಬಪ್ರಕ್ಯ ಯನಿರೋಧಾತ್‌ ನ 
ನಿಮಿತ್ತಮ್‌ ಉಪಲಭಾಮಹೇ ಇತ ರ್ಥ | 


ಳಾ ಭಾವಾ ನ ಇ 


1. ನೊದಲು ದುಃಖವು ಕಾಣದೆ ಇರುವ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಚೆಂಕಿಯನ್ನಿಟ್ಟರೆ ಅದರ ಸುಡು 
ವಿಕೆಯಿಂದ ದುಃಖವಾಗುತ್ತದೆ; ಆದರೆ ಗಂಧವನ್ನು ಬಳಿದರೆ ಆಗುವದಿಲ್ಲ. ಈನೆ ಚಿತ್ರಕ್ಕೆ 
ಬೆಂಕಿ ಗಂಧ ಎಂಬ ವಿಷಯಗಳೇ ಕಾರಣನೆಂದು ಸಿದ್ದವಾಗುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ನಿಜ್ಞಾನವು 


‘ಎರಡು ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ. 


2. ಇದರ ಮುಂದೆ ತವ ಎಂದು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವಾ! ಕಾ! 


ಕಾ. ೨೫] ಚಿತ್ರಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ನಿಸಷಯವನಿಲ್ಲ ೨೭೭ 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಹೀಗೆ ದ್ವಯ, ದುಃಖಾನುಭನ-(ಎಂಬೀ ಎರಡು ಬಗೆಯ ಯುಕ್ಕೆಯನ್ನು) 
ಕಂಡು ನೀನು ಪ್ರಜ್ಞದ್ಮಿಗೆ ನಿಮಿಶ್ಶವಿರಬೇಂದು ಒಪ್ಪಿ ರುತ್ತೀಯೆ, ನಿಜ (ಆದರೆ) 


ಯನ ಲ್ಲ ಎ ಇಟ | DS ಇರಾ ನಷ್ಟ ಎ 
ಯುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡನ್ಸು ವಸ್ತು ಹಾಗೇ ಇರಬೇಕೆನ್ನುವದಕ್ಕೆ (ತಕ್ಕಷ್ಟು) ಕಾರಣ 
(ಎಂದು ಅಂಗೀಕರಿಸಿ) ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೀನು ಭವ್ರವಾಗಿ ನಿಂತುಕೊ. 


0. 


(ಪೂರ್ವಸಕ್ಷಿ) (ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ). ಅದರಿಂದೇನಾಗುವದು? ಹೇಳು. 


(ಸಿದ್ಧಾಂತಿ!) :--ಹೇಳುತ್ತೇವೆ (ಕಳು).  ಪ್ರಜ್ಞಸ್ತಿಗೆ ವಿಷಯವೆಂದು 
(ನಿನಗೆ) ಸಮ್ಮತವಾಗಿರುವ ಗಡಿಗೆಯೇ ಮುಂತಾದ ನಿಮಿತ್ತವು ಅನಿನಿತ್ತವು 


(ಸ್ರಜ್ಞಪ್ಕಿಗೆ) ವಿಷಯವಲ್ಲ, (ಅರಿವಿನ) ನೈಚಿತ್ರ್ಯಕ್ಸೆ ಹೇತುವಲ್ಲ-ಎಂದು ನಾವು 
ಒಪ್ಪುತ್ತೇವೆ. (ಅದು) ಹೇಗೆ? ಎಂದರೆ ಭೂತದರ್ಶನದಿಂದ, ಪರಮಾರ್ಥವನ್ನು 
ಕಂಡದ್ದರಿಂದ (ಹಾಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇವೆ?) ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯ. ನಿಜವಾಗಿರುವ ಮಣ್ಣಿನ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡನೇಲೆ ಗಡಿಗೆ ಎಂಬುದು-ಕುದುರೆಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿ 
ಕೋಣನಿರುವಂತೆ3-ಆ (ಮಣ್ಣಿ)ಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿ (ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ) ಇರುವದಿಲ್ಲ 
ವಸ್ಟೆ. (ಹೀಗೆಯೆ) ಬಟ್ಟೆಯೆಂಬುದಾದರೂ ನೂಲುಗಳಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿ (ಇರುವ 
ದಿಲ್ಲ), ನೂಲುಗಳೂ ಹತ್ತಿಯ ಹಿಂಜಿಗಳಿಗಿಂತ (ಬೇರೆಯಾಗಿದುವದಿಲ್ಲ). ಹೀಗೆ 
ಮುಂದುಮುಂದಕ್ಕೆ ನಿಜವಾಗಿರುವದನ್ನು ನೊ:ಡುತ್ತಾ ಮಾತೂ ಅರಿವೂ ನಾಶ 
ವಾಗುವವರೆಗೂ ಸಾಗಿದರೆ (ಆ ಹೊರಗಿನ) ನಿಮಿತ್ತವೆಂಬುದು ನಮಗೆ ತೋರುವದೇ 
ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 





1. ಇಲ್ಲಿ ನಿಜಾ ನವಾದಿಯೇ ಸಿದಾ ೦ತಿ. 
ಇ ಎ 


2... ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ವಿಷಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವ ನಿನ್ನ ಪಕ್ಷವು ದುರ್ಬಲವು; 
ಅನುಭವಾನುಸಾರವಾಗಿ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ವಿಷಯನಿಲ್ಲವೆನ್ನು ನ ನಮ್ಮು ಪಕ್ಷವು ಪ್ರಬಲವು 
ಎಂದು ಭಾವ. 


3, ಕುದುರೆ ಕೋಣ. ಇವು ನಿಜವಾಗಿರುವನೆಂದು ಒಪ್ಪಿ ಈ ದೃಷ್ಟಾಂತನನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿದೆ; ವಿಜ್ಞಾನನಾದಿಯ ಮತದಲ್ಲಿ ಅವೂ ನಿಜ್ಲಾನಕ್ಸಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಇರುವದಿಲ್ಲ. 
ಇ ಣಿ ಇಗ. ರ ಸ 


4. ಹತ್ತಿಯೂ ತನ್ನ ಕಾರಣವಾದ ಭೂತಗಳಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಲ್ಲ; ಅವುಗಳೂ ತನ್ಮು 
ಕಮ್ಮ ಕಾರಣಗಳಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಆಕಾಶವೇ ಆಗಿ 


ದಿಘುತ್ತದೆ. 


೨೭೮ ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣ 


(ಭಾಷ್ಯ) 


[ಪ್ರ. ೪ 


೨೬೧. ಅಥವಾ ಅಭೂತದರ್ಶನಾತ್‌ ಬಾಹಾ ರ್ಥಸ್ಯ ಅನಿಮಿತ್ತತ್ವಮ್‌ 
ಆ ರಜ್ಜಾ ಎದಾವಿವ ಸರ್ಪಾದೇಃ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಭ್ರಾನಿ ದರ್ಶನವಿಸಯತ್ನಾ ಚ್ಚ 
ನಿಮಿತ್ಮಸ್ಥ ಅನಿಮಿತ್ತ ತ್ತ್ವ ೦ ಭವೇತ್‌ | ತದಭಾವೇ ಅಭಾವಾತ್‌ | ನಹಿ ಸುಮನ 
ಸಮಾಹಿತಮುಕ್ತಾ ಹ ಭ್ರಾನ್ಲಿದರ್ಶನಾಭಾನೇ ಆತ್ಮವ್ಯತಿರಿಕ್ತಃ ಬಾಹ್ನೊ ಇರ್ಥಃ 
ಉಸಲಭ್ಯ ತೇ I ನ ಹಿ ಉನ್ಮತ್ತಾವಗತೆಂ ವಸ್ತು ಅನುನ್ಮತ್ತೈರನಿ ಚ. 18 


ಗಮ್ಯತೇ ಕ ವಿತೇನ ಸೈಯದರ್ಶನೂ ಸಜ್ಮೆ (ರೋಷಲಬ್ಬಿಶ್ಸ ಪ್ರತ್ಯುಕ್ತಾ ॥ 
ಲು ಇಸು 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಅಥವಾ ಅಭೂತದರ್ಶನದಿಂದ! ಹೊರಗಿನ ಪದಾರ್ಥವು (ಇಲ್ಲವೆಂದು ಕಂಡು 
ಬರುವದರಿಂದ) ನಿ ನಿಮಿತೃವಲ್ಲವೆಂದು ಒಪ್ಪಿ ರುತ, ತೇವೆ; ಹೆಗ ಸವೇ ಮುಂತಾದದ್ದ ರಲ್ಲಿ 
ಹಾವು ಮುಂತಾದ ದ್ದು ಗೆ (ಇರುವದಿಲ್ಲಬೋ., ಆದ್ದ ರಿಂದ ಹೇಗೆ ಅದು ನಿಜನಾದ 
ನಿಷಯವಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆ?) ಎಂದರ್ಥ. ಭ್ರಾ ಂತಿಜ್ಞಾ ನಕ್ಕೆ ನಿಷಯವಾಗಿರುವದ 
ರಿಂದಲೂ (ನೀವು ಹೇಳುವ) ನಿಮಿತ್ತ ವು (Qe) ಸಮಿತ ವಾಗಲಾರದು. 
ಏಕೆಂದರೆ ಆ (ಭ್ರಾಂತಿ)ಯಿಲ್ಲದಾಗ (ಆ 5ದೂ) ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಸುಷುಪ್ತಿ ಯನ್ನ ನುಭವಿ 
ಸುವವರು, ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿರುವವರು, ಮುಕ ಕ್ಶರು-(ಇವದು)ಗಳಿಗೆ 'ಭ್ರಾಂತಿಜ್ಞಾ ನ 
ವಿರುವದಿಲ್ಲ ; (ಆಗ) ತಮಗಿಂತ ಬೀಕೆಯಾಗಿ ಹೊರಗಿನ ವಿಷಯವು ಡುವ 


pS 


4 ಇಷ್ಕತೇಂಭೂತದರ್ಶನಾರ್ತ?» ಎಂದು ಪಾಠವನ್ನು ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಅಭೂತ 
ದರ್ಶನದಿಂದ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ತೆಗೆದಿರುತ್ತದೆ. ಸರಿಯಾಗಿ ನೋಡಿದರೆ ನಿಷಯವೆಂಬುದು 
ಯಾನದೂ ತನ್ನ ತನ್ನ ಕಾರಣಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಇರುನದೇ ಇಲ್ಲ ಎಂದರ್ಥ. 


2. ಹಗ್ಗದಲ್ಲಿ ಹಾವು ಇರುವದೂ ಇಲ್ಲ, ಅದು ಜಾ ನಕ್ಕೆ ವಿಷಯವೊ ಅಲ್ಲ-ಎಂದು 
ಭಾವ. ಇಲ್ಲದ ವಸ್ತು ಜ್ಞಾನದ ನೈಚಿತ್ರ್ಯಕ್ಕೆ ನಿಮಿತ್ತ ಸನ್ನು ವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಅರ್ಥ. ಹಗ ಇದಲ್ಲಿ ಹಾವು ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿರುನದರಿಂದ ಆಸ LEE 
ಉತ್ಪ ಕ್ರಿಯನ್ನು ಹೇಳುವ ಈಚಿನ ವೇದಾಂತಿಗಳ ಮತವು ಭಾಸ್ಕಾ ರೂಢವಲ್ಲವೆಂದು ೧ಶ 
ಯಿಸಬಹುದಾಂದೆ. ಕಪ್ಪೆಯ ಚಿಪ್ಪಿನಲ್ಲಿ ಬೆಳ್ಳಿಯಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆಯೇ ಹೊರತು 
ಅದರೆಲ್ಲಿ ನಿಜವಾಗಿ ಬೆಳ್ಳಿಯೇನೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ-ಎಂಬ ಸೂ. ಭಾ. ೪-೧-೫ನ್ನು ನೋಡಿ. 


3, ಇದೊಂದು ಹೊಸಯುಂಕ್ತಿಯೆಂದು ಭಾವಿಸಬಾರದು. ಹೊರಗಿನ ವಿಷಯವು 

' ಅಭೂತ, ಅಸರಮಾರ್ಥ, ಎಂಬುದು ಹೇಗೆ?-ಎಂದರೆ ಅದು ಭ್ರಾಂತರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ತೋರು 
ವದರಿಂದೆ, ಕಣ್ಣುಪರೆಯವನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಕಂಡು ಇಲ್ಲದಿರುವವನಿಗೆ ಕಾಣದಿರುವದರ್ವಾದಲೇ 

ದ್ವಿತೀಯ ಚಂದ್ರನು ಇಲ್ಲವೆನ್ನುವದು ಎಂಬ ತೈ, ಭಾ, ಭಾ. ೨೧, ೨೧೫ ನೋಡಿರಿ, 


ಕಣ, ೨೫-೨೬] ಚಿತ್ತಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ವಿಷಯವಿಲ್ಲ ೨೭೯ 


ವದೇ ಇಲ್ಲ". ಹುಚ್ಚರು (ಇರುವದೆಂದು) ತಿಳಿಯುವ ವಸ್ತು ಜಸ ಸವರಿ 
ಸತ್ತ ವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಲಾರದಷ್ಟೆ. ಇದರಿಂದ ಬ್ರಯದೆರ್ಶ ವ, ನಂ ಕೇಶದ ಅನುಭವ- 
ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಆಯಿ” ೫. 

ತ 


೨೬೨, ಯಸ್ಮಾತ್‌ ನಾಸ್ತಿ ಬಾಸ್ಗಂ ನಿಮಿ; ಮ್‌, ಅಶ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಹೀಗೆ ಹೊರಗಿನ ನಿಮಿತ್ತವು ಇಬ್ಲವಾಯಿತಪ್ಟೆ, ಆದ್ದರಿಂದ 


ಚಿತ್ತಂನ ಸಂಸ್ಸಶತ್ಯರ್ಥಂ ನಾರ್ಥಾಭಾಸಂ ತಥೈನ ಚ । 
ಅಭೂತೋ ಹಿ ಯತಶ್ಚಾರ್ಥೊೋ ನಾರ್ಥಾಭಾಸಸ್ತತಃ ಪೃಥಕ್‌ 1೨೬! 


೨೬. ಚಿತ್ರವು (ಹೊರಗಿನ) ಅರ್ಥವನ್ನು ಮುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲ ಅರ್ಥಾ 
ಭಾಸವನ್ನೂ ಹಾಗೆಯೇ (ಮುಟ್ಟುವ)ದಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅರ್ಥವು ಅಭೂತ 
ವಲ್ಲವೆ, (ಆದ್ದರಿಂದ) ಅದಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಅರ್ಥಾಭಾಸನಿರುವದಿಲ್ಲ. 


(ಭಾ ಸ್ಯ) 


೨೬೨. ಗ ವ ಸ್ಪ ಶತಿ ಅರ್ಥಂ ಜವ ಜ್‌ ನವಿಷಯವತ್‌ | ನಾಪಿ 


೧ 


ಟನ | ಚಿತತ್ವಾತ್‌ ಸ್ಪಪ್ಟಚಿ ' ವತ್‌ | ಅಭೂಶೋ ಹಿ ಜಾಗರಿಶೇಇಸಿ 
೦೨ ~~ 
deine ಬಾಕ್ಕಃ ರಬ್ದಾದ್ದ ರ್ಧಃ ಯ3 | ಉಕ ಹೇತುತ್ವಾಚ್ಚ | ನಾಪಿ 
೪ ಎಡಿ 
18೬ ತ್ರಾತ್‌ 'ಸಪೃಢಕ್‌ Eu ಹಿ  ಫಟಷ್ನರ್ಕನತ ಅವಭಾಸತೇ 
ಯಥಾ ಸ ಸ್ವಪ್ನೇ | | 


(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 


ಚಿತ್ತವು ಅರ್ಧವನ್ನು ದೊರಗಿನ ಆಸ್ರಂಗುವಾದ ವಿಸಯವನ್ನು ಮುಟ್ಟು ವದಿಲ್ಲ; 
ಅರ್ಥಾಭಾಸವನ್ನೂ (ಮುಟ್ಟು ವದಿಲ್ಲ. ವಃ ದಶೆ (ಇದು) ಕನಸಿನ ಚಿತ ದಂತೆ 

1. ಈ ಅವಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನವು ಮಾತ್ರ ಇದೆ ಎಂದು ಬೌದ್ಧನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ; 
ಆತ್ಮನು ಮಾತ್ರ ಇರುತ್ತಾನೆ ಎಂಬುದು ವೇದಾಂತಿಯ ನುತ, 


2. ಏಕೆಂದರೆ ಇವು ಭ್ರಾಂತರಿಗೆ ಮಾತೃ ತೋರುತ್ತವೆ; ಸುಸುಪ್ತಪುರುಷಾದಿಗಳಿಗೆ 
ತೋರುನದಿಲ್ಲ. ; 


೨೮೦ ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣ [ಸ್ರ. ೪ 


ಚಿತ್ರವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಎಚ್ಚ ರದಲ್ಲಿಯೂ ಹೊರಗಿನ ಶಬ್ಧ ವೇ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯವ 
ಕನಸಿನ pe. ಅಸರಮಾರ್ಥ (ವಾಗಿರುತ್ತ ದಿ) ಯಲ್ಲವೆ? ಹಿಂದೆ 
ಹೇಳಿರುವ ಯುಕ್ಕಿಯಿಂದಲೂ? (ಹೀಗೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು). ಚಿತ್ತ ಕಿಂತ ಬೇರೆ 
ಯಾಗಿ ಅರ್ಥಾಭಾಸವೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ ಚಿತ್ತವೇ, ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ 
ಹಾಗೆ, ಗಡಿಗೆಯೇ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯದಂತೆ ತೋರುತ್ತಿರುವದು. 


(ಭಾಷ್ಯ) 


೨೬೪. ನನು ನಿಸರ್ಯಾಸಸ್ಪರ್ಜಿ ಅಸತಿ ಘಟಾದೌ ಘಟಾದ್ಯಾಭಾಸತಾ 
ಚಿತ್ನಸ | ತಥಾ ಚ ಸತಿ ಅವಿಸರ್ಯಾಸಃ ಕ್ವಚಿತ್‌ ವಕ್ತವ್ಯಃ ಇತಿ! ಅತ್ರೋಚ್ಯತೇ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


(ಆಕ್ಷೇಪ) :--ಹಾಗಾದರೆ ಗಡಿಗೆಯೇ ಮುಂತಾದದ್ದು ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಚಿತ್ತವು 
ಗಡಿಗೆಯೇ ಮುಂತಾದದ್ದರಂತೆ ತೋರುವದೆಂಬುದು ಭ್ರಾಂತಿಯಾಯಿತು. ಮತ್ತು 
ಹಾಗಾದರೆ ಅಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲಾದರೂ ಹೇಳಬೇಕಾಗುವದಲ್ಲೆ? 


(ಪರಿಹಾರ): ಇದಕ್ಕೆ (ಉತ್ತರವನ್ನು) Bas — 


ನಿಮಿತ್ತಂ ನ ಸದಾ ಚಿತ್ತಂ ಸಂಸ್ಕ ಂತೆತ್ಯಧ ತ್ರಿಷು 1 
ಅನಿಮಿತ್ತೋ ನಿಷರ್ಯಾಸಃ ಕಥಂ ತಸ್ಯ ಗ | ೨೭ |) 


೨೭. ಚಿತ್ತವು ಮೂರು ಹಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ನಿಮಿತ್ತವನ್ನು 
ಮುಟ್ಟುವದೇ ಇಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ನಿಮಿತ್ತವಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ನಿಸರ್ಯಾಸವೆಂದು 
ಹೇಗೆ ಆದೀತು? 





1. ಚಿತ್ತವು ನಿಷಯನಿಲ್ಲದೆ ಕನಸಿನಲ್ಲಿರುವದೆಂದು ಒಸ್ಪಿರುತ್ತೀರಿ; ಎಚ್ಚರದಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರ ಅದಕ್ಕೇಕೆ ನಿಷಯನಿರಬೇಕು ?-ಎಂದು ಭಾನ. 


2. ನಿಷಯನೆಂಬುದು ಸುಸುಪ್ತ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣದಿರುವದರಿಂದ ಬರಿಯ ಭ್ರಾಂತಿ 
ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಯುಕ್ತಿ. 


3. ಹೆಗ್ಗದ ಹಾವು ಭ್ರಾಂತಿಯಾದರೆ ನಿಜನಾದ ಹಾವು ಒಂದು ಇರಬೇಕು; ಹಾಗೆಯೇ 
ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ವಿಷಯವು ತೋರುವದು ಇಲ್ಲಿ ಭ್ರಾಂತಿಯಾದರೆ, ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ನಿಜವಾದ ಗಡಿಗೆ 
ಇರಬೇಕೆಂದೇ ಆಗುವದಲ್ಲ!-ಎಂದು ಆಕ್ಷೇಪ. ಸರಿಯಾದ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯೊಂದೂ ಇಲ್ಲದೆ, 
ಅದರಂಥ ಭ್ರಾಂತಿಯು ಇರಲಾರದು ಎಂಬ ತಾರ್ಕಿಕರ ಆಕ್ಷೇಸನಿದು. " 


ಕಾ. ೨೭] ಚಿತ್ತವು ಆತ್ಮನಿಗಿಂತ ಬೇರೆ ಇರಲಾರಡು ೨್ಶ೧ 


(ಭಾಷ್ಯ) 


೨೬೫. ನಿಮಿತ್ತಂ ವಿಷಯಮ್‌ ಅತೀತಾನಾಗತವರ್ತಮಾನಾಧ್ವ ಸು! ಶ್ರಿಷ್ಟಪಿ 
ಸದಾ ಜಿ ಚಿತ್ತಂ ೦ನಸ ಸಂಸ್ಸ ಶತ ಸವ | ಯದಿ ಹಿ ಕೃಚಿತ್‌ ಸಂಸ ತತ್‌ ಸಃ ಅವಿ 
ಪರ್ಯಾಸಃ “ರಃ ಜಿ ತ ಕದನೇಕಯಾ ಅಸತಿ ಫಥ ಘಟಾಭಾಸತಾ* 
ನಿಸರ್ಯಾಸಃ ಸಾ ಸ್ಯಾತ್‌ "ನತು ತದಸ್ತಿ ಕದಾಚಿದನಿ ಚಿ ಕಿತ್ತಸ್ಯ ಅರ್ಥಸಂಸ್ಸರ್ಶನಮ್‌! 
ತಸ್ಮಾತ್‌ ಅನಿಮಿತ 8 ನಿಸರ್ಯಾಸಃ ಕಥಂ ತಸ್ಕೃ ಚಿತ್ತಸ್ಯ ತ ? ನ ಕಥಂಚಿತ್‌ 
ನಿಸರ್ಯಾಸಃ ಅಸ್ತಿ ಇತ್ಯಜ್ಞಪ ಪ್ರಾಯಃ | ಅಯಮೇವ ಹಿ ಸ್ಪ ಭಾವಶ್ಚಿತ್ವತ್ಯ ಯದುತ 
ಅಸತಿ ನಿಮಿತ್ಕೇ ಫಘಟಾದ್‌ ke ಶೈದವಭಾಸನವ್‌ | 


(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 


ಹಿಂದಿನ, ಮುಂದಿನ, (ಮತ್ತು) ಈಗಿನ (ಕಾಲ) ಎಂಬ ಮೂರು ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಚಿತ್ತವು ನಿಮಿತ್ತವನ್ನು ನಿಷಯವನ್ನು ಮುಟ್ಟುವನೇ ಇಲ್ಲ. ಯಾವಾಗ 
ಲಾದರೂ (ಅದು) ಮುಟು ತ್ತಿದ್ದ ರೆ, (ಆಗ) ಅದು ನಿಜವಾದ ಅಭ್ರಾಂತಿಯು 
ಎಂದಾಗುವದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸಿದರೆ ಗಡಿಗೆಯಿಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಗಡಿಗೆಯಂತೆ 
ತೋರುನದು ಭ್ರಾಂತಿಯಾದೀತು. ಆದರೆ ಹಾಗೆ ಚಿತ್ತವು ವಿಷಯವನ್ನು ಮುಟ್ಟುವ 
ದೆಂಬುದು ಯಾವಾಗಲೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವದರಿಂದ ನಿಮಿತ್ತವಿಲ್ಲನೆಂಬುದು 
ಆ ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ಭ್ರಾಂತಿ (ಎಂದು) ಹೇಗಾದೀತು? ಹೇಗೂ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಲ್ಲ ಎಂದು 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಏಕೆಂದರೆ ನಿಮಿಶ್ಶವಾದ ಗಡಿಗೆಯೇ ಮುಂತಾದದ್ದು ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗ 
ಚ 1.4 ತೋರುವದಿದೆಯಲ್ಲ, ಇದೇ ಅಲ್ಲನೆ, ಚಿತ್ತದ ಸ ಭಾವವು"? 


ಚಿತ್ತವು ಆತ್ಮನಿಗಿಂತ ಬೇರೆ ಇರಲಾರದು 
(ಭಾಷ್ಯ) 


೨೬೬. 6% ಪ್ರಜ್ಞಪ್ರೇಃ ಸ ಸನಿಮಿತ್ತತ್ತಮ್‌ ” (೪-೨೫) ಇತ್ಯಾದಿ pe ೦ 
ವಿಜ್ಞಾನವಾದಿನಃ ಬೌದ ಸ ಸ್ಯ ವಚನಂ ಬಾಹ್ಯಾರ್ಥವಾದಿಸಕ್ಷಪ್ರ ತಿಷೇಧಪರ 





1. “ ಅತೀತಾನಾಗತನರ್ತೆಮಾನೇಸಷು ಅಧ್ವಸು ೨೨ ಎಂದಿದ್ದರೆ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು. 
9 ಚ್‌ ಸ್ಪೃಶೇದೇನ ಹಿ? ಎಂಬುದನ್ನು ಹೀಗೆ ತಿದ್ದಿ ಕೊಂಡಿದೆ. 
3 ೯ ಫುಬಾದ್ಯಾಭಾಸತಾ * ಎಂಬ ಪಾಠಕ್ಕಿಂತ ಇದೇ ಉತ್ತಮ. 


4. ನಿಜವಾದ ಗಡಿಗೆಯನ್ನು ಹೇಳುನ ಬುದ್ಧಿಯೊಂದು, ಇಲ್ಲದ ಗಡಿಗೆಯನ್ನು 
ಗಡಿಗೆಯೆಂದು ಹೇಳುವ ಬುದ್ಧಿಯೊಂದು- -ಹೀಗೆ ಎರಡು ಇನೆಯಂದು ವಾದಿಗಳು 
ಭ್ರಾಂತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ನಿಜವೇನೆಂದರೆ ಬುದ್ಧಿ ಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿ ತೋರುವದು ಯಾವದೂ 
ಇರುವದಿಲ್ಲ, ಬುದ್ಧಿ ಯೊಂದೇ ಸರಮಾರ್ಥವು-ಎಂಬುದು ಬೌದ್ಧನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


೨೮೨ ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೪ 


ಆಚಾರ್ಯೇಣ ಅನುಮೋದಿತಮ್‌ | ತದೇವ ಹೇರುಂ ಕತಾ ತತ್ರ 


ಲವ 
ತದಿದಮ್‌ ಉಚ್ಯತೇ "ತಸ್ಮಾತ್‌? ಇತ್ಯಾದಿ 


ಕಸ್ರತಿಷೇಧಾಯ 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 


“ಪ್ರ ಜ್ಞನ್ನಿ ಗೆ ನಿಮಿಶ್ಶನಿರಬೇಕು ? (೪--೨೫) ಎಂಬಲ್ಲಿಂದ ಹಿಡಿದು ಈವರೆಗೆ 
ವಿಜ್ಞಾನವಾದಿಯಾದ ಬೌದ್ಧನು ಹೊರಗೆ ವಸ್ತುವಿರುವದೆಂಬ ವಾದಿಗಳ ಪಕ್ಷ 
ವನ್ನು ಖಂಡಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಆಚಾರ್ಯರು ಒಪ್ಪಿ (ಹೇಳಿ)ರುತ್ತಾರೆ. 
(ಈಗ) ಅದನ್ನೇ" ಕಾರಣವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅವನ ಪಕ್ಷವನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವದಕ್ಕೆ 
| ತಸ್ಮಾತ್‌ ೫ ಮುಂತಾದ ಆ ಈ (ಶ್ಲೋಕವನ್ನು) ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಸಾ 


ತಸ್ಮಾನ್ನೆ ಜಾಯತೇ ಚಿತ್ತಂ ಚಿತ್ತದೃಶ್ಯಂ ನ ಜಾಯತೇ | 
ತಸ್ಕ ಸಶ್ಶಸ್ತಿ ಯೇ ಜಾತಿಂ ಖೇ ವೈ ಪಶ್ಯನ್ತಿ ತೇ ಪದಮ್‌ ॥ ೨೮ | 


೨೮. ಆದ್ದರಿಂದ ಚಿತ್ತವು ಹುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲ, ಚಿತ್ರದೃಶ್ಯವು ಹುಟ್ಟುವ 
ದಿಲ್ಲ. ಅದರ ಹುಟ್ಟನ್ನು ಯಾರು ಕಾಣುವರೋ ಅವರು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೇ 
ಹೆಜ್ಜೆಯ ಗುರುತನ್ನು ಕಾಣುವರು. 


(ಭಾಸ್ಕ) 


೨೬೭. ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಅಸ ಸತ್ರ್ಯೇವ ಘಟಾದಾ ಘಟಾದ್ಯಾಭಾಸತಾ ಚಿತ್ತಸ್ಯ 
ವಿಚ್ಚಾ ನವಾದಿನಾ ಅಭ್ಯುಪಗತಾ ಈ ಅನುನೋದಿತಮ್‌ ಅ ತ ಭೂತ 
ದರ್ಶನಾತ್‌ | ತಸ್ಮಾತ್‌ ತಸ್ಯಾಪಿ ಚಿತ್ತಸ್ಯ ಜಾಯಮನಾನಭಾಸತಾ ಅಸತ್ಯ್ಯೇವ 
ಜನ್ಮನಿ ಯುಕ್ತಾ ಭವಿಕುವತ್‌ ಇತ್ಯ ತಃ ನ ಜಾಯತೇ ಚಿತ್ತಮ್‌ | ಯಥಾ ಚಿತ್ತದ್ದ ೈಶ್ಯಂ 


ನ ಜಾಯಕೀ 1 ಅತಃ ತಸ್ಯ ಚಿತ್ತಸ್ಯ ಯೇ ಜಾತಿಂ "ಸಶ್ಯಕ್ತಿ ವಿಜ್ಞಾ ನವಾದಿನಃ 


ಬ ವಾರ ಜಟ ಭಜ ಕಾದ ಚ ತೇನೈವ ಚಿತ್ರೇನ ಚಿತ. ಸ್ಪ ರೂಪಂ 
ದ್ರಷ್ಟುಮ್‌ ಅಶಕ್ಯಂ ಸಶ್ಯನ್ನ! ಖೇ ವೈ ಸಶ್ಯಸ್ತಿ ತ್ರಿ: ಷಂ ಸಕ್ಸ್ಯಾದೀ ಮ | ಅತಃ 
ಇತರೇಭ್ಯೂಸಿ ದ್ವೈತಿಭ್ಯಃ ಅತ್ಯನ್ನ ಸಾಹಸಿಕಾಃ ಬತ್ಯರ್ಧಃ ಯೇ ಶೂನ್ಯ 
ವಾದಿನಃ ಪಶ್ಯನ್ತ ವವ ಸರ್ವಶೂನ್ಯ ತಾಂ ಸ್ವದರ್ಶನಸ್ಫಾಪಿ ಶೂನ್ಯತಾಂ ಪ್ರತಿಜಾನತೇ 
ತೇ ತತೋಪಿ ಸಾಹಸಿಕತರಾಃ ಮುಸ್ಟಿನಾಸಿ ಜಿಘ ಕನಿ | 





ತನ್ನ ರೂಪದಿಂದ ನಿಜವಾಗಿಲ್ಲದ್ದೂ ಹುಟ್ಟಬಹುದೆಂಬುದನ್ನು. 


ಕಾ. ೨೮] ಚಿತ್ತವು ಆತ್ಮನಿಗಿಂತ ಬೇರೆ ಇರಲಾರದು ತಿಲೆತ್ಸಿ 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಗಡಿಗೆ ಮುಂತಾದದ್ದು ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ ಗಡಿಗೆ ಮುಂತಾದವುಗಳ (ರೂಪ) ದಲ್ಲಿ 
ತೋರುವದು ಚಿತ್ತದ (ಸ | ಭಾವವೆಂದು) ವಿಜ್ಞಾ ನವಾದಿಯು ಒಬ್ಬಿ ರುತ್ತಾ ನಸ್ಸೆ, 
ಇದ್ದ ದ್ಧನ ನ್ನು ಕಂಡು ಹೇಳಿದ್ದು ದ್ರ ರಿಂದ ಅದನ್ನು "ನಾವೂ ಒಪ್ಪಿ ರುತ್ತೆ ಗೆ. ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ಆ ಚಿತ ವೂ ತನಗೆ)" ಹುಟ್ಟಿ ಲ್ಲನೇ ಇಲ್ಲವಾದರೂ ಹುಲ ನಂತೆ ತೋರುವ 
ದೆಂದಾಗುನದು ಯುಕ ವಾಗಿರುತ ರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಚಿತ್ತವ್ನ ತವು ಹುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲ. 
ಹೇಗೆ ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ಕಾಣುವ (ವಸ್ತು) ಹುಟ್ಟುನದಿಲ್ಲನೆ ಸೋ (ಹಾಗೆಯೇ ಇದೂ. ಹುಟ್ಟು 
ವುದಿಲ್ಲ). ಹೀಗಿರುವದರಿಂದ ಚಿತ್ತದ ಸ್ಪ ರೂಪವನ್ನು ಅದೇ ಚಿತ್ತದಿಂದ ಕಾಣುತ 
ಆಗಲಾರದೆಂಬುದನ್ನು ಕಂಡೂ! ಅ ಚಿತ್ತೆ ಹುಟ್ಟ; ನ್ನು ಯಾರು ಕಾಣುವರೊಟ್ಕಿ 
(ಅದು) ಕ್ಷಣಿಕ್‌, ದುಃಖಿ, ಶೂನ್ಯ”, ಅತ ಸಿಲ್ಲಮೆ y ಮುಂಶಾಗಿಯೂ' ಯಾವ 
ವಿಜ್ಞಾನವಾದಿಗಳು (ತಿಳಿಯುವರೊ) ಬಸ ಆಕಾಶೆದಲ್ಲಿಯೇ ಹಕ್ಕಿಗಳು ಮುಂತಾ 
ಡವುಗಳ ಹೆಜ್ಜೆಯ (ಗುರುತ) ನ್ನು ಕಾಣುವರು. ಆದ್ದರಿಂದ (ಇವರು) ಮಿಕ್ಕ 


ದೈತಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅತ್ಯಂತ ಸಾಹೆಸಿಕರು ಎಂದರ್ಥ. 


ಇನ್ನು ಯಾವ ಶೂನ್ಯವಾದಿಗಳು ಎಲ್ಲವೂ ಶೂನ್ಯವೆಂಬುದನ್ನು (ತಾನೇ) 

ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ತಮ್ಮ ನೋಟವೂ ಶೂನ್ಯವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವರೋ? ಅವರು 
ಮತ್ತೂ ಸಾಹಸಿಕರು, (ಅವರು) ಆಕಾಶವನ್ನು ಮುಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಹಿಡಿಯುವದ 
ಕ್ಷೆ ಛಸ ಸುತ್ತಿ ರುವರು. 

1. ಚಿತ್ತನೇ ಕರ್ತೃ, ಚಿತ್ತನೇ ಕರ್ನು-ಎಂಬುದು ತನಗೆತಾನೇ ವಿರುದ್ಧ. 

ಫೈ ಚಿತ್ತನನ್ನೇ ಕಾಣದನರು ಅದರ ಹುಟ್ಟು ಮುಂತಾದವನ್ನು ಕಾಣುವದು 
ಹೇಗೆ ?-ಎಂದರ್ಥ. 
3. ಒಂದೊಂದು ಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಒಂದು ಚಿತ್ತವು ನಾಶವಾಗಿ ಮತ್ತೊಂದು ಹುಟ್ಟುತ್ತಿರು 
; ಆದು ಒಂದೇ ಎಂಬುದು ಭ್ರಾಂತಿ ಎಂದು ವಿಜ್ಞಾನವಾದಿಗಳ ಮತ. 
4. ಚಿತ್ತದ ದುಃಖನನ್ನು ಕಳೆಯುವದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಸಾಧಕರು ಪ್ರಯತ್ನಿಸ 
ಬೇಕೆಂಬುದು ಬೌದ್ಧರ ಮತ. 

5. ಚಿತ್ತವು ಕ್ಷಣಿಕವಾದ್ದರಿಂದ ಒಂದು ಕ್ಷಣವಾದ ಮೇಲೆ ಅದು ಶೂನ್ಯವಾಗಿ 
ಬಿಡುವದು ಎಂದು ಬೌದ್ಧನ ಭಾವ. 

6. ಚಿತ ಇ ತಿರುಳಾಗಿ ಆತ್ಮನೆಂಬ ವಸು ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಬೌದ ನ ವಾದ. 

7. ಎ್ಲವೊ ಶೂನ್ಯನೆಂಬವನು ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಅನುಭನದಿಂದ ಹೇಳಿದರೆ ಅನು 
ಭವನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಿಕ್ಕದ್ದು ಶೂನ್ಯವಾಗುವದೇ ಹೊರತು ಎಲ್ಲವೂ ಶೂನ್ಯವಾಗಲಾರದ್ಳು 
ಅನುಭವನಿಲ್ಲದೆ ಹೇಳಿದರೆ ಶೂನ್ಮವಾದಕ್ಕೆ ಪ್ರ ಮಾಣನಿಲ್ಲದೆ ಹೋಗುನದು, 


ನದು 


ತಿಟ್ಟ ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣ [ಪ 
ಅಜಾತಿವಾದವೇ ಸರಿಯಾದದ್ದು 


(ಭಾಷ್ಯ) 


€ ನಿಂತ 0 ಇವೆ ನ N _ 9 
೨೬೮. ಉಕ್ತಃ ಹೇತುಭಿಃ ಅಜಮೇಕಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಇತಿ ಸಿದ್ಧಮ್‌ | ಯತ್ಪುನ 


ರಾದೌ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾತಮ್‌, ತತ್ಸಲೋಪಸಂಹಾರಾರ್ಥೊ(sಯಂ ಶ್ಲೋಕಃ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

(ಮೇಲೆ) ಹೇಳಿದ ಹೇತುಗಳಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮವು ಹುಟ್ಟುವದಲ್ಲ, ಒಂದೇ ಎಂದು 
ಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. ಇನ್ನು ಮೊದಲು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಮಾಡಿತ್ತಲ್ಲ', ಅದರ ಫಲವನ್ನು ಉಪ 
ಸಂಹಾಠ ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಈ (ಮುಂದಿನ) ಶ್ಲೋಕವು (ಬಂದಿದೆ): 

ಅಜಚಾತಂ ಜಾಯತೇ ಯಸ್ಮಾಾದಜಾತಿಃ ಪ್ರಕೃತಿಸ್ತೃತಃ | 

ಪ್ರಕೃತೇರನ್ಯಥಾಭಾವೋ ನ ಕಥಂಚಿದ್ಭನಿಷ್ಯತಿ | ೨೯॥ 

೨೯. (ಹೀಗೆ) ಹ.ಟ್ಟದ್ದೇ ಹುಟ್ಟುತ್ತಿರುವದಷ್ಟ, ಆದ್ದರಿಂದ 
ಅಜಾತಿಯು ಪ್ರಕೃತಿಯು, ಪ್ರಕೃತಿಯು ಬೇರ್ಪಡುವದು ಹೇಗೂ ಆಗ 
ಲಾರದು. 


(ಭಾಷ್ಯ) 


೨೬೯. ಅಜಾತಕನತ್‌ | ಯತ್‌ ಚಿತ್ತಂ ಬ್ರಹ್ಮೈವ ಜಾಯತೇ ಇತಿ ವಾದಿಭಿಃ 
ಸರಿಕಲ್ಪ್ಯತೇ ತತ್‌ ಅಜಾತಂ ಜಾಯತೇ ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಅಜಾತಿಃ ಪ್ರಕೃತಿಃ ತಸ್ಯ | 
ತತಃ ತಸ್ಮಾತ್‌ ಅಜಾತರೂಪಾಯಾಃ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಅನ್ಯಥಾಭಾವಃ ಜನ್ಮ ನ 
ಕಥಂಚಿತ್‌ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಹುಟ್ಟಿದ್ದೇ: ಚಿತ್ತವು ಬ್ರಹ್ಮನೇ (ಆಗಿದ್ದು) ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ ಎಂದು ವಾದಿಗಳು 
ಕಲ್ಲಿ ಸಿರುವರಲ್ಲವೆ ? ಆದ್ದರಿಂದ ಅಜಾತವು ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆಯಸ್ನೆ3 (ಆದ್ದರಿಂದ) 
೨೨ ಎ pu ಲ ಎ 





1. ಯಾವದೂ ಹುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ವಾದಿಗಳು ತಮ್ಮ ವಿವಾದದಿಂದ ಸಿದ್ದ 


ಪಡಿಸುತ್ತಾರೆಂದು ಹಿಂದೆ ೪ನೆಯ ಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿತ್ತ ಲ್ಲ, ಅದನ್ನು. 
2. ಅಜಾತವು ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ ಎಂದರೆ ಹುಟ್ಟತೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಎಂದರ್ಥ. 


ಕಾ. ೨೪-೩೦) ಸಂಸಾರಮೋಕ್ಷಗಳು ಪರಮಾರ್ಥನೆಂದರೆ ಜೋಷ ತಿರಾ 


ಅದಕ್ಕೆ ಹುಟ್ಟಿದೆ ಇರುವದೇ ಪ್ರಕೃತಿಯು". ಆದ್ದರಿಂದ ಆದಕಾರಣ ಹುಟ್ಟದೆ ಇರುವ 
ದೆಂಬ ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಬೇರ್ಪಡುವದು, ಎಂದರೆ ಹುಟ್ಟುವದು ಹೇಗೂ ಆಗಲಾರದು. 


ಸಂಸಾರಮೋಕ್ಷಗಳು ಪರಮಾರ್ಥವೆಂದರೆ ದೋಷ 


(ಭಾಷ್ಯ) 


೨೭೦. ಅಯಂ ಚ ಅಸರಃ ಆತ್ಮನಃ ಸಂಸಾರಮೋಕ್ಟಯೋಃ ಪರಮಾರ್ಥ 
ಸದ್ಭಾವವಾದಿನಾಂ ದೋಷಃ ಉಚ್ಯತೇ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಆತ್ಮನಿಗೆ ಸಂಸಾರಮೋಕ್ಷಗಳು ಪರಮಾರ್ಥವಾಗಿ ಇರುವವೆಂಬ ವಾದಿಗಳ 
(ಮತದಲ್ಲಿ? ಈ ಇನ್ನೊ ೦ದು2 ದೋಷವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: — 


ಅನಾದೇರನ್ಹನತ್ತಂ ಚ ಸಂಸಾರಸ್ಯ ನ ಸೇತ್ಯ್ಯತಿ! 
ಅನನ್ತತಾ ಚಾದಿಮತೋ ಮೋಕ್ಷಸ್ಯ ನ ಭಹಿಷ್ಯತಿ ೩೦ 


೩೦. ಅನಾದಿಯಾವ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಅಂತವಿರುವದೆಂಬುದು ಸಿದ್ದಿಸ 
ಲಾರದು; ಆದಿಯುಳ್ಳ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಅನಂತತ್ವವೂ ಆಗಲಾರದು. 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೨೭೧. ಅನಾಮೆಃ ಅತೀತಕೋಟಿರಹಿಕಸ್ಸ್ನ ಸಂಸಾ ಸ್ಯ ಅನ್ನವತ್ತ್ವಂ 
ಸಮಾನಿಃ ನ ಸೇತ್ಸ್ಯತಿ ಯು ಕೈ ತಃ ಸಿದ್ದಿ ೦ ನೋಸಯಾಸ್ಕತಿ | ನ ಹಿ ಅನಾದಿಃ 
ಸನ್‌ ಅನ ವಾನ್‌ ಕಶ್ಚಿತ್‌ ಸ ಸದಾರ್ಥಃ ದೃಷ್ಟಃ ಲೋಕೇ | ಬೀಜಾಜ್ಯುರಸಮೃನ್ನ 
ನಲನ ದೃಷ್ಟಃ ಇ ಇತಿ ಜೀತ್‌ | ನ! ಎಕವೆಸ್ತ ಭಾವೇನ ಅಪೋದಿ 
ತತ್ವಾತ್‌ | ತಥಾ ಅನನ್ಮತಾನಿ ವಿಜ್ಞಾನ ನಪ್ರಾಪ್ಲಿ ಕಾಲಸ್ಪ ಭವಸ್ಯ ಮೋಕ್ಷಸ್ಯ ಆದಿ 
ಮಶ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ | ಘಟಾದಿಷು ಅದರ್ಶನಾತ್‌ | ಸಳ ಅವಸ್ತು 
ತ್ವಾತ್‌ ಅದೋಷಃ ಇತಿ ಚೇತ್‌ | ತಥಾ ಚ ಮೋಕ್ಷಸ್ಕ ಪರಮಾರ್ಥಸದ್ಭಾವಸ್ರತಿಟ್ವಾ 
ಹಾನಿಃ | ಅಸತ್ತ್ವ್ವಾದೇವ ಶಶವಿಷಾಣಸ್ಕೇವ ಆದಿಮತ್ತ್ವಾಭಾವಶ್ಚ | 





1. ಸ್ವಭಾನವು. 


2. ಹುಟ್ಟಿಲ್ಲದ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಹುಟ್ಟಿನ್ನು ಹೇಳುವ ದೋಷವಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೊಂದು ಡೋಷ 
ವನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಎಂದರ್ಥ. 


೨೪೬ :- ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೪ 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಅನಾದಿಯಾದ ಹಿಂದೆ (ಇರುವ)ಜೆಂಬ ಕೋಟಿಯಿಲ್ಲದ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ) 
ಮುಗಿಯಿಶೆಂಬುದು ಸಿದಿ ) ಸಲಾರದು, ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಿದ್ದಿ ಯನ್ನು ೫.8೬. 
ಏಕೆಂದರೆ ಅನಾದಿಯಾಗಿದ್ದು ಕೊನೆಯುಳ್ಳ ದ್ದಾ ಗಿರುವ ಯಾನ ಪದಾರ್ಥವೂ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬಂದಿರುವದಿಲ್ಲ. ಬೀಜ, "ಅಂಕುರ್ರಇವುಗಳ ಸಂಬಂಧ 
ಪ್ರನಾಹವು ನಾಶವಾದದ್ದು ಕಂಡುಬಂದಿಲ್ಲವೆ? ಎಂದರೆ ಇಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ 
(ಆ ದೃಷ್ಟಾಂತಧಲ್ಲಿ ಅನಾದಿಯಾದ) ಯಾವದೊಂದು ವಸ್ತುವೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು 
(ಇದಕ್ಕೆ) ಪರಿಹಾರವನ್ನು (ಆಗಲೆ) ಹೇಳಿರುತ್ತೇವೆ.2 


ಇದರಂತೆ ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಹುಟ್ಟು ವದಾಗಿ ಆದಿಯುಳ್ಳ 
ನೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಅಂತವಿಲಿಸೆಂಬದೂ ಆಗಲಾರದು. ನಿಕೆಂದ 8 (ಅದಿಯುಳ್ಳ ) ಗಡಿಗೆಯೇ 
ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ (ಹೀಗೆ ಅಂತವಿಲ್ಲದಿರುವದು) ಕಂಡುಬಂದಿಲ್ಲ. ಗಡಿಗೆಯೇ 
ಮುಂತಾದವುಗಳ ವಿನಾಶದಂತೆ್‌ (ಇದೂ) ಅಭಾವರೂಪವಾಗಿರುವದರಿಂದ (ಹೀಗೆ 
ಅಂಗೀಕರಿಸುವದರಲ್ಲಿ) ಯಾವ ದೋಷವೂ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ! - ಎಂದರೆ ಆಗ ಮೋಕ್ಷವು 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಸದಾರ್ಥವೆಂದು ಮಾಡಿದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಂತೆ 
ಆಗುವದು. ಅಸತ್ತಾ ಗಿರುವದರಿಂದಲೇ ಮೊಲದಕೊಂಬಿಗೆ ಹೇಗೆ (ಆದಿಯಿಲ್ಲವೋ 
ಅದರಂತೆ ಇದಕ್ಕೂ) ) ಆದಿಯಿಲ್ಲಜಿ ಹೋಗುವದು. 


ನ ರಾರಾ ವಾ ಸ ಅರ್ಯ 


1. ಗೀ. ಭಾ. ೧೩-೨ (ಭಾ. ಭಾ. ೨೨೦) ನೋಡಿ. 
2. ೪-೨೦ ರಲ್ಲಿ. 


3. ಜ್ಞ್ವಾನವು ಇದ್ದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ತಿಳಿಸದೆ, ಹೊಸದಾಗಿ ಮೋಕ್ಷನನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುನದೆಂದರೆ ಈ ದೋಷ. 


4, ದುಃ ಖಬಧ್ವ ೦ಸವೇ ಮೋಕ್ಷನೆಂಬ ತಾರ್ಕಿಕರ ಮತದಲ್ಲಿ ಆದಿಯುಳ್ಳೆ ಆಂತನಿಲ್ಪ್ಲದ 
ಪ್ರಧ್ವ ೦ಸಾಭಾವವನ್ನು ದೃಷ್ಟಾಂತವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿ ರೂ ಕೊಡಬಹುದು ಜು ಭಾನರೂಪ 
ವೆಂಬನರಿಗೆ ಈ ದ ಷ್ಟಾಂತವೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು. 


5. ಪ್ರಧ್ವಂಸಾಭಾವದಂಥ ಪದಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಅದಿಯಿದೆ ಎಂಬ ತಾರ್ಕಿಕರ ಮತವು 
ಸರಿಯಲ್ಲ. ಏನೆಂದರೆ ಅಭಾವನೆಂದರೆ ತಾನೇ ಇಲ್ಲದ್ದು ; ಅದಕ್ಕೆ ಆದಿ ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರ 
ಬೇಕು ?... ಎಂದು ಭಾವ. ತೈ. ಭಾ. ಭಾ. ೯; ಗೀ. ಭಾ. ೧೮-೪೮. (ಭಾ. ಭಾ. ೫೪೭) 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಾವವು ವಿಕಲ್ಪಮಾತ್ರವೆಂದು ತೋರಿಸಿವೆ. 


ಕಾ. ೩೧-೩೨] ಜಾಗ್ರತ್ಸದಾರ್ಥಗಳು ಮಿಥ್ಮೆ, ಸಂಸಾರಮೋಕ್ಷಗಳಿಲ್ಲ ೨೪೬ 
ಜಾಗ್ರತ್ರದಾರ್ಹಗಳು ಮಿಥ್ಯೆ, ಆದ್ದರಿಂದಲೂ 
ಸಂಸಾರಮೋಕ್ಷಗಳಿಲ್ಲ 


ಆದಾನನ್ರೇ ಚ ಯನ್ನಾಸ್ತಿ ನರ್ತಮಾನೆಆಪಿ ತತ್ತಥಾ | 
ವಿತಥೈಃ ಸದೃಶಾಃ ಸನ್ಮೊಆವಿತಥಾ ಇನ ಲಕ್ಷ್ಮಿತಾಃ 1 ao ll 


ಸಪ್ರಯೋಜನತಾ ತೇಷಾಂ ಸ್ವಪ್ಟೇ ವಿಪ್ರತಿಸದ್ಯತೇ। 
ತಸ್ಮಾದಾದ್ಯನ್ತವತ್ತೇನ ಮಿಥ್ಯೈನ ಖಲು ತೇ ಸ್ಮ ತಾಃ ೩೨ | 
೩೧-೩೨. ಮೊದಲಿನಲ್ಲಿಯೂ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವದು 
ಇಲ್ಲವೋ ಅದು ಈಗಲೂ ಹಾಗೆಯೇ ವಿತಥಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿದ್ದು 
ಕೊಂಡು ಅವಿತಥಗಳಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುವವು. ಅವುಗಳಿಗೆ (ಇರುವ) 
ಸ್ರಯೋಜನತ್ಹವು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ವಿರುದ್ಧ ವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯಕ್ಕೀಡಾಗುತ್ತ ದೆ. 
ಅದ್ದರಿಂದ ಆದ್ಯಂತಗಳಿರುವದರಿಂದ 4 ಮಿಥ್ಯೆ ಯೇ ಎನಿಸುವವು. 


(ಭಾಸ್ಕ್ರ) 


(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 


ಶೈ ತಥ್ಯದಲ್ಲ' (ಇವೆರಡು) ಶ್ಲೋಕಗಳಿಗೂ ವ್ಯಾ ಖ್ಯಾನಮಾಡಿರುತ್ತದೆ. 
ಸಂಸಾರಮೋಕ್ಷಗಳು (ನಿಜಮಾಗಿ) ಇಲ್ಲವೆಂದು (ಹೇಳುವ) ಪ್ರಸಕ್ಕಿಯಿಂದ (ಇದನ್ನು 


ಕನಸಿನಂತೆ ಎಚ್ಚರವೂ ಮಿಥ್ಯ 


(ಭಾಷ್ಯ) 


ಲ್ಲ ಗೆ ಸಿಮಿತ್ತಸ ಸಸಿನ ಸ್ಯಶೇ ಭೂತದರ್ಶನಾತ್‌ * (೪-೨೫) 
ಜಾತ್‌ ಅರ್ಥಃ ಪ್ರಪಇಃ ಗ್ರೇ ತಃ ಕ ಕೈ 





|. ೨-೬, ೭ ಈ ಕಾರಿಕೆಗಳು, ಸಕಲ ಪದಾರ್ಥಗಳೂ ಮಿಥೆ ೬ಯಾಗಿರುನಲ್ಲಿ 
ಬಂಧಮೋಕ್ಷಗಳು ಹೇಗೆ ಸತ್ಮವಾಗುವವು ?-ಎಂದು ಭಾವ. | 


ತಳ ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೪ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
“ ನಿಮಿತ್ತವು ನಿಮಿತ್ತವಲ್ಲನೆಂದು ಭೂತದರ್ಶನದಿಂದ ಒಪ್ಪಿರುತ್ತೇನೆ ಟ್ಟ 
(೪-೨೫) ಎಂಬೀ ವಿಷಯವನ್ನು ಪ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ ಜು 


ಸರ್ವೇ ಧರ್ಮಾ ಮೃಷಾ ಸ್ವಸ್ನೇ ಕಾಯಸ್ಕಾನ್ರರ್ನಿದರ್ಶನಾತ್‌ | 
ಸಂವೃತೇಃಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರದೇಶೇ ನೈ ಭೂತಾನಾಂ ದರ್ಶನಂ ಕುತಃ | ೩೩ 


೩೩, ಕನಸಿನಲ್ಲಿ (ಕಾಣುವ) ಎಲ್ಲಾ ಧರ್ಮಗಳೂ! ಸುಳ್ಳೇ; 
ಏಕೆಂದರೆ ಅವು ಶರೀರವ ಒಳಗಡೆ ಕಾಣಬರುತ್ತವೆ. ಸಂಕುಚಿತವಾದ ಈ 
ಸ್ಪಲದಲ್ಲಿ ಭೂತಗಳನ್ನು ನೋಡುವದೆಲ್ಲಿ (ಬಂತು)? 


ನ ಯುಕ್ತಂ ದರ್ಶನಂ ಗತ್ವಾ ಕಾಲಸ್ಕಾನಿಯಮಾದ್ದ ತೌ | 
ಪ್ರತಿಬುದ್ಧಶ್ಚ ವೈ ಸರ್ವಸ್ತಸ್ಮಿನ್‌ ದೇಶೇ ನ ವಿದ್ಯತೇ | av ॥ 


೩೪. ಹೋಗಿ ‘rage phn ನೋಡುತ್ತಾನೆಂಬುಮಿ ಯುಕ್ತ 
ವಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ (ಅಲ್ಲ) ಹೆ ನಗುವುದ ಕ್ಕೆ (ಬೇಕಾದ) ಕಾಲ (ನಿಷ್ಟಿರ 
ಬೇಕೆಂಬ) ನಿಯವ.ವಿರುವದಿಲ್ಲ. ಎಚ್ಚತ್ತವನು ಯಾವನೂ ಆ ದೇಶದ 
ಲಛರುವದಲ್ಲ. 


(ಭಾಸ್ಕ) 
೨೭೪. ಜಾಗರಿತೇ ಗತ್ತಾಗಮನಕಾಲೋ ನಿಯತಲೆ 
ತಸ್ಯ ಅನಿಯವನತ್‌ ನಿಯ ಮಸ್ಯ ಅಭಾವಾತ್‌ ಸ್ವಪ್ನೇ € ನ ದೇಶಾನ_ರಗಮನನ 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ | 


so 
¢ 
(4 
4 
(1 
₹೭! 
«1 
2 
[QR 

ಗೆ 





]. ಜೀನರೂ ಪದಾರ್ಥಗಳೂ. 


2. ಎಚ್ಚರದ ಶರೀರದ ಒಳಗೇ ನಾವು ಕನಸನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆಂಬುದು ಎಚ್ಚರದ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕನಸನ್ನು ಸುಳ್ಳೆಂದು ತೋರಿಸಿ ಆ ದೃಷ್ಟಾಂತದ ಬಲದಿಂದ 
ಎಚ್ಚ ರನನ್ನೂ ಸುಳ್ಳಿಂದು ೩೬ನೆಯ ಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಧಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು 
ಕನಸಿನ ಶೊ ೀಕಗಳನ್ನು ಎಚ್ಚರವು ಸುಳ್ಳೆಂದು ತೋರಿಸುನದಕ್ಕೂ ಉಪಯೋಗಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಈಶ್ಲೊ (ಕದ " ಕಾಯಸ್ಕಾನ್ತಃ? ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ವಿರಾಡ್ಜೆ ಹೆದಲ್ಲಿರುವದರಿಂದ 
"ಎಚ್ಚ ರೆವೂ ಸುಳ್ಳು ಎಂದು ಬರೆದಿದ್ದಾ ರೆ. ಇದು ಅಷ್ಟು ಒಪ್ಪೊ ಗಿರುವದಿಲ್ಲ. 


3. SSR ಮತ್ತು ಇತರ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು. 
4, * ಗತ್ಮಾಗಮನಕಾಲೌ ನಿಯತೌ? ವಾ|| ಮೈ 
5, *ಪೇಶಃ” ಎಂಬ ಸಾಕವನ್ನು ಹೀಗೆ ತಿದ್ದಿ ಕೊಂಡಿದೆ. 


೨೪೯ 


ಕನಸಿನಂತೆ ಎಚ್ಚರವೂ ಮಿಥ್ಯ 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
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೨೯೦ ಅಲಾತೆಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣ (ಪ್ರ. ೪ 


ಮುಂತಾಗಿ (ತಾನು) ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಯಾವದಾದರೂ (ವಸ್ತುವನ್ನು) ನಡೆದಿರುವ 
Fe ಆದ್ದರಿಂದಲೂ! ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಬೇರೊಂದು ಸಲಕ್ಕೆ (ನಿಜವಾಗಿ) ಹೋಗಿರು 
ದಿಲ್ಲ. 


ಸ್ಪಪ್ನೇ ಚಾವಸ್ತುಕಃ ಕಾಯಃ ಪೃಥಗನ್ಯಸ್ಯ ದರ್ಶನಾತ್‌ | 
ಯಥಾ ಕಾಯಸ್ತಥಾ ಸರ್ವಂ ಚಿತ್ತದೃಶ್ಯಮವಸ್ತುಕಮ್‌ ॥ ೩೬॥ 


೩೬. ಕನಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಶರೀರವು ಅಸತ್ಯ( ವಾಗಿರುತ್ತದೆ); ಸುಶಿ 
(ಅದಕ್ಕಿಂತ) ಬೇರೆಯಾಗಿ ಮತ್ತೊಂದು ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವದು. ಶರೀರವು 
ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಚಿತ್ರದೃಶ್ಯವಾದದ್ದೆಲ್ಲವೂ ಅಸತ್ಯವೇ. 

(ಭಾಷ್ಯ) 


೨೭೬. ಸ್ಪಪೆ ಚ ಅನ್‌ ದೃಶ್ಯತೇ ಯಃ ಕಾಯಃ ಸಃ ಅವಸ್ತುಕಃ | ತತಃ 
ಇ 
~ 


ಸ್ಯ ಪ್ಲಥಕ್‌ ಕಾಯಾನ್ನರಸ್ಯ ದರ್ಶನಾತ್‌ | ಯಥಾ ಸ್ವಸ್ಟ 


ಆ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಮತ್ತು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿ(ರುವಂತೆ) ಕಾಣುತ್ತಿರುವದಲ್ಲ, ಆ ಶರೀರವು 
ಅಸತ್ತವು. ವಿಕೆಂದರೆ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿ ನಿದ್ರೆಮಾಡುಕ್ತಿರುವ ನ್ನ ಅದಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತೊಂದು ಶರೀರವು ಕಾಣುತ್ತಿ ರುವದು2, ಹೇಗೆ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಶರೀರವು 
ಅಸತ್ಯವೋ ಹಾಗಿ ಚಿತ್ರದೃಶ್ಯವಾದ ಎಲ್ಲವೂ ಎಚ್ಚರದಲ್ಲಿಯೂ ಅಸತ್ಯವೇ; ಏಕೆಂದರೆ 
(ಕನಸಿನ ದೃಶ್ಯದಂತೆ ಅದೂ) ಚಿತ್ತದೃಶ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದು. ಕನಸಿಗೆ ಸಮನಾಗಿರುವದ 
ರಿಂದ ಎಚ್ಚರವೂ ಸುಳ್ಳೇ ಎಂಬುದು ಪ್ರಕರಣದ ಅರ್ಥವು. 





1. ಕನಸಿನೆ ಯಾನ ವಸ್ತುಗಳೂ ಎಚ್ಚರಕ್ಕೆ ಬರುವಹಾಗಿಲ್ಲ. ಅಂಥ ವಸ್ತುಗಳೇ 
ನಮಗೆ ಸಿಕ್ಕರೂ ಕನಸಿನ ಮತ್ತು ಎಚ್ಚರದ ಎಸ್ತುಗಳು ಅದೇ ವಸ್ತುಗಳು ಎಂದು ನಂಬುವ 
ದಕ್ಕೆ ಯಾನ ಪ್ರಮಾಣವೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. 


2. ಈ ಶರೀರವು ಕಾಣುವದೆಂಬುದು ಎಚ್ಚರವಾಗಿರುವ ಮುತ್ತೊಬ್ಬರ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ. 


3. ವಿಚ್ಚೆರದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವದೆಲ್ಲವೂ ಮಿಥ್ಯೆ ; ಏಕೆಂದರೆ ಅದು ಕನಸಿನ ಶರೀರಾದಿಗಳಂತೆ 
ಚಿತ್ನದೃಶ್ಶವಾಗಿರುತ್ತದೆ-ಎಂಬ ಅನುಮಾನವು ಇಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಭಾವ. 


ಕಾ. ೩೭] ಎಚ್ಚರಕನಸುಗಳಿಗೆ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವನಿಲ್ಲ ೨೪೧ 
ಎಚ್ಚರಕನಸುಗಳಿಗೆ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವನಿಲ್ಲ 


(ಭಾಸ) 


೨೭೭. ಇತಶ, ಅಸತ 
pe 


po 
೬೦ 


ಎ೦ ಜಾಗರಿತವಸ ಸ್ತು ನಃ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಈ (ಕಾರಣ)ದಿಂದಲೂ ಎಚ್ಚರದ ವಸ್ತು ಅಸತ್ಯ: 
ಗ್ರಹಣಾಜ್ಞಾಗರಿತವತ್‌ ತದ್ದೇತುಃ ಸ್ವಪ್ನ ಇಷ್ಯತೇ | 


ತದ್ದೆ (ತುತ್ವಾತ್ತು ತಸ ನ ಸಜ್ಜಾ ಗರಿತಮಿಷ್ಯತೇ | ೩೭॥ 


೩೭. ಎಚ್ಚರದಂತೆ ಕಂಡುಬರುವದರಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವು ತದ್ಬೇತುವೆನಿಸು 
ವಮ. ಆದರೆ ತದ್ದೇತುವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಅವನಿಗೇ ಎಚ್ಚರವು ಇರುವ 
ದೆನಿಸುನಮ. 


೨೭೮. ಜಾಗರಿತವತ್‌ ಜಾಗರಿತಸ್ನೇವೆ ಗೃಹಣಾತ್‌ ಗ್ರಾ 
ಸ್ವಪ್ಪಸ ತತ್‌ ಜಾಗರಿಶಂ ಹೇತುಃ ಅ ಅಸ್ಯ 
ಕಾರ್ಯಮ್‌ ಇಷ್ಯತೇ | ತಜಿ €ರತ್ಪಾತ್‌ ್ರಿ 
ದೃಶ ಏವ ಸತ್‌ ಜಾಗರಿತಮ್‌ ನ ಕ ಅನ್ಯೇಷಾಮ್‌ | ಯಥಾ 

ಶ ಏನ ಸನ್‌ ಸಾಧಾರೊನಿದ್ಯವೊನನ್ನಿ ಸುವತ್‌ ಅವಭಾಸತ್ಯ 
) ತ್‌ ಸಾಧಾರಣನಿದ್ಧಮಾನನಸ್ಸುವತ್‌ ಅವಭಾಸಮಾನಮ್‌ | 
ಸಾಧಾರಣಂ ನಿದ್ದಮಾನವಸು ಸ್ವ ಸ್ನವದೇವ ಇತ್ಯ ಪ್ರಾ ಯಃ ॥ 


೦ ಎಂದಿ 


ಖಿ 

ರ್ಗ 
ಲ 
ತ 


ಗ್ರಾಹಕರೂಪೇಣ 
ಸ ಇ. ಡ್‌ ದೇ 


ಸ್ಪಷ್ಟ ly ಈುಃ ಜಾಗರಿತ 
ತು) ಜಾ ಕಾಗರಶಕಾರ್ಯರು ತ್‌ ತಸ್ಯೈವ 


ಇಳೆ ಇಳೆ ೦ 
ಜ್‌ 
ತಥ 
pS 
ನ 


ತು 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಎಚ್ಚರದಂತೆ, ಅರಿಯಲ್ಪಡತಕ್ಕದ್ದು ಅರಿಯುವದು-ಎಂಬ ರೂಪದಿಂದ 
ಎಚ್ಚರದಂತೆ ಕಾಣಬರುವದರಿಂದ ಸ್ಪಸ್ತೃವು ತದ್ದೇತು-ಅದು, ಎಚ್ಚೆ ರವು ಈ ಕನಸಿಗೆ 
ಹೇತುವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಈ ಸ್ವಸ್ನವು ತದ್ದೇತು-ಎಚ್ಛರದ ಕಾರ್ಯವು ಎನಿಸುನದು. 
ಆದರೆ ತಡೀತುವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಎಚ್ಚರದ ಕಾರ್ಯವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಅವನಿಗೇ 
(ಆ) ಕನಸುಕಾಣುನನನಿಗೇ (ಆ) ಎಚ್ಚರವು ಇರುವದೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿ 
ಗಿರುವದಿಲ್ಲ. ಕನಸಿನಂತೆಯೇ (ಇದು) ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 'ಹೇಗೆ ಕನಸು 


೨೯೨ ಅಲಾತಶಾಂತಿಹ ಶ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೪ 


ಕನಸುಕಾಣುವನನಿಗೇ ಇರುವದಾದರೂ (ಎಲ್ಲರಿಗೂ) ಸಮಾನವಾಗಿರುವ 
ವಸ್ತುವಿನಂತೆ ತೋರುತ್ತಿರುವದೋ ಅದರಂತೆ ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರು 
ವದರಿಂದ' (ಎಚ್ಚರವೂ ಎಲ್ಲರಿಗೂ) ಸಮಾನವಾಗಿರುವ ವಸ್ತುನಿನಂತೆ 
ತೋರುವದು. ಆದರೆ ಕನಸಿನಂತೆಯೇ (ಅದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ) ಸಮಾನವಾಗಿರುವ 
ವಸ್ತುವಲ್ಲ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ”. 


(ಭಾಷ್ಯ) 


೨೭೯. ನನು ಸ್ವನ್ನಕಾರಣತ್ತೇಳನಿ ಜಾಗರಿಕವಸ್ತುನಃ ನ ಸ್ವಪ್ಪವತ್‌ 
ಅವಸ್ತು ತ್ರ ಮ್‌ | ಅತ್ಯನ್ತ ಚಲೋ ಹಿ ಸ ಸ್ವಸ್ನಃ, ಜಾಗರಿತಂ ತು ಸ್ಥಿರಂ ಲಕ್ಷ | 
ಸತ್ಯಮ್‌ se ಅವಿವೇಕಿನಾಂ ಸ ಸ್ಯಾತ್‌ | ವಿವನೇಕಿನಾಂತುನ ಕಸ್ಕಚಿ ಚಿತ್‌ ವಸ್ಮುನಃ 
ಉತ್ಸಾದಃ ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧಃ | ಅಶ. 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


(ಆಕ್ಷೇಪ) :-- ಎಚ್ಚ ರನೆಂಬ ವಸ್ತು ಕನಸಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವದಾದರೂ 
(ಅದು) ಕನಸಿನ (ವಸ್ತು ನಿನಂತೆ) ಅಸ ಸತ್ಯ ವಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಕನಸು ಅತ್ಯಂತ ಚಂಚಲ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ; ಆದರೆ ಎಚ್ಚ ಕ್ಸೈರವು ಸ್ಥಿರವಾಗಿ "ಕಾಣುತ ಜಿಯಲ್ಲ್‌ 

(ಪರಿಹಾರ) :--ನಿಜ.. ವಿಂಗಡಿಸಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಲಾರದವರಿಗೆ ಹಾಗೆಯೇ 
ಇರಬಹುದು. ಆದರೆ ನಿವೇಕಿಗಳಿಗೆ ಯಾವ ವಸ್ತುವೂ ಹುಟ್ಟುವ ವದಿಂಟುದು ಸಿದ್ದ 
ವಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ- 





1. ಕನಸು ಎಚ್ಚರದ ವಾಸನೆಯಿಂದಲೇ ಅಗುವದೆಂದು ಜನರು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ನಂಬುವದನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 


೧, ಎಚ್ಛೆರವು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸೇರಿದ್ದಾದರೆ ಅದರ ಕಾರ್ಯವಾದ ಕನಸೂ ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಆಗಬೇಕು; ಹಾಗಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಎಚ್ಚರವೂ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸಮಾನವೆಂಬುದು ಭ್ರಾಂತಿಯೇ, 
ಕನಸೂ ತನ್ನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ತೋರುತ್ತಿರುವವರಿಗೆಲ್ಲ ಸಮಾನವಾದ ಎಚ್ಚ ರದಂತೆಯೆ£ 
ಕಂಡರೂ ಎಚ್ಚ ತ್ತ ಬಳಿಕ ಅದು ಕನಸುಕಂಡನನೊಬ್ಬ ನಿಗೇ ಆಯಿತೆಂದು ಸ ಯವ್ಯಗು 
ವಂತೆಯೇ ಎಚ್ಚ ರನೆಂಬನ ವಸ್ಥೆ ಯನ್ನೂ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


, 3. ಕನಸು ಒಂದೊಂದು ವೇಳೆ ಒಂದೊಂದು ಬಗೆಯಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ; ಕನಸಿನ 
ವಸ್ತುಗಳೂ ಕ್ಷಣಕ್ಕೊಂದು ರೂಪವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತವೆ. ಎಚ್ಚರವು ಹೀಗಲ್ಲವಲ್ಲ!-ಎಂದು 
ಆಕ್ಷೇಪ. 


ಕಾ. ೩೮] ಎಚ್ಚರೆಕನಸುಗಳಿಗೆ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾನವನಿಲ್ಲ ರ್ಷೀತ್ಲಿ 


ಉತ್ಪಾದಸ್ಯಾಪ್ರಸಿದ್ಧ ತ್ತ್ಯಾದಜಂ ಸರ್ನಮುದಾಹೃತಮ್‌ | 
ನ ಚ ಭೂತಾದಭೂತಸ್ಯ ಸಂಭವೊಃಸ್ತಿ ಕಥಂಚನ ॥೩೮॥ 


೩೮. ಹುಟ್ಟುವದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಲವೂ ಅಜನ 
ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುತ್ತದೆ. ಇರುವದರಿಂದ ಇಲ್ಲದ್ದು ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ ಎಂಬದು 
ಹೇಗೂ ಆಗಲಾಶವು, 


(ಭಾಸ್ಕ) 


೨೮೦. ಅಪ ಸಿದ್ಧ ತ್ವಾತ್‌ ಉತ್ಪಾ ಿಡಸ್ಯ ಆತ್ಮ್ರೈವ ಸರ್ವಮ್‌ ಇತಿ ಅಜಂ 
ಸರ್ವಮ್‌ ಉದಾಹೈ ತಂ 'ಸೀದಾನ್ನೇನು ಗ ಸ ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯನ್ನ ರೋ ಹೃಜಃ » 
(ಮುಂ. ೨-೧-೨) ಸ ಯದಸಪಿ ಮನ್ಯಸೇ ಜಾಗರಿತಾತ್‌ ಸತಃ ಅಸನ್‌ ಸ್ಪಪ್ನಃ 
ಜಾಯತೇ ಇತ್ತಿ ಶದಸತ್‌ | ನ ಭೂತಾತ್‌ ವಿ ದ್ಯವ ಮಾನಾತ್‌ ಅಭೂಶಸ್ನ ಅಸತಃ 
ಸಮೃವಃ ಅಸ್ತಿ ಲೋಕೇ | ನಹಿ ಅಸತಃ ಶಶವಿಷಾಣಾದೇಃ ಸಮ್ಛ ವಃ ದೃಷ್ಟಃ 
ಕಥಂಚಿದಹಿ ॥ 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 


ಹುಟ್ಟುವದೆಂಬುದು ತ ವರಾ ಎಲ್ಲವೂ ಆತ್ಮನೇ ಆಗಿರುವದೆ 
ರಿಂದ ಎಲ್ಲವೂ ಅಜಸ್ರ ಎಂದು “ ಹೊರಗೂ ಒಳಗೂ ಅಜನೇ ” (ಮುಂ. ೨-೧-೨) 
ಎಂದು (ಮುಂತಾಗಿ) ವೇದಾಂಲಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಬ್ರಿ ನರು ಹ, ಇನ್ನು (ನಿಜವಾಗಿ) 
ಇರುವ ಎಚ,ರದಿಂದ ಇಲ್ಲದ ಕನಸು ಉಂಟಾ; ಸೂಡಿ ನೊಣ ತಿಳಿದಿರುವೆಯಲ್ಲ, ಅದು 
ಸರಿಯಲ್ಲ. (ಏಕೆಂದಕೆ) ಭೂತದಿಂದ ಇರುವದರಿಂದ ಅಭೂತವು ಇಲ್ಲದ್ದು ಹುಟ್ಟುವ 
ದೆಂಬುದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ (ಎಲ್ಲಿಯೂ) ಆಗುವಹಾಗಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲದಿರುವ ಮೊಲದಕೊಂಬು 
ಸತಾ ಹೇಗೂ ಹುಟ್ಟು ವದು ಕಂಡಿರುವದಿಲ್ಲವಲ್ಲನೆ : ? 


ಹ "ಆಅ ಜೃ 


]. ಕನಸು ಹುಟ್ಟುನಡೆಂದು ಒಪ್ಪಿ ದರಲ್ಲವೆ, ಅದಕ್ಕೂ ಎಚ್ಚರಕೂ ಇರುವ 
ತಾರತಮ್ಯವು ಹೇಗೆಂಬುದನ್ನು ವಿನರಿಸಚೀೇಕಾಗುವದು, ವೇದಾಂತಿಗಳ ಮತದಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ದೊಂದೂ ಹುಟ್ಟುನದೇ ಇಲ್ಲ. | 


2. ನಿಜವಾಗಿರುವ ಕಾರಣದಿಂದಲಾಗಲಿ, ಅಸತ್ತಿನಿಂದಲಾಗಲಿ ಎಂದರ್ಥ. ಯಾವದೂ 
ಹುಟ್ಟುವದೇ ಇಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ೪.೨೨ರಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾಗಿದೆ. ಕನಸು ಚಂಚಲವಾಗಿ ತೋರುವ 
ದೆಂಬುದನ್ನು ಒಪ್ಪಿದರೂ ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದೆ ಇರುವ ಎಚ್ಚರಕನಸುಗಳಿಗೆ ಕಾರ್ಯ 
ಕಾರಣಭಾವವನ್ನು ಒಪ್ಪಬೇಕಾಗಿರುವದಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವ. .ಕನಸಿನ ಚಂಚಲತೆಯಾಗಲಿ 
ಅದು ಕನಸೆಂಬುದಾಗಲಿ ನಮಗೆ ಕನಸಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುವದೇ ಇಲ್ಲ, ಅದು ಆಗ 
ಎಚ್ಚ ರನೆಂಜೇ ತೋರುತ್ತಿರುತ್ತದೆ-ಎಂಬುದನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೆ ತಂದರೆ ಆಕ್ಷೇಪಕ್ಕೇ ಕಾರಣ 
ನಿರುನದಿಲ್ಲ. 


Sr ಅಲಾತಶಾಂತಿಸ್ರಕರಣ 


— 
(2 
< 


(ಭಾಷ್ಯ) 


೨೮೧. ನನು ಉಕ್ತಂ ತ ಶ್ರಯ್ಕೆ ವ ಸ ಸ್ನ ಜಾಗರಿತಕಾರ್ಯಮ್‌ ಇತಿ | ತತ್‌ 
ಕಥಮ್‌ ಉತ್ಪಾದೋಸ್ರಸಿದ್ದಃ ಇತ್ಯುಚ್ಛ ? ಶೃಣು ತತ್ರ ಯಥಾ ಕಾರ್ಯ 
ಕಾರಣಭಾವಃ ಅಸ್ಮಾಭಿಃ ಅಭಿಪ್ರೇತ ಇತಿ | 


(ಆಕ್ಷೇಪ) :--ಕನಸು ಎಚ್ಚ ರದ ಕಾರ್ಯವೆಂದು ನೀನೇ ಹೇಳಿದ್ದೆ ಯಲ್ಲ! 
ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಹುಟು ್ರಿವದೆಂಬುದೇ ಆಗಿದ್ದ ವೆಂದು (ನೀನು ಈಗ) ಹೇಳುನದು ಹೇಗೆ 
(ಸರಿ)? 


(ಸಮಾಧಾನ) :- ಅಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವವನ್ನು ಯಾವ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ದಿಂದ (ಹೇಳಿದೆನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ) ಕೇಳು; 


ಅಸಜ್ಜಾ ಗರಿತೇ ದೃಷ್ಟಾ ಸ್ವ ಸ್ಪಸ್ಪೇ ಪಶ್ಯತಿ ತನ್ಮಯಃ 


ಅಸತ್ಸಸ್ಲೇಪಿ ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಚ ಪ್ರತಿಬುದ್ಧೋ ನ ಪಶ್ಯತಿ | ar ll 


೩ನ. ಎಚ್ಚರದಲ್ಲಿ ಅಸತ್ತನ್ನು ಕಂಡು ತನ್ಮಯನಾಗಿ ಕನಸಿನಲ್ಲಿಯೂ 
(ಅದನ್ನು) ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು ಅಸತ್ತಾದದ್ದನ ನ್ದ ಕನಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡು 
ಎಚ್ಚತ್ತರೆ (ಅದನ್ನು) ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. 


(ಭಾಷ) 
೨೮.೨. ಅಸತ್‌ ಅನಿದ್ಧಮಾನಂ ರಜ್ಜುಸರ್ಸನ 
ರಿತೇ ದೃ ಷ್ಟಾ ಎ ತೆದ್ಭಾವಭಾವಿತಃ ತನ್ಮಯಃ ಸ Aik ಜಾಗರಿಶವತ್‌ ಗ್ರಾಹ್ಯ 
ಗಾ ್ರಹೆಕರೂಪೇಣ ವಿಕಲ್ಪ ಯನ್‌ ಸಶ್ಯತಿ | ತಥಾ ಅಸ 
ಪ್ರ ಭ್‌ ನಪ ಪಶ್ಯತಿ 'ಅನಿಕಲ್ಪ ಯನ್‌! ಚಶಬ್ದಾತ್‌ ತಥಾ ಜಾಗರಿತೇಇನಿ ದೃಷ್ಟಾ 
ನ್ನೇ ನ ಪಶ್ಯತಿ ಕದಾಚಿತ್‌ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ತಸ್ಮಾತ್‌ ಜಾಗರಿತಂ ಸ್ವಸ್ಟಹೇತುಃ ಇತು 
ಚ್ಛತೇ | ನ ತು ಸರಮಾರ್ಥಸತ್‌ ಇತಿ ಕೃತ್ತಾ॥ 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 
ಅಸತ್ತಾದದ್ದನ್ನು' (ನಿಜವಾ)ಗಿಲ್ಲದ್ದನ್ನು ಹಗ್ಗದ ಹಾವಿನಂತೆ ವಿಕಲ್ಪಿತವಾಗಿ 
ರುನ ವಸ್ತುವನ್ನು ಎಚ್ಚರದಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಅದೇ ಭಾನನೆಯು ಊರಿಕೊಂಡು ತನ್ಮಯ 


1; ತೋರಿದ್ದು ನಿಜವಾಗಿರಚೀಕೆಂಬ ನಿಯಮನೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ 
ಹೆಗ್ಗದ ಹಾವು ಅಸತ್ತೆಂಬುದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸಮ್ಮತ. ಆದ್ದರಿಂದ ತೋರಿಕೆಯಾದ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯ 
ನಸ್ತುನೆಲ್ಲವೂ ಹೀಗೆಯೇ ಅಸತ್ತೆನ್ನ ಬಹುದು, 


ಕಾ. ೩೯-೪೦] ಎಚ್ಚರಕನಸುಗಳಿಗೆ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾನನಿಲ್ಲ ೨೯೫ 


ನಾಗಿ ಕನಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಎಚ್ಚರದಂತೆ ಅರಿಯಲ್ಪಡತಕ್ಕದ್ದು, ಅರಿಯುವದು. ಎಂಬ 
ರೂಪದಿಂದ ನಿಕಲ್ಪಿಸಿ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ!. ಮಸ್ತು ಹಾಗೂ ಕನಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಅಸತ್ತಾದ 

ದ್ದನ್ನು ಕಂಡು ಎಚ್ಚ ತ್ತಮೇಲೆ (ಹಾಗೆ) ವಿಕಲ್ಪಿ ಸಿಕೊಳ್ಳ ದ್ದ ರಿಂದ (ಅದನ್ನು) ಕಾಣು 
ವೆದಲ. (ಮೂಲದ ಚ (ಮತ್ತು) ಎಂಬ 'ಮಾತಿರುವವೆರಿಂದ ಹಾಗೆಯೇ ಎಚ್ಚರ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕೆಲವುವೇಳೆ ಕಾಣುನದಿಲ್ಲ ಎಂದರ್ಥ. ಆದ್ದ 2೫ 
ಎಚ ರೆವು ಕನಸಿಗೆ ಕಾರಣವೆಂದು ಹೇಳಿವೆಯೀ ಹೊರತು (ಅದು) ನಿಜವಾಗಿರುವ 
ಮಿದು ವ ಸಸಾಡಿಕೊಂಪೇನೂ (ಹೇಳಿರುವ)ದಿಲ್ಲ. 


೨೮೩. ಪರಮಾರ್ಥತಸು 
ಕಾರಣಭಾವ ಉಸಪದ್ಯ |! ಕಥಮ್‌? 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಆವರೆ ಪರಮಾರ್ಥವಾಗಿ ನೋಡಿದರೆ ಯಾವದಕ್ಕೂ ಯಾವದರೊಡನೆಯೂ 
ಯಾವಸ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವವು ಹೊಂದುನದಿಲ್ಲ. ಹೇಗೆಂದರೆ: 


ನಾಸ್ತ್ಯಸದ್ಧೇತುಕಮಸತ್‌ ಸದಸದ್ಧೇತುಕಂ ತಥಾ | 


ಸಚ್ಚೆ ಹ ನಾಸ್ತಿ ಸದ್ದೇತುಕಮಸತ್‌ ಕುತಃ ಳಂ 
೪೦.  ಅಸದ್ದೇತುಕವಾದ ಅಸತ್ತು ಇರುವದಿಲ್ಲ, ಹಾಗೂ ಅಸ 
ಬ್ರೇತುಕವಾದ ಸತ್ತೂ (ಇರುವದಿಲ್ಲ). ಸೆಬ್ಬೇತುಕವಾದ ಸತ್ತು ಇರುವದಿಲ್ಲ. 


ದ್ದೆ ೇತುಕವಾದ ಅಸತ್ತು ಎಲ್ಲಿಯದು? 


(ಭಾಸ್ಕ) 


೨೮೪. ನಾಸ್ಮಿ ಅಸಸ್ಮೇತುಕಮ” | ಅನಕ್‌ ಶಶನಿಷಾಣಾದಿ ಹೇತುಃ 
ಕಾರಣಂ ಯಸ ಅಸತ ಏನ ಬಕುಸುಮಾಜೀಟೆ ತತ್‌ ಅಸದ್ದೇತುಕಮ್‌ ಅಸತ್‌ ನ 


pO 


1. ಹಿಂದೆ ಸದ್ವಸ್ತುವನ್ನು ಕಂಡೇ ಈಗ ಭಾಾಂತಿಯಾಗುನದೆಂಬ ನಿಯಮವಿಲ್ಲ. 


2. ಎಚ್ಚ ರದ ಅಸದ್ವ ಸ್ತುವಿನ ಅನುಭವದ ವಾಸನೆಯಿಂದ ಕನಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಅಸದ್ವ ಸ್ತು 
ನಿನ ಜನತ NE ಕಾರಣದಿಂದ. ಇದೂ ವ್ಯ ವಹಾರದೃ ಸ್ಟ ಯಿಂದ ಹೇಳಿದ್ದು. 


ತ್ರಿ: 5 ಖಫುಸ್ಪಾದೇಃ ” ವಾಗ 


೨೪೬ ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣ [ಸ್ರ ೪ 


ವಿದ್ಯತೇ | ತಥಾ ಸದಸಿ ಘಟಾದಿನಸ್ತು ಅಸದ್ದೆ ತುಕನರ್‌ ಶಶನಿಷಾಣಾದಿ ಕಾರ್ಯಂ 

ನಾಸ್ತಿ | ತಥಾ ಥಾ ಸಚ್ಚ ನಿ್ಯಮಾನಂ. ಸ ವಿದ್ಯಮಾನಂ ಘಟಾದಿವಸ್ತ ಎನ್ತರ 

ಕಾರ್ಯಂ! ನಾಸ್ತಿ | ಸಿತ್ಛಾರ್ಮನ್‌ ಅಸತ್‌ ಕುಶ ಏನ ಸ ಸಮ್ಭ ನತಿ? ನಚ ನ್‌ 

ಕಾರ್ಯಕಾರಣಧಾವಃ ಸಮೃವತಿ ಶಕ್ಕ್ಯೋ ವಾ ಕಲ್ಪಯಿತುಮ್‌ | ಅತಃ ವಿವೇಕಿ 

ನಾಮ್‌ ಅಸಿದ ಏನ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾನಃ ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ ಇತ್ಯಭಿ ಭಿಷ್ರಾಯಃ ॥ 
(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 


ದ್ಲೇತುಕವಾದದ್ದು ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಕೇತ ಮೊಲದ ಕೊಂಬು ಮುಂತಾ 
ದದ್ದು "ಡದ ಅಸತ್ತಾ ದ ಆಕಾಶ ಚ್ಟ ನುಂತಾದದ್ದ ಕೈ ಜಟ 
ಕಾರಣವೋ (ಅಂಥ) ಅಸನ ಜೀ: ಅಸತ್ತು ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಇದರಂತೆ ಸ 
ಗಿರುವ ಘಬಾದಿವಸ್ಸು ವೂ ಆಸೆ ಮತವಾಗಿ ನ ಮೊಲದ ಕೊಂಬು ಮುಂತಾದ ೨ 
ಕಾರ್ಯವಾಗಿ, ಇರುವದಿಲ್ಲ (ಗಯೇ ಗಡಿಗೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಇರುವ ಮುತ್ತೊ ದು 
ವಸ್ತುವಿನ ಕಾರ್ಯವಾ ದ: "ಸತ್ತೂ, ಇರುವ ಗಡಿಗೆ ಮುಂತಾದದೂ ಇರುವದಿ 
ಸತ್ತಿ ಕ್‌ ಕಾರ್ಯವಾದ ಅಸಕು ಹೇಗೆತಾನೆ ಉಂಟಾದೀತು? 


ಎ 


5 3 “ದಾ ತ್‌ ಚಿತ್ರಾ ಉಂ ಇರನಾಕ್‌ ಹ 
(ಈ ನಾಲ್ಕನ್ನು ಬಿಟ್ಟರ) ಬೈಕೆ ರೀತಿಯಿಂದ ಕಾರ್ಶುಕಾರಣಿಭಾವನ್ರ ಇರುವ 
ಕ್ರಿ 
ಹಾಗೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಕಲ್ಪಿಸುವದಕ್ಕೂ ಆಗುವದಿಲ್ಲ). ಆದ ರಿಂದ ಸಟ ನ್‌ 


ದಕ್ಕೂ ರಾಜಾ ಸಿದ ವಾಗಿಲ್ಲ ಎಂದು ಅಭಿನಯ. 


ರ್ಕಿ 


(ಭಾಷ್ಕ) 


೨೮೫. ಪುನರಸಿ ಜಾಗ್ರ ಸ್ಪಯೋಃ ಆಸತೋರಸಿ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾನೆ 
ಶಜ್ಭಾಮ್‌ ಅಸನಯನ್‌ ಚ್‌ 


1. “ ಫಘಟಾದಿವಿದ್ಯ ಮಾನ” ಎಂಬ ಮಾತುಗಳು ವಾ! ಕಾ| ಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿದೆ. 


2. ಕಾರ್ಯ, ಕಾರಣ-ಇನೆರಡರಲ್ಲಿ (೧) ಕಾರಣವುಅಸತ್ತು. ಕಾರ್ಯವೂ ಅಸತ್ತು; 
(೨) ಕಾರಣವು ಅಸತ್ತು, ಕಾರ್ಯವು ಸತ್ತು; (೩) ಕಾರಣವು ಸತ್ತು, ಕಾರ್ಯವೂ ಸತ್ತು; 
(೪) ಕಾರಣವು ಸತ್ತು, ಕಾರ್ಯವು ಅಸತ್ತು-ಹೀಗೆ ನಾಲ್ಕು ನಿಕಲ್ಪಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಮತ್ತೆ 
ಯಾವದನ್ನೂ ಕಲ್ಪಿಸುವದಕ್ಕೆ ಬರುವದಿಲ್ಲ. ಈ ನಾಲ್ಕು ನಿಕಲ್ಪಗಳೂ ಅನುಭನಕ್ಕೆ 
ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲವಾದ್ಗರಿಂದ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾನವೇ ನಿಜನಾಗಿಲ್ಲ ಎಂದು ಭಾವ, 


ಕಾ. ೪೦-೪೧] ಎಂ ಚ್ಚೆರ ರಕೆನೆಸುಗಳಿಸೆ ಕ” ರ್ಯ್ಯಕಾರಣಭಾವೆನಿಲ್ಲ ೨೯೭ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಎಚ್ಚೆರಕನ ನಸುಗಳು ಅಸತ್ತಾದರೂ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವ((ವು ಇರಬಹುದಲ್ಲ! 
ಎಂಬ) ಶಂಕೆಯನ್ನು ಕಕಿಯುವದಕ್ಕಾಗಿ ಮನ (ಹೀಗೆಂದು) ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ: 


ನಿಸರ್ಯಾಸಾದ್ಯಥಾ ಜಾಗ್ರದಚಿನ್ತಾ ನ್‌ ಭೂತವತ್‌ ಸ್ಪ್ರೃಶೇತ್‌ | 
ತಥಾ ಸ್ವಪ್ನೇ ನಿಸ ರ್ಯಾಸಾದ್ಯರ್ಮಾಂಸ್ತಕ್ರೆ ಎನ ಪಶ್ಯತಿ 1 ೪೧॥ 


ಖಗ. 'ನಿಸರ್ಯಾಸದಿಂದ ಈಗೆ ಎಚ್ಚರದಲ್ಲಿ ಅಚಿಂತ್ಯವಾವವು 
ಓಂ 


3 ~~ ಮಿ RN \ ಎರು ಹ $ ) ಫಿ 
ಗಳನ್ನೇ ಭೂತವಾಗಿ ೦ತ ವುಟ್ಟವನೋ ಹಾಗೆ ಕನಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ನಿಪ 
wad 
kJ ಆ 
ರ್ಯಾಸದಿಂದ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಣ: ಶತ್ಠನೆ, 
A ಎಂ 
(ಭಾಸ) 

ಲ ಸವಿ ರ್ನ ನನ್‌ ಇರರ. ತ್ತ ಜಾಗ್ರತ್‌ ಜಾಗರಿತೇ 
ಅಚಿನ್ನ್ಯನ್‌ ಭಾವಾನ್‌  ಅರಕೃಚಿದ್ರ ನೀಯಾನ್‌? ರಜ್ದುಸರ್ಪಾದೀನ್‌ ಭೂತ 
ಅಡ್‌ ಡಾ ಲ pee ಇ ತ ತಿ ತ್‌ pa pS 62ೂ ~) 
ವತ್‌ ಸರವೂರ್ಥನತ್‌ ಸ್ಪೃಶೇತ್‌ ಸ್ಪ್ಯೃಲಷಿವ ನಿಕಲ್ಪಯೇತ್‌ ಇಸ್ಫರ್ಥಃ ಕಶ್ಚಿತ್‌ 


1. ಆತ್ಮನಿಗೆ ನ )3ರಿಕ್ಷನಾದದ್ದೆಜ್ಞವೂ ಆಸತ್ತಾಗಿರುನದರಿಂದ ಆಸತ್ತಾಗಿರುವ 
ಎಚ್ಚ ರಕನಸುಗಳಿಗೆ ಕಾರ್ಯಕಾರಣವೆಂಬುದು ಹೊಂ೦ದುವಂತಿಲ್ಲ-ಎಂಬ ಸಿದ್ದಾ ತನನ್ನು 
ಕೇಳಿದವನು ಎರಡು ಅಸತ್ತುಗಳಿಗೂ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವವಿರ ಬಾರದೇಕೆ ? ವ 
ಶಂಕಿಸಿದರೆ ಆದ ಶೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ೦ದು ಭಂನೆ. 


2. “ಅಶಕ್ಕಚಿಂ ತನಾನ್‌” ನಾ ವೆ ಮೈ 


.. ಆ ಡೆಲ್ಲಿ ಈ ಮಾತು ಬಿಬ್ಬುಹೋಗಿದೆ. 


3 

4. ವಾ! ಒನ್ಬಿ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿದೆ. 

5, ವಿಂಗಡಿಸಿ ಅರಿಯದೆ ತಪ್ಪಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊ ಳ್ಳುವದರಿಂದ ಎಂದರ್ಥ. 
6 


. ಅನಿರ್ನಚನೀಯವನೆಂಬ ಮಾತೂ ಇದೇ ಅರ್ಥದ್ದು. 


3೯೮ ಅಲತಶಾಂತಿಸ್ರಕರಣ (ಪ್ರ. ೪ 


ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಭೂತವಾಗಿದ್ದ ತ್ರೆ ನಿಜವಾಗಿರುವ (ವಸ್ತುವಿನಂಗ)ತೆ Re 
ನೋ, ಮು ಮುಟ್ಟುವಂತೆ ವಿಕಲ್ಪಿ ಸುಷನೋ ಎ . ಯಾವನಾದರೂ (ಇದನ್ನು ಹೆ 
ವಿಕಲ್ಲಿಸ ಶಿ ಸುವನೋ) ಹಾಗೆ! 'ಸನಸಿನಲ್ಲಿಯ ಗ Wn ೦ದ ಅನೆಯೇ ಸಟ 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನು 2 ನೋಡುವಂತೆ ವಿಕಿ ತ ತಾನೆ. ಅಲಿಯೆ € ನೋಡುತ್ತಾ ನೆ? 
ಯೇ ಹೊರತು ಎಚ್ಚರದಿಂದ ಹುಟು ಪ (ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ತ್ಸ) ನೋಡುವದಿಲ್ಲ? 
ಎಂದರ್ಥ. 


ನೈದಾಂತಿಗಳು ಜನ್ಮನ್ರಂಟೆಂದು ಹೇಳುವದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 


ಉಪಲಮ್ಸಾ ತ್‌ ಸಮಾಚಾರಾದಸ್ಕಿ ವಸ್ತುತ್ವವಾದಿನಾನು್‌ 


ಜಾತಿಸ್ತು ದೇಶಿತಾ ಬುದ್ಧೈ ರಜಾತೇಸ್ಟ್ರಸತಾಂ ಸದಾ ॥ ೪೨! 

೪೨, ಆವರೆ ಉಪಲಂಭದಿಂದಲೂ ಸಮಾಚಾರದಿಂದಲೂ ವಸ್ತು 
ವಿಜೆ ಎನ್ನುತ್ತಿರುವ ಅಜಾತಿಗೆ ಸಾವ ಗಲೂ ಇರುತ್ತಿ ಪ್ರ ಫೃ 2.1 ಗಾಗಿ 
ಬುದ್ಧರುಗಳಿಂದ ಜಾತಿಯು ಉಪದಿಷ್ಟ್ರವಾಗಿರುವನು. 

(ಭಾಷ) 


೨೮೭೩. ಯಗ ಸ ಅಧ ಸ್‌ ಹಮ ಜಾತಿ ಆಟಿ ಕಜ 
ಕ್ರ ಕೆ ಸ 
ep ತ್‌್‌) ಉ ಲಮ್ಪುನಮ್‌ ಉಮೆ: 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಸವಮಾಚಾರಾತ್‌ ವಣ 


sD ೦ 
ಟಾ ಜು [| 
ರ೯5್ರಮಾನಿಧರ್ಮಸವಾ ಚರತ" ತಾಜಂ 


1. ಹೆಗ | ದಹಾವು ಹೊರೆಗಾಗಲಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಾಗಲಿ ನಿಜವಾಗಿರುನಇನ್ಬು, ಹಾನೆಂಬ 


ಇಷ್ಟಿ 
w 
ಗಿ 
ಮಾತು, ತಿಳಿವಳಿಕೆ-ಇವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಯಾನ ವಸ್ತುವೂ ಇರುನದಿಜ್ಯ. (೨-೩೨ರ ಭಾಷ್ಯವನ್ನು 
ಲ ke 9 ಇಳೆ ~~ [od 
ನೋಡಿ). ಆದ್ದರಿಂದ ಘಟ ವೃತ್ತಿಯು ಇಲ್ಲಿ ನಿಕಲ್ಪವೆ. ಕನಸಿನ ವಸ್ತುಗಳೂ 


ಹಾಗೆಯೇ ಎಂದರ್ಥ. 
ಗೈ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು. 


3, ಎಚ್ಚರದ ಅನಿರ್ನಚೆನೀಯವಸ್ತುಗಳಾದ ರಜ್ಜು ಸರ್ಪಾದಿಗಳು ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ 
ಅಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುವನೇ ಹೊರತು ನಿಜವಾಗಿ ಹುಟ ತರು ನದಿಲ್ಲ. ಕನಸಿನ ದೃ ಶೃಗಳೂ ಹಾಗೆಯೇ 
ಕನಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಣಿಸುತ್ತನೆ ಎಚ್ಚರದ ವಸ್ತಗಳಿಂದಾಗಿರುದದಿಲ್ಲ. 


4. ಈ ನಾತು ಅಚ್ಚಿನ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿದೆ. 


೯ ಸಮಾಚರಣಾಚ್ಚ' ವಾ! 


ಕಾ. ೪೨] ನೇದಾಂತಿಗಳು ಜನ ೈನ್ರಂಟಿಂದು ಹೇಳುವದರೆ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 3೯ 


ಹೇತುಭ್ಯಾಂ ge ಅಸ್ತಿ ವಸ್ತುಭಾವಃ ಇತ್ಯೇವಂ ವದನಶೀಲಾ 
ನಾಮ್‌ ದ ೈಢಾಗ್ರಹೆವತಾಂ ಶ್ರದ | ಧಾನಾನಾಂ ಮನ್ಸ ವಿನೇಕನಾನ್‌ ಅರ್ಥೊೋ 

ಪಾಯತ್ತೆ ನ ಸಾ `ಜೇತಿತಾ ಜಾತಃ 7 ತಾಂಗೃ ಹ್ಹ ನ್ನು ಕಾವತ್‌ | ವೇದಾಭ್ಯಾಸಿನಾಂ 
ತು ಸ್ಮಯಮೇನ ಅಜಾ ದ್ವಯಾತ್ಮನಿಷ ಚ. ನಿವೇತಕಃ ಭವಿ ಸ್ಯ ತಿಇತಿ! ನ ತು ಪರ 
ನಾರ್ಥಬುದ್ಧ್ಯಾ | ತೇ! ಕ ಶ್ರೊ (3 ಯಾಃ ಸ್ಕೂಲಬುದಿ ತ್ವಾತ sf ಅಜಾತೇಃ ಅಜಾತಿ 
ವಸ್ತುನಃ ಸದು ತ್ರೈಸ ಸೃವ್ರಿ, ಆತ ಇಂ ಮನ್ಯಮಾನಾ ಅಮಿ ನೇಕಿನೇ ಇತ್ತರ್ಥ್ಹಃ | 
" ಉಪಾಯಃ ಹೋ ಡಿಯು ” (೩-೧೫) ಇತ್ತು ಕ್ರಮ್‌ ॥ 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 


ಬುದ್ಧ ರಿಂದ ಅಪ್ಪ್ಯೈತವಾದ್ಗ[(ಗಳಾದ ಜ್ಞಾನಿ)ಗಳಿಂದಲೂ (ವಸ್ತುಗಳ) 
ಜಸ ಉನದಿಷ್ಟ ವಾಗಿದೆಯಷ್ಟೆ, (ಆ ಹುಟ್ಟು) ಉಸ 7ಲಂಭದಿಂದ-ಉಪಸಲಂಭವೆಂದರೆ 

ಉಸಲಂಭನವು, ಅದರಿಂದ- ತು ಎಂದರ್ಥ. ಸಮಾಚಾರದಿಂದ್ಕ 
ವರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವದರಿಂದ. ಈ (ಎರಡು) ಹೇತುಗಳಿಂದ ವಸ್ಸು 
ಇದೆ ಎನ್ನುತ್ತಿರುವ, ವಸ್ತುವಿನ ಇರವು (ನಿಜವಾಗಿ) ಇದೆ ಎಂದು ನಾದಮಾಡು 
ತ್ತಿರುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ಬಲವಾಗಿ ಸಟ್ಟುಹಡಿಮ ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಟ್ರಿ ರುವ ಕಡಿಮೆಯ 
ವಿನೇಕವುಳ್ಳಿ ನರಿಗಾಗಿ “(ಸರ)ಮಾರ್ಥವನ್ನು (ತಿಳಿಯುವದಕ್ಕೆ ) ಸ ಸಾಧನವಾಗಿ ಉನ 
ವಿಸ್ಟ ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಮೊದಲು ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಲ್ಕಿ, ಆದರ ವೇದಾಂತ 
ವನ್ನುಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ನಿಚಾರಮಾಡಿದನಮೇಲೆ ಹುಟ್ಟಲ್ಲದನನೂ, ತನಗೆರಡನೆಯ 
ದಿಲ್ಲಲವನೂ ಆದ ಆತ್ಮನ ವಿಷಯವಾದ ವಿವೇಕವು ತಾನೇ ಉಂಟಾಗು 
ವದು ಎಂದುಕೊಂಡು (ಅದನ್ನು ಹೇಳಿದೆಯೇ ಹೊರತು ಅದು) ಪರಮಾರ್ಥ 
ವೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ (ಕೇಳ) ಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಆ ಶ್ರೋತ್ರಿಯರು' 
ಸ್ಫೂಲಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳೆವರಾದ್ದರಿಂದ ಹುಟ್ಟಿಲ್ಲದ್ದ ಕೈ ಹುಬ್ಬಿಲ್ಲದ ವಸು ನಿಗೆ (ಇದ ರಿಂದ) 


ಎದ 


ಹಾಲಿ 


1. ನೀರೆಂಬ ವಸ್ತೂಕಣ್ಣಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗುತ್ತದೆ, ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ಷವಾದ ಆಚಮನಕ್ಕೂ 
ಉಪಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಇಂದ್ರಿಯಗೋಚರವಾದದ್ದು ಇದೆ ಎಂದೆಣಿಸುವದೇ ಯುಕ್ತ. 
ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಅಂಗವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವ ವಸ್ತು ಇಲ್ಲವೆಂಬುದು ಯುಕ್ತ ವಲ್ಲ-ಎಂದು 
ಅವರೆ ಭಾನ. 


2. ಬ್ರಹ್ಮವು ಜಗತ್ಕಾರಣವೆಂದು ಮೊದಲು ಹೇಳಿದ್ದರೂ ಶ್ರುತಿಯು ಮುಂದೆ 
ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ ಕಾರಣತ್ವವಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಹೇಳುವದರಿಂದ ಅಜಾತಿವಾದವೇ ಅವರಿಗೆ ಕೊನೆಗೆ 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗುತ್ತದೆ-ಎಂದು ಅರ್ಥ. ಹೀಗೆ ಕಾರಣತ್ವನನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಉಸದೇಶಿಸು 
ವದು ಅಧ್ಯಾರೋಪಾಪನಾದಸ್ರಕ್ರಿಯೆಯಿಂದ, 


3. ವೈದಿಕಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿರುವ ಆಸ್ತಿಕರು. 


ಕಿ00 ಆಲಾತಶಾಂತಿಸ್ರಕರೆಣ [ಪ್ರ.೪ 


ತಮ್ಮ ನಾಶವೇ ಆಗುನದೆಂದೆಣಿಸಿ, ಅನಿವೇಶಿಗಳಾ ದ್ದೆ ರಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಅಂಜಿ 
ಕೊಳ್ಳು ಶ್ರಿ ರುನರು! ಎಂದರ್ಥ. “ಅದು (ಐಕ್ಯ ನಾಥು ) ತಿಬಿಸು ುವವಕ್ಕೈ ಉಪಾಯಸನೆ:; » 
(a) ಎಂದು (ಹಿಂದೆಯೇ) ಖೆ ಹೇಳಿರುತ ದೆ(ಯಸ್ಥೆ ). 


ಅಜಾತೇಸ್ವ್ರ ಸತಾಂ ತೇಷಾಮುಸಲನ್ಬಾದ್ವಿಯನ್ಸಿ ಯೇ! 
ಜಾತಿದೋಷಾ ನ ಸೇತ್ಸ್ಯನಿ ದೋಸೋಃಪ್ಯಲ್ಪೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ೪೩! 


೪೩. (ಯಾರು) ಉಸಲಂಭದ (ಕಾರಣ)ದಿಂದ ಅಜಾತಿಗೆ ಹೆವರಿ 
ತಪ್ಸಿಹೋಗುತ್ತಿರುವರೋ ಆವರಿಗೆ ಜಾತಿಯ ದೋಷಗಳು ಸಿದ್ಧಿ ಸುವದಿಲ್ಲ. 
ದೋಷವೂ ಸ ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಆಗುವದು. 


(ಭಾಷ್ಯ) 

ವಮ್‌ ಉಸಲಮ್ಸಾತ್‌ ಸಮಾಚಾರಾಚ್ಛೆ ಆಜಾತೇಃ 
ನಃ ತ್ರ ಸನ್ತಃ ಅಸ್ತಿ ವಸ್ತಿ ತಿ ಅಪ್ಪ ಯಾತ್‌ ಆತ್ಮನಃ ನಿಯಸಿ ವಿರುದ್ಧ ೦ 

ಎಳ pe 0 ja 

ಯನ್ಲಿ ದ್ವ್ರೈತಂ ಪ್ರತಿಸದ್ಯನ್ತೇ ೨ಸ್ಯರ್ಥಃ | ತೇ ಸಾಮ್‌ ಅಜಾತೇಃ ತ್ರ ಸೆತಾಂ ಶ ಸ 


ip 


Ww 
೨ ವ 
ಧಾನಾನಾಂ ಸನ್ಮಾರ್ಗಾವಲನಿನಾಂ ಜಾತಿಮೋಷಾಃ ಬತತ ಸಲದ ಕೃತಾ 
ಥ್‌ ಹ 9. 
ದೋಷಾಃನ ಸೇತ್ಸ್ಯನಿ ಒಡ ನ ಉಪದ ಕಜ ಕೇಚನ ರ್ಗಸ್ತವೃತ ಶ್ವಾತ್‌ | 
ತಿ ಸಕ 9) 

9 ೨ ಹಾಣಿ ಕ್ಟ ಒಆ e- ಸ ಈ 
ಯದ್ಯಪಿ ಕಶ್ಚಿತ್‌ ದೋಷಃ ಸ್ಕಾತ್‌, ಸೋನಿ ಅಲ್ಪಖಏನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನಮ್ಯುಗ್ಗರ್ಶನಾ 
ಪ್ರತಿಪತ್ತಿಹೇತುಕಃ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | 

(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಹೀಗೆ ಯಾರು (ವಸುವನ್ನು) ಕಾಣುವದರಿಂದಲೂ, (ವರ್ಣಾರ್ರಮಧರ್ಮ 

ಜಿ ಹ ಒಂ) 


ಗಳನ್ನು) ಆಚರಿಸುವದರಿಂದಲೂ ಅಜಾತಿಗೆ ಹುಟ್ಟಿಲ್ಲದ ವಸ್ತುನಿಗೆ ಅಂಜಿಕೊಂಡು 
(ದ್ವೈ ತ)ವಸ್ತು ಇದೆ ಎಂದು ತವಗೆರಡನೆಯದಿ್ಲದ ಆಡ್ಮಸಿಂದ ರಹಿ ಹೋಗುತ್ತಿರು 
ನನೀ (ಆದಕ್ಕೆ )ವಿರುದ್ಧ ವ ಸಾ ಕೂಗುತಕಿ ರನ ದ್ರೆ ವನ್ನು (ಸಿಜನೆಂದು) 
ತಿಳಿಯುತ್ತಿರುವರೋ ಎಂದರ್ಥ. ಹುಟ್ಟಿಲ್ಲದ್ದಕ್ಕೆ ಕೈ ಹದರುವ ಪ್ರಜೆ ಯುಳ್ಳ ಸನ್ಮಾರ್ಗ 
ವನ್ನ ನಲಂಬಿಸಿರುವ? ಅಂಥವರಿಗೆ ಜಾತಿದೋಷಗಳು, ಹು ನ್ನು (ವಿಜನೆಂದು) ಅರಿ 

1. ಯಾವದೂ ಹುಟ್ಟಿಲ್ಲವಾದರೆ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಫಲವೇ ಇಖ್ಬನೆಂದೂಗುವದಲ್ಲ, ನಮ್ಮ 
ಗತಿಯೇನು?.ಎಂದು ಅಂಜುನರು. 


2. ಪ್ರಧಾನ, ಪರನಃಾಣು -ಮುಂತಾದವನ್ನು ಜಗತಾ ರಣನೆಂದು ನಂಜಿರುವನರು 
'ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವವು ಸರಮಾರ್ಥನೆಂದೇ ನಂಬುವದರಿಂದ ಅವರದು ತಪ್ಪುಹಾದಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಕಾರಣವನಾದಿಗಳು ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವವನ್ನು ಮಾರಿದ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಕೊನಗಾದರೂ 
ಸೇರುನದರಿಂದ ಅವರದು ಸರಿಯಾದ ಹಾದಿ. 


ಕಾ.೪೩-೪೪] ವ್ಯನಹಾರಗೋಚರವಾದಮಾತ್ರಕೆ ಸ ದ್ವೈತವು ಸತ್ಯ ವಾಗಲಾರದು ತ್ಲಿಂದಿ 


ಯುವದರಿಂದಾದ ಜೋಷಗಳು ಸಿದ್ದಿ ಸುವದಿಲ್ಲ, ಸಿದ್ದಿಯನ ನ್ನು ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲ; 
ಏಕೆಂದರೆ (ಅನರು) ವಿವೇಕದ ಮೂರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೊರಟ ಏರುತ್ತಾರೆ. ಒಂದಿಷ್ಟು ದೋಷ 

ನೋ ಆಗುನದಾದರೂ ಸರಿಯಯದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳ ತ ಕಾರಣ 
ದಿಂದ (ಆಗುವ) ಆ (ದೋ. 4) ಸ್ಪಲ್ಪ ವೇ ಆಗುವಮ ಬ ಜಾ 


94 


ವ್ಯವಹಾರಗೋ ಚರವಾದಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ದೆ ತವು 


ನ 
ಸತ್ಯವಾಗಲಾರದು 
(ಭಾಷ) 

೨೮೯. ನನು ಉಸಲಮ್ಸ ಸಮಾಚಾರಯೋಃ ಪ್ರಮಾಣತ್ವಾತ್‌ ಅಸ್ತ್ಯೇವ 
ದ್ವ್ರೈಕಂ ವಸ್ತು ಇತಿ | ನ | ಉಪಲಮೃ ಸಮಾಚಾರಯೋಃ ವೈಭಿಚಾರಾತ್‌ | ಕಥಂ 
ವೃಭಿಚಾರ ಇತಿ ? ಉಚ್ಯತೇ 

(ಭಾಸಷ್ಯ್ಕಾರ್ಥ) 
(ಆಕ್ಷೇನ) :-- (ನನ್ನುವನ್ನು) ಕಾಬವದು, (ಅವನ್ನು) ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಉಪ 
ಮಯ ಚ EES SRN ನನಸು ಜರ ಇರಿ 
he pe, ಟ್ರ ಎಡಿ ು 
ಎ) ವಿ SO) 
(ಬನ್ನ ಕಲದ « 
(ಪರಿಹಾರ): -ಹಾಗಭಬ್ಬ. ಏಕೆಂದರೆ ಕುಣುವಮ್ಮ 1. ಭಧ 


ಉಪಲಮೃ್ಭಾ 3 ಸಮಾಚಾರಾನ್ಮಾಯಾಹಸ್ತೀ ಯಥೋಚ್ಯತೇ | 
ಉಪಲಮ್ಸಾತ್‌ ಸಮಾಚಾರಾದಸ್ತಿ ವಸ್ತು ತಥೋಚ್ಕತೇ ॥ ೪೪ ॥ 


೪೪, ಉಸಲಂಭದಿಂದಲೂ ಸಮಾಚಾರದಿಂದಲೂ, ಮಾಯೆಯ 
ಆನೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ (ಆನೆ)ಯೆನ್ನುವರೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಉಪಲಂಭದಿಂದಲೂ 
ಮಾಚಾರದಿಂವಲೂ ವಸ್ತುನಿವೆ ಎನ್ನುವರು. 


1. ಅಸದ್ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇವೆ. 


ಲತ ಅಲಂತಿರಂಲತಿಪ್ರಕಟಣ [ಕ್ರ ಳಾ 


(ಭಾಷ್ಯ) 


೨೯೦. ಉಸಲಭ್ಯ ತೇ ಹಿ ಮಾಯಾಹೆಸ್ತೀ ಹಸ್ತೀವ | ಹಸ್ತಿನಮಿವ ಅತ್ರ 
ಸಮಾಚರನಿ, ಬನ್ನ ನಾರೋಪಣಾದಿ ಹಸ್ತಿ ಸಮ ನಿ ಜಃ “ಧರ್ಮ್ಟೈಃ | ಹಸಿ € ಇತಿ ಚ 
ಉಚ್ಯತೇ ಅಸ ಸನ್ನಪಿ ಯಥಾ ತಥೈವ 'ಉುರರಿಮತ್‌. ಸಮಾಚಾರಾತ್‌ ದ್ವೈ ತೆಂ 
ಬಂಧರೂಸಮ್‌ ಅಸ್ಲಿ ವಸ್ತು ಇತ್ಯುಚ್ಛ ತೇ | ತಸ್ಮಾತ್‌ ನ ಉಸಲಮೃ ಸಮಾಜ್‌ರೌ 


ದೆ ಶೈ ತವಸ್ತು ಸದಾ ವೇ ಹೇತೂ ಭವತಃ ಇತ ೈ ಭಿಪ್ರಾಯಃ | 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಮಾಯೆಯ ಆನೆಯು ಆನೆಯಂತಿ ಕಾಣುತ್ತದೆಯಲ್ಲನೆ ? (ಗೂಟಕ್ಕೆ) 
ಕಬ್ಬೋಣ, ಹತ್ತಿ ಕೊಳ್ಳೋಣ-ಮುಂತಾದ ಆನೆಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ಧರ್ಮಗಳಿಂದ 
(ಕೂಡಿರುವಂತೆ) ಅದರ (ವಿಷಯ)ದಲ್ಲಿ ಆನೆಯಂತೆಯೇ ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. (ನಿಜ 
ವಾಗಿ) ಇರುವದಲ್ಲವಾದರೂ ಆನೆ ಎಂದೂ ಅದು ಕರೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತದೆ. (ಇದು) 
ಹೇಗೋ ಹಾಗೆಯೇ. ಹ ಸಮಾಚಾರದಿಂದಲೂ ಭೇದರೂಸವಾದ 
ದ್ವೈತವಸ್ತುವು ಇ ps ಎನ್ನುವರು. ಆದ ರಿಂದ ಉಸಲಂಭಸಮಾಚಾರಗಳು ದ್ವೈತ 
ವಸ್ತು (ನಿಜವಾಗಿ) ಇದೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಹೇತುಗಳಾಗುವದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


(ಭಾಸ್ಕ) 

೨೯೧. ೪೮೦ ಪುನಃ ಸರಮೂರ್ಥಸಶ ವಸ್ತು ಯದಾಸೃದ ಜಾತ್ಯಾದ್ಯಸ 

ಮೃದ್ದ.ಯ: ಇತಿ? ಆಹ. 
ಬಿ" 
(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 

ಯಾವದನ್ನು ಅಶ್ರಯಿಸಿ ಹುಟ್ಟು ಮುಂತಾವ ತಪ್ಪುತಿಳಿವಳಿಕೆಗಳು ಉಂಬೂಗು 
ತಿ.ರುವವೋ, ಆ ಪರಮಾರ್ಥವಾಗಿ ನಿಜವಾಗಿರುವ ವಸು ಯಾನದು! ? ಎಂದರೆ 
ನ ಫ್ರಂ % ರಿ 

ತಡ ಹ 

ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: 


ಜಾತ್ಕಾಭಾಸಂ ಚಲಾಭಾಸಂ ವಸ್ಟ್ಯಾಭಾಸಂ ತಥೈವ ಚ | 
ಅಜಾಚಲಮವಸ್ತುತ್ತಂ ವಿಜ್ಞಾ ನಂ ಶಾಸ್ತ್ರಮದ್ನಯಮ್‌ | ೪೫ 


೪೫. ಜಾತ್ಯಾ ಎಸ್ಕೆ ಚಲಾಭಾಸ್ಯ ಹಾಗೂ ವಸ್ಥಾ_ಭಾಸವ್ರ, 
(ಆಧರ) ವಿಜ್ಞಾನವು ಅಜವು, ಅಚಲನವು, ಅನಸ್ತು, ಶಾಂತವು ಅದ್ವಯವು. 
1. ಹುಟ್ಟು ವದು ಮುಂತಾದಮ್ದು ತೋರಿಕೆಯಾದರೆ ಯು ವದರ ತೋರಿಕೆ? ಎಂದು 
ಪ್ರಶ್ನೆ. ಪ್ರ ಅಧಿಸ್ಕಾ ನದ ವಿಷಯವಲ್ಲಿಯೇ ವೇದಾಂತಕ್ಕೂ ವಿಚ್ಲಾ ನವಾದಕ್ಕೂ ಮತಭೇದ 
ವಿರುವದು. ಪೀಠಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, 


ಕಾ. ೪೫] ವ್ಯನಹಾರಗೋಚರವಾದಮಾತ್ರ ಕ್ಸ ದ್ವೈತವು ಸತ್ಯವಾಗಲಾರದು ತಿಂಕ್ಕಿ 


ಭಾಷ್ಯ) 


೨೯೨. ಆಜಾತಿ ಸತ್‌ ಜಾಕಿವತ್‌ ಅವಭಾಸತೇ ಇತಿ ಧಾ 
ತದ್ದ ಥಾ ದೇವದತ್ತೋ ಜಾಯತೆ: ಇತಿ | ಚಲ:ಭಾನಮ್‌. ಚಲಮಿವ ಅಭಾಸತೇ 
ನ | ಯಥಾ ಸ ಏವ ದೇವದತ್ತ: ಗಚ್ಛತಿ ಇತಿ | ವನಾ ಸ್ರ್ಯಿಭಾಸ ಸಮ್‌ | ವಸ್ತು 
ದ್ರವ್ಯಂ ಧರ್ಮಿ | ಶದ್ರತ್‌ ಅವಧಾಸತೇ ಇತ ವಸ್ತಾಭಾಸಮ್‌ | ಯಥಾ ಸ ಏನ 
ದೇವದತ್ತಃ ಗೌರಃ ಚತ ಇಕಿ । ಜಾಯತಿ ದೇವಸ ಸ್ಪನ್ನತೇ ದೀರ್ಫಃ 
ಗೌರಃ ಇತ್ಯೇವಮ್‌ ಅವಭಾಸತಃ | ಪರಮಾರ್ಥತಸ್ಮು ಅಜಮ್‌ ಅಚಲನರ್‌ ಅವ 


ಸ್ತುತ್ತಮ್‌ ಅದೈವೃಂ ಚ | ಶಂ ತತ್‌ ಬವಂಸ್ರಕಾರಮ್‌? ವಿಜ್ಞಾನಂ ವಿಜ್ಞಪ್ತಿಃ 
ತ್ಯಾದಿರಹಿ ಹತತ್ತ್ವಾತ್‌ ರಾನ್ಮವರ್‌ ಅರ ಏನ ಜದ್ವಿಯಂ ಚ ತತ್‌ ಇತ್ಯರ್ಥಃ 1 
9 ಕಾ 


ಹುಬ ಇದಾ ಗದು ಶುಬ್ಬುವಂತೆ ತೋರುವದಾದ್ದರಿಂದ (ಅಮ) ಜಾತ್ಯಾ 
ಭಾಸವು. ಅದು ಬಗೆಂದರಿ ದೇವದತ್ತನು ಹುಟು ತ್ತಾನೆ ಎಂದು (ತೋರುವದು 
ರೂ) ರ್‌ ತೋರುವದು 
೨ ಹೋಗುತ್ತಿದಾ ನೆ ಎಂದು (ತೋರು 


6 
ಹಾ ಫ್‌ Ly 


ಲಾ ಆ ಕಾಡ್‌ ತ್ನ ಆ ದ್ನ ಲ ಎ ಆ 
ತ್ರಿರುವದು ಚಲಾಭಾನವು). ವಸ _ಭುಸವು ಕಟಾವ್‌ ಧಮ ೯ಗಳುಳ್ಳಿ ್ರವ್ಯವು, 


(ಪ್ರಪೈವಲ್ಲದಿ ಇದ್ದರೂ) ಅದರಂತೆ ತಾಣುವದುಂದ ಹ ವ್ರ. ಹೇಗೆಂದರೆ 
ಅದೇ ದೇವದಿಣು ಬೆಳ್ಳೆ ಗದ. ೫. ಉದ್ದೆ ರ್ವದಾ ನ ಬಂದು (ತೋರುವದು ವಸಾ 

ಮ್ರು ಆ ನ್‌ 
ಭಾಸನು). (ಅಂಡು) ನೇವದ ನು ಹುಬ್ಬ ತಾನೆ. ಓಡಾಡುತ್ತಾನೆ, ಉದ್ದ  ತೈೈದ್ದಾ 
ಬೆಳ್ಳಗಿದ್ದ ನ ಎಂದಿ, ಸರಿಯಎಗಿ ರೋರಿತ್ತಿ ರುವದು. ಆದರೆ ನಿಜನಾಗಿಯೋ ಎಂದರೆ 


ಗಾ 
4 
ತಿ 
[oa 
ಲ 
> 
|, 


ಅಮು: ಹ ಹುಟು ವದಲ್ಲ, ಅಲುಗ್‌ದುವದಲ್ಲ, ವಸ್ತುವಲ್ಲ (ಎಂದರೆ) ದ್ರ ದ್ರವ್ಯವು ೧ ಅಲ್ಲ. 
ಈ ಸ್ರ ಕಾರಮಾಗಿರುನದು ಜ "ನಮ? ಎಂದೆ ನಿಜಾ ನವು ಅರಿವು; ಹುಟ್ಟುವದೇ 
ಮುಂತಾದವಿ ಲ್ಲವಾದ ರಿಂದ ರಾಂ ಆನ ರಿಂದಲೇ ಅದು ಅದ್ರ ಯವೂ್‌ ಆಗಿರು 
ವದು ಎಂದರ್ಫ. ` 


. ದ್ರನ್ಮವು ಗುಣಗಳಿಗೆ ಆಧಾರವಾಗಿರುವದು. ಕ್ರಿಯೆಗಳುಳ್ಳೆ ದ ದ್ದು ಹುಟ್ಟ 
ನಾಶವಾಗುವದು-ಎಂದು ತಾರ್ಕಿಕರು ಹೇಳುವದೆಲ್ಲ ಭ್ರಾಂತಿಜ್ಞ್ವಾ ನದ ಫಲವು, ನಜವಾಗಿ 
ನೋಡಿದರೆ ಪರಮಾರ್ಥತಸ್ತ್ವ್ವ ನೆ ತ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಅನರು ದ ದ್ರವ್ಯಾದಿಗಳೆಂದು ವಿಕಲ್ಪಿಸು 
ತ್ತಿರುವರು ಎಂದು ಭಾನ ಗೀ. ಹಃ 2. ೧೮೪೮, ಭಾ. ಭಾ. ೫೪೯; ಸೂ, ಭಾ. ೨-೨-೧೭, 


2. ಅನಿಯುವಿಕೆ ಎಂಬ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲ. ಅರಿವಿನ ಸ್ವರೂಪವೇ, ಇದನ್ನೇ ಚೈತನ್ಯ 
ವೆಂದು ವೇದಾಂತಿಗಳು ಕಕಿಯುತ್ತಿ ರುಷರ 


3, "ಶಾಂತಂ ತಿನಮುದೆ ತವ ಮೊ"? ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯ ಸೂಚನೆ. 


೩೦೪ ಆಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೪ 


ಏನಂ ನ ಜಾಯತೇ ಚಿತ್ತಮೇವಂ ಧರ್ಮಾ ಅಜಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ | 
ಏವಮೇವ ವಿಜಾನನೋ ನ ನತನಿ ವಿಪರ್ಯಯ ಗ 


ಇದಿ ~~) 
೪೬. ಹೀಗೆ ಚಿತ್ತವು ಹುಟ್ಟಿನದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಧರ್ಮರು ಅಜರ, 


pe ಗಿಗಿ 


ಎನಿಸುವರು. ಹೀಗೆಯೇ ತಿಳಿದವರು ವಿಷರ್ಯಯದಲ್ಲಿ ಬೀಳ.ವದಿಲ್ಲ. 
(ಭಾಸ್ಕು) 


೨೯೩. ಏವಂ ಯಥೂ:ಕ್ಕೆ(ಭ್ಯಃ ಹೇತುಭ್ಛಃ ನ ಜಾಯತೇ ಚಿತ್ಕವ್‌ | 
ವನಂ ಧರ್ಮಾಃ ಆತ್ಮಾನಃ ಅಜಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಭಿ | ಧರ್ಮಾಃ ಇತಿ ಬಹು 
ವಚನಂ ದೇಹಭೇದಾನುವಿಧಾಯಿತ್ವಾ ತ್‌ ದ್ರಯಸ್ಕೈವ ಉಸಚಾರ: । ಏನಮೇವ 
ಯಥೋಕ್ತಂ ವಿಜ್ಞಾ ನಂ ಜಾ ತ್ಯಾದಿತಬ ತಮ್‌ ಅದ್ವಯಖೆ ಆವರ ಮ್‌ ವಿಜಾ 

ES ದಿಶಾ ಎ ಎ 


ನನ್ನಃ ತ್ಯಕ್ತ ಬಾಹೈೈಷ ಇ ಪುನಃ ನ ಪತನಿ ಆ ಶೆ 
ರ್ಯಯೇ | ಜೆ ತತ್ರ "ಕೋ ಮೆ ಗೀಹ ಕ್ಕ ಸೊತಕ Vv. : ಏಕತ್ರಮನುಪರ್ಯತಃ ಸಿ (ಈ. ಪಿ 
ಇತ್ಯಾದಿ ಮನ ನ್ರವರ್ಣಾತ್‌ | 


(ಭಾಸ್ಮಾರ್ಥ) 
ಕ 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ಹೇತುಗಳಿಂದ! ಫಿ 5೬ ವಸ. ಯುಗ ಧರ್ಮರು 
— ತೆ 
ಳ್ಳ ವ ಅಳೆ A PN SN ಹ a ~~ ಇ 
ಆತ್ಮ ರುಗಳು ಹುಳು ವರಬನೆಂನು ಬನ್ಸ್‌ ಜಿ SNES ರ್ನ್ಮಣಳುತಟ ಪ್ರಿ ಜರು 
ಶ್ರ ಣ್‌ ಎಲ ಆ 1ಬ ಜ್‌ 
ಹ ವಎನಿ.೨ಿ ಖಿ. ಎಬಿ. ಬ ಲಾ ನಂ ಕ್ಮ 
ಯ ಬಹುವಚನ ೆ್ವಿ ಸಿ ral Xe “YA ದೈಹಗಳನ್ನ ಫಾ ತು ಇ ಇತರ. ಇಗ ಚಿವೆ p 
ಖಲ 
ಬೆ ಇಪ 2 071357 ಇವಿ ಡ್‌್‌ 1 Cd ಟೆ 
ತಾತ್ಮನನ್ನು ತ್ರಿ$ ಸುವದಕ್ಕ್ಯ) ಉಪಸಚಾರಣಂಂ2 Ny ANAT K. ೀಗಯೇ 
ಆಂಡ್‌ ಸಚ್‌ ಆ ಅ ೦1 ಆ | ಮ ಛ್‌ ಇಂಕಾ ಲಾಲಾ ಆ ಡೆ 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ನಿಜಾ ನವನ್ನು ಚಾತ್ಲಾದಿಗಳಿಬದ ಮ ಚಿಷ ರ 
a A 5 ಸ ೪೨ ಶ್‌ 
ನ ರ್ನ” ೨ ೪ 4 ಹ ಟಿ 
ವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡು ಹೊನಗಿನ ಏಷಣೆಗಳನ್ನು? ಬಿಟ್ರಿನರು ಮತ್ತಿ ವಿಸರ್ಯಯ 
wd ಎಡ 
ಳೆ ಎವಿ 2 ೪ A ಅ SS (ಡಿ ತಾ? 4 Wed Ca ud 
ದಲ್ಲಿ” ಅಜ್ಞಾನದ ಕಲೆಯ ಸಾಸಂದಲ್ಲಿ ಬೀಸಿ". Ke ನ್ನು ಕಂಡು 
ಹ nd ಹ ಸ 
ಕೊಂಡವರಿಗೆ ಅಲ್ಲ ಎಂಥ ನೊಡ. ಇಂಥ Le (ಈ ಪ) ಎಂದು 
ಮ ಹಂ ತಾ 
ಮುಂತಾಗಿರುವ ಮ ವ ಮಂತ್ರವರ್ಣವು ರೈ ನಖಲಿ. 
1. ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿಸಿ ಹೇಳುಸನದ.ಗುನದ್ದ್ಯ ನುಂತಾದ 
ಕಾರಣಗಳಿಂದ. 
2. ಒಂದೊಂದು ದೇಯಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಆತ್ಮನೆಂದು ತೋರುವದ ದನ್ನನುಸರಿಸಿ 


ಬ 
ಧರ್ಮರು ಎಂದು ಬಹುನಚನನ ಸ್ಟ ಪಜಸ ಯಸಜಯ ಹೊರತು ನಿಜವಾಗಿ ಆತ್ಮರು 
ಅನೇಕರೆಂದು ತಳಿಸುವದಕ ಲ್ಲ 
3. ಪುತ್ರ ನಿತೃ ಲೋಕಗಳ ಬಯಕೆಗಳನ್ನು, 


4, ಅತ್ಮಜಣ್ಞಾಸಿಗೆ ದ್ವೈತಮಿಥ್ಯತ್ತವು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಬಿಡುಸದರಿಂದ ಮತ್ತಿ ಅದು 


ಖೆ 


ಸತ್ಯ ವೆಂಬ ಅಜ್ಜಾ. "ಪುಂಟಾಗಲಾರದು ಎಂದು ಭಾವ. ಆಚಾರ್ಯರು ಅವಿದ್ಯಾ ಲೇ 
ವಾಜವನ್ನು, ಜ್ಞಾನಿಗೂ ಒಂದಿಷ್ಟು ಅನಿಡ್ಕೆಯುಂಟಿಂಬುದನ್ನು, ಒಪ್ಪು ವದ್ದಿ. 


ಕಾ. ೪೭) ಅಜಾತವಸ್ತುವಿಗೆ ದ್ದ ದೃಷ್ಟಾಂತ ೩೦೫ 


ಇ ಇ 
ಅಜಾತವಸ್ತುವಿಗೆ ದೃಷ್ಟಾಂತ 
(ಭಾಷ್ಯ) 
೨೯೪. ಯಥೋಕ್ತಂ ಸರಮಾರ್ಥದರ್ಶನಂ ಪ್ರಪಪ್ಪ್‌ಯಿಷ್ಯನ್‌ ಆಹ 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ ಪರ ಮಾರ್ಥದರ್ಶನವನ್ನು ಏಸ್ಮರಿಸಬೇಕಂದು (ಈಗ 
ದೃಷ್ಟಾಂತ ವನು ನ್ಟ) ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಟೆ ಯಜುವಕ್ರಾದಿಕಾಭಾಸಮಲಾತಸ್ಪನ್ನಿತಂ ಯಥಾ । 
ಗ್ರಹಣಗ್ರಾಹಕಾಭಾಸಂ ವಿಜ್ಞಾನಸ್ಪನ್ನಿತಂ ತಥಾ hi ve Il 
೪೭. ಹೇಗೆ ನೆಟ್ಟಿಗಿರುವದು, ಸೊಟ್ಟಿಗಿರುವದು-ಮುಂತಾಗಿ ತೋರಿ 
ಕೊಳ್ಳುವದು ಆಲಾತಸ್ಸಂದಿತವೋ, ಹಾಗೆ ಅರಿಯುವಿಕೆ, ಅರಿಯುವವನು- 
ಎಂಬ (ರೂಪದಲ್ಲಿ) ತೋರಿಕೊಳ್ಳುವಮ ವಿಜ್ಞಾನಸ್ಟ್ರಂಬತವು. 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೨೯೫. ಯಥಾ ಹಿ ಲೋಕೇ ಖಯಜುವಕ್ರಾದಿಪ್ರಕಾರಾಭಾಸವಕ್‌ ಅಲಾತ 
ಸ್ಪನ್ನಿತಮ್‌ ಉಲ್ಲಾ ಚಲನಮ್‌, ತಥಾ ಗ್ರಹೆಣಗ್ರಾ ಹಣಿ ನಿಷಯಿವಿಷಯಾ 
ಭಾಸಮ್‌ ಇತ್ತ ರ್ಥಃ | 3 ತತ್‌?) ಜ್ಞಾ ನಸ ನಿ ರ ಸ್ಪಃ ಎತೆಮ್‌ 

ಕ 
ತನಿದ್ಯಯಾ | ನ ಹಿ ಅಚಲಸ್ಯ ನಿಜ್ಞಾನಸ್ಯ ಸ್ಪಿನ್ನ ನಮ್‌ ಅಸ್ತಿ 1" ಅಚಾಚಲಮ್‌ ? 


(೪-೪೫) ಇತಿ ಹಿ ಉಕ್ಕಮ || 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಹೇಗೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಟ್ಟ ಗಿರುವದು. ಸೊಟ್ಟ ಗಿರುನಮ -ಮುಂತುದ ಪ್ರಕಾರ 
ಗಳಿಂದ ತೋರುವದು ಅಲಾತಸ ಛಂದಿತವ ತ ಕೊಳ್ಳಿ ಯ ತಿರುಗಾಟವೆ ((ಆಗಿಯವರೊಳ್ಳಿ 
ಹಾಗೆ ಅರಿಯುವಿಕೆ ಊಂ ರೊನದ್ಲಿ ತೋರಿಕೆ ಕೊಳ್ಳು ನದು 
ಷಯಿವಿಸಯಗಳ (ರೂಸದಲ್ಲಿ) ತೋ (ರಿಕೊಳ್ಳು ನದು ಎಂದರ್ಥ. ಆ ಅದು We 
ಎಂದರೆ ವಿಜ್ಞಾ ನಸ್ರ ಂದಿತವು. ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದ. ಅಲುಗಾಡುವಂತೆ ತೋರುವದನ್ನ ( 
ಇಲ್ಲಿ ಸ ಂದಿತ(ವೆಂಮ ಕರೆದಿದೆ). ಏಕೆಂದರೆ ಚಲನವಿಲ್ಲದ ವಿಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ (ನಿಜವಾದ) 


|. ಕೊಳ್ಳಿಯಲ್ಲಲ್ಲದ ಆಕಾರಗಳು ಹೇಗೆ ತೋರಿಕೊಳ್ಳುವವೋ ಹಾಗೆಯೇ ಆತ್ಮ 
ನಲ್ಲಿಲ್ಲದ ನಿಷಯಿನಿಸಯಭಾನವು ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ತೋರುವದು-ಎಂಬುದಿಷ್ಟೇ ದೃಷ್ಟಾಂತ 
ದಾರ್ಷಾಂತಿಕೆಗಳಿಗೆ ಹೋಲಿಕೆಯು. ಕೊಳ್ಳಿಯು ನಜವಾಗಿ ತಿರುಗುವಂತೆ ಆತ್ಮನು 
ನಿಜವಾಗಿ ತಿರುಗುನದಿಬ್ಲ. ಅಂತಃಕರಣದ ಚಲನನನ್ನೆ (ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಆರೋಪಿಸುತ್ತೇನೆ, ಅಸ್ಟೆ. 


ಆನ್‌ 
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ತಿ0೬ ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣ (ಪ್ರ. ೪ 


ಅಲುಗಾಟವೇನೂ ಇರಲಾರದು. " ಅಜವೂ ಅಚಲವೂ (ಆಗಿರುವದು) ” (೪-೪೫) 
ಎಂದಲ್ಲವೆ, (ಹಿಂದೆ) ಹೇಳಿದೆ? 


ಅಸ್ಪನ್ನಮಾನಮಲಾತಮನಾಭಾಸಮಜಂ ಯಥಾ | 
ಅಸ್ಪನ್ನ ಮಾನಂ ವಿಜ್ಞಾನಮನಾಭಾಸಮಜಂ ತಥಾ | ೪೮॥ 


೪೮. ಅಲುಗಾಡದೆ ಇರುವ ಕೊಳ್ಳಿಯು ಹೇಗೆ (ಬೇರೆಯ ರೂಪ 
ದಿಂದ) ತೋರಿಕೊಳ್ಳದೆ ಅಜವಾಗಿರುವದೋ ಹಾಗೆ ಅಲುಗಾಡದೆ ಇರುವ 
ವಿಜ್ಞಾನವು (ಬೇರೆಯ ರೂಪದಿಂದ) ತೋರಿಕೊಳ್ಳದೆ ಆಜವಾಗಿರುವದು. 


(ಭಾಷ್ಕ) 


೨೯೬, ಅಸನ ಮಾನಂ ಸ್ನನ ನವರ್ಜಿತಂ ತದೇವ ಅಲಾತಮ್‌ ಯಜ್ಞಾ 
೨ ೦ ವಿ ವ 
ದ್ಯಾಕಾರೇಣ ಅಜಾಯಮಾನಮ್‌ ಅನಾಭೂಸಮ್‌ ಅಜಂ ಯಥಾ! ತಥಾ 
ಅವಿದ್ಯಯಾ ಸ್ಪನ್ನಮಾನಮ್‌ ಅವಿಷ್ಟೋಸ ನಮೇ ಅಸ್ಪನ್ಹಮಾನಮ್‌ (ನಿಜ್ಞಾನಂ)' 
ಜಾತ್ಯಾದ್ಯಾಕಾರೇಣ ಅನಾಭಾಸಮ್‌ ಅಜಮ್‌ ಅಚಲಂ ಭಸಿಷ್ಯತಿ ಇತ್ತರ್ಥಃ ॥ 
ದು 


(ಭಾಷ್ಮಾರ್ಥ) 


ಅಲುಗಾಡದಿರುವ ಅಲುಗಾಟನಿಲ್ಲದ ಅದೇ ಕೊಳ್ಳಿಯು ನಿಸಿಗಿರುವದು- 
ಮುಂತಾದ ಆಕಾರದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದೆ ಇರುವಾಗ (ಬೇರೆಯ ರೂಪಜಓಿಂದ) ತೋರಿ 
ಕೊಳ್ಳದೆ ಹೇಗೆ ಅಜ (ವಾಗಿರುವಮೋ), ಹಾಗೆಯೇ ತಪ್ಪ್ಪುತಿಳಿವಳಿಕ ಯಿಂದ 
ಅಲುಗಾಡುತ್ತಿದ್ದು ತಪ್ಪುತಿಳಿನಳಿಕೆಯು ಹೋಗುತ್ತಲೂ ಅಲುಗಾಡದೆ ಇರುವ 
ವಿಜ್ಞಾನವು ಜಾತಿಯೇ ಮುಂತಾದ ರೂಸದಿಂದ ತೋರಿಕೊಳ್ಳದೆ ಅಜನ ಅಚಲವೂ 
ಆಗುವದು? ಎಂದರ್ಥ. 





1. ಈ ಮಾತು ಭಾಷ್ಕದನ್ಲಿರಬೇಕಾದದ್ದು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿದೆ. ಮೂಲಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ 
ಇಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. 


2. ಆತ್ಮನು ಯಾವಾಗಲೂ ಅಜನು, ಅಚಲನು. ಸರಿಯಾದ ಜ್ಞಾನವುಂಟೂದರೇ 
ಈ ನಿಷಯವು ಮನದಟ್ಟಾಗುವದರಿಂದ ತಪ್ಪುತಿಳಿವು ಹೋದರೆ ಹೀಗೆ ಆಗುವನು ಎಂದಿದೆ. 


ಕಾ. ೪೯) ಅಜಾತವಸ್ತು ನಿಗೆ ದೃಷ್ಟಾಂತ ೩೦೭ 


ಅಲಾತೇ ಸ್ಪನ್ನಮಾನೇ ನೈ ನಾಭಾಸಾ ಅನ್ಕತೋಭುನಃ | 
ನ ತತೋಃನ್ಯತ್ರ ನಿಸ್ಪನ್ಹಾನ್ನಾಲಾತಂ ಪ್ರವಿಶಸ್ತಿ ತೇ ॥೪೯॥ 
ಕಾ 


೪೯, ಕೊಳ್ಳಿಯು ಅಲುಗಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ತೋರಿಕೆಗಳು 
ವಜ 


ಮತ್ತೊಂದರಿಂದ ಆಗುವ೦ಲ್ಲ, ಅಲುಗಾಡದೆ ಇರುವಾಗ ಅದನ್ನು ಬಿಟ; 


ಟ್ಟು 


ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ ಹೋಗುವದೂ ಇಲ್ಲ ಕೊಳ್ಳಿಯನ್ನು ಕೇತಾ ತತಾ 


ಇಲ್ಲ. 
(ಭಾಷ್ಕ) 
4೧79 ಹ್‌ J 3 2 ಎಮ ತ ° ತಾ § pe ಆಣ ಇಷ್ಟಿ pe . ಗತ 
೨೯೭೬, ೦೦ ಚ ತಸಿ್ಮಿನ್ನೇ: ಅಲಾತೇ ಸ್ಪನ್ನಮಾನೇ! ನೈ ಯಜು 
ವಕ್ರಾದ್ಯಾಭಾನಾ ಅಲಾತಾತ್‌ ಅನ್ಯ ತಃ ಕುತಶ್ಚಿತ್‌ ಆಗತ್ಯ ಅಲಾತೇ ಸೈವ ಭವಪ್ರಿ 
ಇತಿ ನಾನ್ನತೋಭುವ। ನ ಚ ತಸ್ಮಾತ್‌ ನಿಸನಾ ತ್‌ ಅಲಾತಾರ್‌ ಅನ್ಲೆರ 
೨ ಎ೨. ೦೧. ಬಲ 


ನಿರ್ಗತು: | ನ ಚ ನಸನ ಮ್‌ ಅಲಾರಮೇನ ಸ್ರವಿಶನಿ, ತೇ! 
(ಭಾಸ್ಮಾರ್ಥ) 
ಮತು ಆದೇ ಕೊಳ್ಳಿ. ಯು ಅಲುಗೂಡುತ್ತಿರುವಾಗ ನೆಟ್ಟಗೆ ಸೂಟಗೆ ಮುಂತಾಗಿ 
ರಗಳು) ಕೊಳಿ,ಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ಯಾವದಾದರೊಂದು (ಪದಾರ್ಥ)! 


ಳ್ಳಿ 
ದಿಂದ ಬಂದು ಕೊಳಿ ಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದು ಕೊಂಡಿರುವದೇ ಇಲ್ಲವಾದ್ದ ರಿಂದ ಮತ್ತೊಂದರಿಂದ 


ಳ್ಳಿ 
ಆಗುವದೂ. ಆ ಕೊಳ್ಳೆಯು ಅಲುಗ:ಡದೆ ಇರುವಾಗ (ಆ) ಕೊಳ್ಳಿಯೊಂದ 
ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆಗೆ (ಅವು) ಹೋಗುವದಿಲ್ಲ: ಆಲುಗಾಡದ ಇರುವ ಆ ಕೊ ಸ 


1. ಒಂಡು ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ತೋರುವ ಆಕಾರವು ನುತ್ತೊಂದು 
ಕಡೆಯಿಂದ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ "'ತೋರಿಕೊಳ್ಳು ವದಿಲ್ಲ; ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಹಗ್ಗದಲ್ಲಿ ತೋರುವ 
ಭ್ರಾಂತಿಸರ್ಪವು ಹುತ್ತದಿಂದ ಹರಿದು ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ತೋರುತ್ತಿರುವದಿ ಸ್ಯ. 


2. ಅಲುಗಾಡುತ್ತಿದ ಕೊಳ್ಳಿಯಲ್ಲ ಆಕಾರಗಳು ನಿಜವಾಗಿ ಆದರೆಲ್ಲಿದು ಬಳಿಕ 
ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿಗೋ ಹೋಗುವವೆಂದು ಕಲ್ಪಿಸುವದು ಅನುಭವಾನುಗುಣನಲ್ಲ 


4,  ಅಲುಗಾಡು ನಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದ ಆಕಾರಗಳು ಅದು ಅಲುಗಾಡುವವ 
ಸಿಜ್ಜುತ್ತಲೂ ಅದರೊಳಕ್ಕೆ ಸೇರಿಕೊಂಡುಬಿಡುವದೆಂದು ಯಾರೂ ನಂಬುವದಿಲ್ಲ, 


೦೮೪ ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೪ 


ನ ನಿರ್ಗತಾ ಅಲಾತಾತ್‌ ತೇ ದ್ರವ್ಯತ್ವಾಭಾವಯೋಗತಃ | 
ವಿಜ್ಞಾನೆೇಣಪಿ ತಥೈವಸ್ಯುರಾಭಾಸಸ್ಯಾವಿಶೇಷತಃ | ೫೦ ॥l 


೫೦. ಅವು ಕೊಳ್ಳಿಯಿಂಸ ಹೂರಟುಬಂದಿರುವದಿಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ, 
ಪ್ರುವ್ಯತ್ವಾಭಾವಯೋಗದಿಂನ. ವಿಜ್ಞಾನ (ದ ವಿಷಯ) ದಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆಯೇ 
ಇರಬೇಕು. ವಿಕೆಂದರೆ ತೋರಿಕೆಯೆಂಬುದು ಸಮಾನವಾಗಿದೆ. 


(ಭಾಸ್ಕ) 
೨೯೮. ರಂಚ ನ ನಿರ್ಗತ: ಅಲಾತಾತ್‌ ತೇ ಆಧಭಾಸಾಃ ಗೃಹಾದಿವ | 
ದ್ರವ್ನತ್ನಾ ಎ ಭಾವಯೆ ೋಗತಃ | ದ್ರವ ಸ್ಯ ಭಾವಃ ದ್ರವ್ಯ ಸಮ್‌ | ಆಬಾ 
ದೆ ವೃತ್ತ eA | ಪುಸ್ತ ತಾನ ವಯೋಗತಃ ಪ್ರವೃತ್ವಾಭಾವಯುಕ 1 | ನಸುತಾ 


ವಿಜ್ಞಾನೇಂಪಿ " ಜಾತ್ಯಾದ್ಯಾಭಾಸಾಃ ತಥೆ ವ ಸುಃ ಆಭಾನನ್ನ ಅನಿನೇಸತಃ 
ತುಲ್ಕೃತ್ವಾತ್‌ || 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 


ಮತ್ತು ಆ ತೋರಿಕೆಗಳು ಮನೆಯೀದ (ಜನರು ಹೊರಕ್ಕೆ ಒರು) ನಂತ ಕೊಳ್ಳಿ 
ಯಿಂದ ಹೊರಟುಬಂದಿರುವದಿಲ್ಲ!. ಷಾ ದ್ರವ್ಯ ಆ ಅಜರ ಇಇ 
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ದ್ರವೃತ್ವ ನೆಂದರೆ ದ್ರವನ ವ್ಯದ ಭಾವವು ಅದು ಇಲ್ಲಿದ್ದು ದ್ರವ್ಯತ್ವಭಾವಣ : ಪೃಷ್ಟತ್ವಾ 
ಗಡ. ದ್ರ ವೃತ್ವವ್ನ ನು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಲ್ಲವೆಂಬ ಯುತ್ಮಯಿಂದ.( ತಪು ಇಎವಾದ) 
ವಸ್ತು ಗಳಲ್ಲವಾದ್ದ ರಿಂದ ಎಂದರ್ಥ. (ನಿಜವಾದ) ವಸ್ತು 'ವಿಗೇ ಪ್ರವೇಶನೇ ಮುಂತು 
ದದ್ದು ಹೊಂದುವದೇ ಹೊರತು ಅವಸ್ಸುವಿಗೆ (ಸೊಂದುವ) : ದಿಲ್ಲ.  ಪಿಚ್ಚಾನದ 


ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಜಾತಿಯೇ ಮುಂತಾದ 'ತೋರಿಕೆಗಳು ಹಾಗೆಯೆ. ಇರಬೋಶು?, 
ಏಕೆಂದರೆ ತೋರಿಕೆಯಾಗಿರುನದೆಂಬುದು, ಅವಿಶೇಷವಾಗಿದೆ (ಅವಕ್ಕೂ) 
ಸಮಾನವಾಗಿರುತ್ತ ದೆ. 

(ಭಾಸ್ಕ) 


5೯೯, ಕಥಂ ತುಲ್ಕ ತ್ವಮ್‌ ಇತಿ? ಆಹ- 
೪ 


1. ಕೊಳ್ಳಿಯೊಳಕ್ಕೆ ಆಕಾರಗಳು ಸೇರುನದಿಲ್ಲನೆಂಬದರಷ್ಟೇ ಅದರಿಂದ ಅವು 
ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವದಿಲ್ಲವೆ೦ಂಬುದೂ ಇಶ್ಚಯವು. 


.- ಕೊಳ್ಳಿಯ ಆಕಾಭಾರಾಸಗಳಂತಯೇ ಮಿಥೆ,. 
ಳ 


19. ೫೦-೫೨] ಅಜಾತನ ಸ್ತುನಿಗೆ ದ್ದ ೈಷ್ಟಾಂತ ಷೀ 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


(ತೋರಿಕೆಗಳೆರಡೂ) ಸಮಾನನೆಂಬುನು ಹೇಗೆ? ಎಂದರೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: 


ವಿಜ್ಞಾ ನೇ ಸ್ಪನ್ಹ್ನಮಾನೇ ವೈ ನಾಭಾಸಾ ಅನ್ಯತೋಭುವಃ | 
ನ ತೊಟ ಶ್ರ ನಿಸ್ಪನ್ನಾ ಸ್ನ ವಿಜ್ಞಾ ನಂ ವಿಶನ್ತಿ ತೇ | ೫೧॥ 


ನ ನಿರ್ಗತಾಸ್ತೇ ನಿಜ್ಞಾನಾದ್ದ ಅವ್ಯತ್ವಾಭಾವಯೋಗತಃ | 
ಕಾರ್ಯಕಾರಣತಾಭಾವಾದ್ಯಕೋಃಚಿನ್ತ್ಯಾಃ ಸದೈವ ತೇ॥ ೫೨ ॥ 


ಹ 
AOR, ಬಜ ಜಿಂ [a 


pe 


ಅಲ್ಲ. ಗಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ತೋರಿಕೆಗಳು 
ತೆ ಂವಶಿಂ ಆ su ಅಲ.ಗಾಡದೆ ಇರುವಾಗ ಆ (ನಿಜ್ಞಾನ) 
ನಿಂದ ಬೇರೆ(ಕಡೆಗೆೆ ಜ್‌ ಇಲ್ಲ; ಅವು ವಿಜ್ವಾನವನ್ನು ಸೇರಿಕೊಳ್ಳು 
5ದೂ ಇಲ್ಲ. ಅವು ವಿಜ್ಞಾನದಿಂದ ಹೊಂಟಿ:ಬಂದಿರುವದಿಲ್ಲ (ಏಕೆಂದರ) 
೨ವ್ಯ ತ್ರಾಭಾನಯುಕ್ತಿ ಯಿರುನಶರಿಂದ. ನಿಕೆಂದರೆ ಕಾರ್ಯಕಾರಣತ್ವವು 


Ki 


Fo ಹ 


AD ಶಟ್‌ ಚ ದಾನಗಳು ಆಚಿಂತ್ಯಗಳೇ (ಆಗಿರುತ್ತವೆ). 


(ಭಾಷ್ಯ) 


೩೦೦. ಅಲಾಸೇನೆ ಸಮಾನಂ ಸರ್ವಂ ನಿಜಾ ನಸ್ಯ | ಸದಾ ಅಚಲತ್ವ ತು 
ಚ ಚ ಚಾರ 1 ನ ಆಚಲೇ ತಿಂಕೃತಾಃ ' 9 
ನ) 


ಳ್ಳ ಪತ್ತೇಃ | ಅಭಾವರೂಪ 


Uy 
el 
| 
ಟ್ಟ 
ಗ್ದ 
ಇ] 
CH 
«J 
y a RN: 
ಬ 
( 
ಕ 
₹1 
2 
ಸೆ 
(ಜ್ಜ 
ಣಿ 


ಬ : ಯಶ್‌ ಸದೆ 
ಹಿಜ್ವಾದಿಬುದಿ ಃ ದೃಷ್ಟಾ ಅಲಾಸಮಾತ್ರೇ ಜಾ pl ಜಾತ್ಸಾದಿನ ವಿಜ್ಞಾನ 


ಖಾತ್ರೇ ಜಾತ್ಯಾದಿಬ ಬುದಿ ಃ ಮೃ ಪ್ರವ ಇತಿ ಸಮುದಾಯಾರ್ಥಃ | 


(ಭಾಷ್ಮಾರ್ಥ) 


ನಿಜ್ಞಾನಕ್ಟೂ ಕೊಳ್ಳಿಗೂ ಎಲ್ಲವೂ ಸಮಾನವಾಗಿಯೇ! ಇರುವದು. ಆದರೆ 
ಸಣವಾಗಲೂ ಅಲುಗಾಡದೆ ಇರುನದೆಂಬುದು ವಿಜ್ಞಾನದ ನಿಶೇಷನು. 


1. ತೋರಿಕೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿಲ್ಲ, ಲಯವಾಗುನದೂ ಇಲ್ಲ-ಎಂಬುದು ಸಮಾನ. 
-೧೭, ೧-೧೮. ಇವುಗಳ ಭಾಷ್ಕನನ್ನು ನೋಡಿ. 


೧೦ ಅಲಾತಶಾಂತಿಸ್ರಕರಣ ಸ್ರ. ೪ 


(ಹಾಗಾದರೆ) ಅಲುಗಾಡದಿರುವ ವಿಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವದೇ ಮುಂತಾದ 
ಸೋರಿಕೆಗಳು ಏತರಿಂದಾಗುತ್ತವೆ? ಎಂದರೆ ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೆ: ಏಕೆಂದರೆ (ಅವು 
ತಿಭಾವರೂಪವಾಗಿರುವದರಿಂದ!, (ವಿಜ್ಞಾ ನಕ್ಕೂ ಅವಕ್ಕೂ) ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವ 
ನಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ (ಇದೇ ಹುಟ್ಟಿ ಸಲ್ಪ ಡತಕ್ಕೆದ್ದು. ಇದು) ಹುಟ್ಟಿಸ ಕೃದ್ದು-ಎಂಬುದಿಲ್ಲದ್ದ 
ದ, ಅಚಿಂತ್ಯವಾಗಿಯೇ ಇದುತ್ತನೆ. ಹೇಗೆ 4 ನೆಟ್ಟ ಗಿರುನದು? ಎಂದು 
ನುಂತಾದ ತೋರಿಕೆಗಳು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಬರಿಯ ಕೊಳ್ಳಿಯ (ನಿಸಯಕ್ಕೆ) 
ಕೆಚ್ಚಿಗಿದೆ ಎಂದು ಮುಂತಾದ ಬುದ್ಧಿ ಯುಂ(ಟಾಗುವದು) ಕಂಡುಬಂಡಿ 
ನಿಯೊಲ ಹಾಗೆಯೇ ಜಚಾತ್ಯಾದಿಗಳು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲವಾದರೂ ಬರಿಯ 
ನಿಜ್ಞಾನ್ನದ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಅಡು) « ಹುಟ್ಟುವದು' ಎಂದು ಮುಂತಾದ 
ಬುದ್ಧಿಯು ಸುಳ್ಳುಸುಳ್ಳಾಗಿಯೇ (ಉಂಟಾಗಿರುತ್ತದೆ) ಎಂದು ಒಟ್ಟರ್ಥವು. 


ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವನಿಲ್ಲವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಯುಕ್ತಿ 
(ಭಾಸ್ಕ) 
೩೦೧. ಅಜಮ್‌ ಏಕಮ್‌ ಆತ್ಮತತ್ತೈಮ್‌ ಇತಿ ಸತವ | ತತ್ರ ಯೈರಫಿ 
ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವಃ ಕಲ್ಪತೇ, ತೇಷಾಮ್‌ 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಆತ್ಮತತ್ತ್ವವು ಹುಟ್ಟು ವದಲ್ಲ, ಒಂದು-ಎಂದು ನಿರ್ಣಯನವಾ ಯಿತು. ಅದರೆ 
ಯಾರು ಕಾಯ ಕಾರಣಭಾವನನ್ನು ಕಲ್ಪಿ ಸುವರೋ ಅನರ (ಮುತದಲ್ಲಿಯೂ) 


ದ್ರವ್ಯಂ ದ್ರವ್ಯಸ್ಯ ಹೇತುಃ ಸ್ಯಾದನ್ಯದನ್ಯಸ್ಯ ಚೈನ ಹಿ! 
ದ್ರವ್ಯತ್ತ ಮನೆ ಭಾವೋ ವಾ ರಾ "ನೋಪಪದ್ಮ ತೇ ೫೩॥ 


೫೩. ದ್ರವ್ಯವು ದ್ರವ್ಯಕ್ಕೆ ಹೇತುವಾದೀತು; ಒಂದು ಮತ್ತೊಂ 
ದಕ್ಕೇ ಕಾರಣವಾದೀತು ಅಲ್ಲನೆ? (ಆದರೆ) ಧರ್ಮರುಗಳು ದ್ರವ್ಯವೆಂಬು 
ದಾಗಲಿ ಬೇರೆಯೆಂಬುದಾಗಲಿ ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲ. 





1. ಯಾನದಾದರೊಂದು ವಸ್ತುನಿನ ಅಭಾನನೆಂದರ್ಥನಲ್ಲ, ಹುಸಿಶೋರಿಕೆ 
ಯೆಂದೇ ಅರ್ಥ. ಹುಸಿಕೋರಿಕೆಯೆಂಬುದು ನಸ್ತೂನಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣದ 
ಅಸೇಕ್ರೆಯಿಲ್ಲ. 

2. ಪ್ರಾತಿಭಾಸಿಕನಸ್ತುಗಳು, ಹುಸಿತೋರಿಕೆಗಳು, ಬುದ್ಧಿ ಕಲ್ಪಿತನಾಗಿರುನವೇ 
ಹೊರತು ತಮ್ಮ ರೂಪದಲ್ಲಿ ನಿಜವಾಗಿರುವದೇ ಇಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವುಗಳ, ಹುಚ್ಚ 
ಬೆಳವಣಿಗೆ, ಲಯ- ಮುಂತಾದವುಗಳೆಲ್ಲ ನಿಕಲ್ಲನೇ ಎಂದು ಭಾನ, 


ಕಾ. ೫4] ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾನನಿಲ್ಲನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಯುಕ್ತಿ ತಿ೧೧ 


(ಭಾಷ್ಕ) 
೩೦೨. ದನ,್ನಂ ದವೈಸ್ಥ ಅನ್ನೆಸ ಅನ್ನತ್‌ ಹೇತು ಕಾ ಸಾ 
N ps p ಶ್ರವ್ಯ ದ್ರವ್ಯ  ಅಧ್ಯಸ್ತ ಅನ್ಯತ ಹಾಂ po ಸ್ಯಾತ್‌ | 
KEN) ಇನ್ನಿ ತ್‌ RN ತ್‌ | ಷ 
ತ ನ | ನಾ6ಸಿ ಅದ್ರವ್ಯಂ ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ ಕಾರಣಂ ಸ್ವತನ್ವ್ಯಂ ದೃಷ್ಟಂ 
ಛೊ.ಸೇ | ನೆ ಚೆ ವ 


ತ್ತಂ ಧರ್ಮಾಣಾಮ್‌ ಆತ್ಮನಾಮ್‌ ಉಪಪದ್ಯತೇ | 


ಅನೃತ್ತ ೦ ವಾ ಕುತಶ್ರಿತ್‌, ಯೇನ ಅನ್ನಸ್ಯ ಕಾರಣತ್ವಂ ಕಾರ್ಯತ್ವಂ ವಾ ಪ್ರತಿ 


ವ ಜಿ 
ನದ್ಯೇತ | ಅನ ಅದ್ರನ್ನತ್ತಾತ್‌ ಅನಸ್ತತ್ವಾಚ್ಮ ನ ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ ಕಾರ್ಯಂ ಕಾರಣಂ 
೦ ಕ ಜ್‌ 
ನಾ ಅತ್ಮಾ ಇತ್ಯರ್ಥಃ || 
೪ ಘೌ 
(ಭಾನ್ಯಾರ್ಥ) 


(ಒಂದು) ದ್ರವ್ಯವು (ಮತ್ತೊಂದು) ದ್ರವ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದೀತು!. ಒಂದು 
ಮತ್ತೊ ಂದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದೀತು; ಆದರೆ ತನಗೆ ತಾನೇ (ಕಾರಣ)ವಾಗಲಾರದು. 
ದ್ರನ್ಯವಲ್ಲದ್ದಾ ದರೂ ಯಾವದಕ್ಕೂ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಕಾರಣ(ವಾಗಿರುವದು) ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಸತ್ತಾ! ಆದರೆ ಟಂ ು ಆತ್ಮರುಗಳು ದ್ರವ್ಯವೆಂಬುದಾಗಲಿ, 
ಮತ್ತೊ ಂದಪ್ರಿಂತ ಬೇರೆಯೆಂಬುದಾಗಲಿ? ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲ: ಹಾಗಿದ್ದರೆ (ಆತ್ಮನು) 
ಮತ್ತೊ ಂದಕ್ಷೆ ೬. ವೆಂದಾಗಲಿ ಕಾರ್ಯವೆಂದಾಗಲಿ ಆಗಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ಆತ್ಮನ ನು ಇ ದ್ರವ್ಯವ ಬದ್ದ ೦ದಲೂ (ಮತ್ತೊ ೦ದಕ್ಕಿ ಗಿಂತ) ಬೇರೆಯಲ್ಲಜಿ (ಇರುನದ) 


Co 
w 
ರಿಂದಲೂ ಆತ್ಮನು ಯಾವವಕ್ಕೂ ಸ ಕಾರ್ಯವೂ ಪ ಕಾರಣವೂ ಅ ಅಲ್ಲ ಎಂದರ್ಥ. 
1. ಒಂದು ದ್ರನ್ಯವು ಮತ್ತೊಂದು ದ್ರವ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದೀತು-ಎಂಬ ಅಭಿಸ್ರಾಯವು 
* ಅನ ತ್‌ ದ್ರವ್ಯಂ ಅನ್ಯಸ್ಯ ಹೇತುಃ ಸ್ಕಾತ್‌' ಎಂದು ಅನ್ವಯಿಸಿದರೆ ಹೊರಡುತ್ತದೆ. 
ಮೂಲವು ಈಗ ಇರುನಂತೆ ದ್ರನ್ಯವು ದ್ರವ್ಯಕ್ಕೆ ಸಮವಾಯಿಕಾರಣವು, ಅದ್ರವ್ಮವು ಎಂದರೆ 
ಗುಣವು ಕಾರ್ಯವಾದ ಆನಯನಿಯ ಗುಣಗಳಿಗೆ ಕಾರಣ. ಎಂದು ಅರ್ಥನನ್ನು ಮಾಹ 


ಚೇಕಾಗುನದು. 


2. ನೂಲಿನ ರೂಪವು ಬಟ್ಟೆ ಯ ರೂಪಕ್ಕೆ ನಾರಣವಾಗಿರುನದಾದರೊ ಸ ೈತೆಂತ್ರವಾ 
ಕಾರಣನಲ್ಲ, ನೂಲಿನ ಮೂಲಕವಾಗಿ 85013 33:20) ವೈ ಶೇಷಿಕರು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


3. ಆತ್ಮನು ಮತ್ತೊಂದಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಲ್ಲ, ಏಕೆಂದರೆ ಆ ಮತ್ತೊಂದೆಂಬುದು 
ನಿಜವಾಗಿಲ್ಲ. ಒಂದು, ಇನ್ನೊಂದು-ಎಂದು ಕಲ್ಪನೆಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಎರೆಡೂ ದೇಶಕಾಲ 
ಗಳಲ್ಲಿರಚೇಕು, ಆದರೆ ಆತ್ಮನು ದೇಶಕಾಲಗಳನ್ನು ಮಾರಿರುತ್ತಾನೆ. 


೩೧೨ ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೪ 


ಏನಂ ನ ಚಿತ್ತ ಜಾ ಧರ್ಮಾಶ್ಚಿತ್ತಂ ನಾಪಿ ನ ಧರ್ಮಜವ್‌್‌ | 
ಏನಂ ಹೇತುಫಲಾಜಾತಿಂ ಪ್ರವಿಶನ್ಮಿ ಮನೀಷಿಣಃ! ಳಗ 


೫೪. ಹೀಗೆ ಚಿತ್ತದಿಂದ ಧರ್ಮಗಳು ಹುಟ್ಟುನದಿಲ್ಲ ಚಿತ್ರವೂ 
ಧರ್ಮಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಹೇತುಫಲಗಳು ಹುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲ(ವೆಂಬ 
ಮತವನ್ನು) ಪಂಡಿತರು ಪ್ರವೇಶಿಸುವರು. 


(ಭಾಷ್ಕ) 


೩೦೩. ಏನಂ ಯಥೋಕ್ಕೇಜ್ಯೋ ಹೇತುಭ್ಯಃ ಆತ ಒನಿಜ್ಞಾ ನಸ್ಟ ರೂಪಮೇವನ 
ಚಿತ್ತಮ್‌ ಇತಿ ನ ಚಿತ್ನಜಾ ಬಾಹ್ಯಧರ್ಮಾಃ, ನಾಂಪಿ ಬಾಸ್ಮಧರ್ಮಜಂ ಚಿತ್ತಮ್‌ | 
ನಿಜಾ ಸ್ಲನಸ್ತ್ರ ರೂಪಾಭಾಸಮಾತ ಶ್ರೃತ್ವ್ರಾತ್‌ ಸರ್ವಧರ್ಮಾಣಾಮ್‌ | ಏವಂ ನ ಹೇತೋಃ 
ಫಲಂ. “೫ ನಾನಿ ಫಸಲಾತ್‌ ಹೇತುಃ-ಇತಿ ಹೇತುಫಲಯೋಃ ಅಜಾತಿಂ ಹೇತು 


ಫಲಾಜಾತಿಂ ಪ್ರವಿರನಿ, ಅಧ್ಯವಸ್ಯ ನಿ. 1 ಆತ ನಿ ಹೇತುಪಲಯೋಃ ಅಭಾವನೇವ 


ಜ್ರ 
ಪ್ರತಿಪದ್ಯನ್ಹೇ! ಬ್ರಹ್ಮವಿದಃ ಇಸ್ಯೃರ್ಥಃ | 
(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 


ಹೀಗೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಕಾರಣಗಳಿಂದ? ಚಿತ್ತವು ಆತ್ಮನೆಂ ೦ಬ ವಿಜ್ಞಾನದೆ 
ಸ್ವರೂಪವೇ ಆಗಿರುವದರಿಂದ ಹೊರಗಿನ ಧರ್ಮಗಳು. ಚಿತ್ತದಿಂದ ಹುಟ್ಟು ವದಿಲ್ಲ, 
ಇಟ ಧರ್ಮಗಳಿಂದ ಚಿತ್ತವೂ ಹುಟ್ಟು ವದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದೆಕ ಎಲ್ಲಾ ಧರ್ಮಗಳೂ' 

ನಸ್ತ ರೂಸದೆ ಬರಿಯ ತೋಂಕೆಗಳಾಗಿದುತ ವೆ. ಹೀಗಿರುವದರಿಂದ ಹೇತುನಿ 
Wi. 1 ಹುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲ, ಫಲದಿಂದ ಹೇತುವೂ ಹುಟು ವದಿಲ್ಲ-ಎಂದು ಹೇತು 
ಫಲಗಳೆರಡೂ ಹುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲ(ನೆಂಬ ಮಠವನ್ನು ಸಂಡಿತರು) ಪ್ರವೇಶಿಸುವರು, (ಅದೇ 


1. ಇಲ್ಲಿ" ಮುನೀಷಿಣ?' ಎಂಬ ಮಾತು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿದೆಯಿಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. 


2. ತೋರಿಕೆಗಳಿಗೆ ಹೇಗೂ ಜನ್ಮನಿಲ್ಲ; ಅವುಗಳಿಗೆ ಲಯವೂ ಇಲ್ಲ; ಅವು ಅಚಿಂತ್ಯ 
ವಾಗಿನೆ; ಆತ್ಮನು ದ್ರವ್ಯನಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಕಾರ್ಯನಲ್ಲ ಕಾರಣವೂ ಅಲ್ಲ ಎಂಬ ಕಾರಣ 
ಗಳಿಂದ, 


3, ಹೊರಗಿನ ನಿಷಯಗಳು, 


4, ಚಿತ್ರವೂ ನಿಷಯಗಳೂ, 


ಸಾ. ೫೪-೫೫] ಹೇತುಫಲಾಭಿನಾನವು ಹೋದರೆ ಮುಕ್ತಿ ತಿ೧ಕ್ಕಿ 


ಸರಿ ಎಂದು) ನಿಶ್ಚಯಿಸುವರು. ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಹೇತುಫಲಗಳು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು 
ಮನೀಷಿಗಳು ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳು ಅರಿತಿರುವರು ಎಂದರ್ಥ. 


ಹೇತುಫಲಾಭಿಮಾನವು ಹೋದರೆ ಮುಕ್ತಿ 


(ಭಾಸ್ಕ) 


೩೦೪. ಯೇ ಪುನಃ ಹೇತುಫಲಯೋಃ ಅಭಿನಿವಿಷ್ಟಾಃ ತೇಷಾಂ ಕಂ ಸ್ಯಾತ್‌ 
ಇತಿ? ಉಚ್ಯತೇ-- 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ದರೆ ಯಾರು ಹೇತುಫಲಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿ ಮಾಸವುಳ್ಳ ವರಾಗಿರುವರೋ ಅವರಿಗೆ 
ಏನಾಗುವದು? ಎಂದರೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಕ್ರಾಸ್‌ 


ಯಾವದ್ಧೇತುಫಲಾನೇಶಸ್ತಾ ನದ್ದೇತುಫಲೋದ್ಭವಃ | 
ಸ್ನೇಣೇ ಹೇತುಫಲಾನೇಕೇ ನಾಸ್ತಿ ಹೇತುಫರೋದ್ಧ ವಃ ॥ ೫೫ ॥ 


೫೫. ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಹೇಶುಫಲಾವೇಶವಿರುವದೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ 
ಹೇತುಫಲೋದ್ಭವ(ವಿರುವದು); ಹೇತುಫಲಾವೇಶವು ಕ್ಷಯವಾದರೆ ಹೆ ಹೇತು 
ಸಲೋದ್ಭವನಿರುವದಿಲ್ಲ. 


(ಭಾಸ್ಕ) 


೩೦೫. “ ಧರ್ವಾಧವನಾ ೯ಮ್ಯುಸ್ಯ ಹೇತೋಃ ಅಹಂ ಕರ್ತಾ ಮಮ ಧರ್ಮಾ 
ಧರ್ಮೌ, ಶತ್ರಲಂ ಕಾಲಾನ್ನ ಕೀ ಕ್ವಚಿತ್‌ ಪ್ರಾ ತ್ರಾಣಿನಿಕಾಯೇ ಜಾತಃ ಭೋಕ್ಷ ” ಇತಿ 
ಯಾವತ್‌ RE ಇ ಹೇತುಫಲಾಗ್ರಹೆಃ ಆತ್ಮನಿ ಅಧ್ಯಾರೋಸಣಮ್‌ 
ತಚ್ಚ ತ್ರ ತಾ ಇತ್ಯೃರ್ಥ:ಃ | ತಾವತ್‌ ಹೇತುಫಲಯೋಃ ಉದ್ಭವ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಯೋಃ 
ತತ್ಪಲಸ್ಯ ಚ ಅನುಚ್ಛೆ ದೇನ ಪ್ರ ವೃ ತ್ರಿ ಇತ್ಕ ರ್ಥ | ಯದಾ ಪುನಃ ಮನ್ಸ್‌ ಸಧಿ 
ನೀರ್ಯೇಣೇವ ಗ್ರ ಸೇ ಯಥೋಕ್ತಾ ಸ ವ್ರ ತದರ್ಶನೇನ ಅವಿದ್ದೋದೂ ಶತು 
ಫಲಾವೇಶಃ ಅನನೀಕೋ ಭವತಿ । ತ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಕ್ಷೀಣೇ ನಾಸ್ತಿ ಹೇತು 
ಫಲೋದ್ಭನಃ | 

1. ಧರ್ಮಾಧರ್ಜುಗಳೆಂಬ ಹೇತು ಶರೀರನೆಂಬ ಫಲ-ಇವು ಹುಟ್ಟುವವೆಂದರೆ 
ಅನ್ಕೋನ್ಯಾ ಶ್ರಯಾದಿಜೋಷವುಂಟಾಗುವದು ಎಂದು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿತ್ತು. ಅವು ತೋರಿಕೆ 
A ಹುಟ್ಟು ವ ಯೋಗ್ಯತೆಯೇ ಅನಕಿ ಎನೆಂದು ಈಗ ಹೇಳಿದೆ. 


೩೧೪ ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರ ಕರಣ | [ಪ್ರ. ೪ 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳೆಂಬ “ ಹೇತುವಿಗೆ ನಾನು ಕರ್ಕನು, ಈ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮ 
ಗಳು ನನ್ನವು, ಅವುಗಳ ಫಲನ ನ್ನು ಮತ್ತೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವಹೋ ಒಂದು 
ಜಿ. ವರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಅನುಭವಿಸ ಸುಪೆನ ಹುಸ ತ ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಹೇಶುಫಲಗಳಲ್ಲಿ 
ಆನೆ ಶ(ವಿರುವಜೊ€ ಹೇತುಫಲಗಳಲ್ಲಿ ನ ಸಟ್ಟುಹಿ ಬಡಿದಿರುವಿಳೆ ಯು, ತನ್ನಲ್ಲಿ (ಅವನ್ನು) 
ಹುಟ್ಟುಗಟ್ಟಿಕೊಂಡಿರುವಿಕೆಯ್ಳು, ಅಜೀ ವ ತಜಿ ಶೆಯು (ಇರುವದೋ) 
ಎಂದರ್ಥ. ' ಅಫಿಯನರಿಗ ಹೇತುಸಲಗಳ ಳ ಉಗ್ಫನ(ವಿರುವಮ), ಧರ ೯ಧರ್ಮಗಳೂ 
ಅದೆ ಫಲವೂ ನಾಶವಾಗದೆ ಮುನ್ನಡೆ(ಯುತ್ತಿರುನವು) ಎಂದರ್ಥ. ಆದರೆ 
ಯಾವಾಗ ಮಂತ್ರ, ನಂ ಸಾ ಸಾಮಥ್ಯ ದಿಂದ ಗೈಹೆದೆ (ಆನೆ 
ಗಡೆಯಾಗು)ನಂತೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ ಅದ್ರ ಭವಕಕ 
ಉಂಟಾಗಿದ್ದ ಹೇಕುಫಲಗಳ ಹಿಡಿತವ್ರ! ಕಳೆದುಹೊ ೀಗುನದೋ ಆಗ ಅದು ಕ್ಷಯ 
ವಾಗಲು ಹೇತುಫಲಗಳ ಹುಟ್ಟು ನಿಕೆಯು ಇರುವದಿಲ್ಲ. 


೧೧ 


| 


(ಭಾಸ್ಕ) 
೩೦೬. ಯದಿ ಹೇಠ ಶುಫಲೋದ್ಧ ವ್ಯ ತದಾ ಶೋ ದೋಷ? ಇತಿ? ಉಚ್ಛ ತ್ರೇ- 
(ಭಾಸ್ಯಾರ್ಥ) 
ಹೇತುಫಲಗಳ ಹುಟ್ಟು ವಿಕೆಯು ಇದೆಯಾ ದರೆ ಆಗ ದೋಸನೇನು? ಎಂದಕ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: 


ಯಾವದೆ ೀತುಫಲಾವೇಶಃ ಸಂಸಾರಸ್ತಾ ವದಾಯತಃ | 
ಕ್ವೀಣೇ ಹೇತುಫಲಾನೇಶೇ ಸಂಸಾರಂ ನ ಪ್ರಪದ್ಯತೇ | ೫೬॥ 


೫೬. ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಹೇತುಫಲಾವೇಶವಿರುವದೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ 
ಸಂಸಾರವು ಆಯತ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ); ಹೇತುಫಲಾವೇಶವು ಕ್ಷೀಣವಾದರೆ 
ಸಂಸಾರವನ್ನು ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲ.' 


1. ಅನಿದ್ಯೆಯೇ ಹೇತುಫಲಗಳ ಅಭಿಮಾನಕ್ಕೆ ಕಾರಣ, ವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಅವಿದ್ಯೆಯು 
ಹೋದಕೂಡಲೆ ಗ್ರಹದ ಸಟ್ಟನಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯಾದನನಂತೆ ಮನುಸ್ಯನು ಧರ್ಮಾ 
ಧರ್ಮಗಳ ಹಿಡಿತದಿಂದ ಪಾರಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ಳಾ. ೫೬) ಸರನೂ ಾರ್ಥದೈಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನಿತಾ ನಿತ್ಯ ನಿಭಾಗನಿಲ್ಲ ಸಿ೧೫ 
(ಭಾಷ್ಯ) 


೩೦೭. ಯಾವತ್‌ ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನೇನ ಹೇತುಫಲಾವೇಶಃ ನ ನಿವರ್ತತೇ | 
ಅಕ್ಲೀಣಃ, ಸಂಸಾರಃ ತಾನತ್‌ ಆಯತಃ ದೀರ್ಫೋ ಭವತಿ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಕ್ಷೀಣೇ 


ಪುನಃ ಹೇಕುಫಲಾನೇಶೇ ಸಂಸಾರಂ ನ ಪ್ರಸ ತೇ | ಕಾರಣಾಭಾವಾತ್‌ ॥ 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 


ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಸರಿಯಾದ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಂದ ಹೇತುಫಲಗಳ ಅಭಿಮಾನವು 
ಹೋಗದೆ ಪುಡಿ ನಾಶವಾಗದೆ ಇರುವಷೋ ಅ ಅಲ್ಲಯನ ೦ 

(ವಾಗಿರುತ್ತ ದೆ). ಉದ ಕ್ಕೆ ಇನು ಕೊಂಡಿರುತ್ತ ಚ ಕಸ ಆದರೆ ಹೇತುಫಲ 
ಚಕರ; ನವು ನಾಕವೊಗಿಬಿಟ್ಟಕಿ ಆಗ (ಜಿ (ವನು) ಸೇಸಾಕಿಷೆಸ 


*ೆಂದಶಿ (ಆಗ ಅದಕ್ಕೆ) rp AS ಪದಿಲ್ಲ!. 


ಸರಮಾರ್ಥದೃಸ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯಾನಿತ್ಯನಿಭಾಗನಿಲ್ಲ 


(ಭಾಸ್ಕ) 
೩೦೮. ನನು ಆಜಾತ್‌ ಆತ್ಮನಃ ಅನ್ಯ ತ್‌ ನಾಸ್ತೆ ) "ವ | ಕ ಕಥಂ ಹೇತು 
ಫಲಯೋಃ ಸಂಸಾರಸ್ಯ ಚ ಉತ್ಪತ್ತಿ ನಿನಾತೌ್‌ ಉಚ್ಛ ತೇ ತ ಶ್ರಿಯಾ: ? ಶೃಣು. 


(ಭಾಸ್ಮಾರ್ಥ) 


(ಆಕ್ಷೇಪ): ಹುಟ್ಟಿಲ್ಲದ ಆತ್ಮನಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾದದ್ದು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಹೇತುಫಲಗಳೂ ಸಂಸಾರ ತ ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆ ನಾಶವಾಗುತ್ತವೆ ಎಂದು 
ನೀನು ಹೇಳುತ್ತಿಯಲ್ಲ?! ಇದು ಹೇಗೆ (ಸರಿ) ? 


(ಪರಿಹಾರ) :--(ಹೇಗೆಂದರೆ) ಕೇಳು :--- 


]. ಹೇತುಫಲಾಭಿಮಾನವೇ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ್ದರಿಂದ ಅದಿಲ್ಲದಾಗ ಸಂಸಾರವೂ 
ಇರುವದಿಲ್ಲ ಎಂದರ್ಥ. 


2. ಹೇತುಫಲಾಭಿಮಾನವು ಹೋದಳೆ ಸಂಸಾರವು ಹೋಗುವದು ಎಂದೆದ್ದರಿಂದ 
ಇನೆರಡೂ ನಿಜನಾಗಿ ಇರುವನೆಂದಾಗಲಿಲ್ಲನೆ? ಇದು ಸಿದ್ದಾಂತಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ದನಲ್ಲನೆ? 
ಛಿ ಳ ಆ 
ಎಂದು ಆಕ್ಷೇಸ. 


ತಿ೧೬. ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣ [ಪ 


ಸಂವೃತ್ಯಾ ಜಾಯತೇ ಸರ್ವಂ ಶಾಶ್ವತಂ ನಾಸ್ತಿ ತೇನ ವೈ | 
ಸದ್ಭಾವೇನ ಹ್ಯಜಂ ಸರ್ವಮುಚ್ಛೇದಸ್ತೇನ ನಾಸ್ತಿ ವೈ ॥ ೫೭ ॥ 


೫೭. ಸಂವೃತಿಯಿಂದ. ಎಲ್ಬವೂ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ; ಆದ್ದರಿಂದ 
ಮಿ ಹ ಮಿ ತ ಹ ಮವ ಷೆ ತೆ 
ಶಾಶ್ಚತನೆಂಬುದು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಸದ್ಧಾವದಿಂದ ಎಲ್ಲವೂ ಅಜವು; ಆದ್ದ 


ರಿಂದ ಉಚ್ಛೇದವು ಇಲ್ಲವೇ ಆಲ್ಲ. 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೩೦೯. ಸಂವೈತ್ಯಾ ಸಂವರಣಂ ಸಂವೃ ತಿಃ ಅನಿದ್ಯಾನಿಷಯಃ ಲೌಕಿಕನ್ಯವ 
ಹಾರಃ | ತಯಾ ಸಂವೃತ್ಯಾ ಜಾಯಕೆಃ ಸರ್ವರ 3 ಅನಿದ್ಯಾನಿಷಯೇ 
ಶಾಶ್ವತಂ ನಿತ್ಯಂ ನಾಸ್ತಿ ವೈ | ಆಸ ಉ ಸೃತಿ ನಿನಾಶಲಕ್ರಣಃ ಸಂಸಾರೇ ಆಯತ್ಯ 
ಇತಿ ಉಚ್ಛ ತೇ | ಸರಮಾರ್ಥಸದ್ದಾವೇನ ಶು! ಅಜಂ ಸರ್ವಮ್‌ ಆಸ್ತಿ ವ 
ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಅತಃ ಜಾಕ್ಸಭಾವಾತ್‌ ಉಜ್ಜಿದ ತೇನ ನಾಸ್ಮಿ ಬೈ ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ ಸೇತು 

A RR 


ನಲಾದಟ ಇತ ೈರ್ಥ: | 
(ಭಾಷಾ ರ್ಥ) 


ಸಂವೃತಿಯಿಂದ-ಸಂವೃತಿ ಎಂದರೆ. ಸಂವರಣವು ವಿದ ದ್ಯಾನಿಸ ಸಯನಾದ 
ಲೌಕಿಕನ್ಯವಹಾರವು; ಆ ಸಂವೃತಿ(ಯ ಪೈಕಿ) ಯಿಂದ-ಎಲ್ಲನೂ ಹ 
ಆದ್ದರಿಂದ ಅನಿದ್ಯಾ (ದೃಷ್ಟಿಯ) ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ಚತವಾದದ್ದು ನಿಸೃವಾದದ್ದು 
ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಅದ್ದರಿಂದ (ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ) ಹುಟ್ಟುವದು, ಓಜ ಜಟ್ಟ 
ಸಂಸಾರವು ಆಯಶ[(ವಾಗಿರುವದು) ಎಂದು ದೈಳಿರುತ ನೆ. ಆದರೆ ಸರಮಾರ್ಥ 
ವಾದ ಸ ಸದ್ಭಾವ(ದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ) ಎಲ್ಲವೂ ಅಜವೇ,. ಎಲ್ಲವೂ ೯ ಜ್‌, 


ಆದ್ದ ರಿಂದ "ಅಷ್ಟ ಸ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ©) ಹುಟ್ಟು ವದೆಂಬುದೇ ಬಲ್ಲವಾದ್ದ ರಿಂದ ಹೇತು, ಫಲ- 
ಮುಂತಾದ ಯಾವದ N ಉಜೆ ದವು (ನಾಶವು) ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ ಎಂದರ್ಥ. 


ಹು 


ತ 


ಹ 


+ 





1. ಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿರುನ ಹಿ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಇದು ಅರ್ಥ. ಅಥವಾ ಭಾಷ್ಕಕಾರರಂತೆ 
ಪ ಸದ್ಭಾನೇನ ತು' ಎಂದೇ ಪಾಠನೆಂದೂ ಕಲ್ಪಿಸಬಹುದು, 


2. ನಿಜವಾಗಿ ಇರುವದನ್ನೇ ತಿಳಿಸುವ ಸರಮಾರ್ಥದೃಷ್ಟಿಯಿಂದೆ ಎಲ್ಲವೂ ಆಜನಾಥ 
ಆತ್ಮನೇ; ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಯಾನದೂ ಹುಟ್ಟು ನದೇ ಇಲ್ಲ. 


ಕಾ. ೫೮] ಪರಮಾರ್ಥದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯಾನಿತ್ಯವಿಭಾಗವಿಲ್ಲ ೩೧೬ 


ಧರ್ಮಾ ಯ ಇತಿ ಜಾಯನ್ತೇ ಜಾಯನ್ಮೇ ತೇ ನ ತತ್ತ್ವತಃ! 
ಜನ್ಮ ಮಾಯೋಪಸಮಂ ತೇಷಾಂ ಸಾಚಮಾಯಾನ ವಿದ್ಯತೇ | ೫೮ ॥ 


೫೮. ಯಾನ ಧರ್ಮಗಳು ಹೀಗೆ ಹುಟ್ಟುವವೋ ಅವು ತತ್ತ್ವದಿಂದ 
ಹುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲ. ಅವುಗಳ ಜನ್ಮವು ಮಾಯೋಪವ-ವು, ಆ ಮಾಯೆಯೇ 


೧೧ 


ಇರುವದಿಲ್ಲ. 


ಕಲ್ಪಿಸುತ್ತಾ ತ ಸ ಬೀನ (ಇ ೨೨) ಈಸ ರ್ರಶಾರವಾಗಿ' (ಹುಟ್ಟುತ ವೆ). ಮೇಲೆ 
ಹೇಳಿದ ನಂವೃತಿಯನಿ€ "ಇ? (ಹೀಗಿ) 1 
ಸಂವ್ರ ತಿಯಿಂದಳೇ ಧ ಧರ್ಮಗಳು ಹುಟ್ಟು ನವು, ಅವು ಅ 
ಹುಟು ವದಿಲ್ಲ (ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ). ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಆ ಧರ್ಮಗಳಿಗೆ 
ಸಂವೃತಿಯಿಂದಾಗುವ ಜನ ಮನಿದೆಯಲ್ಲ, ಅದು ಮಾಯೋಪಮುವು, ಮಾಯೆ 
10 ಜನ್ಮವು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು". 


₹ಟ 
ಆ 
(Co 
ಈ 
[© 
1. 
ಇರ್‌ 
i$ I 
© 
2 
ಲ 
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]1. ಒಂದು ಇತಿ' ಯ, ಲೇಖಕರ ಕೈತವ್ಪಿನಿಂದ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿದೆ ಎಂದು ಕಲ್ಪಿಸ 
ಲಾಗಿದೆ. 


2. ಧರ್ಮಾಃ ' ಎಂಬ ಮಾತಿಗೆ ಆತ್ಮರು ಮತ್ತು ಬಾಹ್ಯವಸ್ತುಗಳು ಎಂದು 
ಎರಡು ಅರ್ಥವೂ ಉಂಟು, ೧, ೬, ೧೦ ೨೧, ೫೩. ಮುಂತಾದ ಕಾರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಇದು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 


1. ಮಾಯೆಯಿಂದಲೇ. 


4, ಮಾಯೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ವಸ್ತು ಹೇಗೆ ನಿಜನಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆ ಎಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಕಿ೧೮ ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೪ 
(ಪ್ರಶ್ನೆ) ಹಾಗಾಡರೆ ಮಾಯೆಯೆಂದರೆ (ನಿಜವಾಗಿರುವ) ವಸ್ತು ವಪ್ಟೆ? 


(ಉತ್ತರ) :--ಹಾಗಲ್ಲ, ಆ ಮಾಯೆಯೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಮಾಯೆಯೆಂ 
ಬುಡು ಇಲ್ಲದ್ದರ ಹೆಸರು ಎಂದರ್ಥ. 
( ಭಾಸ್ಕ) 
೩೧೧. ಕಥಂ ಮಾಯೋಸನುಂ ತೇಷಾಂ ಧರ್ಮಾಣಾಂ ಜನ್ಮ ಇತಿ? ಆಹ- 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಆ ಧರ್ಮಗಳು ಹುಟ ಬ್ರುವ ವದು ಮಾಯೋಪಮವೆಂಬುದು ಹೇಗೆ? ಎಂದರೆ 


ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ಕಾ 


ಯಫಥಾ ಮಾಯಾಮಯಾದ್‌ ಬೀಜಾಜ್ಞಾ ಯತೇ, ತನ್ಮಯೋಜಜ್ಯು ರಃ। 
ನಾಸೌ ನಿತ್ಕೋ ನ ಚೋಚ್ಛೇದೀ ತದ್ವದ್ಧ ರ್ಮೇಷು ಯೋಜನಾ! 


೫೯. ಮಾಯಾಮಯವಾದ ಬೀಜದಿಂದ ತನ್ಮಯವಾದ ಅಂಕುರವು 
ಹೇಗೆ ಹುಟ್ಟುವಸೋ ಹೇಗೆ ಅಮ ನಿತ್ಯವೂ ಅಲ್ಲ, ನಾಶವಾಗತಕ್ಕದ್ದೂ 
ಅಲ್ಲವೋ, ಅವರಂತೆ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯೋಜನೆ 

(ಭಾಷ್ಯ) 
೩೧೨. ಯಥಾ ಮಾಯಾನುಯಾತ್‌ ಆಮ್ರಾ ವತ ಜಾಯತಿ 
ಮಾಯಾಮಯಃ ಚ | ನಾಸ್‌ ಅಜ್ಜು 1 ನಿತ್ನಃ ಚ ಉಜ್ಜೆ ದೀ 
ವಿನಾಶೀ ವಾ | ಅಭೂಶತಶ್ವಾತ್‌ ತದ್ವ ದೇವ? ಫತೇ Ae oe ನ 
| ನತು ಸರಮಾರ್ಥತ $ "ಧನ ರ್ಸಾಣಾಂ ಜನ್ಮ ನಾಶೋ ವಾ ಯುಜ್ಯತೇ 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ | 
(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 


ಹೇಗೆ ಮಾಯಾಮಯವಾದ ಮಾವು ಮುಂತಾದ ಬೀಜವಿಂದ ತನ್ಮಯನಾದ 
ಮಾಯಾಮಯವಾದ ಮೊಳಕೆಯು ಹುಟ್ಟುವದೋ ಹಾಗೆ ಆ ಮೊಳಕೆಯು (ನಿಜ 








"1° ಮಾಯೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟು ನವೆಂದರೆ ಹುಟ್ಟದಂತೆ ತೋರುವವೆಂದು ಅರ್ಥ. 


ನಿಜವಾದ ಹುಟ್ಟಾಗಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಮಾಯೆಯಾಗಲಿ ಇರುವದಿಲ್ಲ. 
2). "ಅಭೂತತ್ವಾದೇನ' ಕಾ| ವಾ 


ಕಾ. ೫೯-೬೦] ಪರಮಾರ್ಥದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯಾನಿತ್ಯನಿಭಾಗವಿಲ್ಲ ತಿರ 


ವಾಗಿ) ಇರುವವಲ್ಲವಾದ್ದ ರಿಂದ ನಿತ್ಯವೂ ಅಲ್ಲ ನಾಶವಾಗತಕ್ಕದ್ದೂ ಅಲ್ಲವೋ 
ಅದರಂತೆ! ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟು, ಹೊಂದು-ಮುಂತಾದವುಗಳ ಯೋಜನೆ 
ಸಂಬಂಧವು (ಇರುವದು). ಆದರೆ ಸರಮಾರ್ಥವಾಗಿಯೂ ಧರ್ಮಗಳ ಜನ್ಮವಾಗಲಿ 
ನಾಶವಾಗಲಿ (ಆಗುನದೆಂಬುನು) ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲ. 


ನಾಜೇಷು ಸರ್ವಧರ್ಮೇಷು ಶಾಶ್ವತಾಶ್ಚತಾಭಿದಾ | 
ಯತ್ರ ವರ್ಣಾ ನ ವರ್ತನ್ರೇ ನಿವೇಕಸ್ತತ್ರ ನೋಚ್ಯತೇ | ೬೦॥ 


೬೦... ಅಜರಾದ. ಯಾವ ಧರ್ಮರುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶಾಶ್ವತ, 
ಅಶಾಶ್ಚತ ಎಂಬ ಮಾತಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಿ ವರ್ಣಗಳು ಇರುವದಿಲಬವೋ, ಅಲಿ ಎವೇಕ 
೦೨ (ae) ೧೧ ೧ಗಿ ಗಿಗಿ 
ವನ್ನು ಹೇಳುವದಿಲ್ಲ. 


(ಭಾಷ್ಕು) 
೩೧೩. ಸರಮಾರ್ಥತಸ್ತು ಆತ್ಮಸು, ಅಜೇಷು ನಿತ್ಯ ,ಕರಸಜ್ಞನ್ನಿಮಾತ್ರ 
ಲ 

ಸತಾ ಕೇಸು ಸರ್ವಧರ್ಮೇಸಷು ಶಾರ್ರ- ಶಾಶ್ವತಃ ಇತಿ ವಾನ ಅಭಿಧಾ ನಾಭಿ 

ಎಡ್‌ 9 
ಧನಂ ಪ್ರರ್ವತೀ ಬಸರ: | ಯತ್ರ ಯೇಸು ವರ್ಜ್ಯಕ್ರ್ವೇ ಯ್ಭೈಃ ಅರ್ಥಾಃ ತೇ 

೪ 9. 

ವರ್ಣಾಃ ರಬ್ದುಃ ನ ವರ್ತನ್ನೇೋ ಅಭಿಧಾರುಂ ಪ್ರಕಾರಯಿತುಂ ನ ಪ್ರವರ್ತನ್ಷೇ 
ಇತರ್ದ | "ಇದಮ್‌ ಏವಮ್‌ ' ಇತಿ ವಿವೇಶಃ ವಿವಿಕ ತಾ ತತ್ರ ನಿತ್ಯಃ ಅ ತ್ಯಃ 

ಸ್ರ! Reo 
ಇತಿ ನ ಉಚ್ಛತಃ | "ಯತೋ ವಾಜೊ ನಿವರ್ತನ್ಷೇ” (ತೈ. ೨-೯) ಇತಿ 
w € 
ಶ್ರುತೇಃ || 

(ಭಾಷಾರ್ಥ) 


ಆದರೆ ಸರವ್ಸರ್ಥವಾಗಿ (ನೋಡಿದರೊಲ)್‌ ಆಜರಾದ ಯಾವಾಗಲೂ ಒಂದೇ 


ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಬರಿಯ ಚೈ ತನ್ಯವಂಬ ಇರವುಳ್ಳ ಯಾವ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ 


1. ಮಾಯೆಯ ಮಾವು ವ್ಯವಹಾರದ ಮಾವಿನಂತೆ ನಿಜವಲ್ಲ; ಆದ್ದರಿಂದ ಅದನ್ನು 
ಸಿತ್ಕನೆಂದಾಗಲಿ ಅನಿತ್ಯವೆಂದಾಗಲಿ ಕರೆಯುವದಕ್ಕೆ ಬರುವದಿಜ್ಲ. ಇದರಂತೆ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟುವ, ವಸ್ತುಗಳೂ ಪರಮಾರ್ಥದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದಾಗ ನಿಜವಾಗಿರುವದಿಲ್ಲವಾಗಿ 
ಅನಕ್ಕೂ ನಿಜವಾದ ಜನ್ಮನಾಶಗಳಿಲ್ಲ-ಎಂದು ಭಾವ. 

2. ಈ ಮಾತು ಇಲ್ಲಿರಬೇಕು ಅಚ್ಚಿನ ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 

3. ಹಿಂದಿನ ಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನ್ಯವಹಾರದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮಾಯಿಕವಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವ 
ದೆಂಬುದು ಮಾಯಿಕನೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾಗಿದೆ. ಈಗ ಪರಮಾರ್ಥದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದರೆ 
ಎಲ್ಲವೂ ಆತ್ಮನೇ ಆಗಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಎರಡು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿತ್ಯಾನಿತ್ಯ 
ವಿಭಾಗವು ಎಜವಾಗಿರುವದಿಬ್ಬ. 


ಷಿ3ಂ ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೪ 


(ಯಾವ) ಆತ್ಮರುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶಾಶ್ವತ (ಆಥವಾ) ಅಶಾಶ್ವತ ಎಂಬ ಮಾತು ಇರುವ 
ದಿಲ್ಲ, (ಅಲ್ಲಿ ಈ) ಮಾತು (ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ) ಹೊರಡುವದಿಲ್ಲ' ಎಂದರ್ಥ. ಎಲ್ಲಿ ಯಾವ 
(ಧರ್ಮರು)ಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣಗಳು-ಯಾವವುಗಳಿಂದ ಅರ್ಥಗಳು ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಡುವಪೋ, 
ಅವು ವರ್ಣಗಳು-ಶಬ್ದಗಳು ; (ಅವು)-ಇದುವದಿಲ್ಲವೋ, ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕೆ, ಬೆಳಗುವ 
ದಕ್ಕ ಹೊರಡುವದಿಲ್ಲನೋ ಎಂದರ್ಥ. " ಇದು ಹೀಗೆ? ಎಂಬ ವಿವೇಕವು ನಿತ್ಯ 
(ಅಥವಾ) ಅನಿತ್ಯ ಎಂದು ವಿಂಗಡಿಸುವದು, ಅಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಡುವದಿಲ್ಲ. “ಯಾವ 
ದನ್ನು (ಬಿಟ್ಟು) ವಾಕ್ಕುಗಳು ಹಿಂತಿರುಗುವಮೋ ? (ತೈ. ೨-೯) ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು 
(ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವು). 


ದ್ವೈತವೆಲ್ಲವೂ ಚಿತ್ತದ ಅಲುಗಾಟ 


ಯಥಾ ಸ್ವಪ್ನೇ ದ್ವಯಾಭಾಸಂ ಚಿತ್ತಂ ಚಲತಿ ಮಾಯಯಾ | 

ತಥಾ ಜಾಗ್ರದ್‌ ದ್ವಯಾಭಾಸಂ ಚಿತ್ತಂ ಚಲತಿ ಮಾಯಯಾ ೬೧ 
ಅದ್ವಯಂ ಚೆ ದ್ವಯಾಭಾಸಂ ಚಿತ್ತಂ ಸ್ವಪ್ನೇ ನ ಸಂಶಯಃ | 
ಅದ್ವಯಂ ಚ ದ್ವಯಾಭಾಸಂ ತಥಾ ಜಾಗ್ರನ್ನ ಸಂಶಯಃ 1೬೨ ॥ 


೬೧-೬೨. ಹೇಗೆ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಚಿತ್ತವು ದ್ವೈತದಂತೆ ಮಾಯೆಯಿಂದ 
ಅಲುಗಾಡುತ್ತಿರುವದೋ, ಆದರಂತೆ ಎಚ್ಚರದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರವು ದ್ವೈತದಂತೆ 
ಮಾಯೆಯಿಂದ ಅಲುಗಾಡುತ್ತಿರುವದು. ಚಿತ್ರವು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ (ತಾನು) 
ಅದ್ವಯವಾಗಿಯೇ ಇದ್ದು ದ್ವೈತಪಂತೆ ತೋರುತ್ತಿರುವಡೆಂಬುದಕ್ಕೆ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ; ಹಾಗೆಯೇ ಎಚ್ಚರದಲ್ಲಿಯೂ ತಾನು ಅದ್ವಯವಾಗಿಯೇ 
ಇದ್ದು ದ್ವೈತವಾಗಿಯೇ ಇರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತಿರುವದೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಂಶಯ 
ವಿಲ್ಲ. 

(ಭಾಷ್ಯ) 

೩೧೪. ಯತ” ಪುನಃ ವಾಗ್ಗೋಚರತ್ತಂ ಸರವಾರ್ಥ ತಃ ಅದ್ವಯಸ್ಯ 

ವಿಜ್ಞಾನಮಾತ್ರಸ್ಯ ತತ್‌ ಮನಸಃ ಸ್ಪನ್ನನಮಾತ್ರಮ್‌ ನ ಪರಮಾರ್ಥತಃ ಇತಿ | 





1. ಜಾತ್ರಿ, ಗುಣ ಕ್ರಿಯೆ.ಮುಂತಾದವುಗಳು ಇಬ್ಲದ್ದರಿಂದ ಆತ್ಮರನ್ನು ಶಬ್ದವು 
ಹೇಳಲಾರದು. 


೫1.1 ಹೇಳುನದಕ್ಕಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ನಿತ್ಯಾನಿತ್ಯನಿವೇಕವು ಶಬ್ದಗೋಚರ 
ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ. 


ಇ. ೬೧-೬೪] ದ್ವೈತನೆಲ್ಲವೂ ಚಿತ್ತದ ಅಲುಗಾಟ ಸಿ೨೧ 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಆದರೆ ನಿಜವಾಗಿ ಎರಡನೆಯದಿಲ್ಲದ ಚೈತನ್ನವ ತಾರೃವಾ 
ವಸ್ತುವು) ಮಾತಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ ಅದು ಮನಸ್ಸಿನ ಅಲುಗಾಟನೇ 
ಹೊರತು ನಿಜವಾಗಿಯೂ (ಹಾಗಿರು)ವದಲ್ಲ!; ಈ ಎರಡು ಶ್ಲೋಕೆಗಳಿಗೂ (ಹಿಂದ) 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. 


(ಭಾಸ್ಕ) 


೩೧೫. ಇತತ್ತ ವಾಗ್ಗೋಚರಸ್ಥ ಅಭಾವೋ ದ್ರ ಶಸ್ನ-- 


9 ಲ ಕ್ಲಿ 


« 


ಈ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಮಾತಿಗೆ ವಿಷಯವಾಗಿರುವ ಪ್ರಿತವು ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ (ನಿಜವಾಗಿ) 


ಕಿ 
ಇರುವದಿಲ್ಲ; 


ಸ್ವಪ್ನದೃಕ್‌ ಪ್ರಚರನ್‌ ಸ್ವಪ್ನೇ ದಿಕ್ಷು ನೈ ದಶಸು ಸ್ಥಿತಾನ್‌ | 
ಅಣ್ಣ ಜಾನ್‌ ಸ್ನೇದಜಾನ್‌ ವಾಪಿ ಜೀವಾನ್‌ ಪಶ್ಯತಿ ಯಾನ್‌ ಸದಾ | 


ಸ್ವಪ್ನವೃಕ್ಲಿತ್ತದೃಶ್ಯಾಸ್ತೇ ನ ನಿದ್ಯನ್ಷೇ ತತಃ ಪೃಥಕ್‌ | 


ತಥಾ ಗಟ ಹ | ೬೪ Il 





1. ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುಗಟ್ಟದ ತೋರಿಕೆಯೇ, ನಿಜವಾಗಿರುವದಲ್ಲ-ಎಂದರ್ಥ, 
2. ೩.೨೯, ತಿಂನೆಯ ಕಾರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ. 


ಪ್ಲಿ೨ಿ೨ ಆಲಾತಶಾಂತಿಪ ರ್ರ ಕರಣ [ಪ್ರ. ೪ 


ಪ್ರಾಣಿನಃ ಅಣ್ಣ ಜಾನ್‌ ಸ್ಪೇದಜಾನ್‌ ವಾ ಯಾನ್‌ ಸದಾ ಪಶ್ಯತಿ ಇತಿ | 
ಯದ್ಯೇವಮ್‌ ತತ ತೂ ಕಷ್‌ % ಖು ೈತೇ | ಸ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಕನಸುಗಳನ್ನು ಕಾಣುತ್ತು ನಾದ ರಿಂದ ಸ್ಪಪ್ಪ ದರ್ಶಿ (ಯೆನಿಸುವನು. ಅವನು) 


ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಕನಸೆಂಬ ಅವಸ್ಥೆ ಯಲಿ "ಓಡಾಡುತ್ತ. ತಿರುಗಾಡುತ್ತಾ ಹತ್ತು ಏಕು, 


ನೆಳಲ್ಫಿಯೂ ಇರುವವಲ್ಲ ಇದ್ದು ಕೊಂಡಿರುವವಲ್ಲ (ಅಂಥ) ಅಂಡಜಗತನ್ನಾಗಲ 
ಸ್ಟೇದಜಗಳನ್ನಾಗಲಿ ಯಾ ಜೀವರುಗಳನ್ನು ಪ್ರಾ ಣಿಗಳನ ನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ನೋಡುತ್ತಿ ರುವನೋ-(೬೩). 


ಇಗ ಜೈಸಿ. __ ಳು ವಾಗ ಸ ಂದ್‌ಸೃು ಳು 
(ಪ್ರಶ್ನ) ಹೆ ಆಗಿಲ, Bಅದಿವಲಂಹೀನು K 


ಚ ಇ ಎ ಇಲ್‌ ಜಾ ಇಚ್‌ ದೆ 4್‌ 

(ಉತ್ತರ) : ಹೇಳುತ್ತೆ ವೆ. ಕನ ಸಿನ್ಹ [eDEIONINTNTY ಅ ವ 

ತೃವು. ಅದಕ್ಕ ಆ ಜೀವರುಗಳು ಕಾಣಿಸುವನೆ; ಹೊರು ಅದ ಂತ ಅ ಸ್ವಷ್ಟ 
kj Ko ೪೨ * 

ದ ತಂ" ಬೇರೆಯಾಗಿ ಇರುವದಿಲ್ಲ. (ತಾವೇ) ಇರುಪದಿಜ್ಞ ಎಂದರ್ಥ. 

೯ 

ಚಿತ್ತವೇ ಅಲ್ಲವೆ, ಅನೇಕ ಜವರೇ ಮುಂತಾದ ಭೇದಗಳ ಆಕಾರದಿಂನ (ಅಲ್ಲ) 

ತ್‌ಂಡ ಜ್‌ 


ವಿಕಲ್ಸಿ ತವಾಗಿ ರುವದು ೫1 ಹಾಗೆಯೇ ಆ ಸ ಸ್ನದೆ 


ನ ಈ ) 
ಆ ಇ ಕಾಣುವವನಿಗೆ ಕಾಣಿಸುವದರಿಂದ ತದ ಎಶ್ಯನೇ ಅದರಿಂದ ಹದ್ರಸು 
ಕಾಣುವವನಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಚಿತ್ತನೆಂಬ (ಪದಾರ್ಥವೇ) ಇಲ್ಲ ಎಂದರ್ಥ'. 





i. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಚಿತ್ತ ವೊಂದೇ ಬಗೆಬಗೆಯ ಜೀನರುಗಳಾಗಿಯೂ ಮಿಕ್ಕ ಸ್‌ 
ಗಳಾಗಿಯೂ ಕಾಣುವವೆಂಬುದು ಎಚ ಕರದ ದೃ ಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಸಿದ್ದ ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


2. ಇರವಿನ ರಾಶಿಯನ್ನು ದ ಕ್ಸು, ದೃ ಶೈ-ಎಂದು ಎರಡು ಭಾಗವಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸುವ 
ದಾದರೆ ದೃಳ್ಳಿಗಿಂತ (ನೋಡುನವನಿಗಿಂ) ದೃಶ್ಯವು (ನೋಡಲ್ಪಡತಕ್ಕದ್ದು) ಇಖಿವ 
ದಿಲ್ಲ; ಆದಕ್ಕೆ ಅಧೀನವಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಚಿತ್ತವು ಆತ್ಮನಿಗೆ ದೃಶ್ಯನಾಗಿರುವದಎಂದ 
ಅದು ಆತ್ಮನಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿರುವದಿಲ್ಲನೆಂದಾಗುತ್ತದೆ, 


೪. ೬೫-೬೬] ದ್ವೈತವೆಬ್ಲವೂ ಚಿತ್ತದ ಅಲುಗಾಟಿ ತಿಕ್ಕಿ 


ಚರಣಇಗ್ಹಾ ಗರಿತೇ ಜಾಗ್ರದ್ಧಿಕ್ಷು ವೈ ದಶಸು ಸ್ಥಿತಾನ್‌ | 
ಅಣ್ಣ ಜಾನ್‌ ಸ್ಟೇದಜಾನ್‌ ವಾಪಿ ಜೀವಾನ್‌ ಪಶ್ಯತಿ ಯಾನ್‌ ಸದಾ 1೬೫ 


ಜಾಗ್ರಚ್ಚಿತ್ತೇಶ್ಷಣೀಯಾಸ್ತೇ ನ ವಿದ್ಯನ್ರೇ ತತಃ ಪೃಥಕ್‌ | 
ತಥಾ ತದ್ಹೃಶ್ಯಮೇನೇದಂ ಜಾಗ್ರತಶ್ಚಿತ್ತಮಿಷ್ಯತೇ | ೬೬/ 


೬೫-೬೬. ಎಚ್ಚರದಲ್ಲಿ ಓಡಾಡುತ್ತಾ ಖಚ್ಚರವಾಗಿರುವ 
ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಅಂಡಜಗಳನ್ನಾಗಲಿ ಸ್ಕಿ ಸ್ಪೇದಜಗಳನ ನಾಗಲಿ ಯಾವ ಜೀವರು 
ಗಳನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಕಾಣುತ್ತಿರುವನೋ ಅವು ಎಚ್ಚತ್ತಿರುವವನ ಚಿತ್ರಕ್ಕೆ 
ಕಾಣಿಸುವವಾಗಿರುವವು. ಅದಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿಖವದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ 
ಈ ಎಚ್ಚತ್ತವನ ಚಿತ್ರವೂ ಅವನಿಗೆ ಕಾಣಿಸುವದೇ ಎಸಿಸುತ್ತದೆ. 


(ಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಎಚ್ಚ ರವಾಗಿರುವವನಿಗೆ ಕಾಣುವ ಜೀವರು ಅವನ ಚತ್ತಳ್ಳಿಂತ ಬೇರೆ 
ಯಾಗಿರುನದಿಲ್ಲ; ; ಏಕೆಂದರೆ ಅನರು ಕನಸುಕಾಣುವವನ ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ಕಾಣುವ 
ಜೀವರುಗಳಂತೆಯೇ ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ಕಾಣುವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತು ಜೀವರನ್ನು 
ನೋಡುನ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಚಿತ್ತವು: ಕೂಡ ನೋಡುವ ಆತ್ಮ ನಿಗಿಂತ 
]. ಇಷ್ಟು ಕನಸುಗಳಾಗುವವೋ ಅಸ್ಟು ಚಿತ್ತ ಗಳಿರುನವು, ಆದ್ದರಿಂದ ಚಿತ್ತ 
ದೃಶ್ಯವಾದದ್ದು ಚಿತ್ತ ಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಿರುವದಿಲ್ಲ ಎಂಬ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯು ಏರ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲ 
ಕನಸಿನ ಚಿತ್ತವನ್ನು ದೃಷ್ಟಾಂತವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರುನದರಿಂದ ಎರಡನಸ್ಥೆಗಳಿಗೂ ಬೇರೆ 
ಬೇಕೆಯ ಚಿತ್ತಗಳಿರುವವೆಂದು ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿರುವ ಯುಕ್ತಿಯು ಸೂ. ಭಾ, 
೨-೨-೨೯ ಕೆ ವಿರುದ್ಧವೆ ?-ಎಂಬ ನಿಷಯಕ್ಕೆ ನೀಠಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, 


2. ಚಿತ್ತ ವೆಂದರೆ ವಿಷಯಗಳ ಅರಿವು. ಅರಿವು ಅತ್ಮಚಿ ಚ್ಛೈ ತನ್ಮವೇ 


ಫ್ಲಿ೨೪ ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣ (ಸ್ರ. ೪ 


ಬೇರೆಯಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅದು ಕನಸಿನ ಚಿತ್ತದಂತೆ! ನೋಡುವ 
(ಆತ್ಮನಿಗೇ) ಕಾಣಿಸುವದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಉಳಿದದ್ದರ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹಿಂದೆಯೇ 
ಹೇಳಿರುತ್ತದಿ2. 


ಉಭೇ ಹ್ಯನ್ಯೋನ್ಯದೃಶ್ಯೇ ತೇ ಕಂ ತಡಸ್ತೀತಿ ನೋಚ್ಯತೇ। 

ಲಕ್ಷಣಾಶೂನ್ಯಮುಭಯಂ ತನ್ಮತೇನೈನ ಗೃಹ್ಮತೇ ೬೭ 

೬೭, ಅವೆರಡೂ ಅನ್ಯೋನ್ಯದೃಶ್ಯಗಳೇ ಆಗಿರುವವು. ಇರುವದು 
ಯಾವದು?-ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವದಿಲ್ಲ. ಎರಡೂ ಲಕ್ಷಣಾಶೂನ್ಯವು, 
ತನ್ಮತದಿಂದಲೇ ಅರಿಯಲ್ಲಡುತ್ತದೆ. 


(ಭಾಸ್ಕೃ) 


೩೧೮. ಜೀವಚಿತ್ತೇ ಉಭೆಲೆ ಚಿತ್ನಜೆ ಚೈತ್ರ ತಃ ಅನ್ಯೂೋನ್ಯವೃಶ್ಯೇ ಇತರೇ 
ತರಗಮ್ಯೇ | ಜೀವಾದಿನಿಷಯೂಪೇಕ್ಷಂ % ಚಿತಿಂ ನಾಮ ಭವತಿ | ಚಿತ್ತ 


© © 
ಹತ ಸ ವಾ ಚಿತ್ತು ನಧಿ ಹಿ ಜೀವಾದಿದ್ದ ರಮ್‌ | ಜತ ಶೇ ಅನ್ಲೋನ. 


ನೋಚ್ಯ ಕನ ನ ಡೆ bf (ಡು 
NE ಇತ್ಯಭಪ ಪ್ರಾಯ 

ಇತಿ ಲಕ್ಷಣಾ ಪ್ರಮಾಣಮ್‌ 
ದ್ರ ಯಮ್‌ | ಯತಃ ತನ್ನತೇವ್ನವ ಶಚ್ಚಿತ್ತಿತಯ್ದ 
ಮತಿಂ ನ ವ್ರ ಸ್ಯಾ ಘಟೊ 
ಮತಿಃ ಹಿ ತತ್ರ ಪ್ರಮಾಣಪ್ರಮೇಯಭೀದಃ ಶಕ್ಷ 


ಹತ 1 


ಈ 


1. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಚ್ಛತನ್ಮವೇ ಚಿತ್ತವಾಗಿ ತೋರಿತು--ಎಂಬುದು ನಿರ್ವಿವಾದವು 
ಏಕೆಂದರೆ ಅಲ್ಲಿ ನಿಜವಾದ ಚಿತ್ತವಾಗಲಿ ಚಿತ್ತದೃಶ್ಶವಾಗಲಿ ಇರುವದೆಂದು ನಾವು ಯ್‌ರ 
ಒಪ್ಪು ವದಿಲ್ಲ. ಎಚ್ಚೆ ರದ ಚಿತ್ತವೇ ಆನ್ಲದ್ದರೆ ಆಗ ಏಕೆ ಆದು ಭ್ರಾಂತವಾಯಿತೆಂಬುದಕ್ಕೆ 
ಉತ. ರವನ್ನು ಹೇಳುವದಕ್ಕಾ ಗುವದೂ ಇಲ್ಲ. 


೪ 


2. ಕಾರಿಕೆಗಳ ಅಕ್ಷರಾರ್ಥವನ್ನು ಹಿಂದಿನ ಎರಡು ಕಾರಿಕೆಗಳ ಭಾಷ್ಕಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರ 
ವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು ಎಂದು ಅರ್ಥ 


1. ಇದಾದಮೇಲೆ ಹಿ ಎಂಟ ಮಾತಿರಬೇಕು, 
4, ಅಚ್ಚಿನ ಪಾಠವನ್ನು ಹೀಗೆ ತಿಟ್ಲ ಕೊಂಡಿದೆ, 


ಕಾ. ೬೭) ದ್ವೈತನೆಲ್ಲವೂ ಚಿತ್ತದ ಅಲುಗಾಟ ೩.೨೫ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಜೀವಚಿತ್ತಗಳು, ಚಿತ್ತಚೈತನ್ಯಗಳು ಎರಡೂ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಕಾಣುತ್ತಿರು 

ವವು. ಒಂದರಿಂದ ಒಂದು ತಿಳಿಯಬರುನವುಗಳು, ಅಲ್ಲವೆ? ಹೇಗೆಂದರೆ ಜೀವರೆಃ 
ಮುಂತಾದ ನಿಷ ಇಯಗಳೆನ್ನ ವಲಂಬಿಸಿಯೇ ಚಿತ್ತವೆ ವೆಂಬುದು ಇರುತ್ತದೆ, ಚಿತ್ತವನ್ನನ 
ಲಂಬಿಸಿಯೇ ಜೀವರ ES ದೃಶ್ಯವು (ಇರುತ್ತದೆ ದೆ). ಆದ್ರ ರಿಂದ ಅವು (ಎರಡೂ) 
ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಕಾಣುನವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಯಾವದೂ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳು 
ತ್ರೆ (ನೌ. ಚಿತ್ತವಾಗಲಿ ಚಿತ್ತ ಕ್ರೈ ತೋರುನ (ವಿಷಯ)ವಾಗಲಿ ಯಾವದು ಇದೆ ಎಂದು 
ಸನೇಕಿಯಾದನನ; ಹೇಳುವದಿಲ್ಲ 3, ಕನಸಿನಲ್ಲಿ (ಕಾಣುವ) ಆನೆಯಾಗಲಿ ಲಿ (ಅದನ್ನ ರಿ 
ks ಆನೆ ಎಂಬ ಬುದಿ ಯಾಗಲಿ (ನಿಜವಾಗಿ) ಇರುವದಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ ; ವಿವೇಕಿಗಳೆ 
(ಮತದಲ್ಲಿ) ಇಲ್ಲಿಯೂ ಹಾಗೆಯೇ ಎಂದಭಿಪಾ ಪ್ರಾಯ. (ಇದು) ಹೇಗೆ ? ಎಂದರೆ 
(ಎರಡೂ) ಲಕ್ಷಣಾಶೂನೃವು ವು. ಇದರಿಂದ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತ ಜಿಯಾದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಮಾ 

ಣವು ಲಕ್ಷಣೆಯು. (ಆದ್ದರಿಂದ ಲಕ್ಷಣಾಶೂನ್ಯವು ಜಾಲ ಎರಡೂ ಚಿತ್ತ, 


ಚೈತ್ಯನೆಂಬ ಎರಡೂ ಪ್ರನಾಣನಿ ಲ್ಲದ್ದು ಎಂದಕ್ಕಣಿ ಕೆಂದರೆ ಆ ಬುದ್ಧಿ ಜಃ 
ಆ ಚಿತ್ಕವಿರುವದರಿಂದಲೇ, ಅದು ಅರಿಯಲ್ಪಡುತ್ತ N ಗಡಿಗೆಯೆಂಬ ಬುದ್ಧಿ 


ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಟೆ ಅರಿಯುನದಕ್ಕೆ ಬರುವದೇ ಇಲ್ಲ; ಗಡಿಗೆ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಗಡಿಗೆ ಎಂಬ ಬುದ್ಧಿಯೂ (ಆರಿಯುವದಕ್ಕೆ ಬರುವ)ದಿಲ್ಲ. 
ಇಲ್ಲಿ (ಇದು) ಪ್ರಮಾಣ, (ಇದು) ಪ್ರಮೇಯ- ಎಂಬ ಭೇದವನ್ನು ಕಲ್ಪಿ ಸುವ 
ದಕ್ಕೆ ಆಗುನದೇ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ". 


]. ವಿಷಯದ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದೆ ನಿಷ ಸಯಬುದ್ಧಿಯುಂಟಾಗುವದಿಲ್ಲ, ವಿಷಯಬುದ್ಧಿ 
ಯಿಲ್ಲದೆ ವಿಷಯವು ಸಿದ ವಾಗುವನಿ್ಲ, 


2. ಆದ ರಿಂದ ಚಿತ ನಾಗಲಿ ಚಿತ್ತನಾಗಲಿ ಸತಂತ,ಎಣಗಿ ಇರುವದೇ ಇಲ್ಲ-ಎಂದು 
ಎ ಇತಿ ೪ ಕ ನ ಪ್ರೊ ೧೧ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


3. ಈಗ ಇರುನ ಪಾಠದ ಅನುವಾದವಿದು. “ ಯಾವದು ಇದೆ? ಎಂದು ಕೇಳಿದರೆ 
ನಿವೇಕಿಯಾದನನು ಯಾನದೂ ಇಲ್ಲ ಎಂದೇ ರಾ | » ಎಂದು ಆ॥ ನ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಕಾರರು ಈ ಭಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ಅರ್ಥಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಭಾಷ್ಕವು | ತಸ್ಮಾತ್‌ ಕ೦ ತದಸ್ತೀತಿ 
ನಿನೇಕಿನಾ ಸೋಚ್ಛತೇ। ನ ಕಿಂಚಿದಸ್ತೀತಿ ಜೋಚ್ಛತೇ ಚಿತ್ತ ೦ ವಾ ಚಿತ್ತ್ರೇಕ್ಷಣೀಯಂ ನಾ” 
ಎಂದಿದ್ದರೆ “ ಆದ್ದ ಸಂದ ಯಾವದು. ಇದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ವಿನೇಕಿಯು ಹೇಳುವದಿಲ್ಲ, 
ಚಿತ್ತವಾಗಲಿ ಚಿತ್ತ ದೃಶ್ಯನಾಗಲಿ ಯಾನದೊಂದೂ ಇರುವದಿಲ್ಲನೆಂದು ಅವನು ಹೇಳು 
ತ್ತಾನೆ? ಎಂದು ಸಕ ಗಿ ಕೆನ್ನಡಿಸಬಹುದಾಗಿತ್ತು * ನೋಚ್ಯ ತೇ” ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಬದಲು 
"ಚೋಚ್ಯತೇ' ಎಂದು ವಾ! ದಲ್ಲಿ ಕಾರಿಕಾಪಾಠೆ., 

4, ಯಾವದರಿಂದ ಅರಿಯುವೆನೋ ಆದು ಪ್ರಮಾಣವು, ಯಾವದನ್ನು ಅದರಿಂದ 
ಅರಿಯುನೆವೋ ಆದು ಪ್ರಮೇಯವು. ಪ್ರಮೇಯವಾದ ಚಿತ್ತವು ಪರಾಧೀನವಾದರೂ 
ಪ್ರಮಾಣವಾದ ಚಿತ್ತವು ಸ್ವತಂತ್ರವು ಎಂಬ ಪೂರ್ನಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವಿದು, 


ತಿ೨೬ ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕೆರಣ [ಪ್ರ. ೪ 


ಯಥಾ ಸ್ವಪ್ನ ಮುಯೋ ಜೀವೋ ಜಾಯತೇ ವ್ರಿಯತೆಆಪಿ ಚ | 
ತಥಾ ಜೀನಾ ಅಮಾ ಸರ್ವೇ ಭವನ್ತಿ ನ ಭವಸ್ತಿ ಚ ॥ ೬೮ | 


ಯಥಾ ಮಾಯಾಮಯೋ ಜೀವೋ ಜಾಯತೇ ಮ್ರಿಯತೇಸಿ ಚ! 
ತಥಾ ಜೀವಾ ಅಮಾ ಸರ್ನೆೇ ಭವನ್ತಿ ನ ಭನನ್ನಿ ಚ | ೬೯॥ 


ಯಥಾ ನಿರ್ಮಿತಕೋ ಜೀವೋ ಜಾಯತೇ ಮ್ರಿಯತೆಇಸಿ ಚ' | 
ತಥಾ ಜೀವಾ ಅಮಾ ಸರ್ವೇ ಭವಸ್ತಿ ನ ಭನನ್ತಿ ಚ 1 ೭೦॥ 


೬೮-೭೦. ಕನಸಿನಿಂದಾಗಿರುವ ಜೀವನು ಹೇಗೆ ಹುಟ್ಟುವನೋ 
ಮತ್ತು ಸಾಯುವನೋ ಅದರಂತೆ ಈ ಜೀವರುಗಳೆಲ್ಲರೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತಿರು 
ವರು. ಮತ್ತು ಇಲ್ಲವಾಗುತ್ತಿರುವರು. ಮಾಯೆಯಿಂದಾಗಿರುವ ಜೀವನು 
ಹೇಗೆ ಹುಟ್ಟುವನೋ ಮತ್ತು ಸಾಯುವನೋ ಅದರಂತೆ ಈ ಜೀವರು 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತಿರುವರು, ಮತ್ತು ಇಲ್ಲವಾಗುತ್ತಿರುವರು. ಹೇಗೆ 
ನಿರ್ಮಿತಕಜೀವನು ಹುಟ್ಟುವನೋ ಮತ್ತು ಸಾಯುವನೋ, ಅದರಂತೆ ಈ 
ಜೀವರುಗಳೆಲ್ಲರೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತಿರುವರು, ಮತ್ತು ಇಲ್ಲವಾಗುತ್ತಿರುವರು. 


ಈ. 


(ಭಾಷ್ಕ) 


೩ರ್ಗಿ. ಮಾಯಾಮಯಃ ಮಾಯಾವಿನು ಯಃ ಕೃತಃ | ನಿರ್ಮಿತಕಃ 
ಮನ್ತೌ ಷಧ್ಯಾದಿಭಿಃ ನಿಷ್ಠಾ ದಿತಃ | ಸ್ವಸ್ನಮಾಯಾನಿರ್ನಿತಕಾಃ ಅಣ್ಣ ಜಾದಯಃ 
ಜೀವಾಃ ಯಥಾ ಜಾಯಕನ್ರೇ ಮ್ರಿಯನ್ನೇ ಚ ತಥಾ ಮನುಸ್ಮಾದಿಲಕ್ಷಣಾಃ ಅನಿದ್ಯ 
ದವ ಕತ ನ ಸಂ A 
ಮಾನಾ ಏನ ಚಿತ್ತನಿಕಲ್ಪನಾಮಾತ್ರಾಃ ಇತ್ಯರ್ಥಃ 1 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಮಾಯೆಯಿಂದಾಗಿರುವನನು ಎಂದರೆ ಮಾಯಾನಿಯು ಮಾಡಿರುವನಲ್ಲ, 
(ಅನನು). ನಿರ್ಮಿತಕನು ಎಂದರೆ ಮಂತ್ರ, ಔಷಧಿ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ? ಮಾಡ 
ಲ್ಪಟ್ಟವನು. ಕನಸಿನ ಮಾಯೆಯ, ನಿರ್ಮಿತಕರಾದ ಅಂಡಜಾದಿಜೀವರುಗಳು ಹೇಗೆ 





1. "ವಾ' ಎಂಬ ಪಾಠಕ್ಕಿಂತ ಈ ವಾ! ಪಾಠವೇ ಮೇಲು. 


2. ಯೋಗಿಗಳ ನಿರ್ಮಾಣಕಾಯದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿತರಾಗುವ ಜೀನರನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 


ಕಾ. ೬೮-೭೧] ದ್ವೈತನೆಲ್ಲವೂ ಚಿತ್ತದ ಅಲುಗಾಟ ೩೨೭ 


ಹುಟ್ಟುವರೋ ಮತ್ತು ಸಾಯುವರೋ! ಹಾಗೆಯೇ ಮನುಷ್ಯನೇ ಮೊದಲಾದ ರೂಪದ 
(ಈ ಜೀವರೂ ಪರಮಾರ್ಥವಾಗಿ) ಇರುವವರಲ್ಲವೇ ಅಲ್ಲ. ಬರಿಯ ಚಿತ್ತದೆ 
ವಿಕಲ್ಪ: ನೌಯಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಎಂದರ್ಥ. 


ನ ಕಶ್ಚಿಜ್ಜಾಯತೇ ಜೀವಃ ಸಮೃವೋಸಸ್ಯ ನ ವಿದ್ಯತೇ | 
ಬತತ್ತದುತ್ತನುಂ ಸತ್ಯಂ ಯತ್ರ -ಕಿಂಚಿನ್ನ ಜಾಯತೇ ಗ 


೭೧. ಯಾವ ಜೀವನೂ ಹುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲ. ಇವನಿಗೆ (ಹುಟ್ಟುವದಕ್ಕೆ) 
ಕಾರಣವೇ ಇಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಿ ಯಾನವಿಂದೂ ಹುಟ್ಟುವದೇ ಇಲ್ಲವೋ ಇದೇ ಆ 
ಉತ್ತಮಸತ್ಯವು. 


(ಭಾಸ್ಯ) 


೧.೨೦, ವೃವಹಾರಸತ್ಯನಿನ ಯೆ: ಜೀನಾನಾಂ ಬ ಸ್ವಪ್ನಾ ದಿ 
ಜೀವವಶ್‌ ಇ ವ್ಯಕ್ತ ಮ್‌ | ಉತ್ತ ಮುಂ ಸರವ ಸತ್ಯಂ ನ ವ ಕಶ್ಚಿ ಜಾ ಯತ್ತೇ 
ಜೀವಃ ಇತಿ | ಉಕಾರ್ಥ ಮ್‌ ಅನ್ಯ ತ್‌ | 


ಇ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ವ್ಯವಹಾರಸತ್ಯದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಜೀವದುಗಳ ಜ ನ್ಮ, ಮರಣ-ಮುಂತಾದದ್ದು 
ಕನಸು ಮುಂತಾದವುಗಳ ಜೀವರು(ಗಳ ಹುಚು, ನಾಸ -ಮುಂತಾದದ್ಕ ರಂತೆ ಎಂದು 
ಹೇಳಿದಾ ಯಿತು. ಆದರೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಸರೆಮಾರ್ಫಸಸ್ಯೆ ವು ಯಾನದ ೦ದರೆ ಯಾವ 
ನೊಬ್ಬ ಜೀವನೂ (ಸರಮಾರ್ಥವಾಗಿ) ಹುಟು ಚಃ ಉಳಿದದ್ದಕ್ಕ 
(ಹಿಂದೆಯೆಲಿ) ಅರ್ಥನನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. 


]. ಹುಟ್ಟಿ ದಂತೆಯೋ ಸತ್ತಂತೆಯೋ ತೋರಂನರೋ ಎಂದರ್ಥ. 


2. ಚಿತ್ತನಿಕಲ್ಪನೆಂದದ್ದರಿಂದ ಚಿತ್ತವು ಪರಮಾರ್ಥನೆಂದು ತಿಳಿಯಬಾರದು. 
ಯಾವದೂ ಪರಮಾರ್ಥನಾಗಿ ಹುಟ್ಟು ನದಿಲ್ಲವೆಂಬುದೇ ನಿನಕ್ಷಿತ. 


3. 4-೪೮ರ ಭಾಸ್ಕಗಿಂದ ಈ ಕಾರಿಕೆಯ ಉತ್ತರಾರ್ಧಕ್ಕೆ ಅರ್ಥನನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಎಂದು ಭಾನ, 


2೨೮ ಅಲಾತಶಾಂಶಿಪ್ರಕರಣ (ಪ್ರ, v 


ಚಿತ್ತಸ್ಪನ್ನಿತನೇನೇದಂ ಗ್ರಾಹ್ಯಗ್ರಾಹಕನತ್‌ ದ್ವಯನ್‌ | 
ಚಿತ್ತಂ ನಿರ್ವಿಷಯಂ ನಿತ್ಯಮಸಣ್ಣಂ ತೇನ ಕೀರ್ತಿತಮ್‌ ॥೭೨॥ 


೭೨, ಗ್ರಾಹ್ಯಗ್ರಾಹಕಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಈ ದ್ವೈತವು ಚಿತ್ರದ ಅಲು 
ಗಾಟನೇ. ಚಿತ್ರವು ವಿಷಯವಿಲ್ಲದ್ದು, ಆದ್ದರಿಂದ (ಅದು) ಯಾವಾಗಲೂ 
ಅಸಂಗನೆನ್ನಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 


(ಭಾಸ್ಕ) 


೩೨೧. ಸರ್ವಂ ಗಾ ಗ್ರಾಹ್ಯಗ್ರಾ ಹಕವತ್‌ ಚಿತ್ತಸ ದೃಷ್ಟಿ ತಮೇವ ದ್ವಯಮ್‌ | 
ಚಿತ್ತಂ ಪರಮಾರ್ಥತಃ ಆತ್ಮನ ಇತಿ ನಿರ್ನಿಷಯಮ್‌ | KX ಅಸಜಕ್ಸೋ ಹ್ಯಯಂ 
ಪುರುಷಃ (ಬೃ. ೪-೨-೧೫) ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ | ಸವಿಷಯಸ್ಯ ಹಿ ನಿಷ್ಠಯೇ ಸಜ್ಜಃ | 
ನಿರ್ನಿಷಯತ್ವಾತ್‌ ಚಿತ್ತಮ್‌ ಅಸಜ್ಜಮ್‌ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಅಂಯಳ್ಬುಡ ದ್ದ ಅರಿಯುವದು-ಎಂಬ ಅರುವ ಳ್ಭೃ ದ್ವೈತವೆಲ್ಲವೂ 
ಚಿತ್ತದ ಅಲುಗಾಟವೇ!. ಚಿತ್ರವು ನಿಜವಾಗಿ ಆ ನೇ ಆದ್ದ ರಿಂದ ನಿರ್ವಿಷಯ 
ವಾದದ್ದು. ಆದ್ದ ರಿಂದ (ಹೀ ಗೆ ವಿಷಯವಿಲ್ಲದ್ದಾದ್ದರಿಂದ ಯಾ ನಾಗಲೂ ಅಸಂಗವು 
ಎನ್ನ ಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. "ಈ ಪುರುಷನು ಅಸಂಗನೇ "ಅಲ್ಲವೆ : ಶ್ರ (ಬೃ. ೪-೩-೧೫) 
ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವು. ವಿಷಯವುಳ್ಳ ದ್ಧ ಕ್ರ ಪ ಅಲ್ಲವೆ, ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಸಂಗ(ವಿರುತ್ತ ದೆ)? (ಆದರೆ ಚಿತ್ತವು ನಿರ್ವಿಷಯವಾದ್ದ ರಿಂದೆ ಅಸಂಗವು ಎಂದರ್ಥ. 


ಇಸ್ರ್ರಾದಿಭೇದವೂ ಅಜತ್ಸವೂ ಆನಿದ್ಯಕವೇ 


(ಭಾಸ್ಕ) 


೩೨೨, ನನು ನಿರ್ವಿಷಯತ್ತೆ (ನ ಚೇತ್‌ ಅಸಜ್ಜತ್ವ ೦ ಚಿತಸ ತ್ರಸ್ಯನ ನ ನ ನಿಸ್ಸ ಬ್ಲತಾ 
ಭವತಿ | ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಶಾಸ್ತ್ರಾ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಶಿಷ್ಪಶ ಇತ್ಯೇವಮಾದೇಃ ನಿಷಯಸೆ ವಿದ್ಯ 
ಮಾನತ್ವಾತ್‌ | ನೈಷ ದೋಷಃ | ಕಸ್ಮಾತ್‌ ಇ 





1. ಚಿತ್ತನೆಂಬ ಸಕ್ರಿಯೆಪದಾರ್ಥನನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಅನಿದ್ಮೆಯೇ ವ ಜ್‌ 
ಕಾರಣವು ಎಂದರ್ಥ. 


, 2. ತನ್ನ ರೂಪದಿಂದ ವಿಷಯವುಳ್ಳ ದಾದರೂ ಆತ್ಮರೂಪದಿಂದ ಅದ್ವಿತೀಯನಾಗಿದೆ. 
3. ಲ್ಲಿ ಕಸ್ಮಾತ್‌ ಎಂತ ಇದ್ದರೆ ಒಳ್ಳೆಯದೆಂತ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 


ಕಾ. ೩೨-೭೩] ಶಾಸ್ಟ್ರಾದಿಭೇದವೂ ಅಜತ್ಯವೂ ಆನಿದ್ಯಕನೇ ೩೨೪ 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


(ಆಕ್ಷೇಪ) :--ನಿಷಯವಿಲ್ಲದಿರುವದರಿಂದ ಅಸಂಗವೆನ್ನುವದಾದರೆ ಚಿತ್ತವು 
ಅಸಂಗವಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಡುವ (ಗುರು), ಶಾಸ್ತ್ರ, 
ಮತ್ತು ಶಿಷ್ಯನು-ಎಂಬಿವೇ ಮುಂತಾದ ನಿಷಯನ್ರ ಇರುತ್ತದೆ. 


(ಪರಿಹಾರ) :--ಇದು ತಪ್ಪಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ :-... 


ಯೋಸ್ತಿ ಕಲ್ಪಿತಸುವೃತ್ಯಾ ಪರಮಾರ್ಥೆನ ನಾಸ್ತ್ಯಸೌ। 
ಸರತನ್ವ್ರಾಭಿಸಂನೃತ್ಯಾ ಸ್ಕಾನ್ನಾಸ್ತಿ ಸರಮಾರ್ಹತಃ | ೭೩! 


೭೩. ಯಾನದು ಕಲ್ಬಿತಸುವೃತಿಯಿಂದ ಇರುವದೋ ಅದು ಪರ 
ಮಾರ್ಥದಿಂದ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಸರತಂತ್ರಾಭಿಸಂವೃತಿಯಿಂದ ಇರಬಹುಮ, 
ಪರಮಾರ್ಥವಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ. 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೩೭೩. ಯಃ ಪದಾರ್ಥಃ ಶಾಸ್ತ್ರಾದಿಃ ವಿದ್ಯತೇ ಸ ಕಲ್ಪಿ ತಸಂವ್ಯ ತ್ಯಾ | 
ಕಲ್ಪಿತಾ ಚ ಸಾ ಸರಮಾರ್ಥಸ್ರತಿಸತ್ತ್ಯು ಸಾಯತ್ವೇನ ಸಂವೃತಿಶ್ಚ ಸಾ|! ತಯಾ 
ಯಃ ಅಸ್ತಿ ಪರವಮಾರ್ಥೇನ ನಾಸ್ತಿ ಸನ ನಿದೃತೇ |) 18 ಜ್ಞಾತೇ ದ್ವ್ರೈತಂ ನ 
ವಿದ್ಧತೇ” (೧-೧೮) ಇತಿ (ಹಿ) ಉಕ್ತಮ್‌ ಯಶ್ಚ ಸರತನ್ರ್ರಾ ಭಿಸಂವ ಪರ 


| 
ಶಾಸ್ತ್ರವೃವಹಾರೇಣ ಸ್ನಾತ್‌ ಸದಾರ್ಥಃ ಸ ಪರಮಾರ್ಥತೋ ನಿರೂಪ್ಮಮಾಣಃ 
ನಾಸ್ತ್ಯೇವ | ತೇನ ಯುಕ್ತಮುಕ್ತಮ್‌ “ಅಸಜ್ಲಂ ತೇನ ಕೀರ್ತಿತಮ್‌'' ೪-೭೨. ಇತಿ | 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಶಾಸ್ತ್ರವೇ ಮುಂತಾದ ಪದಾರ್ಥವಿರುವದಲ್ಲ, ಅದು ಕಲ್ಪಿತಸಂವೃತಿಯಿಂದ. 
ಅದು ಪರಮಾರ್ಥನನ್ನು ಅರಿಯುವದಕ್ಕೆ ಉಪಾಯವಾಗಿ ಕಲ್ಪಿತವಾಗಿಯೂ ಇರು 
ತ್ತದೆ. ಅದು ಸಂವೃತಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಆ (ಕಲ್ಪಿತಸಂವೃತಿಯಿಂದ) 
ಯಾವದು ಇರುಕದೆಯೋ ಅದು ಪರಮಾರ್ಥವಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ, (ನಿಜವಾಗಿ) ಇರುವ 


ದಾ 


1. ೧-೧೮ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನೆನಪಿಗೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳಿ ಬೇಕು. 


2. ೪-೫೭ ನೆಯ ಕಾರಿಕೆಯ ಭಾ. ಭಾ. ೩೦೯ ನ್ನು ನೋಡಿ. 


ತಿ4ಂ ಅಲಾತಶಾಂತಿಸ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೪ 


ದಿಲ್ಲ... “ ಅರಿತುಕೊಂಡರೆ ದ್ರೈ ತವಿರುವದಿಲ್ಲ (೧-೧೮) ಎಂದಲ್ಲನೆ, (ಹಿಂದೆ) 
ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ! ? 


ಮತ್ತು ಯಾವ ಪದಾರ್ಥವು ಪರಶಂತ್ರದ ಸಂವೃತಿಯಿಂದ ಮತ್ತೊಬ್ಬರ 
ಶಾಸ್ತ್ರದ ನೃವಹಾರದಿಂದ ಇರುತ್ತದೆಯೊಟಿ, ಅದು ನಿಜವಾಗಿ ಸರೀಕ್ಷಿಸಿ ನೋಡಿದರೆ 
ಇರುವದೇ ಇಲ್ಲ. ಆದಕಾರಣ “ಆದ್ದರಿಂದ (ಅದು) ಅಸಂಗವೆನಿಸಿರುತ್ತದೆ ” 
(೪-೭೨) ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದು ಬ 


(ಭಾಸ್ಕ) 


೩೨೪. ನ ಶಾಸ ನೀನಾ ಸಂವೃತಿತ್ರೆ ಆಜ ಇತಿ ಇಯನಮುನಿ ಕಲ್ಪನಾ 
ಭ್‌ © ಗ 
ಸಂವೃತಿಃ ಸ್ಯಾತ್‌ | ಸ “ ನೇವವತ್‌ 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 


(ಆಕ್ಷೇಸ) :--ಶಾಸ್ತ್ಯವೇ ಮುಂತಾದವು ಸಂವೃ ತಿಯಾದರೆ ಈ ಹುಟು,ವದಿಲ್ಲ 
ಎಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯೂ ಸಂವೃತಿಯಾಗುವದಲ್ಲ? 


ಸ 


(ಪರಿಹಾರ) :--ನಿಜ, ಹಾಗೆಯೇ (ಸರಿ). 


ಅಜಃ ಕಲ್ಪಿತಸಂವೃತ್ಯಾ ಪರಮಾರ್ಥೇನ ನಾಪ್ಯಜಃ | 
ಪರತನಾ ನಿಷ್ಟ ತ್ತ್ಯಾ ಸಂನೃತ್ಯಾ ಜಾಯಕೇ pf ಸಃ |! ೩೪ || 


೭೪. ಕಲ್ಪತಸಂವೃತಿಯಿಂದ ಆಜನು, ಪರಮಾರ್ಥದಿಂದ ಅಜನೂ 
ಅಲ್ಲ. ಪರತಂತ್ರದ ಅಭಿನಿಷ್ಟತ್ತಿಯಿಂದ, ಅವನು ಸಂವೃತಿಯಿಂದ ಮಾತ್ರ 
ಹುಟ್ಟುತ ತ್ತಾನೆ 

1. “ ಶಾಸ್ಟ್ರಾದಿಭೇದವು ಹೋಗುವದು ಹೇಗೆ?” ಎಂಬ ಆಕ್ಷೇಪಕ್ಕೆ ಪರಿಹಾರವನ್ನು 
೧-೧೮ ರೆಲ್ಲಿ ಹೇಳಿತ್ತು ; ಶಾಸ್ತ್ರಾದಿಭೇದವು ಇರುವಾಗ ಚಿತ್ತವು ಅಸಂಗನೆಂಬುದು ಹೇಗೆ?- 
ಎಂಬ ಆಕ್ಷೇಪಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿ ಪರಿಹಾರವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. 


2. ಚಿತ್ತನಿಲ್ಲ ವಿಷಯಪಿಲ್ಲ-ಎಂದು ನಾವು ಹೇಳಿರುವದು ನಿಜವಾಗಿರುವ ಚಿತ್ತ 
ನಿಷಯಗಳ ನಿಸೇಧವಲ್ಲ; ಮಿಕ್ಕ ದರ್ಶನಕಾರರು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುನವುಗಳನ್ನೇ ಇಲ್ಲನೆಂದಿರು 
ತ್ತೇನೆ. ಇದರಂತೆ ಶಾಸ್ಟ್ರಾದಿಭೇದವೂ, ಆ ದರ್ಶನಕಾರರು ಅನಿದೈೆಯಿಂದ ಕಲ್ಪಿಸಿರುವದೇ 
ಹೊರತು ನಿಜವಾಗಿರುವದಲ್ಲ-ಎಂದು ಭಾವ, ಕ 


ಜಾ, ೭೪) ನುಥ್ಕಾಭಿನಾನದಿಂದ ಸಂಸಾರ, ಜ್ಞಾನದಿಂದ ನೋಕ್ಷ ಫಿತ್ಲಿ೧ 
(ಭಾಷ್ಯ) 


೩೨೫. ಶಾಸ್ತ್ರಾದಿ (ವತ್‌)' ಕಲಿ ಶಿ ತಸಂವೃತ್ಯೈನ ಅಜಃ ಇತ್ಯುಚ್ಛತೇ | 
ಸರಮಾರ್ಥೇನ ತ ಅಜಃ | ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಪರತನ್ರಾ ಭಿನಿಷ್ಟ ತ್ರ್ಯಾ ಪರಶಾಸ್ತ್ರ 
ಸ್ರಸಿದ್ಧಿಮ್‌* ಅಸೇಕ್ಷ್ಯ ಯಃ ಅಜಃ ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಸಃ ಸವೃತ್ವಾ "ಜಾಯತೇ | ಅತಃ 
ಅಜಃ ಇತೀಯನುನಿ ಕಲ್ಪನಾ ಸರಮಾರ್ಥನಿಷಯಃ ನೈವ ಮತೇ ಇತ ತ್ಯರ್ಥಃ | 
(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 
ಶಾಸ್ತ್ರವೇ ಮುಂತಾದ (ದ್ವೈತದಂತೆ)' ಕಲ್ಪಸಂವೃತಿಯಿಂದಲೇ ಆಜನು 
ಎನ್ನುತ್ತೇನೆ: ನಿಜವಾಗಿ (ನೋಡಿದರೆ ಅವನು) ಅಜನೂ ಅಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಪರ 
ತಂತ್ರಾಭಿನಿಸ್ಟತ್ತಿ ಯಿಂದೆ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ರ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಸ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ, ಯನ್ಸಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು" ಅಜನು 
ಎಂದು ಹೇಳಿದವ ಲ್ಲ, ಆ (ಆತ ನು) ಸಂವ್ಕ ತಿಯಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 


ಅ್ಸ್ಗ 


ಅಜನೆಂಬೀ ಕಲ್ಪನೆಯೂ ಸರಮಾರ್ಥವಿನಯದಲ್ಲಿ ಬರುವದಿಲ್ಲ ಎಂದರ್ಥ. 


ಮಿಥ್ಯಾಭಿಮಾನದಿಂದ ಸಂಸಾರ, ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮೋಕ್ಷ 
(ಭಾಷ್ಯ) 
೪.೨೬, ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಅಸನ್‌! ವಿಷಯಃ ತಸ್ಮಾತ್‌ 


| ಶಾಸ್ತ್ರಾ ದಿಕಲ್ಪಿ ತಸಂವೃತೆ ತ್ಶೈನ' ಎಂಬ ಅಚ್ಚಿ ನ ಪಾಠಕ್ಕಿ ೦ತ ಇದು ಉತ್ತ ಮ, 

2. 6 ಪರಶಾಸ್ತ್ರಸಿದ್ಧಿನ್ನ್‌ * ಎಂಬ ಅಚ್ಚಿನ ಸಾಕಕ್ಕಿಂತ ಬ ಉತ್ತಮ. 

3. ಶಾಸ್ತ್ರ, ಶಾಸ್ತ್ರೃ, ಶಿಸ್ಕ-ಎಂಬಿವುಗಳು ಕಲ್ಪಿತಸಂವೃತಿಯಿಂದ ಇವೆ ಎಂದು ಹಿಂದಿನ 
ಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಅಜತ್ತವೂ ಕಲ್ಪಿತಸಂವೃ ತಿಯಿಂದಲೇ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು 
ಎಂದರ್ಥ. ಶಾಸ್ಟ್ರಾದಿಕಲ್ಪನೆಯು ಸಂವೃತಿಸಿದ್ದವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಅದಕ್ಕಧೀನವಾಗಿ 
ಸಿದ್ಧವಾಗುವ ಅಜತ್ವಕಲ್ಪನೆಯೂ ಸಂವೃತಿಸಿದ್ಧವೇ ಎಂಬ ಅರ್ಥನನ್ನು ( ಶಾಸ್ತ್ರಾದಿಕಲ್ಪಿತ 
ಸಂನೃತ್ಯೈನ > ಎಂಬ ಪಾಠೆದ ಬಲದಿಂದ ಆಗ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ತೆಗೆದಿದ್ದಾರೆ. 


4. ತಾರ್ಕಿಕರ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಅತ್ಮನು ಜನ್ಮವುಳ್ಳ ವನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ: ಅದನ್ನು ಅಲ್ಲ 
ಗಳೆಯುನದಕ್ಕಾಗಿ ಅಜನೆಂದಿದೆ. 


5, ಅಜತ್ವವೂ ಸಂನೃತಿಯಿಂದಲೇ ಆಗಿರುತ್ತಡೆ ಎಂದರ್ಥ. 


6. ಅಜತ್ವವು ಎಂದರೆ ಜನ್ಮಾಭಾನವೇಬ ಧರ್ಮವಿರುವದೆಂಬುದು ನಿಜವಾಗಿ ಆತ್ಮನ 


ವಿಶೇಷಣನಲ್ಲ-ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ, ನಿಸೇಧನಾಕ್ಕದ ತಾತ್ಪರ್ಯವನ್ನು ೨-೩೨ ರಲ್ಲಿ 
ಚರ್ಚಿಸಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿ. 


7. "ಅಸತ್‌ ಎಂಬ ಅಚ್ಚಿನ ಪಾಕವನ್ನು ಹೀಗೆ ತಿದ್ದಿ ಕೊಂಡಿದೆ. 


ತಿ4ತಿ ` ಆಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೪ 
(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 
(ಹೀಗೆ) ವಿಷಯವು (ನಿಜವಾಗಿ) ಇಲ್ಲದೆ ಇರುವದಸ್ಟೆ, ಆದ್ದರಿಂದ 


ಅಭೂತಾಭಿನಿನೇಶೊಆಸ್ತಿ ದ್ವಯಂ ತತ್ರ ನ ವಿದ್ಯತೇ। 
ದ ಶಯಾಭಾವಂ ಸ ಬುದ್ಧನ ನಿರ್ನಿಮಿತ್ತೋ ೯ ಜಾಯತೇ ॥ ೭೩೫॥ 


೭೫. ಅಭೂತದಲ್ಲಿ ಅಭಿನಿನೇಶವಿರುತ್ತದೆ, ಅಲ್ಲಿದೆ ತವು ಇರುವ 
ದಿಲ್ಲ. ದ್ವಯಾಭಾವವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡರೇ ಅವನು ನಿನಿತ್ತನಿಲ್ಲವವನಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟದೇ ಇರುವನು, 


(ಭಾಷ) 


೩೨೭. ಅಸತಿ ಅಭೂತೀ ದ್ರೈತೇ ಅಭಿನಿವೇಶಃ ಅಸ್ಲಿ ಕೇನಲಮ್‌ | ಅಭಿ 
ನಿನೇಶಃ ಆಗ್ರ ಹೆಮಾತ್ರ ಮ್‌ | ದ್ವಯಂ ತತ್ರ ನ ವಿದ್ಯತೇ | ಮಿಥ್ಯಾಭಿನಿವೇಶ 
ಮಾತ್ರಂ ಚ ಜ ನಃ ಸ ಯಸ್ಮಾತ್‌, ತಸ್ಮಾತ್‌ ದ್ದ ಶೈಯಾಭಾವಂ ಬುದಾ _ 


ನರಿನಿತ್ತ ನಿವೃತ್ತಮಿಥ್ಯಾದಯಾಭಿನಿವೇಶೋ ಕ ನನ ಜಿ ಜಾಯತೇ 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 


ಅಭೂತದಲ್ಲಿ (ನಿಜವಾಗಿ) ಇಲ್ಲದಿರುವ ದ್ವೃೈತದನ್ನಿ ಬರಿಯ ಅಭಿನಿವೇಶನಿರು 
ತ್ತದೆ. ಅಭಿನಿವೇಶನೆಂದರೆ (ಇರುವದೆಂಬ) ಬರಿಯ ಹೆಟಿವು. (ಆದರೆ) ಅಲ್ಲಿ 
ದ್ರೈತವು ಇರುವದಿಲ್ಲ. (ಹೀಗೆ) ತಾತ (ನಿಷಯದ) ಅಭಿಮಾನವೇ ಜನ್ಮಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವಾಗಿರುವದಸ್ಟೆ, ಆದ್ದ ರಿಂದ ಪ್ರಸವ ಇಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡ 
(ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ) 'ನಿರ್ಷಿಮಿತ ನಾ ದವನು, ಮಿಥ್ಯಾದ್ವೈ ತದ ಅಭಿನಿವೇಶವು ತೊಲ 
ಗಿರುವವನು ಯಾವನೋ ಅನನು ಹುಟ್ಟು ವದಿಲ್ಲ. 





1. ಹೆಗ್ಗವನ್ನು ಹಾನೆಂದು ಭಾವಿಸುವಾಗ ಹಾನೆಂಬ ಭಾನನೆಯಿರುವದೇ ಹೊರತು 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಹಾವೇನೂ ಅಲ್ಲಿರುನದಿಲ್ಲ; ಇದರಂತೆ ದ್ವೈ ತನಿರುನದೆಂಬ ಭಾವನೆ 
ಯಿಂದಲೇ ದ್ವೈತವಿರುವದೇ ಹೊರತು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ದ್ವೈತವಿರುವದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಪರಮಾರ್ಥವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡನನಿಗೆ ನಿಥ್ಯಾಭಿನಕಾನವೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ, ಅದರಿಂದಾಗುವ 
ಸಂಸಾರವೂ ಇರುನದಿಲ್ಲ-ಎಂದರ್ಥ. ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಕಲ್ಪಿತಶಾಸ್ತ್ರವು ಪರಮಾರ್ಥ 
ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೇಗೆ ಕೊಟ್ಟೀತು ? ಎಂಬ ಶಂಕೆಗೆ ಸರಿಹಾರವಾಗಿ 
ಈ ಕಾರಿಕೆಯನ್ನು ಒಡ್ಡಿರುತ್ತಾಕೆ. 


ಕಾ. ೭೫-೭೬] ಮಿಥ್ಯಾಭಿಮಾನದಿಂದ ಸಂಸಾರ, ಜ್ಞಾಸದಿಂದ ಮೋಕ್ಷ ಷಿಷಿಸಿ 


ಯದಾ ನ ಲಭತೇ ಹೇತೂನುತ್ತ ಮಾಧಮಮಧ್ಯ ನಾನ್‌ | 
ತದಾ ನ ಜಾಯತೇ ಚಿತ್ತಂ ಹೇತ್ವಭಾವೇ ಫಲಂ ಕುತಃ | ೭೬ ॥ 


೭೬. ಉತ್ರಮ್ಮ ಅಧಮ್ಮ ವುಧ್ಯಮ-ಎಂಬ ಹೇತುಗಳನ್ನು 


ಯಾವಾಗ ಪಡೆಯುವದಿಲ್ಲವೋ ಆಗ ಚಿತ್ರವು ಹ.ಟ್ಟುನದಿಲ್ಲ. ಹೇತುವಿಲ್ಲ 
ದಿರಲು ಫಲವು ಎಲ್ಲಿಯದು? 


(ಭಾಷ್ಯ) 


೩೨. ಜಾತ್ಯಾ ಶ್ರಮ ರುವಿಬಿತಾಃ ಆಶೀವ ರ್ಜರಶೈ ರನುಷ್ಮೀಯಮಾನಾಃ ಧರ್ಮಾಃ 
ದೇವತ್ವಾದಿಷ್ಟಾ ವಿಷೇತವ 58 ಉತ್ತ ಮಾ, ಕೇವಲಾಶ್ಚ WE ಅಧರ್ಮವ್ಯಾ 
ನುಶ್ರಾಃ ಮನುಷ್ಯತ್ವಾದಿ (7) ಪ್ರಾ ಸ್ಲೃರ್ಥಾಃ ಮಧ್ಯ ಮಾಃ | ತಿರ್ಯಗಾದಿಪ್ರಾನ್ಲಿ 
ನಿಮಿತಾ ಅಧರ್ಮಲಕಣಾಃ ಪ್ರವ ತ್ರಿ ವಿಶೇಷಾಶ್ಪ ಸ | ತಾನ್‌ ಉತ್ತಮ 


ಜಡೆ 0 ೪ 
ಮಧ್ಯಮಾಧಮಾನ' (ಹೇತೂನ್‌!) ಅವಿದ್ಧಾಸರಿಕಲ್ಪಿ ತಾನ್‌ ಯದಾ ವಿಕಮೇವ 
ಅದ್ವಿತೀಯಮ್‌ ಅತ್ಮಸತ್ತ್ವಂ ಸರ್ವಕಲ್ಪಸಾವರ್ಜಿತಂ ಜಾನನ್‌ ನ ಲಭತೇ ನ 
ಸಶ್ರತಿ-ಯಥಾ ಸಾ ನಿರ್ದ ವಗರ ಮಲಲ ನಿವೇ ನ ಪಶ್ಯತಿ ತದ್ವ ತ್‌ 
ತದಾ ನ ಜಾಯವತೀ ನೋ ನಿದೃತಃ ಚಿತ್ತೆಂ ದೇವಾದ್ಯಾಕಾರೈಃ ಉತ್ತಮಾಧಮ 
ಮಧ್ಯಮಫಲರೂನೇಣ | (ಹೇಟ್‌ ಭಾವೇ ಭಲಂ ಕುತಟಿ?) ನ ಓ ಅಸತಿ ಹೇತೌ 


ಕ © 
೦ 
ಕಾರಣವಾಗಿರುವ ಬರಿಯ ಧರ್ಮಗಳು ಉ 


ಬೆರೆತುಕೊಂಡು 5 ಮನುಷ್ಯತ್ವ ಮೇ £ ಮುಂತಾದ್ನನ್ನು* 4 


ಮತ್ತು ಅದರ್ಮಜೊಡಸ್ತ 
ಸತೆಯುವದಳ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರು 


1. ಈ ಮಾತು ಬರೆದವರ ತಪ್ಪಿನಿಂದ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿದೆ. 
2. ಈ ವಾಕ್ಯವು ಇಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಚೆನ್ನ; ಮೂಲಾನುಸಾರಿಯಾಗುತ್ತದೆ. 


ಕಾನ್ಕುಕರ್ಗಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು; ಉಪಾಸನೆಯೊಡನೆ ಎಂದು ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಬಹುದು. 


4, ಇಲ್ಲಿ ಮುಂತಾದದ್ದು ಎ೦ಬುದರೆ ಅರ್ಥನೇನೆಂಬುದು ತಿಳಿಯುನಂತಿಲ್ಲ. 
ಮುಧ್ಯಹುಜನ್ಮಗಳು ಎಂದು ಆ! ನ್ಮಾಖ್ಮಾನ. 


೩೩೪ ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೪ 


ವವು ಮಧ್ಯಮಗಳು ; ಅಧರ್ಮರೂಪವಾದ ತಿರ್ಯಕ್ಟ್ರಾಣಿ ಕ(ಗಳ ಜನ, ವೇ) ಮುಂತಾ 
ದದ್ದನ್ನು ಪಡೆಯುವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವ ಬೇರೆಬೇರೆಯ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳು ಅಧಮ 
ಗಳು. ಆಅ ಅವಿದ್ಯಾಕಲ್ಪಿ ೭ವಾದ ಉತ್ತಮ, ಮಧ್ಯ ಮ, ಹಳ (ಹೇತು 
ಗಳನ್ನು)! ಯಾವಾಗ ಯಾವ ಕಲ್ಪನೆಯ ಯೂ ಇಲ್ಲದ ಎರಡನೆಯದಿಲ್ಲದ ಒಂದೇ 
ಒಂದಾದ ಆತ್ಮತತ್ತ್ವವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡು ಪಡೆಯದೆ ಇರುವನೋ ಕಾಣದೆ ಇರು 
ವನೋ-ಹೇಗೆ ಅವಿವೇಕಿಗಳು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಕಲ ಷವನ್ನು ನಿನೇಕಿಯು ಕಾಣದೆ 
ಇರುವನೋ ಹಾಗೆ (ಯಾವಾಗ ಜ್ಞಾ ನದಿಂದ ಅವನ್ನು ಕಾಣದೆ ಇರುವನೋ)-ಆಗ 
ಚಿತ್ತವು ದೇವತೆಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಆಕಾರಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಉತ್ತಮ, ಮಧ್ಯಮ 
ಅಧಮ-ಎಂಬ ಫಲರೂಪದಿಂದ ಹುಟ್ಟದೆ ಇರುವದು. (ಹೇತುವಿಲ್ಲದಿರಲು ಫಲವು 
ಎಲ್ಲಿಯದು ?) ಬೀಜವೇ ಮುಂತಾದದ್ದೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಪೈರು ಮು ಮು ೦ತಾದದ್ದೂ ಆಗದೆ 
ಇರುವಂತೆ, ಹೇತುವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಫಲವು ಹುಟ್ಟಲೇ ಆರದು. 


(ಭಾಸ್ಕ) 
೩೨೯. i ಚಿತ್ತಂ ನೊ ತ್ಸದ್ಯತೇ ಇತಿ ಯಿ? ಉಕ್ಕಮ್‌ |: ೫ನ 
ಪುನರನುತ್ಪತ್ತಿಶ್ರಿತ್ತಸ ಸ್ಯ ಕೀದ್ಭೃ ಶೀತಿ? ಕ್ರ ಉಚ್ಯತೇ 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಹೇತುವೇ ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ ಚಿತ್ತವು ಹುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳ "ಲಾಯಿತಸ್ತ 
ಚಿತ್ತ ವ್ರ ಹುಟ್ಟು ವದಿಲ್ಲ ಎಂಬು(ವಿದೆಯಲ್ಲ), ಅದು ಎಂಥದ್ದು? ಬಂದರೆ ಹೇಳುತಾ ಸ 


ಅನಿನಿತ್ತಸ್ಯ ಚಿತ್ತಸ್ಯ ಯಾನುತೃತ್ತಿಃ ಸಮಾದ್ವಯಾ | 


ಅಜಾತಸ್ಕೈವ ಸರ್ವಸ್ಯ ಚಿತ್ತದೃಶ್ಯಂ ಹಿ ತದ್ಯತಃ Il a2 
೭೭. ಅನಿಮಿತ್ತವಾದ ಚಿತ್ರವು ಹುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲವೆಂಬುದಿದೆಯಲ್ಲ, 
ಅದು ಅಜಾತವಾಗಿಯೇ ಎಲ್ಲವೂ ಆಗಿರುವ 


ಅದ್ವಯವೂ ಆಗಿರುವ (ಅನುತ್ಸತ್ತಿಯು). ಏಕೆಂದರೆ ಅಮ ಚಿತ್ತದೃಶ್ಯವೇ. 


po 





1. ಸಂಸಾರನೆಲ್ಲ ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಿದೆ. ಸೂ. ಭಾ. ೧-೧-೪, 


2. ಈ ಮಾತು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಸಾಗುತ್ತದೆ, 


ಕಾ. ೭೭] ಮಿಥ್ಯಾಭಿ ಮಾನದಿಂದ ಸಂಸಾರ, ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮೋಕ್ಷ ತಿ4೫ 


(ಭಾಷ್ಯ) 

ಸ್ರ ಹರನ ತಲಪ ಪೇನ ವಿರಸ ಧವಸ `ಧರ್ಮೂಖ್ಯೋತ್ಪತ್ತಿ 
ಸಮಿತ ಸ್ನ ಅಧಿಸುತ ಸ್ನ ಚಿನ ಸ್ನ ಇತಿ! (?) ಯಗ ಮೋಸಾಖಾ ಅನುತತಿ $ಸಾ 

ಹ ಸಗ್ರಿ ಎರಿ ಜ್ರ 
ಸರ್ವದಾ ಸರ್ವಾನಸ್ಥಾಸು ಸಮಾ ನಿರ್ನಿಶೇಷಾ ಅಪ್ರಯ ಚ | ಪೂರ್ವಮಸಿ 

೨. 

ನ ಎ) ಎ J HANNS ಐಂ ಜಐಜ ್‌ ಎಂದ್‌ 4 ಅತ್‌ 
ಜಯ 3 NS ನ ಟ್‌ “ತಳ ಸಣ್ಣ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಯಸ್ಮಾತ್‌ 
ಪ್ರಾಗನಿ ನಿಜ್ಞಾನಾತ್‌ ಚಿತ್ರ ಶ್ಯಂ ತತ್‌ ದ್ವಯಂ ಜನ್ಮ ಚ ತಸ್ಮಾತ್‌ ಅಜಾತಸ್ಯ 
ಸರ್ವಸ್ಮ ಸರ್ವದಾ ಚಿತ ಸ್ನ ಸಮಾ ಅದೈಯೆ,ನ ಅನ ತ್ರತ್ತಿಃ ನ ಪುನಃ ಕದಾಚಿತ್‌ 


ಸ | 
೦೨ 
ಭವತಿ ಕದಾಚಿತ್‌ ನಾ ನ ಭವತಿ | ಸರ್ವದಾ ವಕರೂನೈವ ಇತ್ಯರ್ಥಃ ॥ 
[ಈ 


ಸರಮಾರ್ಥದರ್ಶನವನು ಕಂಡುಕೊಂಡು ಧರ್ಮ, ಅಧರ್ಮ-ಎಂಬ ಉತ್ಸತ್ತಿ 
ನಿಮಿತ್ತಸ್ರು೭ ಹೋಗಿಬಿಡುವ ಅಥಿಮಿತ್ತವಾದ ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ಮೋಕನೆಂಬ ಹುಟ್ಟಿ ಲ್ಲದಿರುವಿಕೆ 
(ಯಾಗುವದಲ್ಲ'), ಅದು ಯಾವಾಗಲೂ ಎಲ್ಲಾ ಅವಸ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಮವಾಗಿ 
ಯಾನ ವಿಶೇಷವೂ ಇಲ್ಲದ: ಗಿ, ಅದ್ವಯವೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. (ಅದು) ಮೊದಲೂ 
ಅಜಾತವಾಗಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿದೆ. ಇರುವದಾಗಿ, ಎಲ್ಲವೂ ಆಗಿರುವ ಎಂದರೆ ತನಗೆ 
ರಡನೆಯದಿಲ್ಲದ ಚಿತ್ತದಿ ಎಂದರ್ಥ. ಏಕೆಂದರೆ ವಿಜ್ಞಾನ(ವ್ರಂಟಾಗುವ)ದಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲೂ ಅದು ಎಂದರೆ ದ್ವೈಠವೂ ಜನ್ಮವೂ ಚಿತ್ರಕ್ಕೆ ಕಾಣುವದಾಗಿಯೇ 


ಇರುವದು : ಆದ್ದರಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಹುಟ್ಟಿದೆ ಎಲ್ಲವೂ ಆಗಿರುವ ಚಿತ್ತದ(ಈ) 
ಎ ತ ೧೧ ಶೆ 


1. ಈ ಮಾತು ಇಲ್ಲ ಅನಶ್ಯವಾಗಿ ಕಂಣುನದಿಸ್ಬ,. 


2: ಹುಟ್ಟುನದಕ್ಕೆ ಕರ್ಮುನೇ ಕಾರಣವು. 


3. ಕಾರಣವಾದ ಕರ್ಮವು ಹೋಗಿಬಿಡುವದರಿಂದ ನೋಕ್ಷವಾಗುವಡೆಂಬ 
ನ್ಮವಹಾರವಿದೆಯಲ್ಲ, ಅದು ಬರಿಯ ವೃನಹಾರವು ಎಂದರ್ಥ. ಇಲ್ಲಿ ಚಿತ್ತ, ಅದರ ಅನುತ್ತತ್ತಿ, 
ಮೋಕ್ಷ-ಎಂಬ ಮಾತುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಆತ್ಮನೆಂದೇ ಅರ್ಥ. 


4, ಆತ್ಮರೂಪವಾದ ಚಿತ್ತವು ಹುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲ ಎಂದು ತಿಳಿದ ಬಳಿಕ ಹುಬ್ಬಿದೆ ಇರುವ 


ಸ್ವಭಾನವುಂಬಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬ ನಿಶೇಷವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಬಾರದು. ಅದು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಜನವೇ, 


5. ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ 'ಇಣುವದು ಚಿತ್ತಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಲ್ಲ; ಅದ್ದರಿಂದ ಅತ್ಮನಿಗಿಂತ ಬೇರೆ 
ಯಾಗಿ ಯಾವದೊಂದೂ ಹುಟ್ಟಿಯೇ ಇಲ್ಲ. 


po 


ತಿಕ ಆಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣ [2 


ಅನುತ್ಸತ್ತಿಯು (ಒಂದೇ) ಸಮವಾಗಿ ತನಗೆರಡನೆಯದಿಲ್ಲದ್ದಾಗಿಯೇ ಇರು: 
ಹೊರತು ) ಕೆಲವುವೇಳೆ ಇರುತ್ತದೆ, ಕೆಲವುವೇಳೆ ಇರುವದಿಲ್ಲ-ಎಂಬುದಿಲ್ಲ!. ಯ 
ಗಲೂ ಒಂದೇ ಬಗೆಯಾಗಿಯೇ (ಇರುತ್ತದೆ) ಎಂದರ್ಥ. 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೩೩೧. ಯಥೋಕ್ಕೇನ ನ್ಯಾಯೇನ ಜನ ನಿಮಿತ್ತ ಸ್ಯ ದ್ವಯಸ್ಯ ಅಭಾವಾ 
(ಭಾಷ್ಕ್ಮಾರ್ಥ) 


ಎಸ ಇತಿ ಖಿ ANNE Sy ರಪ ಇಳೆ ಇಟಿ ಇ ಎರ್‌ ಮಿ ಆತಿ 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಯುಕ್ಕಯಿಂದ ಜನ್ಮಕೈ ಕಾರಣವಾದ ದ್ವ್ಸೈತವು ಇಲ್ಲ 
ವದರಿಂದ--- 


ಬುದ್ಧಾನಿಮಿತ್ತತಾಂ ಸತ್ಯಾಂ ಹೇತುಂ ಪೃಥಗನಾಸ್ಪುವನ್‌ | 
ನೀತಶೋಕಂ ತಥಾ ಕಾಮಮಭಯಂ ಪದಮಶ್ನುತೇ || ೭೮॥ 


೭೮. ನಿಮಿತ್ತವಿಲ್ಲವೆಂಬುವನ್ನು ಸತ್ಯವೆಂದು ಅರಿತುಕೊ 
ಹೇತುವನ್ನು ಬೇರೆಯಾಗಿ ಪಡೆಯದವನು ಶೋಕವಿಲ್ಲದ ಮತ್ತು ಕ 
ವಿಲ್ಲದ ಭಯಎಲ್ಲವ ಪದವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 

ಗಿಗಿ ಓಗಿ ಹ 


(ಭಾಷ್ಕ) 


೩೩.೨. ಅನಿಮಿತ್ರತಾಂ ಚ ಸ ಸತ್ಯಾಂ ಪರಿಮಾರ್ಥರೂಪಾಂ ಬುದಾ ಹ 


ಧರ್ಮಾದಿಕಾರಣಂ ದೇವಾದಿಯೋನಿಪ್ರಾನ್ಮಯೇ ಪೃಥಗನಾಪು ವನ್‌ ಅನು 
ದಾನಃ ತ್ರ ತ್ಮಕ ಕ್ವಬಾಹ್ಮ್ಪ ಷಣಃ ಸನ್‌ ಕಾಮಶೋಕಾದಿವಜಿ ತಿರು ಅವಿದ್ಯಾ ದಿರಹಿ: 


ಅಭಯಂ ಪದಮ್‌. ಅಶ್ಪುತೇ ಪುನರ್ನ ಜಾಯತೇ ಇತ್ಯರ್ಥಃ 





1. ಹೆಗ್ಗವೆಂಬ ನಿಜವನ್ನು ಅರಿತರೆ ಕಲ್ಪಿತವಾದ ಹಾವು ಹೋಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ, 
ಅಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಕೊಳ್ಳು ವದಿಲ್ಲ-ಎಂಬ ವ್ಯವಹಾರದಂತೆ ಇದನ್ನು ಅರಿಯಬೇಕು. ಹಃ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಹಾವು ಇರುವದಿಲ್ಲ; ಇದು ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಇ 
ಆತ್ಮನು ಯಾವಾಗಲೂ ಅಜನೆಂಬುದು ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತವೆ. ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಲ್ವ 


ಹೊಸದಾಗಿ ಅಜನಾಗುವದಿಲ್ಲ. 


2. ಚಿತ್ತದೃಶ್ಶವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಯಾವ ಚೈತನ್ಮವೂ ಇಲ್ಲವೆಂಬ ಯುಂಕ್ತಿಯೆಂ 


ಕಾ. ೭೪-೭೯] ಮಿಥ್ಯಾಭಿಮಾನದಿಂದ ಸಂಸಾರ, ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮೋಕ್ಷ ತಿಕ 
(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 
ನಿಮಿತ್ತ ವಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನೇ ಸತ್ಯವೆಂದು ಪರಮಾರ್ಥವೆಂದು ಅರಿತುಕೊಂಡದ್ದ 
ರಿಂದ ದೇವಾದಿಜನ್ಮನನ್ನು ಪಡೆಯುವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವ! ಧರ್ಮಾದಿಗಳೆಂಬ 
ಹೇತುವನ್ನು ಬೇರೆಯಾಗಿ ಸಡೆಯದೆ ಇರುವಾತನು ಸ್ಲೀಕರಿಸದೆ ಇರುವಾತನು, 
ಹೊರಗಿನ ಏಷಣೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಾಮ, ಶೋಕ-ಮುಂತಾದವುಗಳಿಲ್ಲದ ಅಭಯವಾದ 
ಅಫಿದ್ಯಾದಿಗಳಿ ದ" ಪದವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ, ಮಕ್ಕೆ ಹುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲ ಎಂದರ್ಥ. 


ಅರೆ 
೧೧ 


ಅಭೂತಾಭನಿನೇಶಾದ್ದಿ ಸದೃಶೇ ತತ್ರ ವರ್ತತೇ | 
ವಸ್ತೃಭಾವಂ ಸ ಬುದ್ದೈನ ನಿಸ್ಸಜ್ಜಂ ವಿನಿವರ್ತತೇ | ೩೯॥ 


೭೯. ಅಭೂತಾಭಿನಿನೇಶದಿಂದಲೇ (ಅವಕ್ಕೆ) ಸದೃಶವಾದದ್ದರಲ್ಲಿ 
ಅದು ತೊಡಗುತ್ತದೆ. ವಸ್ತುವಿಲ್ಲವೆಂದು ಅನನು ಅರಿತುಕೊಂಡರೇಸಂಗ 


(3೩ ನ ಬುಷ್‌ ಜಾ' 
ಲ್ಲದೆ ಒಿಂತಿರುಗುವದು. 


ಅ Wಊಪ್ಲಿ 
NE 
ತದನುರೂಪೇ ರತ್‌ ಜಿತಂ ಪೃವರ್ಶಶೇ | ತಸ್ನ ದ್ರಯನ್ನ ವಸು ನಃ ಅಭಾವಂ 
ಎಡಿ Ne ಬಿ 94 © ಠಾ 
ಯದಾ ಬುದ ವಾನ್‌ ರದಾ ಅಸ್ಮಾತ್‌ ನಿಸ್ಸಬ್ಬಂ ನಿರಸೇಕ್ರಂ ಸತ್‌ ವಿಧಿವರ್ತತೇ 
le (3 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಕೆಂದರೆ ಅಭೂತಾಭಿವೇಶದಿಂದ-ಇಲ್ಲದೆ ಇರುವ ದ್ವ್ಟೃತದಲ್ಲಿ (ದ್ರೈತವು) ಗವ 
ಎಂಬ ನಿಶ್ಚಯವೇ ಅಭೂತಾಭಧಿನಿವೇಶವು. ಅವಿದ್ಯೆ ಯಿಂದಾದ ವ್ಯಾಮೋಹರೂಸ 
1. ನಿಮಿತ್ತವು ಸರಮಾರ್ಥವಾಗಿಲ್ಲ. ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳೇ ಇಲ್ಲ; ಆದ್ದರಿಂದ 
ದೇನತೆಯ ಜನ್ಮವೇ ಮುಂತಾದ ಉತ್ತಮಮುಧ್ಯ್ಯಮನೀಚ ಯೋನಿಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ 
ಸಾಧನವೂ ಆತ್ಮನಿಗಿಂತ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾಗಿನ್ಲ, ಎಲ್ಲವೂ ಆತ್ಮನೇ-ಎಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರು 
ವಾತನು ಯಾವ ಕರ್ಮುಕ್ಕ್ಯೂ ಕೈಹಾಕುವದಿಲ್ಲ ಎಂದರ್ಥ. 


pO 





2. ದ್ವೈತವನ್ನು ಸತ್ಯವೆಂದು ಬಗೆಯುವ ಅನಿದ್ಯೆಯೇ ಭಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರು 
ನದರಿಂದ ಅನಿಮೈಯನ್ನೆ ಇಲ್ಲಿ ಭಯನೆಂದು ಕರೆದಿಡೆ-ಎಂದು ಭಾನ, 


೩೩ 


ಕಿಷ೮ ಅಲಾತಶಾಂತಿಹ ರ್ರಕರಣ [ಪ್ರ ೪ 


ವಾದ (ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ) ಸ ಸದೃ ಶವಾದದ್ದ ರಲ್ಲಿ ಆದರಂತಿರುವ! (ಮತ್ತೊ ೦ದು 
ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ) ಆ ಚಿತ್ತವು ತೊಡಗುತ್ತದೆ. ಆ ಷ್ಟಿ ವೆಂಬ ವೆ ಸ್ಮು (ನಿಜವಾಗಿ) ಇಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಯಾವಾಗ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವನೋ ಆಗ (ಅದು) ಸಂಗವಿಲ್ಲದೆ (ಅದರೆ) 
ಅಪೇಕ್ಷಯಿಲ್ಲದ್ದಾಗಿ, ಇಲ್ಲದ್ದನ್ನು ಇದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯುವ ಅಭಿಮಾನಕ್ಕೆ ವಿಷಯ 
ವಾದ ಆ (ಪದಾರ್ಥ)ದಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗುವದು?- 


ನಿವೃತ್ತಸ್ಕಾಪ್ರವೃತ್ತಸ್ಯ ನಿಶ್ಚಲಾ ಹಿ ತದಾ ಸ್ಥಿತಿಃ | 
ಬಾಜು | ಹಿ" ಬುದ್ಧಾ ನಾಂ ತತ್‌ ಸಾಮ್ಯ ಮುಜಮದ್ದ ಯಮ್‌ sol! 


೮೦. ಹಿಂತಿರುಗಿ (ಮುತ್ತಿ) ವಖಿಂದಡುವರಿಯದು: ಇರರ (ಚಿತ್ತದ) 


ಆಗಿನ ಸ್ಥಿತಿ ತಿಯು ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿಯೋ ಇರುವದು. ಅಮು ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ನಿಷಯ 
ಗ ಎನೆ ಂ್ಳ ಳ್‌ ಇ ಎಂ ಜಾಲ್ಲೆ ಇತ್‌ ಇನು ಜಾ 
ವಾಗಿರುವದು ; ಅದು ಸಾಮ್ಯವು, ಹಟ್ಟಲ್ಲದ್ದು, ಎರಡನೆಯದಿಲ್ಲದ್ದು. 
(ಭಾಸ್ಕ) 
೩೩೪. ನಿವೃತ ಸ್ಯ ದ್ವೃತವಿಷಯಾತ್‌, ನಿಷಯಾನ್ಮರೇ ಚ ಅಪ್ರವೃತ್ತಸ್ಯ 
ಎಡಿ ಗಿ ೦೨ 
ಭಾವು ಸ ಚಿತ್ತಸ್ಯ ನಿಶ್ಚಲಾ ಚಲನನರ್ಜಿತಾ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ತರೂಪ್ಪೆನ ತದಾ 
$1 ಯೈಷಾ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ತರೂಪಾ ಸಿತಿ: ಚಿತ್ತಸ್ಯ ಅಡ್ರೆಯನಿಜ್ಞಾನ್ಸ ಕರಸಘನ 
ಲಕ್ಷಣಾ | ಯಸ್ಮಾತ್‌ ವಿಷಯಃ ಗೋಚರ ಸರನಗರ್ಡ್ಥದರ್ಶನಾಂ ಬುದಾ 
ನಾಮ್‌ | ತಸ್ಮಾತ್‌ ತತ್‌ ಸಾಮ್ಯಂ ಸರಂ ನಿರ್ವಿಶೇಷವಮ, ಅಜವತ್‌. ಅಪ್ರಯಂ ಚ ॥ 
(ಭಾಷ್ಮಾರ್ಥ) 
J ದಾ) ಎಲ್ಲ್ಲ 0 ಇ ಲ್‌ ರಿ ~) 
ದ್ದೆ ತವಿಷಯವನ್ನು ಲ್ಬು ಹಿಂತಿರುಗಿ (ದ್ರಿ ತಿ) ನಿಲ್ಲವಂದು ಕಂಡು 


( 


ಎಲು 
ಕಂಡ ಕ ಮತ್ತೊಂದು ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರವರ್ತಿಸದೆ ಇರುವ ಚಿತ್ತದ 
ನೆಸ್ಸಿ ತಿಯು” ನಿಶಲವಾದ ಅಲುಗಾಟಿನಿಲದ ಬ ಹ್ಮದ ಸ್ವರೂಪವೇ ಆಗಿರುವದು. 


1. ಹಿಂದೆ ತಾನು ಅನುಭನಿಸಿದ ವಸ್ತುನಿನಂತಿರುವ ಮತ್ತೊ ೦ದು ವಸ್ತು 
ಎಂದರ್ಥ. ಹಿಟ್ಟಿನ ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಹಾಲು ಎಂಬ "ಬುದ್ಧಿ ಯುಂಬಾಗಿದ್ದೆ “ಉಪಮನ್ನು. 
ಹಿಟ್ಟ ನ ರಸವನ್ನೆ € ಹಸುವಿನ 'ಹಾಲೆಂದು ನಂಬಿ ಕುಡಿಯುವದಕ್ಕೆ ಪ್ರವರ್ತಿಸುತ್ತಿ ತ್ರಿದ್ದದ್ದನ 
ದೃಷ್ಟಾಂತವಾಗಿ. ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. 


2. ಪ್ರವೃತ್ತಿಗೆ ದೆ ತೆಸತ್ಯತ್ವ ತ ಬುದ್ಧಿ ಯೂ ಅ ಬುದ್ಧಿ ಗೆ ಅನಿದ್ಯೆಯೂ ಕಾರಣವು; 
ಆದ್ದ ರಿಂದ ಆಂಡ ಯ ನಾಶವುಂಟಾದರೆ ಪ್ರ ವೃ ತ್ರಿ ಯುಂಟಾಗಲಾರದು. 


3. ಅದ್ವೈತಪ್ರಕರಣದ ೪೬ನೆಯ ಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಧ್ಯಾನದಿಂದ ಪಡೆಯುವ 
ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದೆ; ಇಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವ ಲತ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೇ 
ಸ್ಥಿತಿಯೆಂದು ಕರೆದಿದೆ. ಅದ್ದೆ ುತಪ್ರಕರಣದ ೩೫ರಿಂದ ೩೯ರ ವರೆಗಿನ ಕಾರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುಸ ಸ್ಥಿತಿಯೂ ಇದೇ. 


ken 
ಹಿನ 
ಲ್‌ 
ನು 
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ಕಾ. ೪೦-೮೧] ಮಿಥ್ಕಾಭಿಮಾನದಿಂದ ಸಂಸಾರ, ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮೋಕ್ಷ ೩೩೯ 


ಚಿತ್ತವು ತನಗೆರಡನೆಯದಿಲ್ಲದ ನಿಜ್ಞಾ ನವೆಂಬ ಒಂದೇ ರಸದ ಗಟ್ಟಿಯ ರೂಪ 
ಗಿರುವ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪವಾಗಿರುವದೆಂಬ ಈ ಸ್ಥಿತಿಯುಂಟಿಲ್ಲ, ಅದು ನರಮಾರ್ಥ 
ವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡಿರುವ ಬುದ್ಧರಿಗೆ (ಮಾತ್ರ) ವಿಷಯವಾಗಿರುವದ್ಕು ಗೋಚರ 
ವಾಗಿರುವದು., ಅಲ್ಲವೆ? (ಹಿಎಯಸ್ಮಾತ್‌) ಆದ್ದರಿಂದ ಅದು ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಾಮ್ಯವು 


9 
ಯಾವ ವಿಶೇಷವೂ ಇಲದು!; ಹುಬ್ಬಿಲ್ಲದೂ ; ಎರಡನೆಯದಿಲದೂ ಆಗಿರುವದು. 
ಣಾ ಬಕ್‌ ಣೃ 


& 


(ಭಾಷ್ಯ) 


೩೩೫. ಪುನರಪಿ ರೇದೃಶೆಶ್ಚ ಅಸೌ ಬುದು ನಾಂ ವಿಷಯಃ ಇತಿ ಆಹ. 
ತ ಧು 


ಆ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
೦1 ತ ಗೋಚರವಾಗುವ ಶತ ವ 29) 
ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಗೋಚರವಾಗುವ ಈ (ತತ್ತ್ವವು ಮತ್ತು ಎಂಥದ್ದು : 


ಎಂದರೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ೫ 


ಅಜಮನಿದ್ರಮಸ್ವಪ್ಪಂ ಪ್ರಭಾತಂ ಭವತಿ ಸ್ವಯಂ ॥॥ 
ಸಕೃದ್ಧ್ವಿಭಾತೋ ಹ್ಯೇನೈಷ ಧರ್ಮೋ ಧಾತುಸ್ಕಭಾವತಃ | ೪೧ ॥ 


೮೧. ಹುಟ್ಟಲ್ಲದ್ದು, ನಿಬ್ರಿಯಿಲ್ಲದ್ದು, ಕನಸಿಲ್ಲದ್ದು, ತಾನೇ ಬೆಳಗು 
ವಂಥದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ ಈ ಧರ್ಮವು ಧಾತುಸ್ತಭಾವದಿಂದಲೇ ಒಂದೇ 
ಸಮನೆ ಬೆಳಗುವಂಥದ್ದು. 

(ಭಾಷ್ಯ) 

೩೩೬. ಸ್ವಯಮೇವ ತತ್‌ ಪ್ರಭಾತಂ ಭವತಿ, ನಾದಿತ್ಯಾದ್ಯಸೇಕ್ಷಮ್‌ 
ಸ್ವಯಂಜ್ಯೋತಿಃಸ್ವಭಾವನಮ್‌ ಇತ್ಯರ್ಥಃ ಸಕೃದ್ವಿಭಾತಃ ಸದೈವ ವಿಭಾತಃ 
ಇತ್ಯೇತತ್‌ | ಏಷ ಏವಂಲಕ್ಷಣಃ ಆತ್ಮಾಖ್ಯಃ ನರ್ಮಃ ಧಾಶುಸ್ತಭಾವತಃ ವಸ್ತುಸ್ತ 


ಭಾವಃ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | 





ಣ್‌ ತಪಸ್‌ ಗ್‌ 
]. ಇಂಥದ್ದು ಅಂಥದ್ದು ಎಂದು ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ ಆಗದ್ದು. 


೧, ಹಂಡೆ ಹೇಳಿದ * ವಿಷಯಃ ನಿ ಬುದ್ಧಾನಾಂ” ಎಂಬುದಕ್ಕೇ ಪೂ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 


ಬೇರೆಯ ನಿಶೇಷಣವನ್ನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಎರಡೂ ಸೇರಿ ಒಂದೇ ವಾಕ್ಮ ಎಂದು ಭಾನ, 


ಕ್ರ 
hi 


ಪ್ಲಿ೪ಂ ಅಳಾತಶಾಂತಿಸ್ರಕರಣ [ 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಅದು ತಾನೇ ಬೆಳಗುವಂಥದ್ದು ಆಗಿರುತ್ತ ಡಿ ಆದಿತ್ಯನೇ ಮುಂತಾದ 
(ಬೆಳಕನ್ನು) ಬಯಸುವದಿಲ್ಲ”. ಸ್ವಯಂಪ್ರ ಕಾಶವಾದ ಸ ಸೈಭಾವವುಳ್ಳದ್ದು ಎಂದರ್ಥ. 
ಒಂದೇ ಸಮನೆ ಬೆಳಗುನಂಥದ್ದು, pe ಬೆಳಗು ತ್ತಿರುವಂಥದು. ಎಂದರ್ಥ. 
ಈ (ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ) ರೂಪದ ಆತ್ಮನೆಂಬ ಧರ್ಮವು" ಧಾತುಸ್ಪ ಭಾವದಿಂದಲೇ ವಸ್ಸು 
ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ (ಸ್ವಯಂಪ್ರ ಕಾಠವಾಗಿ ನಿತ್ಯಪ್ರ ಕಾಶಸ್ವ್ರರೂಪವಾಗಿರುತ್ತದೆ) 
ಎಂದರ್ಥ. 
(ಭಾಷ್ಯ) 
೩೩೭. ಏನಂ ಬಹುಶಭೆ ಉಚ್ಛಮಾನಮವಿ ಪರಮಾರ್ಥತತ್ತ್ವಂ ಕಸ್ಮಾತ್‌ 
ಲೌಕಿಕ್ಸೆರ್ನ ಗೃ ಗ ಹೃತೇ ? ಇತಿ ಉಚ್ಯತೇ: ತ 
(ಭಾಷ್ಕೂರ್ಥ) 
ಹೀಗೆ ಬಹುಪ್ರಕ ಕಾರಗಳಿಂದ ಹೇಳಿದರೂ (ಈ ) Suits ವನ್ನು 
ಲೋಕದ (ಜನರು) ಬತ ತಕ್ಕ ಆರಿತುಕೊಳ್ಳ ಹ ಇರುವರು? ಎಂದರೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ;-- 
ಸುಖಮಾಪ್ರಿಯತೇ ನಿತ್ಯಂ ಮುಖಂ ವಿವ್ರಿಯಶೇ ಸದಾ | 
ಯಸ್ಯ ಕಸ್ಕ ಚ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಗ್ರಹೇಣ ಭಗನಾನಸೌ | ೮೨ ॥ 
೮೨, ಯಾವದಾದರೊಂದು ಧರ್ಮವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವರರಿಂದ ಈ 
ಭಗವಂತನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಲಭವಾಗಿ ಮುಚ್ಚಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಕಷ್ಟದಿಂದ ತೋರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


pe 





1. “ ಅಜನುನಿದ್ರ ಮಸ್ಕಪ್ನ೦ ಎಂಬಂದರ ಭಾಷ್ಯವು ಲೇಖಕರ ತಪ್ಪಿನಿಂದ ಕೈಬಿಟ್ಟು 
ಹೋಗಿದೆಯೋ, ೧-೧೬, ೩-೩೬ ರಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಭಾಷ್ಕಕಾರರು ಬೇಕೆಂತ 
ಬಿಟ್ಟಿದಾರೋ ತಿಳಿಯದು. 

2. 5. ೨-೨-೧೫, ಹುಂ. ೨-೨-೧೦ ಇವುಗಳ ಸೂಚನೆ; ಆತ್ಮನು ಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ತಿಳಿಯಬರುಸನು ಎನ್ನು ನದೊ ಉಹಚಾರವೇ, ಏಕೆಂದರೆ ಅನನು ಮತ್ತೊ ಎಂದನ್ನು. ಬಯಸಿ 
ಬೆಳೆಗುವವನಲ್ಲ. 

3. ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗದೆ ಮತ್ತೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುವಂತಿದ್ದರೆ ಜ್ಞಾನವು 
ಬಂದಮೇಲೆ ಬೆಳಗುತ್ತಾನೆ ಎನ್ನ ಬಹುದಾಗಿತ್ತು ಎಂಪು ಭಾವ, 

4. ಥಮರ್ಮಪು ಎರೆ ತತ್ತ ತ. 

ದ, ಹಾಕಿದಲ್ಲಿ ಮಾಕ್ರ ಈ ಹತು ಇನೆ, 


ಕಾ. ೮೨] ಮಿಥ್ಮಾಭಿಮಾನದಿಂದ ಸಂಸಾರೆ, ಜ್ಞಾಸದಿಂವ ಮೋಕ್ಷ ೩೪೧ 


(ಭಾಸ್ಕ) 


೩೩೮, ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಯಸ್ಯ ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ ದೃಯವಪಸ್ತುನಃ ಥರ್ಮಸ್ಯ ಗ್ರಹೇಶಿ 
ಗ್ರಹಣಾವೇಶೇನ ಮಿಥ್ಯಾಭಿನಿವಿಷ್ಟತಯಾ ಸುಖಮ್‌ ಆನವ್ರಿಯತೇ ಅನಾಯಾಸೇನ 
ಆಚ್ಛಾದ್ಧ ತೇ ಪಥ ಕ ದ ಯೋಪಲಬಿ ನಿಮಿತ್ತಂ ಹಿ ತ್ರ ಆವರಣಂ ನ ಯತ್ನಾಂ 
ತರಮ” "ಸೇಕಸ | Ed ಚ ವಿವಿ ್ರಿಯತೇ 2 ಶ್ರಕಟೀಸಿ ಯತೇ | ಪರಮಾರ್ಥ 
ಜ್ಞಾ ನಸ್ಯ ದುರ್ಲಭತ್ವಾತ್‌ | RE ಆಸಾ! ಆತ್ಮಾ ಅದ್ರ ಯೋ ದೇವ 
ಇತ್ಯರ್ಥ: | ಅತಃ ನೇದಾನ್ಸೆ ' ಎ? ಆಚಾರ್ಯೈಶ್ಚ ಬಹುಶಃ ಉಚ್ಛಮಾಸೋಪಿ ನೈ ನೆವ” 
ಜ್ಞಾತುಂ ಶಕ್ಯಃ ಇತ ೈರ್ಥಳ ) “ಆಶ್ಚರ್ಯೋ ವಕ್ತಾ ಕುಶಲೊಣಸ್ಯ ಲಬ % 
(ಕ ೧-೨-೭) ಇತಿ ಶುತೇಃ | 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಏಕೆಂದರೆ ಯಾವದಾದರೊಂದು ದ್ರೈತವಸ್ತುವೆಂಬ ಧರ್ಮವನ್ನು! ಗ್ರಹಿಸುವ 
ದರಿಂದ ಅರಿಯುತ್ತೆ (ನೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಸುಳ್ಳಾಗಿ ಅಭಿಮಾನವಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿ ರುವ 
ದರಿಂದ? ಸುಲಭವಾಗಿ3 ಮುಚ್ಛಲ )ಡುವನು, ಯಾವ" ಆಯೊಸವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಮುಚ್ಚಿ 
ಹೋಗುತ್ತಾನೆ ಎಂದರ್ಥ. FY ವ್ರತವನ್ನು ಕಾಣುವದೆಂಬ ನಿಮಿತ್ತ ದಿಂದಲೇ ಅಭಿ 
ಮುಸುಕು `(ಉಂಟಾಗುವದೇ ಹ) "ಅದಕ್ಕೆ ಮತ್ತೆ ಯಾವ ಜೀಕೆಯ ಪ್ರಯ 
ತ್ನವೂ ಬೇಕಿರುನದಿಲ್ಲ್‌. ಮತ್ತು ಕಷ್ಟದಿಂದ ತೋರಿತೊಳು ತ್ತಾನೆ, ಪ್ರಕಟವಾಗು 
ತ್ತಾನೆ; ಏಕೆಂದರೆ ಪರಮಾರ್ಥದ ಅರಿವು ದುರ್ಲಭವಾಗಿರುತ ಡೆ. 


ಈ ಭಗವಂತನು ಆತ್ಮನ ನು ಅದಿ ್ರಿತೀಯನಾದ ದೇವನು (ಸುಖವಾಗಿ ಮರೆಯಾ 
ಗುತ್ತಾನೆ, ಕಷ್ಟದಿಂದ ಪ್ಪ ಗ್ರಕಟಿನಾಗುತ್ತಾ ಇನೆ) ಎಂದರ್ಥ. ಆದ ರಿಂದ ಉಸನಿಷತ್ತುಗಳೂ 


1. ಪದಾರ್ಥವನ್ನು. 


2. ನಾವು ಅನಾತ್ಮವನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಿದೇವೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿರುಪಾಗಲೂ ಆದು ತಪ್ಪು 
ತಿಳಿವಳಿಕೆಯೇ ಹೊರತು ಆ ಪದಾರ್ಥವು ನಿಜನಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ. 


3. ಇರಿಕೆಯಲ್ಲಿ “ ಸುಖಂ” ಎಂಬ ಮಾತು ಕ್ರಿಯಾಸಿಶೇಸಣನೇ ಹೊರತು 
ನಾನುಪದವಲ್ಲ. 


4. ದ್ವೈತನಿದೆಯೆಂಬ ಮಿಥ್ಯಾಭಿಮಾನವೇ ಆತ್ಮದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಆಡ್ಡಿ ; ಆದ್ದರಿಂದ 
ಅಭಿಮಾನವು ತೊಲಗಿದರೆ ಸ:ಕ್ಟಾತ್ಸಾರವಾದಂತೆಯೇ ಎಂದು ಭಾಷ. ಮೂಲಾವಿದೈಯೆಂಬ 
ಒಂದು ಆವರಣವು ಆತ್ಮನನ್ನು ಸುಂಸುಕಿರುವದೆಂಡದು ಹೇಳುನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರ ಪ್ರಸ್ಥಾನವು 
ಆಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಸನ್ಮುತನಲ್ಲ. 


೩೪.೨ ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣ [ಸ್ರ. ೪ 


ಆಚಾರ್ಯರೂ ಬಹುವಾಗಿ ಹೇಳಿದರೂ ಅರಿಯುವದಕ್ಕೆ ಆಗುವಂಶಿಲ್ಲ ಎಂದರ್ಥ. 
4 ಹೇಳುವಾತನು ಆಶ್ಚರ್ಯರೂಪನು, ಇವನನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವಾತನು ಜಾಣನು ” 
(ಕ. ೧-೨-೭) ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣ. 


(ಭಾಷ್ಕ) 


೩೩೯. ಅಸ್ತಿನಾಸ್ಕೀತ್ಯಾದಿಸೂಕ್ಷೈ್ಮನಿಷಯಾ ಅನಿ ಸಣ್ಣಿ ತಾನಾಂ ಗ್ರಹಾಃ 
ಭಗವತಃ ಪರಮಾತ್ಮನಃ ಅನರಣಾ ಏವ, ಕಿಮುತ ಮೂಢಜನಾನಾಂ ಬುದ್ಧಿ ಲಕ್ಷಣಾಃ 
ಇತ್ಯೇವಮರ್ಥಂ ಪ್ರದರ್ಶಯನ್‌ ಆಹ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಇದಾನೆ ಇಲ್ಲ-ಮುಂತಾದ ಸೂಕ್ಷ್ಮನಿಸಷಯವಾದ ಸಂಡಿತರೆ ತಿಳಿವುಗಳು 
ಕೂಡ ಭಗವಂತನಾದ ಸರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಮುಸುಕೇ ಆಗಿರುವನು. (ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ) 
ಮೂಢಜನರ ಬುದ್ಧಿ ಯೆಂಬಿವು (ಮುಸುಕು ಎಂದು ಹೇಳುನ)ದೇನು ?-ಎಂಬೀ 
ನಿಸಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ (ಹೀಗೆಂದು) ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


ಅಸ್ತಿ ನಾಸ್ತ್ಯಸ್ತಿನಾಸ್ತೀತಿ ನಾಸ್ತಿನಾಸ್ತೀತಿ ನಾ ಪುನಃ | 
ಚಲಸ್ಥಿ ರೋಭಯಾಭಾನೈರಾವೃಣೋತ್ಯೇವ ಬಾಲಿಶಃ || ೮೩ ॥ 


೮೩. ಇದಾನೆ, ಇಲ್ಲ, ಇದ್ದೂ ಇಲ್ಲ ಎಂದೋ, ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ 
ಎಂದೋ, ಚಲ್ಕ ಸ್ಥಿರ, ಉಭಯ, ಅಭಾವ-(ಇವು)ಗಳಿಂದ ಬಾಲಿಶನು 
ಮುಚ್ಚುತ್ತಲೇ ಇರುವನು. 


(ಭಾಷ್ಯ) 


೩೪೦. ಅಸ್ಮಿ ಆತ್ಮಾ ಇತಿ ವಾದೀ ಕಶ್ಚಿತ್‌ ಪ್ರತಿಪದ್ಧ ತೇ | ನಾಸಿ ಇತಿ 


ಅಸರಃ ನೈನಾಶಿಕಃ | ಅಸ್ತಿನಾಸ್ತಿ ಇತಿ ಅಸರಃ ಅರ್ಧವೈ ನಾಶಿಕಃ ಸದಸದ್ವಾದೀ 
ದಿಗ್ವಾಸಾಃ | ನಾಸ್ಸಿನಾಸ್ತಿ ಇತಿ ಅತ್ಯನ್ನಶೂನ್ಯವಾದೀ | ತತ್ರ ಅಸ್ಮಿಭಾವಃ ಚಲಃ | 
ಭಟಾಧ್ಯ ತೃರಿಕಚ ಶಾಕ್‌ | ನಾಸ್ತಿಭಾವಃ ಸ್ಥಿರಃ | ಸದಾ ಅನಿಶೇಷತ್ವಾತ್‌ | 


1, ಬುದ್ಧಿಗೆ ನಿಷಯವಾಗುವದೆಲ್ಲವೂ ದ್ವೈತನೇ, ಅದ್ದೈ ತರೂಸವಾದ ಸರಮಾರ್ಥಕ್ಕೆ 
ಅನರಣನೇ. 


2. " ಘಟಾದ್ಯನಿತ್ಯನಿಲಕ್ಷಣತ್ವಾತ್‌' ಎಂಬ ಅಚ್ಚಿನ ಪಾಠವನ್ನು ಹೀಗೆ ತಿದ್ದಿ 
ಕೊಂಡಿದೆ. 


ಹಾ. ೮೩] ಮಿಥ್ಯಾಭಿಮಾನದಿಂದ ಸಂಸಾರವು, ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮೋಕ್ಷವು ಷಿ೪್ಲಿ 


ಉಭಯಂ ಚಲಸಿ ರನಿಷ ಯತ್ವಾತ್‌ ಸದಸ ಸದ್ಭಾವಃ | ಅಭಾವಃ ಅಶ್ಯನ್ಹಾ ಭಾವಃ | 


ಇ 
ಪ್ರಕಾರಚತುಷ್ಟ ಯಸ್ಯಾಪಿ (ಭಗನದಾವರೆಣತ್ವಮ್‌ ಆಹ-1) ತ್ಳೈಃ ವಕ್ರ? ಚಲಸ್ಥಿ 
ಶರೋಭಯಾಭಾ ವೈಃ ಸದಸದಾದಿವಾದೀ ಸರ್ಮೊ(ಣನಿ ಭಗವನ, od ಅವ್ಳ ಣೋ 


ತ್ನೇನ, ಬಾಲಿಶಃ ಬೈ ನಿನೇಶೇ | ಯದ್ಯನಿ ಸಣ್ಮಿಠ ಠಃ ಬಾಲಿಶ ಏನ | ಪರಪಾರ್ಥ 
_ನವಬೋಧಾತ್‌ | ಕಮು ಸ ಸ್ವಭಾನನೂಧೊ ಜನಃ ಇತ್ಯಭಿಪ್ರಾಯಃ | 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಆತ್ಮನ ನು ಇದಾನೆ ಎಂದು ಒಬ್ಬ ನ ವಾದಿಯು? ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದಾನೆ. ಮತ್ತೊ 
ಬ್ಬನು, ಸೈನಾತಿಕನು ಇಲ್ಲ ಎಂದು (ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾ ಕೆ). ಇದ್ದೂ ಇಲ್ಲ 
ಎಂದು ಇನ್ನೊ ಬ್ಬನು, ತ ಸ್ಟ ಸದಸದ್ವಾ ದಿಯಾದ ದಿಗಂಬರನು 
(3೪ದುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾ ನೆ). ಇಲ್ಲವನೇಜಣಲ್ಲ ಎಂದು ಅತ್ಯಂತಶೂನ್ಯವಾದಿಯು 
(ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ). 


ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಇದೆಯೆಂಬ ಭಾವವು ಚಲನ. ಏಕೆಂದರೆ (ಅದು) ಗಡಿಗೆ 
ಮುಂತಾದ ಅನಿತ್ನ (ಪದಾರ್ಥಗಳಿಗೆ) ಲಕ್ಷಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ". ಇಲ್ಲವೆಂಬುದು 
ಸ್ಟಿರ(ವಾ। ಗಿರುತ್ತದೆ.); ಏಕೆಂದರೆ ಅದು ಯಾವಾಗಲೂ ಒಂದೇ ರೂಪವಾಗಿರುತ್ತದೆ*. 


ಇದೂ ಇಲ್ಲನೆಂಬುಮು ಚಲ, ಸಿರ ಈ ಎರಡರ ವಿಷಯವಾಗಿರುವದ ರಿಂಡ 
[3 


CL 


1. ಕಂಸದಲ್ಲಿರುವ ಗ್ರಂಥವು ಲೇಖಕರ ಕೈತಪ್ಪಿನಿಂದ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿದೆ ಎಂದು 
ಕಲ್ಪಿಸಲಾಗಿದೆ. 


2. ತಾರ್ಕಿಕರು, ಮಾಮಾಂಸಕರು ಮುಂತಾದವರು 
3. ಬೌದ್ಧನು. 


4. ಯಾನದನ್ನು ಇದೆ ಐನ್ನುವೆವೋ ಅದು ಅಸಿತ್ಯವು. ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪರಮಾರ್ಥವು 
ಇದೆ ಎನ್ನ ಕೂಡದು. ಗೀ. ಭಾ. ೧೩-೧೨, (ಭಾ. ಭಾ. ೨೫೦-೨೫೨), ಕ. ಭಾ. ೨-_೩-೧ಕ, 
(ಭಾ. ಭಾ. ೧೭೬) ಇವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿರಿ. ಆ॥ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು*ಘಟಾದ್ಯ ನಿತ ಒನಿಲಕ್ಷಣ 
ತ್ಕಾತ್‌'” ಎಂಬ ಪಾಠನನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಆತ ನು ಸುಖಾದ್ಯಾಕಾರದಿಂದ SNE 
ರಿಂದ ಅನಿತ್ಯ ವಾದ ಫಬಿನೇ ತ ಬಗಗ ನಿಲಕ್ಷಣನಾಗಿರುವದರಿಂದ ಚೆಲನು, 
ಸವಿಶೇಸನು, ಸರಿಣಾಮಿಯು ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. 


5, ಆತ್ಮನು ಇಲ್ಲ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಯಾನ ನಿಶೇಷನನ್ನೂ ಕಲ್ಪಿ ಸುವದಕ್ಕೆ ಬರುವದಿಲ್ಲ; 
ಆದರೆ ಆತ್ಮನು “ವಿಶೇಷ ಗಿ ತೋರುನನೆಂಬ ES Ky ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ನಿರುದ್ಧ ವಾಗಿದೆ 
ಎಂದು ಚ| 


ತಿ೪ಳ ಅಲಾತೆಶಾಂತಿಪ್ರಕೆರಣ (ಸ್ರ. 


ಉಭಯವು!. ಅಭಾವನೆಂದರೆ ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ಇಲ್ಲದೆಯೇ ಇರುವದು?-(ಈ) ನಾಲ 
ಪ್ರಕಾರಗಳೂ (ಭಗವಂತನಿಗೆ ಆವರಣಗಳೇ ಎಂದು ಈಗ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ). ಹೀಗೆ ಚಃ 
ಸ್ಥಿರ ಉಭಯ, ಅಭಾವ-ಎಂಬ ಈ (ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಕಾರೆಗಳಿಂದ) ಸದ್ವಾ; 
ಅಸದ್ವಾದಿ ಮೊದಲಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಭಗವಂತನನ್ನು ಮುಚ್ಚುತ್ತಲೇ ಇರುವರು. 
ಮುಚ್ಚುವವನು) ಬಾಲಿಶನು : (ಅವನು) ನಂಡಿತನಾದರೂ ಪರಮಾ ರ್ಥಶತ್ತ್ವ 
ಅರಿಯದ್ದ ರಿಂದ ಬಾಲಿಶನೇ (ಆಗಿರುತ್ತಾ ನೆ). ಇನ್ನು ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ಮ pe 
ಜನರು (ಮುಚ್ಚು ತ್ತಾ ರೆಂದು ಹೇಳ ಸವೈಜೇನು ಎಂದು ₹ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


(ಭಾಷ್ಯ) 


೩೪೧. ಕೇದೃಕ್‌ ಪುನಃ ಪರನಾರ್ಥತತ್ತ್ರಮ್‌, ಯದವಜೋಧಾ 
ಅಬಾಲಿಶಃ ಪಣ್ಣಿತೋ ಭವತಿ ಇತಿ ? ಆಹೆ- 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಹಾಗಾದರೆ ಯಾವ (ಸರಮಾರ್ಥತತ್ತ್ವವನ್ನು) ಅರಿತುಕೊಂಡರೆ ಬಾ 
ನಾಗದೆ ಪಂಡಿತನಾಗುವನೋ (ಆ) ಪರಮಾರ್ಥತತ್ತ ಎಸ ಹೇಗಿರುವದು ? ಎಂ 


ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : ರ 


ಕೋಟ್ಯಶ್ಚತಸ್ರ ನಿತಾಸ್ತು ಗ್ರಹೈರ್ಯಾಸಾಂ ಸದಾವೃತಃ। 
ಭಗವಾನಾಭಿರಸ್ಸೃಷ್ಟೋ ಯೇನ ದೃಷ್ಟಃ ಸ ಸರ್ವದೃಕ್‌ | ೮೪ | 


೮೪. ಈ ನಾಲ್ಗುಕೋಟಿಗಳಿವೆಯಲ್ಲ, ಇವುಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸು; 
ರಿಂದ (ಆತ್ಮ ನು) ಯಾವಾಗಲೂ ಮುಚ್ಚಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವನಷ್ಟೆ. ಇವು 
ಸೋಂಕಿಲ್ಲದ ಭಗವಂತನು ಯಾವನಿಂದ ದೃಷ್ಟನಾಗಿರುವನೋ ಆತ 
ಸರ್ವವನ್ನೂ ಕಂಡವನು. 


1. ಈ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನ ಎರಡು ದೋಷಗಳೂ ಗಂಟುಬೀಳುವವು. ಚೇ 
ಸ್ಥಿರವೂ ಅಗಿದೆ ಎಂಬುದು ವ್ಯಾಹತವೂ ಆಗಿದೆ ಎಂದು ಭಾನ, 


2. ಅಭಾವವಾದವುಶೂ ನೃವಾದಿಯ ಪಕ್ಷವು. ಆತ್ಮನು ಇಲ್ಲವೆಂದು ಕಲ್ಪಿಸುವದ 
- ಕಲ್ಪಿಸುನವನು ಇರಲೇಬೇಕಾಗುವದರಿಂದ ಈ ಪಕ್ಷವೂ ಅನುಭನವಿರುದ್ಧನೆಂದು ಭಾಃ 


1. ಯಾನ ನಿಚಾರನನ್ನೂ ಮಾಡದೆ ಇರುವ ಸಾಮಾನ್ಯರು, 


ಕಾ. ೮೪] ನಿಥ್ಕಾ ಭಿಮಾನದಿಂದ ಸಂಸಾರವು, ಜ್ಞಾನದಿಂದ ನೋಕ್ಷಪು ೩ಿ೪೫ 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೩೪೨. ಕೋಟ್ಯಃ ಪ್ರಾವಾದುಕಶಾಸ್ತ್ರನಿರ್ಣಯಾನ್ರಾಃ ಏತಾಃ ಉಕ್ತಾಃ ಅಸ್ತಿ 
ನಾಸ್ತಿ- ಜ್ಯ ಚತೆಸ 81 ಯಾಸಾಂ ಕೋಟೀನಾಂ ಗ ಹೈ ಃ ಗ್ರಹಣೈಃ ಉಪಲಬ್ಬಿ 
ನಿಶ್ಚಯ್ಸೆಃ ಸ ಸದಾ ಸರ್ವದಾ ಆವೃತ ಃ ಆಚಾ.ದಿತಃ ತೇಷಾಮೆ(ವ ಪ್ರಾವಾದುಕಾನಾಂ 
ಯಃ, ಸ ಭಗವಾನ್‌ ಆಭಿಃ ಅಸಿ ನಾಸ್ತಿ ಇತ್ಯಾದಿಕೋಟಭಿಃ ಚತಸೃಭಿರಹಿ ಅಸ್ಪ 
ಷ್ಟಃ ಅಸ ಸ್ಪ್ಯಾದಿನಿಕಲ್ಸ ನಾವರ್ಜಿತಃ ಇತ್ಲೇತತ್‌ | ಯೇನ ಮುನಿನಾ ದೃಷ್ಟಃ ಜ್ಞಾತಃ 
ವೇದಾನ್ಮೇಷು ಔಸನಿಷದಃ ಪುರುಷಃ ಸ ಸರ್ವದೃಕ್‌ ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸರಮಾರ್ಥಸಣ್ಣಿ ತಃ 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ ॥ 


€- 


ಸ 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 


೬೦. ಎಟಿ 


(ನೇಲೆ) ಹೇಳಿದೆ ಇದಾನೆ, ಇಲ್ಲ-ಮುಂತಾದ ಈ ನಾಲ್ಲು ಕೋಟಿಗಳು 
ಧಿ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಸಿದಾ ೦ತಗಳು (ಇವೆಯಲ್ಲ), ಈ ಕೋಟಿಗಳ ಗ್ರಹಗಳಿಂದ 
ಗ್ರಹಣಗಳಿಂದ, ಅರಿತೆವೆಂಬ ನಿಶ್ಚ ಯಗಳಿಂದ! ಯಾವಾಗಲೂ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಇದೇ 
ನಾದಿ (ಪಾಲಿಗೆ?) ಮುಚ್ಚಲ್ಸ ಡುತ ರುವನಷ್ಟೆ. ಆ ಈ ಭಗವಂತನು ಈ “ಇದಾನೆ” 

“ಇಲ್ಲ” ಮುಂತಾದ ನಾಲ ಕೋಟ ಗಳ "ಸೋಂಕಿಲ್ಲದ ಇದಾನೆ ಎಂಬುದೇ 
ಮುಂತಾದ ವಿಕಲ್ಪಗಳಿಲ್ಲದ ಎಂದರ್ಥ : (ಇಂಥ) ನೇದಾಂತವಚನಗಳಲ್ಲಿ(ಹೇಳಿರುವ) 
ಔಪನಿಸದಪುರುಷನು' ಯಾವ ಮುನಿಯಿಂದ ದೃಷ್ಟನಾಗಿರುವನೋ ಅರಿಯಲ್ಲ 
ಬರುವನೋ" ಅವನೇ ಸರ್ವವನ್ನೂ ಕಂಡನನು, ಸರ್ವಜ್ಞನು, ಜವಾಗಿ ಪಂಡಿತನು 
ಎಂದರ್ಥ. 

]. ಅಸ್ತಿ ಮುಂತಾದ ರೂಸದಿಂದ ಆತ್ಮನನ್ನು ಅರಿತೆವೆಂದು ವಾದಿಗಳು ತಪ್ಪಾಗಿ 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಸಿಕೊಂಡಿರುನ ನರು; ಅನರೆ ನಿಥ್ಕಾನಿಶ್ಚಯದಿಂದ ಆತ್ಮನು ಮರೆಯಾಗಿರುವನು. 

2. ನಿಜವಾಗಿ ಭಗವ ತನನ್ನು ಯಾನದೂ ಮುರೆಮಾಡಿರುವದಿಲ್ಲ. ವಾದಿಗಳ 
ತಪ್ಪು ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಂದ ಅವರ ಈ ಮರೆಯಾಗಿರುವಂತೆ ಆಗಿರುತ್ತಾ ನೆ. 

3. ಬೃ. ೩೯-೨೬ರ ಸೂಚನೆ. ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಸರ್ವಸಾಕ್ಷಿಯಾದ 
ನಿರ್ನಿಶೇಷಚ್ಛೆ ತನ್ಮವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಯಾನ ಶಾಸ್ತ್ರವಲ್ಲಿಯೂ ತಿಳಿಸಿರುಪದಿಲ್ಲ; ತರ್ಕದಿಂದಲೂ 
ಅದನ್ನು ಅರಿಯುವದಕ್ಕೆ ಆಗುವದಿಲ್ಲ. 

4, ನೇದಾಂತವಾಕ್ಕಗಳಿಂದಲಾದರೂ ಆತ್ಮನನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವದು ಹೇಗೆ? ಅದೂ 
ಒಂದು ಆವರಣನಲಬ್ಬನೇ?-ಎಂದು ಶಂಕಿಸಬಾರದು; ಏಕೆಂದರೆ ಆತ್ಮನ ಧರ್ಮವಲ್ಲದ ಕಲ್ಪನೆ 
ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಹಾಕುವದರಿಂದಲೇ ನಿತ್ಯಸಿದ್ದವಾದ ಅತ್ಮತತ್ತ್ವವನ್ನು ನೇದಾಂತವಾಕ್ಕವು 
ತಿಳಿಸುತ್ತ 8 ಆ ವಾಕ್ಯ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಪ್ರ ಮಾಣಪ್ರಮೇಯವ್ಮವಹಾರವೂ ಬಾಧಿತವಾಗು 
ತ್ತದೆ. ನೈ. ಪ್ರ. ಕಿತನೆಯ ಭಾ ಭಾ. ೧೦೫ನ್ನು ಹೊಡ: ಗೀ.ಭಾ. ೨.೧೪, (ಭಾ. ಭಾ. ೨೯), 
೨.೬೯ ಎಚ ಜೆ ೧೨೯), ಸೂ. ಭಾ. ೧-೧೬೪ ಇವನ್ನೂ ನೋಡಿ. 


೪೬ ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣ (ಸ್ರ. ೪ 
ಜ್ಞಾನದ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕಪ್ರ ಪ್ರಯೋಜನ 


ಪ್ರಾಸ್ಕ ಸರ್ವಜ್ಞತಾಂ ಕೃತ್ಸ್ನಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯಂ ಪದಮದ್ಧಯಮಃ | 
ಅನಾಸನ್ನಾದಿಮಧ್ಯಾನ್ತ್ನ ೦ ಕಿಮತಃ ಪರಮಾಹತೇ | ೪೫ | 


೮೫. ಪೂರ್ಣವಾದ ಸರ್ವಜ್ಞತೆಯನ್ನೂ ಅನಾಪನ್ನಾದಿಮಧ್ಯಾಂತೆ 
ವಾದ ಅದ್ದ ಯವಾದ ಬಾ ೨್ರಹ್ಮಣ್ಯಪದವನ್ನೂ ಹೊಂದಿದ (ಮೇಲೆ) ಇನ್ನು 
ಮುಂದಿ ಏತಕ್ಕೆ ಪ್ರ ಪ್ರಯತ್ನಿ ಹನು 


(ಭಾ ಸೃ) 


೩೪೩. ಪ್ರಾಪ್ತ ಏತಾಂ ಯಥೋಕ್ಕಾಂ ಕೃತ್ಸ್ನಾ ೦ ಸಮಸ್ತಾ ೦ ಸರ್ವಜ್ಞ 
ಶಾಮ್‌, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯಂ ಪದಮ್‌ “ಸ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ” (ಬೃ. ೩-೮-೧೦) “ ಏಷ 
ನಿತ್ಯೋ ಮಹಿಮಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ” (ಬೃ. ೪-೪-೨೩) ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ (ಅನಾಸನ್ನಾದಿ 
ಮಧ್ಯಾನ್ತಮ್‌") ಆದಿಮಧ್ಯಾನ್ರಾಃ ಉತ್ಪ ತ್ತಿಸ್ಥಿತಿಲಯಾಃ ಅನಾಪನ್ನಾಃ ಅಪ್ರಾಪ್ತಾಃ 
ಯಸ್ಯ ಅದ್ವ ಯಸ್ಯ ಪದಸ್ಯ ನ ವಿದ್ಯಕ್ಷೆ (ತತ್‌ ಶಿನಾನನ್ನಾ ದಿಮಧ್ಯಾನ ೦ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯಂ 
ಪದಮ್‌ | ಸೇವ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಲಬ್ಧ್ವಾ "ಕಿಮ್‌ ಅತಃ ನರಮ್‌ ಅಸ್ಮಾ; ಪ ಆತ ರಾಭಾತ್‌ 
ಊಧ ೯ಮ್‌ ಈಹುತೇ ಚೇಸ್ನ Py ನಿಷ್ಟ )ಯೋಜನಮ್‌ ? ಇತ್ಯ ರ್ಥಃ | “ನೈವ 
ತಸ್ಯ ಕೃ ತೇನಾರ್ಥಃ ? (ಗೀ. ಖಿ ನಿತ್ಯಾಂಸ್ಕೃೃತೇ | 


(ಭಾಷ್ಮಾರ್ಥ) 


ಈ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ ಪೂರ್ಣವಾದ ಸಮಸ್ತವಾದ ಸರ್ವಜ್ಞತ್ವವನ್ನೂ, 
ವೆಂಬ ಪದವನ್ನೂ-“ ಅವನೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು” (ಬೃ. ೩-೮-೧೦) 

ಸ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಈ ಮಹಿಮೆಯು ನಿತ್ಯ ವಾದದ್ದು” (ಬೃ. ೪-೪-೨೩) ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯ 
ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ (ಇದೇ ನಿಜವಾದ ಬ್ರಾಹ ಕೆ ಣ್ಯವು). ಅನಾಸನ್ನಾ ದಿಮಧ್ಯಾಂತವಾದ 





1. ವಾ! ದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಇದೆ. 


2. ಕಸಿಲಬುದ್ಧ ನೊದಲಾದವರನ್ನೂ ಸರ್ವಜ್ಞರೆನ್ನು ನದುಂಟು, ಆದರೆ ಅವರದು 
ಪೂರ್ಣವಾದ ಸರ್ವಜ್ಞ ತೆಯಲ್ಲ ; ಅವರು ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಆತ್ಮನಾಗಿರುವ ಪ್ರ ತತ್ತ್ವವನ್ನು 
ಅರಿಯರು, 


3. ಬ್ರಹ ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಪಡೆದಮೇಲೆ ಸಿಕ್ಕುವ ವಬ್ರಾಹ್ಮ ಣ್ಯ ನೇ ನಿಜನಾದೆ ದದ್ದು ನಿತ 
ಪಾದೆದ್ದು ; ನ ಣ್ಯವು ಕೃ ಕ.ತಳವು, ಅನಿತೃ ನ 


ಕಾ.೮೫-೮೬] ಜಾ ನದ ವ್ಯಾನೆಹಾರಿಕಪ್ರಯೋಜನ ೩೪೭ 
ಇಗ 


ಆದಿಮಧ್ಧಾಂತಗಳು ಎಂದರೆ ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಸಿತಿಲಯಗಳು ಯಾವ ಅದ್ವಿತೀಯವಾದ 
ಪದಕ್ಕೆ ಅನಾಸನ್ನವಾಗಿರುವವೋ, ಅಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿರುವನೋ, ಇರುವದಿಲ್ಲನೋ 
ಅದು ಅನಾಸನ್ನಾದಿಮಧ್ಯಾಂತವಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯ ಸದವು. ಅದನ್ನೇ ಹೊಂದಿ ಪಡೆದು 
ಕೊಂಡು ಆಮೇಲೂ ಈ ಆತ್ಮಲಾಭವಾದ ಮೇಲೂ" ಏತಕ್ಕೆ (ಯಾವ) 
ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸುವನು, ಏನಾದರೂ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡು 
ವನು? ? “ಅವರಿಗೆ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ (ಆಗಬೇಕಾದ) ಪ್ರಯೋಜನ 
ನೇನೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ.” (ಗೀ. ೩-೧೮) ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಬವ ಸ್ಮೃೃ ತಿಯು ಇದಕ್ಕೆ 


ಪ್ರಮಾಣವು. 


ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ನಿನಯೋ ಹ್ಯೇಷ ಶಮಃ ಪ್ರಾಕೃತ ಉಚ್ಯತೇ | 
ದಮಃ ಪ್ರಕೃತಿದಾನ್ತತ್ವಾದೇವಂ ವಿದ್ವಾಳ್ಸಮಂ ವ್ರಜೇತ್‌ || ೮೬ | 


೮೬, ಎಪ್ರರಿಗೆ ಇದೇ ವಿನಯಪು. (ಇದೇ) KS ಶಮ 
ವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಸ್ವಭಾ ಾವದಿಂಪವ ದಾಂತವಾಗಿರುವದರಿಂದ (ಇದೇ) ದ 
ಹೀಗೆಂದು ತಿಳಿದವನು ಶಮವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


(ಭಾಸ್ಕ) 


೩೪೪. ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ವಿನಯೋ ನಿನೀತತ್ವ ಮ್‌ ಸ್ವಾಭಾ 
ನಿಕಂ ಯದೇಶತ್‌ ಆತ್ಮಸ ರೂಪೇಣ ಅವಸ್ಥಾ ನಮ್‌ ಏಸ ನಿನಯಃ | ಶಮೋನಿ 
ಏಷ ಏವ ಪ್ರಾ ಕ್ಸ ಶ$ 1 228 ಅಕ್ಕ ತಕ ಉಚ್ಛ ತೇ। ದಮೋಃಪಿ ಏಸ ಏವ | 

ಪ್ರಕೃ ತಿದಾನ್ಮ ತಾ ಶ್‌ ಸಸಧಾವತ ಏನ ಚ ಉಪಶಾನ್ತ "ರೊಪ ತ್ವಾತ್‌ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ | ಏಷ 
ಯಥೋಕ್ತ ೦ ಸ್ವಭಾಪೋಶಾಸ್ತ್ರ ೦ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿದ್ವಾನ್‌ ಕಮಮ ಉಪಶಾನ್ತಿಂ 
ಸಾ ್ರಭಾನಿಕೇಂ ಬ್ರಹ್ಮೆಸ್ನರೂಪಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌ | ದ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವ ರೂಪೇಣ ಅವತಿಸ “ತೇ 
ತ್ಯ ರ್ಥ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ವಿಪ್ರರಿಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ (ಇದು) ನಿನಯವು ; ವಿನೀತವಾಗಿರುವದು ಸ್ಪಾ ಭಾವಿಕ 
ವಾದ ಆತ್ಮಸ್ಪರೂಸದಿಂದ ನೆಲೆನಿಲ್ಲುವದೆಂಬ ಇದೇ ವಿನಯವು. ಮತ್ತು ಇತ ಸ್ವಾಭಾ 


ಹಾ ತೆ 





ಹ 


jy ಆತ್ಮಲಾಭಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಲಾಭನಿಲ್ಲ-ಎಂದು ಆಪಸ್ತಂಬ ಸ್ಮೃತಿ. 


2. ಬೃ. ೪-೪-೧೨ನೆಯ ಮಂತ್ರಾರ್ಥದ ಸೂಚನೆಯೂ ಇಲ್ಲಿದೆ. 


ತಿ೪ಲ | ಆಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣ (ಪ್ರ. ೪ 


ನಿಕವಾದ ಕೃತಕವಲ್ಲದ! ಶಮನೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮವು ಪ್ರಕೃತಿ 
ದಾಂತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ಉಪಶಾಂತರೂಪವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಉಪಶಾಂತವಾಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡ 
ವನು ಶಮವನ್ನು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ತರೂಸವಾದ ಉಸಶಾಂತಿಯನ್ನು 


ಹೊಂದುವನು, ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಪರಣಸದಿಂದ ನೆಲೆನಿಲ್ಲುವನು? ಎಂದರ್ಥ. 


ವೇದಾಂತಪ್ರಕ್ರಿಯೆ 


(ಭಾಸ್ಕು) 

೩೪೫. ಏವಮ್‌ ಅನ್ಯೋನ್ಯವಿರುದ್ದ ತ್ವಾತ್‌ ಸಂಸಾರಕಾರಣಾನಿ ರಾಗದ್ರೇಷ 
ದೋಷಾಸ್ಪದಾನಿ ಪ್ರಾವಾದುಕಾನಾಂ ದರ್ಶನಾನಿ | ಅತಃ ಮಿಥ್ಯಾದರ್ಶನಾನಿ ತಾನಿ 
ಇತಿ ತದ್ಯುಕ್ತಿಭಿರೇವ ದರ್ಶಯಿತ್ತಾ ಚತುಸ್ಕೋಟವರ್ಜಿತತ್ತಾತ್‌ ರಾಗಾದಿದೋಷಾ 
ನಾಸ್ಪದಂ ಸ್ವಭಾವಶಾನ್ನಮ್‌ ಅದ್ವೈ ತದರ್ಶನಮೇವ ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನಮ್‌ ಇತ್ಯುನ 


ಸಂಹೃತಮ್‌ | ಅಥ ಇದಾನೀಂ ಸ್ಪಪ್ರಕ್ರಿಯಾಪ್ರದರ್ಶನಾರ್ಥಃ ಆರಮೃ್ಛಃ-- 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 

ಹೀಗೆ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ನಿರುದ್ಧವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಮಿಕ್ಕ ವಾದಿಗಳ ದರ್ಶನ 
ಗಳು ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ರಾಗದ್ದೇಷಗಳೆಂಬ ದೋಷಗಳಿಗೆ ಎದೆಯಾ 
ಗಿರುತ್ತವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವು ತಪ್ಪು ದರ್ಶನಗಳು ಎಂದು ಅವರ ಯುಕ್ತಿಗಳಿಂದಲೇ 
ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟು (ಇದಾನೆ, ಇಲ್ಲ-ಮುಂತಾದ) ನಾಲ್ಕು ಕೋಟಗಳಿಲ್ಲದ್ದ ರಿಂದ 
ರಾಗಾದಿದೋಷಗಳಿಗೆ ಎಡೆಯಿಲ್ಲದ ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ಶಾಂತನಾಗಿರುವ ಅದ್ವೈತ 
ದರ್ಶನವೇ ಸರಿಯಾದ ದರ್ಶನವು ಎಂದು ಉಪಸಂಹಾರಮಾಡಲಾಯಿತು. ಇನ್ನು 
pe ತಮ್ಮ ಪ್ರಪ್ರಿಯೆಯನ್ನು* ತಿಳಿಸಿಕೊಡುನದಕ್ಕಾಗಿ (ಇದನ್ನು) ಆರಂಭಿ 

ಆಧಿ 





1. ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೂ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಬಿಗಿಹಿಡಿಯುನ ದಮುವೂ ಶನಂವೂ ಕೃತಕ, 
ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ. ಜ್ಞಾನಿಯ ಸ್ವರೂಪವೇ ಆಗಿ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿರುವ ಶೆನುದನು 
ಗಳಿಗೆ ಚ್ಯುತಿಯೇ ಇಲ್ಲ. 


2 ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪನನ್ನೇ ಶಮ ಮುಂತಾದ ಹೆಸರಿನಿಂದ ನಾವು ಕರೆದಿರುವದು 
ಎಂದರ್ಥ. ಅತ್ಮಸ್ತ್ವರೂಪದಿಂದ ನೆಲೆಸಿಲ್ಲುನವರೆಗೂ ಶಮಾದಿಗಳು ಯತ್ನಸಾಧ್ಯವಾಗಿರು 
ನವು. ಹಾಗೆ ನೆಲೆನಿಂತಾಗ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತವೆ ಎಂದು ಭಾನ. 


3. ಅನಸ್ಥಾತ್ರಯನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಶುದ್ಧಚೈತನ್ಶರೂಪನನ್ನು ಗೊತ್ತಪಡಿಸುವದೇ 
ಸ್ವಪ್ರಕ್ರಿಯೆ. ಇದುವರೆಗೆ ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವದನ್ನು ಆನಸ್ಥುತ್ರಯಪರೀಕ್ಷೆ 
ಯಿಂದ ಅನುಭವಾರೂಢವಾಗಿಸುವದೂ ಉಪಕ್ರಮದಂತೆ ಉಸಸಂಜಹಾರನುೂ «೬ ಸೃಕರಣಕ್ಕೆ 


ಉಸನಿಸತ್ಸಂಬಂಧನನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಫಗೊಳಿಸುನದೂ ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯೋಜನವು. 


ಕಾ. ೮೭] ವೇದಾಂತಸಪ್ರಕ್ರಿಯೆ ೩೪೯ 


ಸವಸ್ತು ಸೋಪಲನ್ಭುಂ ಚೆ ದ್ವಯಂ ಲೌಕಕಮಿಷ್ಯತೇ! 
ಅವಸ್ತು ಸೋಪಲನ್ಸುಂ ಚ ಶುದ್ಧ 0 ಲೌಕಿಕಮಿಷ್ಯತೇ || ೮೭೩ | 


೮೭. ಸವಸು ವೂ ಸೋಪಲಂಭವೂ ಆಗಿರುವ ದ್ವೈತವು ಲೌಕಿಕ 
ವೆನಿಸುವದು. ಅವಸ್ತುವೂ ಸೋಪಲಂಭವೂ ಆಗಿರುವದು ಶುದ್ದಲೌಕಿಕ 
ವೆನಿಸುವದು. 


(ಭಾಸ್ಯ) 


೩೪೬. ಸವಸ್ತು ಸಂವೃತಿಸತಾ ವಸ ವಸು ನು ಸಹ ವರ್ತತೇ ಇತಿ ಸಿವಸು | 
ತಥಾ ಚ ಉಸಲಬಿ $ 'ಉಸಲನ್ಸುಃ $ | ತೇನ ಸಹ ವರ್ತತೇ ಇತಿ ಸೋಸಲಮೃಂ ಚ | 
ಶಾಸ್ತ್ರಾ ದಿಸರ್ವವ್ಯವ ನಹಾರ ನಸ ಹ, ಗಾ.ಹೆಗಹ ಣಲಕ್ಷಣಂ ದ್ರ ಯಂ ಲೌಕಿಕಮ್‌ 


ಫ್‌ ಆ 0 J 
ಜತ ಅನನ ತಂ ಲೌಕಿಕಮ್‌, ಜಾಗರಿಶವರ್‌ ಂತ್ಯೇತತ್‌ | ಏವಂಲಕ್ಷಣಂ 
ಜಾಗರಿತಮ್‌ ಇಷ್ಯತೇ ನೇದಾ ನನು ು | ಅವಸ್ತುಸಂವ್ಲತೆ ತೇರಪ್ಯಭಾವಾಶ್‌ | ಸೋಸ 


ಅಮ್ಸಮ್‌ | ವಸ್ಮುವತ್‌ ಉಪ ಲಮ್ಭನಮ್‌ ಉಪಲಮ ಃ ಅಸತ ಸತ್ಯಪಿ ನಿ ವಸ್ತುನಿ | ತೇನ 
ಸಹ ವರ್ತತೇ ಇತಿ ಸೋಪಲನು ೦ ಚ ಜು ಕೇವಲಂ ೦ ಪ್ರನಿನಿಕ್ಕಂ' ಜಾಗರಿತಾತ್‌ 
ಸ್ಫೂಲಾತ್‌ ಲೌಕಕಂ ನನ ೯ಪ್ರಾಣಿಸಾಧಾರಣತ್ವಾತ್‌ ಇಷ್ಯತೇ ಸ 3 ಪಃ 8 ಇತ್ಯರ್ಥಃ | 


(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 


ನವನ್ನು ಸಂವೃತಿ (ವೃವಹಾರ)ದಿಂದ ಸತ್ತಾಗಿರುವ ವಸ್ತುವಿನಿಂದ ಕೂಡಿರು 
ವದು". ಮತ್ತು ಉಸಲಮ್ಸವೆಂದರೆ ಅರಿಯುವದು ; ಅದರೊಡನೆ ಕೂಡಿರುವದು 
ಸೋಪಲಂಭವು. ಶಾಸ್ತ್ರವೇ ಮುಂತಾದ ಸರ್ವವ್ನ ವಹಾರಕ್ಕೂ ಆಶೃ್ರಯವಾಗಿ? 
ಗ್ರಾಹ್ಯಗ್ರಾ ಹಕರೂಪವಾಗಿರುವ ದೆ ದ್ವೃತವು ಲೌಕಿಕವು ಲೋಕವನ್ನು ಬಿಡನಿರುವದು, 
ಎಚ್ಚ ವು “(ಎನಿಸುವದ 2)... ಈ ಲಕ್ಷಣವುಳ್ಳಜ್ಟೇ ಉಸ ನನಿಷತು ಗಳೆಲ್ಲ ಎಚ್ಚರವೆನಿ 


ಜಟ್ಟ ಪ್ರವಿಭ ಕಂ” ಎಂಬ ಪಾಠಕ್ಕಿಂತ ಇದೇ ಮೇಲು ; ಇದು ೪ನೆಯ ಮಂತ್ರಕ್ಕೂ 
೧-ಕಿ-ಆ೮ನೆಯ ಕಾರಿಕೆಗಳಿಗೂ ಅನುಸಾರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


2. ಅನಿದ್ಯ್ಯಕಲ್ಪಿತನ್ಶವಹಾರದಿಂದಲೇ ವಸ್ತುಗಳು ಎಚ್ಚರದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವವು. 


3. ಬಜೆ ಸರವು ಸಮಸ್ತ ಲೌಕಿಕವೈದಿಕ ವ್ಯವಹಾರಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಅವೆಲ್ಲವೂ ಆನಿ ವ್ಯಾಪಿಷಯಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ೨-ಪಿ೨ನೆಯ ಕಾ. ಭಾ. ವನ್ನು ಸೋಡಿ, 


4. ಇದು ಸೋಪಲನ್ಸು ಎಂಬಂದರೆ ವಿವರವೆ( 


೫೦ ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣ [ ಪ್ರ, ೪ 


ಸಿರುವದು. ಸಂವೃತೀಯಿಂದ ಇರುವ ವಸ್ತುವೂ' ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ವಸ್ತುವಿಲ್ಲದ್ದೂ 
ಸೋಪಲಂಭವೂ- ವಸ ಸ್ತುವಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ ವಸು ಸನನಂತೆ ಕಾಣುವದು ಉಪಲಂಭವು” 
ಅದರೊಡನೆ ಇರುವದು ಸೋಪಲಂಭವು. (ಹೀಗೆ ವಸು ನಿಲ್ಲದೆ ಸೋಪಲಂಭ 
ವಾಗಿರುವ ಅವಸ್ಥೆಯು) ಶುದ್ಧವಾದ ಒರಿಯದಾಗಿರುವ ಸ್ಥೂಲವಾದ ಎಚ ರಂತ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿರುವ ಲೌಕಿಕವು. ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಸಾ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿರುವದಲಂವ್‌ 
(ಶುದ್ಧ ಲೌಕಿಕವೆನಿಸಿರುವದು), ಸ್ವಷ್ಟ (ವೆನಿಸುವದು) ಎಂದರ್ಥ. 


ಅನಸ್ತೃನುಸಲಮೃಂ ಚ ಲೋಕೋತ್ತ ರಮಿತಿ ಸ್ಮೃತಮ್‌ | 
ಜಾ ನಂ ಜೇೋಯಂಚ ವಿಜೇಯಂ ಸದಾ ಬುಡೆ ,8 ಪುಕೀರ್ತಿತಮ್‌ | 
ಇ ಇಂ ಇ ಇಳ. ಬು 


ಆಲ, ವಸ್ತುವಿಲ್ಲದೆ ಉಪಲಂಭವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಇರುವದು ಲೋಕೋತ್ತರ 
ವೆನಿಸುವದು. (ಹೀಗೆ) ಜ್ಞಾನವೂ ಜ್ಞೇಯವೂ ವಿಜ್ಞೇಯವೂ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಬುದ್ಧರಿಂದ ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟರುತ್ತದೆ. 


(ಭಾಷ್ಕ) 


೩೪೭. ಅವಸ್ತು ಅನುಪಲನ್ಬುಂ ಚಗ್ರಾ ಹ್ಯ ಗ್ರಹಣವರ್ಜಿತಮ್‌ ಇತ್ಶೇತತ್‌ 
ಲೋಕೋಶ್ಕರಮ್‌ ಅತ ಏವ ಚ ಹಾರ್‌ ಕ ಗ್ರಾಹ್ಯಗ್ರ ಹಣನಿಷಯೋ ಹಿ 
ಲೋಕಃ |! ತದಭಾವಾತ್‌ | ಸರ್ವಪ್ರವೃತ್ತಿಬೀಜಂ ಸುಷುಪ್ತಮ್‌ ಇತ್ಯೇತತ್‌ | ಏವಂ 
ಸ್ಮ್ಮೃತಂ ಸೋಪಾಯಂ ಸರಮಾರ್ಥತತ್ತ್ವಮ್‌ | ಲೌಕಿಕಂ ಶುದ್ದಲೆ ಸೌಕಿಕಂ 





1. ಇದೂ ಸೋಪಲಂಭ ಎಂಬುದರ ವಿವರವೇ,. ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದಾಗಿರುವ ವ್ಯವಹಾರ 
ವನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ ಸಂನೃತಿ ಎಂದು ಕರೆದಿದೆ. ಎಚ್ಚರದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಿಯವಿಷಯವ್ಯವಹಾರವಿರುನ 
ದೆಂದೂ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಬರಿಯ ಮನಸ್ಸು ಮಾತ್ರ ಇರುವದೆಂದೂ ಜನರು ಕಲ್ಪಿ ಸುವರಷ್ಟೆ. 
ಅದನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಇಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚ ರಕನಸುಗಳ ವಿಭಾಗವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಆಯಾ ಅವಸ್ಥೆ ಇರುವಾಗ 
ಎರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಒಳಗೆ ಮೆನಸ್ನ ನ್ಯ ಹೊರಗೆ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ, ಅರಿನಿಸಿಂದ ನಿಷಯಾನುಭವ 
ವಾಗುವಂತೆ ತೋರುತ್ತಿ ತುತು ಸಮಾನವೆಂಬುದನ್ನು ವೆ ಶತಥೃದ ೯ರಿಂದ ೧೫ರ ವರೆಗಿನ 
ಕಾರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿದೆ. 


ಗೈ ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚರಕನಸುಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುತ್ತದೆಯಾದ್ದ 
ರಿಂದ ಕನಸು ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದು ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದ 
ರಿಂದ “ ಲೋಕಸ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ? ಎಂದು ಈ ಮಾತಿಗೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು 
ಕಲ್ಪಿ ಸಿರುತ್ತಾ ರೆ. ಇಲ್ಲ“ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಸಾಧಾರಣತ್ತ್ವ್ವಾಭಾವಾತ್‌ ? ಎ೦ದೋ  ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಸಾಧಾರ 
ಹಾತ್‌? ಎಂದೋ ಪಾಕನಿರಚೀಕೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಮೊದಲನೆಯ ಪಾಠಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲಾ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಸಾಧಾರಣನಲ್ಲದಿರುವದರಿಂದ ಇದು ಶುದ ಲೌಕಿಕವು, ಬರಿಯ ತನ್ನೆ 
ಮಟ್ಟ ಗೆ ಕಾಣುವ ಗ್ರಾಹ್ಮಗಾಹಕಲಕ್ಷಣಲೋಕವು ಎಂದು ಅರ್ಥ. ಎರಡನೆಯ ಸಾಕೆ. 


ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಾಭಾರಣವಾಗಿರುವ ವೀಕ್ಸೆರಕ್ತಿಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದದ್ದು ಎಂದು ಅರ್ಥ. 


೮೮] ವೇದಾಂತ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ 2೫6 


ಣಕೋತ್ತರಂ ಚ ಕ ಕ್ರಮೇಣ ಯೇನ ಜ್ಞಾ ನೇನ ಜ್ಞಾ ಸ್ವಯತೇ ತತ್‌ ಜಾ ನಮ್‌ | 
(ಯಮ್‌ ಏತಾನ್ಯೇವ ತಿ ತ್ರೀಣಿ | ನಿತದ್ವ್ಯತಿರೇ ಕೇಣ ಜ್ಹೇಯಾನುಸಪಕ್ತೀಃ | 
ರ್ಸಪ್ರಾವಾಮಕಕಲ್ಪ ತವಸು ನಃ ಅತ್ರೈವ ಅನ್ನರ್ಭಾವಾತ್‌ | ವಿಜ್ಞೇಯಂ! ಪರ 
ಇರ್ಥಸತ್ಯಂ ತುರ್ಯಾಖ್ಯಮ್‌ |, ಅದ್ವಯಮ್‌ ಅಜಮ್‌ ಆತ್ಮತತ್ತ್ವಮ್‌ 
ತ್ಯರ್ಥಃ | ಸದಾ ಸರ್ವದಾ ಏತತ್‌ ಲೌಕಕಾದಿವಿಜ್ಞೇಯಾನ್ರಂ ಬುದ 4 

ಛ 
ರಮಾರ್ಥದರ್ಶಿಭಿಃ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ದಿಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಮ್‌ ॥ 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 


ವಸ್ತುವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಉಪಲಂಭವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಎಂದರೆ ಗಾ ತ್ರಹ್ಯವಾಗಲಿ ಗ್ರಹಣ 
ಗಲಿ (ಯಾವದೂ) ಇಲ್ಲದ್ದು ಎಂದರ್ಥ. ಆದ್ದ ರಿಂದಲೆಟಿ ಲೋಕವನ್ನು ಮಾರಿದ್ದು 
್ರಾಹ್ಯ, ಗ್ರಹಣ- ಇವುಗಳ ನಿಷಯವಾದದ್ದೇ' ಅಲ್ಲವೆ ಕೋಕ(ನೆನ್ನ ನದು")? 
ನೆರಡೂ ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ (ಇದು ಲೋಕೋತ್ತರವು), ಎ ಲ್ಲಾ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳಿಗೂ 
ರಣವಾದ ಸುಖ ಸುಪ್ಲಿಯು ಎಂದರ್ಥ. ಹೀಗೆ ಉಪಾಯಸಹಿತವಾದ ಪರಮಾರ್ಥ 


5 ವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು". 


ಬ 


ಲೌಕಿಕವೂ ಶುದ ಲೌಂಕವೂ ಲೋಕೋತ್ತರವೂ ಕ್ರನುವಾಗಿ ಯಾವ ಜ್ಞಾನ 
ುದ ಅರಿಯಲ )ಡುನವೋ ಅದು ಜಾ ನವು. ಈ ಮೂರೇ ಜೆ ಸ್ಲೇಯವು. ಏಕೆಂದರೆ 


]. ಇದಾದಬಳಿಕ ಯತ್‌ ಎಂದು ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವ ವಾ! ಪಾಠವು ಅನನಶೃ. 
PRR ಸರ್ವದೈನ ತತ್‌” ವಾಟ 


3. ಗ್ರಾಹ್ಯ (ಅರಿಯಲ್ಪಡುವ ನಸ್ತು) ಗ್ರಹಣ (ಅರಿಯುವದು) ಎಂಬ ವಿಭಾಗ 
ಬ್ಲದ್ದರಿಂದಲೇ ಎಂದರ್ಥ. ಇಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಣವೆಂದರೆ ಬಿಡಿಯರಿವು. 


4. ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಅರಿಯುವದೇ ಅವುಗಳನ್ನು ಅನುಭನಿಸುವಜೆಂಬ ಲೋಕವು. 


5, ಎಚ್ಚೆರಕನಸುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನೆಂದು ತೋರುವ 
ವಸೆಯೇ ಸುಷುಪಿ. 4 ಪ್ರಾಜ್ಞ ನು ಕಾರಣಬದನು?' ಎಂದು ಆಗಮದ ಕಾ. ೧೦ರೆಲಿ 

ಡು ಇಡಿ ಇಐಉ ಎ ೫ 
ಳಿದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿದು. 


6. ಸ್ಟಾ ತ್ರ ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಉಪಾಯವೂ ಅದರಿಂದ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದ 
ಸಮಾರ್ಥತತ್ತ್ವ ವೂ ಅಡಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂದು ಭಾವ. 


7. ಇಲ್ಲಿ ಅರಿಯುವ ಕ್ರಮವನ್ನು ಹೇಳಿದೆಯೇ ಹೊರತು ಅವಸ್ಥೆಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಂದಾಗುತ್ತಲೊಂದು ಆಗುವವು ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇನೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಎಚ್ಚರ 
ನಸಾ-ಎಂಬ ಅನಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಲವು ತೋರುತ್ತಿರುವದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವಸ್ಥೆಗಳಿಗೆ 
ಲಕೃ ತವಾದ ಸಂಬಂಧವೇನೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. 


ತಿ೫೨ ಅಲಾತಶಾಂತಿಸ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೪ 


ಸರ್ವವಾದಿಗಳು ಕಲ್ಪಿಸಿರುವ ವಸ್ತುಗಳೂ ಇವುಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಅಡಕವಾಗಿರುವದರಿಂದ! 
ಇವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಬಜೆಯ ಅರಿಯತಕ್ಕ (ಪದಾರ್ಥವೇ ಇರುವದಿಲ್ಲ). ವಿಜ್ಞೇಯ 
ಎಂದರೆ. ತುರ್ಯ (ಟ್ಟ ತಂ ದು) ನ ಹೆಸರಿನ ಪರಮಾರ್ಥಸತ್ಯ ವು ತನಗೆರಡ 
ನೆಯದಿಲ್ಲದ ಹುಟ್ಟಿ ಲ್ಲದ ಆತ್ಮತತ್ತ ಎನು ಎಂದರ್ಥ. ಯಾವಾಗಲೂ ನಿತ್ಯವೂ, ಈ 

ಲೌಕಿಕವೇ ಮುಂತಾದ ವಿಜೆ 3 (ಯದವರೆಗ (ನಾವು ಹೇಳಿರುವ) ಇದನ್ನು ಬುದ್ದೆ ರು 
ಪರಮಾರ್ಥವನ ಲ್ನ ಕಂಡುಕೊಂಡಿರುವ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಆತ ನು ಅವಸ್ಥಾ ರಹಿತನು 


ಜ್ಞಾ ನೇಚ ತ್ರಿನಿಢೇ ಜೆ ಸ್ಲೇಯೇ ಕ್ರಮೇಣ ವಿದಿತೇ ಸ್ವಯಮ್‌ ॥ 

ಸರ್ವಜ್ಞ ತಾಹಿ ಸರ್ವತ್ರ ಭವತೀಹ ಮಹಾಧಿಯಃ li se Il 

ರ೯.  ಜ್ಞಾನನನ್ನೂ ಮೂರು ವಿಧವಾದ ಜ್ವೇಯವನ್ನೂ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅರಿತುಕೊಂಡರೆ ತಾನೇ (ಅಂಥ) ಮಹಾಬುದ್ದಿನಂತನಿಗೆ 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಸರ್ವಜ್ಞತ್ವವು ಇಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗಿರುವದು. 


(ಭಾಸ್ಯ) 
೩೪೮. ಜ್ಞಾನೇ ಚ ಲೌಕಿಕಾದಿವಿಷಯೇ ಜೆ ಜ್ಞೇಯೇ ಚ ಲೌಕಿಕಾದೌ ತ್ರಿನಿಧೇ 
ಪೂರ್ವಂ ಲೌಕಿಕಂ ಸೂ ನ ು ಲಮ ತದಭಾವೇನ ಪಶ್ಚಾ ತ್‌ ಶುದ್ಧ ೦ ಲೌಕಿಕಮ್‌, ತದ 


ep 


ಭಾವೇನ ಲೋಕೋತ ರಮ್‌ ಇತಿ ಏನಂ ಕ್ರ ಮೇಣಸ್ವಾ ನತ್ತ ಯಾಭಾವೇನ ಪರ 


ಮಾರ್ಥಸತ್ಯೇ el ಆದ ಯೇ ಅಜೇ ಆ ನೋ ಸಮಿ ಆತ್ಮ 
ಸ್ವರೂಸಮೇವ | ಸರ್ವಜ್ಞತಾ ಸ ಸರ್ವಶ್ಚ ಅಸೌ ಜ್ವಶ್ಚ ಸರ್ವಜ್ಞಃ | ತದ್ಭಾವಃ ಸರ್ವ 

ತಾ| ಇಹ ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಲೋಕೇ ಭವತಿ ಮಹಾಧಿಯಃ ಮಹಾಬುದ್ಧೆ 1 ಸರ್ವ 
ಲೋಕಾತಿಶಯವಸ್ತುವಿಷಯಬುದ್ಧಿ ತ್ವಾತ್‌ ಏನಂನಿದಃ |. ಸರ್ವತ್ರ ಸರ್ವದಾ 
ಭವತಿ | ಸಕೃದ್ವಿದಿತೇ ಸ್ವರೂಪೇ ವ್ಯಭಿಚಾರಾಭಾವಾತ್‌ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ನ ಹಿ ಪರ 
ಮಾರ್ಥವಿದಟಿ ಜ್ಞಾನೋದ್ಭವಾಭಿಭವೌ ಸ್ಪ ಯಥಾ ಅನ್ಯೇಷಾಂ ಪ್ರಾವಾದುಕಾ 
ನಾಜ್‌; ಕ 





1 ವೈಶೇಷಿಕರು ಕಲ್ಪಿ ಸಿರುವ ಸಸ್ತಪದಾರ್ಥಗಳು, ಸಾಂಖ್ಯರು ಕಲ್ಪಿ ಸಿರುವ ಇಸ್ಪತ್ತು 
ನಾಲ್ಕು ತತ್ತ ' ಗೆಳುಎಮುಂತಾದವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅವಸ್ಥಾ ತ್ರಯದಲ್ಲಿಯೇ "ಅಡಕನಾಗಿರುನ 


ವೆಂದು ಭಾನ. 


2. ಮೂರು ಅವಸ್ಥೆಗಳೂ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕಸತ್ಯವೆಂದು ಭಾವ, ೭ನೆಯ ಮಂತ್ರದ 
ಭಾಷ್ಕನನ್ನು ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಭಾ. ಭಾ. ೩೭ನ್ನು ನೋಡಿ. 


3. ಇದರ.ಮುಂದೆ * ಜ್ಹಾನಿನಃ? ಎಂದು ವಾ! ಅಗ 


ಳಾ. ೮೯] ಅತ್ಮನು ಅನಸ್ಥಾರಹಿತನು ತಿಳತ್ಕ 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಲೌಕಿಕವೇ ಮುಂತಾದವುಗಳ ನಿಷಯೆವಾದ ಜಾ ನ; ಲೌಕಿಕನೇ ಮುಂತಾದ 
ಮೂರುಬಗೆಯ ಜ್ಲೇಯ (ಇವನ್ನು) ಮೊದಲು ಸೂ ಲನಾದ ಲೌಿಕನು, ಅಮೇಲೆ 
ಅಡು ಇಲ್ಲದೆ “ಇರುವದರಿಂದ! ಶುದ ಸ ಲೋಕವು ಅದೂ ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ? 
ಲೋಕೋತ್ತರನು-ಈ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ನೂರು ಅವಸ್ಥೆ ಗಳೂ ಇಲ್ಲವಾಗಲು" 
ಪರಮಾರ್ಥಸತ್ಯ ನಾದ ತನೆಗೆರಡನೆಯದಿಲ್ಲವ, ಹುಟ್ಟೀ ಸಲ್ಲದ, ಅಂಜಿಕೆಯಿಲ್ಲದ 
ತುರ್ಯವನ್ನು ಆರಿತುಕೊಂಡರೆ, ತಾನೇ (ಅದಾಗಿರುವನು), ಆತ 
ಸ್ವರೂಪನೇ (ಆಗಿರುವನು). 


(ಅಂಥ) ಮಹಾಧೀಮಂತನಿಗೆ-ಮೀಗೆ. ಅರಿತುಕೊಂಡವನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೇಲೆನಿಸುನ ವಸ್ತುವಿನ ವಿಷಯವಾದ ಬುದ್ಧಿ ಯುಂಟಾಗಿರುವದರಿಂದ 
(ಹಾದಿಯ 'ನು)-( ಇಂಥ) ಮಹಾಬುದಿ ) ವಂಠನಿಗೆ ಸರ್ವಜ್ಞ ತೆಯು-ಸರ್ವವೂ 
(ಆಗಿ) ಅನನು ಜ್ಞ ನೂ ಆಗಿರುವದರಿಂದ ಸರ್ವಜ್ಞ ಸು; ಅವನ ಭಾವವಾದ ಸರ್ವಜ್ಞ 
ತೆಯು-ಇಲ್ಲಿ ಈ 'ರೋಕದಲ್ಲಿ ಎಲೆ ನಿಯ ಎಂದರೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಇದ್ದು ಕೊಂಡಿರು 


೨ ಖಿ 


ತ್ಮಜೆ, ಏಕೆಂದರೆ ಒಂದುಸಲ "ಸ್ವರೂ ನವನ್ನು ಅರಿಸುಕೊಂಡರೆ (ಅದು ಮತ್ತೆ) 
ಬೇರ್ಪಡುವದಿಲ್ಲ ಎಂದರ್ಥ. ಬನ ವಾದಿಗಳ ಮತದಲ್ಲಿ (ಜ್ಞಾ. ನವು ಹುಟ್ಟು ತ್ರಲೂ 
ನಾಶವಾಗುತ್ತಲೂ) ಇರುವಂತೆ ನರಮಾರ್ಥವನ್ನು ಬಲ್ಲವನ(ವೃಃ ಸ್ಟಿಯಲ್ಲಿ) ಜ್ಞಾ ನಕ್ಕೆ 
ಹುಟ್ಟು ಹೊಂದುಗಳು ಇರುವದಿಲ್ಲನಷ್ಟೇ. 


ಛ 


]. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಲಯವಾಗುವದರಿಂದ, ಈ ಲಯಕ್ರಮವನನ್ನು ನೈತಥ್ಯಸ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ 
ವಿಸ ರಿಸಿದೆ, 


2. ತನಿನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ವಸ್ತು ನನ್ನು ನೋಡುವ ಕನಸೂ ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದೆ. 

3. ಇಲ್ಲಿಯೂ ಅರಿಯುನ ಕ್ರಪುನನ್ನೇ ಹೇಳಿದೆ; ಅವಸ್ಥೆಗಳ ಅನುಕ್ರಮನನ್ನಲ್ಲ 
ಎಂದರ್ಥ. 

4. ತುರೀಯನನ್ನು " ಪಾದ’? ಎಂದು ಕರೆದಿರುವದು ಹೇಗೆಂಬುದನ್ನು ವಿನರಿ 
ಸುವ ಭಾ. ಭಾ, ೯ನ್ನು ನೋಡಿ. 


5, ಅದಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿರುವ ಜ್ಞಾತೃವಾಗಿ ಅರಿಯುನದಿಲ್ಲ. ತುರೀಯರೂಪ 
ವನ್ನು ಹೊಸದಾಗಿ ಹೊಂದುನದೂ ಇಲ್ಲ. ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ನಿರ್ನಿಶೇಷನಾದ 
ತುರೀಯನು ಎಂಬುದೇ ಜ್ಞಾನದ ಸ್ವರೂಪವು-ಎಂದು ಭಾವ, 


6. ಏಕೆಂದರೆ ಈ ಜ್ಞಾನವು ಮಿಕ್ಕವಾದಿಗಳು ಹೇಳುವ ವೃತ್ತಿರೂಪಜ್ಞ್ಯಾನವಲ್ಲ; 
ಸ್ವರೊಪಜ್ಞ್ಞಾನವು. 
2೩ 


೩೫೪ ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೪ 
(ಭಾಷ್ಯ) 


೩೪೯. ಲೌಕಿಕಾದೀನಾಂ ಕ್ರಮೇಣ ಜ್ಞೇಯತ್ತೇನ ನಿರ್ದೇಶಾತ್‌ ಅಸ್ಲಿತ್ವಾ 


ಶಜ್ಭ್ಯಾ ಸರಮಾರ್ಥತೋ ಮಾಭೂತ್‌ ಇತ್ಯಾಹ ಕ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಲೌಕಿಕನೇ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದು 
ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ (ಅನು) ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಇರುವವು ಎಂಬ ಶಂಕೆಯು 
ಉಂಟಾಗದೆ ಇರಲೆಂದು (ಹೀಗೆಂದು) ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ :- 


ಹೇಯಜ್ಹೇಯಾಪ್ಯಪಾಕ್ಯಾನಿ ನಿಜ್ಜೇಯಾನ್ಯಗ್ರಯಾಣತಃ। 
ತೇಷಾಮನ್ಯತ್ರ ವಿಜ್ಞೇಯಾದುಪಲನಮೃ ಸ್ತ್ರಿಷು ಸ್ಮೃತಃ ॥೯೦॥ 


೯೦. ಹೇಯ, ಜ್ಞೇಯ, ಆಸ್ಯ, ಪಾಕ್ಯ-(ಇವು)ಗಳನ್ನು ಅಗ್ರಯಾಣ 
ವಾಗಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞೇಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಮಿಕ್ಕವುಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಲಂಭನ್ರ (ಇರುವದೆ)ನ್ನು ವರು, 


(ಭಾಷ್ಯ) 


೩೫೦. ಹೇಯಾನಿ ಚ ಲೌಕಿಕಾದೀನಿ ಶ್ರೀಣಿ ಜಾಗರಿತಸ್ವವ್ನ ಸುಪುಪ್ತಾನಿ 
ಆತ್ಮನಿ ಅಸತ್ತೇನ ರಜ್ವ್ರಾಂ ಸರ್ಹಫತ್‌ ಹಾತವ್ಯಾನಿ ಇತ್ಯರ್ಥಃ ಚ್ಹೇಯಮ್‌ ಇಹ 
ಚತುಷ್ಟೋಟವರ್ಜಿತಂ ಪರಮಾರ್ಥತತ್ತ್ವಮ್‌ | ಆಪ್ಯಾನಿ ಆಸ್ತವ್ಯಾನಿ ತ್ಯಕ್ತ 
ಬಾಹ್ಯೈಷಣಾತ್ರಯೇಣ ಭಿಕ್ಷಣಾ ಪಾಣ್ನಿ ತ್ಯಬಾಲ್ಯಮೌನಾಖ್ಯಾರಿ ಸಾಧಿನಾನಿ | 
ಪಾಕ್ಗಾನಿ ರಾಗದ್ವೇಷಮೋಹಾದಯೋ ದೋಷಾಃ ಕಷಾಯಾಖ್ಯಾನಿ ಪಕ್ತವ್ಯಾನಿ | 
ಸರ್ವಾಣಿ ಏತುನಿ ಹೇಯಜ್ಞೇಯಾಸ್ಯಪಾಕ್ಯಾನಿ ವಿಚ್ಲೇಯಾನಿ ಭಿಕುಣಾ ಉಪಾಯ 
ತ್ವೇನ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಅಗ್ರಯಾಣತಃ ಪ್ರಥಮತಃ | ತೇಷಾಂ ಹೇಯಾದೀನಾಮ್‌ 
ಅನ್ಯತ್ರ ನಿಜ್ಞೇಯಾತ” ಪರಮಾರ್ಥಸತ್ಯಂ ವಿಜ್ಞೇಯಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಏಕಂ ನರ್ಜಯತ್ರಾ 
ಉಪಲಮ ನವಂ” ಉಪಲಮೈ $ ಅವಿದಾ ಕಲ್ಪ ನಾಮಾತ್ರಮ್‌ | ಹೇಯಾಪ್ಯ 
ಪಾಕ್ಕೇಷು ತ್ರಿಷ್ತ್ರಪಿ ಸ್ಮೃತಃ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ದಿಃ "ನ ಪರಮಾರ್ಥಸತ್ಯತಾ ಶ್ರಯಾಣಾಮ್‌ 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ | 

(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 

ಹೇಯಗಳು ಎಂದರೆ ಲೌಕಿಕನೇ ಮುಂತಾದ ಮೂರು, ಎಚ್ಚರಕನಸು 

ನಿದ್ರೆಗಳು ; ಹಗ್ಗದಲ್ಲಿ ಹಾವು ಹೈಗೆ ಇಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆ (ಇವು) ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದವು 


ಕಾ. ೯೦] ಅತ್ಮನು ಅನಸ್ಥಾರಹಿತನು ೩೫೫ 


ಗಳೆಂದು ಬಿಡತಕ್ಕವುಗಳು! ಎಂದರ್ಥ. ಜ್ಞೇಯವು ಎಂದರೆ ಇಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕುಕೋಟ 
ಗಳೂ? ಇಲ್ಲದ ಸರಮಾರ್ಥಶತ್ತ್ವವು. ಆಪ್ಯಗಳು ಎಂದರೆ ಹೊರಗಿನ ಏಷಣಾ 
ತ್ರಯೆನನ್ನು3 ಬಿಟ್ಟಿರುವ ಭಿಕ್ಷುವು ಪಡಿಯಚಿಕಾಗಿರುವ ಪಾಂಡಿತ್ಯ, ಬಾಲ್ಕ, 
ಮೌನ-ಎಂಬ ಸಾಧನಗಳು. ಪಾಕ್ಯ ಗಳು ಎಂದರೆ ಪಕ ಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದ 
ಕಷಾಯವೆಂಬ್‌ ಹೆಸರಿನ ರಾಗ, ರೆ ಷ್ಟ ಸುರಿತ RR ಈ 
ಹೇಯಜೆ ಶೇಯಾಸ್ಯಪಾ ಗಳ ಳೆಂಬ: ನೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಭಿಕುವಾದವನು. (ಪರಮಾರ್ಥ ಕೆ) 
ಉಪಾಯನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು ಎಂದರ್ಥ. ಅಗ್ರಯಾಣವಾಗಿ ಎಂದರೆ 
ಮೊದಲನೆಯ (ದಾರಿಯಾಗಿ6) ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಳ್ಳ ಬೇಕು. ಈ ಹೇಯವೇ ಮುಂತಾದವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ವಿಚ್ಛೇಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಂದರೆ bo ರ್ಥಸತ್ಯವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವೊಂದನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಮಿಕ್ಫವುಗಳಲ್ಲಿ, ಹೇಯ, ಅನ್ನ, ಸಾಕ್ಷ-ಈ ಮೂರರಲ್ಲಿಯೂ ಉಸಲಂಭನವು 


ರ 
ಲ ಗ) ೧೧ 
ಎಂದರೆ ಅರಿವು, ಬರಿಯ ಅವಿದ್ಯಾ ಕಲ್ಪನೆಯ” ನಿಂದು ಬ ಬ್ರಹ್ಮೆಜ್ಞಾ, ನಿಗಳು ಹೇಳುವರು. 
(ಇವು) ಮೂರೂ ಪರಮಾರ್ಥಸತ್ಯವಲ್ಲ ಎಂದರ್ಥ. 


ಲ 


1. ಅತ ನಲ್ಲಿ ತೋರುನವಾದರೂ ಅವಸ್ಥೆ ಗಳು ತಮ್ಮ ಸ್ವ ರೂಪದಿಂದ ಪರಮಾರ್ಥ 
ವಲ್ಲ, 
೧೧ 


2. ೪೮೩ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುಖ ಇದಾನೆ, ಇಲ್ಲ:ಮುಂತಾದೆ ಅನಿದ್ಯಾಕಲ್ಪನೆಗಳು. 


3. ಪುತ್ರೈಷಣಾ ನಿತ್ತೈಸಣ್ಮಾ ಲೋಕೈಷಣಾ.ಎಂಬ ಮೂರು ಬಯಕೆಗಳು. 
ಬೃ. ೩.೫_೧. 


4. ಪಾಂಡಿತ್ಯವೆಂದರೆ ಆಚಾರ್ಯರಿಂದಲೂ ಶಾಸ್ತ್ರದಿಂದಲೂ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಪಡೆಯುನಿಳೆ ; ಬಾಲ್ಯ ವೆಂದರೆ ವಿಷಯದೃಷ್ಠಿ ಸ್ಟಿಯನ್ನು ತೊಲಗಿಸುವ ಜ್ಞಾನಬಲವನ್ನುಳ್ಳ ವ 
ನಾಗಿರುನಿಕೆ, ಮೌನವೆಂದರೆ ಅನಾತ್ಮ್ಮಾತ್ಯಯನನ್ನು ತೊಲಗಿಸಿಕೊಂಡದ್ದರ ಫಲವಾಗಿ 
ಉಂಟಾಗುವ ಆತ್ಮಾನುಸಂಭಾನವು ಬೃ. ಭಾ. ೩-೫-೧ ನ್ನು ನೋಡಿ. ಪೂಂಡಿತ್ಯ ಬಾಲ 
ಮೌನಗಳು ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಸಂನ್ಯಾಸಿಗೆ ವಿಧಿಸಿರುವ ಸಾಧನಗಳೆಂದು ತ. ಭಾ. 
೩-೪-೪೭ ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಇವ್ರು ಶ್ರವಣಮನನನಿದಿಧ್ಯಾಸನಗಳೆಂದು ಅll ಟೀಕೆ, 


5, ಕಷಾಯವು ಕರ್ಮದಿಂದ ಪಕ್ತವಾದರೆ ಜ್ಞ್ಞಾನವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ-ಎಂದು 
ಭಾರತಾದಿ ಸ್ಮೃತಿನಾಕ್ಕಗಳಿವೆ. 


6. ಮೊದಲು ಇವನನ್ನು ಸೂಧನಮಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡು 
ಇವು ಪರಮಾರ್ಥವಲ್ಲವೆಂದು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಚೀಕು- ಸಂದರ್ಭ. 


7. ಉಪೇಯವಾದ ನಿಜೇಯದಂತೆ ಇವು ನರೆಸಾರ್ಥವಲ್ಲ ಎಂದರ್ಥ ೩-೨೬ನೆಯ 
ಕಾರಿಕೆಯನ್ನುು ನೋಡಿ, 


೨೫೬ ಅಳಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣ [ಸ್ರ. ೪ 
ಉಪಸಂಹಾರ 


ಪ್ರಕೃತ್ಯಾಕಾಶವಜ್ಞೇಯಾಃ ಸರ್ವೇ ಧರ್ಮಾ ಅನಾದಯಃ | 


ನಿದ್ಯತೇ ನಹಿ ನಾನಾತ್ವಂ ತೇಷಾಂ ಕೃಚನ ಕಿಂಚನ 1 ೯೧॥ 


೯೧. ಎಲ್ಲಾ ಧರ್ಮರೂ ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ ಆಕಾಶದಂತೆ (ಇರುವ 
ರೆಂದೂ) ಆದಿಯಿಲ್ಲದವರೆಂದೂ ಅರಿಯಬೇಕು. ಅವರುಗಳಿಗೆ ನಾನಾತ್ವ 
ವೆಂಬುದು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದಿಷ್ಟೂ ಇರುವದೇ ಇಲ್ಲ. 


(ಭಾ ಸ್ಯ) 


೩೫೧.  ಪರಮಾರ್ಥತಸ್ತು ಪ್ರಕೃತ್ಯಾ ಸ್ವಭಾವತಃ ಆಕಾಶವತ್‌ ಆಕಾಶ 
ತುಲ್ಯಾಃ ಸೂಕ್ಷ ಒನಿರಳ್ಟು ನಸರ್ವಗತತ್ವ್ವೈಃ ಸರ್ವೇ ಧರ್ಮಾಃ ಆತ್ಮಾನಃ ಜೆ ಣೆ ಸ್ಲೀಯಾಃ 
ಮುನುಕ್ಸುಭಿಃ ಅನಾದಯಃ ನಿತ್ಯಾಃ | ಬಹುವಚನಕ | ತಭೇದಾಕಜ್ಸಾಂ ನಿರಾ 
ಕುರ್ವನ್‌ ಆಹ-ಕ್ವ ಚನ! ಕೆಂಚನ ಕಂಚಿತ್‌ ಅಣುಮಾತ್ರಮಹಿ ತೇಷಾಂ ನ ವಿದೃತೇ 


ಬಿ 
ನಾನಾಶ್ರ ವ್‌ ಹ | 
(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 


ನಿಜವಾಗಿ ನೋಡಿದರೋ ಎಲ್ಲಾ ಧರ್ಮರೂ ಆತ್ಮರೂ ಪ್ರಸ್ತ ವತಿಯಿಂದ 
ಸ್ವಭಾವದಿಂದ? ಆಕಾಶದಂತೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿರುವದು, (ಮತ್ತೊಂದರ) ೫08 
ಇರುವದು, ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಫಿಸಿರುವದು-(ಈ ಸಾಮಾನ್ಯ ಧರ್ಮಗಳಿಂದ) 
ಆಕಾಶಸಮಾನರಾಗಿರುವರುೆ. ಆದಿಯಿಲ್ಲದವರು, ನಿಕ್ಯ ರು ಎಂದು ಮುಖುನ್ಸುಗಳು 
ಅರಿಯಬೇಕು. ( ಧರ್ಮರು”) ಎಂದು ಬಹು ವಚನವನ್ನು (ಹೇಳಿದ್ದ ರಿಂದ) ೨ 


| ನಲ್ಲಿ) ಭೇದವುಂಬೆಂಬ ಶಂಕೆಯನ್ನು ತೊಲಗಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ " ಅವರುಗಳಿಗೆ 


ನ ಇದರೆ ಮುಂದೆ 4 ಕ್ವಚಿದಸಿ ೫ ಎಂದು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವಾ! ಆ 


2. ಉಪಾಧಿನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ಸಂಸಾರಿಗಳಾಗಿ ತೋರಿದರೂ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮವೇ 


ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. 


3. 4 ಆಕಾಶದಂತೆ ಸರ್ವಗತನೂ ನಿತ್ಕ ನೂ ಆಗಿರುವನು? ಎಂಬ ಶ್ರು ತಿಯ 
ಸೂಚನೆ. ಆಕಾಶನನ್ನು ಕೂಡ ವಾಸಿಸಿರುವ ಆತ ನನ್ನು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸಿರುವದು, 
4 ಸೂರ್ಯನು ಬಾಣದಂತೆ ನೇಗವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ” ಎಂಬಂತೆ ರೋಕಸಿದ್ದ ದೃಷ್ಟ್ವಾಂತ 
ವನ್ನನಲಂಬಿಸಿ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಗೀ. ಭಾ, ೨-೧೭ (ಭಾ, ಭಾ. ೨೬). 


ಕಾ, ೧೯-೯೨] ಉಪಸಂಹಾರ ಕಿ೫೭ 


ಎಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದಿಷ್ಟೂ! ಅಣುಮಾತ್ರವೂ ನಾನಾಶ್ಚವೆಂಬುದು ಇರುವದೇ ಇಲ್ಲ” 
ಎಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೩21೨. ಜ್ಞೇಯತಾ ಪಿ ಧರ್ನಾಣಾಂ ಸಂವೃತ್ಯೈ ೈವ ನ ಪರಮಾರ್ಥತಃ 


ಹ 
ಔತ 
ಓ 


(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 
ಧರ್ಮಾದಿಗಳನ್ನು ಅರಿಯಬೇಕೆನ್ನುವದೂ ಸಂವೃತಿಯಿಂದಲೇ, ಪರಮಾರ್ಥ 
ದಿಂದಲ್ಲ-ಎಂದು ( ಈಗ) ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಸಮಿ 


ಆದಿಬುದ್ಧಾಃ ಪ್ರಕೃತ್ಯೈವ ಸರ್ವೇ ಧರ್ಮಾಃ ಸುನಿಶ್ಲಿತಾಃ | 
ಯಸ್ಯೈನಂ ಭನತಿ ಕ್ಲಾನ್ತಿಃ ಸೊಟಮೃುತತ್ವಾಯ ಕಲ್ಪತೇ ॥ ೯೨॥ 


೯೨, ಎಲ್ಲಾ ಧರ್ಮರೂ ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದಲೇ ಆದಿಬುದ್ದರು ಎಂದು 
ಸುನಿಶ್ಚಿ ತರಾಗಿರುನರು. ಯಾವನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಕ್ಸಾಂತಿಯಿರುವದೋ ಅವನು 
ಅವೃುತತ್ವಕ್ಕೆ ತಕ್ಕವನಾಗುವನು. 


(ಭಾಷ್ಯ) 

೩೫೩. ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಆದೌ ಬುದ್ಧಾಃ ಆದಿಬುದ್ದಾಃ ಪ್ರಕ್ಷ ತ್ತ ಸ ಸ್ಮ ಸೈಭಾವತ 
ಏನ ಯಥಾ ನಿತ್ಯಪ ಪ್ರಕಾಶಸ್ಪರೂಪಃ ಸನಿತಾ, ಏವಂ ನಿತ್ಯ ಬೋಧಸ್ತರೂಪಾಃ ನಿತ್ಯರ್ಥಃ 
ಸರ್ವೇ ಜಾ ಸ ಆತಾ ತ್ಮಾನಃ (ಸುನಿಶ್ಚಿ ತಾ ನಚ ಸ್‌ ನಿಶ್ಚ ಯಃ 
ಕರ್ತವ್ಯಃ | ನಿತ ನಿಶ್ಚಿ ತಸ್ತ ರೂಪಾ ಇತ್ಯರ್ಥ | ನ ಸನಿ _ಹ್ಯಮಾನಸ್ತ ರೂಪಾ ಮ 
ನೈವಂ ವಾ್‌ ಇತಿ | "ಸ್ಯ ಮುಮುಕ್ಷೋಃ 1 ಯಥೋಕೃ ಪ್ರಕಾರೇಣ ಸರ್ವದಾ 
ಬೋಧನಿಶ್ಚ ಯನಿರಸೇಕ್ಷತಾ ಆತಾ ಅರ್ಥಂ ಸರಾರ್ಥಂ ವಾ ಜಿ ಸವಿತಾ ನಿತ್ಯಂ 

ಪ್ರಕಾಶಾನರೆನಿರನೇಕ್ಷ ಸ ಸ್ವಾರ್ಥಂ ಪರಾರ್ಥಂ ವಾ್‌ ಇತ್ಯೇವಂ ಭವತಿ ಕ್ಲಾನಿಃ 
ಬೋಧಕರ್ತವ್ನ ತಾನಿರಪೇಕ್ಷತಾ ಸರ್ವದಾ ಸ ಸ್ಪಾತ್ಮನಿ ಸ ಸಃ ತುತ್ತ )ತತ್ವಾಯ ಅಮೃತ 
ಭಾವಾಯ ಕಲ್ಪತೇ ಮೋಕ್ಷಾಯ ಸಮರ್ಥೊ ಭವತಿ ಇತ್ತ ರ್ಥ ॥ 





1. “ ನೇಹೆ ನಾನಾಸ್ತಿ ಕಿಂಚನ” (ಕ, ೨-೨-೧೧) ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯ ಸೂಚನೆ. 
ಅನಿದ್ಯಾ ಕಲ್ಪಿ ತವಾದ ಉಪಾಧಿಯಿಂದಾದ ನಾನಾತ್ವವು ಸ್ವರೂಪ ಪಕೆ ಕ ಸೇರದ್ದಲ್ಲನೆಂದು ಭಾವ, 
2. ಈ ಮಾತು ಅಚ್ಚಿನ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿರುತ್ತದೆ. 


3... ಚ el 
4. "ಚ ಆ॥ 


ಷಿಜಿಲ್ಲ ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೪ 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ನಿಕೆಂದರೆ ಮೊದಲೇ ಬುದ _ರಾಗಿರುವವರು, (ಆದ್ದ ರಿಂದ) ಆದಿಬುದ್ಧರು. 
ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದಲೇ ಸ್ತ ಸ ಭಾವದಿಂದಲೇ ; ಸೂರ್ಯನು ಹೇಗೆ ನಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾಶಸ್ತ ರೂಸಕೋ 
ಹಾಗೆ ಹ ಪ್ರಕಾಶದ ಸ್ವರೂಸರಾಗಿಯೇ ಬಹಿ! ಆತ ಎಲ್ಲಾ 
ಧರ್ಮರೂ ಎಲ್ಲಾ ಆತ್ಮ ರೂ (ರದಿಬುದ ರು) ಮತ್ತು ಸುಸಿಸ್ರಿ ಶರು!, ಅವರನ್ನು 
ನಿಶ ಶ್ಚಯಮಾಡತಕ್ಕ ದ್ದು (ನೂ) ಇರುವದಿಲ್ಲ; ಯಾವಾಗಲೂ ನಿಶ್ಚ ಯಮಾಡಲ್ಪ ಬ 
ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ಹ “ಗೊ, ಹೀಗಲ್ಲವೂ ಎಂದು ಸಂದೇದ EC ಸ್ವರೂಪ 
ದನರಲ್ಲ? ಎಂದರ್ಥ. ಯಾವ ಮುಮುಕ್ಕುನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ರೀತಿಯಿಂದ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಜ್ಞಾನ (ರೂಪವಾದ) ನಿಶ್ಚಯವು ಶನಗಾಗಿ ಅಥವಾ ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿ 
ಗಾಗಿ ಬೇಕಿರುವದಿಲ್ಲವೋ, ಹೇಗೆ ಸೂರ್ಯನು ತನಗಾಗಿ ಅಥವಾ ಸರರಿಗಾಗಿ 
ಮತ್ತೊಂದು ಬೆಳಕಿನ ಬಯಕೆ ಇಲ್ಲದಿ ಇರುವನೇ ಹಾಗೆ, (ಯಾವನಿಗೆ) ತನ್ನ 
ಆಶ ನಲ್ಲ ಕ್ಲಾಂತಿಯು ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊ nis ಅನೇನ್ಲೆಯು 
ಜಾ 8 ನ ಅವನು ಅಮೃ ಈ ರಕ್ಕೆ ಆವ 
ನನು, ಮೋಕ್ಷ(ನನ್ನು ಸಡೆಯುವದ)ಕ್ಕೆ ಸಿಮರ್ಶ ನಾಗುವನ 


(ಭಾ ಸೃ) 


ರಥಾ ನಾಪಿ ಶಾ ಆ ಇತ್ಮಾಹ: 
೩೫೪. ರಥಾ ನಾನಿ ಶಾನ್ರಿಕರ್ತವ್ಯತ ತ್ಮಿ ತ್ಯಾಹ 
]. ಮೊದಲು ಅಜ್ಞಾತರಾಗಿದು ಆಮೇಲೆ ಜ್ಞಾತರಾಗುವನರಲ್ಲ; ಸೂರ್ಯನು 
ಗಿ ೧೦ ಇಂಗಿ ೧೧ 
ಮೊದಲು ಕಾಣದ ಸ್ವಭಾನದವನಾಗಿದ್ದು ಅಮೇಲೆ ಕಾಣಬರುವ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಪಡೆಯುನದಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆ ಎಂದು ದೃಷ್ಟಾಂತದ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


ಧಿ 


ನಿತ್ಯಜ್ಞ್ವಾತನು ಎಂದು ಅರಿಯುನದನ್ನೆ ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದೆ ಎಂದು ಭಾವ. 


pA ಆತ್ಮನನ್ನು ಅರಿಯಬೇಕು ಎಂದು ೭ನೆಯ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿತ ಸ್ಟೆ; ಆತ್ಮನು 


3. ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ತಾನು ಬೆಳಗುವದಕ್ಕಾ ಗಲಿ ಮತ್ತೆ ೦ದನ್ನು ಬೆಳಗುನ ದಕ್ಕಾ ಗಲಿ 
ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪಕ್ಕಿ ೦ತ ಬೇರೆಯಾದ ಬೆಳಕು ಜಸ ಆತ್ಮನಿಗೆ ತತ್ತ ನನ್ನು 
ಅರಿಯುವದಕ್ಕೆ. ಅಥವಾ ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಅರುಹುವದಕ್ಕೆ ಜ್ಞ್ಞಾನವೇನೂ 
ಬೇಕಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆಂದು ಅರಿತುಕೊ ಳ್ಳು ನವೇ ಜ್ಞಾನದ Wr ಯು ಎಂದು ಭಾವ. 
ಜ್ಞಾ ನವಿಷಯತ್ತ ದಂತೆ ಜ್ಞಾನ ನಾಶ್ರಯತ್ವ ವೂ pO ಆತ ನು ಮೊದಲು ಆಜ್ಞ 


WS 
ನಾಗಿದ್ದು ಅಮೇಲೆ ತತ್ತ್ವನನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳು ನನೆಂಬುದೂ ಮಟ 


ಕಾ. ೯೨-೯೩] ಉಪಸಂಹಾರ ತಿರ 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ಹೀಗೆಯೇ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಶಾಂತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದದ್ದೂ ಇರುವ 
ದಿಲ್ಲ!-ಎಂದು (ಈ ಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ) ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :-- 


ಆದಿಶಾನ್ನಾ ಹ್ಯನುತ್ಸನ್ನಾಃ ಪ್ರಕೃತ್ಯೆೈನ ಸುನಿರ್ವೃತಾಃ ! 


ಸರ್ವೇ ಧರ್ಮಾಃ ಸಮಾಭಿನ್ನಾ ಅಜಂ ಸಾನ್ಯುಂ ವಿಶಾರದಮ್‌ 1೯೩! 


೯೩. ಎಲ್ಲಾ ಧರ್ನುರೂ ಆದಿಶಾಂತರು. ಹುಟ್ಟದೆ ಇರುವವರು. 
ಾವದಿಂದಲೇ ಸುನಿರ್ವ್ವತರಾಗಿ ಸ ತ್ತಾರೆ. ಸಮರಾಗಿ ಅಭಿನ್ನರಾಗಿರು 
ವರು; ಹುಟ್ಟಲ್ಲದೆ, ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ವಿರಾರದವಾಗಿರುವದು. 


(ಭಾಸ್ಯ) 


೩೫೫. ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಆದಿಶಾನ್ನಾಃ ನಿಶ್ಯಮೇನ ಹ ಅನುತೃನ್ನಾ 
ಅಜಾಶ್ರ ಸ್ರಕೃತ್ಯ್ಯೈವ ವ ಸುನಿವೃ ೯ತಾಃ ಸುಷು _ ಉಸರತಸ್ತಭಾವಾಃ : ಇಶ್ಶರ್ಥಃ | ಸರ್ವೇ 
ಧರ್ಮಾಃ ಸಮಾಶ್ಚ ಅಭಿನ್ನ ಶೃ ಸಮಾಭಿನ್ನಾ 8 1 | ಅಜಂ ಸಾಮ್ಯಂ ನಿಶಾರದಂ 
ವಿಶುದ್ಧಮ್‌ ಆತ್ಮತತ್ತ್ವ ವತಿ” "ಸ್ಟಾ ತ್‌ ತಸ್ಮಾತ್‌ ಶಾನಿ : ಮೋಕ್ಷೋ ವಾ ನಾಸ್ತಿ 


ಕರ್ತವ್ಯಃ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ನ ಹಿ ನಿತ್ಸೈ ಕಸ್ಮೈಭಾವಸ್ವ ಕೃತಂ ಕಿಂಚಿದರ್ಥನತ್‌ ಸ್ಯಾತ್‌ | 


(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 


ಏಕೆಂದರೆ ಎಲ್ಲಾ ಧರ್ಮರೂ ಆದಿಶಾಂಶರು, ಯಾವಾಗಲೂ ಶಾಂತರಾಗಿಯೇ 
ಇರುತ್ತಾರೆ; ಹುಟ್ಟಿದೆ ಇರುವನರು ಎಂದರೆ ಜನ್ಮರಹಿಶರಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತಾರೆ; 
ಬ 1 ಸುನಿವೃ ೯ತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ; ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಉಸರತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವ ಸ್ವಭಾವದವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಎಂದರ್ಥ?. ಸಮರಾಗಿಯೂ ಭೇದವಿಲ್ಲ 
ದವರ SNE ಸಮಾಭಿನ್ನ ರು. 


1. ಆತ್ಮನು ಯಾವಾಗಲೂ ಶಾಂತರೂಪನಾಗಿಯೇ ಇರುವನು ಎಂದು ೭ನೆಯ 
ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿರುವ 4 ಶಾಂತಮ್ತ್‌? ಎಂಬುದರ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು, 


2. * ಶಾಂತಂ ಶಿನಮ್‌೨ ಎಂಬ ಪಿಶೇಷಣಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದಂತೆ 
ಆಯಿತು. ಆತ್ಮನು ನಿತ್ಕಶಾಂತನು, ನಿತ್ಯಾನಂದನು. 


3. ಧರ್ಮಾಃ ಎಂಬ ಬಹುವಚನದಿಂದೆ ಭಿನ್ನಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ಅನೇಕಾತ್ಮರಿರುವ 
ಕೆಂದು ತಿಳಿಯಬಾರದು ಎಂದು ಭಾವ, 


ತಿ೬೦ ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೪ 


ಆತ್ಮತತ್ತ್ವವು' ಹುಟ್ಟಲ್ಲದೆ, ಒಂದೇ ಸಮವಾಗಿ, ವಿಶಾರದವಾಗಿ 
ಎಂದರೆ ನಿಶುದ್ಧವಾಗಿರುವದಷ್ಟೆ, ಆದ್ದರಿಂದ ಶಾಂತಿಯಾಗಲಿ ನೋಕ್ಷನಾಗಲಿ 
(ಹೊಸದಾಗಿ) ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳತಕ್ಕದ್ದು (ಯಾವದೂ) ಇರುವದಿಲ್ಲ ಎಂದರ್ಥ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಒಂದೇ ಸ್ವಜಾನದ್ದಾಗಿರುವ (ವಸ್ತುವಿಗೆ) ಏನನ್ನು 
(ಹೊಸದಾಗಿ) ಮಾಡಿದರೂ (ಅದರಿಂದ) ಸಪ್ರಯೋಜನವಾಗಲಾರದು. 


(ಭಾಸ್ಯ) 
೩೫೬. ಯೇ ಯಥೋಕ್ತಂ ಪರಮಾರ್ಥತತ್ತ ೦ ಪ್ರತಿನನ್ನಾಃ ತೇ ಏವ 
ಅಕೃಸಣಾಃ ಲೋಕೇ, ಕೃಸಣಾ ಬನ ಅನ್ಯೇ ಇತ್ಯಾಹ 
(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 


ಯಾರು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ ಪರಮಾರ್ಥತತ್ತ ವನ್ನು ಅರಿಶುಕೊಂಡಿರುವರೋ 
ಅವರೇ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೃಷಣರಲ್ಲದವರು, ಮಿಕ್ಕವರು ಕೈಸಣರೇ ಎಂದು (ಈಗ) 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಜಂ 


ನೈಶಾರದ್ಯಂ ತು ನೈ ನಾಸ್ತಿ ಭೇದೇ ನಿಚರತಾಂ ಸದಾ | 
ಇ ಇ ಕ 
ಭೇದನಿನ್ನಾ ಪೃಥಗ್ವಾದಾಸ್ತಸ್ಮಾತ್ತೇ ಕೃಪಣಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ lev | 


೯೪. ಆದರೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಭೇದದಲ್ಲಿ ನಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವವರಿಗೆ 
ನೈಶಾರದ್ಯವೆಂಬುದಿರುವದಿಲ್ಲ. ಬೇರೆ ಎಂಬ ವಾದಿಗಳು ಭೇದದ ತಗ್ಗುಳ್ಳ 
ವರು; ಅದ್ದರಿಂದ ಅನರು ಕೃಪಣರೆನಿಸುವರು. 





1. ಅತ್ಮತತ್ತ್ವವು ಉತ್ಪಾದ್ಯ, ವಿಕಾರ್ಯ, ಸಂಸ್ಕಾರ್ಯ, ಅಸ್ಕ-ಎಂಬ ಕರ್ನು 
ಕಾರ್ಯವಲ್ಲ; ಆದ್ದರಿಂದ ಅದರಲ್ಲಿ ಹೊಸದಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನ ನನ್ನು ಮಾಡಿ ಏನನ್ನೂ ಉಂಟು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವದಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಆದ ರಿಂದ ಅದನು ಇದ ೦ತೆ ಅರಿತುಕೊಳ ಬೇಕೇ ಹೊರೆತು 

೪ ಕ್ಸ ಎ ೩ ಉಂ ೪ 
ಮತ್ತೇಸೂ ಯತ್ನವು ಬೇಕಿಲ್ಲ ಎಂದು ಭಾನ, ಸೂ. ಭಾ. ೧-೧-೪, ಬೃ. ಭಾ ೩-೩-೧, 
ತೈ. ಭಾ. ೧.೧೨, ಭಾ. ಭಾ. ೭೪ ರಲ್ಲಿ ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿದೆ. 


2. *“ ಕೃಪಾಣಾಸ್ತು ಅನ್ಕೇ» ವಾ!" ಕೇ ಅನ್ಕೇ? ಕೃಪಣಾ ಏವ' ಎಂಬ ಪಾಠವೂ 
ಉಂಟು, 


ಕಾ. ೯೪] ಉಪಸಂಹಾರ ೬೧ 
(ಭಾ ಸ್ಮ) 


೩೫೭. ಯನಾ ತ್‌ ಭೇದನಿವಾ ಸಃ ಬೇದಾನುಯಾಯಿನಃ ಸಂಸಾರಾನುಗಾಃ 
ಇತ್ನರ್ಥಃ | ಕೇ? ಸ್ಸ ಥಗ್ಣಾ ದಾಃ | ಸೃಥಕ್‌ ನಾನಾ ನಸ್ಸು ಇತ್ಯೇವಂ (ವಾದಃ) 
ವದನಂ ಯೇಷಾಂ ಕ್ಯ ಸೃಥಗ್ವಾದಾಃ ದ್ರೈತಿನಃ ಐಕ್ಯರ್ಥಃ | ತಸ್ಮಾತ್‌ ತೇ 
ಕೃಪಣಾಃ ಕುದ್ರಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ ಯಸ್ಮಾತ್‌ ವೆ ಶಾರದ್ಯಂ ನಿಶುದಿ ಃ (ತು ವೈ!*) ನಾಸ್ತಿ 
ತೇಷಾಂ ಬೇದೇ ವಿಚಾರತಾಂ (ಸದಾ)* ದ್ರೆ )ತವ ನರ್ಗೇ ಅನಿದ್ಯಾಪರಿಕಲ್ಪಿತೇ 
ಸರ್ವದಾ ವರ್ಕಮಾನಾನಾಮ್‌ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಅತಃ ಯುಕ್ಕಮೇನ ತೇಷಾಂ ಕಾರ್ಸ್ಪ 


(ಭಾಸಾರ್ಥ) 
ಭೇದನೆಂಬ ತಗು ಳ್ಳ ನರು ಎಂದರೆ ಭೇದವನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುವವರು, ಸಂಸಾರ 
ವನ್ನು BERT ಎಂದರ್ಥ. ಚಹ) (ಎಂದರೆ, ಸೃಥಗ್ವಾದಿಗಳು. 


ವಸ್ತು ವೃಥಕ್ತಾಗಿರುತ್ತ ದೈ, ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ-ಎಂಬ ವಾದವು ಹೇಳುವಿಕೆಯು 
ಹನ ಅವರು ಸೃಥಗ್ವಾದಿಗಳು. ದ್ರೈತಿಗಳು ಎಂದರ್ಥ. (ದೆ ತ 
ಸಂಸಾರನನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವರಸ್ವೆ.) ಆದ್ದರಿಂದ ಅನರು ಕೃಪಣರು, ಅಲ್ಲರು ಎನಿ 
ಕೊಳ್ಳುವರು. ಏಕೆಂದರೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಭೇದದಲ್ಲಿ ಓಡಾಡುತ್ತಿರುವ, ಎಂದರೆ 
ಅನಿದ್ಯಾಕಲ್ಪಿತವಾದ ದೈ ವ್ಸ ಎ ತಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಇರುವ (ಆ ವಾದಿ 
ಗಳಿಗೆ) ಎಂದರ್ಥ :(ಅನರಿಗೆ) ನೈ ವೆ ಶಾರದೆ ವು, ವಿಶುದ್ಧಿ ಯು ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಅವರು ಕ್ರನಣರ ನುಡದು ಯುಕ್ತನೇ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೩೫೮. ಯದಿದ ಫಾ ಮ್‌ (ತತ್‌) ಅಮಹಾತ್ಮಭಿಃ ಅಪಣ್ಣಿ ತೈಃ 
ಎ. ಎಮ್ಮೆ ಹೊನ ಂ ಎಎಂ SER 
ವೇದಾನ್ನ ಬಹವಃ ಕುಪ್ರೈಃ ಅಲ್ಪಪ್ಪ ಜ್ಞೈಃ ಅನವಗಾ ್ರಿಹೃಮ್‌ ಇತ್ಯಾ ಹ: 
1. ನಕ್ಷತ್ರ ಚಿಕ್ಲೆ ಹಾಕಿರುವ ಮಾತುಗಳು ಅಚ್ಚಿನ ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿವೆ. 


2 ದ್ವೈತವೂ ಸಂಸಾರವೂ ಅನಿದ್ಯಾಕಲ್ಪಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
3. ನಾವು ಅಶುದ್ಧರು, ಸಂಸಾರಿಗಳು ಎಂದು ಅಜ್ಞರು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. 


4. ಬೃ. ೩೮.೧೦ರ ಸೂಚನೆ, 


ತಿ೬೨ಿ ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣ [ಪ ಕ 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 
ಈ ಪರಮಾರ್ಥತತ್ತ್ವವಿದೆಯಲ್ಲ, (ಅದನ್ನು) ಮಹಾತ್ಮರಲ್ಲದ, ಪಂಡಿತರಲ್ಲದ 
ವೇದಾಂತಕ್ಕೆ ಹೊರಚ್ಚಾಗಿರುವ! ಕುನ್ರರಾದ ಅಲ್ಪಪ್ರಜ್ಞರು? ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಲಾರರು 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: 


ಅಜೇ ಸಾಮ್ಯೇ ತು ಯೇ ಕೇಚಿದ್ಭನಿಷ್ಯನ್ತಿ ಸುನಿಶ್ಲಿ ತಾಃ | 
ತೇಹಿ ಲೋಕೇ ಮಹಾಜಾ ನ್ಲಿನಾಸ್ತಚ್ಚೆ ಲೋಕೋ ನ ಗಾಹತೇ [ಗ 


೯೫. ಅಜವಾಗಿ ಸಾಮ್ಯವಾಗಿರುವ (ತತ್ತ, ುವಲ್ಲಿ ಯಾರೇ ಆಗಲಿ 
ಸರಿಯಾದ ನಿಶ್ಚಯವ ವನ್ನು ಪಡೆದರೆಂದರೆ ಅವರೇ ಲೋಕದ ಲ್ಲಿ ಮಹಾಜಾ ನಿ 
ಗಳು. ಅದನ್ನು ಲೋಕವು ಅರಿಯದು. 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೩೫೯. ಅಜೇ ಸಾಮ್ಯ pe ಏನಮೇನೇತಿ ಯೇ ಕೇಚಿತ್‌ 
ಶ್ರಾದಯೋಪಿ ಸುಸಿಶ್ಚಿ ತಾ ಭವಿಷ್ಯನಿ, ಚೀತ್‌ ತ ಏವ ಹಿ ಲೋಕೇ ಮಹಾ 
ಜ್ಞಾನ ನಿರತಿಶಯತತ್ತ 'ವಿಷಯಜ್ಞಾ ನಾ ಇತ ರ್ಥ | ತಚ್ಚ ತೇಷಾಂ ವರ್ತ್ಮ 
ತೇನಾಂ ವಿದಿತಂ ಸಾತಿ ರ್ಶಶತ್ತ ೦ ಸಾಮಾನ್ಯ ಬುದ್ಧಿಃ ಅನ್ಯೋ ಲೋಕಃ ನ 


ಗಾಹತೇ ನಾವಶರತಿ ನ ವಿಷ ಇನ ಓಘ ಇತೈರ್ಥ” | 


ಸರ್ವಭೂತಾತ್ಮಭೂತಸ್ಯ ಸರ್ವಭೂತಹಿತಸ್ಯ RA 

ದೇವಾಪಿ" ಮಾರ್ಗೇ ಮುಹ್ಯನ್ತ ಸದಸ್ಯ ಪದ್ಧ ಹಿಣಃ | (೨೩೯--೨೩) 
ಶಕುನೀನಾಮಿವಾಕಾಶೇ ಗತಿರ್ನ್ಯವೋಸಲಭ್ಯತೆಕೆ | (?) 

ಇತ್ಯಾದಿ ಸ್ಮರಣಾತ` | 


]. ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಜ್ಞಾ ನಕ್ಕೆ ಹೊರಚ್ಚಾ ಗಿರುವ ಎಂದರ್ಥ. 


ಚ್ಟ ಎಲ್ಲ್ಲಾ ಅವಸ್ಥೆ ಗಳ ಅನುಭನವನ್ನೂ ವಿಚಾರಿಸಿ ಪೂರ್ಣವಾದ ಆತ್ಮ: ತತ್ತ್ವ ವನ್ನು 


ಮನಗಾಣಲಾರದನರು, 'ಬರಿಯ ವ ನ್ಯವಕಾರೆಜ್ಞಾ ನಿಂದ ತೃಪ್ತರಾಗಿರುನ ಚ ಜಗ್ಗ 


3, ಷ್ಟ ಸಮೈೈಕಾರ್ಥಂ ಪ್ರಪಶ್ಯ ತಃ ೫ (ಸಮವಾದ ಒಂದೇ ವಸ್ತುವನ್ನು ಕಾಣು 
ತ್ತಿರುವ) ವಾ| 


4. *ದೇವಾ ಅಪಿ” ಎಂದು ಅಚ್ಚಿನಪಾಠ; ನಾವು ಬರೆದಿರುವದು ಭಾರತದ ಪಾಠೆ. 


5. ಶಾಂತಿ, ಆಸದ್ಭರ್ಮ ೧೬೦-೨೮, ಮೋ. ಧೆ. ೧೮೧-೧೯, ೨೩೯.೨೪ ಮುಂತಾದ 
ಭಾರತಶೋೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿದೆ. ಈ ಅನುಪೂರ್ನಿಯ ಶೊಕನವು ನಮಗೆ 
೧7 


ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ 


ಕಾ. ೯೫-೯೬) ಉಪಸಂಹಾರೆ ೩೬೩ 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಹುಟ್ಟಿಲ್ಲದ. ಒಂದೇ ಸಮನಾಗಿರುವ ಪರಮಾರ್ಥತತ್ತ್ವದ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಹೀಗೆಯೇ ಸರಿ ಎಂದು ಯಾರೇ ಆಗಲಿ-ಹೆಂಗೆಸರು ಮುಂತಾದವರು ಕೂಡ-! 
ಸರಿಯಾದ ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ಪಡದರೆಂದರ್ಕೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವರೇ ಮಹಾಜ್ಞಾ ನಗಳು, 
ಶಶ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇನ್ಫಿ ಲ್ಲವೆಂಬವ್ಟು ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಸಜಿದುಕೊಂಡವರು ನಿಂದರ್ಥ. 
ಅದನ್ನು ಅವರ ಮಾರ್ಗನನ್ನು, ಅವರಿಗೆ. ತಿಳಿದಿರುವ ಸರನೂರ್ಥತತ್ತ ಎನನ್ನು; 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ಘೋ ಜನವು ಅರಿಯದು. (ಅಫ್ಲಿಂ ಯವರೆಗೆ ಳಃ 
ಲಾರದ (ಅವನ್ನು) ನಷ ಸಯಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಲಾರದು-ಎಂದರ್ಥ. 


ತ ಗಡ ಪು ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಆ ಸ್ಮನಾಗಿರುವ ಸರ್ವಪ್ರುಣಿಗಳಿಗೂ ಹಿಶವನ್ನು 


ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಹೆಜ್ಜೆ ಯ ಗುರುತಿಲ್ಲದ (ಜ್ಞಾ, ನಿಯು) ಹೆಜ್ಜೆಯ ಗುರುತನ್ನು ಜಡ 
ಕುತ್ತಿ ರುವ ಜೇವತೆಗಳುಕೂಡ ಹೊಲಬುದ ಪ್ಸುವರು. ” (ಮೋ.ಧ. ೩೩೯೨೨೩೧) 
“ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹಕ್ಕಿಗಳ (ಹಾದಿಯ ಗುರುತು ಸಿಕ್ಕದಿರುನಂತೆ) ಅವರ ದಾರಿಯ 
ಗುರುತು ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ? ( 9) )-ಎಂಬುದೇ ಮುಂತಾದ ಸ್ಮೃತಿಯು 
ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವು. 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೩೬೦. ಕಥಂ ಮಹಾಜ್ಞಾನತ್ವಮ್‌ ಇತಿ ? ಆಹೆ: 
(ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 


ಅವರು ಮಹಜ್ಞಾಗಿಗಳೆಂಬುದು ಹೇಗೆ ? ಎಂದರೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: 


«4 


ಅಜೇಷ ನಾ | ಧರ್ಮೇಷು ಜ್ಞಾನಮಿಷ್ಯತೇ | 
ಯತೋ ನೆ ಕ್ರಮತೇ ಜ್ಞಾನಮಸಜ್ಜಂ ತೇನ ಕೀರ್ತಿತವ್‌ || ೯೬! 


೯೬. ಅಜರಾದ ಧರ್ಮರುಗಳಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನವು ಅಜವಾಗಿ ಅಸಂಕ್ರಾಂತ 
ವಾಗಿರುವಮು ಎನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವಮ. ಜ್ಞಾನವು ಮತ್ತೊಂದುಕಡೆಗೆ 
ಹೋಗದೆ ಇರ.ವಬಿಷ್ಟ, ಅದರಿಂದ ಅಸಂಗವು ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


1. ವೇದಾಧಿಕಾರನ್ಸೊದ ಶೂದ್ರಾದಿಗಳುಕೂಡ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ನ ; ಜಿ 
ನಿಚಾರನಾಡಿದರೆ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಅರಿಯಬಲ್ಲರು ಅನರೇ ಮಹಾಜ್ಞ್ಯಾನಿಗಳು, 


೩೬೪ ಅಲಾತೆಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೪ 
(ಭಾಷ್ಯ) 


೩೬೧. ಅಜೇಸು ಅನುತ್ತ ನ್ದ (ಷು ಅಚಲೇಸು ಧರ್ಮೇಷು ಆತ್ಮ ಸು ಅಜಮ್‌ 
ಅಚಲಂ ಚ ಜ್ಞಾ ನಮ್‌ ಇಷ ಸ್ಯತೇ ಸಿ ಟನ್ನ 3° ಪ್ರ ಕಾಶಶ್ಚ 1 ತಸ್ಮಾತ್‌ 
ಅಸಜ್ವಾ ನ್ರಮ್‌ ಅರ್ಥಾನ್ನರೇ ಜ್ಞಾ ನಮ್‌ ಅಜ 1 ಇಷ್ಯತೇ | ಯಸ್ಮಾತ್‌ ನ 
ಕ್ರಮತೇ ಅರ್ಥಾನ್ಮರೇ ಜ್ಞಾನಮ್‌, 3ನ ಕಾರಣೇನ ಅಸಜ್ಜಂ ತೆ ತತ್‌ ಕೀರ್ತಿತ ಮ್‌ 
ಆಕಾಶಕಲ್ಪಮ್‌ ಇತ್ಯುಕ್ತಮ್‌ | 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಅಜರಾದ ಹುಟ್ಟ ದ ಅಚಲರಾದ ಧರ್ಮರುಗಳಲ್ಲಿ ಆತ ಒರುಗಳಲ್ಲಿ, ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ 
ಬಿಸಿಯೂ ಬೆಳಕೂ (ಇರು)ವಂತೆ, ಅಜವೂ ಅಚಲವೂ ಆದ ಜ್ಞಾ ನವಿರುವಜಿಂದು 
ಒಪ್ಪಿ ರುತ್ತದೆಯಲ್ಲವೆ! ? ಅದರಿಂದ? ಅಜವಾದ ಜ್ಞಾ ನವು ಮತ್ತೊ ps ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಹೊಗಳ” ಇರುವದು ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಜ್ಞಾ ನವು (ಹೀಗೆ) ಮತ್ತೊ ಂದು ವಿಷಯಕ್ಕೆ 
ಹೋಗದೆ ಇರುವದರಿಂದ ಅದು ಅಸಂಗಪು ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ರ ದ ಆರು 
ವದು ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟದೆ?. 


ಅಣುಮಾತ್ರೆಆಪಿ ವೈಧರ್ಮೈೇ ಜಾಯಮಾನೆಟವಿಸಶ್ಲಿ ತಃ | 
ಅಸಜ್ಜ ತಾ ಸದಾ ನಾಸ್ತಿ ಕಿಮುತಾನರಣಚ್ಯುತಿಃ | €e || 


೯೭. ಅಣುಮಾತ್ರವಾಗಿ ವೈಧರ್ಮ್ಯವುಂಬಾದರೂ ಅರಿಯದವನಿಗೆ 
ಅಸಂಗತ್ವವು ಎಂದಿಗೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಆವರಣದ ಚ್ಯುತಿಯು 
ಇರುವದಿಲ್ಲವೆಂದು (ಹೇಳುವ)ದೇನು? 





1. ಆತ್ಮರು ಹುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲ, ಮಾರ್ಪಡುವದಿಲ್ಲ; ಜ್ಞಾನವು ಆತ್ಮಸ್ತರೂಪನೇ ಆಗಿರು 
ವದರಿಂದ ಅದೂ ಹುಟು ವದಿಲ್ಲ ಮಾರ್ಪಡುವದಿಲ್ಲ. 


2. ಯತಃ ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಎರಡು ಕಡೆಗೂ ಅನ್ನ ಯಿಸಿರುತ್ಮಾರೆ. 
4 ಯತೋ ಜ್ಞ್ಞಾನವರ್‌ ಅಜೇಷು ಹು ಅಜನತ್‌ ಇಷ್ಯತೇ | ತತಃ ಅಸಜ್ಞು ನ್‌ 
ಇಷ್ಮತೇ | ಯತಃ ಜ್ಞಾನವ ನ ಕ್ರಮತೇ ತೇನ ತತ್‌ ಅಸಜ್ಞ ವರ್‌ ಕರ್ಟಿತವರ್‌ ” 
ವ ಅನ್ವಯ, ಜಾ ನವು ಮ ಸಂಬದ್ಧವಾದಾಗ ನಿಷಯ: 2 ನವಾಗುತ್ತದೆ 
ಎನ್ನು ನದು” ತಪ್ಪು; ; ಏಕೆಂದರೆ ಜ್ಞಾನವು ಸ್ವಲ್ಪವೂ]ಚಲಿಸದೆ ತಾನು ಇದ್ದ ಂತೆಯೇ ಇರುತ್ತರ ದೆ, 
ಎಂದು ಭಾವ. 


3. ಜ್ಞ್ಞಾನರೂಪನಾದ ಅತ್ಮನಿಗಿಂತ ಬೇರೆ ಯಾವ ಜ್ಞ್ಞಾನನಿಲ್ಲ, ವಿಷಯವೂ ಇಲ್ಲ 
ಎಂದು ಭಾವ, 


ಉ. ೯೭-೯೮] ಉಪಸಂಹಾರ ೩೬೫ 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೩೬೨. ಇತಃ ಅನ್ಯೇಷಾಂ ಮಾದಿನಾವ್‌್‌ ಅಣುಮಾತ್ರೇ ಅಲ್ಲೆ (ಆಪಿ 
ರ್ವಾ ಜಾಯವಮಾನೇ ಉತ್ಸಾ ತೈಮಾನೇ ಅವಿಪಸ್ಟಿ ತಃ 
ಅನಿವೇಕಿನಃ ಅಸಜ ತಾ ಅಸಜ್ಜತ್ತಂ ಸದಾ ನಾಸ್ತಿ ಸ ನಕ್ತವ್ಯಮ್‌ ಜಾ 
ಚ್ಯುತಿಃ ಬನ ನಾಶ ನಾಸ್ತಿ ಇತಿ ॥ 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 
ba ಬೇರೆಯಾದ! ವಾದಿಗಳ (ಮನದಲ್ಲಿಯೋ ಎಂದರೆ), ಅಣುಮಾತ್ರ 
ವಾಗಿ ಸ ಲ್ರವಾಗಿ ವೈಧರ್ಮ್ಯ್ಯವುಂಟಾದರೂ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಒಳಗಾಗಲಿ ಹಗಲ 
(ಒಂದಿಷ್ಟು. ವೆ ೈ ಧರ್ಮವು) ಹುಟ್ಟಿದರೂ ಉಂಟಾದರೂ. ಅರಿಯದವನಿಗೆ ಅವಿವೇಕಿಗೆ? 
REE ಸಂಗವಿಲ್ಲದಿರುವಿಕೆಯು ಎಂದಿಗೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಆವರಣದ 
ಚ್ಯುತಿಯು ಬಂಧದ ನಾಶವು ಇರುವದಿಲ್ಲವೆಂದು? ಹೇಳುವದೇನಿಡೆ ? 


(ಭಾಷ್ಯ) 
೩೬೩. ತೇಷಾಮ್‌ ಆವ ನರಣಚ್ಯುತಿ 1 ನಾಸ್ತಿ ಇತಿ ಬ್ರುವತಾಂ ಸ್ವಸಿದ್ಧಾನ್ಲೇ 
ಅಭ್ಯುಪಗತಂ ತರ್ಹಿ ಧರ್ಮಾಣುನ್‌ ಅವರಣಮ್‌ | ನೇತ್ಯುಚ್ಛತೇ-- 
(ಭಾಷ್ಕೂರ್ಥ) 
(ಆಕ್ಷೇಪ) :-ಹಾಗಾದರೆ ಅವರಿಗೆ ಆವರಣದ ಚ್ಯುತಿಯಿರುವದಿಲ್ಲ ಎಂದು 
ಹೇಳುವೆ ನಿಮ್ಮ ಸಿದ್ದಾ ೦ಶದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮರಿಗೆ ಆವರಣವನ್ನು ಒಪ್ಪಿದಂ ತೆ ಆಯಿತಲ್ಲ? 


(ಸರಿಹಾ ರ) -ಹಾಗಲ್ಲನೆನ್ನು ತ ತ್ರ ವೆ (ನಿಕೆಂದರೆ): 


ಅಲಬ್ದಾ ವರಣಾಃ ಸರ್ವೇ ಧರ್ಮಾಃ ಪ ಪ್ರಕೃತಿನಿರ್ಮಲಾಃ | 
ಆದೌ ಬುದ್ದಾ ಸ್ತಥಾ ಮುಕ್ತಾ ಬುಧ ಕ್‌ ತಿ ನಾಯಕಾಃ || ೯6 


೯೮. ಎಲ್ಲಾ ಧರ್ಮರೂ ಆವರಣವನ್ನು ಹೊಂದದಿರುವವರು, 
ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ ನಿರ್ಮಲರಾಗಿರುವನರು, ಮೊದಲೇ ಬುದ್ಧ ರಾಗಿರುವವರು 
ಮತ್ತು ಮುಕ್ಕರಾಗಿರುವನರು. ಸಮರ್ಥರಾಗಿರುವದರಿಂದ ತಿಳಿಯುವರು. 


ಮಾ 


1. ಅತ್ಮನಿಂದ ಬೇರೆಯಾದ ವಸ್ತುವು ಹುಟ್ಟುವದೆಂದು ಒಪ್ಪುನ ವಾದಿಗಳ ಮತದಲ್ಲಿ 
ಎಂದರ್ಥ. 


2. ಅದ್ವೈತತತ್ತ್ವ್ವದಲ್ಲಿ ಭೇದವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವವನು ಅನಿನೇಕಿಯು, 


3. ಅಜ್ಞಾನದ ಆವರಣವುಳ್ಳ ನರಿಗೆ ನಾವು ಸರಿಚ್ಛಿ ನ್ನರೆಂಬ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯೂ ಬಂಧವೊ 
ವಿಷಯಾನುಭನದ ಬಂಧವೂ ಗಂಬುಬಿವ್ಮಿರುವಹು. 


೩೬೬ ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ಖೃ 


(ಭಾಸ್ಯು) 

೩೬೪. ಅಲಬಾ ವರಣಾಃ | ಅಲಬ ಮ್‌ ಅಪ್ರಾಸ್ನಮ್‌ ಅವರಣಮ್‌ 
p95 ಯೆ: “ಸಾಂ ತ್ರೇಸ  ಧರ್ನೂಃ ಅ ಅಲಬ್ಸಾ ವಸೆಣಾ ಕ ಬನ್ನನ 
ರಹಿತಾ ಇತ್ಯರ್ಥ 1|ಪ್ರ ಕೃತಿನಿರ್ಮಲಾ॥ ಸ ಸಭಾವಶುದ್ಟಾಃ $ 1 ಆದ್‌ ಬುದ್ದಾಃ ಕಥಾ 
ಮ! ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಬಫೆ ಕ ಬುದ್ದ ಮುಕ ಸ ಸ್ವಭಾವಾಃ | ಹೋ ಕಥಂ ತರ್ಕಿ 
ಬುಧ್ಯ ಕ್ರ ಇತಿ? ಉಚ್ಛ ಶ್ರೇ ಜಟಕಾ ್ರಾಮಿನಃ ಸ ರ್ಥಾಃ ಬೋದು ಮ್‌ | 
ಬೋರ ಮ್ತ ಳಾವಾಃ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ರ ತೃ ಪ್ರಕಾಶನ ರೂಸೊಃ6ನಿ 


ಸವಿತಾ "ನಕಾಶತೆ ? | ಇರು ವಶ ಗತಯೊಣನಿ ನಿತ 
ಸವಿತಾ ಇಶತೆ.೨ | ಇಂ ಚ್ಛತೇ | ಯಥಾ ವಾ ನಿತೃನಿವೃಶ್ವ ಗತಯೋಂಇಂ*,ಣ ರಶ್ಯ 


ಮೇವ ಶೈಲಾ ಲಾಃ “ ತಿಷ ನಿ” ಇತಿ ಉಚ್ಯತೇ ತದ್ವತ್‌ | 


SM 


(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಅಲಬಾ ವರಣರು ಆವರಣವು ಅನಿದ್ಯೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಬಂಧವು ಯಾರಿಗೆ 
ಅಲಬ್ಧವೋ ಹೊಂದಲ್ಪ ಡದೆ ಇರುವದೋ, ಆ ಎಲ್ಲಾ ಧರ್ಮರೂ ಅಲಬ್ಬಾ ವರಣರು, 
ಬಂಧನವಿಲ್ಲದವರು ಎಜಿ ಪ್ರಕೃತಿನಿರ್ಮಲರು, ಸ ಸ್ಪಭಾವದಿಂದಲೇ ರ ರುದ್ರ ರಾಗಿರು 
ವವರು. (ಅವರು) ಮೊದಲೇ ali ಮತ್ತು ಮುಕ ರು; ಏಕೆಂದರೆ ಸಿ ಸತ್ಯಶುದ್ಧ 
ಬುದ್ಧ ಮುಕ್ತವಾದ ಸ್ಪಭಾವವುಳ್ಳವ(ರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ). 


(ಆಕ್ಷೇಸ) “ಹಾಗಾದರೆ ಇವರು ಅರಿಯುತ್ತಾರೆಂಬುದು ಗ! 


(ಪರಿಹಾರ) :-ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. (ಇವರು) ನಾಯಕರು, ಸ್ವತಂತ್ರರು ಅರಿ 
ಯುನ ಸಾನುರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳೆ ನರು. ನ ಪ. ಜಾರ್‌ 
ಎಂದರ್ಥ. ಹೇಗೆ ಸೂರ್ಯನು ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಕಾಶಸ್ತರೂಪ ಗನೇ ಆಗಿದ್ದ ರೂ 
“ ಬೆಳಗುತ್ತಾನೆ ” ಎನ್ನುವರೋ,? ಎಂದಿಗೂ ಓಡಾಡುವದಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ ಬೆಟ್ಟ ಗಳು 
ಯಾವಾಗಲೂ “ ನಿಂತಿರುತ್ತವೆ ಎಂದು ಹೇಳುವರೋ, ಅದರಂತೆಯೇ (ಇದು). 


ಆ ಎದಯ ಎಇ 


1. ಈ ಮಾತು ಭಾಸ್ಕದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿದೆ. 


2. ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ಕೂ ಬಿಡುವದಕ್ಕೂ ಸ್ವತಂತ್ರನಾಗಿರುವಪನನ್ನಲ್ಲನೆ, 
ಕರ್ತೃವೆನ್ನಬೇಕು? ಜ್ಞಾನಿಯು ನಿತ್ಯಜ್ಞ್ಞಾನಸ್ವರೂಪನೇ ಆದರೆ ಅನನು “ ಅರಿಯುತ್ತಾನೆ? 
ಎಂದು ವ್ಮನಹೆರಿಸುವದು ಸರಿಯೆ ?--ಎಂದು ಪೂರ್ವಪಕ್ಷಿಯ ಆಕ್ಷೇಪ. ಸೂರ್ಯನು 
ನಿತ್ಯಪ್ರ ಕಾಶರೂಸನಾದರೂ ಬೆಳಗುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ವ್ಯವಹೆರಿಸುವಂತೆ ಇದು ಔಪಚಾರಿಕ 
ಪ್ರಯೋಗವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಪರಿಹಾರೆ. 


ಕಾ. ೯೯] ' ಉಪಸಂಹಾರ ೩೬೬ 


ಕ್ರಮಶೇ ನ ಹಿ ಬುದ್ಧ ಸ್ಯ ಜ್ಞಾ ನಂ ಧರ್ಮೇಷು ತಾಯಿನಃ | 
ಗ ಧರ್ಮಾಸ್ತ ಥಾ hk ನಂ ನೈತದ್‌ ಬುದ್ಧೆ ೀನ ಭಾಷಿತಮ್‌ 1೯೯! 
೯೯. ತಾಯಿಯಾದ ಬುದ್ದನ (ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ) ಧರ್ಮದಲ್ಲಿರುವ 
ಜ್ಞಾನವು ಚಲಿಸುವದಿಲ್ಲ.. ಸರ್ವಧರ್ಮರೂ ಹಾಗೆಯೇ (ಚಲಿಸುವದಿಲ್ಲ). 
ಈ ಜ್ಞಾನವು (ಗೌತನು) ಬುದ್ಧನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವದಿಲ್ಲ. 


(ಭಾಷ್ಯ) 


೩೬೫. ಯಸ್ಮಾತ್‌ ನಹಿಕ ಕ್ರಮತೇ ಬುದ ಸ ಸಸ್ಯ ಪರಮಾರ್ಥದರ್ಶಿನಃ ಜ್ಞಾ ನಂ 
ನಿಷಯಾನ್ಮರೇಷು ಧರ್ಮೇಷು ಧರ್ಮಸಂಸ್ಕೆಂ ಸ ಸವಿತರೀವ ಪ ನ್ರಭಾ | ತಾಯಿನಃ 
“ತಪಾಯಃ ಅಸ್ಲಿ ಇತಿ ತಾಯಾ!” ಅಸ್ಕ'ಅಸ್ಮೀತಿ ತಾಯೀ। ಸನಾ ನವತೋ ನಿರನ್ಮರಸ 
ಆಕಾಶಕಲ್ಪಸ್ಯ ಇತ್ಯರ್ಥಃ ಪೂಜಾವತೋ ವಾ । ಸರ್ವೇ ಧರ್ಮಾಃ ಆತ್ಮಾನೋನಿ 
ತಥಾ ಜ್ಞಾ ನವದೇನ ಅಕಾಶಕಲ್ಪ ತ್ಪಾತ್‌ ನ ಕ್ರಮನ್ಷೇ ಕೃಚಿದನಿ ಅರ್ಥಾನ್ಮರೇ 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ! | ಯತ್‌ ಆದೌ ಉಸ ಸ್ವಸ್ತಮ್‌ “ಜಾ ನೇನ ಆಕಾಶಕಲ್ಟೆ ನ”? (೨-೧) 
ಇತ್ಯಾದಿ, ತದಿದಮ್‌ ಆಕಾಶಸ ಸೃಕಲ್ಪಸ್ಥ ತಾಯಿನ ಬ ಬುದ್ಧೆಸ್ಕ ತದನನ್ಯತ್ವಾ ತ್‌ ಆಕಾಶ 
ಕಲ್ಪಂ ಜ್ಞಾನಂ ನ ಕ್ರಮತೇ ಕ್ರಚಿದನಿ ಅರ್ಥಾನ್ನರೇ ತಥಾ ಧರ್ಮಾಃ ಇತಿ ॥ 


| 


te 


(ಬಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 


ಬುದ ನ ಪರಮಾರ್ಥವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡಿರುವಾತನ (ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ) ಧರ್ಮ 


| 
ಆ 


ರಲ್ಲಿರುವ ಜ್ಞಾ ನವು, ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿರುವ ಬೆಳಕು ಹೇಗೆ (ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಮತ್ತೊ ಂವೆಜಿಗೆ 'ಹೋಗುವದಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆ) ಬೇರೆಯ ನಿಷಯಗಳೆಡೆಗೆ ಹೋಗುವದೇ 


ಇಲ್ಲ. ತಾಯಿಯಾದ-ತಾಯವುಳ್ಳವನು ತಾಯಿಯು, ಸಂತತವಾಗಿರುವ ಎಡೆಬಿಡದೆ 


ಆಕಾಶದಂತೆ (ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ) ಎಂದರ್ಥ ; ಅಥವಾ ಪೂಜೆಯುಳ್ಳ (ಪೂಜ್ಯನಾದ) ; 


Ee ರಾ ದ್‌ 


ಕ ಕೆ ಧರ್ಮಸಂಸ್ಥನರ್‌ > ಎಂಬುದು ಧರ್ಮೇಷು ಎಂಬುದರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವೆಂದಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡರೆ ತಾಯಿನಃ ಬುದ್ಧ ಸ್ಯ (ಮತೇ) ಧರ್ಮೇಷು (ಸ್ಥಿ ತಂ) ಜ್ಞನಂ ನಹಿ (ಕ್ವಚಿತ್‌) ಶ್ರಮತೇ। 
ತಥಾ ಸರ್ನೇ ಧರ್ಮಾ (ಅಸಿ ನ ಕ್ವಚಿತ್‌ ಕ್ರಮನ್ನೇ)-ಎಂದು ಕೌರಿಕೆಗೆ ಅನ್ವಯ. 4 ಧರ್ಮಿ 
ಸಂಸ್ಥೃವರ್‌ ೫ ಎಂದು ಪಾಠನಿದ್ದರೆ ತಾಯಿನಃ ಬುದ್ಧ ಸ್ಯ ಜ್ಞಾನಂ ಧರ್ಮೇಷು (ನಿಷಯಾನ್ತಕೇಷು) 
ನ ಹಿ ಕ್ರಮತೇ! ತಥಾ ಸರ್ವ ಧರ್ಮಾಃ ನ (ಕೈಚಿತ್‌) ಕೃಮನ್ನೇ? ಎಂದು ಅನ್ವಯ, 
ಮೊದಲನೆಯ ಅನ್ವಯದಂತೆ ಇಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವನ್ನು ಏರೆದಿದೆ. ಎರಡನೆಯ ಅನ್ವಯದಲ್ಲಿ 
ತಾಯಿಯಾದ ಬುದ್ಧನ ಜ್ಞಾನವು ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಸೇರುವದಿಲ್ಲ-- ಎಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು 


ಮಾಡಬೇಕು. ಅದು ಭಾಷ್ಯದ ಉಳಿದ ಭಾಗಕ್ಕೂ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 


ತಿ೬೮ ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. ೪ 


ಅಥವಾ ಪ ಪ್ರಕೃಷ್ಣವಾ ವಾದ ಜಾ ಸ್ವನವುಳ್ಳ (ಬುದ್ಧನ ಮತದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನವು) ಬೇರೆಯ ವಿಷಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹೋಗಿಸೇದಿನದಿಲ್ಲ ( RR ಮತ್ತು ಎಲ್ಲಾಧರ್ಮರೂ (ಎಲ್ಲಾ) ಆತ್ಮರೂ 
ಜ್ಞಾನದಂರೆಯೆ; ಆಕಾಶಸಮರಾಗಿರುವದರಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು ಬೇರೆ ಯಾವ ನಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಹೋಗಿ ನೇರುವದಿಲ್ಲ ಎಂದರ್ಥ. 


“ ಆಕಾಶಕಲ್ಪವಾದ ಜ್ಞಾನದಿಂದ” ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ (೪-೧) ಮೊದಲು 
೬ 
ಹೇಳಿತ್ತಷ್ಟೆ ; ಅದನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ ಆಕಾಶಕಲ್ಪನಾದ ತಾಯಿಯಾಗಿರುವ ಬುದೆನ ಆಕಾಶ 


ಖ್‌ 
ಕಲ್ಪವಾದ ಜ್ಞಾನವು ಆತನ ಸ್ವರೂಸಕ್ಟಿಂತ ಬೇರೆಯಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಮತ್ತೆ ಯಾವ 


ಗು 
“ಇಗ ವ 
ವಿಷಯಕ್ಕೂ ಹೋಗಿಸೇರುವದಿಲ್ಲ, ಧರ್ಮರೂ ಹಾಗೆಯೇ-ಎಂದು (ಉಪಸಂಹಾರ 


ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ'). 
(ಭಾಷ್ಯ) 


೩೬೬, (ಜ್ಞಾ ನಮ್‌?) ಆಕಾಶಮಿವ ಅಚಲಮ್‌ ಅವಿಕ್ರಿಯಂ ನಿರವಯವಂ 
ನಿತ್ಯಮ್‌ ಅದ್ದಿ ತೀಯಮ್‌ ಅಸಜ್ಗ ಮ್‌ ಅದ ಸಾ ಅಗ್ರಾಹ್ಕ ಇ ಅಶನಾಯಾನ, 
ಶೀತಂ ಬ್ರ ಹ್ಮ ತ ತತ್ತ್ವ ಎಮ್‌ 4 ನ ಹಿ ದೃ ಷ್ಟು ದೃಷ್ಟೆ ಸ್ಟೆ (ರ್ನಿಸರಿಲೋಸಪೋ ವಿದ್ಯತೇ ಖಿ 
(ಬೃ. ಟಾಟಾ ಇತ rt ್ರ್ರತೇಃ | ಜಾ ಜ್ಜ ka ರ್ವತೃರಹಿತಮ್‌ ಸರಮಾರ್ಥ 
ಶತ್ತ ಎಮ್‌ ಅದ್ವ ಯಮ್‌ ಸ ತತ್‌ ನ ನ ಬುಡೇನ ಭಾಷಿಕಮ್‌ | ಯದ್ಯನಿ ಕ ಬಾಹ್ಯಾರ್ಥ 
ಣು 3 ನಮಾತ್ರ ಕಲ್ಪ ವಾಚ ಅದ್ರ ಯವಸ್ಮುಸಾವಿ ಉಷ್ಯಮ್‌ ಉಕ್ತಮ್‌ | 
ಇದಂ ತು ಪರಮಾರ್ಥತತ್ವ್ವ ಸ ಅಪ್ಟ ನೇವಾಕೆ ಶೇಷ್ಟೇವ ವಿಜ್ಲೇಯರ್ಮ 


ಇತ್ಯರ್ಥಃ | 
(ಭಾಷ್ಕಾರ್ಥ) 


ಈ ಜಾ ನವು, ಆಕಾಶದಂತೆ ಅಚಲವಾಗಿಯೂ ವಿಕಾರವಿಲ್ಲದ್ದಾ ಗಿಯೂ 
ಅವಯವನಿಲ್ಲದ್ದಾ ಗಿಯೂ ನಿತ್ಯವಾಗಿಯೂ ತನಗೆರಡನೆಯದಿಲ್ಲದ್ದಾಗಿಯೂ 
(ಮತ್ತೊಂದರ) ಸೋಂಕಿಲ್ಲದ್ದಾಗಿಯೂ ಕಾಣುವದಕ್ಪಾಗದ್ದಾಗಿಯೂ ಹಿಡಿದು 





1. * ಉಪಸಂಪಹೃತನು"” ಎಂಬ ಮಾತು ಭಾಸ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದದ್ದು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿದೆ ಎಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ. “ ತದಿದನಿಹೋಪಸಂಹೈತವಮ್‌ ಇತಿ ಶೇಷಃ” ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿದೆ. 


4. ಈ ಮಾತು ಭಾಸ್ಕದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿರಬೇಕೆಂದು ನೂಲಾನುಸಾರವಾಗಿ ಕಲ್ಪಿಸಲಾಗಿದೆ. 


ಕಾ. ೯೯] ಮಂಗಲ ಸಿ೬೯ 


ಜತ ವದಕ್ಕೆ ಬಾರದಾ ಗಿಯೂ, ಹೆಸಿವು ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ದಾಟರುಷದಾಗಿ 
ಯೂ ತ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸೈತಶ್ರ ವು ವು. “ ನೋಡುವಾಶವ ನೋಟಕ್ಕೆ ನಾಶನೆಂಬುದೇ 
ಇಲ” (ಬೃ. ೪-೩-೨೩) ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು? ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವು. ಜ್ಞಾ ನ, ಜೆ ಕಯ್ಯ 
ಜ್ಞಾತ್ಸ-ಎಂಬ ಭೇದಗಳಿಲ್ಲದ ಇನಿಗೆರಡನೆಯನಿಲ್ಲದ ಧ್ಯ ಸರಮಾರ್ಥತತ, ಎನು 
(ಗೌತಮ) ಬುದ್ಧ ನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಡಲಿಲ್ಲ. ಹೊರಗಿನ ವಸ್ತುವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸುವದು, 
ಜ್ಞಾನವೊಂದೇ ( ಇರುವದೆಂದು) ಕಲ್ಪಿ ಸುವದು-(ಹೀಗೆ) ಅವ್ವ ಜಡಗ ಸ್ತು ನಿಗೆ ಸಮಾಪ 
ವಾಗಿರುವದನ್ನೇ 8 ಅವನು ಹೇಳಿದ 1 ರೊ (ಇದನ್ನು ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಅದೆ ಟ್ರ ತನೆಂಬ ಈ 
ಸರಮಾರ್ಥತ ಸ್ರ ಎವಾದರೋ ವೇದಾಂತಗಳಲ್ಲಿಯೇ ತಿಳಿಯಬರತತ್ಯದ್ದಾಗಿರು 
ತ್ತದೆ" ನ 


ಮಂಗಲ 
(ಭಾಷ್ಯ) 
೩೬೭. ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಮಾಪ್ಕ್‌ ಸರಮಾರ್ಥಶತ ತ್ರಸ್ಸು: ತೃರ್ಥಂ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಉಚ್ಯತೇ :-- 
(ಭಾಷ್ಮಾರ್ಥ) 


ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಮುಗಿಸುವ (ಕಾಲ)ಡಲ್ಲಿ ಸರಮಾರ್ಧತತ್ತ _ವನ್ನು ಹೊಗಳುನದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ EN 





1. ಇದುವರೆಗೆ ಹೇಳಿರುವ ವಿಶೇಷಣಗಳು ಮಾಂಡೂಕ್ಕೊ ಪನಿಷತ್ತಿನ ೭ನೆಯ 
ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವ ಶುರೀಯೌಿನನೆ ೇ ಇಲ್ಲಿ ಆಕಾಶಕಲ್ಪ ವಾದ ಜ್ಞಾನವೆಂದು ವರ್ಣಿಸಿದೆ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುವವು. ಬೌದ್ಧರು ಒಪ್ಪುವ ಕ್ಷಣಿಕವಿ್ಞಾಸಕ್ಕೂ ಈ ಸ್ವರೂಪ 
ಜ್ಞಾನಕ್ಕೂ ಇರುವ ಹೆಚ್ಚುಕಡಿನುಯು ಇವುಗಳಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತವೆ. 

2. ಆಕುಶದಂತೆ ನಿತ್ಯವೂ ವ್ಯಾಪಕವೂ ಆದ ವಿಜ್ಞಾನನಿದೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಈ ಶ್ರುತಿಯು 
ಪ್ರಮಾಣ. 

3. ಬಂದ್ಸ ಎಂಬ ಶಬ್ದ ಭಷ ನ್ನು ಜನಿ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿಪ ಶ್ರಚುರವಾಗಿ 
ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಜಿಯಾದರೂ ಪ ರ್ರಕೈ ತದಲ್ಲಿ ಕ್ತಿ ನೆಂದರೆ ಗೌತಮಬುದ್ಧ 10 18 ಸ್ಟ. 


4. ವಿಜ್ಞಾ ಜಗ. ಬೌದ್ಧ ರೂ 1 ಶೈ ಿತಿಗಳಂತೆ ಜ್ಞಾ ಸ್ಲಾ ನವೊಂಜೇ Ms 
ನೆಂದು ಕಲ್ಪಿ ಸಿರು ನದರಿಂದ ಅವರೆ ವಾದವು ಅದ್ರೆ ಕಕ್ಕೆ ಸಮಿಸನವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. 
ಆದರೆ ನಿಜ್ಞಾ ನವಾದವು ಯುಕ್ತಿಯು ಕ್ತವಲ್ಲನೆಂಬುದನ್ನು ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಸ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ತೋರಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಬೌದ್ಧವಾದದ ನಿಷಯಪಾಗಿ ಪೀಠಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ. 


5. ಬೃ. ೩-೯-೨೬ರ ಸೂಚೆನೆ. 
6. ಈ ಪ್ರಕರಣವನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರನೆಂದು ಕರೆದಿರುವ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ನೀಠಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ. 
೩4 


440 ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣ (ಪ್ರ. 4 


ದುರ್ದರ್ಶಮತಿಗಮ್ಬಾ ರಮಜಂ ಸಾಮ್ಯಂ ನಿಶಾರದಮ್‌ | 
ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಷದಮನಾನಾತ್ವಂ ನಮಸ್ಕುರ್ಮೋ ಯಥಾಬಲವತ್‌॥೧೦೦॥ 


೧೦೦. ದುರ್ದರ್ಶವಾದ, ಅತಿಗಂಭೀರವಾದ, ಅಜವಾದ ಸಾಮ್ಯ 
ವಾದ, ನಿಶಾರದವಾದ, ನಾನಾತ್ಚವಿಲ್ಲದ ಪದವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡು ಬಲ 
ವಿದ್ದಷ್ಟು ನಮಸ್ಸರಿಸುತ್ತೇವೆ. 


(ಭಾಷ್ಕು) 


೩೬೮. ದುರ್ದರ್ಶಂ ದುಃಖೇನ ದರ್ಶನಮ್‌ ಅಸ್ಯ ಇತಿ ದುರ್ದರ್ಶಮ್‌ | 
ಅಸ್ತಿ ನಾಸ್ತೀತ್ಯಾದಿ! ಚತುಷ್ಳೋಟವರ್ಜಿತತ್ವಾತ್‌ ದುರ್ನಿಜ್ಞೇಯಮ್‌ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | 
ಅತ ಏವ ಅತಿಗಮ್ಬಾ ರಂ ದುಷ್ಟ್ರವೇಶಂ ಮಹಾಸಮುದ್ರವತ್‌ ಅಕೃತಪ್ರಜ್ಞೈಃ | 
ಅಜಂ ಸಾಮ್ಯಂ ವಿಶಾರದಮ್‌ | ಈದೃಕ್ಬದಮ್‌ ಅನಾನಾತ್ವಂ ನಾನಾಶ್ಚವರ್ಜಿತಂ 
ಬುದ್ದಾ ಅವಗಮ್ಮ ತದೂ ತಾಃ ಸನ |: ನಮಸ್ಫುರ್ಮಃ ತಸ್ಮೈ ಪದಾಯ ಅವ್ಯವ 
ಹಾರ್ಯಮಸಪಿ ವ್ಯವಹಾರಗೋಚರತಾಮ್‌3 ಆಪಾದ್ಯ ಯಥಾಬಲಂ ಯಥಾಶಕ್ತಿ 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ | 


(ಭಾಸ್ಕಾರ್ಥ) 


ದುರ್ದರ್ಶವಾದ : ಇದನ್ನು ಕಾಣುವದು ಕಷ್ಟದಿಂದ; ಆದ್ದರಿಂದ (ಇದು) 
ದುರ್ದರ್ಶವು. ಇದ್ಕೆ ಇಲ್ಲ ಮುಂತಾದ ನಾಲ್ಕುಕೋಟಿಗಳೂ ಇಲ್ಲದ್ದಾದ್ದರಿಂದ 
ಅರಿಯುವದಕ್ಕೆ ಕಷ್ಟವಾದದ್ದು ಎಂದರ್ಥ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅತಿಗಂಭೀರವಾದ : 
( ಸರಿಯಾದ) ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ಇರುವವರಿಗೆ ದೊಡ್ಡ ಕಡಲಿನಂತೆ 
ಹೋಗುವದಕ್ಕೆ ಆಗದೆ ಇರುವಂಥದ್ದು. ಅಜವೂ ಸಾಮ್ಯವೂ ವಿಶಾರದವೂ 
ಆದದ್ದು. ಇಂಥ ಅನಾನಾತ್ವವಾದ ನಾನಾಶ್ವವಿಲ್ಲದ ಪದವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡು ಅದರೆ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೇ ಹೊಂದಿದವರಾಗಿ*" ಆ ಪದವನ್ನು ನಮಸ್ಕ 


1. * ಆಸ್ತಿ ನಾಸ್ತಿ” ಎಂಬ ಅಚ್ಚಿನ ಪಾಠೆಕ್ಸಿಂತ ಣದು ಉತ್ತಮ. 
ಛ್‌ ಟ್ಟ ವೃನಹಾರಗೋಚರವರ್‌ ” ಆ॥ 
3. ೪೯೩ ರಲ್ಲಿಯೂ ಈ ವಿಶೇಷಣಗಳಿವೆ; ಆದ್ದರಿಂದ ಮತ್ತೆ ವಿವರಿಸಲಿಲ್ಲ. 


4, ಅದ್ವೈತತತ್ತ್ವನನ್ನು ಅರಿತಾಗ ಅದೇ ನಾವಾಗಿರುನೆವು, 


ಕಾ. ೧೦೦] ಭಾಷ್ಕಕಾರರ ಮಂಗಲ ತಿ೭೧ 


ರಿಸುತ್ತೇವೆ. ಅವ್ಯವಹಾರ್ಯವಾದರೂ ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ ನಿಷಯವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು! 
ಬಲನಿದ್ದಷ್ಟುಮಟ್ಟಿಗೆ ಶಕ್ತಿಯಿನ್ದಷ್ಟುಮಟ್ಟಿಗೆ ( ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ) ಎಂದರ್ಥ. 


ಭಾಷ್ಯಕಾರರ ಮಂಗಲ. 


ಅಜಮನಿ ಜನಿಯೋಗಂ ಪ್ರ ಸದೆ ಶ್ರ ರ್ಯಯೋಗಾ. 


ದಗತಿ ಜೆ i ಪ್ರಾಸದೇಕಂ ಹೈನೇಕನರ | 
ವಿನಿಧನಿಷಯಧರ್ಮಗ್ರಾಹಿಮುಗ್ಸೇಕ್ಷಣಾನಾಂ 
ಪ್ರಣತಭಯವಿಹನ್ನ್ಸೃ ಬ್ರಹ್ಮ ಯತ್ತನ್ನತೊಇಸ್ಮಿ | ol 
೧. ಬಗೆಬಗೆಯ ನಿಷಯಗಳ ಚ ಗ್ರಹಿಸುವದರಿಂದ ಮೋಹ 
ಗೊಂದಿರುವ ನೊೋಟಿವುಳ್ಳನರಿಗೆ ಯಾನ ಬ್ರಹ್ಮನು (ತಾನು ನಿಜವಾಗಿ) ಅಜವಾಗಿ 
ದ್ದ ರೂ ಐಶ ರ್ಯಯೋಗದಿಂದ: ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವದೋ, 
(ತನ್ನ ಲ್ಲಿ) ಗಮನನಿಲ್ಲದ್ದಾದ ದರೂ ಗತಿಯುಳ್ಳದ್ದಾ ಸಟ (ತಾನು) ಒಂದೇ 


(ಆಗಿದ್ದ ರೂ) ಅನ(ಕೆನ ನಗಿರುವಬೋ, ನಮಸ್ಕರಿಸಿದವರ ಅಂಜಿಕೆಯನ್ನು3 ನಾಶ 
ಗೊಳಿ ಸವದಾಗಿರುವ ದೋ ಅದನ್ನು ನಮಸ ಸುವನು. 


ಪ್ರಜ್ಞಾ ನೈ ಶಾಖನೇಧಕ್ಷುಭಿತಜಲನಿ (ರ್ನೇದನಾನ್ನೊನ್ತ ಶಸ 
ಭೂತಾನ್ಯಾಲೋಕ್ಕ ಮಗ್ಗಾ ನ್ಯನಿರತಜನನಗ್ರಾಹಘೋರೇ ಸಮುದ್ರೇ | 
ಕಾರುಣ್ಯಾ ಹ ; ಧಾರಾನ್ಯುತಮಿದನುಮೈಿರ್ದುರ್ರಭಂ ಭೂತಹೇತೋ 


ರ್ಯ ಪೂಜ್ಯಾಭಿಪೂಜ್ಯಂ ಪರಮುಗುರುಮನುಖಂ ಪಾದಪಾತೈರ್ನತೋಸ್ಮಿ! loll 


೨. ಬದಿಬಿಡವೆ ಬರುವ ಜನ್ಮಗಳೆಂಬ ಮೊಸಳೆಗಳಿಂದ ಭಯಂಕರವಾಗಿರುವ 
ಬದ್ರೆದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವ ಪ್ರಾ ಜಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಯಾವಾತನು ಕರುಣೆಯಿಂದ, 
ತನ್ನ ಪ್ರಜ್ಞೆಯೆ:ಬ ಕಜಿಗೋರನ ಕಣೆತದಿಂದ ದ್‌ ಗರಬಾಡಿದ ವೇದವೆಂಬ ಸಾಗರೆದ 


ಒಳಗಟಿಯಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲ ಭವಾಗಿದ್ದ ಈ ಅಮೃತವನ್ನು* ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗಾಗಿ 


ಶ್ರಿ 
ನಿಸಯನೆಂದು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡೇ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ ಎಂದರ್ಥ. 


1. ನಿಜನಾಗಿ ತತ್ತ್ವವು ನಮಸ್ಕಾರಾದಿವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೂ ಹೊರಚ್ಚ್ವಾಗಿರುವದರಿಂದ 


2. ಅಚಿಂತ್ಯೆಶಕ್ತಿಯಿಂದ. 
3, ದ್ವೈತರೂಪವಾದ ಸಂಸಾರದ ಅಂಜಿಕೆಯನ್ನು. 


4, ವಿಚಾರದಿಂದ 


(A 


5, ನೋಕ್ಷಕಾರಣನಾದ ಈ ಅಜಾತಬ್ರಹ್ಮನಾದನನ್ನು. 


ಕಿ೬೨ ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣ [ಪ್ರ. , 


ಎತ್ತಿ ಕೊಟ ನೋ) ಪೂಜ್ಯ ರಿಗೂ ಪು ೫ ಆ ಪರಮಗುರುವನ್ನು! ಕಾಲುಗಳ 
ಮೇಲಿ ೫೫: ಬಿದ್ದು ನಮಸ್ಕ ರಿಸುವೆನು. 


ಯತ ಜ್ಞಾ ಲೋಕಭಾಸಾ ಪ್ರ ತಿಹೆತಿಮುಗನಂತ್‌ ಸ್ವಾನ್ಷಮೋಹಾನ್ಸ ಕಾರೋ 
ನೌಜ್ಞೊ ನ್ಮಚ್ಛ ಕ ಘೋರೇ ಷ್ಠ ಸಕೃ ದುಷಜನೋದನ್ನ ತಿ ತ್ರಾಸನೇ ಮೇ | 

ಯತ್ಸಾ ದಾವಾಶ್ರಿ: ತಾನಾಂ ಶ್ರು be ಪ್ರಾಪ್ತಿರಗ್ರಾ ಹೃಮೋಘ 
ತ್ತಾ ದೌ RR ನ ರ್ನಭಾಪೆ ರ್ನಮಸ್ಯೆ ela 


ಅನೇಕಾವ ವೃತ್ತಿ ಹುಟ್ಟು ನದೆಂಬ ಭಯಂಕರವಾದ ಕಷ್ಟ ದಾಯಕವಾದ 
ವ ಲ್ಲಿ ಮುಳುಗು ಲೂ ಏಳ ನಿತ ಲೂ ಇದ್ದೆ ನನ್ನ ಹೈ ಜಾ ಮೋಹವೆಂಬ 
ಕತ್ತಲೆಯು ಯಾವನ ಪ್ರಜ್ಞೆಯೆಂಬ ಬೆ ಜೆಳಕಿನ ಹೊಳಪಿನಿಂದ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದಿತೋ 
ಯಾರ ಪಾದಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವವರಿಗೆ ಬಹುಮುಖ್ಯವೂ ಅಮೂಲ್ಯ ವೂ ಆಗಿರುವ 
ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ತಶಮವೂ ವಿ ವಿನಯವೂ ದೊರೆಯುನನೋ, ಸಂಸಾರದ ಭಯವನ್ನು ಕೊಲಗಿ 
ಸುವ ಆ (ಗುರುಗಳ?) ಪವಿತ್ರವಾದ ಪಾದಗಳನ್ನು ಸರ್ವಭಾವಗಳಿಂದಲೂ' ನಮ 
ಸೃರಿಸುವೆನು. 


ಇತಿ ಮಾಣ್ನೂ ಕ್ಯೋಸನಿಷತ್ಕಾರಿಕಾಭಾಸ್ಯಂ ಸಂಪೂರ್ಣಮ್‌ 
ಓಂ ಶಶ್‌ ಸತ್‌ 


ಹ ಸ ಗ ಯವ ರಾದಾ 


1. ಗುರುಗಳ ಗುರುಗಳಾದ ಶಿ ಶ್ರೀಗೌಡಪಾದರನ್ನು ಕ 
2. ಶ್ರೀಗೋನಿಂದಭಗವತ್ತಾದರೆ. 
3 ವಾಜ್ಮನಃಕಾಯಗಳಿಂದ, 


ಮಾಂಡೊಕ್ಕಕಾರಿಕೆಯ ಸಾರೆ ತ್ಗಿ೭ಕ್ಕಿ 


ಮಾಂಡೂಕ್ಯಕಾರಿಕೆಯ ಸಾರ 


ಆಗಮಪ್ರ ಕರಣ 


ಕಾ. ೧-೫, ಎಚ್ಚೆರದವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿರುವ ಹೊರೆ ಅರಿವಿನ ಆತ್ಮನಿಗೆ ವಿಶ್ವನೆಂದು 
ಹೆಸರು; ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಒಳಅರಿನಿನ ಆತ ನಿಗೆ ತೈ ಜಸನೆಂದು ಹೆಸರು;. ತನಿನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಬರಿಯ 
ಅರಿವಿನ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿರುವ ಆತ ನಿಗೆ ಪ್ರಾ ಜ್ಜ 1 ಹೆಸರು, ಒಬ್ಬ ಆತ್ಮನೇ ಹೀಗೆ ಅವಸ್ಥೆ 
ಗಳ ಉಪಾಧಿಯಿಂದ ಮೂರು ಸ. 'ತೋರುತ್ತಿ ರುವನು. ಇಂದ್ರಿ ಯಗಳ ಹಾ 
ಅರಿಯುವ ವಿಶ್ವ ನು, ಮನಸ್ಸಿನ ಮೂಲಕ ನೆನಸಿಗೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳು ತೈ ಜಸನು, ಈ 
ಎರಡು ಬಗೆಯ" ಅನುಭವವೂ “ಇಲ್ಲದ ಪ್ರಾಜ್ಞನು- ಎಂದು ಮೂರು ಟನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಆತ್ಮನು 
ಎಚ್ಛರೆದಲ್ಲಿಯೇ ತೋರಿಬರುತ್ತಿ ರುವನು. ಸ್ಥೂಲವಾದ ವಿಷಯಗಳ ಭೋಗವು ವಿಶ್ವ ಎಗ್ಗೆ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ವಿಷಯಗಳ ಭೋಗವು ತೈಜಸನಿಗೆ, ನಿಸಯಭೋಗದ ಆಯಾಸವಿಲ್ಲದೆ 
ಆನಂದಭೋಗವು ಪ್ರೂಜ್ಞನಿಸೆ-ಹೀಗೆ ಭೋಗಗಳ ಉಪಾಧಿಯಿಂದಲೂ ಆತ್ಮನು ಒಬ್ಬನೇ 
ಮೂರು ವಿಧವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿರುವನು. 


೬-೯, ಸುಷುಪ್ತಿಯ ಆತ ನಾದ ಪ್ರಾಜ್ಞ ನೇ ಜಗತ್ಸಸ್ಟ್ಯೃವಾದ ಪ್ರಾಣನು, ಆ 
ಪ)ಣಸಿಂದಲೇ ಚೀತನಾಚೇತನಾತ್ಮ ಕವಾದ ೬ ತ್ರ ಹುಟ್ಟುವದು. ಪ್ರಾಣನು ಜಗ 
ದ್ರೂಪವಾಗುವ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ನಗಲು ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ನಿಕಲ್ಲಿಸಿರುತ್ತಾರೆ; ಆದರೆ ಅನಿದ್ಯೆ 
ಯೆಂಬ ಸ್ವಭಾವವೊಂದಲ್ಲದೆ ಈ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಬೇರೆ ಯಾವದೂ ಕಾರಣವಿರುವದಿಲ್ಲ. 


೧೦-೧೫. ನಿಜವಾಗಿ ನೋಡಿದರೆ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವ, ತೈಜಸ, ಪ್ರಾಜ್ಞ.ಎಂಬ ಮೂರು ರೊಪ 
ಗಳೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಅಸನು ಈ ಮೂರು ರೂಪಕ್ಕಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯವನಾದ ತುರೀಯನು, 
ನಾಲ್ಕನೆಯನನು, ಅದ್ವಿತೀಯನು. ಪ್ರಾಜ್ಞರೂಪದಲ್ಲಿ ಏನನ್ನೂ ಅರಿಯದ್ದೆಂಬ 
ಕಾರಣಾಜ್ಞಾನನಿರುತ್ತದೆ; ವಿಶ್ವತೈಜಸರಲ್ಲಿ ಈ ಕಾರಣವೂ ಇದರಿಂದಾಗುವ ತಪ್ಪುತಿಳಿವೆಂಬ 
ಕಾರ್ಯಾಜ್ಞಾನವೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಕಾರಣಾಜ್ಞಾನರೂಪವಾದ ನಿದ್ರೆಯಾಗಲಿ ಕಾರ್ಯಾಜ್ಞ್ಯಾನ 
ರೂಪನಾದ ಕನಸಾಗಲಿ ಇಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ಚೈತನ್ಮಸ್ವರೂಪವಾದ ಎಚ್ಚರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವವನು 
ತುರೀಯೆನು. ಅಜ್ಞಾನವೂ ಅನ್ಮಥಾಜ್ಞಾನವೂ ಆತ್ಮೆನಿಗೆ ನಿಜನಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು ಯಾವನು 
ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವನೋ ಅವನೇ ನಿಜವಾಗಿ ಅತ್ಮಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡವನು, 


೧೬-೧೪, ಜೀವನಿಗೆ ಅನಾದಿಮಾಯೆಯಿಂದ ಈ ಅಜ್ಞಾನ, ಅನ್ಕಥಾಜ್ಞಾನಗಳೆಂಬ 
ಕನಸು ಆಗಿರುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತು ಅವನಲ್ಲಿ ಇದು ಪರಮಾರ್ಥವಾಗಿ ಇಯಮಿವದಿಲ್ಲ ಈ 
ಕನಸಿನಿಂದ ಎಚ್ಚೆತ್ತ ಕೂಡಲೆ ಆತ್ಮ ತತ್ತ ಆವು ಹುಟ್ಟಿಲ್ಲ ದ್ದು, ಯಾವ ನಿದ್ರೆಯಾಗಲಿ ಕನಸಾ 
ಗಲಿ ಇಲ್ಲದ್ದು, ತೆನಗೆರಡನೆಯದಿಲ್ಲದು.. ಪಸ ಅರಿವು ಆಗುವದು. ಈಗ ಅವಸೆ ನೆಗಳು, 
ವಿಶ್ವತೈ ಜಸಾದಿರೂಪಗಳು-ಎಂಬ ಪ್ರಪಂಚವಿದೆಯೆಂದೂ ಜ್ಞಾ ನದಿಂದ ಅದು ಹೋಗುವ 
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ದೆಂದೂ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಲ್ಲ; ಅದು ಪರಮಾರ್ಥವಾಗಿಲ್ಲನೇ ಇಲ್ಲ, ಆತ್ಮನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ನಿಜವಾಗಿ ಅದ್ವೈತನೇ ಅಗಿರುತ್ತಾನೆ..ಎಂದು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳು ನದೇ ಅದ ತೆಪ್ರಾಪ್ತಿಯು. 
ಘೊ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಗುರು, ಅದನ್ನು ಅರಿಯಾವ ಶಿಷ್ಕ- ಎಂಬ ಭೇದವೂ ಪರಮಾರ್ಥ 
ವಲ್ಲ. ಆವಿದ್ಯಕವಾದ ಈ ಭೇದನ್ರ ಪರಮಾರ್ಥವಾಗಿರುವಂತೆ ಜ್ಞ್ಞಾನವಾಗುವವರೆಗೆ 
ತೋರುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಜ್ಞಾನವುಂಬಾದ ಬಳಿಕ ಈ ಭೇದವೂ ಮಾಯಾಮಾಶ್ರವೇ ಎಂಬ ಅರಿವು 
ಉಂಟಾಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ. 


೧೯-೨೩, ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ವಾಚ್ಕವಾಚಕರೂಪವಾದ ಭೇದವೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ವಾಚ್ಯ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಆತ್ಮನು ಬ್ರಹ್ಮವು; ನಾಚಕದೃಸ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದರೆ ಆತ್ಮನು ಓಂಕಾರವು, 
ವಾಚವಾಚಕನಿಭಾಗರಹಿತನೂದ ತುರೀಯಾತ್ಮನನ್ನು ಓಂಕಾರವೆಂದಾಗಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದಾ 
ಗಲಿ ಕರೆಯುವದಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಬ್ರಹ್ಮರೂಪವೂದ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವ, ತೈಜಸ್ಕ ಪ್ರಾಜ್ಞ-ಎಂಬ ಪಾದ 
ಗಳು ಕಲ್ಪಿತವಾಗಿರುವಂತೆ ಓಂಕಾರೆರೊಸನಾದ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಅಕಾರ, ಉಕಾರೆ, ಮಕಾರ. 
ಎಂಬ ಪಾದನಾಚಕಗಳಾದ ಮಾತ್ರೆಗಳು ಕಲ್ರಿತವಾಗಿರುವವು. ಕಲ್ಪಿತಪಾದಗಳಿಗಿಂತ 
ವಿಲಕ್ಷಣನಾದ ತುರೀಯಾತ್ಮನೇ ಕಲಿತಮಾತ್ರೆಗಳಿಗಿಂತ ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಓಂಕಾರವು. 
ತುರೀಯತತ್ತ್ವವು ಪಾದವೊ ಅಲ್ಲ, ಮಾತ್ರೆಯೂ ಅಲ್ಲ. 


೨೪-೨೯, ಇಂಥ ವಾಚ್ಯೆವಾಚೆಕಭಾವನಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಓಂಕಾರವೇ ಪ್ರಣವನು. 
ಇದನ್ನು ಪಾದಗಳು ಮಾತ್ರೆಗಳು- ಎಂಬ ಕಲ್ಪಿತೋಪಾಯದಿಂದ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಅದರ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಚಿತ್ತವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡವರಿಗೆ ಅಂಜಿಕೆಯಿಲ್ಲ. ಪರೆಬ್ರಹ್ಮವೆಂದೂ ಅಪರಬ್ರಹ್ಮೆ 
ವೆಂದೂ ಶ್ರುತಿಹೇಳುವದು ಈ ಪ್ರಣವವನ್ನೇ. ಇದು ಅದಿಮಧ್ಯಾಂತರಹಿತವಾದದ್ದು, 
ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಅದಿನುಧ್ಯಾಂತವು ಇದೇ. ಇದೇ ಜೀವರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುವ ಈಶ್ಯರನೆಂಬುದು. 
ಈ ಅಮಾತ್ರವಾದ ಅಪರಿಚ್ಛಿನ್ನವಾದ ಪ್ರಪಂಚೋಪಶಮವಾದ ಓಂಕಾರವನ್ನು ಯಾವನು 
ಅರಿತಿರುನನೋ ಅವನೇ ಮುನಿಯು, 
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೧-೩. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಒಳಗೆ ಕಾಣುವ, ಹೊರಗೆ ಕಾಣುವ, ಭಾವಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮಿಥೆ, 
ಯಾಗಿರುವವು. ಏಕೆಂದರೆ ಅವು ಸಂಕುಚಿತವಾದ ದೇಹದೊಳಗಡೆಯಲ್ಲಿ ತೋರುತ್ತಿರುವವು; 
ಅಲ್ಲಿ ನೋಡುವ ದೂರಪ್ರದೇಶಗಳಿಗೆ ಹೋಗುವಷ್ಟು ಕಾಲವು ಅಲ್ಲಿರುವದಿಲ್ಲ, ಎಚ್ಛತ್ತವನು 
ಅಲ್ಲಿರುವದೂ ಇಲ್ಲ. ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಅನುಭವಸಿದ್ಧವಾದ ವಿಷಯವನ್ನು ಅನುವಾದ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಅತ್ಮನೊಬ್ಬನೇ ಸ್ವಯಂಜ್ಕೋತಿಯಾಗಿರುವನೆಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. 


೪-೧೦. ಹೀಗೆಯೇ ಎಚ್ಚರದಲ್ಲಿ ತೋರುವ ಭಾವಗಳೂ ಮಿಥ್ಮೆಯೆಂದು ಹೇಳ 
ಬೇಕು; ಏಕೆಂದರೆ ಎಚ್ಚರವೂ ಕನಸಿನಂತೆಯೇ ಇದೆ; ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಭಾವಗಳು ಗ್ರಾಹ್ಕ 
ಗ್ರಾಹಕರೂಪವಾಗಿರುತ್ತನೆ. ಎಚ್ಚರಕ್ಕೆ ಮೊದಲೂ ಎಚ್ಚೆರವು ಮುಗಿದಮೇಲೂ ಇಲ್ಲದಿರುವ 
ಈ ದೃಶ್ಯಗಳು ಎಚ್ಚೆರದ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲವೆಂಬುಡೇ ಯುಕ್ತ. ಎಚ್ಛೆರದಲ್ಲಿರೊನ 
ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ಪ್ರಯೋಜನವುಂಟಿಂಬುದು ಕನಸಿನ ವಸ್ತುಗಳಂತೆಯೇ; ಏಕೆಂದರೆ ಈ 
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ಸಪ್ರಯೋಜನತ್ವವು ಆಯಾ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಇದ್ದು ಮತ್ತೊಂದು ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಹೊಸದೃಶ್ಶಗಳೂ ಕಾಣಿಸುತ್ತವೆ ಎಂಬುದು ನಿಜ; ಅದರೆ 
ಅವೂ ಸ್ಥಾನಿಧರ್ಮಗಳೇ, ಆ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿರುವವನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಕಾಣತಕ್ಕವೇ ಹೊರತು ಸ್ವತಃ 
ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ಸತ್ಯವಸ್ತುಗಳಲ್ಲ. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡದ್ದು ಅಸತ್ತಾಗಿಯೂ 
ಹೊರಗೆ ಕಂಡದ್ದು ಸತ್ತಾಗಿಯೂ ತೋರುವದೆಂಬುದು ಎರಡು ಅವಸ್ಥೆಗಳಿಗೂ ಸಮಾನ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಕನಸಿನ ತೋರಿಕೆಗಳಂತೆ ಎಚ್ಚರದ ತೋರಿಕೆಗಳೂ ಹುಸಿಯೇ 
ಎನ್ನುವದಕ್ಕೆ ಯಾವ ಅಡ್ಡಿಯೂ ಇಲ್ಲ. 


೧೧-೧೫. ಈ ಎರಡು: ಅವಸ್ಥೆ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆತ್ಮನೊಬ್ಬನೇ ಪರಮಾರ್ಥವಾಗಿರು 
ವನು. ಅವುಗಳನ್ನು ಅದ್ವಿತೀಯನಾದ ಅವನೊಬ್ಬನೇ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಕಾಣುತ್ತಿರು 
ವನು-ಎಂಬುದು ಉಪನಿಷತ್ತಿದ್ದಾಂತವು. ತನ್ನೊಳಗೆ ಕೆಲವು ಭಾವಗಳನ್ನೂ ಹೊರಗೆ 
ಮುತ್ತೆ ಕೆಲವು ಭಾವಗಳನ್ನೂ ವಿಲಕ್ಷಣಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಕಲ್ಪಿಸಿರುವದೂ ಪ ಎರಡವಸ್ಸೆಗಳಿಗೆ 
ಸಮಾನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಒಳಗಿರುವ ಭಾವಗಳು ಆಯೂ ಪ್ರತ್ಕಯವಿರುವವರೆಗೆ ಇರುವಂತೆ 
ಯೂ, ಹೊರೆಗಿನ ಭಾವಗಳು ಸ್ತಿರವಾಗಿ ಅನ್ಕೋನ್ಯಪರಿಚ್ಛೇದ್ಯಗಳಾಗಿರುವಂತೆಯೂ 
ಕಾಣಿಸುವದರಲ್ಲಾಗಲಿ, ಒಳಗಿನ ಭಾವಗಳು ಅವ್ಯಕ್ತ ವಾಗಿಯೂ ಹೊರಗಿನವು ಸ್ಪುಟಿವಾ 
ಗಿಯೂ ತೋರುವದರಲ್ಲಾಗಲಿ ಪ ಎರಡು ಅವಸ್ಥೆಗಳ ದೃಶ್ಯಗಳಿಗೆ ಯಾವ ತಾರತಮ್ಮವೂ 
ಕಾಣಿಸುವದಿಲ್ಲ. 


೧೬. ಈ ಕಲ್ಪನೆಗೆ ""ನಾನು ಜೀವನು ಕರ್ತೃಭೋಕ್ತೃಸ್ವರೂಪನು'' ಎಂದು 
ಕಲ್ಪಿಸಿರುವಡೇ ಮೂಲವು. ಹಿಂದಿನ ಅನುಭನಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಈಗಿನ ಸ್ಮೃತಿಯೂ ಮತ್ತೆ 
ಅನುಭವಸ್ಮೃತಿಗಳೂ ಸಂತತವಾಗಿ ಈ ಕಲ್ಪನೆಯಿಂದಲೇ ಆಗಿರುವವು. 


೧೭-೧೮. ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಇದು ಹಗ್ಗವೆಂದು ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ಇರುವಾಗ 
ಅದು ಹಾವು, ನೀರಿನ ಕೋಡಿ-ಮಂಂತಾದ ರೂಪಗಳಿಂದ ತೋರುವಂತೆ ಅಜ್ಞಾತನಾದ 
ಆತ್ಮನಲ್ಲಿಯೂ ಅನೇಕ ಭಾವಗಳು ಕಲ್ಪಿತವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಇದು ಹಗ್ಗವೇ ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯ 
ವಾಗಲು ಎಲ್ಲಾ ನಿಕಲ್ಪಗಳೂ ತೊಲಗುವಂತೆಯೂ ಹೆಗ್ಗವೊಂದೇ ಉಳಿಯು ವಂತೆಯೂ 
ಆತ ನನು ಅರಿತುಕೊಂಡಾಗ ಎಲಾ ವಿಕಲ್ಲಗಳೂ ತೊಲಗಿ ಆತ್ಮನೊಬ ನೇ ಪರಮಾರ್ಥ 
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ವಾಗಿ ಉಳಿದುಕೊಳ್ಳುವನು. 


೧೯. ಈ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣನೇ ಮುಂತಾದ ಅನಂತಭಾವಗಳು ಕಲ್ಪಿತವಾಗಿರುವವು. 
ಮಾಯೆಯಿಂದ ಕಲ್ಪಿತವಾದ ವಸ್ತುಗಳು ನೋಟಿಕೆರನ್ನು ಮರುಳುಗೊಳಿಸುವಂತೆ ಈ ಆತ್ಮ 
ಮಾಯೆಯುತಿ ಆತ್ಮನನ್ನೇ ಮರುಳುಗೊಳಿಸಿದಂತೆ ಅಗಿರುತ್ತದೆ. 


೨೦-೩೦. ಪ್ರಾಣನೆಂಬ ಕಾರಣಾತ್ಮನಾದ ಪ್ರಾಜ್ಞನು, ಅವನ ಕಾರ್ಯಗಳಾದ 
ಭೂತಗಳು, ಗುಣಗಳು, ತತ್ತ್ವಗಳು, ಪಾದಗಳು, ವಿಷಯಗಳು, ಲೋಕಗಳು, ದೇವತೆ 
ಗಳು-ಮುಂತಾಗಿ ಈ ಕಲ್ಪಿತಭೇದಗಳು ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದಸ್ಟಿರುತ್ತನೆ. ಅನೆಲ್ಲವೂ ಈ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ 
ಕಲ್ಪಿತವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಆಯಾ ಕಲ್ಪನೆಯೇ ಪರಮಾರ್ಥವೆಂದು ಆಯಾ ವಾದಿಗಳು ಪಟ್ಟು 
ಹಿಡಿದಿರುನರು;, ಆಯಾ ಸಿದ್ಧಾಂತದ ಆಚಾರ್ಯರೆ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಅವರ ಅನುಯಾಯಿ 


44೬ ಅದ್ರೆ ಸ ತೆಪ್ರಕರೇಣದ ಸಾರೆ 


ಗಳು ನಂಬಿರುವದರಿಂದ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಅಡ್ಡಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಅತ್ಮನು ಈ ಯಾವ ಕಲ್ಪನೆಯೂ ಇಲ್ಲದವನೆಂದೂ ಅವನಲ್ಲಿ ಇವೆಲ್ಲ ತಪ್ಪುತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಂದ 
ಕಲ್ಪಿತವಾಗಿರುವವೆಂದೂ ಯಾವನು ಅರಿತಿರುವನೋ ಅವನೇ ವೇದವಾಕ್ಕಗಳಿಗೆ ಯಾವ 
ಶಂಕೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಸರಿಯಾದ ತಾತ್ರರ್ಯನನ್ನು ಗೊತ್ತುಪಡಿಸಬಲ್ಲನು. 


೩೧-4೨, ಈ ಇಡಿಯ ಜಗತ್ತು ಕನಸಿನಂತೆ ಮಾಯೆಯಂತೆ, ಗಂಧರ್ವನಗರೆದಂತೆ- 
ಎಂದು ಉಸನಿಸತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಪಂಡಿತರೇ ಬಲ್ಲರು. ಸೃಷ್ಟಿಯಿಲ್ಲ, ಪ್ರಲಯ 
ವಿಲ್ಲ, ಬದ್ಧ ನಿಲ್ಲ, ಸಾಧಕನಿಲ್ಲು ಮುಮಂಕ್ಷುವಿಲ್ಲ ಮುಕ್ತ ನಿಲ್ಲ-ಎಂಬಿದೇ ಪರಮಾರ್ಥವು. 


ಪಿಪಿ. 4೫, ಈ ಆತ್ಮನು ತಾನು ಇದ್ದಂತೆಯೇ ಇರುತ್ತಿರುವನಾದರೊ ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ 
ಇಲ್ಲದಿರುವ ಈ ಭಾವಗಳ ರೂಪದಿಂದಲೂ ಅದ್ಯಯನೆಂಬ ತನ್ನ ರೊಪದಿಂದಲೂ ಕಲ್ಪಿತ 
ನಾಗಿರುವನು. ಭಾವಗಳಿಗೂ ಅದ್ವಯರೂಪವೇ ಆಧಾರವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಅದ್ವಯ 
ಭಾವನೇ ಮಂಗಳಕರವಾದದ್ದು. ರಾಗಾದಿಡೋಸಷಗಳಿಲ್ಲದ ವೇದಪಾರೆಗರಾದ ಮುನಿಗಳೇ 
ಪ್ರೊ ಪ್ರಪಂಚೋಪಶಮನಾದ ಅದ್ವಯಾತ್ಮನನ್ನು ಬಲ್ಲರು. 


೩೬-೩೮. ಹೀಗೆಂದು ತಿಳಿದ ವಿನೇಕಿಯು ಅದ್ವೈತದಲ್ಲಿಯೇ ಚಿತ್ತನನ್ನಿ ಡಬೇಕು, 
ಅದನ್ನರಿತುಕೊಂಡು ಏನೂ ಅರಿಯಾದವನಂತೆ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಬೇಕು. 
ಸ್ತುತಿನಮಸ್ಕಾರಗಳಾಗಲಿ ಮತ್ತೆ ಯಾವ ಕರ್ಮಗಳಾಗಲಿ ಇಲ್ಲದ ಪರೆಮಹೆಂಸಪಾರಿವ್ರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅನಿಕೇತನಾಗಿ ಯದೃಚ್ಛ್ರಾಲಾಭಸಂತುಸ್ಟನಾಗಿ ಎಲ್ಲೆ ಲ್ಲಿಯೂ ಅದ್ವೈತಾತ್ಮ 
ತತ್ತ್ವವೊಂದನ್ನೇ ಕಾಣುತ್ತಾ ಆ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಒಂದಿಷ್ಟೂ ಕದಲದೆ ಇರಬೇಕು. 


ಅದ್ಹೈ ತಪ್ರ ಕರಣ 


೧-೨, ಉಪಾಸನೆಯೇ ಪರಮುರುಷಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯಸಾಧನನೆಂದು ಯಾವನು 
ನಂಬಿರುವನೋ ಅವನು * ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅಜಾತಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ದಿತ್ತು ಈಗ ನಾನು 
ಅದರಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರುವೆನು, ಮುಂದೆ ಉಪಸಾನೆಯಿ೦ಂದ ಅದರೆ ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವೆನು?_ಎಂದು ಜಾತಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವದರಿಂದ ಕೃಪಣನು ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ಹೇಳುವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅಜಾತವಾದ ಸಮನಾಗಿರುವ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು. 


೩-೧೦. ಆಕಾಶವು ಫಬಾಕಾಶಾದಿಗಳ ರೂಪದಿಂದಲೂ ಫಘಟಾದಿಗಳ ರೂಪ 
ದಿಂದಲೂ ಹುಟ್ಟುವಂತೆ ಹೇಗೆ ತೋರುವದೋ ಹಾಗೆ ಆತ್ಮನು ಜೀವರುಗಳ ರೂಪದಿಂದಲೂ 
ಕಾರ್ಯಕರಣಸಂಘಫಾತಗಳ ರೂಪದಿಂದಲೂ ಹುಟ್ಟಿರುವ ಹಾಗೆ ತೋರುತ್ತಿರುವನು. 
ಘಟವೇ ಮುಂತಾದವುಗಳು ನಷ್ಟವಾದರೆ ಘಟಾಕಾಶಾದಿಗಳು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಹೋಗು 
ವಂತೆ ಜೀವರುಗಳೂ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಲಯವಾಗುನರು. ಒಂದು ಘಟಾಕಾಶದಲ್ಲಿರುವಂತೆ 
ತೋರುನ ದೋಷವು ಹೇಗೆ ಮಿಕ್ಕ ಫುಟಾಕಾಶಗಳಿಗೆ ಅಂಟದೆ ಇರುವದೋ ಹಾಗೆಯೇ ಒಬ್ಬ 
ಜೀವನಿಗೆ ಆಗಾನ ಸುಖಾದಿಗಳು ಮಿಕ್ಫವರಿಗೆ ಆಂಟಿಡೆ ಇರುವವು. ಘಖಾಕಾಶವೆ 
ಮುಂತಾದವುಗಳ ನಾಮು, ರೂಪ, ಕರ್ಮು-ಇವುಗಳು ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದರೂ 


ಅದ್ವೈತಪ್ರಕರಣದ ಸಾರೆ ೩೭೭ 


'ಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಯಾನ ಭೇದವೂ ಇರುವದಿಲ್ಲನೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಜೀವರುಗಳ ವಿಷಯಕ್ಕೂ 
ಳಿಯಚೇಕು; ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಭೇದವೂ ಪರಮಾರ್ಥವಾಗಿರುವಡೇ ಇಲ್ಲ. ಸರಿಯಾಗಿ 
ನೀಡಿದರೆ ಘಟಾಕಾಶನು ಆಕಾಶೆದ ಕಾರ್ಯವೂ ಅಲ್ಲ, ಅಂಶವೂ ಅಲ್ಲ; ಇದರಂತೆ ಜೀವನು 
'ತ್ಮನ ಕಾರ್ಯವೂ ಅಲ್ಲ, ಅಂಶವೂ ಅಲ್ಲ. ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ನಿಜವಾಗಿ ಧೂಳು, ಹೊಗೆ... 
ುಂತಾದಷು ಎಂದಿಗೂ ಮಸಕನ್ನುಂಟುಮಾಡಿರುವದಿಲ್ಲ; ಇದರಂತೆ ಆತ್ಮನಿಗೂ ಸುಖ 
ನಃ ಖಾದಿಗಳು ಮಸಕನ್ನುಂಟುಸೂಡಿರುವದಿಲ್ಲ. ಹುಟ್ಟುವದು, ಸಾಯುನದ್ಯ ಹೋಗು 
'ದು, ಬರುವದು, ಬೇಕೆಚೇರೆಯ ಶರೀರಗಳೆಲ್ಲಿರುಹದು-ಇನೆಲ್ಲವೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ತೋರುವ 
ನಿಥ್ಯಾಧರ್ಮಗಳಂತೆ ಹಂಸಿತೋರಿಕೆಗಳೇ ಆಗಿರುತ್ತವೆ. ಘಟಾಕಾಶಾದಿಗಳ ಉಪಾಧಿಯಾಗಿ 
ಎನ ಫುಬಾದಿಗಳೆಂತೆ ಇರುವ ಜೀನರೆ ಉಪಾಧಿಗಳಾದ ದೇಹಾದಿಗಳು ಕೂಡ ನಿಜವಾಗಿ 
ಟ್ಟುವದಿಲ್ಲ; ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆಯೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅವು 
'ನಸಿನ್ನ ಮಾಯೆಯು, ದೇಹಗಳಂತೆ ಹುಸಿತೋರಿಕೆಗಳೇ ಆಗಿರುವನು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಗಪಾಧಿಯಿಂದ ಜೀವರುಗಳಲ್ಲಿ ತಾರತಮ್ಯವಿರುವದೆಂಬುದೂ ಉತ್ಪತ್ತಾದಿಧರ್ಮೆಗಳಿರುವ 
1೦ಬುದೂ ಭ್ರಾಂತಿಯೇ, 


೧೧-೧೬. ಈ ಅರ್ಥವು ನೇದಾಂತಪ್ರಮಾಣವಿಂದ ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ, 
ತ್ತಿ ರೀಯದಲ್ಲಿ ಅನ್ನ ರಸ ಮಯನೇ ಮುಂತಾದ ಪಂಚಕೋತಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
$ಪಾದಿಸಿರುವ ಅವುಗಳ ಜೀವನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನೇ ನಾವು ಇಳ್ಸಿ ಆಕಾಶದೃಸ್ಟಾಂತದಿಂದ 
ಸಿರು ವಿವ. ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕೋಪಷನಿಸತ್ತಿನೆ. ಮಧುಬ್ರಾಹ್ಮ ಣದಲ್ಲಿ ಅಧಿದೈವ 
3ಾಗಿಯೂ ಅಧಿಭೂತವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆತ್ಮನು ಒಬ್ಬನೇ ಎಂದು ಪೃ್ಯಥಿಷ್ಠಿ ಶರೀರ... 
ಕ0ಂತಾದ ಎರಡೆರಡನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೇಳಿರುತ್ತದೆಯಷ್ಟೆ ; ಆ ಆತ್ಮನನ್ನೆೇ ನಾವು 
ತಕಾಶವೃಷ್ಟಾಂತದಿಂದ ತ ರುಕ್ತೇವೆ, ಅದ್ದೆ ುತೆನು'ಶ್ರು ತ ಾರ್ಥನೆನ್ನು ವದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಗಮಕ 
3; ದರೆ ಜೀವಾತ್ಮ ರು ಒಂದೇ ಎಂಬುದನ್ನು” ಅಲ್ಲಿ ಡಾಗಳಡೆ ನಾನಾತ್ವ ನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿರು 
ದೆ. ಜೀವಾತ್ಮ ರುಗಳು ಬೇರೆಬೇರೆ ಬ ಕರ್ನುಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವದು ಗೌಣವು; 
ುಕೆ೦ದರೆ ಮುಖ್ಯ ನೃತ್ತಿಯಿಂದ ಐಕ್ಕ ವನ್ನು ಮಂಂಡೆ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. ಮಣ್ಣು, ಕಬಿ ಪ್ರಣ, 
ಬಿಗ ಮೋ ದೃಷ್ಟಾ 2600 ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ತಕರ 
ನಿಕ್ಕವನ್ನು ತಿಳಿಯಪಡಿಸುವದಕ್ಕೆ ಉಪಾಯವೇ ಹೊರತು An ದ್ವೈತವಿದೆ ಎಂದು 
ಶಿಳಿಸುವದಕ್ಕಲ್ಲ. ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕರ್ಮವನ್ನೂ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನೂ ಹೇಳಿರುವದು ಮಂದ 
ರುಧ್ಯಮಾಧಿಕಾರಿಗಳು ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ಈ “ಎಕ್ಕದ ಸ್ಟಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವದಕೆ 
ಗಪುಯವಾಗಿದೆಯೇ ಹೊರೆತು ದ್ವೈತವೇ ಪರೆಮಾರ್ಥನೆಂದು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕಲ್ಲ. 

೧೭-೨೨. ದ್ವೈತಿಗಳು ತನ್ಮುತಮ್ಮ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳನ್ನು ಪರಮಾರ್ಥವೆಂದು ತೋರಿಸಿ 
ಕೊಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ವಾದಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಆದರೆ ಅದ್ವೈತವು 
ಅದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ ವಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರಿ ದ್ವೈತವು ಅಸರಮಾರ್ಥವಾಗಿರುತ್ತದೆ, ಅದ್ವೈ ತವು ಅದರೆ 
ಗರಮಾರ್ಥಸ್ವ ರೂಪವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಭ್ರಾಂತಿದೃಷ್ಟಿಯ ದ್ವೈತಕ್ಕೆ ಪರಮಾರ್ಥದೃಷ್ಟಿಯ 
ತಿದ್ರೆ ತವು ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿರಲಾರದು. ದ್ದೆ ತವು ಭಾ ತಿದ ಸ್ಟನೇ, ಮಾಯಿಕವೇ; ಹಾಗಿಲ್ಲದೆ 
ಕ ಸತ್ಯವೇ ಆಗಿದ್ದ ರೆ ಅಪ್ಕು ತಸ್ವ ಬ ತಾಜ ಸೂಕ ಗತ ಮತ್ಮ ನಾಯಕೆಂಡು 
ನ್ಶಾಹೆತವಾಗಿ ತ ಇಗ ಫೆಲನರು ವೇದಾಂತಿಗಳು ಜರಾ ಯನ ತತ್ತ್ವವೇ 


೩೭ರ ಅದ್ವೈತಪ್ರಕರಣದ ಸಾರ 


ಡ್ರೈ ತವಾಗಿ ಹುಟ್ಟರುವದೆನ್ನುವರು ; ಆದರೆ ಅಮೃತವು ಮತ್ತ್ಯವಾಗುವದು ಹೇಗೆ? 
ಮರ್ತ್ಯೃವಾದದ್ದು ಮತ್ತೆ ಅಮೃತವಾಗುವದು ಹೇಗೆ? ಸ್ವಭಾವವು ಬೇರೆಯಾದೀತೆ? 
ಹಾಗೆ ಅಮೃತವು ಮರ್ತ್ಯವಾಗುನದೆಂದರೆ ಅನ್ಳುತವೆಂಬುದು ಕೃತಕವಾಗುವದ್ಕು 
ಸ್ವಾಭಾನಿಕನಾಗಲಾರದು, 


೨೩-೨೬. ಸೃಷ್ಟಿ ಶ್ರುತಿಯು ಮಾಯಿಕಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನಾದರೂ ಪರಮಾರ್ಥಸೃ ಬ್ಬ 
ಯನ್ನಾ ದರೂ ಹೇಳಬಹುದು. ಆದರೆ ಮಾಯಿಕಸೃಷ್ಟಿಯೇ ಯುಕ್ತಿಯುಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 
“ ನೇಹ ನಾನಾಸ್ತಿ ಕಿಂಚೆನ”, “ ಇನ್ನೊ ೪ ಮಾಯಾಭಿಃ ಪುಖರೂಪ ಈಯತೇ”, 
“4 ಅಜಾಯಮಾನೋ ಬಹುಧಾ ಪಿಜಾಯತೇ ೫ ಮುಂತಾದ ಶ್ರುತಿಗಳು ಮಾಯಿಕಸೃಷ್ಟಿ 
ಯನ್ನೇ ಹೆಳಳುತ್ತವೆ.ಎಎಬುದು ಸ್ಪಪ್ಟವು. “ ಸಂಭೂತಿಯನ್ನು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುವವರು 
ಅಂಧಂತಮನಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದುವರು” ಎಂದು ಅವಿದ್ಯಕಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡು 
ವವರಿಗೆ ಕೆಟ್ಟ ಫಲವಾಗುವದೆಂದು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂದಿಸಿದೆ; * ಈತನನ್ನು ಹುಟ್ಚಿಸುವನರು 
ಯಾರು?» ಎಂದು ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಅರಿತ ಆತ್ಮನನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸುವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಿಲ್ಲನೆಂದೂ 
ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂ ದಲೂ ಸೃಷ್ಟಿ ಪರಮಾರ್ಥನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಶ್ರುತ್ಕಾಧಾರವಿಲ್ಲ. 
“4 ಸ ಏಷ ನೇತಿ ನೇತಿ» ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಉಪಾಯವು ಯಾವದೂ 
ಪರಮಾರ್ಥವಾಗಿಲ್ಲನೆಂದು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ವಿವರವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅಲ್ಲಗಳೆಯಂ 
ತ್ತದೆ, ಅದ್ದರಿಂದ ಶ್ರುತಿಯು ಅಜಾತಬ್ರಹ್ಮವನ್ನೇ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. 


೨೭-೩4೧. ಇರುವದರಿಂದ ಹುಟ್ಟುವದೆಂಬುದು, ಅಥವಾ ಇರುವದು ಹುಟ್ಟುವ 
ದೆಂಬುದು ಮಾಯೆಯಿಂದ ಎಂದರೆ ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ನಿಜವಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ 
ಎನ್ನುವವರ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಹುಟ್ಟದ್ದೇ ಹುಟ್ಟಿತು ಎಂದಂತೆ ಅಗುತ್ತದೆ; ಎಂದರೆ 
ಕಾರಣವು ಹುಟ್ಟರುತ್ತದೆ, ಕಾರ್ಯವೂ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ ಎಂದಾಗಿ ಅನಪಸ್ಥೆಯಾಗುವದು. 
ಅಸತ್ತಾದದ್ದು ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ಹೇಗೂ ಹೊಂದುವದೇ ಇಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ ಬಂಜೆಯ 
ಮಗನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಹುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲ, ಮಾಯೆ ಯಿಂದಲೂ ಹುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಅಸತ್ತು ಜಗತ್ತಾಗಿ ಹುಟ್ಟದೆ ಎಂಬ ವಾದವು ಎಂದಿಗೂ ಸರಿಯಲ್ಲ. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು 
ಮಾಯೆಯಿಂದ ದ್ರೈತರೂಪನಾಗಿ ತೋಕುನಂತೆ ಎಚ್ಚೆರೆದಲ್ಲಿಯೂ ತೋರುತ್ತದೆ ಎಂಬದೇ 
ಯಂಕ್ತ. ಎರಡವಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮನಸ್ಸು ಅದ್ವಿತೀಯಾತ್ಮನಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. ದ್ವೈತ 
ವೆಲ್ಲವೂ ಮನಸ್ಸಿನ ಕಲ್ಪನೆಯೇ ಎನ್ನಬೇಕು; ಏಕೆಂದರೆ ಮನಸ್ಸು ಅಮನಸ್ಸಾದರೆ ದ್ರೈತವು 
ಕಾಣಿಸುವದೇ ಇಲ್ಲ. 


ತ್ಲಿ೨-ರ್ಷೀಿ, ಆತ್ಮನೊಬ್ಬನೇ ಸತ್ಯವೆಂಬುದನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರಾಚಾರ್ಯರ ಉಪದೇಶವನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸಿ ಅರಿತುಕೊಂಡರೆ ತನಗೆ ವಿಸಯವಿಲ್ಲದೆ ಮನಸ್ಸು ಅಮನಸ್ಸಾಗುವದು. ಆಗ 
ಅದು ಅಜವೂ ಅದ್ಕಯವೂ ಅಗಿರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಅತ್ಮಸತ್ಕಾನುಬೋಧದಿಂದ ಹಿಡಿತಳೆ 
ಬಂದ ಮನಸ್ಸಿನ ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೂ ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಲಯವಾಗಿರುವ ಮನಸ್ಸಿನ ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೂ 
ತಾರತಮ್ಮವುಂಟು. ಏಕೆಂದರೆ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ನಿರುದ್ಧವಾದ ಮನಸ್ಸು ನಿರ್ಭಯವಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮವೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಅದು ಅಜವೂ ಅನಿದ್ರವೂ ಅಸ್ವಪ್ನವೂ ಅನಾನುರೂಪವೂ ಆಗಿರುವ 
ಸ್ವಯಂಜ್ಕೋತಿಯಾದ ಚೈತನ್ಮವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅಜ್ಞಾನವು ಬಂದ ಬಳಿಕ ಮಾಡಬೇಕಾದದ್ದು 


ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣದ ಸಾರೆ ಷಿ 


ಏನೊಂದೂ ಉಳಿದಿರುವದಿಲ್ಲ. ಆ ಚೈತನ್ಮವು ವಾಕ್ಸಿಗೂ ಮನೆಸ್ಸಿಗೂ ಮಾರಿದ ನಿತ್ಕ 
ಪ್ರಕಾಶವಾಗಿರುತ್ತದೆ, ಹಾನೋಪಾದಾನರಹಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂಡ ಘೂ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ 
ಅಸ್ಪರ್ಶಯೋಗ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಆತ್ಮಸತ್ಯಾನುಬೋಧವಿಲ್ಲದ ದ್ವೈತಯೋಗಿಗಳು 
ಈ ಅಭಯರೊಪವಸದ ಯೋಗವನ್ನೇ ಭಯಕಾರಣವೆಂದಂಜುತ್ತಿರುವರು. 


೪೦-೪೭. ಆತ್ಮನಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಮನಸ್ಸೂ ಒಂದಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯುವ ಸಾಧಕ 
ರಿಗೆ ಅಭಯವೂ ದುಃ ಖಕ್ಷಯವೂ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವೂ ಮುಕ್ತಿಯೂ ಮನೋನಿಗ್ರಹೆದಿಂದಲೇ 
ಆಗಬೇಕು. ಅವರು ಬೇಸರವಿಲ್ಲದೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಗಟ್ಟ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೊರಗೆ ವಿಷಯ 
ಭೋಗಕ್ಕಾಗಲಿ, ಒಳಗೆ ನಿದ್ರೆಗಾಗಲಿ ಎಡೆಗೊಡದಂತೆ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನೂ ವಿವೇಕವನ್ನೂ 
ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಮನಸ್ಸು ವಾಸನಾಯುಕ್ತವಾಗಿ ನಿಲ್ಲದಂತೆ ಆತ್ಮಾಕಾರವಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಬೇಕು. ಆತ್ಮನ ಕಡೆಗೆ ಮನಸ್ಸು ತಿರುಗಿದ ಮಾತ್ರದಿಂಪ 
ಉಂಟಾಗುವ ಸುಖದಲ್ಲಿಯೂ ಆಸಕ್ತರಾಗದೆ ಮನಸ್ಸು ಆತ್ಮಾಕಾರವಾಗಿಯೇ ನಿಲ್ಲುವಂತೆ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಹೀಗಾದರೆ ಮನಸ್ಸು ಬ್ರಹ್ಮವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವದು. ಇದರಿಂದ ಜ್ಞಾನವೂ 
ದುಃಖನಾಶವೂ ಶಾಂತಿಯೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ಮಧ್ಯ್ಮಮಾಧಿಕಾರಿಗಳು ಅರಿಯುವ 
ವಸ್ತುವೂ ಪರಮಾರ್ಥವಾಗಿ ಜ್ಞಾ ನವಿಭಾಗಶೂನ್ಮವಾದ ಜನ್ಮರೆಹಿತವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವೇ. 


೪೮. ಇದುನರೆಗೆ ಹೇಳಿದ ಮನೋನಿಗ್ರಹನೇ ಮುಂತಾದ ಉಪಾಯವು ಯಾವದೂ 
ಪರಮಾರ್ಥನಲ್ಲ. ಪರಮಾರ್ಥವು ಯಾವದೆಂದರೆ ಯಾವ ಜೀವನೂ ಹುಟ್ಟು ವದಿಲ್ಲ 
ಅನನು ಹುಟ್ಟು ವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೂ ಇಲ್ಲ. ಯಾವದೊಂದೂ ಹುಟ್ಟು ವದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲವೂ 
ಅಜವೂ ಆದ್ವಿತೀಯವೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಎಂಬುದೇ ಉತ್ತನವಂಸತ್ಕವು. 


ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರ ಕರಣ 


೧-೨. ಜ್ಞಾನ, ಜ್ಞೇಯ, ಜ್ಞಾತೃ- ಇವೆಲ್ಲವೂ ಆಕಾಶದಂತೆ ನಿತ್ಯವಾದ ಸರ್ವಗತ 
ವಾದೆ ಅಸಂಗವಾದ ಒಂದೇ ತತ್ತ್ವದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿತವಾಗಿರುವ ತೋರಿಕೆಗಳು. ಅದ್ವೈತ 
ದರ್ಶನವು ಇಂಥ ಬ್ರಹ್ಮತತ್ತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಸುವದರಿಂದ ಅಸ್ಪರ್ಶಯೋಗನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ನಿವಾದವಾಗಲಿ ಪಿರೋಧವಾಗಲಿ ಇರುವದಿಲ್ಲ; ಅದು 


ಎಲ್ಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಸುಖಕರವಾದದ್ದು, ಹಿತವಾದದ್ದು. 


೩ ೧೦. "ಇಲ್ಲದ ವಸ್ತು ಹುಟ್ಟಲಾರದು', "ಇರುವದು ಹುಟ್ಟುವದು ಹೇಗೆ? 
ಎಂದು ದ್ವೈತವಾದಿಗಳು ಒಬ್ಬರೊಡನೊಬ್ಬರು ವಿವಾದಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇದರಿಂದ ಹುಟ್ಟಿಂ 
ಬುದೇ ಇಲ್ಲನೆಂದು ಸೃಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಅಜವಾದ ಅಮೃತವಾದ ಧರ್ಮವು 
ಹುಟ್ಟಿ ಮರ್ತ್ಯವಾಗಲಾರದು. ಆತ್ಮರುಗಳಿಗೆ ಮುಪ್ಪುಸಾವುಗಳಿಲ್ಲವೆಂಬುದೇ ಸಿದ್ಧಾಂತವು; 
ಆದರೂ ಜನರು ತಮಗೆ ಮುಪ್ಪು ಸಾವುಗಳುಂಟಿಂದು ನಂಬಿ ಅದೇ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಅನರ್ಥ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ, 


ತಿಳ೦ ಆಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣದ ಸಾರೆ 


೧೧-೨4, ಹುಟ್ಟುವದು ನಿಜನೆಂದು ಸಂಬಿರುವವರೆಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಸತ್ಕಾರ್ಯ 
ವಾದಿಗಳು, ಮುತ್ತೆ ಕೆಲನರು ಅಸತ್ಕಾರ್ಯವಾದಿಗಳು. ಇನರಿಬ್ಬರೂ ಒಬ್ಬರ 
ಮತದಲ್ಲೊಬ್ಬರು ದೋಷವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿರುವರು; ಅದರಿಂದ ಇಬ್ಬರೆ ಮತದಲ್ಲಿಯೂ 
ದೋಷವಿದೆಂಯೆಂಜೇ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಆತ್ಮರು ಹುಟ್ಟುವದಕ್ಕೆ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳು 
ಕಾರಣ, ಅವುಗಳಿಂದ ಶರೀರವೆಂಬ ಕಾರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ-ಎಂದು ಕರ್ಮವಾದಿಗಳು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ; ಆದರೆ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುನದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಶರೀರನಿರೆ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ವಾದಿಗಳ ಮತದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳೆಂಬ ಹೇತು, 
ಶಲೇರವೆಂಬ ಫಲ ಈ ಎರಡಕ್ಕೂ ಆನ್ಯ್ಕೋನ್ಕಾ ಶ್ರಯವಿದೆ-ಎಂಬ ದೋಷವುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. 
ಹೇತುಫಲಗಳ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ ಬಂಂವ ಹಾಗೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾವದು ಮೊದಲು ಇರುತ್ತದೆಯೆಂದೂ ನಿರ್ಧರಿಸುವದಕ್ಕಾಗುವದಿಲ್ಲ; ಇವು ಅನಾದಿ 
ಯೆಂದೂ ಸಿದ್ದವಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಹುಟ್ಟುವದೆಂಬುದೇ ಸುಳ್ಳು-ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. 


೨೪-೨೯, ಘಟಿಜ್ಞಾನ, ಪಟಿಜ್ಞಾನ-ಎಂದು ಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ಚೀದಗಳಿರುವದರಿಂದಲೂ 
ಬೇರೆಬೇರೆಯ ನಿಸಯಗಳಿಂದ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಸುಖದುಃಖಾದಿಗಳು ಉಂಟಾಗುತ್ತಿರು 
ವದರಿಂದಲೂ ಈ ವೈಚಿತ್ರ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿ ಜ್ಲೇಯವಸ್ತುಗಳು ಹುಟ್ಟಿ ರಬೇಕು-ಎಂದು 
ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ವಿಜ್ಞಾನವಾದಿಗಳಾದ ಬೌದ್ಧರು ಅವರೆ ಮತವನ್ನು .ಖಂಡಿಸಿ 
4«ನಿಷಯಗಳು ಕಾರ್ಯವಾದರೆ ತಮ್ಮ ಕಾರಣನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆಯಾಗಿ ಇರಲೇ ಆರವು; 
ವಿಷಯಗಳೂ ಅವುಗಳಿಂದಾಗುವ ಸುಖದುಃಖಾದಿಗಳೂ ನಜವಾಗಿರುವದಾದರೆ ಸುಷುಪ್ತಿ 
ಸಮಾಧ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಅವು ತೋರುನದಿಲ್ಲವೇಕೆ? ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಹೊರಗೆ ವಿಷಯವು ಇರುವ 
ದೆಂಬಂದು ಸುಳ್ಳು, ಚಿತ್ತವೊಂದೇ ನಿಜವು, ಅದೇ ಬಗೆಬಗೆಯ ವಿಷಯಗಳ ಅಕಾರದಿಂದ 
ತೋರುತ್ತಿರುವದು'' ಎಂದು ವಾದಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಬೌದ್ಧರು ಹೇಳುವ ಯುಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ 
ಚಿತ್ತವೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಸಿದ್ಧ ವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲದ ಗಡಿಗೆಯು ಗಡಿಗೆಯಂತೆ ತೋರಬಹುದಾದರೆ 
ಇಲ್ಲದ ಚಿತ್ತವು ಚಿತ್ತ ದಂತೆ ತೋರಾವದೆಂದು ಏಕೆ ಹೇಳಬಾರದು? ಆದ್ದರಿಂದ ಚಿತ್ತದ 
ನಿಷಯಗಳೂ ಹುಟ್ಟು ವದಿಲ್ಲ, ಚಿತ್ತವೂ ಹುಟ್ಟು ವದಿಲ್ಲ; ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಹುಟ್ಟಿದೆ ಕೂಟಸ 
ವಾಗಿರುನ ಬ ್ರಿಹ್ನ ವೊಂದೇ "ತತ್ತ ೫ ಎಂದು ಸಿದ್ದ ವಾಯಿತು, 


ಕಿಂ-೪೧. ಹುಟ್ಟುವದು ಪರಮಾರ್ಥವೆನ್ನುವವರ ಮತದಲ್ಲಿ ಸಂಸಾರವು ಅನಾದಿ, 
ಸಾಂತ-ಎಂದಾಗುವದು ; ಮೋಕ್ಷವು ಸಾದಿ, ನಿತ್ಯ-ಎಂದಾಗುವದು. ಇದು ಯುಕ್ತಿ ವಿರುದ್ಧ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಸಂಸಾರವು ನೊದಲೂ ಇಲ್ಲ, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ, ನಡುವೆ ಇರುವಂತೆ 
ತೋರಿದರೂ ನಿಜವಾಗಿ ಇಲ್ಲ-ಎಂಬುದೇ ಸರಿಯಾದದ್ದು. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ನಿಜವಾಗಿಲ್ಲದ 
ಶರೀರಾದಿಗಳು ತೋರುಪವೋ ಹಾಗೆಯೇ ಎಚ್ಚೆರದಲ್ಲಿಯೂ ನಿಜವಾಗಿಲ್ಲದ ಶರೀರಾದಿಗಳೇ 
ತೋರುತ್ತಿರುವವೆಂದು ಕಲ್ಪಿಸುನದು ಯುಕ್ತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಎಚ್ಚರವು ಕನಸಿನಂತೆ 
ಕಾರ್ಯವೆಂದು ಹೇಳುವವರು ಕನಸಿನಂತೆ ಎಚ್ಚರವೂ ಕನಸಿನಿಂದೆದ್ದವನ್ನೊಬ್ಬನಿಗೇ ಎಂದು 
ಒಪ್ಪಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಸೋಡಿದರೆ ಎಚ್ಚರಕನಸುಗಳಿಗೆ ಕಾರ್ಯಕಾರಣ 
ಭಾವವಿದೆಯೆಂಬುದೂ ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅಸತ್ತಿನಿಂದ ಅಸತ್ತು ಹುಟ್ಟಿ ಲಾರದು 


ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರ ಕರಣದ ಸಾರ ತಿ೪೧ 


ಅಸತ್ತಿನಿಂದ ಸತ್ತು ಹುಟ್ಟಿಲಾರದನ್ಯ ಸತ್ತಿನಿಂದ ಸತ್ತು ಹುಟ್ಟಲಾ₹ದು, ಸತ್ತಿನಿಂದ ಅಸತ್ತೂ 
ಹುಟ್ಟಿ ಲಾರೆದು, ಹೀಗೆ ಯಾವ ಬಗೆಯಿಂದ ನೋಡಿದರೂ ಹುಟ್ಟು ವದೆಂಬಂದೇ ಯುಕ್ತಿ 
ವಿರುದ್ಧವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಎಚ್ಛೆರಕನಸುಗಳಿಗೆ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವವಿಲ್ಲ; ಆಯಾ 
ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಯೇ ಜನರು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆಂಬುದೇ ಸರಿಯಾದದ್ದು. 


೪೨-೪೬, ಬ್ರಹ್ಮದಿಂದ ಪ್ರಪಂಚವು ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿಗಳೂ ಹೇಳುವ 
ದುಂಟು. ಹೊರಗೆ ವಸ್ತುಗಳು ಕಾಣುವದರಿಂದಲೂ ಅವುಗಳನ್ನು ನಾವು ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ 
ಬಳೆಸುವದರಿಂದಲೂ ಅವು ನಿಜನಾಗಿಯೂ ಇರುವನೆಂದು ನಂಬಿರುವ ಜನರಿಗೆ ಮೊದಲನೆಯ 
ಮೆಟ್ಟಿಲಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮದಿಂದ ಜಗತ್ತು ಹುಟ್ಟರುವದೆಂದು ಅದ್ವೈತಿಗಳು ಉಪದೇಶಿಸುವರೇ 
ಹೊರತು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಹುಟ್ಟುವಿಕೆಯುಂಟೆಂಬ ಅಭಿಪೃಾಯದಿಂದಲ್ಲ. ತತ್ತ್ವವು ಹುಟ್ಟು 
ವಂತೆಯೂ ಚಲಿಸುವಂತೆಯೂ ಸಗುಣವಾಗಿರುವಂತೆಯೂ ತೋರುವದು ನಿಜ; ಆದರೆ 
ಪರಮಾರ್ಥವಾಗಿ ತಾನು ಇದ್ದಂತೆಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದಾಗ ಚಿತ್ತವೂ 
ಹುಟ್ಟರುವದಿಲ್ಲ, ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ತೋರುತ್ತಿರುವ ವಿಷಯಗಳೂ ಹುಟ್ಟರುವದಿಲ್ಲ ; ಅತ್ಮರೂ 
ಹುಬ್ಬಿರುವದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ೦ಂಬುದೇ ಸರಿಯೆಂದು ತಿಳಿದವರು ಅನಿದ್ಯೆಯ ಅಂಧಂತಮಸ್ಸಿಗೆ 
ಬೀಳದೆ ಇರುವರು. 


೪೭-೫೪, ವೇಗವಾಗಿ ತಿರುಗಿಸುವ ಕೊಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಆಕಾರಗಳು ತೋರುವ 
ವಸ್ಥೆ, ಅವು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರುತ್ತವೆ? ಕೊಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ತಿರುಗಿಸುವದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದಾಗ ಅವು ಎಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗುತ್ತವೆ? ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ತಿಳಿದನರು ಕೊಡಬಹುದಾದ ಉತ್ತರವಿಸ್ಟ್ರೇ; ಅವು ಕೊಳ್ಳಿ 
ಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಇಲ್ಲನೇ ಇಲ್ಲ; ಅವು ಕೊಳ್ಳಿಯಿಂದಾಗಲಿ ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಂದಾಗಲಿ ಬಂದಿರುವ 
ದಿಲ್ಲ. ಕೊಳ್ಳಿಯು ತಿರುಗುವದು ನಿಂತಾಗ ಕೊಳ್ಳಿಯೊಳಕ್ಕಾಗಲಿ ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಆಗಲಿ 
ಹೋಗುವದೂ ಇಲ್ಲ. ಇದರಂತೆಯೇ ಜ್ಞ್ಞಾನಸ್ವರೂಪನಾದ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ತೋರುವ ಆಕಾರಗಳು ಎಲ್ಲಿಂದಲೂ ಬರುವದಿಲ್ಲ, ಅಜ್ಞಾನವು ನಾಶವಾದರೆ ಅವು ಎಲ್ಲಿಗೂ 
ಹೋಗುವದೂ ಇಲ್ಲ. ಆತ್ಮನಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಅವು ಇರುವದೇ ಇಲ್ಲ. ಕಾರ್ಯಕಾರಣ 
ಗಳೆಂಬವು ದ್ರವ್ಮಗಳಾಗಿರಬೇಕು, ಅಥವಾ ದ್ರವ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಬೇರೆಯ ಪದಾರ್ಥ 
ಗಳಾಗಿರಬೇಕು-ಎಂಬುದು ಕಾರ್ಯಕಾರಣವಾದಿಗಳ ನಂಬಿಕೆ; ಆದರೆ ಆತ್ಮನು ದ್ರವ್ಯ 
ವಲ್ಲ, ಅತ್ಮನಿಗಿಂತ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾಗಿ ಯಾನದೊಂದೂ ಇರುವದೇ ಇಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ 
ಕಾರ್ಯಕಾರಣವನ್ನು ಒಪ್ಪುವದು ಹೇಗೆ ಸರಿಯಾದೀತು? ಆದ್ದರಿಂದ ಅತ್ಮರುಗಳಾಗಲಿ 
ಚಿತ್ತವಾಗಲಿ ಹುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲವೆಂಬುದೇ ಪರಮಾರ್ಥವು. 

೫೫-೭೪. ಹೇತುಫಲವೆಂಬ ಸಂಸಾರವು ನಿಜವಾಗಿ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ; ಅದು ಇದೆಯೆಂಬ 
ಅಭಿಮಾನವೇ ಸಂಸಾರವು. ಅಜ್ಜ್ವಾನದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಎಲ್ಲವೂ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ, ಜ್ಞ್ವಾನದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ಯಾನಡೂ ಹುಬ್ಬುವದಿಲ್ಲ. ಆತ್ಮರು ಹುಟ್ಟುವಂತೆಯೂ ಸಾಯುವಂತೆಯೂ 
ತೋರುವದು ಕನಸು, ಮಾಯೆ, ಯೋಗಿಯ ನಿರ್ಮಾಣ- ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ತೋರುವ ಜೀವರ 
ಗಳ ಹುಟ್ಟುಸಾವುಗಳೆಂತೆ ಬರಿಯ ತೋರಿಕೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆತ್ಮರು ನಿತ್ಕರೊ, 
ಅನಿತ್ಕರೊ ?_ಎಂಬುದೂ ಪರಮಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಪ್ರಶ್ನೆಯಲ್ಲ; ಯಾವದೊಂದೂ 
ಹುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲವೆಂಬುದೇ ಪರಮಾರ್ಥವು. ಚಿತ್ತವೂ ಚಿತ್ರದಿಂದ ಕಲ್ಪಿತವಾದದ್ದೆಲ್ಲವ್ಯೂ 
ಶಾಸ್ತ್ರ, ಶಿಸ್ಕ, ಗುರು ಎಂಬ ಭೇದವುಕೂಡ-ಸರಮಾರ್ಥನಾಗಿರುವದೇ ಇಲ್ಲ. ಆತ್ಮನು 


ಪಿಟಿ ಅಳಾತಶಾರಿತಿಪ್ರಕರಣದ ಸಾರೆ 


ಹುಚ್ಚುನವನಲ್ಲ ಎಂಬುದೂ ಪರಮಾರ್ಥವಲ್ಲ. ಅವನು ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆಂದು ಹೇಳುವವರ 
ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುನದಕ್ಕಾಗಿ ಆತ್ಮನು ಅಜನು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತೇನೆಯೇ 
ಹೊರತು ಮತ್ತೇನೂ ಇಲ್ಲ, 


೭೫-೮೧, ದ್ವೈತವು ನಿಜವಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅದು ಇದೆಯೆಂಬ ಅಭಿಮಾನದಿಂದಲೇ 
ಅದು ಇರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತಿರುವದು. ಅದು ಇಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡರೆ ಮುಕ್ತಿ 
ಯಾಗುನದು. ಏಕೆಂದರೆ ಆಗ ಧರ್ಮಾಧರ್ನುಗಳೆಂಬ ನಿಮಿತ್ತ 'ಎಲ್ಲದಿರುವದರಿಂದ ಹುಟ್ಟು 
ವದೆಂಬ ಸಂಸಾರವೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಪರಮಾರ್ಥವಾಗಿ ದ್ದೆ ಒತೆನಿಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ ಎಂಬುದನನ್ನಿ 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿರುವದು ಕೂಟಸ್ಥವಾದ ಬ್ರ ಜನ್ನು ಬಲ್ಲ ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ನ ಮಾತ್ರ 
ಸಾಧ್ಮವಾಗುತ್ತದೆ. 


೮೨-೪೬, ಆತ್ಮನ ನಿಜನಾದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವದು ಕಸ್ಟ; ಅದನ್ನು 
ತಪ್ಪಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವದು ಸುಲಭ. ಆತ್ಮನು "ಇದಾನೆ', "ಇಲ್ಲ', "ಇದ್ದೂ ಇದಾನೆ, 
ಇಲ್ಲವೂ ಇಲ್ಲ, "ಇಲ್ಲನೇ ಇಲ್ಲ್ಬ'-ಎಂಬ ಬೇರೆಬೇರೆಯ ನಾಲ್ಕುಬಗೆಯನ್ನು ವಾದಿಗಳು 
ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಅನಿನೇಕದಿಂದ ಕಲ್ಪಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ತಪ್ಪುಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನು ಮಾರಿರುವ ಪರೆ 
ಮಾರ್ಥವನ್ನು ಬಲ್ಲನನೇ ಸರ್ವಜ್ಞನು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು, ಕೃತಕೃತ್ಯನು, ನಿನೀತನು, ಶಾಂತನು, 
ವಾಂತನು. 


೮೭-೯೦. ದ್ವೈತಿಗಳ ಯುಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಅಜಾತಿವಾದವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದ್ದಾಯಿತು. 
ವೇದಾಂತಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಾದ ಅವಸ್ಥಾತ್ತ ತ್ರಯಪರೀಕ್ಷೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದರಂತೂ 
ಅನಸ್ಸಿ Fs 'ಒಂದರೆಲ್ಲೊ ೦ದು ಎ ಕೊನೆಗೆ ಅನಸ್ಥಾ ರಹಿತವಾದ ಅತ್ಮ: ತತ್ತ್ವವೇ 
ಉಳಿಯುತ್ತದೆ. ಅವಸ್ಥೆ ಗಳು, ಪಾಂಡಿತ್ಮಬಾಲ್ಕ ನರೌನಗಳೆಂಬ ಸಾಧನಗಳ್ಳು ಶಮಾದಿ 
ಗಳು-ಇನೆಲ್ಲವೂ ಸಾಧಕನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ CR 210888 ಇವುಗಳುಕೂಡ ಅನಿದ್ಯಾ 
ಕಾರ್ಯವೇ ಆಗಿರುತ್ತವೆ; ಕೂಟಿಸ್ಕಚ್ಛೈ ತನ್ಯವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾತ್ಮನೆಂಬ ತತ್ತ್ವವೊಂದೇ ಪರ 
ಮಾರ್ಥವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


೯೧-೧೦೦. ಅಜಾದ್ವಿತೀಯವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವೊಂದೇ ಸತ್ಯವು, ಅದು ನಿತ್ಯಶುದ್ಧ ಬುದ್ಧ 
ಮುಕ್ತಸ್ವಭಾನವಾಗಿರುತ್ತದೆ; ಅದೇ ನಮ್ಮಗಳೆಲ್ಲರ ಆತ್ಮಃ, ಹೀಗೆಂದು ತಿಳಿದವರು 
ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಗಳು; ಮಿಕ್ಕನರು ಕೃಪಣರು. ನಮ್ಮಗಳ ಆತ್ಮನಾಗಿ ನಿತ್ಯವೂ ಕೂಟಿಸ್ಸವೂ 
ಆಗಿರುವ ಅದ್ಮಿ ತೀಯಚೈ ತನ ವನ್ನು ಬೋಧಿಸಿರುವದೇ ವೇದಾಂತದ ವಿಶೇಷವು. ಇದನ್ನು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡರೆ ಗೌತಮಬುದ್ಧ ಸ ಉಪದೇಶಿಸಿರುವ ವಿಚ್ಞಾ ನಕ್ಕೂ BRS 
ಹೇಳಿರುವ ಅತ್ಮತತ್ತ ಕ್ಕೊ ಇರುವ ತಾರತಮ್ಯವು ಸ್ಭು ಟವಾಗಿ ES 
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ದ್ರ, ಬೌದ್ಧ ಪ್ರಕ್ರಿ ಯಾಸಾಮ್ಯನಿಚಾರ 


ಮಾಂಡೊಕ್ಯಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಕೆಲವು ವಾಕ್ಯಭಾಗಗಳೂ ಶಬ್ದಗಳೂ 
ಬೌದ್ಧ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆಯಾದರೂ ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಅರ್ಥ ಸಾಮ್ಯವಿಲ್ಲ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನು 
* | “ದೆ ಲ 
ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ; ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಮುಂದಿನ ಪರಿಶಿಷ್ಟದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 
೧, ಅನಿರೋಧಮನುತ್ಪಾದನುನುಚ್ಛೇದಮಶಾಶ್ವತವರ್‌ | 
ಆನೇಕಾರ್ಥಮನಾನಾರ್ಥಮನಾಗಮಮನಿರ್ಗಮವರ್‌ ॥ 
ಯಃ ಪ್ರತೀತ್ಮಸಮುತ್ತಾದೆಂ ಪ್ರಸಇಸ್ಟೋಪಶಮಂ ಶಿವವರ್‌ | 
ದೇಶಯಾಮಾಸ ಸಂಬುದ್ಧಸ್ತಂ ವನ್ನೇ ವದತಾಂ ವರವರ್‌ ॥ 
--ಮಾಧ್ಯಮಿಕವೃತ್ತಿ, ನಾಗಾರ್ಜೂನಕಾರಿತೆ. 


ಪೂರ್ವೋಪಲಮ್ಯ್ಮೋಸಶಮಃಃ ಪ್ರಸಇಸ್ಕ್ಯೋಪಶವಂಃ ಶಿವಃ | 
ನಕ್ಟಚಿತ್‌ ಕಸ್ಕಚಿತ್‌ ಕೈಶ್ಚಿತ್‌ ಧರ್ಮೋ ಬುದ್ದೇನ ದೇಶಿತಃ ॥ 


-ನಿರ್ವಾಣಪರೀಕ್ಕಾ. 


ಇಲ್ಲಿ ಕಾರಿಕೆಯ ಬೇರೆಬೇರೆಯ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ಶಬ್ದಗಳ ಸಾಮ್ಯವು ಕಾಣು 
ವದು. ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿರುವ ತುರ್ಯಾತ್ಮನ ಮಾತು ಇಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿರುವದು ಪ್ರತೀತ್ಯ 
ಸಮುತ್ಪಾದದ ವಿಚಾರ. ಅವಿದ್ಯಾ, ಸಂಸ್ಕಾರ ವಿಜ್ಞಾನ, ನಾಮರೂಪ, ಷಡಾ 
ಯತನ, ಸ್ಪರ್ಶ, ವೇದನಾ, ತೃಷ್ಣಾ, ಉಪಾದಾನ, ಭವ, ಜಾತಿ, ಜರಾಮರಣ- 
ಇವು ಒಂದರಿಂದ ಒಂದು ಉಂಟಾಗುವದೇ ಪ್ರತೀತ್ಯಸಮುತ್ತಾದವು. "ಪ್ರಸಂಚೋಪ 
ಶಮ’ ಎಂಬ ಮಾತು ಬೌದ್ಧರ ನಿರ್ವಾಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ; ನಿರ್ನಿಶೇಷನಾದ 
ಆತ್ಮನನ್ನು ಹೇಳುವದಿಲ್ಲ. 


೨, ಕಲ್ಪನಾಮಾತ್ರಮಿತ್ಮಸ್ಮಾತ್‌ ಸರ್ವಧರ್ಮಾಃ ಪ್ರಕಾಶಿತಾಃ | 
ಕಲ್ಪನಾಪ್ಯಸತೀ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಯಯಾ ಶೂನ್ಮಂ ವಿಕಲ್ಪೃತೇ | 
ನಾಗಾರ್ಜುನನ ಅಚಿಸ್ರ್ಯಸ್ತವ. 


ಕಲ್ಪನೆಯೂ ಸತ್ಯವಲ್ಲನೆಂಬ ವಿಷಯವು ಗೌಡಪಾದಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
(೧-೧೮) ಇದೆ. ಆದರೆ ಶೂನ್ಯವನ್ನೇ ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ವಿಕಲ್ಪಿಸುತ್ತಾರೆಂಬುದು 
ಕಾರಿಕೆಗೆ ಸಮ್ಮತವಲ್ಲ: ಆತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ಎಲ್ಲವೂ ಕಲ್ಪಿತವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದೇ ವೇದಾಂತ 


ಸಿದ್ಧಾಂತನೆಂದು (೨-೧೨) ರಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ “ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. 


dev ಪರಿಶಿಷ್ಟ 


೩. ಯಥಾ ಮಾಯಾ ಯಥಾ ಸ್ವಪ್ನೋ ಗನ್ನರ್ವನಗರಂ ಯಥಾ | 
ತಥೋತ್ಸಾದಸ್ತಥಾ ಸ್ಮಾನಂ ತಥಾ ಭಜ ಉದಾಹೈ ತಃ | 
—ಮಾಧ್ಯಮಿಕಸೂತ್ರ. 
ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ನಿರಾಸ್ಕ ಸದಕಅ ತ) ನೆಯು ಬೌದ್ಧ ರದು; ಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ (೨-೩೧) 
ಮೊದಲು "ಹೇಳಿದ ಅತ್ಮಾಧಿಸ್ಟಾ ನನಾವನನ್ನೆ ( "ವೇದಾನೇಷು' ಎಂಬ ಮಾತಿನಿಂದ 
ಸೂಚಿಸಿರುತ ಬೆ. 


೪. ಉತ್ಪಾದೇ ಚ ನಿರೋಧೇ ಚೆ ತಥಾತಾಯಾಂ ಗಭೀರೆತಾ | 
ಜ್ಞೇಯಜ್ಞ್ವಾನೇ ಚ ಚರ್ಯಾಯಾಮದ್ವಯೋ(ಪಾಯಕೌಶಲೇ 
ಸ್ವಸ್ನ್ಕೋಸಮತ್ವಾದ್ಧ ರ್ನಾಣಾಂ ಭವಶಿಾನ್ನ್ಯ್ಯೋರಕಲ್ಪನಾ | 
—ಅಭಿಸಮುಯಾಲಂಕಾರಿಕಾ, ಮೈತ್ರೇಯಕೃ ತೆ. 


"ನ ನಿರೋಧೋ ನಚೋತ್ಸತ್ತಿಃ' (೨-೩೨) ಎಂಬ ಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಇದೇ 
ಅರ್ಥನಿದ್ದರೂ ಮುಂದಿನ ಕಾಯಲ್ಲ ಅಧಿಷ್ಠಾನರೂಸವಾದ ಪರಮಾರ್ಥತತ್ತ 
ವೊಂದಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. 


೫, ನೆ ಸಂಭವತಿ ಸ್ವಭಾವಸ್ಯ ಯಂಕ್ತಃ ಪ್ರತ್ಯಯಹೇತುಭಿಃ | 
ಸ್ವಭಾವಃ ಕೃತಕೋ ನಾಮ ಭವಿಸ್ಕತಿ ಪುನಃ ಕಥವರ ॥ 
--ಮಾಧ್ಯಮಿಕಸೂತ್ರ. 


ಸ್ಪ ೈಭಾವೇನಾಮೃ ತೋ ಯಸ್ಯ “ (೩-೨೨, ೪-೮) ಎಂಬ ಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಚಾ ಬರಾ ಊಹ ಹ ಹೇಳಿದೆ; ಆದರೆ ಮಾಧ್ಯಮಿಕಸೂತ್ರ ದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತ್ಯಯಹೇತುಗಳಿಂದ ಆಗುವ ಪ್ರತೀ: ತ್ಯಸಮುತ್ಬಾ ದವನ್ನು -ಐಎಂದರೆ ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂ 
ದಾಗುವ ಪ್ರಸಂಚದುಃಪಿ, ಮ ರರೀರಸೃ ಸ್ವ ಎಂಬವುಗಳ 
ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಕುರಿಶು-ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. ಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅಜಾತಬ್ರಹ್ಮವಾದವು ಪ್ರಕೃತ 
RE 6 ಆತ್ಮನುದೆಿ ರೈ) ತರೂಸದಲ್ಲಿ ಮಾಯೆಯಿಂದ ತೋರುವನೆಂಬ ಶ್ರುತಿ 
ಯನ್ನು ಮುಂದ (೩-೨ರಲ್ಲಿ) "ಬುಡಾಹರಸಿರುತ ದೆ. 


Amt 


4. ಆಕಾಶಶಿ ಶಶಶೃಜ್ಛಂ ಚ ವನ್ಮಾ 4 ಯಾಃ ಪುತ್ರ ಏವ ಚ! 
ಅಸನ್ತಶ್ಫಾಭಿವ್ಯಜ್ಮ ಜನ್ರ ೯ ಸ ಓಜ ಕಲ್ಪನಾ ॥ 
ಗುಳ 


ಈ ಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅಸತ್ತಿಗೆ ತೋರಿಕೆಯುಂಟೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಆಕಾಶಾದಿಗಳನ್ನು 


ದೃಷ್ಟಾಂತವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಸತ್ತಾ ಗಿರುವದಕ್ಕೆ ಮ ಜನ ನಂಟು, 
ಅಸತ್ತಿಗೆ ಮಾಯೆಯಿಂದಲೂ ಜನ್ಮನಿ ಲ್ಲ ಎಂದು [ei ೨೮) । ರಾ ಕು 


ಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವದು ಇದಕ್ಕೆ ಅತ್ಯಂತ ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿರುತ್ತ ದೆ, 


ಫರಿತಿಷ್ಟ ಕಳಳ 


೭ ಏತತ್ತು ಪರಮಂ ಸತ್ಯಂ ಯತ್ರ ಲೋಕೋನ ಗಾಹತೇ! 
ಎ-ಭವಸಂಕ್ರಾಂತಿಸೂತ್ರ; ಶ್ರೀಯುತ ಅಯ್ಯಾ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಟಚಿಟ 
ಭಾಷೆಯಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತಕ್ಕೆ ಪುನಃಪರಿವರ್ತನೆಮಾಡಿದ್ದು. 


ಇಲ್ಲಿ ಗೌಡಪಾದಕಾರಿಕೆಯ (೩-೪೮, ೪-೭೧, ೪-೯೫) ಕೆಲವು ಶಬ್ದಗಳು 
ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ; ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿರುವ ಅಜಾತಬ್ರಹ್ಮವಾದದ ಸುಳಿವೂ ಇಲ್ಲ. 


ಲ, ಭಾವಾನ್ನ ಜಾಯತೇಃಭಾವೋ ನಾಭಾವಾದಸಹಿ ಜಾಯತೇ | 
ಭಾನ ಉತ್ಸದ್ಮತೇ ನಿತ್ಯಂ ಭಾನೋ ಭ್ರಾಸ್ತಿಃ ಖಪುಸ್ಪವತ್‌ | 
—ಭವಸಂಕ್ರಾಂತಿಸರಿಕಥಾ, ಅಯ್ಯಾಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಪುನಃಪರಿವರ್ತನೆ. 


ಇಲ್ಲಿ "ನಾಸ್ತ್ಯಸಬ್ಬೇ ಸಿಕಮಸತ್‌' (೪-೪೦) ಎಂಬ ಗೌಡಪಾದಕಾರಿಕೆಯ 
ಛಾಯೆ ಇದೆ, ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿಬವ ಅಜಾಚಲನಿಜ್ಞಾನದ (೪-೪೫) ಸುದ್ದಿಯು ಈ 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿರುವದು ಆಕಾಶಪುಷ್ಪದೃಷ್ಟಾಂಶದ ಶೂನ್ಯವಾದ. 


೯, ""ಅನ್ಕೋನ್ಕಲಕ್ಷಣಹೇತುಕೇ'' 
—ಲಂಕಾವತಾರಸೂತ. 


ಇದು "ಉಭೇ ಹೆ ನ್ಯೋನ್ಯದೃಶ್ಯೇ ತೇ? ಎಂಬ (೪-೬೭) ಗೌಡಪಾದಕಾರಿಕೆ 
ಯನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ ತರುವಂತಿದೆ. ಆದರೆ ಅದರ ಹಿಂದಿನ ಕಾರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸಾಕ್ಷಿಚೈತನ್ಯ 
ವಾದವು ಲಂಕಾವತಾರಸೂತ್ರದಲ್ಲಿರುವದಿಲ್ಲ,; ಅದಕ್ಕೆ ಬದಲು “ಆತ್ಮತತ್ತ್ವವನ್ನು 
ಮೂಡಢಳಜನರಿಗಾಗಿ ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು ಬುದ್ಧರು ಉಸದೇಶಮಾಡುತ್ತಾರೆ' ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾಗಿ ಹೈಳಿಬಿಟ್ಟರುತ್ತದೆ. 


೧೦. ಅಶ್ಮೀತಿ ಶಾಶ್ಯತಗ್ರಾಹೋ ನಾಸ್ತ್ರೀತ್ಕು ಚ್ಛೇದದರ್ಶನನರ್‌ 
ತಸ್ಮಾದಸ್ತೀತಿ ನಾಸ್ತೀತಿ ನಾಶ್ರಯೇತ ವಿಚಕ್ಷಣಃ ॥ 
ಆಸ್ತ್ರೀತಿ ನಾಸ್ತೀತಿ ಉಭೇಂಸಿ ಅನ್ನಾ 
ಶುದ್ದೀತ್ಮಶುದ್ದೀತಿ ಇಮೇಣಪಿ ಅನ್ನಾಃ | 
ತಸ್ಮಾದುಭೇ ಅನ್ನ ನಿವರ್ಜಯಿತ್ವಾ 
ಮಧ್ಯೆ ಆಸಿ ಸ್ಥಾನಂ ನ ಕರೋತಿ ಪಣ್ಣಿ ತಃ | 


—ಮಾಧ್ಯಮಿಕವೃತ್ತಿ. 

ಇಲ್ಲಿ ೪-೫೭, ೪-೮೩-ಈ ಗೌಡಪಾದಕಾರಿಕೆಗಳ ಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗಗಳಿವೆ. 

ಆದರೆ ಎಲ್ಲಾ ನಿಕಲ್ಪಗಳನ್ನೂ ಬಿಡಬೇಕೆಂಬುದು ಇಲ್ಲಿಯ ಉಪದೇಶ; ವಿಕಲ್ಪಗಳಿಗೆ 
ಆಧಾರವಾದ ಕೂಟಸ್ಥ ನಿತ್ಯಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಬೇಕೆಂಬುದೇ ಗೌಡಪಾದರ ಉಪದೇಶ, 





ಕ೮೬ 


ಕಾರಿಕೆಗೂ ಬೌದ್ದಗ್ರಂಥಗಳಿಗೂ ಸಮಾನವಾದ ಶಬ್ದಗಳು 
@ [~) 


೨. ಕಾರಿಕೆಗೂ ಬೌದ್ಧ ಗ್ರಂಥಗಳಿಗೂ ಸಮಾನವಾದ 
ಶಬ್ದಗಳು 


ಶ್ರ ಶಬ್ದಗಳು ಯಾವ ಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿನೆಯೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕೆ 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅಲಾಶಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣದ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ರುತ್ತದೆ. ಬೌದ್ಧರ 
ಗ್ರಂಥಗಳ ಹೆಸರನ್ನು ಬರೆದಿಲ್ಲ; ಅವರು ಶಬ್ದವನ್ನು ಯಾವ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿ 


ಸುತ್ತಾರೆಂಬುದಿಷ್ಟನ್ನೇ ತಿಳಿಸಿರುತ್ತದೆ. 


ಅಗ್ರಯಾಣ (೪-೯೦) 
ಮೊದಲು, ಸಾಧಕನ ಸ್ಥಿತಿ, ಮಹಾಯಾನ 
ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬೌದ್ಧರಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗ. 


ಅಜಾತಿ (೪-೪೩) 

ಹುಟ್ಟದೆ ಇರುವ ಬ್ರಹ್ಮ , ಹುಟ್ಟದೆ ಇನು 
ವದು ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅದ್ವೈತಿಗಳೂ (೪-೨೯) 
ಬೌದ್ಧರೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವರು ; ಆದರೆ 
ಬ್ರಹ್ಮ, ಹುಬ್ಬಿದ ವಸ್ತು ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬೌದ್ಧ 
ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗನಿಲ್ಲ. 


ಅದ್ವಯ (೪-೪೫), ಅದ್ವೈತ (೩-೧೮)- 

ತನಗೆರಡನೆಯದಿಲ್ಲದ ಆತ್ಮ. ದ್ವೈತರಹಿತ 
ವಾದ ಶೂನ್ಮ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಬೌದ್ಧರಲ್ಲಿ 
ಬಳಕೆ, 


ಅನಾನಾತ್ಮ (೪-೧೦೦)-- 
ನಾನಾತ್ವನಿಲ್ಲದ ಅದ್ವಿತೀಯ ಆತ್ಮ. ಬೌದ್ದ 
ರಲ್ಲಿ ನಾನಾರ್ಥವೆಂಬ ಮಾತನ್ನು ವಿಶೇಷ 
ಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ನೋಡುನದು ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ನೋಡುವ ೬ರಿನ್ರ ಸಮತೆ ಅಥವಾ 
ಸಾಮ್ಯ ಎನಿಸುವದು. (ಸಮತೆಯ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ನೋಡಿದರೆ ಎಲ್ಲವೊ ಬ ಹ್ಮನೆಂಬ ಅರಿ 
ವಾಗುವದು; ನಾನಾರ್ಥದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನಾನಾ 
ದೇವತೆಗಳ ಅರಿವಾಗುವದು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಸರನಾರ್ಥನನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕಾದರೆ ಈ 


ಎರೆಡು ದೃಷ್ಟಿಗಳನ್ನೂ ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕು. 
ಎಂದು ಕೆಲವು ಮಾಹಾಯಾನಿಕರ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯ. 


ಅನಿಮಿತ್ತ (೪-೭೭) 
ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳೆಂಬ ಜನ್ಮಕಾರೆಣನಿಲ್ಲ 
ವಿಲ್ಲದಿರುವದು. ಬೌದ್ದರಲ್ಲಿಅನಿವಿತ 
ಎ ಇವಿ 
ನೆಂಬುದು ಪದಾರ್ಥಗಳು ನಿತ್ಯನೆಂಬ ಭ್ರಾಂತಿ 
ಯನ್ನು ಕಳೆಯುನ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಧ್ಯಾನವು. 


ಅಭೂತಾಭಿನಿವೇಶ (೪-೭೫) 

ಆತ್ಮನೊಬ ನೇ ಇದ್ದರೂ ಇಲ್ಲದಿರುವ 
ಅನಾತ್ಮವೂ ಉಂಟಿಂಬ ಮಿಥ್ಯಾ ಭಿಮಾನ. 
ವಸ್ತುತಃ ಯಾವದೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೊ ವಾಸನೆ 
ಯಿಂದ ಅದನ್ನು ದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯುವದು. 
ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬೌದ್ಧರ ಪ್ರಯೋಗ. 


ಅಭಿನಿಷ್ಟತ್ತಿ (೪-೭೪) 

ಸಿದ್ದಿ. ಬೌದ್ಧರಲ್ಲಿ ಅಬಾಧಿತವಾದ ಕಟ್ಟಿ 
ಕಡೆಯ ಜಾನ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಉಪ 
ಯೋಗವಾಗುವ 4ಪರಿನಿ ಸ್ಪನ್ನ' ಎಂಬ 
ಶಬ್ದಕ್ಕೂ ಇದಕ್ಕೂ ಯಾವ ಸಂಬಂಧವೂ 
ಇಲ. 

೧ಗಿ 


ಅಲಾತ (೪-೪೭) 
ಕೊಳ್ಳಿ, ವಸ್ತುಗಳು ತೋರಿದರೂ ನಿಜ 
ವಾಗಿರುವದಿಲ್ಲನೆಂಬಾದನ್ನು ಕಿಳಿಸುವದಕ್ಕೆ 


ಕಾರಿಕೆಗೂ ಬೌಡ್ಡಗ್ರಂಥಗಳಿಗೂ ಸಮಾನವಾದ ಶಬ್ದಗಳು 


ತಿರುಗಿಸುವ ಕೊಳ್ಳಿಯ ದೃ ಸ್ಟ್‌ಂತವನ್ನು 


ಬೌನ್ಗ ರೂ BE EN, ಕೊಡುತಾ. 
ರಾದರೂ ತೋರಿಕೆಗಳೆಲ್ಲ ವಿಜ್ಞಾ ನರೊ ನವಾನ 
ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿ ತವಾಗಿರುವನೆಂದು ತಿಳಿಸು 
ನದು ನೇದಾಂತದಲ್ಲಿ ನಿಶೇಷ. 


ಅಸ್ಪರ್ಶಯೋಗ (೪-೨)-- 

ಏತರೆಸಂಬಂಧವೊ ಇಲ್ಲದ ಆತ್ಮನನ್ನು ತಿಳಿ 
ಸುವ ಅದ್ವೈತದರ್ಶನ, ಯಾವ ಅನುಭನವೂ 
ಇಲ್ಲದ ನಿರ್ವಾಣ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬೌದ್ಧರ 
ಬಳಕೆ, 


ಅಸತ್‌ (೪-೩೯)-- 

ನಿಜವಾಗಿಲ್ಲದೆ ಇದ್ದ ರೂ ತೋರುವ ವಸ್ತು. 
ಎಚ್ಚ ರಕನಸುಗಳಲ್ಲಿರೆವ ತೋರಿಕೆಗಳು ನಿಜ 
ವಾಗಿರುವದಿಲ್ಲವಾದ್ದ ರಿಂದ ಅಸತ್ತಾಗಿರುವ 
ವೆಂಬುದು ಬೌದ್ಧರಿಗೂ ನೇದಾಂತಿಗಳಿಗೂ 
ಸಮಾನ. ಅನು ಸದ್ರೂಪವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಕಿಂತ 
ಬೇರೆಯಾಗಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಮೇದಾಂತಿಗಳ 
ನಿಶೇಷೋಪದೇಶ. 


ಆಸ್ತಿ ನಸ್ತುತ್ತವಾದಿ (೪-೪೨)-- 
ಪ್ಸೈತವಸ್ತು. ವಿದೆ ಎನ್ನುವವನು. ವಿಜ್ನಾನ 
ಎಡಿ ಇ 


ಕಿಂತ ಹೊರಗೆ ವಸ್ತುವಿದೆ ಎನ್ನುವ ಸರ್ವಾ 


ಸ್ತಿತ್ವವಾದಿ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬೌ ದ್ಧ ರೆಲ್ಲಿ 
ಬಳಕೆ, 
ಆಕಾಶ (೪-೧) 


ಸರ್ವಗತ, ಸೂಕ್ಷ್ಮ, ನಿತ್ಯ-ಎಂಬುದನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕೆ ಕೊಡುವ ದೃಷ್ಟಾಂತ. ಇಲ್ಲದ್ದು 
ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುನದಕ್ಕೆ ಮಾಧ್ಯಮಿ 
ಕರು ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಆದಿಬುದ್ಧ (೪-೯೨) 

ಚೂ ಟಾ ಜ್ಞಾ ನಸ್ತ ರೊಪಷೇ ಆಗಿ 
ರುವ, ಬೌದ್ಧರು ಬೇಕ ಯುಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಅವತರಿಸಿರುವ ಬುದ್ಧರಿಗೆಲ್ಲ ಮೂಲಸ್ವರೂಪ 
ನಾದ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಕ೮೭ 


ಆದಿಶಾನ್ತ (೪-೯೩)-- 
ದ 03 ಶಾಂತಿಯುಳ್ಳ. ಎಲ್ಲವೂ 


ನಾಶವಾಗುವ ೩ರ್ನ್ವಾಣ ಎಂಬರ್ಥ ದಲ್ಲಿ 
ಬೌದ್ಧ ರು ಉಸಯೋಗಿಸುನರು. 


ಉಚ್ಛೇದ (೪-೫೭) 

ನಾಶ.  ಪರಮಾರ್ಥದಿಂದ ಎಲ್ಲವೂ ಜನ 
ರಹಿತವಾದ ಆತ ನೇ ಆಗಿರುವದರಿಂದ 
ಉಚ್ಚೇದವೆಂಬುದೇ “ಲ್ಪ ಎಂದು ಕಾರಿಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಇರತಕ್ಕ ಅತ್ಮನು ಮರಣ 
ವಾದ ಮೇಲೆ ನಾಶವಾಗಿಬಿಡುತ್ತಾನೆ- ಎಂಬ 
ತಪ್ಪುತಿಳಿವಳಿಕೆಯನ್ನು ಬೌದ್ಧರು ಉಚ್ಛೇದ 
ವೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆಯುತ್ತಾ ರೆ. 


ಉಪಲಮೃ (೪-೯೦) 
ಬರಿಯ ತೋರಿಕೆ. 
ಸಾಧಕನು ಮೊದಲು ಅಂಗೀಕರಿನಚೀಕಾದ 
ಹೇಯ, ಆಸ್ಕ, ಪಾಕ್ಕ-೮ವು ಮೂರೂ 
ಆನಿದ್ಯಕನೆಂದೂ ವಿಜ್ಞೇಯವಾದ ಬ್ರಹ್ಮ 
ವೊಂದೇ ಸತ್ಯವೆಂದೂ ವೇದಾಂತಿಗಳು ಹೇಳು 
ವರು, ಎಲ್ಲವೂ ಆನಿದ್ಧಕವೇ ಎಂದು 


ಬೌದ ರು. 
ಲ 


ಅನಿದ್ಯಾ ಕಲ್ಪನೆ. 


ಕಲ್ಪಿತ (೪-೭೪) 

ಕಲ್ಪಿತವಾದ ವ್ಯವಹಾರ. ಹಗ್ಗದಲ್ಲಿ 

ಹಾವು ಕಲ್ಪಿತವೆಂದು ವೇದಾಂತಿಗಳಂತೆ 
ಬೌದ್ದ ರೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ; ಆದ್ದ ರಿಂದ ಅನರು 
ಹಗ್ಗ ಡೆ ಹಾವಿನ ತಂಪನ್ನು ಪರಿಕಲ್ಪಿ ತ 
ವಡ ಕರಿಯುತ್ತಾರೆ. ಎಲ ಕಲ್ಪಿತ, 
ವಿಜ್ಞಾ ನವೊಂದೇ ಪರಮಾರ್ಥನು-ಎಂಬುದು 
ನಿಜ್ಞಾ ನನಾದಿಗಳಾದ ಬೌದ್ಧರ 
ಮತವು. ಆತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ಎಲ್ಲವೂ ಕಲ್ಪಿತವು, 
ಅತ್ಮನಲ್ಲಿ FG ಧರ್ಮುಗಳೊ ಕಲ್ಪಿತವೇ- 
ಎಂಬುದು ನೇದಾಂತಿಗಳ ಮತ. 


ಕೋಟ (೪-೮೪) 
ಇದೆ, ಇಲ್ಲ. ಇದ್ದೂ ಇಲ್ಲ, ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ- 
ಎಂಬ ನಾಲ್ಲು ನಾದಗಳು, ಆತ್ಮನ ನಿಷಯ್ಯ 


ಕಲಳ 


ದಲ್ಲಿರುವ ಈ ವಾದಗಳು ಅತ ನಿಗೆ ಆವರಣ | 


ಗಳು ಎಂದರೆ ಆತ್ಮನ ಪರಮಾರ್ಥಸ್ಥ ರೊಪ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಯುವದಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿಗಳು pS 
ನೇವಾಂತಿಗಳೆನ್ನು ವರು "ಶೂನ್ಯವೇ ಪರೆ 
ಮಾರ್ಥವು, ಅದು ಪ್ರ ನಾಲ್ಕು ಕೋಟಿಗಳ 
ಲ್ಲೊಂದಕ್ಕೂ ನಿಸಯವಲ್ಲವೆಂದು ಬೌದ್ಧರ 
ಮತ, 


ಗಂಧರ್ವನಗೆರ (&-೩೧)-- 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ತೋರಿ ಹಾರುವ ದೃಶ್ಯ. ಈ 
ದೃಷ್ಟಾಂತವನ್ನು ದೃಶ ನೆಲವೂ ಆತ ನಲ್ಲಿ 

ಕಲ್ಪಿತನೆಂದು ತೀಸುವದಕ್ಕೆ ವೇದಾಂತಿಗಳು 

ಉಪಯೋಗಿಸುವರು ; ದೃ ಶ್ರ ೈವೆಲ್ಲವೊ ಅಸಾರ 


ನೆಂದು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕೆ ಬೌದ್ದ ಸ ಉಪಯೋಗಿ 
ಸುವರು. 


ಗಂಭೀರ (೪-೧೦೦) -- 

ಆಳವಾದ, ಸ ಪ್ರವೇಶಿಸುವದಕ್ಳಾಗದ, ಪರ 
ಮಾರ್ಥವು ಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ತಿಳಿಯುವದಲ್ಲ 
ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕೆ ವೇದಾಂತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಬಳಕೆ, ಪ್ರತೀತ್ಸ ಸಮುತಾ ದವು ಸಾಮಾನ, 
ರಿಗೆ ತಿಳಿಯುವದಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವ 
ದಕ್ಕೆ ಬೌದ್ದ ರಲ್ಲಿ ಬಳಕೆ, 


ಚಿತ್ತ (೪-೭೨) 

ಚಿತ್ರ » ಆತ್ಮ. ಅಂತಃ ಕರಣಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆ 
ಯಾದ ಆತ ನೆರಬರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ ಗೌಡಸಾದ 
ಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ' ಪ್ರಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ ; ಬೌದ್ದ ರಲ್ಲಿ 
ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಯೋಗವಿಲ್ಲ. 


ತಾಯಿನ್‌ (೪-೯೯) 
ವ್ಯಾಪಕವಾದ ಜಾ ನ್ನ ನವುಳ್ಳ ಅತ ಜ್ಞಾನಿ. 
ಬೌದ ಎನನಿತದ ತತ ನನ್ನು ಮನಗಂಡ 


ಜಾ ನಿ, ಬುದ್ಧನು-ಎರಿಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬೌದ್ಧ ರು 
ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾ ಕೆ. 


ದುರ್ದರ್ಶ (೪-೧೦೦) 
ತಿಳಿದುಕೊಳು ವದಕ್ಕೆ ಕಷ್ಟವಾದ. , ಈ 
ನಿಶೇನಣನನ್ನು ವೇದಾಂತಿಗಳು ಆತ್ಮನಸಲ್ಟ 


ಕಾರಿಕೆಗೂ ಬೌದ್ಧರ ಗ್ರಂಥೆಗಳಿಗೂ ಸಮಾನವಾದ ಶಬ್ದ ಗೆಳು 


ವಿಗೂ, ಬೌದ್ದರು ಪ್ರ ತೀತ್ಮ ಸಮಂತ್ಸಾ ದಕ್ಕೂ 
ಉಸಯೋಗಿಸರುತ್ತಾ! ರೆ, 
ದೇಶಿತ (೪-೨) 


ಅದ್ದೆ ತದರ್ಶನದ ಉಪದೇಶ. ಬುದ್ಧನ 
ಉಪದೇಶವನ್ನು " ದೇಶನಾ'? ಎಂಬ ಹೆಸರಿ 
ನಿಂದ ಬೌದ್ಧರು ಕರೆದಿರುತ್ತಾರೆ. 


ದ್ವಯ (೪-೪, ೭೫)-- 

ದ್ವೈತ, ದ್ವೈತಿ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ವೇದಾಂತಿ 
ಗಳೂ ಬೌದ ರೂ ಈ ಮಾತನ್ನು ಉಪಯೋ 

ಭ a 

ಗಿಸುವರು, ದ್ರೈತವು ಶೂನ್ಯವಾದಿಗಳ ಮತ 
ದಲ್ಲಿ ನಿಸ್ಸಾರ್ಕ ವಿಜ್ಞಾನವಾದಿಗಳ ಮತದಲ್ಲಿ 
ವಿಜ್ಞಾನಮಾತ್ರ, ವೈಭಾಸಿಕಸೌತ್ರಾಂತಿಕರಲ್ಲಿ 
ಕ್ಷಣಿಕ. ಆತ್ಮನೇ ಅನಿದೈೆಯಿಂದ ದ್ವೈತವಾಗಿ 
ತೋರುವನೆಂದು ವೇದಾಂತಿಗಳ ಮತ. 


ದ್ವಿಪದಾಂ ವರ (೪-೧)-- 
ಪುರುಸೋತ್ತಮ. ಈ ಮಾತನ್ನೂ 
"ವದತಾಂ ನರ' ಎಂಬ ಮಾತನ್ನೂ ಬೌದ್ಧರು 
ಬುದ ನಿಗೆ ವಿಶೇಷಣವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿರು 
ತ್ತಾರೆ. ಗೌಡಪಾದಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅದ್ವೈತ 
ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಮೂಲಗುರುವಾದ ನಾರಾಯಣ ನಿಗೆ 
ವಿಶೇಷಣವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿರುತ್ತದೆ. 


ಧರ್ಮ (೩-೧, ೪-೧, ೪-೧೦, ೪-೩೩)- 


ತ್ಮ, ವಸ್ತು. ದ್ರವ್ಯ ಗುಣ, ಕಾರಣ, 
ಇರವಿಲ್ಲದ್ದು, ನಿರಾತ್ಮಕಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಬೌದ್ಧರು ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಧಾತು (೪-೮೧) 


ಆತ್ಮತತ್ತ್ಯ "6 ಧರ್ಮಧಾತು' ಎಂಬ 
ಮಾತನ್ನು ಬೌದ್ಧರು ಮನಸ್ಸಿನ ವಿಷಯ ಎಂಬ 
ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸುವರು. 


ನಿರ್ವಾಣ (೩-೪೭) 


ಆನಂದ, ಅತ ನೊಬ್ಬ ನೇ ಉಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳುವ ಕೈವಲ್ಕ. ದುಃಖವೂ ದ್ವೈತವೂ 


₹9ರಿಕೆಗೂ ಬೌದ್ಧಗ್ರಂಥಗಳಿಗೂ ಸಮಾನವಾದ ಶಬ್ದಗಳು ೩೮೯ 


ಹೋಗಿರುವ ಸ್ಥಿತಿ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬೌದ್ಧರು 
ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಪರತಂತ್ರ (೪-೭೪) 

ಅದ್ವೈತಿಗಳಾದವರ ಶಾಸ್ತ್ರ, ವಿಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ 
ಆಧೀನವಾಗಿರುವ ಬಾಹ್ಕವಸ್ತುಜ್ಞಾನೆ- 
ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬೌದ್ಧರು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. 
ರಜ್ಜುಸರ್ಪಜ್ಞಾ ನದಲ್ಲಿ ಸರ್ಪಜ್ಞಾನವು 
4 ಪರಿಕಲ್ಪಿತ?, ರಜ್ಜುಜ್ಜಾನನು 4 ಫರ 
ತಂತ್ರ ?-ಎಂದು ಅವರ ವಾದ. ವಿಜ್ಞಾನವು 
ಸರಮಾರ್ಥವಾದ್ದರಿಂದ ಅದರ ಜ್ಞಾನವು 
4 ಪರಿನಿಷ್ಟನ್ನ ೨ ಎಂದು ಅವರು ಹೇಳು 
ವರು. 
ಬುದ್ಧ (೪--೪೨)-- 

ಜಾನಿ ಗೌತಮಬುಡ್ಡ, ಅದ್ಲೈ ತಾತ್ಮನನ್ನು 
ಬಲ್ಲವನು ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ಗೌಡಪಾದ 
ಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಶಬ್ದವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಉಪ 
ಯೋಗಿಸಿದೆ. 
ಮಾಯಾ (೩-೨೮) 

ಹುಸಿಯಾದ ತೋರಿಕೆ, ತಪ್ಪುತಿಳಿವಳಿಳೆ. 
ನಿಸ್ಸಾರವಾದ ತೋರಿಕೆ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ 
ಬೌದ್ಧ ರಲ್ಲಿ ಇದು ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದೆ; ನಾಯಾ 
ಕಲ್ಪಿ ತಪಸಿ ವಿಗೂ ಆತ್ಮನು ಆಜಾ 
ತ್ರಾ ಸ ನೇದಾಂತಿಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 
ಲೌಕಿಕ (೪-೮೭) 

ಲೋಕದ ವೃನಹಾರಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪದವಾಗಿರುವ 
ಜಾಗ್ರದನಸ್ಥೆ, ಸಾಮಾನ್ಮಜನರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವನ್ನು ಬೌದ್ಧರು 4 ಲೋಕ್ಯ ೨ ಎಂದು 
ಕರೆಯುತ್ತಾ ಕೆ 
ಲೋಕೋತ್ತರ (೪-೮೮) 

ವ್ಯವಹಾರದ ದೃಶ್ಮವೇ ಇಲ್ಲದ ಸುಷುಪ್ತಿ. 
ಬೌದ್ಧದರ್ಶನಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲ ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಅಭಿ[ನೈ ಶಾರದ್ಯ (೪-೯೪)-- 
ಪ್ರಾಯ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ೬ ರೋಕೋತ್ತರ' ದ್ಧಿ ,. ಬುದ್ಧನಲ್ಲಿದ್ದ ನಿರತಿಶಯಗುಣ 
ಎಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು ಬೌದ್ಧರು ಉಪಯೋಗಿ | ಗಳು ನಿಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬೌದ್ಧ ರು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ 
ಸುತ್ತಾರೆ. 'ಅಸ್ಟಾ ಂಗಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ರುತ್ತಾರೆ, 
ಸಮ್ಯಗೃ್ಮೃಹಿ NN ನುಂತಾದವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಲ್ಲಲೋಕ್ಕ 


















ಸವ್ಮೂಗ್ಸೃಸ್ನಿ ಬ, ಲೋಕೋತ್ತ ಕಸಮ್ಮ ಗ್ದ A 
ಹೀಗೆ ರಡು ಬಗೆಯಾಗಿ WA 
ದುಂಟು, 


ಶಾಶ್ವತ (೪-೫೭) 

Ay ,ನಾದದ್ದು. ಅತ್ಮನು ನಾಶನಾಗುವ 
ದಿಲ್ಲನೆಂಬ ವಾದ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬೌವ್ಧರಲ್ಲಿ 
ಬಳಕೆ, 
ಸಂಬುದ್ಧ (೪-೧)-- 

ತಿಳಿದವನು. ಗೌತಮ ಬುದ್ಧ ವಿಗೆ 


ಸಮ್ಮ ಕೃ ೦ಬುದ್ಧ ನೆಂಬ ವಿಶೇಷಣವು "ಬೌದ್ದ 
ರಲ್ಲಿ ಓಿರಕೆಯನ್ನಿದೆ. 
ಸಂವೃತಿ (೪-೫೭)-- 

ಅನಿದ್ಯಾನ್ಯವಹಾರ, ಆರ್ಯಸತ್ಯ ಚತು 
ಷ್ಟಯವನ್ನು ತಿಳಿಯದಿರುವ ಅನಿದೆ yA 
ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಜೌದ್ಧ ರಲ್ಲಿ ಬಳಕೆ, ತಿ ನನ್ನು 
ತಿಳಿಯದೆ ಇರುವ "ಅವಿದ್ಯೆ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಗೌಡಪಾದಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಉಪಯೋಗಿ 
ಸಿದೆ. 
ಸಾಮ್ಯ (೪-೮೦) 

ಒಂಡೇ ಸಮನಾಗಿರುವ ಕೂ ಬಿಸ್ಥಾತ್ಮ 
ತತ್ತ ಶ್ರ ಈ ಶಬ ವನ್ನು ನಾನಾರ್ಥ ಎಂಬು 
ದಕ್ಕೆ ನಿರುದ್ದನಾದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬೌದ್ದರು 
ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಪರಿಶಿಷ್ಟದಲ್ಲಿರುವ 
4 ಅನಾನಾತ್ವ ' ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ನೋಡಿರಿ, 
ನಿಜ್ಞಾನ (೪-೪೮) — 

ಜ್ಞಾನಸ್ಸ ರೂಪನಾದ ಅತ್ಮ. ಮನಸ್ಸಿನ 

ಅರಿವು” ನಿಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಬೌದ್ಧರಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಶಬ್ದವು ಪ್ರಯುಕ್ತ 
ವಾಗಿಡೆ. ಆತ್ಮ ಎಂಬರ್ಥವು ಕಾರಕೆಯನ್ಲೆ 
ಮಾತ್ರ ಇದೆ. 


೩೯೦ ಶ್ರುತ್ಕುದಾಹೆರೆಣಸೂಚಿಕೆ 


ಪ್ಪ. ಶ್ರುತ್ಕುದಾಹರಣಸೂಚಿಕೆ 


ಈ ಸೂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಕೊಟ್ಟಿ ರುವದು ಕಾರಿಕೆಯ ಸಂಖ್ಯೆ. ಕಾರಿಕಾಕಾರರು 
ಯಾನ ಶ್ರುತಿಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿರುತ್ತಾರೆ ಅಥವಾ ಉದಾಹರಿಸಿ*ುತ್ತಾರೆ-ಎಂಬುದನು 
ತಿಳಿಯುವದರಿಂದ ಅವರು ಬೌದ್ಧಪಕ್ಷದವರೆಂಬ ಮಾತು ನಿರಾಧಾರವಾದದ್ದೆಂದು ಸೃಷ್ಟವಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಅವರು ಉಪಯೋಗಿಸಿರುವ ಯುಸ್ತಿಗಳಿಗೂ ಶ್ರುತಿಯ ಅಧಾರವಿದೆ ಎಂಬದೂ 
ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 


೧-೬. " ಸರ್ವಾಣಿ ಹ ವಾ ಇಮಾನಿ ಭೂತಾನಿ ಪ್ರಾಣಮೇವಾಭಿಸಂವಿಶಸ್ತಿ 


ಪ್ರಾಣಮಭ್ಯುಜ್ಜಿ ಹತೇ |» (ಛಾಂ. ೧-೧೧-೫). 
೧-೨೬. 4 ಏಶದೆ ಟ್‌ ಸ ಸತ ಕಾಮ ಪರಂ ಚಾಪರಂ ಚ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ಯದೋಂಕಾರಃ | ” 
(ಪ್ರಶ್ನ, ೫-೨). 

೧-೨೮. “ ಅನ್ನರಾತ್ಮಾ ಸದಾ ಜನಾನಾಂ ಹೃದಯೇ ಸಂನಿವಿಷ್ಟಃ | ” 
(ಕಠ, ೨-೩-೧೭). 


೨-೩. “ನತತ್ರ ರಥಾನ ರಥಯೋಗಾ ನ ಪನ್ಮಾನೋ ಭವನ್ರ್ಯಥ ರಥಾನ್‌ 
| ರಥಯೋಗಾನ್‌ ಪಥಃ ಸೃಜಶೇ |? (ಬೃ. ೪-೩-೧೦), 


೩-೧. “ಯೋ ವಾ ಏತದಕ್ಷರಂ ಗಾರ್ಗ್ಯವಿದಿತ್ವಾಸ್ಮಾಲ್ಲೋಕಾತ್‌ ಪ್ರೈತಿ ಸ 
ಕೃಪಣಃ | (ಬೃ. ೩-೮-೧೦). 
೩-೧೧. “ಸಯ ಏವಂಧವಿತ್‌ | ಅಸ್ಮಾಲ್ಲೋಕಾತ್‌ ಪ್ರೇತ್ಯ | ಏತಮನ್ನಮಯ 
ಮಾತಾ ನವ ಖಪಸಂಕ್ರಾಮತಿ |! ಏತಂ ಪ್ರಾಣಮಯಮಾತ್ಮಾನಮುಪ 
ಸಂಕ್ಟಾ ಕೆ | ಏತಂ ಮನೋಮಯಮಾತ್ಮಾನಮುಸಸಂಕ್ಸಾ ಮತಿ | 
ಏತಂ ವಿಜ್ಞಾ ನಮಯಮಾ ತ್ಕಾನಮುಪಸಂಕ್ರಾಮತಿ ಏಿತಮಾನನ್ನ ಮಯ 
ಮಾತ್ಮಾನಮುಸಸಂಕ್ರೆಮತಿ || ” (ತೈ. ೨-೮). 


೩-೧೩. ಆ ಯಶ್ಚ್ರಾಯಮಸ್ಕಾಂ' ಪ ಢಿವ್ಯಾಂ ತೇಜೋಮಯೊ(ಮೃ ತಮಯಃ 
ಪ್ರರುಷೋಯಶ್ಚಾ ಸನದ ತ್ಮಗ್‌ಂ ಶಾರೀ(ರಸ್ತೆ (ಜೋಮು ತಮಯಃ 
ಸಹಸ ಸ ಯೊಯನಾತ್ಮೀದನನ್ನು ಶಮಿದ. ಬ ಿಹ್ಮೇ 
ದಗ್‌ಂ ಸರ್ವಮ್‌” 

(ಬೃ ೨-೫-೧ ಇಲ್ಲಿಂದ ೧೪ನೆಯ ಮಂತ್ರದವರೆಗೆ). 


೩-೧೫. 


೩-೧೫. 


೩-೨೪. 


೩-೨೬. 


೪-೮೪. 


೪-೮೬. 


ಶ್ರುತ್ಕುದಾಹರಣಸೂಚಿಕೆ ತೀಪಿ 


“ಯಥಾಸೋಮೈೈ ಕೇನ ಮೃತ್ರಿಣ್ಣೇನ ಸರ್ವಂ ಮೃಣ್ಮಯಂ ವಿಜ್ಞಾತಗ್‌ಂ 
ಸ್ಯಾದ್ವಾಚಾರಮ್ಸಣಂ ನಿಕಾರೋ ನಾಮಡೇಯಂ ಮೃತ್ತಿ ಕೇತ್ಯೇವ 
ಸತ್ಯಮ್‌ pl (ಛಾಂ. ೬-೧-೪). 


(6 ಬಿ ಸ B< 9 
ಯಥಾ ಕ್ಷುದ್ರಾ ವಿಸ್ಸುಲಿಬ್ಲಾವ್ಯಚ್ಛರನ್ಷೆ $"ನಮೇವಾಸ್ಮಾದಾತ್ಮನಃ 
ಸರ್ವೇ ಪ್ರಾಣಾಃ : ಸರ್ವೇ ಲೋಕಾಃ ಸರ್ವೇ ದೇವಾಃ ಸರ್ವಾಣಿ 


ಭೂತಾನಿ ವ್ರೃಚ್ಚರನ್ತಿ (2 (ಬೃ. ೨-೧-೨೦), 
" ನೇಹ ನಾನಾನ್ತಿ ಕೆಂಚನ |” (ಬೃ. ೪-೪-೧೯). 
" ಇನ್ನೊ ಃ ಮಾಯಾಭಿಃ ಪುರುರೂಸ ಈಯತೇ |” (ಬೃ. ೩-೫-೧೯). 
" ಅಜಾಯಮಾನೋ ಬಹುಧಾ ವಿಜಾಯತೇ!। ” (ಪುರುಷಸೂಕ್ತ.) 


ಅನ್ನಂ ತಮಃ ಪ್ರವಿಶಸ್ತಿ ಯೇ ಸಂಭೂತಿಮುಪಾಸತೇಃ | 
ತತೋ ಭೂಯ ಇವ ತೇ ತನೋ ಯ ಉ ಸಮ್ಬೂತ್ಯಾಗ್‌ಂ ರತಾಃ | ? 
(ಈ. ಮಾ. ೯). 


" ಸ ಏಷ ನೇತಿ ನೇತ್ಯಾತ್ಮಾ |” 
(ಬೃ. ೩-೯-೨೭, ೪-೨-೪, ೪-೪-೫, ೪-೫-೧೫). 


“ ವಿಷ ನಿತ್ಯೋ ಮಹಿವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ |” (ಬೃ. ೪-೪-೨೩). 


ಜೆ ತಸ್ಮಾದೇವಂವಿಚ್ಛಾನ್ನೋ ದಾನ್ಮ ಉಸರತಸ್ತಿತಿಕ್ಷುಃ » 


A 
(ಬೃ. ೪-೪-೨೨). 


ಉರಿಕೆಗಳ ಅನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


ಕಾರಿಕೆಗಳ ಅನುಕ್ರಮಣಿಕೆ. 


ಇಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಕೊಟ್ಟಿರುವದು ಪ್ರಕರಣದ ಸಂಖ್ಯೆ, 


ಕಾರಿಕೆಯ ಸಂ 


ಪ್ರಕರಣದ; ಮೂವತ್ತುಮೂರನೆಯ ಕಾರಿಕೆ ಎಂದರ್ಥ. 


ಅಕಲ್ಪಕನುಜಂ ಜ್ಞಾನೆವರ್‌ 
ಅಕಾರೋ ನಯತೇ ವಿಶ್ವವರ್‌ 
ಅಜಃ ಕಲ್ಪಿತಸಂವೃತ್ಕಾ 
ಅಜಮಸಿದ್ರನುಸ್ವಪ್ನವರ್‌ 

89 39 
ಆಜಾತಂ ಜಾಯತೇ ಯೆಸ್ಮಾತ್‌ 
ಅಜಾತಸ್ಮೆ 4ನ ಧರರ್ನಸ್ಮ 
ಅಜಾತಸ್ಕೈವ ಭಾನಸ್ಮ 
ಅಜಾತೇಸ್ಟ್ರಸತಾಂ ತೇಷಾಮ್‌ 
ಅಜಾಡದ್ದೈ ಜಾಯತೇ ಯಸ್ಕ 
ಅಜೇಷ್ಟಜಮುಸಂಕ್ರಾನ್ಹ ನರ್‌ 


ಅಜೇ ಸಾನ್ಮೇ ತು ಯೇಕೇಚಿತ್‌ 


ಅಣುಮಾತ್ರೇತಪಿ ವೈಧರ್ಮೈೇ 


ಅತೋ ವಕ್ಸ್ಯಾಮ್ಮಕಾರ್ಪಣ್ಯವರ್‌ 


ಅದೀರ್ಥತ್ವಾಚ್ಚ ಕಾಲಸ್ಕ 
ಅದ್ವಯಂ ಚೆ ದ್ರಯಾಭಾಸಮ್‌ 
99 9» 
ಅದ್ದೆ ತಂ ಸರಮಾರ್ಥೊೋಹಿ 
ಅನಾದಿಮಾಯಯಾ ಸುಪ್ತಃ 
ಅನಾದೇರನ್ನನತ್ತ್ಪಂ ಚ 
ಅನಿಮಿತ್ತಸ್ಮ ಚಿತ್ತಸ್ಯ 
ಅನಿಶ್ಚಿತಾ ಯಥಾ ರಜ್ಜುಃ 
ಆನ್ರಃ ಸ್ಥಾನಾತ್ತು ಭೇದಾನಾನರ್‌ 
ಅನ್ಮಥಾ ಗೃಹ್ಮತಃ ಸ್ವಸ್ನಃ 
ಅಸೂರ್ವಂ ಸ್ಥಾನಿಧರ್ಮೊೋ ಹಿ 
ಅಭಾನಶ್ನ ರಥಾದೀನಾವು್‌ 
ಆಭೂತಾಭಿನಿವೇಶಾದ್ಧಿ 
ಅಭೂತಾಭಿನಿನೇಶೋಸ್ತಿ 
ಅಮಾತ್ಸೊನನ್ನಮಾತ್ರಶ್ಚ 


ಫಿ ೩ಿತಿ 
೧-೨೩ 
೪-೬೪ 
ತ್ಲ ಫಹ 
೪-೮೧ 
೪೨೯ 
ಲ“ 
ಕ್ಲಿ೨೦ 
೪—೪ತಿ 
೪-೧ತ್ಲಿ 
೪೯೬ 
೪೯೫ 
೪.೯೭ 
ಪ್ಲ ೨ 
ಮಾತಿ 
ತ್ಲ ತ್ಲಿಂ 
೪-೬೨ 
೩-೧೮ 
೧—೧೬ 
೪....೩ಿ೦ 
೪೭೭ 
೨-೧೭ 
ವ— ೪ 
೧೧೫ 
ಚಿ... ಛೆ 
೨-೩ 
೪--೭೯ 
೪-೭೫ 
೧-೩೪ 


ಅಲಬ್ದ್ಬಾವರಣಾಃ ಸರ್ಮೇ 
ಅಕಾತೇ ಸ್ಪನ್ನಮಾನೇ ವೈ 
ಅವಸ್ತ ನುಪಲಮ್ಸಂ ಚ 
ಅವ್ಕಕ್ತಾ ಏನ ಯೇಜನ್ನಸ್ತು 
ಅಶಕ್ತಿ ರಪರಿಜ್ಞಾ ನವ್‌ 
ಅಸಜ್ಞಾಗರಿಕೇ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ 
ಅಸತೋ ಮಾಯಯಾ ಜನ್ಮ 
ಅಸ್ತಿ ನಾಸ್ತ್ಯಸ್ತಿನಾಸ್ತೀತಿ 
ಅಸ್ಪನ್ನಮಾನನುಲಾತವರ್‌ 
ಅಸ್ಪರ್ಶಯೋಗೋ ವೈ ನಾಮ 

9೨ ೨೨ 
ಆತ್ಮಸತ್ಕಾನುಬೋಧೇನ 
ಆತ್ಮಾ ಹ್ಯಾಕಾಶನಜ್ಚೀನೈಃ 
ಆದಾವನ್ತೇ ಚ ಯನ್ನ್ನಾಸ್ತಿ 

೨೨ ೨೨ 
ಆದಿಬುದ್ಧಾಃ ಪ್ರಕೃತ್ಯೈನ 
ಅದಿಶಾನ್ತಾ ಹ್ಮನುತ್ಸನ್ನಾಃ 
ಆಶ್ರಮಾಸ್ತ್ರಿ ವಿಧಾ ಹೀನ- 
ಇಚ್ಛಾ ಮಾತ್ರಂ ಪ್ರಜೋಃ ಸೃಷ್ಟಿಃ 
ಉತ್ಪಾದಸ್ಕಾಪ್ರಸಿದ್ಧತ್ವಾ ತ್‌ 
ಉತ್ಸೇಕ ಉದಧೇರ್ಯದ್ವತ್‌ 
ಉಪಲನ್ಸಾತ್‌ ಸಮಾಚಾರಾತ್‌ 

೨೨ 9೨ 
ಉಪಾಯೇನ ನಿಗೈಹ್ಲೀಯಾತ್‌ 
ಉಪಾಸನಾಶ್ರಿಶೋ ಧರ್ಮಃ 
ಉಭಯೋರಪಿ ನೈತಥ್ಮನರ್‌ 
ಉಭೇ ಹೃನ್ಕೋನೈದೃಶ್ಶೇತೇ 
ಖಯಜುವಕ್ರಾದಿಕಾಭಾಸಮ್‌ 
ಏತೈಕೇಷೊಆಪೃಥಗ್ಳಾನೈಃ 


ಎರಡನೆಯದು 
ಉದಾಹರಣೆಗೆ "೩-೩೩ ಎಂದರೆ ಮೂರನೆಯ ಅದ್ವೈತ 


೪೨-೯೪ 
೪೪೯ 
೪-೮೮ 
೨.೧೫ 
೪-೧೯ 
೪೭೯ 
ತಿ ೨೮ 
೪.೮೩ 
೪-೪೮ 
೩ ರೀ 
೪— ೨ 
ಷಿ೩ಿ೨ 
ಫಿ ತಿ 
೨.೬ 
೪-೩೧ 
೪— ೯೨ 
೪ 
೩೧೬ 
೧೨೪ 
೪ ಕಿಲ 
೪೧ 
೪-೪೨ 
೪೪೪ 
ಪಿ ೪೨ 
ಫಿ ೧ 
3— ೧೧ 
೪೬೭ 
೪-೪೩೭ 
೧-೨೩೦ 


ಕಾರಿಕೆಗಳ ಅನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


ಏವಂ ನ ಚಿತ್ತಜಾ ಧರ್ಮಾಃ 
ಏನಂನ ಜಾಯತೇ ಚಿತ್ತವರ್‌ 
ಓಂಕಾರಂ ಪಾದಶೋ ವಿದ್ಮಾತ್‌ 
ಕ್ಟ ಲ್ಸಯ ತ್ಕಾತ್ಮನಾ ತ್ಮಾನ ವಂ 


ಕಾರಣಂ ಯಸ್ಕ ವೈ ಕಾರ್ಯವು 


ಕಾರಣಾದ್ಯದ್ಮನನ್ಮತ್ವ ಮ್‌ 
ಕಾರ್ಯಕಾರಣಬದ್ದೌ ತೌ 
ಕಾಲ ಇತಿ ಕಾಲನಿದಃ 
ಕೋಟ್ಕಶ್ಚತಸ್ರ ಏತಾಸ್ತು 
ಕ್ರಮತೇ ನಹಿ ಬುದ್ಧಸ್ಮ 
ಖ್ಯಾಪ್ಕಮಾನಾಮಜಾತಿಂ ತೈಃ 
ಗ್ರಹಣಾಜ್ಜಾಗರಿತನದ್‌ 
ಗ್ರಹೋ ಗಾ) ತತ್ರ ನೋತ್ಸರ್ಗಃ 
ಘಟಾದಿಷು ಪ್ರಲೀನೇಷು 
ಚರಣಣ್ಣಗರಿತೇ ಜಾಗ್ರತ್‌ 
ಚಿತ್ತಕಾಲಾ ಹಿ ಯೆಣನ್ತಸ್ತು 
ಚಿತ್ತ೦ನ ಸಂಸ್ಸೃಶತ್ಕರ್ಥವರ್‌ 
ಚಿತ್ತಸ್ಪನ್ನಿತಮೇವೇದನರ್‌ 
ಜರಾವರಣನಿವಂನಿ£ ಕಃ 
ಜಾಗ್ರಚ್ಛಿತ್ತೇಕ್ಷಣೀಯಾಸ್ತ್ವೇ 
ಜಾಗ್ರದ್ವ,ತ್ತಾವಸಿ ತ್ವನ್ನಃ 
ಜಾತ್ಕಾಭಾಸಂ ಚಲಾಭಾಸವರ್‌ 
ಜೀವಂ ಕಲ್ಪಯತೇ ಪೂರ್ವಮ್‌ 


ಜೀವಾತ್ಮನೋಃ ಪೃಥಕ್ತ್ವಂ೦ ಯತ್‌ 


ಜೀವಾತ್ಮನೋರನನ್ಮತ್ವವರ್‌ 
ಜ್ಞಾನೇ ಚೆ ತ್ರಿನಿಧೇ ಜ್ಞ್ಜೇಯೇ 
ಜ್ಲ್ಞಾನೇನಾಕಾಶಕಲ್ಪೇನ 

ತತ್ತ್ವ ಮಾಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ 
ತಸ್ಮಾದೇನಂ ವಿದಿತ್ತೈ ನಮ್‌ 
ತಸ್ಮಾನ್ನ ಜಾಯತೇ ಚಿತ್ತ ವರ್‌ 
ತೈಜಸಸ್ಯೋತ್ವ್ಮನಿಜ್ಞಾನೇ 

ತ್ರಿಸು ಧಾಮುಸು ಯಸ್ತು ಲ್ಕವರ್‌ 


ತ್ರಿಸು ಧಾಮುಸು ಯದ್ರೋಜ್ಯವರ್‌ 


ದಕ್ಷಿಣಾಕ್ಷಿಮುಖೇ ವಿಶ್ವಃ 

ದುಃಖಂ ಸರ್ನಮನುಸ್ಮೃೃತ್ಯ 
ದುರ್ದರ್ಶಮು೬ಗಮಾರವಮ್‌ 
ದ್ರವ್ಯಂ ದ್ರವ್ಮಸ್ಕ ಹೇತುಃ ಸ್ಮಾತ್‌ 


೪-೫೪ 
೪೪೬ 
೧-೨೪ 
೨--೧೨ 
೪೧೧ 
೪-೧೨ 
೧--೧೧ 
೧--೨೪ 
೪-೮೪ 
೪೯೫ 
೪೫ 
೪-4೭ 
ಬ 
4— ೪ 
೪೬೫ 
೨.೧೬ 
ಷ್ಲಿ- ೨೪ 
೪-೭೨ 

೪.೧ 
೪೬೬ 
೨.೧೦ 
೪೪೫ 
೨--೧೬ 
೩-೧೪ 
ತಿ ೧೩ 

೪-೮೯ 
೪— ೧ 
೨. ಪಿಲ 
೨--೩೬ 
೪--೨೮ 
೧-3 
೧-೨೨ 
೧೨೫ 
೧... ೨ 
ಪ್ಧಿ ಛಿ 
೪-೧೦೦ 
ಲ೪--೫೩ 


ಫ್ರಿ 


ದ್ವಯೋರ್ದ್ಯಯೋರ್ಮುಧುಜ್ಞಾನೇ ಸ್ಲಂ ೨ 


ದ್ರೈತಸ್ಮಾಗ್ರಹಣಂ ತುಲ್ಕವರ್‌ 


ಧರ್ಮಾ ಯ ಇತಿ ಜಾಯನ್ತೇ 
ನ ಕಶ್ಚಿಜ್ಞಾಯತೇ ಜೀವಃ 


೨೨ 3೨ 


ನ ನಿರೋಧೋ ನನ ಚೋತ್ಪತ್ತಿಃ 


ನ ನಿರ್ಗತಾ ಅಲಾತಾತ್ತೇ 
ನ ನಿರ್ಗತಾಸ್ತೇ ವಿಜ್ಞಾನಾತ್‌ 
ನ ಭವತ್ಮಮೃತಂ ಮರ್ತ್ಯವರ್‌ 


*8 99 
ನ ಯುಕ್ತಂ ದರ್ಶನಂ ಗತ್ವಾ 
ನಾಕಾಶಸ್ಯ್ಥ ಘಟಾಕಾಶೋ 
ನಾಜೇಸು ಸರ್ವೇ ಧರ್ಮೇಷು 
ನಾತ್ಮಭಾವೇನ ನಾನೇದವರ್‌ 
ನಾತ್ಮಾನಂ ನ ಪರಾಂಶ್ಛೈವ 
ನಾಸ್ತ್ಯಸದ್ಧೇತುಕಮಸತ್‌ 
ನಾಸ್ಕಾದಯೇತ್‌ ಸುಖಂ ತತ್ರ 
ನಿಸ್ತುತಿರ್ನಿರ್ನಮಸ್ಕಾರಃ 
ನಿಗೃಹೀತಸ್ಕ ಮನಸೀ 
ನಿಮಿತ್ತಂ ನ ಸದಾ ಚಿತ್ತಮ್‌ 
ನಿವೃತ್ತಸ್ಕಾಪ್ರವೃತ್ತ ನ್ಯ 
ನಿವೃತ್ತೇಃ ಸರ್ವದು8ಖಾನಾನನ್‌ 
ನಿಶ್ಚಿತಾಯಾಂ ಯಥಾ ರೆಜ್ಚ್ಯ್ಯಾಮ್‌ 
ಫಿ ಕ 
ನೇಹ ನಾನೀತಿ ಚಾಮ್ನಾಯಾತ 
ಪಣ್ಸುಪವಿಂಶಳ ಇತ್ಮ್ಮೇಕೇ 
ಪಾದಾ ಇತಿ ಪಾದವಿದಃ 
ನ ಕೌ 
ಪೂರ್ವಾಸರಾಪರಿಜ್ಞಾನಮ 
ಪ್ರಕೃತ್ಯಾಕಾಶನಣ್ಣ ಯಾ! 
ಮಂ" 
ಪ್ರಜ್ಞಪ್ರೇಃ ಸನಿಖುತ್ತ ತ್ತ್ವ 
೨9 9, 
ಕೌ 
ಪ್ರಣನಂ ಹೀಶ್ವರಂ ನಿದ್ಯಾತ 
ಪ್ರಣವೋ ಹೈಸರಂ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಪುಪೇಉೂ € ಯದಿ ವಿದ್ಠ್ಮೇತ 
೨ ೫ ಶಿ 
ಪ್ರಭವಃ ಸರ್ವಭಾವಾನಾವು*್‌ 
ಪ್ರಾಣ ಇತಿ ಪ್ರಾಣನಿದಃ 
ಪ್ರಾಣಾದಿಭಿರನನ್ತ್ರೈಶ್ವ 


ಕಾ ಕೆ 
ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸರ್ವಜ್ಞ ತಾಂ ಕೃತ್ಸ್ನ್ನುನು 


೧೧ 
೪-೫೮ 
ಷಿ ೪೮ 
೪-೭೧ 
೨-—ಪ್ಲಿತ 
೪--೫೦ 
೪.೫೨ 
ಪಿ__೨೧ 


೪ ೩ 
೪೩೪ 


ಪ್ಲ ೭ 
೪-೬೦ 
೩೨.2೪ 
೧-೧೨ 
೪೪೦ 
೩-೪೫ 
೧೨೩೭ 
ಪಿ ೩೪ 
೪೨೭ 
೪-೮೦ 
೧—-೧೦ 
೨.೧೪ 
ತ್ಠಿ_ ೨೪ 
ಪಿಪಿ 
೨.೨೧ 
೪ ೨೧ 
೪--೯೧ 
೪-೨೪ 
೪-೨೫ 
೧3೮ 
೧— ೨೬ 
೧--೧೭ 
ಗಮ ೮% 
ವಿ--ಪಿಂ 
೨--೧೯ 
೪ ೮೫ 


ರ್ಷಿಳ 


ಫಲಾದುತ್ತದ್ಕಮಾನ। ಸನ್‌ 
ಬಹಿಃ ಪ್ರಜ್ಞೋ ವಿಭುರ್ನಿಶ್ತಃ 
ಬೀಜಾಜ್ವುರಾಖ್ಯೋ ದೃಷ್ಟಾನ್ತಃ 
ಬುದ್ಧ್ಯಾ ನಿಮಿತ್ಮತಾಂ ಸತ್ಕಾಮ್‌ 
ಭಾವೈರಸದ್ಭಿರೇವಾಯಮ5 
ಭೂತಂನ ಜಾಯತೇ ಕಿಂಚಿತ್‌ 
ಭೂತತೋಭೂತತೋ ವಾಪಿ 
ಭೂತಸ್ಮ ಜಾತಿಮಿಚ್ಛಪ್ತಿ 
ಭೋಗಾರ್ಥಂ ಸೃಷ್ಟಿರಿತ್ಯನ್ಮೇ 
ಮಕಾರಭಾವೇ ಪ್ರಾಜ್ಞಸ್ಮ 

ನುನ ಇತಿ ಮನೋವಿದಃ 
ಮನಸೋ ನಿಗ್ರಹಾಯತ್ತಮ್‌ 
ನುನೋ ದೃಶ್ಯಮಿದಂ ದ್ರೈತಮ್ಮ 
ಸುರಣೇ ಸಂಭನೇ ಚೈವ 
ಮಾಯಯಾ ಭಿದ್ಯತೇ ಹೈೇತತ್‌ 
ಮಿತ್ರುದ್ಯೈಃ ಸಹ ಸಂಮನ್ರ್ರ್ಯ್ಯ 
ನ್ಳುಲ್ಲೋಹವಿಸ್ಫುಲಿಜ್ದಾದೈ 1 
ಯಥಾ ನಿರ್ಮಿತಕೋ ಜೀವಃ 
ಯಥಾ ಭವತಿ ಬಾಲಾನಾರ್ಮ 


೪೧-0೧ 
೧— ೩೬೩ 
೪-೨೦ 
೪ ೭೮ 
೨-ತ್ಲಿತಿ 
೪.೪ 
೩೨ 
ಬ ಷಿ 
೧೯ 
೧-೨೧ 
ವಿ--ವಿಜಿ 
೩-೪೦ 
೩-೧ 
a ೯ 
೩೧೯ 
೪೩೫ 
೩೧೫ 
೪-೭೦ 
೪೯ 


ಯಥಾಮಾಯಾಮಯಾತರ್ತಬೀಜಾತ್‌೪--೫೯ 


ಯಥಾ ವನಾಾಯಾವಮಯೋ ಜೀವಃ 
ಯಥಾ ಸ್ವಸ್ನಮಯೋ ಜೀವಃ 
ಯಥಾ ಸ್ವಪ್ನೇ ದ್ರಯಾಭಾಸಮ" 

೨೨ ೨೨ 
ಯಥೈ ಕಸ್ಮಿನ್‌ ಘುಟಾಕಾಶೇ 
ಯದಾ ನ ಲಭತೇ ಹೇತೂನ್‌ 
ಯದಾ ನ ಲೀಯತೇ ಚಿತ್ತವು 
ಯದಿ ಹೇತೋಃ ಫಲಾತ್ಸಿದ್ದಿಃ 
ಯಂ ಭಾವಂ ದರ್ಶಯೇದ್ಯಸ್ಕ 
ಯಾನದ್ಭೇತುಫಲಾವೇಶಃ 

93 9೪ 
ಯಾಇಗ್ವೀತ ಪ್ರಣವೇ ಚೇತಃ 
ಯೊಟಸ್ತಿ ಕಲ್ಪಿತಸಂವೃತ್ಕಾ 
ರಸಾದಯೋ ಹಿ ಯೇ ಕೋಶಾಃ 
ರೂಪಕಾರ್ಯಸಮಾಖ್ಯಾ ಶ್ಚ 


ಲಯೇ ಸಂಬೋಧಯೇಚ್ಛಿತ್ತಮ್‌ 


೪೬೮ 
v— & 
ಪಿ ೨೯ 
೪೬೧ 
೩ ೫ 
೪೭೬ 
೪೪೬ 
೪-೧೮ 
ವಿವ 
೪೫೫ 
೪--೫೬ 
೧-೨೫ 
೪ ೭ತಪ್ಸಿ 
೩-೧೧ 
4 ತಿ 


ಷ್ಠಿ ೪ 


ಕಾರಿಕೆಗಳ ಅನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


ಲೀಯತೇ ಹಿ ಸುಸುಪ್ತೇ ತತ್‌ 
ಲೋಕಾಲ್ಲೋಕನಿದಃ ಪ್ರಾಹುಃ 
ನಿಕರೋತ್ಕಪರಾನ್‌ ಭಾವಾನ್‌ 
ವಿಕಲ್ಫೋ ವಿನಿವರ್ತೇತ 
ವಿಜ್ಞಾನೇ ಸ್ಫನ್ನೆಮಾನೇ ವೈ 
ವಿಪರ್ಯಾಸಾದ್ಯಥಾ ಜಾಗ್ರತ್‌ 
ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ನಿನಯೋ ಹ್ಮೇಷಃ 
ನಿಭೂತಿಂ ಪ್ರಸವಂ ತ್ವನ್ಮೇ 
ವಿಶ್ವಸ್ಯಾತ್ವವಿವಕ್ಸಾಯಾಮ 
ನಿಶ್ವೋ ಹಿ ಸ್ಥೂಲಭುಜಸ ತ್ಕಮ 
ವೀತರಾಗಭಯಕ್ರೋಧೈಃ 
ನೇದಾ ಇತಿ ನೇದವಿದಃ 
ನೈತಥ್ಯಂ ಸರ್ವಭಾವಾನಾಮ೯5 
ವೈಶಾರದ್ಯಂ ತು ವೈ ನಾಸ್ತಿ 
ಸ ಏಷ ನೇತಿ ನೇತೀತಿ 
ಸಂವೃತ್ಕಾ ಜಾಯತೇ ಸರ್ವರ್ಮ 
ಸಜ್ಜಾ ತಾಃ ಸ್ವಷ್ನವತ್‌ ಸರ್ವೇ 
ಸತೋಹಿಮಾಯಯಾ ಜನ್ಮ 
ಸಪ್ರಯೋಜನತಾ ತೇಷಾಮ್‌ 
೨೨ ೨೨ 
ಸಂಭನೇ ಹೇತುಫಲಯೋಃ 
ಸಂಭೂತೇರಸವಾದಾಚ್ಚ 
ಸರ್ಸಸ್ಕ ಪ್ರಣನೋ ಹ್ಮಾದಿಃ 
ಸರ್ವಾಭಿಲಾಷಾವಿಗತಃ 
ಸರ್ವೇಧರ್ಮಾ ಮೃಷಾ ಸ್ವಪ್ನೇ 
ಸವಸ್ತು ಸೋಪಲಮೃಂ ಚೆ 
ಸಾಂಸಿದ್ದಿಕೀ ಸ್ಯಾಭಾನಿಕೀ 
ಸುಖನಕಾಪ್ರಿಯತೇ ನಿತ್ಯಮ್‌ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಇತಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಿದಃ 
ಸೃಷ್ಟಿರಿತಿ ಸೃಷ್ಟಿ ನಿದಃ 
ಸ್ಕೂಲಂ ತರ್ಸ್ನಯತೇ ವಿಶ್ವವರ್‌ 
ಸ್ವತೋ ವಾಸರತೋ ವಾಪಿ 
ಸ ಸ್ನಜಾಗರಿತಸ್ಥಾನೇ 


ಪ್ಲದೃಕ್ಸಿತ್ತದೃಶ್ಯಾಸ್ತೇ 


ಪ್ಲ 

ಈ 
ಪ್ನದೃಕ್ಳ ಚರನ್‌ ಸ್ವಪ್ನೇ 
್ನ 


ನಿದ್ರಾಯುತಾವಾ ದ್ಶೌ 


೩ 


೩೭. ೩೭. ೩೭೬ 


ಪ-42೫ 
೨೨.೨೭ 
೨-೧, 
೧-೧೮ 
೪೫೧ 
೪೪೧ 
೪.೮೬ 
ದಾ ಕೈ 
೧--೧೯ 
೧— ೩್ಠಿ 
೨.೩.೫ 
೨.೨೨ 
೨... ೧ 
೪__೯೪ 
ಪ್ಲ ೨೬ 
೪೫೭ 
ಪಿ ೧೦ 
ಪ್ಲಿ- ೨೭ 
೨— ೬ 
೪-೩೨ 
೪-೧೬ 
ಪಿ ೨೫ 
೧೨೨೭ 
ಪ್ಲಿಪ್ಲಿ೭ 
೪ ಪ್ಲಿಷ್ಠಿ 
೪೮೭ 
೪೯ 
೪.೮೨ 
ವಿ ೨೩, 
೨-೨೮ 
೧.೨. ೪ 
೪.೨೨ 
೨ ೫ 
ಬ--೬೪ 
೪--ಪಿತ 
೧--೧೪ 


ಲ 


ಸ್ವಪ್ನ 
ಪ್ಲವೈತ್ತಾಪನಿ ತ್ವನ್ತಃ 
ಸ್ಟೇ ಚಾವಸ್ತುಕಃ ಕಾಯಃ 


MATT 


939 339 


ಸ್ನಸಿದ್ಧಾನ್ತವೃವಸ್ಥಾಸು 


ಮಾಯೇ ಯಥಾ ದೃಷ್ಟೇ 


ಭಾನೇನಾಮೃತೋ ಯಸ್ಮ 


ಕಾರಿಕೆಗಳ ಅನುಕ್ರಮಣಿಕೆ ರ್ತಿ 


೨-೩೧ 
ಕಾ $ 
೪.೩೬ 
೩-3೨3 
ಲ ೮ 


ಪ-೧೩೭ 


ಸ್ವಸ್ಥಂ ಶಾನ್ತಂ ಸನಿರ್ವಾಣಮ್‌ ೩-೪೭ 
ಹೇತುರ್ನ ಜಾಯಕೆಆನಾದೇಃ ೪-೨ 
ಹೇತೋರಾದಿಃ ಫಲಂ ಯೇಷಾಮ್‌ ೪-೧೪ 

೨3 9೨ ೪೧೫ 
ಹೇಯಜ್ಞೇಯಾಪ್ಮಪಾಕ್ಕಾನಿ ೪-೯೦ 


ಶಬ್ದಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


(ಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಭಾಷ್ಕ(ದಲ್ಲಿಯೂ ಬಂದಿರುವ 


ಶಿ 


ಮುಖ್ಸಶಬ ಗಳು) 
ಜ್‌ 


ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಗಳು ಸಂಸ್ಕೃತಭಾಷ್ಯಭಾಗದ ಸಂಖ್ಯೆಗಳು. ಬಹಳ 


ಕ್‌ ಸ ಇ ಎಲ್ಲೆ ತ್‌ 
ಸಂಖ್ಯಗಳಿ ರುವಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನು ಮಾತ್ರ 


ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 





೧. 


ಅಕೃತಕರ್ತೃ-- 


ಮೊದಲೇ ಆಗದಿರುವ ಅರಿವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿಕೊಡತಕ್ಕ (ಶಾಸ್ತ್ರ), ೧೧೫. 


೨. ಅಜಚಿನ್ರ್ಯ-- 

(೧) ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಚಿಂತಿಸುವದಕ್ಕೆಆಗ 
ದಿರುವ (ಆತ್ಮತತ್ತ್ವ್ವ), ೪೨. 

(೨) ಇಂಥದ್ದೆಂದು ಗೊತ್ತುಪಡಿಸುವದ 
ಕ್ಕಾಗದ ವಸ್ತು. ಇದನ್ನು ಈಗಿನ ವೇದಾಂತಿ 
ಗಳು ಅನಿರ್ವಚನೀಯನೆನ್ನುತ್ತಾರೆ, ೨೮೬, 
೩೦೦. 


ಅಬ 
ಹುಟ್ಟಲ್ಲದ, ನಿರ್ವಿಕಾರವಾದ (ಬ್ರಹ್ಮ), 
೫೩, ೧೨೮, ೧೨೯, ೧೭೦, ೧೭೫, ೧೭೮, ೧೮೮, 
೧೯೩, ೨೦೫, ೨೧೨, ೨೨೯, ೨೩೨, ೩೦೮, 
೩೦೪, ೩೧೩, ೩೩೬, ೩೫೯, ೩೬೧ 


೩. 


ಅಜಾತ 
ಎಂದಿಗೂ ಹುಟ್ಟಿದೆ ಇರುವ ನರ್ಪಿಕಾರ 
ವಾದ (ಬ್ರಹ್ಮ), ೧೬೬, ೨೬೯. 


೪ 


ಅಜಾತಿ॥ಃ.... 
(೧) ಹುಟ್ಟದೆ ಇರುವದು, ೨೪೪, ೨೪೯, 
(ತಿ) ಹುಟ್ಟಿಂಬ ವಿಕಾರವಿಲ್ಲದ (ಬ್ರಹ್ಮ), 
೧೩೦, ೧೩೧, ೧೬೯, ೨೮೭. 


೬. ಅಣಿಮಾದ್ಯೈಶ್ವರ್ಯವ್‌ 


ಅಣಿಮಾ; ಮಾಹಿಮಾ, ಗರಿಮಾ, ಲಿಮಾ, 
ಪ್ರಾಸ್ತಿಃ8೦, ಪ್ರಾಕಾಮ್ಮವರ್‌, ಈಶಿತ್ವಮರ್‌', 
ವಶಿಶ್ವಮ್‌-ಎಂಬ ಎಂಟು ಯೋಗೆಸಿದ್ದಿ 
ಗಳು. 


ತನಗೆರಡನೆಯದಿಲ್ಲದ (ಬ್ರಹ್ಮ), ೧೧೭, 
೧೧೯, ೧೨೧, ೧೨೮, ೧೪೮, ೧೬೦, ೧೭೬, 


೧೯೨, ೨೮೨, ೨೮೮, ೨೯೨, ೨೯೩. 


ತನಗೆರಡನೆಯದಿಲ್ಲದ 
೧೩, ೪೨, ಜ೫ಸ್ಕಿ 


೧೨೭, ೧೬೩, 


ಅದ್ಬೈತದರ್ಶನವತ್‌, ಅದ್ವ 
ಯಾತ್ಮದರ್ಶನಮ್‌-- 
ಅದ್ವೈತತತ್ತ್ವ್ವದ ಜ್ಞ್ವಾನ, ಅದ್ವೈತವೆ € 
ಪರಮಾರ್ಥವೆಂದು ಹೇಳುವ ಶ್ರೀಗೌಡ 
ಪಾದರೇ ಮೊದಲಾದವರು ಒಪ್ಪಿ ರುವ 
ವೇದಾಂತದರ್ಶನ, ೧೬೦, ೨೧೨, ೨೧೩, ೨೧೫, 
೩೪೫. 


(ಬ್ರಹ್ಮ) 


೫೪, ೫೫, ೧೧೪, 


೧೨, 
೧೨ಪಿ, 


೯, 


ಭಾವಃ 


ಅದ್ವೈತವನ್ನು ಆರಿತು ಅದ ತಸ್ಥರೊಪ 


ಶಬ್ದಾನುಕ್ರಮಣಕೆ ರ್ಕ 


೧೧. ಅಧಿದೈನಮ್‌ ೨೨. ಅವಸ್ಥಾ 
ದೇವತೆಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ, ೧೫೦. ಅರಿಯುವದು ಅರಿಯದಿರುವದು-ಎಂಬ 
೧೨. ಅಧ್ಯಾತ್ಮಮ್‌ ಅನುಭವರೂಪವಾದ ಎಚ್ಚರ, ಕನಸು, ತನಿ 
ತನ್ನೊಳಗೆ, or ನಿದ್ರೆ- ಇವು, ೧೬, ೨೦, ಷಲ, ೪೦, ೫೨, 
೧೩. ಅನಾದಿಃ- ೨೩. ಅವಿದ್ಯಾಕಾಮಕರ್ಮಾಣಿ-- 
(೧) ಆದಿಯಿಲ್ಲದ, ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದ, ಆತ್ಮನ ವಿಷಯದ ತಪ್ಪತಿಳಿವಳಿಕೆ 
ಬಂದಿರುನ (ಮಾಯೆ), ೫೩ ; ಅನಾತ್ಮದ ಇಚ್ಛೆ, ಮತ್ತು ಕರ್ಮು- ಇವು, ೧೪. 


(೨) ಹುಟ್ಟಿದೆ ಇರುವ, ೨೫೫. 
೨೪. ಅನಿದ್ಯಾಕೃತ-- 
೧೪. ಅನ್ಯಥಾಗ್ರಹಣಮ್‌ 


ಅವಿದ್ಧಾನಿನಿಸ ದಿಂದಾಗಿರುವ, (ನಿಶಾದಿ 
ತಪ್ಪುತಿಳಿವಳಿಕೆ, ೧೫, ೪೫, ೪೬, ೫೦, ೫೩. ಕಿ 2 » (ದಿಶ್ವ್ಯಾ 


ಪಾದತ್ರಯ), ೩೭; (ಗ್ರಾಹ್ಮಗ್ರಾಹಕವೆಂಬ 


ಲಿ೫. ಅಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ-- ಮಲ), ೧೯೨; (ದ್ರೈತ ಪ್ರಪಂಚ) ೨; (ನಾಮ 
ಸಗುಣಬ್ರಹ್ಮ, ಸಿರ್ವಿಶೇಷಬ್ರಹ್ಮಕ್ಕಿಂತ ರೂಪಮಾಯಿ), ೨೯; (ದೇಹಾದಿಸಂಘಾತ 

ಕಡಿಮೆಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮ, ೭೧. ಗಳು), ೧೪೭; (ನೃವಹಾರ) ೧೩೮, ೧೩೯. 

೧೬, ಅಬೀಜಾನವಸ್ಥಾ-. ೨೫. ಅವಿದ್ಯಾಧ್ಯಸ್ಮ, ಅನಿದ್ಯಾಧ್ಯಾ- 
ಕಾರಣವಲ್ಲದ ತುರೀಯಾತ್ಮನಾಗಿರುವ ರೋಪಿತ್ಕ ಅವಿದ್ಯಾಪರಿ- 

ಸುತಿ, ೨೫. ಕಲ್ಪಿ ತ 

೧೭. ಅಭಿಧಾನಮ್‌ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ತೋರುವ (ದ್ವೈತ) ೧೧೫; 
ಹೆಸರು, ವಾಚಕ, ೪, ೫, ೭, ೫೮. (ಸುಖಿತ್ವಾದಿ) ೧೧೫ ; (ಉಪಾಧಿ) ೧೩೮; 


(ಸಮಾಧಿಸು ಖ) ೨೦೭; (ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳು) 


೧೮. ಅಭಿಧಾನಾಭಿಧೇಯೇ-- ೩೨೮ ; (ಡ್ರೈ ತಮಾರ್ಗ) ೩೫೭; (ರಜ್ಜುಸರ್ಪ) 


ವಾಚಕ ಮತ್ತು ವಾಚ್ಶ-ಇವು, ೪, ೫, ೭, 


೧೭೪, 

೫೮, ೬೦; ಇವುಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ವಾಜ್ಮನಸು್ಸು 

ಗಳು, ೬೮, ೨೬. ಅವಿದ್ಯಾಪ್ರತ್ಯುಪಸ್ಥಾಪಿತ-- 
೧೯. ಅಭಿಧೇಯಮ್‌.... ಅನಿದ್ಯೆಯು ಮುಂದೊಡ್ಡಿದೆ (ಜೀವ) ೧೭೪ 


ಗ್ರಂಥದ ವಿಷಯ, ದಿ, ೨. 
೨೭. ಅನಿದ್ಯಾಮಯ-- 
೨೦. ಅಮನೀಭಾವ॥.-- 


ಮನಸ್ಸು ಮನಸ್ಸಲ್ಲದೆ ಹೋಗಿ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ 
ಆಡಗುವದು, ೧೮೪, ೧೮೫, ೧೮೬, ೧೮೯, 


ಅನಿದ್ಕಾರೂಪವಾದ (ಇಂದ್ರಿಯಪ್ರಜ್ಞೆ), 
೧೭೨. 


ಬೌದ್ಧಪಕ್ಷವನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಅಂಗೀ| ಅನಿಡ್ಕಿಯಿಂದ ತೋರುವ ನಿದ್ರೆ, ಅಜ್ಞಾನ, 
ಕರಿಸುವವನು, ಜೈನ ತಳ, ೧೯೩. 


ರಲ 


೨೯. ಅವಿದ್ಯಾನಿಜೃಂಭಿತಮ್‌, ಅವಿ-[೩೭. 


ದ್ಯಾನಿಷಯಃ-- 


ಶಬ್ದಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


ಆಗಮವನಿದಾಂ ಸೂತ್ರಮ್‌ 


ಶಾಸ್ತ್ರವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಬಲ್ಲ ದ್ರನಿಡಾ 


ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಹರಡಿಕೊಂಡಿರುವ, ಚಾರ್ಯರ ಸೂತ್ರವು, ೧೧೫. 


(ದ್ವೈತ) ೨೦೫ ; ಅವಿದೈೆಗೆ ಗೋಟರವಾದೆ, [2 


(ವ್ಯವಹಾರ), ೧೧೧. 
ನಾಮರೂಪಾತ್ಮಕವಾಗಿರುನ ಜಗತ್ತಿನ 
ಬೀಜ, ೬. 


೩೧. ಅವ್ಯಾಕೃತ-- 

(೧) ಬಿಡಿಬಿಡಿಯಾಗಿರುವ ಪ್ರಾಣ, ೨೩ ; 
(೨) ಕಾರಣರೂಪನಾದ (ಆತ್ಮ), ೧೩, ೨೪; 
(4) ಅವ್ಕಕ್ತವಾಗಿರುವ (ಭಾವನೆಗಳು), 
೯೬, ೯೯, 


ಇಲ್ಲದ, ಹುಸಿತೋರಿಕೆಯಾದ, ೭೬, ೮೧, 
೮೫, ೮೬, ೮೭, ಲಲ್ಕೆ ೧೧೦, ೧೧೪, ೧೧೭, 


೧೨೬, ೧೭೭, ೧೭೯ ೧೮೪, ೧೮, 
೨೭೧, ೨೭೬. 


ಮೊದಲು ಇಲ್ಲದ ಕಾರ್ಯವು ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ 
ಎಂಬ (ವೈಶೇಷಿಕ), ೨೨೦, ೨೨೨, ೨೫೨, 
೨೫೩, ೨೮೦, ೨೮೨, ೨೮೪, ೨೮೫, 


೩೪. ಅಸ್ಪರ್ಶಯೋಗಃ— 
ಅಭಾನದರ ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲದ ಅದ್ವೈ 
ತಾತ್ಮದರ್ಶನ, ೧೯೯, ೨೧೬. 


೩೫. ಆಕಾಶಾದಿಕ್ರಮಃ 

ಆಕಾಶ, ವಾಯ್ಕು ಅಗ್ನಿ, ಅಪ್ಪು, ಕೃಥಿವಿ 
ಓಸಧಿಗಳು, ಅನ್ನ, ಅನ್ನರಸಮಯವಪುರುಷ.- 
ಮುಂತಾದ ಕ್ರಮ, ೧೪೯, 


೩೬. ಆಗಮಃ- 
ಉಪದೇಶ, ಯುಕ್ತಿ ಯನ್ನು 
ಹೇಳುವದು, ೩, ೭೫, ೧೨೭, ೨೧೨, 


ಕೊಡದೆ 


ಆತ್ಮತತ್ತ್ವೃಪ್ರತಿಸತ್ತಿ1-- 
ಅತ್ಮನನ್ನು ಇದ್ದದು ಇದಂತೆ ತಿಳಿದು 
a ಂಎ0 ೦ಎ 
ಕೊಳ್ಳುವದು, ತ್ಕ ೪. 
೩೯. ಆತ್ಮಪ್ರತ್ಯಯಃ 
ನಾನೆಂಬ ಅರಿವು, ಆತ್ಮನನ್ನು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕೆ 
ಮುಖ್ಯಪ್ರಮಾಣ. ೪೨. 
೪೦. ಆತ್ಮಭಾವಃ-- 
(೧) ತಾನೇ ಅದಾಗುವದು, ೧೦೭; (೨ 
ಪರಮಾರ್ಥಸ್ತ ರೂಪ, ೧೧೯. 


೪೧. ಆತ್ಮನಿವೇಕಃ- 
ಆತ್ಮನನ್ನು ವಿಂಗಡಿಸಿಕೊಂಡು ಆರಿಯು 
ವದು, ೨೦೬, 


೪೨. ಆತ್ಮಸಂಸ್ಥ ಮ್‌ 
ಆತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ಅವನ ಸ್ವಭಾವವಾಗಿರುವ 

(ಜ್ಞಾನ) ೧೯೭. 

೪೩. ಹಕ್‌ 

ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ನಿಜವಾದ ಸ್ವರೂಪ, ೬೩೮ ೯೪, 

೧೦ತ, ೧೦೫, ೧೦೮, ೧೧, ೧೧೫, ೧೧೭, 

೧೨೧, ೧೨೬, ೧೩೭ ೧೩೪, ೧೩೬, ೧೪೯, 

೧೫೧, ೧೫೪, ೧೫೯, ೧೮೬, ೨೮೦. 


೪೪. ಆತ್ಮೈಕತ್ವಪ್ರತಿಪತ್ತಿಃ ಆತ್ಮೈ- 
ಕತ್ತಬುದ್ಧಿ1-- 
ಪರಮಾರ್ಥವಾಗಿ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಆತ್ಮನಾಗಿರು 
ವದು, ಅದ್ವೈತವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವದು, 
೧೫೭, ೧೬೧, ೧೭೨. 
೪೫. ಆಧಿದೈವಿಕ-- 
ಡೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ, ೧೨, ೧೭. 


ಶರೀರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ, 
೧೨, ೧೦೧, ೧೨೬, ೧೩೨. 


ನಮ್ಮೊಳ ಗಿನ, 


ಶಬ್ದಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


೪೭. ಆನನ್ನಮುಯಃ-- 
ಅನಾತ್ಯಂತಿಕವಾಗಿರುವ 
ನಾದ ಸುಷುಪ್ತಾತ್ಮ, ೧೬. 


೪೮.  ಆಸ್ಪದಮ್‌- 

ಆರೋಪಿತವಾಗಿರುವ ಹಾವು, ಬೆಳ್ಳಿ- 
ವಖಂತಾದವಕ್ಕೆ ಆಧಾರವಾಗಿರುವ ಹಗ್ಗ 
ಕಪ್ಸೆಯಚಿಪ್ಪು ಮುಂತಾ ದದ್ದು, ೪, ೩೫, ೧೧೪, 
೧೭೭. 


ಆನಂದರೊಪ 


೪೯. ಈಶ್ವರಃ 

ಜಗತ್ವಾರಣನಾದ ಪರಮಾತ್ಮ, ೩೧, 
ಅಂತಃ ಕರಣಸಾಕ್ಷಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮ, ೭೩; 
ನಾರಾಯಣನು, ೨೧೪. 


೫೦. ಉಪಾಧಿಕೃತ-- 
ಉಪಾಧಿಗಳಿಂದ ತೋರುವ, ೧೩೪, ೧೪೦, 
೫೧. ಊಹಷರದೇಶಃ-- 


(ನೀರೆಂದು ಕಲ್ಪಿಸುವದಕ್ಕೆ ಆಧಾರವಾದ) 
ಮರುಭೂಮಿ, ೧೪೪ 


೫೨. ಏಕಾತ್ಮಪ್ರತ್ಯಯಸಾರಮ್‌-- 

ಒಬ್ಬನೇ ಆತ್ಮನು ಮೂರು ಅವಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಯೂ ಇರುವನೆಂಬ ಪ್ರತ್ಕಯದಿಂದ ಅನು 
ಸರಿಸಿ ತಿಳಿಯಬೇಕಾದ ಆತ್ಮ , ೪೨. 


೫೩. ಏಷಣಾದ್ವಯಮ್‌-- 
ಸಾಧ್ಮ, ಸಾಧನ- ಇವುಗಳ ಬಯಕೆ, ೧೭. 


೫೪. ಕರ್ಮಕಾಣ್ಣ ಮ್‌ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ವಿಧಿಸುವ ವೇದಭಾಗ, 
೧೫೨. 


೫೫. ಕಾರಣಬನ್ನೆ 8-- 
ಅರಿಯದಿರುವದೆಂಬ ಬಂಧ, ೪೮, ೪೯, 
೫೦, ೫೨. 


೫೬. ಕಾರ್ಯಕಾರಣಸಜ್ಭಾ ತಃ 
ಶರೀರ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳು-ಇವುಗಳ ಒಟ್ಟು, 
ಗಿಷ್ಠಿ೨, ೧೪೭, 


ರ್ನ 
೫೭. ಕಾರ್ಯಬನ 4 
ತಪ್ಪುತಿಳಿವಳಿಕೆ ಎಂಬ ಬಂಧ, ೪೫, ೫೦, 
೫.೨, 
೫೪. ಕಾರಾಪಣಮ್‌ 


ಒಂದು ಕರ್ಷ (ಒಂದು ತೊಲೆ) ಚಿನ್ನ 
ದಿಂದ ಮಾಡಿದ ನಾಣ್ಕ, ೯. 


೫೯. ಶುತಾರ್ಕಿಕಾ 
ವೇದವಿರುದ್ಧವಾದ ತರ್ಕವನ್ನೇ ಹಿಡಿದು 
ವಾದಿಸುವವರು, ೧೫೧. 


೬೦. ಕ್ರಿಯಾಕಾರಕಫಲಭೇದಃ- 
ಕರ್ಮ, ಕರ್ಮದ ಸಾಮಗ, ಕರ್ಮದಿಂದ 
ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಫಲ-ಎಂಬ ಭೇದ, ೧೦೧. 


೬೧. ಕ್ರಿಯಾಫಲಸಾಜ್ಕರ್ಯಮ್‌- 
ಒಬ್ಬರು ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲ್ಲಾ 
ಜೀವರೂ ಫಲವನ್ನ ನುಭನಿಸುವದು, ೧೩೪. 


೬೨. ಕ್ಲೇಶಕರ್ನುಫಲಮುಲಮ್‌ 
ಅನಿದ್ಯಾದಿಗಳು, ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡು 
ವದು, ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವದು-ಎಂಬ 
ಕಲ್ಮಷ, ೧೪4, ೧೪೪. 
೬೩. ಕ್ಷುದ್ರಬ್ರಹ್ಮವಿತ್‌ 
ಅಲ್ಪವಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ ನ್ನು, ಅಪರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು 
ಅರಿತವನು, ೧೨೮. 


೬೪. ಶ್ಲೇತ್ರಜ್ಞ-- 
ಶರೀರವನ್ನು ಅರಿಯುವ ಜೀವ, ೧೩೨. 


ಆಕಾಶದ ಹೊ, ಅತೃ್ಯ೦ತವಾಗಿ ಇಲ್ಲದ್ದು, 
೨೮೪. 
೬೬. ಗನ್ನರ್ವನಗರಮ್‌ 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನಗರದಂತೆ ತಟ್ಟನೆ ತೋರುವ 
ಹುಸಿತೋರಿಕೆ, ೧೧೦. 


೬೭. ಗ್ರಹಣಾಗ್ರಹಣೇ-- 
ಅರಿಯುವದತಿ, ಅರಿಯದಿರುವಮ- ಎಂಬ 
ವಿಕಾರಗಳು, ೧೯, 


೪೦೦ 


೬೮. ಗ್ರಾಹ್ಯಗ್ರಹಣಮ್‌-- 
ಅರಿಯತಕ್ಕ ವಿಷಯವನ್ನು ಅರಿಯುವದು, 
೩೪೬, ೩೪೭ 


೬೯. ಗ್ರಾಹ್ಯಗ್ರಾಹಕೇ-- 
ಅರಿಯುತಕ್ತ ನಿಸಯ, ಅರಿಯುವ 
ಪ್ರತ್ಯಯ- ಎಂಬ ಭೇದ, ೧೯೨, ೨೭೮. 


ಘಟಕರಕಾಪನರಕಾದ್ಯಾ 
ಜಾೌಶಂ 
ಗಡಿಗೆ, ಕುಡಿಕೆ, ಕೋಣೆ" ಮುಂತಾದ 
ಉಪಾಧಿಗಳಿಂದ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ತೋರುವ 
ಆಕಾಶಗಳು, ೧೪೦. 


೭೧. ಘಬಾಕಾಶಃ- 

ಗಡಿಗೆ ಎಂಬ ಉಪಾಧಿಯಿಂದ ಬೇರೆಯಾಗಿ 
ತೋರುವ ಆಕಾಶ, ೧೩೨, ೧೩೩, ೧೩೫, 
೧೪೦, ೧೪೨, ೧೪೩, ೧೪೬, ೧೫೫. 


೭೨. ಚತುರ್ಥಃ&.- 

ಎಚ್ಚರ, ಕನಸು, ತನಿನಿದ್ರೆ.ಎಂಬ ಮೂರು 
ಅವಸ್ಥೆಗಳ ಹಂಗಿಲ್ಲದ ನಾಲ್ಕತೆಯ ಪರ 
ಮಾರ್ಥತತ್ತ್ವ್ವ, ೩ಿಲ ೪೨. 


೭೦, 


೭೩. ಚತುಷ್ಟ್ಬಾತ್‌-- 
ನಾಲ್ಲಪಾದಗಳುಳ್ಳ ; ಎಚ್ಚರ ಕನಸು, 

ತನಿನಿದ್ರೆ-ಎಂಬ ಅವಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ಆತ್ಮ, 

ಅವಸೆ ಯ ಹಂಗಿಲ್ಲದ ಶುದಾತ್ಮ-ಎಂಬ 
ಛು ಭ್ರ ಎಇ ಆ 


ಶಬಾ ನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 
೦ 


೭೬. ಚಿತ್ತಸ್ಪನ್ನನಮ್‌, ಚಿತ್ತಸ್ಸನ್ನಿ- 


ತವ್‌ 


ಅಂತಃಕರಣದ ವ್ಯಾಪಾರದ ಫಲವಾಗಿರುವ 
ದ್ದೆ ತ್ಯ ೧೬೩, ೩೨೧. 


ವವ? 
೭೭. ಚೇತೋಂಶನವಃ 
ಚೈತನ್ಯದ ಕರಣಗಳು, ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ 
ತೋರುವ ವಿಶ್ವ ತೈಜಸ, ಪ್ಯಾಜ -ಇನರು 
ವೌ” po ಶಿ 


ಆ 
ಷ್ಲಿ೦. 


೭೮. ಜಾಗರಿತಮ್‌-.. 
ಎಚ್ಚರವೆಂಬ ಅವಸ್ಥೆ, ೧೧, ೨೦, ೫೨, 
೬೦, ೩೧೭, ೩೪೬. ೩೫೦. 


೭೯. ಜೀವಾಃ.. 

ಕರ್ತ,ೃಭೋಕ್ತೃರೂಪರಾಗಿ ತೋರುವ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳು, ೧೦೧, ೧೦೨, ೧೦೩, ೧೧೨, 
೧೩೨, ೧೩೫, ೧೫೧, ೧೫೪, ೧೫೫, ೧೭೪, 
ಷಿ೧೬, ೩೧೭. 


೮೦. ಜ್ಞಾನಕಾಣ್ಣಮ್‌ 
ಆತ್ಮಜ ನವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ವೇದಭಾಗ, 
ಉಪನಿಷತ್ತು, ೧೫೨. 


೮೧. ಜ್ಞಾನದಾಹ್ಯ ಬೀಜಮ್‌... 
ಜ್ಞಾನದಿಂದ ನಾಶವಾಗುವ ಅಜ್ಜಾ ನರೂಪ 
ವಾದ ಸಂಸಾರಕಾರಣ, ೨೪ 


ನಾಲ್ಕುರೂಪಗಳುಳ್ಳ (ಅತ್ಮ), ೮, ೯, ೧೨,|೮೨: ಜ್ಞಾನಾಭ್ಯಾಸಃ 


೩೮] ೫೮ 


೭೪. ಚಿತ್ತಮ್‌. 

ಅರಿಯುವ ಅಂತಃಕರಣ, ೧೧, ೯೬,೯೭, 
೨೦೬, ೨೦೭, ೨೦೮, ೨೬೬, ೩೧೬, ೩೧೭, 
ಎ೧೮, ೩೨೧, ತಕ, 


೭೫. ಚಿತ್ತಕಾಲ, ಚಿತ್ತ ಪರಿಚ್ಛೇದ್ಯ- 


ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪನೆಯಾದಾಗ ಮಾತ್ರ 
ಕಾಣುವ ವಸ್ತು, ೯೬, ೯೭, 


ವಸ್ತುತತ್ತ್ವವನ್ನು ಮುತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಮನೆ 
ದಂದುಕೊಳ್ಳುವದು, ೨೦೬, 


೮೩. ತತ್ತ್ಯಾಗ್ರಹಣಮ್‌, ತತ್ತ್ವ್ವಾ- 
ಪ್ರತಿಬೋಧಃ-- 


ನಿಜನನ್ನು ಅರಿಯದಿರುವದು, ೧೫, ೪ಜ್ಯ 


ಜತ್ಲಿ. 


೪೪. ತಮೋರೂಪವತ್‌--- 


ವಿಂಗಡಿಸಿ ಅರಿಯದ ಅಜ್ಞ್ವಾನರೂಪ, ೧೯೨ 


ಶಬ್ದಾನುಕ್ರಮುಣಿಕೆ 


ಳೆ೫. ತಾರ್ಕಿಕಾ$. 

ಬರಿಯ ತರ್ಕವನ್ನೇ ನಂಬಿರುವವರು, 
ನೇದಾಂತಿಗಳಲ್ಲದ ವಾದಿಗಳು, ೧೨೧, ೧೩೧, 
೧೪೯, ೧೫೧. 


೮೬. ತುರೀಯ, ತುರ್ಯ-- 

ನಾಲ್ಕನಿಯ, ಎಚ್ಚರಕನಸುನಿದ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ 
ರುನ ಆತ್ಮರೂಪಕ್ಕಿಂತ ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಆತ್ಮ, 
೯, ೩೧, ೩4೪, ೩೬, ಪಲ, ೩೯, ೪, ೪೭, 
೪೯, ೫೩. 


ಕನಸೆಂಬ ಅವಸ್ಥೆಯ ಉಪಾಧಿಯಂಳ 


ಆತ್ಮ, ೧೪, ೨೦, ೨೮ ೩೯, ೪ತ್ಛಿ ೪೮, ೬೧. 


೮೮. ತ್ರಿಕಾಲಾತೀತಮ್‌ 
ಮೂರು ಕಾಲವನ್ನೂ ಮಾರಿರುವ ಅವ್ಕಾ 
ಕೃತನೇ ಮುಂತಾದದ್ದು, ೬. 


೮೯. ತೈಮಿರಿಕಾನೇಕಚನ್ನಾ ,8-- 

ಪರೆಗಣ್ಣಿ ನವರಿಗೆ ಕಾಣುವ ಅನೇಕ 
ಚಂದ್ರರು, (ಹೊಸಿಯಾದ ದ್ವೈತಕ್ಕೆ 
ದೃಷ್ಟಾಂತ), ೧೬೫. 


೯೦. ದರ್ಶನಾದರ್ಶನವೃತ್ತೀ 

ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ಕಾಜಂವ ಕನಸಿನ ನಿದ್ರೆ, 
ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ಕಾಣದ ನಿದ್ರೆ-ಎಂಬ ಎರಡು 
ಬಗೆಯ ನಿದ್ರೆಗಳು, ೧೫. 


೯೧. ದೃಷ್ಟಾರ್ಥಃ-- 
ಇಹಲೋಕದ ಕರ್ಮಫಲ, ೬೯. 


೯೨. ದೇಹಾದಿಸಜ್ರಾತಾಃ- 
ದೇಹ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳು- ಇವು ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ 
ಆಗಿರುವ ಗುಂಪುಗಳು, ೧೩೭, ೧೪೭. 


೯೩. ದ್ವಯಕಾಲಾ&-- 
ಒಂದರ ಕಾಲದವರೆಗೆ 
ಹೊರಗಿನ ವಸ್ತುಗಳು, ೯೮. 


ಇನ್ನೊಂದಿರುವ 


೪೦೧ 


೯೪. ದ್ವೈತಪ್ರಪಣ್ಣಃ-- 
ನಾನಾರೂಪಡಲ್ಲಿ ಹರಡಿಕೊಂಡಿರುವ 

ಅನಾತ್ಮ, ೨, ಷಿ. 

೯೫. ದೈೈತಿನಃ-- 

. ನಾನಾತ್ಮವೇ ಪರಮಾರ್ಥವೆನ್ನುವ ವಾದಿ 

ಗಳು, (ಕಪಿಲ, ಕಣಾದ, ಬುದ್ಧ, ಜಿನ-ಇವರ 

ಅನುಯಾಯಿಗಳು), ೧೩೪, ೧೬೦, ೧೬೧, 

೧೬೩, ೨೧೨. 


೯೬. ದ್ರೈತೋಸಶಮಃ- 
ದೈತವು ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಇಲ್ಲವಾಗುವದು, 
೧೩, ೭೪. 
೯೭. ಧರ್ಮಃ 
ಪುಣ್ಯ ಕರ್ಮ, ೨೩೪. 
೯೮- ಧರ್ಮಾಃ 
ಜೀವರು, ೧೨೮, ೨೧ತ್ಲ, ೨೧೪, ೨೨೭, 
೨೯೭, ಫ್ಲಿಂ೦೨, ಫಿಜ೫ಿ೧, ೩೫೨, ತಿ೫೩, 4೫೫, ೩೬೧, 
ಕಿ೬ತ, 4೬೪. 
೯೯. ಧಾಮಾನಿ--- 
ಎಚ್ಚರ, ಕನಸು, ಸಿದ್ರೆ-ಎಂಬ ಅವಸ್ಥೆ 
ಗಳು, ೨೮, 


೧೦೦. ನಾಮರೊಪೇ.-- 


ಹೆಸರು, ರೂಹ-ಎಂದು ನಿಂಗಡವಾಗಿರುವ 
ಅನಾತ್ಮದ ತೋರಿಕೆಗಳು, ೨೯, ೧೯೩. 


೧೦೧. ಸಿತ್ಯಕುದ್ಧ ಬುದ್ಧ ಮುಕ್ತ- 
ಸ್ಪಭಾವಃ- 
ಯಾವಾಗಲೂ ಶುದ್ಧನಾಗಿರುವ, ಚೈತನ್ಮ 
ಸ್ವರೂಸನಾಗಿರುವ, ಮಾಕ್ತನಾಗಿರುವ 
ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ, ೧೫೮, ೧೯೩, ೩೬೪ 
೧೦೨. ನಿರಾತ್ಮ ವಾದಃ-- 
ಆತ್ಮನೇ ಇಲ್ಲವೆಂಬ ಶೂನ್ಯವಾದ, ೯೩. 


ಯಾವದೊಂದು ಆಧಾರವೊ ಇಲ್ಲದ 
(ಭ್ರಾಂತಿ), ರ, ೯೪, ೧೧೪, ೧೧೭, ೧೧೮. 


೪೦೨ 
೧೦೪. ನಿರುದ್ಧ — 

ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಬಾಧಿತವಾದ ೧೯೦, ೧೯೨, 
೧೯೩. 
೧೦೫. ನಿರುಪಾಧಿಕ 

ಯಾವ ಉಪಾಧಿಯೂ ಇಲ್ಲದ (ಆತ್ಮ), 
೩೫. 


ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಯಾವ ಆಸ್ಪದವೂ ಇಲ್ಲದಿರುವಿಕೆ, 
ಪಿಜಿ. 


೧೦೭. ನಿರ್ಬೀಜರೂಪಮ್‌-- 


ಶಬ್ದಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


೧೧೫. ಪರಮಾರ್ಥಚಿನ್ಹಕಾಃ 
ನಿಜನನ್ನು ಕುರಿತು ವಿಚಾರಮಾಡುನ 
ವರು, ೩೧. 

೧೧೬. ಪರಮಾರ್ಥದರ್ಶೀ 
ತತ್ತ್ವವನ್ನೇ ಪರಿಶೀಲಿಸುತ್ತಿರುವವನು, 
೬೮, 


ಯೆ 
ನಿಜವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳು ವದಕ್ಕೆ ಸಾಧನ, 


ತ್ಲ ೨ತ್ಲಿ. 


ಕಾರಣತ್ವವಿಲ್ಲದ (ಅತ್ಮನ) ಶುದ್ಧರೂಪ,್ಯ[೧೧೮, ಪರಮಾರ್ಥಸತ್‌, ಪರ- 


೨೪. 


೧೦೮. ನಿರ್ನಾಣಮ್‌-- 
ಕೈವಲ್ಕ, ೨೦೯. 
೧೦೯. ನಿರ್ವಿಕಲ್ಪ 


ಯಾವ ವಿಕಲ್ಪವೂ ಇಲ್ಲದ (ಆತ್ಮ), ೧೧೯. 


೧೦೮, ೧೨೧, ೧೯೦. 


೧೧೦. ನಿರ್ನಿಶೇಷ-- 


ಮಾರ್ಥಸತ್ಯ-- 
ನಿಜವಾಗಿರುವ, ಹುಸಿತೋರಿಕೆಯಲ್ಲದ್ಕ 
೧೧೯, ೧೪೨, ೧೬೫, ೧೭೩, ೧೭೭, ೧೮೨, 
೧೮೮, ೨೮೦, ೩೪೮, ೩೫೦. 


ಪರಮಾರ್ಥಸುಖಮ್‌ 
ಜಾ ನಬಿಂದ ಸಿಕ್ಕುವ ನಿಜವಾದ ಸುಖ, 
7 ರ 

೨೦೯. 


ಇಂಥದ್ದು, ಅಂಥದ್ದು-ಎಂದು ಗೊತ್ತು ೧೨೦. ಪರಮಾರ್ಥಾಕಾಶಃ, ಮಹಾ- 


ಮಾಡಿ ಹೇಳುವ ವಿಶೇಷವಿಲ್ಲದ, ೧೩, ೧೧೫, 


೧೧೧. ಪರಮಹಂಸಪಾರಿವ್ರಾಜ್ಯಮ್‌ 
ಮೂ ಮು ಕರಗ ಳೂ 
ಮಾಡುವ ಸರ್ವಕರ್ನುಸಂನ್ಯಾಸ, ೧೨೫, 


೧೧೨. ಪರಮಾತ್ಮಾ, ಪರಃ ಆತಾ - 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆತ್ಮನಾಗಿರುನ ನಿಜವಾದ 
ಆತ್ಮ, ೧೩೨, ೧೫೬, ೧೫೮, ೧೭4. 


೧೧೩. ಪರಮಾರ್ಥಃ, ಪರಮಾರ್ಥ-| 


ತತ್ನ ಮಾ... 
ಣೆ 
ನಿಜವು, ನಿಜವಾಗಿರುವ ವಸ್ತು, ೩೧, ೫೨, 
೧೪೦, ೧೬೧, ೧೬೭, ೧೯೦, ೨೧೪. 


೧೧೪. ಪರಮಾರ್ಥಕೃತ 
ನಿಜವಾಗಿರುವ, ೧೪೧. 


ಕಾಶ 
ಉಪಾಧಿಯ ಕಟ್ಟಲ್ಲದ ಬರಿಯ ಆಕಾಶ, 


ಜಾ ನಿಗಳೂ]೧೪೨, ೧೫4. 
ಇ 


ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ತತ್ತ್ವವಾದ ಬ್ರ 
೧೫೦. 


ಹ್ಮ, 


೭೧, 


೧೨೨. ಪರಿಚ್ಛಿನ್ನಾಭಿಮಾನಃ 
ಅಳತೆಯ ವಸ್ತುವನ್ನೇ ತಾನೆಂದು ತಿಳಿಯು 
ದು, ೨೩. 


೧೨೩. ಪಾಣ್ಲಿತ್ಯಬಾಲ್ಕ್ಯಮೌನಾನಿ 

ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವದು, ಆತ್ಮ 
ಬಲವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊ ಳ್ರುವದು, 
ಆತ್ಮಾನುಸಂಧಾನವು-:ಎಂಬ ಸಾಧನಗಳು» 
೩೫೦. 


ಶಬ್ದಾನುಕ್ರನುಣಿಕೆ 


೧೨೪. ಪಿಣಾತಾ- 
ಇ ಥ್ರಿ 
ಶಾರೀರಾತ್ಮ, ೧೨. 


೧೨೫. ಪುರುಷಬುದ್ಧಿ ಪ್ರಮಾಣ 
ಗಮ್ಯ-- 
ಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಲ್ಲದ ಬರಿಯ ಮನುಷ್ಯಬುದ್ಧಿ 
ಯಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುವ, ೧೪೯. 


೧೨೬. ಪ್ರಕರಣಮ್‌-- 
ಶಾಸ್ತ್ರ )ದ ಒಂದಾನೊಂದು ಭಾಗವನ್ನು 
ವಿಸ್ತರಿಸುವ ಗ್ರಂಥ, ೧, ಕ್ಕ, ೭೫, 


೧೨೩೭. ಪ್ರಚಾರಃ-- 
ಮನಸ್ಸಿನ ವೃತ್ತಿ, ೧೯೦, ೧೯೧, ೧೯೨. 
೧೨೮. ಪ್ರಣವಃ 


ಓಂಕಾರದಿಂದ ತಿಳಿಯಬರುವ ಆತ್ಮ, 
೭೦, ೭೧, ೭೨, ೭೩. 
೧೨೯. ಪ್ರತಿಷೇಧನಿಜ್ಞ್ಞಾನಮ್‌-- 
ಅನಾತ್ಮವು ಅತ್ಮನಲ್ಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ಅರಿವು, ೩೯, 
೧೩೦. ಪ್ರತಿಸನ್ಫಾನಮ್‌-- 
ಅದೇ ಇದೆ೦ಬ ಅರಿವು, ೧೯, ೨೮. 
೧೩೧. ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮಾ-- 
ಒಳಗಿನ ಆತ್ಮ, ೮, ೧೨, 
೧೩೨. ಪ್ರತ್ಯಯಃ 
ವಿಷಯದ ಅರಿವು, ೪೨, ೧೯೦, ೧೯೨. 
೧೩೩. ಪ್ರಪಇ್‌ಸ್ಲೋಪಶಮಃ 
ಅನಾತ್ಮವಾದ ದ್ವೈತವು ಇಲ್ಲವಾಗುವದು, 
೧೨, ೪೨, ೬ಲೆ, ೧೨೧, ೧೨೭. 
೧೩೪. ಪ್ರಮಾತೃತ್ವಾದಿಭೇದಃ 
ಪ್ರಮಾತೃ, ಪ್ರಮಾಣ, ಪ್ರಮೇಯ ಎಂಬ 
ಭೇದ, ೩೯. 
೧೩೫. ಪ್ರಯೋಜನಮ್‌- 
(೧) ಗ್ರಂಥೆ ಒಂದು ಅನುಬಂಧ, ೧, ೨; 
(೨) ಫಲ, ೨, ೭, 


೪ಂತ್ಲಿ 


೧೩೬. ಪ್ರನಿಲಾಪನಮ್‌-- 
ನಿಜವಾದ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ತೋರಿಕೆಯನ್ನು 
ಜ್ಞೊನದಿಂದ ಅಡಗಿಸುವದು, ೭, ೯. 


೧೩೭. ಪ್ರಶಾನ್ನಸರ್ವಕ್ಲೇಶರಜಃ 
- ಅವಿದ್ಯೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಯಾವ ಧೂಳಳೂ 
ಇಲ್ಲವಾಗಿರುವ ಮನಸ್ಸು, ೧೯೦: 


೧೩೮. ಪ್ರಸವಬೀಜಾತ್ಮಕತ್ಸಮ್‌ 
ಜೀವರೂಪವನ್ನು ಪಡೆಯಂವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ವಾಗಿರುವದು, ೨ತಿ, ೨೪. 


ಜ್ಞಾತೃತ್ವವನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಚೈತನ್ಯರೂಪ 
ಅಥವಾ ಚೈತನ್ಯವೆಂಬ ಅಸಾಧಾರಣಧರ್ಮ 
ವುಳ್ಳ ಅತ್ಮರೂಪ, ಸುಷುಪ್ತಾತ್ಮ, ೧೬, ೨೦ 
೨೮, ೩೦, ೪ತ್ಮಿ ೪೮. 


೧೪೦. ಪ್ರಾಣ॥-- 
ಕಾರಣಾತ್ಮನು, ೩೦, ೧೦೬, ೧೦೭, ೧೦೮, 
ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳ ಫಲವಾದ ಶರೀರ, 


೨೩೪, ೨೩೬, ೨೩೮, 3೪೦, ೨೫೫, 
ಶಿ ೨ ೨ 


೧೪೨. ಫಲಭಾವಃ..- 
ಅಜ್ಞಾನದ ಕಾರ್ಯವಾದ ತಪ್ಪುತಿಳಿವಳಿಕೆ, 
೪೫. 


೧೪೩. ಬಾಹೈ ಷಣಾ-- 
ಹೊರಗಿನ (ಅನಾತ್ಮವನ್ನು) 
ವದು, ೧೨೫. 


ಬಯಸು 


ತಪ್ಪುತಿಳಿವಳಿಕೆಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವ 
ಅಜ್ಞಾನ, ೪೯. 


೧೪೫. ಬೀಜಭಾವಃ..- 
ಕಾರಣವಾದ ಅಜ್ಞಾನ, ೪೫, ೬೨, ೬೮, 
೮೪, ೧೯೨. 


೪೦೪ 


೧೪೬. ಬೀಜಾಜ್ಕುರೌ- 
ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಕಾರಣವಾಗಿರುವ ಬೀಜ 
ಮೊಳಕೆಗಳು, ೩೭, ೨೪೫, ೨೪೬, ೨೪೭ 


೧೪೭. ಬೀಜಾತ್ಸಾ 
ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವ ಆತ್ಮನು, ೩೦, 
೧೦೬. 


೧೪೮. ಬೀಜಾವಸಾ-- 


ಥು 

ಅನ್ಮಥಾಗ್ರಹಣದ ಎಚ್ಚರಕನಸುಗಳಿಗೆ 
ಕಾರಣವಾಗಿರುವ ಅಜ್ಞಾನಾವಸ್ಥೆ, ೨೬. 
೧೪೯. ಬುದಾಃ-- 


ಈ 
ಪಂಡಿತರೆಂದುಕೊಳ್ಳುವ ವಾದಿಗಳು, ೧೪೪, 
೨೪೯ ; ಆದ್ವೈತವಾದಿಗಳು, ೨೮೬, ೩೩೩೪, 
ಪಷ್ಠಿ೫೨ ಫ್ಲಿ೪೭, 


೧೫೦. ಮುದಿ $--- 


ಇ 
ನಿಶ್ಚಯಾತ್ಮಕವಾದ ಅಂತಃಕರಣವೃತ್ತಿ, 
೧೧. 
೧೫೧. — 
೫೧. ಬ್ರಹ್ಮ 


ಮಿಗಿಲಿಲ್ಲದ ತತ್ತ್ವ, ಪರಮಾತ್ಮ, ೭ ೮ 
೬೮, ೭೦, ೭೧, ೧೨೮, ೧೩೦, ೧೫೦, ೧೯೬, 
೧೯೭, ೨೦೦, ೨೧೧, ೨೬೮, ೨೬೯, 


ಊಂ 


೧೫೨. ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿನಃ 


ಬ್ರಹ್ಮವು ಜಗತ್ತಾರಣವೆಂಬ ವೇದಾಂತಿ 
ಗಳು, ೧೬೬. 


೧೫೩. ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯಾಪ್ರತಿಪತ್ತಿ: 


ಪರಮಾರ್ಥತತ್ತ್ವದ ತಿಳಿವಳಿಕೆ, ೫, ೧೫೦, 
೧೭೬೩. 


ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞ್ಯಾನಿಗ ಳು, ೧೧೯. 


ಪದಾರ್ಥ, ೭೬, ೭೭, ೪೧, ೯೬, ೯೯ 
೧೦೦, ೨೮೬, 


೧೫೬. ಭಾವವಿಕಾರಾಃ- 
ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ಆಗುವ ಹುಟ್ಟು, ಇರವು, 
ಬೆಳವಣಿಗೆ ಮುಂತಾದ ವಿಕಾರಗಳು, ೫೩. 


ಶಬ್ದಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 
೦ 


೧೫೭. ಭೂತ 
ಇರುವ, ನಿಜವಾಗಿರುನ (ವಸ್ತು), ೨೧೮, 
೨೨೦, ೨೬೦. 


೧೫೮. ಭೇದಾ 
ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಕಾಣುವ 'ಪದಾರ್ಥಗಳು 
೮೨, ೮೪, ೮೫ ೮೯, ೯೪, ೯೮, ೯೯, ೧೦೦. 


೧೫೯. ಭ್ರಾನ್ನಿದರ್ಶನಮ್‌... 
ತಪ್ಪುತಿಳಿವಳಿಕೆ, ೨೬೧. 
೧೬೦. ಮನಃ-- 


ಮನನಮಾಡುನ ಅಂತಃ ಕರಣವೃತ್ತಿ, ೧೧ 
೧೬೧. ಮನಃಸ್ಸನ ನವಶ-- 
ಆ 


ಮನಸ್ಸಿನ ವ್ಯಾಪಾರ, ೧೪. 


೧೬೨. ಮನೋನಿಗ್ರಹಃ-- 
ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಕ್ಕಾಗಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹಿಡಿತ 
ದಲ್ಲಿಡುವದು, ೨೦೦, ೨೦೧, ೨೦೨, ೨೧೦. 


ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದು, 
೮೫, ೯೦, ೯೬, ೯೭. 


೧೬೪. ಮನೋವಿಕಲ್ಪನಾ--- 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ವಿಕಲ್ಪಿಸಿದ ಹುಸಿತೋರಿಕೆ, 
೧೧ತ್ಲ. 


೧೬೫. ಮನ್ನ ಮಧ್ಯಮಧಿಯಃ, 
ಮನ್ನ ಮಧ್ಯ ಮದ್ಭಷ್ಠ ಕೈಯ. 
ಬ್ರಹ್ಮಜ್ನಾ ನಕ್ಕೆ ಆಧಮಾಧಿಕಾರಿಗಳ್ಳು 
ಮತ್ತು ಮಧ್ಯವರಾಧಿಕಾರಿಗಳು ; ಓಂಕಾರ 
ವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಕೆ ಪ್ರತೀಕವಾಗಿ ಆಥವಾ 
ವಾಚಕವಾಗಿ ಉಸಯೋಗಿಸುವ ಸಾಧಕರು, 
೬೮, ೧೫೯ 


೧೬೬. ಮಾಯಾ 

ಹುಸಿಯಾಗಿ ತೋರುವ ನಾಮರೂಪಗಳು, 
ರ್ತಿ, ೩೧; ಇಂದ್ರಜಾಲ ಅಥವಾ ಅದರಿಂದ 
ತೋರುವ ವಸ್ತು, ೩೧, ೫೫, ೫೭; ೧೦೫, 
೧೧೦, ೧೨೬, ೧೨೭; ಅವಿದ್ಯೆ, ೯೪, ೧೬೫, 
೧೭೨, ೧೭೮, ೧೭೯, ೧೮೦, ೧೪೧, 


ಶಬ್ದಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


೧೬೭. ಮಾಯಾನಿೀ 
ಐಂದ್ರಜಾಲಿಕ, ೩೧, ೫೫, ೧೦೫, ೧೪೭, 
೧೭೭, 


೧೬೮. ಮಿಥ್ಯಾ-- 
ಹುಸಿತೋರಿಕೆ, ೮೬, 
೧೬೯. ಮಿಥ್ಯಾದರ್ಶನಮ್‌- 
ತಪ್ಪುತಿಳಿವಳಿಕೆ ೧೬೦, ೨೧೨, ೩೪೫. 
೧೭೦. ಮುನಿಃ 
ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಮುನನಮಾಡುವವ, ೭೪, 
೩೪೨, 


ಅಡ್ವೆ ತಜ್ಞಾನನಿಲ್ಲದ ಸಾಧಕನು, ೧೯೯, 
೨೦೦, ೨೦೭, 


೧೭೨. ರಜ್ಜು ಸರ್ಪಃ.- 

ಹಗ್ಗದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿಸಿದ ಹಾವು, ೩೭, ೪ತಿ, ೫೭, 
ಲಲ, ೧೦೮, ೧೧೩, ೧೧೪, ೧೧೭, ೧೧೯, ೧೨೬, 
೧೩೦, ೧೭೮, ೧೮ಸಿ, ೨೦೦, ೨೮೨. 


೧೭೩. ರಜ್ಜು ಸರ್ಪನಿನೇಕಃ-- 

ಹೆಗ್ಗೆವು ಸತ್ಯವೆಂದೂ, ಅದರಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿತ 
ವಾದ ಹಾವು ಅಸತ್ಯವೆಂದೂ ವಿಂಗಡಿಸಿ 
ಅರಿತುಕೊಳ್ಳು ವದು, ೭೯, 


೧೩೪. ಲಯ... 
ತನಿನಿದ್ರೆ, ೨೦೭, ೨೦೬. 


೧೭೫. ವನ್ಭ್ಯಾಪುತ್ಯಃ-- 
ಬಂಜೆಯ ಮಗ, ಅತ್ಮಂತವಾಗಿಲ್ಲದ್ದು, 
೧೭೯. 


೧೩೬. ವಾಕ್ರಪಣ್ಣುಃ 

ಹೆಸರುಗಳ ಪ್ರಪಂಚ, ಹೆಸರು, ವಸ್ತು... 
ಎಂದು ವಿಂಗಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ದ್ವೈ ತದಲ್ಲಿ 
ಹೆಸರುಗಳ ಭಾಗ, ೪. 


೧೭೭. ಮಾಸನಾ-- 
ಅನುಭನದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಸಂಸ್ಕಾರ, 
೧೪, ೨೨, ೯೬, ೧೯೦, 


೪೦೫ 


೧೭೮. ವಿಕಲ್ಪಃ, ವಿಕಲ್ಪನಾ 

ಮನಸ್ಸಿನ ಕಲ್ಪನೆ, ಹುಸಿತೋರಿಕೆ, ೪, 
೩ಜಿ, ೩೮, ೪೧, ೪೨, ೫೬, ೫೭, ೧೦೩, ೧೦೪, 
೧೧೪, ೧೮೩, ೧೮೬, ೩೧೯. 


೧೭೯. ನಿತಥ- 
ಹುಸಿಯಾದ ೭೬, ೮೪, ೧೨೪, ೧೪೭. 
೧೮೦. ವಿನೇಕನಿಜ್ಞಾನಮ್‌ 


ಆತ್ಮ, ಅನಾತ್ಮ- ಇವುಗಳನ್ನು ವಿಂಗಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಇದ್ದದ್ದು ಇದ್ದಂತೆ ಅರಿಯುವದು 
೧೯೨. 


೧೮೧. ವಿಶ್ವಃ ವಿರಾಡಾತ್ಮಾ, ವೈ- 
ಶ್ವಾನರಃ-- 
ಎಚ್ಚೆರದವಸ್ಥೈಯ ಸಮಷ್ಟ್ಯಾತ್ಮ. ೧೧, 
೧೨, ೨೦, ೨೧, ೨೨, ೨೮, ೩೪, ಉಪ್ಪ, ೪೭, 
೫೦, ೬೦. 


ಜನ ನಕ್ಕೆ ಗೋಚರವಾದ ನಸು, ೧೪, ೧೬. 
ಕಾ ರ ಆಧಿ 

ಅರಿಯುವ (ಚೈತನ್ಮ), ೧೪. 

೧೮೪. ನಿಷಯನಿಷಯ್ಯಾಕಾರ- 
ಸ್ಪನ್ನನಮ್‌ 

ತಾನೇ ವಿಷಯದ ಆಕಾರವಾಗಿಯೂ 
ತಾನೇ ನಿಷಯಿಯ ಆಕಾರವಾಗಿಯೂ 
ತೋರಿಕೊಳ್ಳುವ ವ್ಯಾಪಾರ, ೧೬. 
೧೮೫. ವೃತ್ತಿ [... 

wd 


ಅವಸ್ಥೆ, ೧೫, ೯೦, ೯೧. 


೧೮೬. ವೇದಾನ್ತಾಃ... 
ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳು, ೧, ೯೪, ೧೦೯, ೧೨೧, 

೧೩೨, ತಿ೩ಿಲೆ, ೩೬೬. 

೧೮೭. ವೈತಥ್ಯಮ್‌-- 
ಹುಸಿಯಾಗಿರುವದು, ೭೬, ೪೧, ೮೨, 

೧೮೮. ವೈನಾಶಿಕಾ&-- 


ಯಾವದೂ ನಿಜವಾಗಿಲ್ಲನೆಂಬ ಬೌದ್ಧರು, 
೯೪, ೨೧೨. 


೪೦೬ ಶಬ್ದಾನುಕ್ರಮಣಕೆ 


೧೮೯. ವ್ಯವಹಾರಃ-- ೨೦೧, ಸದಸದ್ವಿಭಾಗಃ-- 
ಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗ ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನ-ಇವು] ಇರುವದು, ಇಲ್ಲದ್ದು. ಎಂಬ ವಿಭಾಗ, ೯೦. 

ಗಳು, ೧೧೧. 

೧೯೦. ವ್ಯವಹಾರಸತ್ಯಮ್‌-- 
ವೃವಹಾರದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವೆ೦ದೆನಿಸಿರುವ, ನಿಜ 


ನಿಜವಾಗಿರುವದು, ೩೦೪, 


ವಾಗಿ ಸತ್ಮವಲ್ಲದ, ೮, ೩೨೦. ೨೦೩. ಸಂನ್ಯಾಸಿನಃ 
ಸರ್ವಕರ್ಮಗಳನ್ಕೂ ಬಿಡುವ ಪರಮ 

೧, ಹ ಟ್ಟ 

ಟ್‌ ನ್ಯಾಕೃತ ಹಂಸರು, ೧೨೧. 
ಬಿಡಿಬಿಡಿಯಾಗಿರುವ, ೨೩. 

೧೯೨. ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ೨೦೪. ಸಮಾಧಾನಮ್‌, ಸಮಾಧಿಃ- 
ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯನೆಂದೆಸಿಸುವ (ಬಂಧ| ನುನಸ್ಸನ್ನು ಅತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ಸಲ್ಲಿಸಿಕೊಳ್ಳು 

ನೋಕ್ಷಗಳು), ೧೩೮, ವದು, ೧೬೩, ೧೯೩, ೧೯೫ ; ಆತ್ಮ , ೧೯೫. 


೧೯೩. ಶಬ್ದಪ್ರವೃತ್ತಿನಿಮಿತ್ಲಾನಿ-- |೨೦೫. ಸಂಪ್ರದಾಯಕರ್ತಾ-- 
ಎ ಲ ವಿ 
ಶಬ್ದವು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕೆ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿರುವ ಶಿಸ್ಕರಿಗೆ ಉಸದೇಶಿಸುವದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು 
ಜಾತಿ; ದ್ರವ್ಯ, ಗುಣ. ಮುಂತಾದವು, ೩೪, ೩೫. ಮಾಡಿದವನು, ೨೧೩. 


೧೯೪. ಶರೀರಪಾತಃ-- ೨೦೬. ಸಮ್ಯಗ್ಹರ್ಶನನತ್‌... 
ಶರೀರವು ಬಿದ್ದುಹೋಗುನದೂ, ಸಾಯು| ಸರಿಯಾದ ತಿಳಿವಳಿಕೆ, ಅದ್ವೈತಜ್ಞಾನ, 

ವದು, ೧೨೮ ೧೬೦, ೧೬೧, ೨೧೨,೨ಗಿ೭, 

೧೯೫. ಶಶನಿಷಾಣಮ್‌.... ೨೦೭. ಸಂಬನ 8. 


ಮೊಲದಕೊಂಬಟು, ಅತ್ಮಂತವಾಗಿ ಇಲ್ಲದ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಇರಣೇಕಾದ ಅನುಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ 
ವಸ್ತು, ೩, ೧೧ಕ, ೨೫೩, ೨೭೧, ೨೮೦, ಒಂದು, ೧, ೨. 


೨೦೮. ಸರ್ಪನಿವೃತ್ತಿ 9 


೨೮೪, 

೧೯೬, Ki 

೯೬. ಶಾಸ್ತ್ರಮ್‌ ಕಲ್ಪಿತವಾದ ಹಾವು ಜ್ಞಾನದಿಂದೆ ಬಾಧಿತ 
೧೧೪, ೧೧೫, ೧೫೧, ವಾಗುವದು, ೩೪. 


ವೇವಾಂತವಾಕ್ಕ, 
೧೬೦, ೨೧೨, ೨೧೬; ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣ, 
ಪಿ೧ತ್ಲಿ. ೨೦೯. ಸರ್ಪಾದಿನಿಕಲ್ಪಃ- 
೧೯೭. ಶಾಸ್ಟ್ರಾಚಾರ್ಯೋಪದೇಶಃ-| ಹಗ್ಗದ ಹಾವೇ ಮುಂತಾದ ಕಲ್ಪಿತವಸ್ತು, 


ಶ್ರುತಿಯ ಮತ್ತು ಗುರುಗಳ ಉಪದೇಶ, |, ೪. 

ಉಲ: ೨೧೦. ಸರ್ವಜ್ಞ 

೧೯೮. ಶೊನ್ಯವಾದಃ- (೧) ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಲ್ಲ, ೧೭, ೩೪೨; 
ಯಾವದೂ ನಿಜವಾಗಿಲ್ಬವೆಂಬ ಬೌದ್ಧರ (೨) ಎಲ್ಲವೂ ತಾನೇ ಆಗಿ ಚೈತನ್ಯವಾಗಿ 


ವಾದ, ೨೬೭, ೩೪೦, ರುವ, ೨೦೯, ೩೪೮, 
೦ಸಾರದಲ್ಲಿ ತೊಳಲುವ ಜೀವ, ೫ಕ್ಕಿ ಎಲರ ಆತ ನೂ ಒಬ ನೇ ಆಗಿರುವದು 
೧೧೨. ೬ US ನ 


೨೦೦. ಸಂಸ್ಕಾ ರಃ... ೨೧೨. ಸುಷುಪ್ತಿಃ, ಸುಷುಪ್ತಮ್‌.. 
ವಾಸನೆ, ಸ್ಮೃತಿಗೆ ಕಾರಣ, ೧೪, ೧೩೭, ತನಿನಿದ್ರೆ, ೧೫, ೧೬, ೨೩, ೬೨, ೨೬೧, 


ಶಬಾ ನುಕೃಮಣಿಕೆ 
೦ 


ಅವಸ್ಥೆ, ೧೧, ೧೪, ೧೫, ೩೭, ೬೦, ೬೧, 
೬೨, ೬೬, ೮೨, ೯೩, 


೨೧೪. ಸ — 
೪ ಪ್ಪ 

(೧) ಕನಸೆಂಬ ಅನಸ್ಸೆ, ೧೪, ೧೬, ೫೨, 

ಈ 

೬೧, ೭೬, ೭೭, ೭೮ ೭೯, ೮೬, ೮೭ ೮ಲೈ 
೯೦, ೯೭, ೯ಲ್ಕ ೯೯, ೧೮೧, ೧೮೨, ೨೭೪, 
೩೧೫, ೩೪೬; (೨) ಕನಸು, ಸುಳ್ಳು 
ತೋರಿಕೆ ೩4೧, ೧೧೦, ೧೨೩, 


೨೧೫. ಸ್ಥಪ್ಲುಜಾಗ್ರನ್ಮನಃಸ್ಪನ್ನನಾನಿ 
ಕನಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಎಚ್ಚರದಲ್ಲಿಯೂ ನಿಷಯ 

ಗಳ ಜ್ಞಾನದ ರೂಪನಾಗಿ ತೋರುವ 

ಮನೋವ್ಕಾಪಾರಗಳು, ೧೬, 


೨೧೬. ಸ್ವಭಾವ; ಸ್ಮಾಭಾವಿಕಾ- 
ಜ್ಞಾನಮ್‌, ಸ್ವಾಭಾವಿಕಾ- 

ಸ್ವಭಾವದಿಂದಿರುವ ಅವಿದ್ಯೆ, ಪಿಸಿ, ೧೫೩, 
೧೭೩. 





೪೦೭ 


೨೧೭. ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಃ- 
ಸೂಕ್ಷ್ಮಸಮಸ್ಟಿಯ ಅಭಿಮಾನಿಯಾದ 
ಆತ್ಮ, ೧೩, ೨೨ ; ವಿರಾಟ್ಟುರುಷ, ೨೧. 


೨೧೮. ಹೇತುಫಲಾತ್ಮಕಃ- 
ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳಿಂದ ಶರೀರವನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುವ ಜೀವ, ೫೩, ೧೦೧. 


೨೧೯. ಹೇತುಫಲೇ-- 

ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳು, ಮತ್ತು ಅವುಗಳ 
ಕಾರ್ಯವಾದ ಶರೀರ- ಇವು, ೨೩೮, ೨೪೧, 
೨೪೨, ೨೪೪, ೨೪೫, ೨೫೧, ೨೫೪, ೨೫೫, 
ಫ್ಲಿ೦೫, ತಿ೦೬. 


ಅಧ್ಯಾತ್ಮಪ್ರಕಾಶಕಾರ್ಯಾಲಯ 
ಹೊಳೆನರಸೀಪುರ. 


(ಸ್ಥಾಹಿತವಾದದು ೧೯೨೦) 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮನಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಜನೆರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಆದರವನ್ನುಂಟುಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶವುಳ್ಳ ಈ ಸಂಸ್ಥೆಯು 

೧. ಕನ್ನ ಡಸಂಸ್ಕೃತ,ಇಂಗ್ಲಿಷು ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಪ 
ಟಸಿರುತ್ತದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಷ್ಯ, ಟಿಪ್ಪಣಿ, ಪರಿಶಿಷ್ಠ -ಮಂಶಾದವುಗಳೊಡನೆ 
ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವ ಉಪನಿಷತ್ತು ಗಳು,ಭಗವದ್ಲಿ ತೆ, ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರ-ಇವೂ ಸೇರಿವೆ. 

ಈಗ ಶ್ರೀ ಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಗ ಗ್ರಂಥರತ್ತೃಮಾಲೆಗೆ ಸೇರಿ 
ದಂತೆ ಶ್ರೀಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರವರ ಎಲ್ಲಾ ಗ್ರಂ ಜ್ಜ ರತ್ನಗಳನ್ನೂ 
Rs ಗಿ ಟಿಸಪ್ರಣಿ ಮುಂತಾದ ಸೌಕರ್ಯಗಳೊಣನೆ ಕನ್ನಡಿಸಿ 
ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಬೆಳಕಿಗೆ ಹಿಡಿಯುತ್ತಲಿದೆ. 

೨. ಆಧ್ಯಾತ್ಮಸಂಬಂಧವಾದ ಗ್ರಂಥಕಾಲಕ್ಟೇಪ, ಉಪನ್ಯಾಸಗಳು, 
ಫು ಇಣಶ್ರವಣ, ಅನುಷ್ಠಾನ, ಉತ್ಸವಗಳು-ಇ.ವುಗಳನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸುತ್ತಿದೆ. 

ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಗ್ರಂಥಕಾಲಕ್ಷೇಪವಾಗುತ್ತಿರುತ್ತದೆ, ಪೆರಾಣಶ್ರಷಣವಾಗುತ್ತಿರುತ್ತದೆ; 
ಪ್ರತಿಭಾನುವಾರವೊ ಉಸನ್ಮಾಸಗಳು ಆಗುತ್ತಿರುವವು; ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ ಕೆಲವು 
ಅನುಷ್ಠಾನಗಳನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ; ಶಂಕರಸಪ್ತಾ ಹನೆಂಬ ತತ್ತ್ವಸ್ರಚಾರಣೆಯ 
ಉತ್ಸವವು ಈಗ ಹದಿನಾರು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ವರ್ಷಕ್ಕೊಂದು ಸಲ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಬೇರೆ 
ಬೇರೆಯ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ಹಲವು ನಿದ್ವಾಂಸರುಗಳೂ ವೈದಿಕಶಿಖಾಮಣಿಗಳೂ 
ಈ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವನ್ನು ವಹಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೩. ಜನರ ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ ಒಂದು ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಪುಸ್ತಕ ಭಂಡಾರವನ್ನೂ 
ಒಂದು ವಾಚನಾಲಯವನ್ನೂ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದೆ. 

ಪುಸ್ತ ಕಭಂಡಾರದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ, ಸಂಸ್ಕೃತ ಇಂಗ್ಲಿಷು, ಹಿಂದಿ-ಮುಂತಾದ ಭಾಷೆಗಳ 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮಗ್ರಂಫಗಳು ಇರುತ್ತವೆ ಕಾರ್ಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಇವುಗಳನ್ನು ಓದುವವರಿಗೆ 
ಸಾಕರ್ಯವನ್ನು ಕಲಿ ಿಸುವೆವು. 

೪ ಅಧ್ಯಾ ಇತ ಮೈವಿದ್ಯಾನಿಲಯವೊಂದನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಐದು ವರ್ಷಗಳ 
ಪಾಠಕ್ರ ಮವನ್ನು ಮ ವೇದಾಂತದ ಸಿಜ್ಯಾ ಂತತ್ರ ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಪಂ 
ಚದ `ಸೇಕಿಜೀರೆಯ ಮತಾಚಾರ್ಯರುಗಳ ಜೀವನಚರಿತ್ರೆ, ಉಪದೇಶಗಳು, 
ಮತ್ತು ಪರಮಾರ್ಥಸಾಧನಕ್ರಮ- ಇವುಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು 
ಕೊಡಿಸಲಾಗುವದು. 

ಯೋಗ್ಯರಾದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಊಟಕ್ಕೂ ವಸತಿಗೂ ಏರ್ಪಡಿಸಲಾಗುವದು. 

9. ಕಾರ್ಯಾಲಂಂದ ಕಟಿ ಡವು ಸಿದ್ಧವಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ಈಗ್ಲೆ 
ಒಂದು ಕುಟೀರವನ್ನೂ ಅಡಿಗೆಯ ಮನೆ, ಸ್ನಾನದ ಮನೆ- ಇವುಗಳನ್ನೂ ಕಟ್ಟಿಸಿದೆ. 
ಒಂದು ಭಾವಿಯನ್ನೂ ತೋಡಿಸಿದೆ. 

ಸಭಾಂಗಣಕ್ಕೆ ಕಬ್ಬಿಣದ ತೊಲೆಗಳನ್ನು ತರಿಸಿಟ್ಟಿದೆ. ಉದಾರಮಹಾಶಯರುಗಳು 
ಕೆಲಷರು ಸಹಾಯದ ವಾಗ್ದಾನಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ, ಸಂಸ್ಕ ಎತೆಪಾಠಶಾಲೈ, ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ 
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ನೀತಿಮತಬೋದೆಯ ತರಗತಿಗಳುುಮುಂತಾವ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಕಟ್ಟಡವು ಬೇಗನೆ ಹಸಿರ್ಮಾಣ 
ವಾಗುವದು ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

ಹ, ಅಧ್ಯಾಶ್ಮಪ್ರಕಾಶವೆಂಬ ಮಾಸಪತಶ್ರಿಕೆಯು ಹದಿನೈದು ವರ್ಷಗಳಿಂದ 
ನಡೆದು ಮುದ್ರಣಾಲಯದ ಸೌಕರ್ಯವಿದೆ ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ನಿಂತಿರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು 
ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಮತ್ತೆ ಬೆಳಕಿಗೆ ಹಿಡಿಯಲಾಗುವದು. 

೭, ಅಧ್ಯಾತ್ಮವಿಚಾರದ ಧರ್ಮಾರ್ಥವಾಜ್ಮಯದ ಕರಪತ್ರಗಳು ಹಲ 
ವನ್ನು ಜನರಲ್ಲಿ ಹಂಚಲಾಗಿದೆ. 

೮, ಇಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಕೆಲಸವು ಧವ್ಕಾರ್ಥವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಬಂದ ಹಣವೆಲ್ಲ 
ಧಾರ್ಮಿಕಕಾರ್ಯಕೆ_€ ವಿನಿಯೋಗವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಆಯವ್ಯಯಗಳ ಲೆಕ್ಸವನ 
ಬರೆಯಿಸಿ ಇಟ್ಟಿದೆ. 

ಜನರು ಮಾಡಬಹುದಾದ ಸಹಾಯ 
(ಅ) ಪುಸ್ತ ಕಸ್ರ ೪ಟಿಷೆಗೆ: ೨೫೦ ರೂ, ಆಥವಾ ? ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕೊಟ್ಟವರನ್ನು 
ಆಶ್ರ BE ೧೦೦ ರೊ, ಅಥವಾ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕೊಟ್ಟವರ ನ್ನು ವ`ಹಾಪೋಷಕ 
pe ೫೦ ರೂ ಅಥವಾ ಹೆಚ್ಚಿ ಗೆ ಕೊಟ್ಟ ವರನ್ನು ಪೋಷಕೆರುಡೂ ಕರೆಯುನೆವು. 
ಪೋಸಕರೂ ಮುಹಾಪೋಸಕರೊ ಇಷ್ಟಪಟ್ಟರೆ ವ ಕೊಡುವಷ್ಟೂ ಹಣದ ಬೆಲೆಯ ಗ್ರಂಥ 


ಗಳನ್ನು ಕಾರ್ಟಾಲಯದಿಂದ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಆಶ್ರಯದಾತರಿಗೆ ನಮ್ಮ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸುವೆವು. 


(ಆ) ಕಟ್ಟಡಕ್ಕೆ: ೫೦೦೦ ರೂ, ಗೆ ಕಡಿಮೆಯಿಲ್ಲದೆಕೊಟ್ಟ ವರನ್ನು ಮಹಾಶ್ರಯ 
ದಾತರೆಂದೂ ೩೦೦೦ರೂ ಕೊಟ್ಟವರನ್ನು ಆಶ್ರಯದಾತರೆಂದೂ ೧೫೦೦ ರೂ. ಕೊಬ್ಬಿ 
ವರನ್ನು ಮಹಾಸಪೋಷಕಕೆಂದೂ ೭೫೦ ರೂ. ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟವರನ್ನು ಸೋಷಕರೆಂದೂ 
.೨೫೦ ರೂ. ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟವರನ್ನು ಸಹಾಯಕರೆಂದೂ ೧೦೦ ರೂ. ಕೊಗ್ಗಿವರನ್ನು 
ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಕರೆಂದೂ ಸಂಭಾನಿಸಲಾಗುವದು. ಸಹಾಯ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಒಂದು ರಿಜಿಸ್ಟಲ 
ನಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬರೆದಿಟ್ಟಿ ರುತ್ತದೆ. 


ಶಿ 


ಹಾಡೆ 

ಕ್ರ ತಜ್ವತಾ ಪ್ರದರ್ಶನ 

ಮುಂದೆ ತೋರಿಸಿರುವ ಆಶ್ರಯದಾತರುಗಳು ಮತ್ತು ಪೋಷಕರ ಪಟ್ಟಿಯ ಲ್ಲ 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕಾರ್ಯಾಲಯದ ಸಷ ಕಟಿನೆಗಳಿಗೆ ಅಥವಾ ಪತ್ರಿಕೆಗೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವನ್ನು 


೬ ಮ್ಮ 
ಕೊಟ್ಟ ವರು; ಪುಸ್ತಕಭಂಡಾರಕ್ಕೆ ಕಃ ವ ಕೊಟಿ ವರ್ಮ ಕಾರ್ಯಾಲಯಕೆ 


ಮಕ | 
ಲಗಟ್ಟಿ ನ್ನು ದಾನಮಾಡರುವವ ತ ವರ ಹೆಸರನ್ನು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿಸಿರುತ್ತದೆ. 
ಕಟ್ಟಡ, ವಿದಾ ಲಯ, ಪುಸ್ತಕ ಕಪ್ರಕ ಟೆ, ಪುಸ್ಕಕಭಂಡಾರ, ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆ, 
ಧರ್ಮಾರ್ಥವಾಜ್ಯ ಸ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವದೊಂದಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸುವ ಸಹಾಯ 
ಧನವನ್ನೂ ಅದು ಎಷ್ಟೇ ಅಲ್ಪವಾಗಿದ್ದರೂ ಮಾಸ ಪತ್ರಿಸಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಒಂದು 
ರಿಜಿಸ್ಟರಿನಲ್ಲಿ ಬರೆದಿಟ್ಟಿ ರುತ್ತದೆ. ಕಾರ್ಯಾಲಯಕ್ಸೆ ಹಣವನ್ನು ಕಳುಹಿಸುವವರು 
ತಮ್ಮ ಸಹಾಯ ವನ್ಗು ಯಾವ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಉಪಯೊಗಿಸಬೇಕೆಂಬ:ದನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು 
ತಿಳಿಸಬೇಕಾಗಿ ಕೋರಿದೆ. ಅರಿ ರ್ನಿಪ್ಟನಾಗಿ ಬರುವ ಹಣವನು ಕಾಯಾ ಯ? 


ಅಧ್ಯಕ್ಷರ ಸೂಕ್ತವೆಂದು ತೋರುವ ನಿಧಿಗೆ ಉಸ ವ 
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ನಿಗೆ ಗೆ 
ud 
ಕಸಂ 
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ರೆ 
ಕಾರ್ಯಾಲಯದ ಆಶ್ರ ಯೆದಾತರುಗಳು* 


೧. ರಾಜಧರ್ಮಪ್ರಸಕ್ತ ಏ. ಆರ್‌, ನಾಗೇಶ್ವರ ಅಯ್ಯರರವರು, ಬಿ.ಎ..ಚಿ.ಎಲ್‌ , 
ರಿಟೈರ್ಡ್‌ ಹೈಕೋರ್ಟು ಜಡ್ಜ್‌, ಬೆಂಗಳೂರು ಸಿಬ, 
೨ ಶ್ರೀಯುತ ಬಿ. ನಂಜುಂಡಯ್ಯನವರು, ಬಿ.ಎ ಬಿ ಎಲ್‌ ಅಡ್ಟೊ ಕೇಟ್‌, 
ಬೆಂಗಳೂರು ಸಿಟಿ. 


ಪಿ ಸ ಹಿ ಎನ್‌, ನನ್ನಾ ಸಾಧ ಪ್ಲೀಡರ್‌, ಹೊಳೆನರಸೀಪುರ, 
೪, pe ನತಡಿ ರಾಚಪ್ಪನವರು, ಬೆಂಗಳೂರು. 

೧, W ಅರಕಲಗೂಡು ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು, ಪ್ಲೀಡರ್‌, ಹೊಳೆನರಸೀಪುರ. 
೬. ಷ್ಣ ವೈ ಜಸ್‌ , ಹಿರಿಯಣ್ಣ ಯ್ಯನವರು, ಗ (ಕಂಟ್ರಾಕ್ಟರ್‌, ಬೆಂಗಳೂರು. 


| . ಸೂಯ ೯ನಾರಾಣಪ್ಪನವರು, ಸರ್ವೇಯರ್‌, ಬೆಂಗಳೂರು. 


ಪ್ರ, ಇ ಘಟ ಮ ರಂಗರಾವ್‌, ಜಮಾನ್‌ ದಾರರು, ಹೊಳಲುಳೆರೆ, 

೯, ವಲಗತ ಆರ್‌. ಎಸ್‌. ಶಿ ಘನಿವಾಸ ಮ್ಯನವರು, ನ್ಲೀಡರ್‌, ಹೊಳೆನರಸೀಪುರ. 
'ಮಹಾಪೋಷ ಕರುಗಳು 

೧. ಶ್ರೀಯುತ ಕೆ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು, ಮೇಜರ್‌, ಸ್ಟಾ ಬಸ್ಬಿಕಲ್‌ ಆಫೀಸರ್‌, 


ಬಂಗಾಳ | ರೈಲ್ವೆ, ಕಲಕತ್ತ. 
4 ಆರ್‌. ರಾಮುಸ್ತಾಮುಯ್ಯನವರು, ಪ್ಲೀಡರ್‌, ಹೊಳೆನರಸೀಪುರ. 


ಶಿ. ತ ದಿವಂಗತ ಕೆ. ನಾರಾಯಣಸ್ವಾಮಿ, ಬಿ.ಇ., ಅ॥ ಇಂಜನಿಯರ". 
ಪೋಷಕರುಗಳು 
೧. ಆಸ್ಥಾಸಮಹಾವಿದ್ವಾನ್‌ ಗ ಚಂದ್ರಶೇಖರಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವರು, ಮೈಸೂರು. 
೨ ಅಸ್ಪಾನವಿದ್ದಾ ನಕ ಪ್ರ ಕ್ರ ಶ್‌ ನಠಲಶಾಸಿ ಗಳು, ವೇದಾಂತತಿರೋವ. ಣೈ, 
ವೇದಾಂತನಿಶಾರದ, ನಿದ್ಯಾವಾಚಸ್ಸ ತ್ರಿ ಮೈಸ ಇರು. 
ಹ ವೇ॥ ಡಿ. ನಂಜುಂಡಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, ದೊಡ್ಡಹೆಜ್ಜಾಜಿ, ದೊಡ್ಡ ಬಳ್ಳಾ ಪುರ ಶಂ॥ 
೪, ಶ್ರೀಯುತ ಗುರುಮೂರ್ತಪ್ಪ ನವರು, ನಾಟಕವೂಂಡಲಿ. 
೫. ಚ ಸ್‌.ವಿ. ವೆಂಕಟಿಸುಬ್ಬಯ್ಯನವ ಪರ, ರಿಃ ಕನ್ನಡ ಪಂಡಿತರು, 
ಹರೆಪನಹಳ್ಳಿ » ಬಳ್ಳಾರಿ, 
೬, ನ ಓಂಕಾರಪ್ಪ ವೀರಭದ್ರಪ್ಪ, ಅರಳಿಕಟ್ಟಿ, ಇಲಕಲ್ಲ, ಹಬ. 


ತ ಶ್ರೀಗುರುಶುಕಾಚಾರ್ಯ ಆಶ್ರ ಮು ಮಾಾಟಂದಿದ್ದೆ. 
ರ ಜಿಲ್ಲಾ , ಹೈದರಾಬಾದ್‌ ದಖನ್‌. 


ಲೆ, ಶ್ರೀಯುತ ಎಸ್‌. ವಿ ಗಣಪತಿ, ಎ.ಎಮ್‌.ಐ.ಇ.ಸ್ರೈ, 
ಕನ್ಸಲ್ಟಿಂಗ್‌ ಇ೦ಜಸಹಿಯರ್‌, ಮದರಾಸ್‌ 
೯, ಷಾ ಧರ್ಮಪಾಲಯ್ಯ ನವರು, ಹ 
೧೧. ಹೆ ಜಿ. ಹೆಚ್‌, ಮುನಿಸ್ಲಾಮಿರಾವ್‌, ಬೆ೦ಗಳೂಳು. 
Ck ಬಾ ಕೃಷ್ಣಗೌಡ ಹನುಮಂತಗೌಡ 'ಆದಪ್ಪಗೌಡರು, ಹುಲಾಕೋಟಿ, 


೧೨. ಶ್ರೀಮತಿ ಸಕಿನೇಟಮ್ಮನವರು, ಹೊಳೆನರಸೀಪುರ. 

ನ್‌ * ದಾವಣಗೆರೆಯ ಪ್ರಸಿದ  ಅಕಳಿವ್ಯಾಪಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದ ಕೈಲಾಸವಾಸಿ ಮಾಗಾನಹಳ್ಳಿ 
ದೊಡ್ಡ ಬಸಪ್ಪನವರು ಕಾರ್ಯಾಲಯಕ್ಕೆ ಜೀಜಭೂತವಾಗಿ ಮೊಬಟ್ಟಿನೊಫಲು ಆಶ್ರಯಧನೆ 
ನನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, 





* ಥಿಂದಿನ ಬೆಲೆಪಟ್ಟಗಳಿಲ್ಲ ರದ್ದಾಗಿನೆ. ಜೂಲೈ ೧೯೪೬ * 


ಪುಸ್ತ ಬೆಲೆ ಆಂ. ಹಾ. 
ರೂ್ಮಪೈ, ರೂ್ಮಪೈ. 
೧. ಈಶಾವಾಸ್ಯೋಪನಿಷತ್ತು(ಸಂಹಿತೋಪನಿಷತ್ತು) 0-೬-0 0-0-೯ 
೨. ಕೇನೋಪನಿಷತ್ತು (ಕಲವಕಾರೋಪರಿಸತ್ತು) 0-೯-೦ 0-೧-೩ 
೩. ಕಠೋಪನಿಸಷತ್ತು (ಕಾಠಕೋಪನಿಷತ್ತು) ೧-೨-೦ ೦-೧-೯ 
೪. ಮುಂಡೆಕೋಪನಿಷತ್ತು ೦-೧೪-೦ ೦-೧-೩ 
೫. ಈಶ ಮತ್ತು ಮುಂಡಕ ೧-೪-೦ 0-೧-೯ 
ಶಿ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತು ೧-೩-೦ 0-೧-೯ 
೭. ಮಾಂಡೂಕ್ಕೋಪನಿಷತ್ತು (ಆಗಮಪ್ರಕರಣಸಹಿತ) (ಪ್ರತಿಗಳು ಮುಗಿದಿವೆ) 
೮. ಅಲಾತಶಾಂತಿಪ್ರಕರಣ (ಸಾದ) ೧-೨-6 0-೧೯ 
೯, 5 (ದಪ್ಪರಟ್ಟು) ೧-೪-ಂ ೦-೨-೩ 
ಭಗವದ್ಗೀತೆ 
೧೦. ಗೀತೆ ಮೂಲ (ನಾರಾಯಣಕ್ಕೆ) (ಪ್ರತಿಗಳು ಮುಗಿದಿವೆ) 
೧೦. ಗೀತೆ ಸಾರ್ಥ (ಕ್ಯಾಲಿಕೊ) ೦-ಲ-ಂ.. ೦-೨-೩ 
೧೨. ಗೀತೆ ಸಭಾಷ್ಯ (ಅರ್ಧ ಕ್ಯಾಲಿಕೊ) (ಪ್ರತಿಗಳು ಮುಗಿದಿವೆ) 
9 ೪ರಿಂದ ೧೨ ಅಧ್ಯಾಯಗಳು ೨-೧೨-೦ ೦-೩-೩ 
೧೩, ಗೀತೆ ಸಭಾಷ್ಯ (ಪೂರಕ್ಕ್ಯಾಲಿಕೊ) (ಪ್ರತಿಗಳು ಮುಗಿದಿವೆ) 
೧೪. ಗೀತೆ ಸಭಾಷ್ಯ (೧೩ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಿಂದ ಕೊನೆಯವರೆಗೆ) ೩-೦-೦ ೦-೩-೩ 
ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರ 
೦೫. ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರ ಸಭಾಷ್ಯ (ಅಧಿಕರಣ ೫ ಪೂರ) 
ಅರ್ಧಕ್ಯಾಲಿಕೊ (ಪ್ರತಿಗಳು ಮುಗಿದಿವೆ) 
೧೬, 93 ಪೂರಕ್ಕಾಲಿಕೊ ೪-೮-೦ 0-೬-೦ 
೧೩. 93 ಉತ್ತಮಪ್ರತಿ ೭-ಂ-ಂ ರ್‌ 





ಅಧ್ಯಾತ ಪ್ರಕಾಶಕಾರ್ಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ದೊರಕುವ 
ಅಗ್ಗವಾದ ಮೇಲ್ತರದ ಗ್ರಂಥಗಳ ಬೆಲೆಸಟ್ಟ 


ಅಧ್ಯಾತ್ಮಗ್ರಂಥಾವಳಿ 
ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳು 


(ಸಂಸ್ಕ ತಮೂಲ್ಲ ಅರ್ಥ, ಶಂಕರಭಾಷ್ಕಾನುವಾದ್ಕ ಟಪ್ಪಣಿ ಸಾರ, ಕ್ಲಿಪ್ಪಪದಗಳ ಅರ್ಥ 
ನಿಷಯನಿನೇಚಕನೀಠಿಕೆ-ಮುಂತಾದ ನಿವರಗಳೊಡನೆ) 


ಅಂ. ಹಾ, ಆಯಾ ಪುಸ್ತಕದ ಸುಮಾರು ಅಂಚೆಹಾಸಲು, 


ಮಾ 
ಮ್ಯಾನೇಜರ್‌, ಅಧ್ಯಾತ್ಮಪ್ರಕಾಶ ಕಾರ್ಯಾಲಯ, ಹೊಳೆನರಸೀಪುರ. 


೧೮, 
೧೯. 


೨೦, 


೨೧. 


೨೨. 
೨೩ 


೨೪, 
೨೫. 


೨೬ 


೨೩. 
೧ಛ್ರೆ, 
೨೯, 
೩೦. 
೩೧. 
೩೨. 
ಷಿ. 
೩೪. 
೩೫. 
೩೬, 
೩೭, 
೩೮. 
೩೯. 
೪೦, 
೪೧. 


೪೨, 
ಲಕ್ಕಿ, 
೪೪. 


೪೫% 


೪, 
೪೭, 


ಪ್ರಸ್ಥಾನತ್ರಯ ನಿವರಣೆ 
ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಣ ಸಾಸ 


ಕೇನೋಸನ್ಯಾಸಮಂಜರಿ 

ಮುಂಡೆಕೋಪನ್ಯಾಗಮಂಜರಿ 

ಕೇನೋಸನ್ಕಾಸ ಮತ್ತು ಮುಂಡಕೋಸನ್ಕಾಸಮಂಜರಿ 

ವೇದಾಂತದೆರ್ಶನ (ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರದ ಮೊದಲನೆಯ ಪರಿಚಯ) 
ಪ್ರಕರಣಗಳು 

ಉಪದೇಶಸಾಹಸ್ರಿ ಗೆದ್ಯಭಾಗ (ಸಾಧಾರಣ) 

ಉಪದೇಶಸಾಹಸ್ರಿ ಗದ್ಯ (ಅರ್ಧಕ್ಯಾಲಿಕೊ) 

ಉಪದೇಶಸಾಹಸ್ರಿ ಪದ್ಯ (ಅರ್ಥಕ್ಯಾಲಿಕೊ) 

ಉಪದೇಶಸಾಹಸ್ರಿ ಪದ್ಯ (ಪೂರಕ್ಕಾಲಿಕೊ) 


ಠಿ 
ಪರಮಾರ್ಥಚಿಂತಾಮಣಿ (ಅರ್ಧಕ್ಕಾಲಿಕೊ) 


ಪರಮಾರ್ಥಚಿಂತಾಮಣಿ (ಪೂರಕ್ಕಾಲಿಕೊ) 
ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳ ಮೊದಲನೆಯ ಪರಿಚಯ 
ಶಂಕರಸಿದ್ಧಾಂತ (ಸಾಧಾರಣ) 

ಶಂಕರಸಿದ್ಧಾಂತ (ದಪ್ಪರಟ್ಟು) 

ನೇದಾಂತಬಾಲಬೋಧೆ (ಪ್ರಾತಃಸ್ಮರಣಸ್ತೋತ್ರ ವಿವರಣ) 
ನೇದಾಂತಪ್ರನೇಶಿಕೆ (ಅದ್ವೈತಸಂಚರತ್ನದ ವಿವರಣ) 
ಲಕ್ಷ್ಮೀನರಸಿಂಹಪಂಚರತ್ನ (ಅರ್ಧವಿವರಣಸಹಿತ) 
ನೋಹಮುದ್ದರ (ಭಜಗೋವಿಂದಸ್ತೋತ್ರ) 
ಸವಾರ್ತಿಕೆಪಂಚೀಕರಣ (ಸಾರ್ಥ) 

ಆತ್ಮಬೋಧೆ (ಭಾವಾರ್ಥ, ಟಿಪ್ಪಣಿ, ಪರಿಶಿಷ್ಟ) 
ದೃಗ್ಹೃಶ್ಯನಿನೇಕ (ಅರ್ಥನಿವರಣೆಗಳೊಡನೆ) 
ವಾಕ್ಯವೃತ್ತಿ (ಮೂಲ್ಕ ಆರ್ಥ, ಟಿಪ್ಪಣಿ, ಪರಿಶಿಷ್ಟ ಸಹಿತ) 
ಸ್ವಾತ್ಮಸ್ರಕಾಶಿಕೆ ( sk ಕ್ಯ ) 
ಶಂಕರಮಹಾಮೆನನ 

ನೇದಾಂತಡಿಂಡಿಮ (ಭಾವಾರ್ಥಸಹಿತ) 


ಅಸರೋಕ್ಸ್ಯಾನುಭೂತಿ (ಭಾವಾರ್ಥ, ವಿವರಣಸಹಿತ) 
ಅಸರೋಕ್ಪಾ ಸುಭೂತಿ (ದಪ್ಪ ರಟ್ಟು) 
ಆತ್ಮನಿದ್ಯಾನಿಲಾಸ (ಭಾವಾರ್ಥಸಹಿತ) 
ಶ್ರೀರಾಮುಹೃದಯ (ಅರ್ಥ-ಸಾರಸಹಿತ) 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮನೆಂದರೇನು ? 

ನೇದಾಂತನಿಚಾರದ ಇತಿಹಾಸ 


ಬೆಲೆ 


ಫೆ 
ರೂ, ಆ, ಕ್ಸ 


೦-೬-೦ 


೨-೧೦೦ 


ಗಿಂ. 


೦-೫-ಂ 


ಗಿ-ಂ-ಂ 
ಗಿ೪.-ಂ 
ರಿಿ೮-ಂ 


೨. ೨೧೦--೦ 


ಅಂ, ಹಾ 
ರೂ.ಆ ಪೈ, 


೦-೧-೩ 
0-೧-೩ 
0-೧-೬ 
0-0-೯ 


೦-೧-೯ 
೦-೨-5, 
೦-೨-೯ 
೦.೬... ೦: 


(ಪೃತಿಗಳು ಮುಗಿದಿನೆ) 


ಲ--೪..0 
0-೬-೦ 
೦-೮-೦ 
0-೧೦-೦ 
೧-೨8-0 
0-೬-0 
9-೪-0 
0-೧-೬ 
೦-೬೦ 


೦-೩-೦ 


೦-೩-೦ 


0-೪-0 
೦-೩-೦ 
೦-೨-೬ 
0-೪-೦ 
0-೧೨-೦ 


೦-೧೫-೦ 


0-೪-೬ 
0-೧-೬ 
0-೧-೬ 


(೧-೧೨-0೦ 


೦0 
0-೧-೩ 
0-೧-೩ 
0-೧-೯ 
0-೦-೯ 
6-೧-೩ 
9-0-೯ 
೦-0-೯ 
0-0-೯ 
0-0-೯ 
0-0-೯ 
೦-೦೨೯ 
0-0-೯ 
0-0-೯ 
0-0-೯ 
೦-೧೯ 
೦-೨-೩ 
೦-0-೯ 
0-0-೯ 
೦-೦-೯ 
0-೨-೯ 


ಪುಸ್ತಕಕ್ಕೆ ಮೊಬಲಗು ಕಳುಹಿಸುವವರು ಮರೆಯದೆ ಅಂಚೆಯ ಹಾಸಲನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಹೇಕು, 


ಮ್ಯಾಕೇಜರ್‌, ಅಧ್ಯಾತ್ಮಪ್ರಕಾಶ ಕಾರ್ಯಾಲಯ, ಹೊಳೆನರಸೀಪುರ. 


ಪ್ರಕರಣಗಳು 


ಪುಸ್ತಕ ಬೆಲೆ ಆಂ. ಹಾ. 

ರೂಆಪ್ಮೆ ರೂಳ ಪೈ 

೪೮. ಸದ್ಗುರುನಿನ ಅನುಗ್ರಹ 0-೨-0 ೦-೦-೯ 
೪೯, ಸರ್ನೆೇಷ್ಟಸಿದ್ಧಿ (ತಿದ್ದಿದ ೨ನೆಯ ಸಂಸ್ಕರಣ) ೦-೬-೦ ೧-೦-೯ 

ಸ್ತೋತ್ರ, ಸದ, ಪದ್ಯ. 
೫೦. ವಾಗ್ದೇನೀಸ್ರೋತ್ರ (ಭಜನೆಗೆ) (ಪ್ರತಿಗಳು ಮುಗಿದಿನೆ) 
೫೧ ಗಣೇಶಾಷ್ಟ್ರಕ (ಭಾವಾರ್ಥವಿಪರಣೆಗಳೊಡನೆ) ೦-೩-೦ ೦-೦-೯ 
೫೨. ಭಗವಚ್ಛರಣಸ್ತೋತ್ರ (ಭಾವಾರ್ಥವಿವರಣಗಳೊಡನೆ) ೦೨೫-೦ ೦-೦-೯ 
೫೩, ಹಠಿಶರಣಾಷ್ಟ್ರಕ (ಭೌವಾರ್ಥವಿವರಗಳೊಡಕೆ) 0-೨-0 ೦೨೦5೯ 
೫೪. ಮುಕುಂದನೂಲಾಸ್ತೋತ್ರ (ಭಾವಾರ್ಥ ಸಹಿತ) 0-8-೬ ೦-೦-೯ 
೫ಜ. ಭೀಷ್ಮಸ್ತವರಾಜ (ಅರ್ಥನಿವರಣೆಗಳ ಸಮೇತ) 0-೪-೦ ೦-ಂ೫೯ 
೫೬, ಶ್ರೀರಾಮಗೀತಾ (ಅರ್ಥವಿವರಣೆಗಳ ಸಹಿತ) 0-೩-೦ ೦-೦೯ 
೫೬. ಶಿವನಾಮಸ್ಟೋತ್ತರಶತಕ (ಅರ್ಥನಿನರಣೆಗಳೊಡನೆ) ೧೪೦ ೦೦೫೯ 
೫೮. ಶಿನಕವಚ (ಅರ್ಥವಿನರಣಗಳೊಡನೆ) ೦೨೪-೬ ೦-೮೯ 
೫೯. ಗುರುಭಕ್ತಿಸಾರ (ಕುಸುಮಷಟ್ಟಿದಿ, ಟಿಪ್ಪಚಿಸಳುತ) ೦-೩-೦... ೦-೦೫೯ 
೬೦. ಅಧ್ಯಾತ್ಮಗೀಠಾವಳಿ (ಹಾಡು, ಕೀರ್ತ ನೆ) ೧-೪-೦ ೦-೦-೯ 
ಇ೧. ಚಿದಾನಂದರಗಳಿ (ಓನ್ಪಣಿಸಹಿತ) ೦-೨.೦.. 0-೦-೯ 
೬೨. ಚಿದಾನಂದಸವಾಯಿ (ಓಸ್ಪಣಿಸಹಿತ) ೦-೪-೦... ೦-೦-೯ 
ಕಥೆಗಳು 
೬೩. ನೇದಾಂತೆಕಥಾವಳಿ (ತಿದ್ದಿದ ೨ನೆಯ ಸಂಸ್ಕರಣ) ೦-೫-ಂ ೦-೦-೯ 
೬೪, ವಿಲಕ್ಷಣಮೌನಿ (ಸಂಭಾಷಣೆ) ೦-೨-೬ ೦-೦-೯ 
೬೫. ಲಕ್ಷಣಶಾಸ್ತ್ರಿ ಉರುಫ್‌" ಹರ್ಸೇ(ತರ್ಕವೇದಾಂತಗಳ ಸಂಬಂಧ)-5-೬ ೦-೦೯ 
೬೬, ಸಮುದ್ರಮಥನ (ರಹಸ್ಯಾರ್ಥದೊಡನೆ) €-೫-೦ ೧೨೦೫೯ 
ಶ್ರೀವಿನೇಕಾನಂದಸ್ವಾಮಿಗಳ ಉಸನ್ಯಾಸಗಳು 

೬೭. ನಿಶ್ಚಧರ್ಮಸನಮ್ಮೇಳನದಲ್ಲಿ (ಚಿಕಾಗೊ) ೦-೫-೬ 0-೧-೩ 
೬ಳೆ, ನೇದಾಂತೋಷನ್ಶ್ಕಾಸಗಳು (ನ್ಯೂಯಾರ್ಕ್‌) 0-೮-೦ ೦-೧-೩ 
೬೯. ನೇದಾಂತೋಪನ್ಯಾಸಗಳು (ಅವಶಿಷ್ಟ) (ಪ್ರತಿಗಳು ಮುಗಿದಿವೆ) 
೭೦, ಜ್ಞಾಸಯೋಗ (೧ನೆಯ ಭಾಗ) ೦-೧೦-೦... ೦-೧-೩ 
೬೧. ಜ್ಞಾನಯೋಗ (೨ನೆಯ ಭಗ) 0೧೧೦೨೪ 0-೧-೯ 
೭೨. ಭಕ್ತಿಯೋಗ (ಮರೆಹಾಳೆ) C~ಿಂ-೦ 0-೧-೯ 
೭೩. ಭಕ್ತಿಯೋಗ (ದಸ್ಪಂಟ್ಬು) ೦-೧೪೦ ೦-೨-೩ 


ಆಂ ಹಾಜ ಸುಮಾರು ಅಂಬೆಹಾಸಬೂ. ನೈಂಥಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಆಂಟೆಯ ಹಾಸಲು ಪ್ರತ್ಯೇಕ. 


ಮ್ಯಾನೇಜರ್‌, ಅಧ್ಯಾತ್ಮಪ್ರಕಾಶ ಕಾರ್ಯಾಲಳಕ, ಹೊಳೆನರಸೀಪುರ. 








Al{ Previous Price Lists Cancelled -. ” July 1946 
ಇತರ. ಪುಸ್ತಕಗಳು 


೭೪. ಧಮ್ಮಪದ (ಬುದ್ಧಗೀತೆ) ಕ ೦-೧೦-೦... ೦-೧-೯ 
೭೫. ಕತ್ತ ps (ಸಾಂಖ್ಯ ಸೂತ್ರಗಳ ವಿವರಣ) ೦-೪-೬ 0-೧-೯ 
೭೬. ಅಥ್ಯಾ ಸೂಕ್ತಿ ಮಂಜರಿತ್ತಿ (ಶಿನಾನಂದಸರಸ್ಸ ತೀಕೃತ, ಭಾಗ ೧ ೦-೭-೦ ೦-೧-೯ 
೭೭. ಅಧ್ಯಾ ತ ಸೂಕ್ತಿಮಂಜರಿ (ದಪ್ಪ, ರಟ್ಟು ಸ) ೦-೯-0 ೦-೧-೯ 
೭೮. ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಸೂಕ್ತ್ಮಿ ಮಂಜರಿ | ಭಾಗ ೨ ೦-೮-೦ ೦-೧-೩ 
HEpA 

S$. Taare: (ಗೌಳರ್ಗಾಕಳ) ಇದದ... o- 
Co. adie ದಂ ಇವು 
(2 ನಸಗಇದಿಗತ್ತ (aiavaraafat) 

ಬ ಎ ಜಟ! ಈಸ ಬ 
Cc. aaraffisn: (waited) ೨-6-೦ ೦-4-ಕ್ಸ 


“English 


83, Words of Wisdom: By Sri Swami Rajeswaranandaii 


WRAPPER EDN. 014 0 0 1 6 
84- ಸ 041.100 En, 1 80 060 

85. Narada’s Aphorisms on Bhakti: 
With Translation and Notes 0 50 0 09 

86 Avasthatraya or 
the Unique Method of Vedanta: 0 #0 0 
817. Minor Works of Sri Sankaracharya: 0 10 0 1 ತಿ 
88. Vedanta or the Science of Reality: 12 0 0 010 0 
By K.A. Krishnaswamy 17೮ BA. 
ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳು 

೧. ಅಡ್ಜೈಿತಸಿದ್ಧಾಂತ 0-೧-೦ 0-0-೯ 
೨. ಜಿಜ್ಞಾಸುಗಳ ತೊಡಕು ೦-೪-೦ ೦-೦-೯ 


ಗ್ರಂಥಗಳಿಗೆ ಅಂಜೆಹಾಸಲನ್ನೂ ರಿಜಿಸ್ಟ್ರೇಷನ್‌ ಖರ್ಚು ೩ ಆ. ಯನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿ ಕಳು ಹಿಸಬೇಕು. 
ನೀವು ಕೇಳುವ ರಟ್ಟಫ ಪುಸ್ತ ಕವಿಲ್ಲದಿದ್ದಕೆ ಬೇರೆಯ ರಟ್ಟಿನ ನ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸಬೇಕೆ, 
ಬೇಡವೆ? ತಪ್ಪದೆ ತಿಳಿಸಿರಿ. ವಿಳಾಸವನ್ನು ಹೆ ಸರು, ಊರು, ಪೋಸ್ಟಾಫೀಸು, 
ಶಾಲ್ಲೂಕು, ಜಿಲ್ಲೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಹಟ್ಟಕ್ತರದಲ್ಲಿ ಸ್ಪ ಸ್ಟವಾಗಿ ಬರಯ.ರಿ. 


POSTAGE & REGISTRATION EXTRA 


THE ADHYATMA PRAKASHA OFFICE, 


HOLENARSIPUR, Mysore Railway, (INDIA). 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮಪ್ರಕಾಶ ಮುದ್ರಣಾಲಯ, ಹೊಳೆನರಸೀಪುರ. 
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ಶ್ರೀ ಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಗ್ರಂಥರತ್ನ ಮಾಲಾ 
ಈ ಗ್ರಂಥರತ್ನ ಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಳಗೆ ಕಂಡ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಗ್ರಂಥಗಳು ಒಂದೊಂದಾಗಿ 
ಪ್ರಕಟವಾಗುವವು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ ಶ್ರತಿಯೊಂದರಲ್ಲಿಯೂ 'ಸಂಸ್ಕ ಎತೆವಟೂಲ, (ಉಪನಿಷ 
ತಿನ್ನ ಗೀತೆಯೂ ಮತ್ತು ಶ್ರೀ ANE ಭಾಷ್ಮಾ ವ ಕನ್ನ ಡ ಅಕ್ಷರದಲ್ಲಿ) 
ಕನ್ನ ಡದ ಅನುವಾದ, ಬಟಪ್ಪಣಿಿ, ಗ್ರಂಥದ ಸಾರ, ನಿಮರ್ಶಾತ್ಮ ಕ ಹೀಠಿಕೆ, 
ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಶಬ್ದ ಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಶಜ್ತಾನುಕ್ರ BS ಗ 
ಹಲವು ಸೌಕರ್ಯನಿಶೇಷಗಳಿರುವವು. 


ಉಪೆನಿಸದ್ದ್ಭಾಸ್ಯಗಳು 
೧. ಈಶ, ಕೇನ್ಯ ಕಠ: ಈ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳ ಭಾಷ ಬೆಲೆ ೫ರೂ ಆಂಹಾ. ೯ಆಣೆ 


೨. ಮುಂಡಕ, ಪ್ರಶ್ನ, ಮತ್ತು ಮಾಂಡೂಕ್ಯ ಭಾಷ್ಯ ಶ್ರೀ ಗೌಷಪಾದರವರ 
ಕಾರಿಕೆಯ ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಕರಣಗಳ ಸಹಿತ, 


೩. ಐತರೇಯ ತೈತ್ತಿರೀಯ: ಇವುಗಳ ಭಾಷ್ಮ ಬೆಲೆ ಜರೂ. ಅಂ ಹಾ. ೯ಆಣೆ 
೪. ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕ: ಇದರ ಎರಡು ಅಧ್ಯಾಯಗಳ ಭಾಷ್ಯ 
೫. ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕ: ಮೂರರಿಂದ ಹಸ 6 ಅಧ್ಯಾಯಗಳ ಭಾಸ್ಕೃ 
೬. ಛಾಂದೋಗ್ಯ: ಇದರ ನಾಲ್ಕು ಅಧ್ಯಾಯಗಳ ಭಾಷ್ಯ 
ಈ ಛಾಂದೋಗ್ಯ: ಐದರಿಂದ ಎಂಟು ಅಧ್ಯಾಯಗಳ ಭಾಷ್ಮ 
೪. ಶ್ರೇತಾಶ್ರತರ, ನೃಸಿಂಹತಾಸನೀಯ: 
ಭಗವದ್ಗೀತಾ ಭಾಷ್ಯ 
೯೪. ಭಗವದ್ಗೀತೆ: ಅಧ್ಮಾಯಗಳು ೧ರಿಂದ ೮ರ ವರೆಗಿನ ಭಾಷ್ಯ ಬೆಲೆ ೩ರೂ. 
ಆಂ, ಹಾ. ೯ಆಣೆ. 
೧೦, ಭಗೆವದ್ಗೀಶೆ: ಅಧ್ಯಾಯಗಳು ೯ರಿಂದ ೧೮ರ ವರೆಗಿನ ಭಾಷ್ಯ 
ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರ ಭಾಷ್ಯ 
೧೧. ಬ್ರಹ್ಮ ಸೂತ ಪ್ರ: ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಎರಡನೆಯ ಪಾದದವರೆಗಿನ ಭಾಷ್ಕ 
೧೨. ಬ್ರಹ್ಮ ಸೂತ್ರ: ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಎರಡೆನೆಯ ಪಾದದಿಂದ ಪೂರ ಭಾಷ್ಯ 
ಪ್ರ ಘರ ಣಗ್ರೆಂಥಗಳು: ಉಪದೇಶಸಾಹಸ್ರಿ, ಅಪರೋಕ್ಪಾನುಭೂತಿ, ಮಂಂತಾ 


ಚ. [ಗ್ರಂಥಗಳ ಸಂಪುಟಗಳು, ಬೆಲ್ಲೆ ಪ್ರಕಟನೆಯ ಅನುಕ್ರಮ-ಮಂಂತಾದವುಗಳ 
ವಿವರವನ್ನು ಕಾರ್ಯಾಲಯಕ್ಕೆ ಬರೆದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಿರಿ.] 











ಹೆಚ್ಚು ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಸಿಕ್ಕುವ ನಿಳಾಸೆ:--- 


ಮ್ಯಾನೇಜರ್‌, ಅಧ್ಯಾತ್ಮಪ್ರಕಾಶ ಕಾರ್ಯಾಲಯ, 
ಹೊಳೆನರಸೀಪುರ. 


